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  Wolfe Manor


  


  Zal de eens zo machtige dynastie herrijzen?


  


  Wolfe Manor: geen van de kinderen wilde ooit terug, maar nu zijn ze er dan toch. Geslaagd in het leven maar met een ijskoud hart. Kan liefde het ontdooien?


  


  Deel 5


  Gedurfd spel


  LYNN RAYE HARRIS


  


  Voor het geld of de spanning hoeft Jack Wolfe het niet meer te doen. Het spel verveelt hem zelfs een beetje. Tot hij op een avond in het casino van Nice de intrigerende croupier Cara Taylor ontmoet. Cara is op haar beurt hevig gecharmeerd van de stoere, sexy Engelsman, en ze flirten erop los.


  


  Maar dan blijkt dat haar louche baas nog een appeltje met Jack te schillen heeft, en daar heeft hij Cara voor nodig…


  Biografie


  


  


  


  Lynn Raye Harris las haar eerste Harlequin-roman nadat haar grootmoeder een doos vol had meegenomen van een rommelmarkt. Hoewel ze toen nog niet wist dat ze schrijfster wilde worden, wist ze wel dat ze met een sjeik of prins wilde trouwen. Uiteindelijk is ze met een knappe soldaat getrouwd en in Alabama gaan wonen, en haar fantasieën gebruikt ze nu voor het schrijven van romantische verhalen over sexy mannen en eigenzinnige vrouwen – altijd met een goede afloop.


  Ook van deze auteur
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  Bouquet 3264 (deel 1)


  Getergd hart van Sarah Morgan


  


  Bouquet 3272 (deel 2)


  Zwoele blikken van Caitlin Crews


  


  Bouquet 3280 (deel 3)


  Droom in zijde van Abby Green


  


  Bouquet 3288 (deel 4)


  Stoer en charmant van Robyn Grady


  Wolfe Manor


  


  


  


  Verleden


  William Wolfe, de patriarch van de familie, wist met zijn geslepen zakeninstinct een waar fortuin te vergaren. Als lieveling van de roddelpers wist hij hoe hij in het openbaar moest optreden. Hij deed zich voor als liefhebbende vader voor zijn vele kinderen, uit evenzovele huwelijken en affaires, maar het enige wat hem dreef was zijn honger naar macht. Achter zijn knappe, charmante voorkomen zat een wrede man verborgen – een man die alleen zijn kinderen te zien kregen.


  


  De nazaten


  Zeven broers en een zus. Allemaal zijn ze opgegroeid in weelde en rijkdom, maar het belangrijkste is hun altijd onthouden: liefde en geborgenheid. Onbemind en onbeschermd konden de kinderen alleen maar steun zoeken bij elkaar – tot die ene fatale avond waarin hun leven voorgoed veranderde…


  


  Heden


  Nu wonen de kinderen verspreid over de hele wereld, maar iets drijft hen om terug te keren naar Wolfe Manor. En dat doen ze, machtiger, rijker en knapper dan ooit. Alleen is hun hart zo koud als ijs…


  


  Men zegt dat pure liefde het hart kan ontdooien, maar zal ook de Wolfe-familie herenigd worden? En zal de eens zo machtige dynastie herrijzen?


  Stamboom
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Cara Taylor veegde haar zweterige handen af aan haar strakke satijnen rok en hoopte maar dat het geen sporen naliet. Dit moest haar beste avond als croupier worden, maar ze was er niet zeker van dat ze het aankon. Bobby wilde dat ze het spel zou manipuleren. Ze haalde diep adem. Ze kon het doen, moest het ook doen. De mannen die straks aan haar tafel zouden komen, behoorden tot de rijkste, meest roekeloze types. Zonder dit soort spelers had zij geen werk. Toch walgde ze van hen. Het waren mannen die eraan gewend waren miljoenen in de waagschaal te stellen. Verliezen ging hen even makkelijk af als winnen. Maakte het dan uit als zij ervoor zorgde dat ze vanavond verloren? Armer zouden ze er niet van worden. Geen van hen wist wat het was om alles wat je had te verliezen, om dagelijks te moeten overleven.


  Nee, dan zij. Ze had moeten knokken om de familie te redden nadat orkaan Katrina het huis in New Orleans had verwoest. Katrina had overigens ook haar vaders duistere geheimen onthuld. Door het verraad van haar vader en de daaropvolgende inzinking van haar moeder was zij – als oudste kind – belast geweest met de zorg voor het gezin. Het had lang geduurd en veel werk gekost, maar ze waren er allemaal bovenop gekomen. Nu had ze eindelijk de kans om de financiële problemen voorgoed achter zich te laten. Ze zou haar moeder genoeg geld geven voor het huis en de torenhoge verzekeringspremies. Sinds de orkaan waren de premies omhooggeschoten, maar mama wilde niet verhuizen.


  Het zat haar dwars, maar ze begreep het ook wel. New Orleans was haar moeders thuis, ze was er geboren en getogen en ze was ermee vergroeid. Hetzelfde leek voor haar zus Evie te gelden. Als Evie niet thuis was gebleven om haar moeder en broertje Remy te helpen, zou zij, Cara, hier niet kunnen zijn. Nu ze hier toch was, was ze het aan hen verplicht om alles te doen om hun toekomst veilig te stellen. Na vandaag zou Remy de speciale zorg die hij nodig had, kunnen behouden. Dat was haar belangrijkste overweging. De bonus die Bobby haar had beloofd als ze naar de opening van zijn nieuwe casino in Nice zou komen, zou haar in staat stellen al haar doelen te verwezenlijken. Ze moest alleen eerst nog even vals spelen.


  ‘Je weet wat je moet doen?’ vroeg een gladde stem achter haar.


  Ze draaide zich om en hoopte dat de wanhoop niet van haar gezicht af te lezen viel. ‘Natuurlijk.’


  Bobby Gold knipoogde en gaf haar een tikje op haar bil.


  Kalm blijven, zei ze tegen zichzelf. Ze had Bobby nooit gemogen, maar hij was de koning van de casino’s in Las Vegas – en in het buitenland. Zijn nieuwe en ongelooflijk dure casino in een oud Frans paleis in Nice bewees dat maar weer.


  Eerst was Cara croupier voor een concurrent van Bobby geweest. Hij had haar opgemerkt en haar werk aangeboden. Ze had het geld hard nodig gehad en had uiteindelijk toegegeven. Op wat halfslachtige avances van hem na, had ze geen reden gehad om haar beslissing te betreuren. Tot vandaag.


  Bobby lachte, en het licht viel op zijn gouden tand. Ze wist niet of het aanstellerij was, of dat hij die tand echt nodig had. De aanblik stond haar in elk geval tegen.


  ‘Zorg dat ze tevreden blijven, Cara. Gebruik die mooie borsten van je om ze zo veel mogelijk af te leiden, en houd de man die ik aanwijs in de gaten. Zodra de inzet hoog genoeg is, zal ik je het teken geven.’


  Haar gezicht gloeide. Ze wist niet of het kwam door zijn toespeling op haar borsten, of door het idee dat ze vals moest spelen – iets wat tegen haar hele natuur in ging. Het zou wel van allebei een beetje zijn. Bedrog kwam in haar woordenboek niet voor, zeker niet na wat haar vader had aangericht. Overspel was wel een ander soort bedrog, maar het resultaat was hetzelfde. Het was gewoon fout. Nerveus ging ze weer met een hand onder haar rok om haar blouse wat strakker te trekken.


  Ze wilde dat niet doen onder de spiedende blikken van Bobby. Normaal bestond haar uniform uit een lange rok en een hoogsluitend wit shirt met kraag en een vlinderdas. Vanavond had ze een nieuw uniform: een strakke, zwartsatijnen minirok en een diep uitgesneden, paarse satijnen blouse met V-hals. Een vlinderdas droeg ze nog steeds, nu om haar blote hals. Zorg dat je deze avond doorkomt, dacht ze, dan kun je naar huis en dan hoef je Bobby nooit meer te zien. Een golf van melancholie overspoelde haar toen ze eraan dacht dat ze Nice zou verlaten nog voor ze de stad kon verkennen. Door Katrina had ze al haar avontuurlijke gedachten in de ijskast gezet. Nu ze toch op zo’n mooie plaats was gekomen, moest ze meteen al weer weg. ‘Ik doe wat ik kan, baas,’ zei ze.


  Bobby’s gezicht nam een harde uitdrukking aan.


  Ze kende die wrede blik. Ze huiverde bij de gedachte aan alles waartoe hij in staat was.


  ‘Doe dat, Cara. Ik zou je niet graag willen straffen.’


  Voor ze kon antwoorden, was hij verdwenen. Zuchtend liep ze terug naar de speeltafel, toen de zwarte fluwelen gordijnen van de privé-ingang opengingen. Een lange blonde man kwam binnen en begaf zich direct naar de bar. Ze herkende zijn Duitse accent – het was graaf von Hofstein.


  De minuten verstreken, en steeds meer mannen kwamen de chique zaal in die Bobby voor dit spel had gereserveerd. Een dikke sjeik die zijn traditionele hoofdtooi combineerde met een driedelig pak en een enorme robijnen ring om zijn linkerwijsvinger. Een lange knappe Afrikaanse man met een glanzende donkere huid kwam binnen en nam plaats aan de tafel. Langzamerhand raakten de stoelen bezet met zwijgzame mannen, die misschien al verdiept waren in het spel. Toen er nog maar één stoel over was, gingen de gordijnen weer open en kwam er nog een man binnen.


  Cara’s hartslag versnelde. Hij was lang, slank en onberispelijk gekleed in een handgemaakte smoking. Zijn haar was donker, zwart of donkerbruin, en zijn ogen waren van een doordringend blauw dat ze nog niet eerder had gezien. Hij had onverbiddelijke, hoekige kaken en zijn lippen waren bijna wreed in hun sensualiteit. Alles aan hem straalde rijkdom uit. Zijn houding duidde er echter ook op dat hij aan alles en iedereen maling had. Er trok een rilling langs haar ruggengraat. Zo heftig had ze niet eerder gereageerd op een man. Ook niet op James, haar ex.


  De uitdrukking van deze man, zo koel en afstandelijk, werd nog killer toen hij naar haar keek. Vlug wendde ze haar blik af. Waarom had ze hem ook aangestaard? Geweldig, nu dacht hij waarschijnlijk dat ze zo’n vrouw was die in een casino werkte om een rijke kerel aan de haak te slaan. Er waren mannen geweest die dachten dat ze uit was op plezier, maar ze had iedereen die dacht dat ze te koop was alsof ze een fiche was, snel uit de droom geholpen. Een aanraking verraste haar. Haar hart veerde op.


  Bobby trok haar van de tafel weg.


  Ze sloeg haar armen over elkaar. De manier waarop hij in haar blouse keek, vervulde haar met afschuw, net zoals zijn gegrinnik omdat hij dat wist.


  ‘Niet edelmoedig doen, Cara,’ zei hij. ‘De bonus die ik je heb beloofd, zal je moeder enorm helpen. Onthoud dat goed.’ Hij leunde meer naar haar toe en ging met zijn mollige hand over haar arm. ‘De man met de rode das heet Brubaker. Op het juiste moment moet je hem het spel overgeven. Hij weet wat hij dan moet doen.’


  ‘Goed, baas,’ zei ze, hopend dat haar walging niet zichtbaar was. Ze ging terug naar de tafel en pakte haar spel kaarten. Nadat ze de spelregels had voorgelezen, schudde ze de kaarten. Vervolgens gaf ze ze door aan de speler rechts van haar. Ook hij schudde. Na enig schudden en splitsen van de kaarten, deelde ze. De man met de blauwe ogen zat tegenover haar. Zijn gezicht verried niets over zijn kaarten. In Las Vegas had ze professionals en amateurs gezien. Altijd had ze door kleine dingen geweten wat een speler vond van zijn kaarten.


  Deze man viel echter niet te peilen. Opeens keek hij haar aan. Zijn ogen boorden zich in de hare. Voor de eerste keer vanavond was ze blij dat ze geen hoog sluitend shirt droeg. De blik van deze man zou haar dan zeker hebben doen zweten. Hij leek geen aandacht te hebben voor de kaarten die voor hem lagen. Langzaam ging zijn blik over haar borsten, om zich vervolgens weer naar boven te richten. Zijn aandacht was niet afstotend, zoals die van Bobby. Integendeel, de aandacht deed haar huid tintelen en wond haar op. Ze richtte haar blik op het groene laken van de tafel. Wanneer het moment was aangebroken, moest ze er klaar voor zijn. Voor aantrekkelijke mannen had ze nu geen tijd. Die kon ze op dit moment niet gebruiken…


  


  Jack Wolfe bekeek zijn kaarten en wachtte af of iemand mee zou gaan. Hij had lang niet meer gekaart, maar toen hij had gehoord dat Bobby Gold in Nice een casino zou openen, waar hij de laatste tijd veel voor zaken moest zijn, had hij de verleiding niet kunnen weerstaan. Ze kenden elkaar niet goed, maar wel al vanuit een ver verleden – een verleden waaraan hij geen goede herinneringen had. Bobby liet geen kans voorbijgaan om te fulmineren over luie incestueuze Britse adel die niet met geld om wist te gaan. Hij wist dat het een sneer was naar zijn overleden vader, en hoewel hij niet gaf om wat men over die mislukkeling zei, wilde hij de kans toch niet laten glippen om Bobby te verslaan. Hij bezocht niet vaak casino’s, de beurs was voor hem een grotere uitdaging.


  Vanavond was het echter een speciale avond. Ooit had hij recht tegenover Bobby gestaan in een kansspel. Het ging nergens om, gewoon een kaartspelletje, door een vriend georganiseerd. Bobby was op dat moment net eigenaar van een casino en hij kon de verleiding niet weerstaan. Toen hij steeds weer verloor, was hij boos geworden. Bobby was een gemene schoft, en Jack had het geld niet nodig, maar het zou hem veel plezier doen om Golds opgeblazen gezicht paars te zien aanlopen als hij de jackpot nu weer won. Hij had nog gedacht dat Gold hem misschien zou weigeren, maar hij had alleen maar naar hem geknikt. Daarom vroeg Jack zich af wat hij van plan was.


  Kaarten trok Jack niet meer. Het was jaren geleden dat hij van een spelletje had genoten. De vaardigheid om zijn medespelers te doorzien, had hij nog steeds en dat zou hij altijd houden. In zijn jeugd had hij moeten kunnen voorspellen wat iemand – zijn vader – zou gaan doen aan de hand van een trillend spiertje, een knipperend oog of een lipbeweging. Toen was het pure overlevingskunst geweest. Dat deze vaardigheid zich ook liet gebruiken aan de speeltafel, ontdekte hij pas later.


  Tegenwoordig gaf hij de voorkeur aan beursspeculaties. Het heerlijke gevoel een prachtdeal te sluiten, en de genoegdoening het kort daarna nog een keer te doen. De bedragen waren veel groter en de spanning was veel intenser. Zijn talent mensen te doorzien, was nu gericht op het bestuderen van het gedrag van de handelaren.


  Hij keek weer naar de croupier en trok een wenkbrauw op toen ze zijn blik nerveus ontweek. Zodra hij het gordijn was doorgegaan en haar had zien staan in haar blouse en rok die weinig aan de verbeelding overlieten, voelde hij dat deze avond nog veel interessanter kon worden dan hij had verwacht. Aandachtig had hij toegekeken hoe Gold haar apart nam. Haar lichaamstaal was verdedigend en haar gezicht was gesloten. Hij meende een zeker ongemak te zien in de manier waarop ze haar lange haar van haar schouder streek. Toen Bobby zich naar haar toe boog en een hand over haar arm liet gaan, had hij de neiging onderdrukt om naar de tafel te rennen en hem een dreun te geven.


  Toen de band stopte, en de sexy croupier de eerste pauze aankondigde, stonden de mannen op om naar de diverse hoeken van de luxueus ingerichte zaal te gaan. Een paar haalden hun mobieltjes tevoorschijn, anderen zaten rustig te kletsen. Jack bleef zitten. Hij strekte zijn lange benen uit onder tafel en nam een slok. Hij dronk bronwater met een vleug limoen, als hij speelde. Alcohol was uit den boze zolang hij scherp moest zijn.


  De croupier ordende met snelle bewegingen de fiches. Hij was betoverd door haar elegante slanke, lange handen, en de wijze waarop ze de fiches leek te strelen voor ze ze losliet. Hij stelde zich voor hoe die handen op zijn lichaam zouden aanvoelen en hij was blij dat hij was blijven zitten.


  Een ober met een dienblad in de ene hand en een doek over zijn arm stond stil bij zijn tafel. ‘Wilt u iets van de bar, meneer?’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij. ‘Wil jij misschien wat?’ vroeg hij de croupier. Het meisje keek op. Werkelijk buitengewoon was ze. Van haar lange donkere haar dat op de rug hing tot haar hoge ronde borsten in die suggestieve blouse tot de langste benen die hij ooit had gezien. Hoe zou het voelen om die benen later vannacht om zich heen geslagen te hebben?


  ‘N-nee, dank u,’ zei ze met hese welluidende stem.


  Verrassend verlegen ook, dacht hij. Zo klonk ze niet als ze aan de tafel stond, of als ze een mokkende klant de regels voorhield. Het intrigeerde hem en wond hem op. ‘Ik bijt niet,’ zei hij luchtig.


  Ze bekeek hem van top tot teen, terwijl haar blik zich vastbesloten op hem vestigde. Dit was een panter.


  ‘Het gaat er niet om of u al dan niet bijt, monsieur, als ik dienst heb, mag ik geen drankjes van gasten accepteren.’


  ‘Misschien als je vrij bent, dan.’ Ze had vast niet door dat ze op haar volle onderlip beet.


  ‘Ik ben bang van niet.’


  ‘Maar als je toch vrij bent…’


  ‘Ik ken u niet,’ zei ze. ‘Maar omdat u hier aan tafel zit, weet ik al dat we niets gemeen hebben.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen? Jij deelt de kaarten, en ik speel. Dan hebben we wel wat gemeen, zou ik zeggen.’


  Aan haar mooie hals kon hij zien dat ze moeizaam slikte. Haar stem klonk kil. ‘U weet dat ik dat niet bedoel. Ik ben niet te koop zoals de fiches hier op tafel.’


  Hij lachte. Dit was een pittige tante. Hij reikte haar de hand. ‘Jack Wolfe.’ Hij dacht dat ze hem niet aan zou nemen, maar ze drukte hem snel. Zijn handpalm tintelde.


  ‘Cara Taylor.’


  ‘Aangenaam, Cara, heel aangenaam.’ Ze reageerde niet, maar een rode blos trok over haar roomkleurige hals.


  Voor hij nog iets kon zeggen, meldden de spelers zich weer aan de tafel, namen hun plaatsen weer in en stopten hun mobieltjes en pda’s weg. Zodra ze zaten, deelde Cara de kaarten.


  Jack genoot ervan dat ze de situatie de baas leek en het spel overzag. Het contrasteerde met haar scherpe tong en ook met de verlegen kwetsbaarheid die ze had getoond toen hij met haar flirtte. Deze vrouw was een raadsel dat hij later vanavond nog wilde verkennen. Ze zou voor zijn charmes vallen, daar twijfelde hij niet aan, dat deden vrouwen altijd. Dat maakte het deels zo fijn een Wolfe te zijn, hoezeer hij de naam en de man die hem die naam had gegeven ook verachtte. Wanneer het nodig was, kon hij charmant zijn, kalm was hij altijd. Niets bracht hem van de wijs.


  Het spel ging snel, en bij elke keer dat er gedeeld werd, werd de stapel fiches hoger. De spelers raakten overmoedig. De gesoigneerde Afrikaan trommelde zachtjes met zijn vingers op tafel. Het was een nerveuze gewoonte die in zijn geval betekende – dat had Jack inmiddels begrepen – dat zijn kaarten net niet goed genoeg waren. Des te beter. Op dat moment ging de bovenlip van graaf von Hofstein een fractie van een seconde omhoog, om een nauwelijks waarneembare glimlach te tonen toen hij weer naar zijn kaarten keek. Minachting vervulde hem. De man was zo zelfverzekerd, zo gemakkelijk te doorzien.


  ‘Ein hunderddoizend oiro’s,’ verklaarde de graaf met een nog vetter accent door de spanning.


  De andere spelers pasten grommend. De Afrikaan aarzelde nog even, maar gooide toen ook zijn kaarten weg.


  Alleen Jack gooide zijn fiches in de pot. ‘Ik ga mee en doe er nog eens honderdduizend bovenop.’


  De ogen van de graaf vernauwden zich, maar toch gooide hij zijn bijdrage in de pot. ‘Iek ga mee.’


  De adrenaline gierde door Jacks aderen. Hij hield van dit moment, waarop hij zijn kaarten ontvouwde en de winnende hand kon laten zien. Een gelukzaligheid als geen andere, een stortvloed van gevoelens die hem opbeurde en die de boosheid en pijn uit zijn verleden voor even wegnam. Hij keek naar Cara en zag een begrijpende glimlach op haar gezicht. Hoe kon zij het weten, vroeg hij zich af. Misschien school er wel een mathematisch brein achter al die schoonheid. Hij legde zijn kaarten op tafel. De graaf kromp ineen. Hij zag haar ogen schitteren.


  ‘Een straight flush,’ verklaarde ze. ‘Meneer wint.’


  


  Het spel was meer dan een uur bezig. Cara deelde de kaarten, hield de mannen aan tafel. Alleen de Afrikaan besloot dat het genoeg was en vertrok. De anderen leken er niet op gebrand weg te gaan. Brubaker, de kornuit van Bobby, kauwde op een cocktailrietje. Wanneer ze oogcontact met hem maakte, vertrokken zijn lippen zich tot een slijmerige grijns. De jackpot werd enorm. Met elk nieuw spel werden de mannen overmoediger, de inzetten absurder.


  Jack gooide nonchalant en onbekommerd fiches in de pot alsof het knikkers waren. Naast hem lag nog een behoorlijke stapel.


  Zijn strategie had ze nog niet door, maar hij was goed. In Las Vegas had ze professionele spelers leren kennen, maar kon iemand die zo met geld smeet, alleen een gokker zijn? De gedachte deprimeerde haar, maar het kon. Misschien speelde hij wel voor iemand en kreeg hij alleen geld als hij won. Het leek nogal een risico om zo’n man te financieren, maar hij was zo goed, dat het de gok waard was. Eerst had ze gedacht dat hij de kaarten telde, maar nee: hij was gewoon goed in het bepalen welke kaarten over waren. Hij paste als zijn kaarten niet goed waren, hoewel hij zich soms ook naar winst wist te bluffen. Het leek alsof het hem niets kon schelen, wat leek te wijzen op beheersing.


  Hun ogen ontmoetten elkaar, en hij knipoogde. Een gloeiende hitte doortrok haar, en ze berispte zichzelf voor haar reactie. Ze trok de verkeerde mannen aan. Toen James haar had verlaten met medeneming van de huur en al het geld dat ze voor mama had gespaard, had ze gezworen nooit meer te vallen voor een knap gezicht en een charmante lach. Deze man had het allebei, plus een ongrijpbare aantrekkingskracht. Hij was het soort man dat van casino naar casino ging, leefde van zijn winst en sliep met casinovrouwen die rijke mannen wilden.


  Iemand schraapte zijn keel, en ze besefte dat het spel was afgelopen. ‘Heren, laten we een kwartier pauze nemen,’ zei ze, blozend van schaamte omdat ze was betrapt op haar dagdromerij. Ze verliet de tafel en wilde zich terugtrekken om zich aan de invloed van deze Jack Wolfe te onttrekken.


  ‘Mag ik?’


  Zodra hij verscheen, hield ze abrupt in. Mijn hemel, wat een stuk. Lang, donker en een prachtige peinzende uitdrukking. Hij deed haar aan een filmster denken, van wie de naam haar nu even niet te binnen schoot. Omdat ze door haar werkdagen van twaalf uur al heel lang geen film meer gezien had, was dat ook niet zo gek. ‘De personeelsruimte is verboden voor gasten,’ zei ze.


  ‘Ga daar dan niet heen,’ zei hij met een hartveroverende grijns om zijn boosaardige mond.


  Hoe zouden die lippen aanvoelen? Net zo hard en veeleisend als ze dacht, of zacht, geduldig en verslavend? Ze hield het op totaal verslavend. Het was niet alleen dat, ze kon uren naar zijn stem luisteren. Iets in dat Britse accent maakte haar helemaal week. Hij klonk betoverend, alsof elke Brit een luxeleven leidde en onder alle omstandigheden wist wat te doen. Naast hem voelde ze zich onbetekenend en boers. Ze streek een lok haar over haar schouder om de hitte en begeerte die deze man opriep, kwijt te raken. ‘U zou niet met mij moeten praten, Mr. Wolfe. Ik moet werken, en u bent gast.’


  ‘Maar ik vind het fijn om met je te praten, Cara.’


  ‘Omdat u denkt te kunnen scoren,’ zei ze venijnig.


  Zijn glimlach week echter niet. ‘Aha, we komen ter zake.’ Hij zette zijn drankje weg en schudde zijn hoofd tegen een passerende ober. ‘Noem me Jack.’


  ‘Liever niet.’ Ze wilde het echter wel. Ze stelde zich voor hoe ze zijn naam zou noemen als ze in elkaar vervlochten lagen in de zinderende atmosfeer van een donkere kamer. Terwijl een druppel zweet tussen haar borsten liep, sloot ze haar ogen. Waarom dacht ze hieraan? Dat deed ze nooit, ze wilde nooit een warm donker bed delen met een man die ze nog maar net kende.


  ‘Ik denk dat je het wel wil,’ zei hij met een sensuele stem. ‘Je voelt ook dat er iets tussen ons is.’


  Ze slikte. ‘Je hebt het mis, Jack. Ik wil dit spel afmaken, naar huis gaan en dit uniform uitdoen…’


  Terwijl haar woorden wegstierven, lichtten zijn ogen op. ‘Ik wil dat heerlijke uniform wel uitdoen.’


  Haar hart bonsde luid, en ze voelde zich duizelig. ‘Je bent tenminste eerlijk.’


  ‘Maar jij niet.’ Hij glimlachte spottend.


  ‘Ik geef toe dat ik je aantrekkelijk vind,’ verweerde ze zich, terwijl ze helemaal warm werd vanbinnen. Of het kwam door haar gêne of haar opwinding, dat kon ze niet zeggen. ‘Ik ken je niet en ik ga niet mee met onbekenden.’ Het was helemaal waar, maar ze vroeg zich af of het niet tijd werd voor een verzetje. Sinds ze in Nice was, was ze zo gespannen. Nu, met deze taak van vanavond, voelde ze de spanning. Misschien was een nacht met Jack goed. Zolang hij maar niet dacht dat ze verantwoordelijk was voor zijn verlies.


  ‘Dan moeten we elkaar beter leren kennen,’ zei hij.


  ‘Misschien,’ antwoordde ze tot haar eigen verwondering. Dacht ze daar dan over? Of steeg het idee dat een man als hij met haar flirtte haar naar het hoofd? Of misschien wist ze niet wat ze moest zeggen en zei ze het eerste wat bij haar opkwam. Enfin, ze ging niet met hem mee. Als deze avond voorbij was, zou ze haar geld innen en naar huis gaan. Ze had geen andere keus. Ik doe het voor mama, Evie en Remy, zei ze tot zichzelf, voor hen alleen.


  Hij kwam een stap dichterbij. Zijn lichaam ademde warmte en seks.


  Ze wilde smelten in zijn armen, wilde dat hij haar redde, maar zo was ze niet. Ze zorgde voor zichzelf en hoefde niet gered te worden, nooit.


  ‘Ik kijk ernaar uit,’ zei hij zachtjes. Zijn blik werd donker, terwijl hij hem over haar lichaam liet glijden. Het was een uitgesproken sensuele blik, en ze genoot ervan.


  Ze wist niet waarom. ‘Het is tijd om naar de tafel te gaan,’ zei ze vlug, terwijl ze langs hem heen glipte voor hij haar kon aanraken. Als hij haar aanraakte, zou ze immers niet weten of ze de kracht had om te doen wat ze moest doen. Ze zag dat Bobby haar aankeek, toen ze zich naar de tafel begaf. Hij fronste en grijnsde wreed. Haar hart ging tekeer, om een andere reden nu. Als ze nu niet deed wat Bobby wilde, viel er niet te zeggen wat hij haar zou aandoen. Geld zou dan misschien nog haar minste zorg zijn.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Als zij er niet was geweest, had hij er allang genoeg van gehad. Het was allemaal te gemakkelijk, te onbelangrijk. Als hij al verloor, zou hij het op de beurs terugverdienen, maar hij verloor nooit. Mensen dachten dat het puur geluk was, maar in werkelijkheid had hij moeten leren om op zijn vaardigheden te vertrouwen. Toen zijn vader was gestorven en zijn broer Jacob hen in de steek had gelaten – en Lucas kort daarna – had hij de verantwoording voor zijn jongere broers en zusjes gekregen. Hij had alles aangegrepen om geld te krijgen. De financiën kreeg hij onder controle, maar dat kon de open wonden niet genezen die ze in hun jeugd hadden opgelopen. Ze hadden allemaal geleden door wat William Wolfe had gedaan.


  Annabelle, die lieve Annabelle. Ze zou haar leven lang de littekens dragen. Hij schudde de herinnering aan zijn zusters verminkte gezicht van zich af en concentreerde zich op het spel. Hij moest niet in het verleden blijven steken. Er lag vijftien miljoen euro aan fiches in de pot. De sjeik zweette overvloedig, en graaf von Hofstein zat voortdurend te fronsen. Zelfs Cara was in gedachten verzonken. Ze beet weer op haar sensuele onderlip. Haar vingers die zo zeker hadden geleken, trilden. Een man met een rode losse das leek naar haar te staren alsof hij haar een telepathisch bericht door ging geven.


  Ineens keek ze hem recht aan, en zijn buik trok samen. Ze was onzeker. Haar sprekende ogen waren wijd opengesperd, en haar blanke huid leek een fractie lichter, zodat ze er bleek en breekbaar uitzag. ‘Meneer?’ vroeg ze.


  Het duurde even voor hij besefte dat het zijn beurt was. ‘Ik ga mee,’ antwoordde hij en gooide zijn fiches in de pot. Hij had er toch genoeg van. Hij wilde deze donkere zaal uit en de frisse lucht in. Ook wilde hij haar overhalen om een ritje langs de kust te maken. Over een paar dagen moest hij in Londen zijn voor Nathaniels huwelijk. Niets mooiers dan de tussentijd in bed door te brengen met zo’n sprankelende vrouw als zij.


  De man met de rode das was de enige die nog niet had gepast. Hij legde zijn kaarten meesmuilend neer. ‘Full house, Mr. Wolfe,’ zei hij. ‘Vrouwen en heren.’


  Jack zuchtte. ‘Een formidabele hand.’ Vervolgens opende hij zijn kaarten een voor een. Een tien, een tien, weer een tien. Zijn tegenstander zweette. Vervolgens opende hij zijn vierde kaart, een harten twee.


  De man haalde triomfantelijk adem en stak zijn hand uit naar de pot.


  ‘Even wachten,’ zei Jack en legde zijn laatste kaart neer. De mond van de man viel open.


  ‘Mein lieber Gott,’ kreunde graaf von Hofstein.


  Cara keek naar zijn kaart en glimlachte. ‘Four of a kind, meneer wint.’


  Jack ging staan en voelde triomf noch bevrediging. Hij had er gewoon genoeg van. ‘Mijn verontschuldigingen, heren, ik ga mijn winst verzilveren.’


  Haar vingers trilden toen ze de kaarten opraapte, en de Rode Das keek haar woedend aan.


  Jack voelde dat er iets niet klopte. Het was echter te laat om er nog iets aan te doen. Verdomme, hij wist wel dat Bobby iets van plan was. Als om zijn vermoeden te bevestigen, kwam Bobby de zaal binnen en sprak even met een van de portiers. Een paar seconden later kwam hij naar de tafel. De andere spelers waren juist opgestaan om hun benen te strekken, maar de blik op Cara’s gezicht ontging hem niet toen de man naast haar stopte en haar iets in het oor fluisterde. Hij pakte haar arm beet met zijn vlezige vingers, toen ze zich omdraaide en met hem meeliep naar de andere kant van de ruimte.


  Er verscheen een andere croupier. Het was een blondine met overduidelijke borstimplantaten. Ze pakte een nieuw spel. ‘Heren,’ kraaide ze. ‘U heeft er toch nog geen genoeg van? Mr. Gold wil u allen vijftigduizend euro geven als u doorspeelt.’


  Jacks intuïtie werd geprikkeld toen hij Cara de deur door zag gaan waardoor Bobby net was verdwenen. Hij wist hoe angst eruitzag en welke angst een gewelddadig man iemand kon inboezemen. Hij had het vroeger vaak genoeg meegemaakt. Cara was ergens bang voor, en hij zou niet weggaan voor hij wist wat het was. Hij was niet in staat geweest om zijn naasten te beschermen tegen William Wolfes toorn, maar dat zou hem in Cara’s geval niet weer overkomen.


  


  Haar wang schrijnde op de plaats waar Bobby haar had geslagen. Van de plaats waar zijn ring haar huid had opengehaald, drupte bloed langs haar lip. Ze zat op een stoel in een vensterloze kamer en vervloekte zichzelf, omdat ze niet had gedaan wat hij wilde. Ze had echter beseft dat ze niet kon valsspelen. Mama zou zich voor haar schamen en zij zou zich zelf schamen. Haar eerlijkheid was het enige wat ze had, en niemand kon haar die afnemen. Toch wilde ze dat ze het wel had gedaan. Bobby was woedend. Hij had geschreeuwd, haar geslagen en haar hier opgesloten. Wat er nog zou volgen, wist ze niet. Prettig zou het niet zijn.


  Met haar hoofd in haar handen wachtte ze af. Hij was meedogenloos, maar voor haar leven vreesde ze niet. Als hij over zijn woede heen was, zou hij haar misschien wel weer laten werken. Ze was erg goed, en dat wist hij. Op haar integriteit wilde ze echter niet inleveren. Als ze dat allebei begrepen, zou ze kunnen blijven werken en dan zou hij haar nooit meer in zo’n zelfde positie brengen, hield ze zich voor. Het was tegen beter weten in – dat wist ze ook – maar ze koesterde toch een sprankje hoop dat alles op zijn pootjes terecht zou komen. Zo niet, dan zou ze naar huis gaan en opnieuw beginnen. Dat had ze eerder gedaan, en het zou haar weer lukken.


  De deur ging open, en met een ruk keek ze op. Ze verwachtte Bobby en stond klaar om hem haar standpunt te vertellen. De man die binnenkwam, deed haar maag echter ineenkrimpen. Met bonkend hart sprong ze overeind. ‘Wat kom je doen? Ga weg voor Bobby je ziet.’ Ze voelde zijn blik op haar huid branden. Zijn kaken verstrakten toen hij de striem op haar wang en het bloed op haar lip zag.


  ‘Ik ben niet bang voor hem. Heeft hij je geslagen?’


  Verdomme! Hij maakte het nog erger. Als Bobby haar met deze man zag, zou hij nooit meer geloven dat ze gewoon haar werk had gedaan. ‘Het kan me niet schelen dat je niet bang voor hem bent. Ik kan hem zelf wel aan. Ga weg voor hij je hier ziet.’


  ‘Heeft hij je geslagen?’ vroeg hij nogmaals.


  Woede borrelde in haar op. Hij begreep het gewoon niet. ‘Het gaat je helemaal niets aan. Ga nou weg.’


  ‘Dat kan ik niet doen, Cara,’ zei hij.


  Zijn gelaatsuitdrukking was donkerder en meedogenlozer dan ze ooit bij Bobby had gezien. Het deed haar huiveren, en instinctief deed ze een stap achteruit. ‘Ga nu, Jack. Ik waardeer je bezorgdheid, maar het komt allemaal best in orde.’


  ‘Ik betwijfel het zeer.’


  De deur ging weer open, en de moed zonk Cara in de schoenen.


  Bobby en twee van zijn gorilla’s drongen de kamer binnen. Uit niets bleek dat Bobby verbaasd was Jack hier te zien. Hij leek zelfs aangenaam verrast. ‘Kijk eens aan,’ zei hij. ‘Jack Wolfe, als ik het wel heb. Je hebt zeker een oogje op onze kleine Cara, hè?’ Hij stak een vinger uit en liet die over haar naakte arm gaan. ‘Ze is erg leuk. Ik begrijp dat je haar verleidelijk vindt.’


  ‘Je bent een rat, Bobby,’ zei Jack. ‘Hoeveel je ook probeert, meer dan dat zul je nooit worden.’


  Bobby’s gelaat nam een duivelse uitdrukking aan. ‘Het spijt me dat je mijn vijftien miljoen niet mee kunt nemen,’ zei hij. ‘Je hebt de mooie Cara ontmoet en haar gevraagd om je een handje te helpen, is het niet?’


  ‘Nee, Bobby!’ riep ze uit. ‘Ik heb hem nog nooit –’


  Bobby’s hand schoot uit, en hij greep haar bij haar haren. ‘Zwijg,’ snauwde hij en sloeg haar in het gezicht.


  De klap schrijnde, maar had haar huid niet opengehaald. Tranen sprongen in haar ogen. Ze gunde hem echter niet het genoegen ze te zien vallen. Bobby duwde haar terug op haar stoel. Haar haren bedekten haar gezicht. Voor ze het weg kon strijken, hoorde ze klappen en daarna een vuistslag. Toen ze weer iets kon zien, werd Jack in bedwang gehouden door de uitsmijters. Een van hen had een bloedneus, en Jacks knokkels waren ontveld.


  ‘Dit zal je berouwen, Gold,’ gromde hij.


  ‘Nee,’ zei Bobby dreigend. ‘Jíj krijgt hier spijt van.’


  


  Met moeite haalde hij adem. Zijn ribbenkast voelde aan of er een olifant op zat. Hij probeerde zijn ogen te openen, maar het deed te veel pijn. Waar was hij? Vanaf het moment waarop Bobby’s gorilla’s hem waren gaan slaan, kon hij zich niets meer herinneren. Het was een ongelijke strijd geweest. Hij zat in een rijdende auto. Hoeveel pijn het ook deed, hij moest zijn ogen openen zodat hij kon zien waar ze heen gingen.


  Het was donker, maar toch kon hij in het licht van de straatverlichting de weg zien. De auto had een zilverkleurige motorkap. Hij zat in de bijrijderstoel, en het dashboard kwam hem vaag bekend voor, net als de hese brom van de motor. Hij draaide zijn hoofd en zag Cara zitten. Ze zag er vastberaden uit. Zijn blik volgde haar armen, en hij besefte dat haar handen op het stuur lagen. Ze reden ergens heen.


  ‘Hoe…’ vroeg hij.


  Ze keek kort opzij en richtte haar ogen toen weer op de weg. ‘Ik had je gezegd dat je moest weggaan,’ zei ze met opeengeklemde kaken. ‘Ik had het best gered, en dan zou dit niet zijn gebeurd.’


  Hij lachte rauw. Mijn hemel! Het voelde alsof hij een aanvaring met een vrachtwagen had gehad. ‘Je zou niets hebben gered, schat. Je hebt Gold een hoop geld gekost.’


  Het had hem niet meer dan een paar seconden gekost om te beseffen waarom ze uit het spel was gehaald en waarom de Rode Das zo boos naar haar had gekeken. Het was doorgestoken kaart geweest, en zij had ervoor moeten zorgen dat die Rode Das won. Hij verweet zichzelf dat hij dat niet eerder had gezien. Misschien was hij op zijn eigen manier net zo arrogant als de graaf. Hij had zich laten afleiden door wellustige gedachten aan haar. Zeker, hij had gelet op de kaarten en de reacties van de spelers, maar verder op niets. Had hij dat wel gedaan, dan had hij de spanning tussen Rode Das en Cara eerder opgemerkt.


  Ze keek hem weer aan. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat ik hem ken.’


  ‘Dat dacht ik al,’ gooide ze eruit. ‘Met wat jij doet, moet je af en toe wel in zijn casino’s belanden.’


  Hij ging verzitten en onderdrukte een kreun van pijn. ‘Wat doe ik dan volgens jou?’


  Ze snoof verachtelijk. ‘Je bent een gokker, Jack.’


  Als het niet zo’n pijn deed, zou hij hebben gelachen. ‘Hoe heb je ons hieruit kunnen halen?’


  ‘Zodra je bewusteloos was, ging Bobby weg. Hij zei dat hij terug zou komen om het karwei af te maken. Dat klonk niet als iets wat ik wilde afwachten.’


  ‘Dit is mijn auto,’ zei hij. Hij herkende de geur, het geluid van de motor en voelde het comfortabele leer.


  ‘Ik kreeg de sleutel van een bediende. Een van de obers heeft geholpen je in de auto te zetten. Ik heb gezegd dat je dronken was en dat ik je naar huis moest brengen.’


  Dat had ze slim aangepakt. Als ze daar waren gebleven, had Bobby misschien onherstelbare schade aangericht. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Je moet naar een ziekenhuis. Maar eerst moeten we Nice uit. Bobby heeft hier connecties.’


  ‘Die heb ik ook.’ Hij had hier nota bene zijn eigen beveiligingsfirma. Eén telefoontje, en Bobby zou voorlopig een toontje lager zingen.


  ‘In de volgende stad zoeken we een dokter.’


  Hij kromp weer ineen. ‘Ik heb geen dokter nodig. Mijn ribben zijn gekneusd, maar niet gebroken.’


  ‘Hoe weet je dat nou?’


  ‘Geloof me, ik heb genoeg meegemaakt om het verschil te weten.’ Dat kwam door zijn vader. Hij had zelden de volle laag van William gekregen omdat hij altijd had aangevoeld wanneer zijn vader ging ontploffen. De resultaten van diens woede had hij echter vaak genoeg bij zijn broers en zussen gezien om te weten welke verwondingen een bezoek aan het ziekenhuis noodzakelijk maakten.


  ‘Goed, gebroken ribben heb je dus niet. Maar misschien heb je wel een hersenschudding.’


  ‘Dat denk ik niet. Mocht ik die hebben, dan valt dat te verhelpen met pijnstillers en rust.’


  Ze slaakte een vermoeide zucht. ‘Zijn er eigenlijk wel dingen die je niet weet, Jack Wolfe?’


  ‘Vast wel een paar.’


  Ze kon er niet om lachen. ‘Je had je erbuiten moeten houden. Ik had Bobby zover kunnen krijgen dat hij me vergaf, en ik zou mijn baan hebben gehouden.’


  ‘Je bent erg naïef, Cara. Je hebt die man vijftien miljoen euro gekost. Dat vergeet hij heus niet.’


  Haar vingers klemden zich om het stuur. ‘Zodra ik zou hebben uitgelegd dat –’


  ‘Wat? Dat je geen valsspeler bent?’


  ‘Ja,’ zei ze kortaf. ‘Dat ben ik ook niet. Maar het helpt allemaal niets meer, want hij denkt dat ik dit met jou heb bekokstoofd. Zeker nu ik je heb helpen vluchten.’


  ‘Waarom werk je eigenlijk voor een man als Gold?’


  Ze snoof verachtelijk. ‘Nee, wat jij doet, is mooi werk.’


  ‘Dat zeg ik niet. Maar je hebt talent voor cijfers, Cara. Je zou andere dingen kunnen doen.’


  ‘Wat bijvoorbeeld?’


  ‘Iets met financiën.’


  ‘Daar heb ik de diploma’s niet voor. Wie ben jij trouwens om dat te zeggen? Waarom ben jij gokker geworden?’


  Hij kon haar wel uit de droom helpen, maar het was ook leuk haar in de waan te laten. Aan vrouwen die bij hem in het gevlei wilden komen vanwege zijn geld, zijn naam en zijn voorkomen, was hij gewend. Een vrouw die boos op hem was omdat ze hem hield voor een gokker zonder scrupules was weer eens wat anders.


  ‘Ik houd er nu eenmaal van om een gokje te wagen.’ Dat was waar. De handel in aandelen gaf hem een kick. Soms sliep hij dagenlang niet als hij handelde. Geld verdienen was gemakkelijk, het enige in de wereld wat logisch was. Geld kon hij beheersen. De dingen die hem waren overkomen of de geestelijke littekens die zijn familie droeg, die had hij niet onder controle.


  ‘Nou, ik hou daar niet van,’ zei ze. ‘Ik hield ervan om kaarten te delen. Daarin schuilt geen risico.’


  ‘Dat zou je niet zeggen.’


  Haar kaken verstrakten. ‘Dit was de eerste keer.’


  ‘Zeker niet de laatste, als je zijn zin had gedaan.’


  ‘We moeten tanken, en ik heb geen geld’.


  Ze wilde kennelijk niet toegeven dat ze tot aan haar nek in de ellende zat. Ook goed. ‘Dat los ik wel op.’


  Ze was even stil. ‘Speelde je voor iemand?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan ben je een hoop geld kwijtgeraakt door je bezorgdheid over mij. Baal je daar niet van?’


  ‘Het is maar geld.’


  Ze lachte, maar vrolijk klonk het niet. ‘Dat begrijp ik. Er is zeker niemand die van jou afhankelijk is voor eten of een dak boven het hoofd.’


  Zijn personeel zou dat anders zien. ‘Dat is het niet. Mensen zijn belangrijker dan geld, en jij liep gevaar.’


  ‘Mij hoefde je echt niet te redden, Jack. Die vijftien miljoen euro is weggegooid geld.’


  ‘Als dat zo is, vanwaar dan dit snelle vertrek?’


  Voor ze kon toegeven dat hij gelijk had, raakte de auto een hobbel, en hij kreunde. Hemel, het leek alsof een rat zich door zijn ingewanden vrat.


  ‘Je moet echt naar een dokter,’ zei ze ongerust.


  Hij verbeet zijn pijn. ‘Nee. Gold is waarschijnlijk naar ons op zoek, en het duurt te lang voordat mijn mannen hier zijn. Doorrijden.’ Gold mocht dan die vijftien miljoen hebben, hij was geen man die zich voor paal liet zetten. Hij zou haar terug willen om haar te laten boeten voor haar ongehoorzaamheid. Ze moesten zo gauw mogelijk zo ver weg als mogelijk zien te komen.


  Omdat er op dit tijdstip geen vluchten meer waren, en zijn eigen vliegtuig in een hangar in Londen stond, was de auto de enige optie. Zelfs als hij zijn piloot zou bellen, zou het nog uren duren voordat het vliegtuig kwam. Hij had zijn rit door Frankrijk, op weg naar Nathaniels huwelijk, op zijn gemak willen afleggen.


  Hij had wel kunnen vliegen, maar hij had tijd nodig om na te denken. Het zou immers de eerste keer in bijna twintig jaar zijn dat alle Wolfes onder één dak bijeen waren. Hij kon zijn gevoel daarover nog niet bepalen. Vooral over het weerzien met Jacob was hij onzeker. Jacob die hen had verraden door zonder uitleg weg te gaan. Hij had tegen hem opgekeken, hem bewonderd – tot die nacht dat hij was vertrokken.


  ‘In jouw toestand is het niet verantwoord om in een auto te slapen,’ zei ze. ‘In een ziekenhuis –’


  ‘Doe nou maar wat ik zeg,’ zei hij. Hij verwachtte dat ze zou protesteren, maar ze kromde haar vingers om het stuur en was even stil.


  ‘Goed. Waar wil je heen?’


  Het was niet waar hij heen wilde, maar waar hij heen moest. ‘Naar Engeland.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het was bijna twee uur ’s nachts toen ze de buitensteden van Lyon bereikten. Cara vond een hotel aan de snelweg en reed de auto in een parkeerhaven. In Nice had het haar even moeite gekost om aan zijn auto te wennen, maar toen ze eenmaal reed, bleek het zilveren monster een heerlijke wagen om in te rijden. In zo’n dure auto had ze nog nooit gezeten, laat staan zelf gereden.


  Jack zat wat te dommelen, en ze nam even de tijd hem te observeren. Bobby’s gorilla’s hadden hem flink aangepakt, maar ze hadden zijn gezicht vrijwel ongemoeid gelaten. Als hij niet af en toe had gekreund, had ze gedacht dat hij zich prima voelde. Hoe hij eraan toe was, wist ze echter niet. Hij zei wel dat het maar kneuzingen waren, maar daar was ze niet zeker van. Die onzekerheid had haar de laatste vier uur achter het stuur gehouden. Hoe verder weg van Bobby, des te beter.


  Straks kon ze hem altijd nog overhalen om naar een ziekenhuis te gaan. De huid onder zijn linkeroog was paars, maar desondanks was hij nog onweerstaanbaar knap. Haar hart ging sneller kloppen, en ze maakte zich een stil verwijt over haar reactie. Hij mocht dan wel knap zijn, hij was ook arrogant en onverantwoordelijk. Voor zulke mannen was geen plaats in haar leven, hoezeer ze bij zijn geflirt ook naar hem had verlangd.


  Ze was hier omdat het het beste had geleken om door te rijden – hij was daar zelf niet toe in staat. Nu ze in Lyon waren, was ze vastbesloten dat hun wegen zich hier zouden scheiden. Natuurlijk wel pas nadat hij naar een dokter was geweest. Ze verdrong het onaangename gevoel dat ze kreeg bij het idee hem te verlaten. Wat maakte het uit of ze hem ooit weer zag?


  ‘Jack,’ zei ze zacht. Tot haar verrassing werd hij meteen wakker.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘In Lyon. Ik ben te moe om nog door te rijden. Laten we hier kamers huren. Heb jij geld? Ik betaal je terug.’


  Het was vervelend om geen portemonnee en paspoort te hebben, maar die had ze nu eenmaal moeten achterlaten in het casino toen ze waren gevlucht.


  ‘Eén kamer,’ zei hij.


  ‘Ik zei toch dat ik je terug zou betalen.’


  ‘Het is veiliger. Als Bobby ons echt zoekt, is het beter om samen te zijn.’


  Het was een argument waar ze niet van terug had, maar toen ze naar binnen ging om te boeken, vroeg ze om een kamer met twee bedden. Toen ze de sleutel had, ging ze Jack halen. Hij was langer dan zij en veel zwaarder. Niettemin slaagde hij erin om steunend op haar de kamer te bereiken. Zijn aanraking zinderde door haar heen, en ze was zich bewust van de hitte van zijn lichaam, van elk lichaamsdeel dat haar aanraakte. Zijn nabijheid deed haar hart bonzen.


  ‘Sorry,’ zei hij met zijn mond tegen haar haren. Hij leunde tegen haar aan toen ze de sleutel in het slot stak. ‘Je ruikt heerlijk,’ zei hij.


  ‘Dank je, maar met complimenten bereik je niets.’


  ‘Lieverd, ik verzeker je dat je je geen zorgen hoeft te maken. Hoe graag ik ook seks met je zou willen hebben, ik denk dat het mijn dood zou worden.’


  Het woord seks, gesproken met dat prachtige accent van hem, streelde haar en deed een vlammetje in haar binnenste opflakkeren. Ze opende de deur. Er stond maar één bed. Als ze terugging naar de receptionist om hem te vertellen dat hij een fout had gemaakt, dan moest ze Jack hier laten en hem daarna naar een andere kamer brengen. Dat kon ze hem in deze toestand niet aandoen. Zuchtend leidde ze hem naar het bed en zette hem voorzichtig neer. Het was geen groot bed. Ze zou op de vloer moeten slapen.


  ‘Een warm bad zou je waarschijnlijk goeddoen,’ zei ze fronsend, toen ze hem zag huiveren.


  Hij grijnsde. ‘En dan ga jij me wassen?’


  Ze kleurde. Ze wilde wel. ‘Nee.’


  ‘Jammer.’


  ‘Ik zal het bad voor je aanzetten.’


  Zijn gezicht vertoonde een mengeling van duivelse spot en ernst. ‘Zonder hulp zal ik er niet in kunnen komen.’


  Haar binnenste stond in vuur en vlam. Daar had ze niet aan gedacht. Hij had gelijk, natuurlijk. Ze wilde weigeren, maar kon het niet. Ze moest wel. ‘Goed.’ Zijn das had hij al losgemaakt, en nu knoopte hij de eerste knoopjes van zijn overhemd los. Resoluut trok ze het jasje van zijn schouders terwijl haar hart bonkte vanwege zijn nabijheid en warmte. Haar dijen raakten de zijne toen ze tussen zijn benen stond. Ze was zich bewust van haar diepe decolleté, van zijn blik op de welving van haar borsten. Haar huid zinderde, en haar buik trok samen.


  ‘Je ruikt werkelijk heerlijk,’ zei hij.


  ‘Het is zeep, meer niet.’ Nu ze zo dicht bij hem was, was ze zich bewust van zichzelf. Het voelde of haar huid te strak zat, alsof ze zou breken als ze dit meer liet zijn dan een routinehandeling.


  ‘Heerlijke zeep.’


  ‘Je bent een gladjanus, Jack Wolfe,’ zei ze, onderwijl zijn knoopjes losmakend. ‘Maar geloof me, ik ken dit soort praatjes.’ Ze trok zijn overhemd uit en probeerde niet te reageren op de aanblik van zijn naakte schouders. Ze waren gespierd, niet te zeer, maar slank, hard en sterk. Dat hij het lichaam van een atleet had, zou haar niet moeten verbazen, maar dat hij zonder kleren al net zo opwindend was als in een smoking, was verontrustend.


  Blijf bij de les, Cara, dacht ze. Nadat ze zijn hemd uit zijn broekband had gehaald, trok ze het voorzichtig over zijn hoofd. Toen ze zijn brede borstkas zag, moest ze op haar lip bijten. Hij was mooi gebronsd en had een duizelingwekkend sixpack. Er was een lichte, oppervlakkige bloeduitstorting op de ribbenkast waar Bobby’s gorilla’s hem hadden geslagen. In de komende dagen zou die vast gaan verkleuren.


  ‘Als ik me wat beter voelde, dan zou ik je blikken als een uitnodiging opvatten.’


  Snel keek ze op. ‘Maak je geen illusies. Ik keek naar je verwondingen,’ zei ze. Ze vermoedde echter dat de blos op haar wangen haar verried.


  Hij keek naar beneden. ‘Het had erger gekund.’


  Ze voelde zich ongemakkelijk. Die verwondingen had hij aan haar te danken. Hij was immers achter Bobby aan gegaan toen die haar had geslagen. Ook al had ze zijn hulp niet nodig gehad, ze moest toegeven dat hij door haar gewond was. Het maakte haar boos en verdrietig tegelijkertijd. ‘Ik snap niet hoe je dat kunt zeggen.’


  ‘Geloof me maar, het had erger gekund.’


  ‘Ben je dan wel vaker in elkaar geslagen?’ Ze probeerde het gesprek een luchtige wending te geven, maar uit zijn blik bleek dat ze daar allesbehalve in geslaagd was. Zijn kaken waren als uit steen gehouwen, en zijn ogen stonden uitdrukkingsloos. Ze voelde dat ze in drijfzand was geraakt. ‘Zeg maar niets, ik hoef niet –’


  Hij stak zijn hand op en ging met zijn vingers over haar onderlip.


  Haar hart ging nog erger tekeer dan de krachtige motor van zijn auto, maar het lukte haar niet om hem tegen te houden. Zijn aanraking voelde daar te goed voor.


  ‘Ben je bang voor me, Cara? Bang voor mijn antwoord?’


  ‘Ik –’ Ze wist niets te zeggen. Haar hart leek in de knoop te zitten. Ze voelde dat ze een grens waren overgegaan, en dat ze niet meer terug konden. ‘Ik laat het bad vollopen,’ zei ze gehaast. Om ondanks de aanraking van die man toch hier te blijven staan, was niet het beste idee dat ze ooit had gehad. Hij wekte ongekende gevoelens bij haar op, gevoelens die ze beter wilde leren kennen. Toch was hij de verkeerde man voor haar. Dit was verkeerd. Hij was een gokker, een professional, niet iemand op wie een meisje kon vertrouwen. Bovendien hoefde ze geen man, het ging toch nooit goed. Ze moest weg, het bad aanzetten. Ook moest ze hem zo snel mogelijk kwijtraken, voor haar dwaze hart besloot dat ze genoot van zijn aanraking en aandacht. Voor ze besliste dat ze meer wilde.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg hij, terwijl zijn vingers licht over de snee in haar lip gingen.


  ‘Een klein beetje.’


  ‘Was dit de eerste keer?’


  Het duurde even voor ze begreep wat hij bedoelde. ‘Ja, hij heeft me niet eerder geslagen. Ik was niet dol op hem, maar hij betaalde goed, en de bonus voor iedereen die naar Nice kwam, was hoog.’


  ‘Maar dat geld heb je niet gehad.’


  Ze zuchtte. ‘Ik kan ernaar fluiten.’ Met mama en Remy zou het in orde komen. Ze zou een andere baan vinden, en dan kon ze geld naar huis blijven sturen. Dat had ze altijd gedaan. Evie was er ook nog altijd. Zij werkte en hielp mama met Remy. Een stemmetje in haar hoofd vroeg wanneer ze eindelijk aan haar eigen wensen zou toekomen. Boos zette ze de gedachte van zich af. Ze zou doen wat nodig was. Papa mocht het gezin dan verlaten hebben, dat zou zij niet doen.


  Ze deed een stap achteruit, buiten zijn bereik. Hij liet zijn hand zakken. Hij zag eruit als een mooie donkere engel met zijn naakte en gehavende romp. Hij was verrukkelijk en verleidelijk. Het schokte haar dat ze dat vond, dat ze eraan dacht dat ze hem, als hij niet gewond was geweest, in de kussens terug zou kunnen duwen. Haar mond op de zijne, en hun ledematen verstrengeld. Ze zag voor zich hoe hij haar tot de zijne zou maken, hoe haar lichaam onder hem zou liggen huiveren in een lange golf van extase.


  ‘Je bent een wrede vrouw, Cara Taylor,’ zei hij, haar van haar verwarde gedachten berovend.


  ‘Hoe kun je dat zeggen?’ zei ze zacht. ‘Ik help je toch? Ik had je ook als prooi voor Bobby kunnen achterlaten.’


  ‘Ik wilde bijna dat je dat had gedaan. Het zou makkelijker zijn dan jou naar me te zien kijken alsof ik een lekker ijsje ben. Wil je aan me likken, Cara?’


  Hemeltjelief. Alleen bluf kon haar nu nog helpen. ‘Je bent erg knap,’ zei ze zo beheerst mogelijk. ‘Maar dat wist je al. En dat ik dat vind, wil niet zeggen dat ik daar ook iets mee wil doen.’


  Hij lachte. ‘Ik zou ook wel van jou willen genieten. Waarom trek je ook niet iets uit? Jij kunt lonken wat je wil, en ik niet. Dat is niet eerlijk.’


  Ze was zo rood dat de vlammen haar bijna uitsloegen. ‘Wie zegt dat het leven eerlijk is?’


  De warmte en humor in zijn ogen verstilden voor een ogenblik. Op de een of andere manier hinderde het haar. Die Jack Wolfe was veranderlijk. Ze wilde weten wat hij dacht, wat de herinneringen waren die de glans in zijn ogen konden doven. Kwam het misschien door een vrouw? Die gedachte stelde haar niet op haar gemak. Het maakte haar zelfs kregel, wat nergens op sloeg.


  ‘Waarom ga je het bad niet aanzetten?’ zei hij ten slotte, toen ze elkaar al enige momenten zwijgend aan hadden gekeken.


  Ze had het idee dat ze iets moest zeggen. In plaats daarvan ging ze naar de badkamer en draaide de kraan open. Wat was er toch met haar? Hoe kwam het toch dat ze geen twee fatsoenlijke zinnen achter elkaar kon zeggen als hij naar haar keek alsof hij haar wilde verslinden? Ze had talloze avances van dronken gokkers afgeslagen tijdens haar werk in het casino. Altijd wist ze precies wat ze moest zeggen om hun verlangens te temperen. Waarom lukte het dan niet bij deze man?


  Toen ze in de slaapkamer terugkwam, was hij erin geslaagd om overeind te komen. Zijn riem en rits waren al los, maar zijn broek hing nog laag op zijn heupen. Een donkere driehoek haar wees de richting naar zijn kruis. Ze slikte, en haar hartslag ging weer omhoog. Hemel, ze gedroeg zich als een bedeesde maagd. Het moest afgelopen zijn met die onzin. Zodra ze hem in bad had gestopt, kon ze op bed gaan liggen en televisie kijken. Het was wel laat, maar ze was nu te opgewonden om meteen te kunnen slapen. Een onbeduidend televisieprogramma was doorgaans precies wat de dokter aanraadde tegen slapeloosheid.


  ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg ze en bad dat hij het af zou slaan. Zijn overhemd ging nog wel, maar zijn broek…


  Voor de eerste keer keek hij verontschuldigend in plaats van duivels. ‘Ik ben bang dat jij hem uit moet trekken. Buigen zit er nu niet in.’


  Ze dacht aan iets wat haar vriendin LeeAnn eens had gezegd. LeeAnn had een verpleegkundigenopleiding gedaan en werkte nu op de intensive care. Volgens haar raakte je na enige tijd gewend aan het zien van naakte mannen, hoe aantrekkelijk ze ook waren. Het was gewoon werk, meer niet.


  Cara rechtte haar schouders. Ook dit was werk, een daad van medelijden. Hij was aantrekkelijk, maar daar ging het hier niet om. Hier ging het erom een patiënt in bad te helpen. Het verschil was dat hij, zelfs in de toestand waarin hij verkeerde, te groot, te viriel en te mannelijk was om een patiënt te zijn. Hij was stijf en bont en blauw, maar niet uitgeschakeld.


  Resoluut trok ze zijn broek over zijn heupen, totdat hij alleen nog zijn boxershort aanhad.


  ‘Ik moet je waarschuwen,’ zei hij toen ze haar vingers onder de band van zijn boxershort stak.


  Ze keek op en ontmoette zijn zilvergrijze blik. Zijn ogen waren onaangedaan, maar ook warm. Hoe deed hij dat, vroeg ze zich af. Hoe kon hij tegelijkertijd zo beheerst en scherp lijken?


  ‘Zelfs in deze conditie laat het me niet onberoerd als een mooie vrouw me uitkleedt.’


  ‘Ik zal het onthouden,’ prevelde ze hees. Vervolgens boog ze zich en trok de boxershort naar beneden. Zodra ze weer stond, richtte ze haar blik vastberaden op zijn gezicht. Naar beneden wilde ze niet kijken, niet naar dat deel van hem dat ze opeens zo graag wilde zien.


  ‘Dat ik in je blouse kon kijken, heeft niet geholpen,’ voegde hij eraan toe. ‘Voor het geval je je dat afvraagt.’


  ‘In jouw toestand heeft het weinig zin om te flirten,’ zei ze resoluut. ‘Houd daar dus mee op.’


  ‘Ik kan er niets aan doen.’


  Ze kon er evenmin wat aan doen dat ze haar blik ondanks alles toch naar beneden richtte. Haar adem stokte zo lang, dat ze bijna duizelig werd van het zuurstoftekort. Hij was mooi. En opgewonden was hij ook.


  ‘Vind je hem mooi?’


  ‘Dat doet niet ter zake,’ zei ze. ‘Je bent niet in staat om er wat mee te doen, zoals je al opmerkte.’


  ‘Ik niet.’ Uitdagend trok hij een wenkbrauw op. ‘Maar jij wel.’


  Haar oren gloeiden. Niet omdat hij haar had geschokt, maar omdat iets in haar het ook echt wilde doen. Ze wilde dat hij aan haar overgeleverd was, wilde hem temmen, beheersen en bezitten. Het enige wat ze hoefde te doen, was door haar knieën te zakken, hem in haar mond te nemen en – ‘Vergeet het maar. Ik ben niet het eerste het beste troostmeisje. We zijn hier alleen maar omdat je in je eentje niet zo makkelijk weg kon komen, niet omdat ik je charmes niet kon weerstaan.’


  ‘Jammer.’


  ‘Kom op,’ zei ze, een arm rond zijn middel leggend – mijn hemel, zijn naakte middel. ‘Laten we zorgen dat je in bad komt. Het warme water zal je goeddoen.’ Met veel hangen en wurgen kreeg ze hem in de badkamer en vervolgens in de badkuip, een karweitje waarbij ze geheel doorweekt raakte.


  Hij strekte zijn benen uit zover hij kon. De badkuip was te klein voor hem, en hij kreunde. ‘God, wat een pijn.’


  Haar hart verkrampte uit medelijden. ‘Sorry, Jack.’


  ‘Het geeft niet. Je kunt het later goedmaken.’


  Later. Alsof ze er dan nog zou zijn. Ze schudde haar hoofd. Blijven deed ze niet. Ze zou niet toegeven aan haar verlangen bij deze man te zijn. Verlangen? Was het al zo ver met haar gekomen?


  Nee, ze was één keer in de val getrapt – voor korte tijd althans – en ze had gevoelens voor James gehad. Nu wist ze beter. Ze had geen man nodig. Ze hield van mannen en genoot van goede seks, maar ze had geen man nodig. Zeker niet deze man. ‘Jij weet ook van geen ophouden, hè?’ zei ze, terwijl ze een handdoek pakte zodat ze de slaapkamer in kon gaan om haar natte kleren uit te doen.


  ‘Ik zou zelfs dood nog met je naar bed willen.’


  ‘O, leuk.’ Maar haar hart klopte hard en onregelmatig. ‘Ik ben in de andere kamer. Roep maar als je me nodig hebt.’ Ze deed haar natte kleren uit en hing ze op een stoel te drogen. Vervolgens deed ze de handdoek om haar lichaam en klom op bed. Ze nestelde zich tegen de kussens en deed de televisie aan. In plaats van naar een kanaal te zoeken, dwaalde haar blik naar zijn mobiel op het nachtkastje. Het was nog vroeg in Louisiana…


  ‘Jack?’ Met de telefoon in haar handen liep ze naar de badkamer. ‘Mag ik even op jouw mobiel naar de Verenigde Staten bellen? Ik betaal je terug.’


  Hij keek niet eens op. Hij lag met zijn hoofd tegen de badrand, zijn ogen gesloten. Hij stak slechts twee vingers op. ‘Ga je gang.’


  ‘Dank je. Heb je iets nodig?’


  ‘Alleen maar iets wat jij me niet wil geven,’ zei hij lijzig.


  Hoofdschuddend liep ze terug naar het bed. Twintig seconden later klonk haar moeders stem aan het andere eind van de lijn. Een golf van weemoed ging door haar heen. Tranen kwamen bij haar op. Ze drukte haar oogleden samen om ze binnen te houden. ‘Hallo, mama.’ Het gesprek duurde niet lang, maar het verlichtte haar gemoed wel. Het ging goed met Remy. Het geld dat ze onlangs had gestuurd, dekte zijn behandeling tot aan het einde van de volgende maand. Evie had onlangs een baan als secretaresse bij een juristenkantoor in de binnenstad gekregen, en de verzekering voor de komende twee maanden was al betaald. Het fundament onder haar familie was stevig, maar nog niet bestendig.


  Zodra ze het gesprek had beëindigd, legde ze de telefoon op tafel en sloot haar ogen. Het ging goed met hen. Niet geweldig, maar goed genoeg. Het was jammer dat ze geen geld van Bobby had gekregen, maar het was niet het einde van de wereld. Het zou trouwens oneerlijk geld zijn geweest, en mama zou het daar niet mee eens zijn geweest. Ze zou nieuw werk moeten vinden, nog harder moeten werken en haar uiterste best moeten doen, zodat het fundament onder haar familie niet afbrokkelde. Ze trok zich los uit haar overpeinzingen en ging kijken of Jack iets nodig had.


  Hij keek op toen ze binnenkwam. De huid onder zijn oog zag er slechter uit, maar er was geen zwelling.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze.


  ‘Stijf. Ik wil er wel uit.’


  Hij drukte zich overeind tot ze een arm om hem heen kon slaan en hem op zijn voeten kreeg. Ze pakte een handdoek en wikkelde die om hem heen. Vervolgens gaf ze hem een andere om zijn lichaam mee af te drogen. De handdoek die zij droeg, had de neiging naar beneden te glijden, en ze hoopte vurig dat hij het zou houden tot ze het bed bereikten, en ze hem weer vast kon maken.


  ‘Waarom ben je hier eigenlijk nog?’ vroeg hij.


  De vraag overviel haar. ‘Omdat jij te koppig bent om naar een dokter te gaan.’


  ‘Zou je weggaan als ik dat deed?’


  Ze aarzelde een fractie van een seconde. ‘Ja,’ zei ze, maar het woord kwam moeilijk haar mond uit.


  ‘Dan heb je een goede reden om te blijven.’


  ‘Jack –’


  ‘Maar waar zou je dan heen gaan?’ onderbrak hij haar. ‘Waar is je thuis?’


  Hij lag op bed en ze trok het dekbed over hem heen.


  ‘In New Orleans,’ zei ze.


  ‘Geweldige stad.’


  ‘Het casino daar zul je ook wel kennen,’ zei ze enigszins korzelig.


  ‘Zeker. Waarom werk je daar niet? Een stuk veiliger dan werken voor een man als Bobby Gold.’


  Ze haalde haar schouders op. De waarheid hoefde hij niet te weten. Dat ze nooit wat zou worden als ze altijd in Louisiana bleef, dat ze het avontuur en de romantiek zocht en naar verafgelegen gebieden wilde reizen. Dat was haar hartenwens. Ze wilde ontsnappen, altijd weer. Een schuldgevoel overviel haar. Zo mocht ze niet denken. ‘Ik dacht dat ik in Las Vegas meer kon verdienen.’ Ze pakte een kussen en hield het tegen haar borst. ‘Waarom ga je niet slapen? Het zal je goeddoen.’


  Zachtjes knikte hij met zijn hoofd tegen het kussen. ‘Ben je van plan me in mijn slaap te verstikken?’


  ‘Geen slecht idee,’ zei ze. ‘Maar wees gerust, ik ga op de grond slapen.’


  Hij nam haar pols in zijn brede hand, voor ze zich weg kon draaien. ‘Dat is onnodig, daar lig je niet lekker.’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Het bed is groot genoeg voor ons tweeën.’


  De hele kamer zou nog niet groot genoeg zijn voor twee personen als hij het was die hem met haar deelde. Hij legde al beslag op haar ruimte door te ademen en maakte haar nerveus en smachtend van verlangen tegelijkertijd.


  ‘Ik zou het vervelend vinden als ik je vannacht per ongeluk pijn deed,’ zei ze. Het was niet meer dan een gefluister.


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, maar ik denk niet dat dat de ware reden is.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei ze.


  ‘Kom in bed, Cara. Je kunt het kussen tussen ons in leggen als dat je op je gemak stelt. Ter bescherming van mijn ribben,’ voegde hij eraan toe.


  Hoorde ze nu sarcasme in zijn stem? Toch had ze er wel oren naar. De vloer zou hard zijn, en bovendien was ze zo moe en gebroken dat ze niets liever wilde dan slapen in een zacht bed. De volgende morgen zou alles er beter uitzien, zeker als ze een goede nacht maakte. Haar hoofd zou helder zijn, en ze zou weten wat haar volgende stap moest zijn. Hoe ze thuis moest komen, terwijl al haar geld en haar paspoort nog in Nice waren. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Maar als je me ook maar ergens ongepast aanraakt, sla ik je andere oog ook dicht.’


  Daar moest hij alleen maar om lachen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jack sliep onrustig. Door de pijnlijke verwondingen werd hij soms wakker, maar het was voornamelijk de nabijheid van de vrouw naast hem en zijn dromen over haar, die hem steeds weer uit zijn slaap haalden. Hij wilde haar aanraken, haar naar zich toe trekken en tegen zich aan houden. Ook omdat hij dicht bij iemand wilde zijn. Al jaren had hij geen angstdromen meer gehad. Nu waren ze echter in alle hevigheid terug.


  Zijn vader was een soort kameleon geweest die hen het ene moment allemaal aan het lachen maakte of een boomhut voor ze bouwde en het volgende moment in woede kon uitbarsten. Dan stortte geschreeuw en woede zich als een hellevuur over hen uit. De boomhut werd gemold, en zijn jongere broers en zus barstten in snikken uit. Jack had echter nooit gehuild als zijn vader in woede ontstak.


  Anders dan de anderen had hij altijd geweten wanneer zijn vader zou ontploffen, en daarom had hij zijn toorn meestal kunnen ontwijken. Hij had echter medelijden met zijn broers en zus, die meestal het mikpunt van Williams razernij waren. Het leek erop dat hij die nacht al die herinneringen herbeleefde, zodra hij zijn ogen sloot. Waarschijnlijk kwam het door het huwelijk van Nathaniel en de reis naar huis. Over een paar dagen zou hij Jacob weer zien. Jacob die hij zo had bewonderd, op wie hij zo graag had willen lijken. Totdat Jacob hen verraden had door weg te gaan en ze hadden moeten leren hoe ze zonder zijn hulp verder moesten leven. Hij had van Jacob gehouden, maar Jacob had niet genoeg van hen gehouden om te blijven.


  Ondanks de pijn duwde hij zich omhoog en sloeg hij zijn benen over de rand van het bed. Hij moest er niet aan denken hoe hij eraan toe zou zijn als hij niet bewusteloos was geslagen. Dan zouden ze door zijn gegaan en meer schade hebben aangericht dan een paar gekneusde ribben.


  ‘Wat doe jij nou?’ vroeg Cara ineens, terwijl ze naast hem overeind kwam.


  ‘Kijken of er iets te drinken is.’


  ‘Dat doe ik wel. Blijf jij maar hier.’


  Hij vond het afschuwelijk om zo afhankelijk te zijn, dat ze hem had moeten helpen uitkleden. Nu verzette hij zich echter niet. Toen ze zich bij de minibar boog en die opende, viel het licht van het koelkastje op haar blote benen en op de rondingen van haar billen onder de handdoek die ze nog steeds droeg. Ondanks alle pijn reageerde zijn lichaam erop.


  ‘Er is water, mineraalwater en sap.’


  ‘Water is prima.’


  Ze draaide de dop eraf en gaf hem de fles.


  Hij dronk en ging met zijn blik over haar lichaam, dat beschenen werd door het vale licht dat door de gordijnen sijpelde.


  ‘Hoe voel je je nu?’ vroeg ze.


  ‘Alsof er een trein over me heen is gegaan.’


  ‘Ik moet weg,’ zei ze snel. ‘Ik moet naar Nice, want zonder paspoort en geld kan ik niet naar huis.’


  Hij kreeg een onbestemd gevoel bij de gedachte dat ze zou weggaan. ‘Het is te gevaarlijk, Cara.’


  Haar ogen fonkelden van woede. ‘Misschien dat je me niet verstond, maar zonder paspoort kan ik Europa niet uit. Moet ik me soms voor altijd voor hem blijven verstoppen? Als ik wat vrienden meeneem, zal hij me niets doen.’


  Onwillekeurig moest hij lachen, hoeveel pijn dat ook deed. ‘Ga niet naar Nice en blijf uit Bobby’s buurt.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar.


  Besefte ze wel, vroeg hij zich af, dat de handdoek naar boven kroop en iets verried van wat daaronder lag? Hij werd opgewonden. De pijn kon hem niet schelen.


  ‘Je kunt me de wet niet voorschrijven.’


  Hemel, was ze echt zo stom, of sprak ze hem gewoon graag tegen? ‘Ik wil je beschermen.’


  Het maakte haar alleen maar bozer. ‘Mij beschermen? Als jij niet als Superman was binnengestormd, zou het allemaal al lang voorbij zijn, en dan was ik nu op weg naar huis. Ik kan jouw hulp missen als kiespijn.’


  Nu werd hij boos. Hij had om haar een flink pak slaag gekregen, en nog steeds hield ze vol dat ze niets te vrezen had. ‘Wat je zegt. Bobby’s mannen zouden je niets doen omdat je nu eenmaal een vrouw bent.’


  ‘Jeetje!’ Ze ging met beide handen door haar haren en liet het vervolgens als een zijden waterval op haar rug vallen. ‘Ze sloegen jou omdat jij hen sloeg. Ik heb Bobby nooit een van de meisjes zien mishandelen. Hij was boos en sloeg me, dat is alles. Meer zou er ook niet zijn gebeurd als jij niet was komen opdagen.’


  Hij pakte zijn horloge en zag dat het negen uur was. Een verdere discussie had geen zin. Ze wilde haar eigen gang gaan, en misschien had ze gelijk. Misschien was Bobby’s woede wel gezakt nu hij toch nog de jackpot had gekregen. Sommige mensen sprongen in de afgrond, ook al wisten ze dat het hen slecht zou bekomen. Hij wist wel beter, maar met mensen die er anders over dachten, had hij weinig geduld. ‘Prima. Dan ga je maar naar Nice. Ik ga naar Londen.’


  


  Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar hij kon zich al zelf aankleden. Vervolgens pleegde hij een telefoontje. Ze hoorde hem vragen naar een dokter Drake. Dan liet hij zich tenminste nakijken. Het luchtte haar op en verlichtte haar bezorgdheid. Twintig minuten later werd er op de deur geklopt.


  Hij deed open en nam een pakketje aan van een jongeman in jeans en een vaal T-shirt van een rockband.


  Ze ging met een handdoek over haar pasgewassen haar, terwijl ze toekeek hoe hij het pakketje opende en er een paar flesjes uit haalde. Hoewel haar kleren nog vochtig waren, had ze die toch maar weer aangedaan. Het zat vervelend, maar daar was niets aan te doen. Ze moest weg, en ze had niets anders bij zich.


  Het ontbrak haar ook aan geld. Hoe kon ze terug naar Nice zonder geld, creditcard en bankpas? Het stond haar tegen hem om geld te moeten vragen. Ze was hem al geld schuldig voor de kamer en het telefoontje en ze wilde hem niet om nog een lening vragen. Altijd had ze haar eigen boontjes gedopt, dus om nu voor haar eten, overnachting en terugreis afhankelijk te zijn van een man die ze nauwelijks kende, bezwaarde haar meer dan ze kon zeggen. Het voelde niet goed om het hem te vragen, maar ze had geen keus. Ze zou hem terugbetalen, al geloofde hij het misschien niet.


  Hij schudde een paar pillen uit de flesjes en nam ze in met water.


  Ongelovig knipperde ze met haar ogen. Hoe machtig moest hij zijn om een dokter te bellen en twintig minuten later al pijnstillers te krijgen? Hij mocht dan een gokker zijn, goed was hij schijnbaar ook. Misschien kwam hij wel uit een schatrijk milieu, en had hij zich nooit zorgen hoeven te maken, al verloor hij alles.


  Hij keek op, en hun blikken kruisten elkaar. Zijn uitdrukking was nog dezelfde als toen ze hem had gezegd dat ze zou weggaan. Haar hart sloeg een slag over. Ze moest de neiging onderdrukken om naar hem toe te gaan, met haar handen door zijn haar te woelen, zijn harde kaak te strelen en haar lippen op de zijne te drukken.


  Hij pakte een portefeuille uit het smokingjasje dat nog op bed lag, haalde er een stapeltje bankbiljetten uit en legde dat neer. ‘Je zult het nodig hebben,’ zei hij.


  Haar ogen vulden zich met tranen van woede en frustratie. Ze had het moeilijk gevonden hem om geld te vragen, en hij was haar voor geweest. Iets in haar wilde zeggen dat hij zijn vervloekte geld kon houden, maar ze kon het gewoon niet. Zonder geld zou ze ergens op een straathoek in Lyon liedjes moeten zingen om geld voor een maaltijd bij elkaar te schrapen. ‘Dank je,’ zei ze, zo vervuld van schaamte dat ze zich het liefst in de badkamer zou opsluiten om over te geven.


  ‘Pas goed op jezelf, Cara.’ Hij keek haar lang aan, en het leek of hij nog iets wilde zeggen. Of misschien dacht hij dat zij nog iets wilde zeggen. Uiteindelijk draaide hij zich om en verliet de kamer. Hij liep niet met de vloeiende souplesse van hun eerste ontmoeting, maar hij bewoog zich nog steeds als een man die controle heeft over zijn leven.


  Het leek een eeuwigheid te duren voor ze zijn auto hoorde starten. Vervolgens hoorde ze de banden gieren. Nu was ze alleen. Al die tijd had ze haar adem ingehouden. Langzaam ademde ze uit. Hij was weg. Het deed haar vreemd genoeg pijn. Toch had ze hem zelf gezegd dat hij moest gaan. Ze drukte haar vingers tegen haar slapen en haalde diep adem. Wat was er toch met haar? Ze had gewild dat hij ging, ze had alleen willen zijn, had vrijuit willen ademen zonder dat hij alle zuurstof in de ruimte opzoog.


  Toen ze de bankbiljetten natelde, bleek dat hij haar vijfhonderd euro had gegeven. Omdat ze zijn adres noch zijn telefoonnummer had, zou ze hem nooit kunnen terugbetalen. Ze had het zich niet gerealiseerd, en het voelde alsof ze de biljetten uit zijn portefeuille had gepikt. Op geen enkele wijze kon ze hem terugbetalen.


  Was dat wel echt het probleem? Op de een of andere manier kon ze hem wel terugvinden, hoe moeilijk dat misschien ook zou zijn. Het echte probleem was dat Jack Wolfe gevoelens in haar had losgemaakt die ze niet eerder had gehad. Ze begreep niet hoe dat kwam.


  Hij was gewoon te arrogant, te bevoorrecht, te zeer een levensgenieter die tussen casino’s op en neer reisde en wiens leven uit kaarten bestond. Het was helemaal geen man voor haar. Voor de laatste keer bekeek ze de kamer. Het was tijd om te gaan en een taxi naar het station te nemen. Het had geen zin om stil te staan bij zijn naakte lichaam, zijn mannelijke schoonheid en kracht. Ze moest nu weggaan, en Jack Wolfe zou niet meer dan een herinnering voor haar zijn.


  Het hotel deed haar denken aan een van die goedkope ketenhotels in de Verenigde Staten. Het was een soort betonnen doos aan de snelweg. Ze keek naar het voortrazende autoverkeer en stelde zich voor hoe hij zich daar ook ergens bevond. Aan haar dacht hij natuurlijk niet meer. Hij dacht alleen maar aan huis en hoelang het hem zou kosten om daar te komen. Ze hoopte dat het goed met hem ging, en dat hij niet te veel van zichzelf zou vergen terwijl hij nog herstellende was. Misschien had ze toch mee moeten gaan, al was het maar om hem op zijn bestemming te brengen. Een paar dagen meer hadden immers niet uitgemaakt. Misschien was Bobby dan zelfs nog kalmer geworden.


  Ze ging naar de receptie. Hij was weg, klaar! Ze zou de receptionist vragen een taxi te bellen, en dan zou ze ook gaan.


  Voor ze echter bij de receptie aan kwam, hoorde ze een bekend geluid. Ze keerde zich om en zag Jack parkeren. Even later stond hij naast haar. Het was gek, maar haar hart klopte in haar keel. Waarom was ze zo blij hem te zien?


  ‘Ik heb een idee,’ zei hij met dat heerlijke accent van hem dat haar aan het huiveren maakte…


  ‘Zeg het maar,’ zei ze zo kalm mogelijk.


  ‘Over een paar dagen moet ik op een bruiloft zijn, en ik moet een partner hebben.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wil je dat ik je partner ben?’


  ‘Ik zal je ervoor betalen, en ik zal zorgen dat je je paspoort en bankpassen terug krijgt.’


  Het geld dat hij haar al had gegeven, brandde in haar zak. ‘Waarom zou je me betalen om met jou naar een bruiloft te gaan?’


  Hij haalde een hand door zijn donkere haar en zag er verfomfaaid en sexy uit. Het liefst zou ze hetzelfde willen doen. Met haar eigen vingers. Deze man hoefde in geen geval te betalen voor een afspraak.


  ‘Jij zoekt werk, en ik heb een partner nodig. Lijkt me een prachtige oplossing.’


  Ze verstijfde. Hij dacht zeker dat ze het soort vrouw was dat alles zou doen om geld te krijgen. ‘Je kent vast genoeg vrouwen die je niet hoeft te betalen.’ Ze voelde zich goedkoop en misbruikt. Teleurgesteld ook, nog meer dan toen ze de vijfhonderd euro had gekregen. Hij behandelde haar als een escortmeisje. Dat deed pijn. Ze pakte het geld uit haar zak en smeet het naar hem toe. ‘Je kunt me niet kopen, dat heb ik al eerder gezegd.’


  Hij kreunde. ‘Cara, hou nou toch op, ik probeer je te helpen. Hoe groot was de bonus die Bobby je zou geven? Ik geef je het dubbele.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Je hebt geen idee hoeveel –’


  ‘Zeg het me dan.’


  ‘Vijfentwintigduizend,’ perste ze eruit, ervan overtuigd dat hij haar in haar gezicht zou uitlachen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vijftigduizend dus. Nou?’


  Ze kon bijna niet meer ademen. Dat meende hij toch niet? Maar ja… Mijn hemel, ze zou overal voor kunnen zorgen, de schuld op het huis afbetalen, de premies betalen en ervoor zorgen dat mama nooit meer zorgen had. Remy kon de extra therapie krijgen die hij nodig had, zonder dat haar moeder daar alles voor opzij moest zetten. Evie zou een normaal leven kunnen leiden.


  Wat maakte het eigenlijk uit dat ze gekrenkt was, en dat hij haar geld aanbood om zijn date te zijn? Ze was bereid geweest om vals te spelen voor geld, ook al had ze het uiteindelijk niet gedaan. Waarom kon ze dan niet zijn date zijn? Het was tenslotte een stuk minder lastig dan valsspelen. Maar toch…


  ‘Denk nou na,’ zei hij. ‘Dit is toch een veel betere afspraak dan werken voor Bobby Gold?’


  Hemel! Overwoog ze dit echt? Ja! Het beste bewijs daarvoor was wel dat ze daar nog stond en zich niet had omgedraaid. Het ging echter niet alleen om geld, er was zoveel meer. Ze had nog maar weinig tijd met hem doorgebracht, maar genoeg om te weten dat ze zich enorm tot hem aangetrokken voelde. Bovendien kon ze erop vertrouwen dat hij zijn belofte nakwam. Hij zou haar niet in de steek laten zoals James dat had gedaan. Hij was een man van zijn woord. Het enige wat zij moest doen, was met hem meegaan naar een bruiloft. Hoe moeilijk kon dat zijn? Ze moest het doen, ongeacht haar eigen gevoelens.


  ‘Ik weet dat je er anders over denkt,’ ging hij verder. ‘Maar ik ben er niet zeker van dat Bobby je niets zal doen. Hij is een klein mannetje, Cara, vol wrok. Je hebt hem gedwarsboomd –’


  ‘Afgesproken,’ flapte ze eruit, voor ze op andere ideeën kon komen.


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Je doet het dus?’


  Mijn hemel, dacht ze. ‘Ja, ik ben je date.’ Ze liep om de auto heen en klom in de bijrijderstoel van de glanzende zilveren bolide. Haar hart bonkte van de adrenaline en van haar lef. ‘Haal je overigens niets in je hoofd, Jack Wolfe,’ zei ze, zodra ze haar gordel om had. ‘Je hebt een date, geen bedpartner.’


  Hij nam haar hand en bracht die naar zijn lippen. Het gevoel van zijn mond tegen de tere huid van haar pols deed haar huiveren.


  ‘Ik weet het. Als je naar mijn bed komt, zal dat niet zijn omdat ik je daarvoor heb betaald.’


  ‘Iemand moet jou eens aan het verstand brengen dat je niet onweerstaanbaar bent,’ zei ze met moeite. Haar lichaam begon echter al te juichen van die ene aanraking. Veel te laat, alsof ze het zich nu pas realiseerde, trok ze haar hand uit de zijne.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei hij grijnzend. ‘Ik hoop alleen dat jij niet degene bent die dat gaat doen.’


  


  De kilometers vergleden in stilte. Soms keek hij naar haar, maar ze was net zo in gedachten verzonken als hij.


  Hij had net de snelweg op willen gaan, toen hij had beseft dat hij terug moest. Ze was koppig en wilde onafhankelijk zijn, dat begreep hij wel, maar hij kon het niet over zijn hart verkrijgen haar naar Nice terug te laten gaan. Hij twijfelde er niet aan dat Bobby Gold haar kwaad zou berokkenen. Bovendien had ze een levensverhaal dat hij niet kende, maar wel wilde leren kennen. Daarnaast was hij zelfzuchtig genoeg om elke confrontatie met Jacob of Lucas te willen vermijden op Nathaniels bruiloft.


  Bijna had hij besloten om niet naar de bruiloft te gaan, gewoon om het ongemak van een gesprek met zijn oudere broers uit de weg te gaan. Hij wilde Nathaniel echter niet kwetsen door niet op te komen dagen. Met Cara naast zich had hij de ideale oplossing voor zijn problemen. In het bijzijn van een mooie vrouw zouden zijn broers het niet aandurven om dingen te bespreken die hij wilde vermijden.


  Wat viel er ook te zeggen? Hij besefte dat hij nog steeds boos en bitter was. Zijn handen klemden zich om het stuur. Hij had er geen zin in, wilde niet denken aan die donkere jaren toen alles uiteen was gespat. Hij was vergroeid geweest met zijn oudere broers, vooral met Jacob. Nu was er helemaal niets meer, alleen die enorme leegte.


  ‘Wil je dat ik rijd?’


  Hij wierp een blik op haar. Haar donkere haar was in een verwarde bos krullen opgedroogd. Het maakte haar in combinatie met de diep uitgesneden blouse en haar satijnen minirok zo sexy en begeerlijk. Het liefst zou hij de auto aan de kant zetten en haar op zijn schoot trekken. Haar groene ogen staarden hem koel aan, maar er was een zekere hartstocht achter die blik die ze niet kon verbergen. Het streelde hem en het monterde hem op. De aantrekkingskracht was wederzijds, en hij wist dat ze er beiden gauw genoeg aan zouden toegeven. Misschien wist zij het nog niet, maar gebeuren zou het. ‘Nee, ik rij wel,’ zei hij.


  ‘Je ziet er gespannen uit. Ik dacht dat je misschien last van je ribben had.’


  Hij haalde zijn schouders op. Hij was gespannen, maar niet omdat hij pijn had. ‘Ze doen wel pijn, maar niet zo erg dat ik niet kan blijven rijden.’


  ‘Goed, laat me weten wanneer ik het over moet nemen.’


  ‘We gaan niet veel verder meer. Ik heb een appartement in Parijs, en daar gaan we overnachten. Bovendien moeten we nog inkopen doen.’


  Ze sloeg haar armen kordaat over elkaar.


  Hij vroeg zich af waar haar vlinderdas was gebleven. Ze moest hem onderweg ergens hebben verloren.


  ‘Sorry, dat ik niet beter voorbereid ben,’ zei ze.


  ‘Dat kon toch ook niet?’


  Ze wendde zich weer tot hem. Haar gezicht was ernstig en verlangend tegelijk. ‘Normaal heb ik dit soort kleren niet aan. Ik heb ook nette kleren, weet je.’


  ‘Daaraan heb ik nooit getwijfeld.’


  Ze ging met een hand langs haar lichaam. ‘Dit is ook niet mijn gewone uniform. Bobby zei dat ik dit speciaal voor die avond aan moest doen. Het was om te zorgen dat de mannen hoog in bleven zetten.’


  ‘Dat heeft bij mij wel gewerkt,’ zei hij. ‘Elke keer dat je vooroverboog, hoopte ik wat op te vangen.’


  Ze kleurde. Toen lachte ze. ‘Je hebt vijftien miljoen euro verloren omdat je in mijn blouse wilde kijken? Ik dacht dat een man als jij een vrouw uit haar kleren kon krijgen wanneer hij maar wilde.’


  ‘Gaat dat bij jou lukken?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar je hebt mij ook naakt gezien.’


  De blos op haar roomkleurige huid intrigeerde hem. Ze sloeg haar onmogelijk lange benen over elkaar, en hij kreeg spontaan een erectie. Ze wilde hem, hoe ze ook haar best deed zich anders voor te doen. Hij wist genoeg van vrouwen om dat te weten, zelfs al was Cara Taylor opvallend moeilijk te peilen.


  ‘Dit is een zakelijke overeenkomst, Jack, vergeet dat niet. De kleren die je voor me koopt, moet je ook aftrekken van het bedrag dat je me wil betalen.’


  ‘Natuurlijk, als je dat wilt.’ Hij schudde zijn hoofd. Ze leek in niets op andere vrouwen met wie hij ooit een date had gehad. De meeste vrouwen zouden staan te springen om maatkleding cadeau te krijgen.


  ‘Zo wil ik het.’


  ‘Waarom ben je eigenlijk ooit gaan werken voor Gold?’ Het intrigeerde hem werkelijk hoe zo’n lief meisje bij een schurk als Gold terechtkwam.


  Met een zucht wendde ze haar blik naar buiten. In de verte lagen dorpjes te midden van de glooiende wijngaarden. Van tijd tot tijd vertoonden velden met zonnebloemen hun pracht. Het was allemaal zo mooi en vredig, dat hij wenste dat ze door konden blijven rijden, zij met zijn tweeën, alleen in de auto. Een beetje praten en kijken naar het voorbijrollende landschap.


  ‘Je zult wel van de orkaan Katrina hebben gehoord. Mijn moeder heeft haar huis verloren in de overstroming. Het duurde maanden om het terrein schoon te maken en alles weer op te bouwen. In de tussentijd woonden we in een caravan die de regering beschikbaar stelde. Het was klein en benauwend.’


  Ze aarzelde even, en hij vroeg zich af of ze nog wel door zou gaan.


  ‘Er gebeurden dingen die mama niet had verwacht, maar uiteindelijk was het huis zover opgeknapt dat we erin konden wonen. Toen ging ik naar Las Vegas,’ zei ze schouderophalend. ‘Op dat moment leek dat me het beste om te doen. Ik had een relatie, en hij was zijn werk kwijt. Hij zei dat we in Las Vegas in het toerisme veel meer konden verdienen. Ik had het geld hard nodig om mijn familie te ondersteunen. Het toerisme in New Orleans stelde niets meer voor, begrijp je…’


  Ze haalde adem en keek hem aan, bijna alsof ze wachtte op negatief commentaar. ‘Ik heb een tijdje in de horeca gewerkt, maar toen zag ik een advertentie waarin ze leerling-croupiers zochten. Ik heb daarop gesolliciteerd. Dan zou ik meer geld gaan verdienen, zodat ik ook meer naar huis kon sturen.’ Weer haalde ze haar schouders op, net alsof het allemaal niets voorstelde.


  Hij was er zeker van dat het voor haar alles betekende.


  ‘Ik heb een tijd lang voor iemand gewerkt, maar toen kwam Bobby en hij bood me meer. Dat heb ik aangenomen.’


  Zijn handen klemden zich nog vaster rond het stuur. Hij kende die aandrang om je familie te helpen maar al te goed. De behoefte, de wanhoop, de noodzaak. Ze leken veel meer op elkaar dan ze kon weten. ‘Wat gebeurde er met die vriend van je?’


  Haar vuisten balden zich in haar schoot. ‘We zijn uit elkaar gegaan.’ Ze keek hem aan met verdrietige ogen.


  Hij hield het niet voor mogelijk dat ze zich bewust was van alles wat ze hem in die ene blik openbaarde.


  ‘Hij pikte mijn geld en ging ervandoor met een exotische danseres.’


  Jack voelde zijn tanden al bijna knarsen. In plaats daarvan zei hij: ‘Dan was hij niet erg slim.’


  Ze stootte een kort lachje uit. ‘Erg lief van je, maar je kent me nauwelijks. Misschien had hij aan die danseres wel een betere partner. Misschien ben ik wel een heel verschrikkelijk iemand.’


  Nu moest hij lachen. ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Wat weet jij er nu helemaal van?’ daagde ze hem uit.


  Hij keek haar aan en concentreerde zich toen weer op de weg. ‘Je hebt me uit de klauwen van Bobby gered, je hebt je werk voor me opgeofferd.’


  ‘Dat heb ik niet voor jou gedaan,’ zei ze. ‘Tenminste niet wat je zei over mijn werk.’


  ‘Dat klopt. Je kon het niet over je hart verkrijgen om vals te spelen, omdat je zo niet bent. Toch voel ik me verantwoordelijk. Als ik er niet was geweest, zou Bobby’s mannetje waarschijnlijk hebben gewonnen. Hij was, afgezien van mijzelf, de beste speler.’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei ze. ‘Het is nu eenmaal gebeurd. Het heeft geen zin erover te treuren.’


  Deze vrouw was sterk, en hij bewonderde dat in haar. ‘Hoe ben je eigenlijk in Nice beland?’


  Ze leunde achterover in haar stoel en liet haar hoofd opzij hangen. ‘Bobby nam alleen zijn beste personeel mee, en hij beloofde ons een enorme bonus. Het leek me toen een goed plan. Ik was ook nog nooit in Europa geweest,’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  ‘Is het wat je ervan had verwacht?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze zuchtte.


  Het was als een zacht gefluister dat zijn zintuigen beroerde. Zou ze datzelfde geluid ook in bed maken?


  ‘Ik heb non-stop gewerkt voor de opening en niet de kans gehad iets te zien van de omgeving. Bobby had een appartementencomplex gehuurd om ons in te huisvesten en hij liet ons elke dag ophalen door een busje. Ik heb Nice alleen maar door een autoruit gezien.’


  ‘Had je nooit een dag vrij?’


  ‘Nee. Ik ben nog maar twee weken in Frankrijk, en we werkten elke dag.’


  ‘Misschien kun je dan wel wat uitstapjes gebruiken.’ De bruiloft was pas over twee dagen, dus ze hadden tijd te over. Bovendien was er geen kans dat hij Jacob tegen het lijf zou lopen als hij in Parijs was. ‘Ik weet een fantastisch café in Parijs. Ik zal je er vanavond mee naartoe nemen. Misschien kunnen we daarna nog een boottocht op de Seine maken.’


  Haar ogen lichtten op, terwijl ze zich naar hem toe wendde. ‘Dat zou ik heerlijk vinden. Ik wil al naar Parijs sinds ik op de middelbare school Hemingways “American in Paris” heb gelezen.’


  ‘Ik vind het leuk als je glimlacht,’ zei hij.


  Ze liet haar kin zakken en verborg haar blik voor hem.


  Hij vroeg zich af wat hij daarin had kunnen zien, maar haar ogen bleven omlaag gericht.


  ‘Ik vraag me af wat ik hier precies doe, Jack,’ zei ze na een paar momenten. ‘Maar ik vind je aardig. Ik begin je te vertrouwen en hoop dat je me niet teleurstelt.’


  Een ongemakkelijk gevoel overviel hem. Hij stelde vrouwen altijd teleur. Hoe goed hij het ook meende, hij raakte altijd op ze uitgekeken. Zodra hij ergens lang genoeg mee bezig was geweest – of dat nu met het kaartspel was, vrouwen of aandelen – dan moest hij weer verder, op zoek naar een nieuwe uitdaging. Hij wist donders goed dat hij een spoor van gebroken harten achter zich had gelaten. Ze was wat dat betreft niet anders. Nu was ze interessant voor hem, maar hoelang zou dat duren?


  ‘Ik vind jou ook aardig,’ zei hij. Vervolgens, juist omdát hij haar aardig vond, charmant, naïef en goedgelovig, vertelde hij haar de waarheid. ‘Maar je moet me nooit vertrouwen, Cara. Vertrouw me nooit.’
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  Vertrouw me nooit, had hij gezegd. Cara stond bij het raam van de kamer die hij haar in zijn appartement had gegeven en staarde naar de Eiffeltoren die in de verte opdoemde. Onder haar voeren boten over de Seine en krioelden auto’s door de straten. De trottoirs waren vol Parijzenaren. Het was een mooie stad, zo bruisend en levendig.


  Het idee dat ze nu ineens hier was, maakte haar duizelig en vrolijk, maar de manier waarop hij had gezegd dat ze hem nooit moest vertrouwen, bleef als een lastige mug in haar hoofd rondzoemen. Ze kon niet vergeten hoe hij het had gezegd, zo somber dat het bijna pijn deed. Ze had niet geweten hoe ze erop had moeten reageren. Het lag niet in haar aard om openhartig tegen iemand te zijn, zeker niet tegen iemand die ze nauwelijks kende.


  Toch hadden ze samen al veel meegemaakt. Hij had bovendien zo fatsoenlijk geleken, dat ze had gedacht dat ze hem misschien kon leren vertrouwen. Zijn waarschuwing had haar met stomheid geslagen. De weg tot aan Parijs hadden ze dan ook overwegend zwijgend afgelegd.


  Totdat ze haar bewondering voor de stad niet meer had kunnen bedwingen. Hij had zich weer ontpopt als een attente gastheer en hij had haar tijdens het rijden gewezen op de bezienswaardigheden. Naarmate ze het centrum naderden, had ze haar ogen van ontzetting vaak dichtgeknepen. In dit chaotische verkeer leek het bijna onontkoombaar dat zijn prachtige auto zich in een andere zou boren. Het gebeurde echter niet. De auto’s schuurden bijna tegen elkaar als ze elkaar passeerden, maar toch liep alles goed af.


  Hij was naar een imposant gebouw in een klein zijstraatje gereden, en toen ze in zijn appartement waren, werd het haar duidelijk. Deze man moest ongelooflijk rijk zijn. Het appartement was fantastisch met zijn hoge plafonds en oorspronkelijke architectuur. Het had nog de oude plafondlijsten, ornamenten en glanzende houten vloeren die oude glorie en goed onderhoud ademden. Het meubilair was chic en modern: leren banken en stoelen, en het uitzicht was spectaculair. Door de enorme ramen langs de hele wand kon ze zoveel van de beroemde stad zien, dat het haar de adem benam.


  Hij had haar naar deze kamer gebracht zodat ze zich kon opfrissen. Ze vond alle toiletartikelen die ze nodig zou kunnen hebben, zelfs een zachte witte badjas. Ze had nog een keer gedoucht, hoewel ze dat die morgen al had gedaan. Haar gewassen en geföhnde haar hing glanzend op haar rug. Ineens werd ze verrast door een klop op de deur. Met bonzend hart reageerde ze. ‘Ja?’


  ‘Ik heb wat spulletjes voor je laten komen.’


  Ze deed de deur open. Hij stond daar, zo lang en knap dat haar adem stokte. Zijn blauwe oog deed niets af aan zijn mannelijke aantrekkelijkheid. Hij zag er meer ontspannen uit en nog gevaarlijker.


  Met hem moest ze zich dus niet inlaten. Dat hij niet meer was dan een gokker, geloofde ze niet langer. Zeker, hij was ook een gokker, maar dat was niet het enige wat hij deed. Dat hij een dure jongen was, voorspelde niets goeds, zoveel was zeker. Een waaghals, dat was hij, besefte ze. Afgezien van de manier waarop hij zich aan de goktafel had gedragen en de manier waarop hij later naar haar toe was gekomen, had ze weinig om haar oordeel op te baseren. Hij had Bobby zijn verachting laten blijken en stevig van zich af geslagen tegenover de twee mannen, en hij had geen moment om genade gesmeekt.


  Ze wist zeker dat ze de waarheid had geraden. Deze man leefde op uitdagingen en adrenaline en kickte op gevaar. Hij was het slechtste wat haar kon overkomen. Ze wilde iemand op wie ze kon vertrouwen, een stabiele en verantwoordelijke man, een man zoals ze nog nooit had gehad. Maar waarom hield ze zich met zulke gedachten bezig? Ze kende hem nauwelijks en was al helemaal niet van plan om verliefd op hem te worden.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Ze slikte en trok de deur verder open. Warmte stroomde door haar buik en verspreidde zich in een donkere golf over haar huid. ‘Natuurlijk.’


  De kledingtassen die hij in zijn hand had, zette hij op een antieke tafel. ‘Veel is het niet, maar je hoeft er alleen maar in te winkelen en te dineren.’


  Verlegen liep ze naar de tassen en wierp een blik in een ervan.


  ‘Als je het niet mooi vindt, laat ik wat anders komen. Je maat was een beetje een gok.’


  ‘Je hebt het vast goed gedaan,’ zei ze beleefd.


  ‘Strikt gesproken heb ik niets gedaan. Ik heb gebeld en je beschreven tegenover de meisjes van de winkel.’ Hij glimlachte duivels. ‘Zou je niet eens kijken?’


  ‘Ik ben toch al aan het kijken?’


  ‘Nee, je kijkt een beetje naar de stoffen. Pak het gewoon en kijk ernaar. Het kan nu nog terug.’


  Ze pakte een smaragdgroen twinset van fijn geweven zijde en een crèmekleurige broek.


  ‘De kleur staat je goed,’ zei hij met een oog op de twinset. ‘Past bij je ogen.’


  ‘Dank je.’ De twinset was exquise en kostbaar. Ook de kleur was prachtig. Het was precies iets wat ze voor zichzelf zou kopen als ze er het geld voor had. Haar kleren kwamen uit grote warenhuizen, ketens die het moesten hebben van kwantiteit, niet van de kwaliteit. Dat was wat ze zich kon veroorloven. Tot nu toe had ze zich ook nooit goedkoop gevoeld in die kleren. ‘Het is allemaal zo mooi,’ zei ze met een brok in haar keel.


  ‘Het doet me plezier dat het je bevalt.’


  In de volgende tas vond ze een doos met schoenen met hoge hakken en bandjes. ‘Dat is precies mijn maat!’


  ‘Ik zag de onderkant van je schoen toen je die onder je been had gelegd in de auto.’


  ‘Vandaar dat we bijna op dat gele busje botsten,’ zei ze plagend. Er was niets anders wat ze op dit moment kon zeggen. Het was allemaal zo persoonlijk en intiem, en ze voelde zich er ongemakkelijk onder. Hij was niet haar minnaar, maar had wel kleren voor haar gekocht.


  Ze mocht vooral niet vergeten dat dit werk was, daar ging het nu om. Dan was er niets mis mee dat ze hier nu met hem was. Natuurlijk, dit werk was heel anders dan alles wat ze tot nu toe had gedaan, maar het bleef werk. Bovendien had ze geen geschikte kleren voor een bruiloft. Dit hoorde erbij. Ze probeerde te negeren dat ze alleen een badjas droeg.


  ‘Kijk eens in die andere tas,’ zei hij, terwijl hij haar een warme blik schonk.


  Ze voelde zijde. Ze haalde een verfijnde beha en tanga uit de tas en stopte ze meteen weer terug toen hij begon te lachen. Dit was geen lolletje meer. Had ze nu echt gedacht dat ze dit strikt zakelijk kon houden?


  ‘Je bent zo heerlijk bescheiden!’


  Ze rechtte haar rug. Dat ze alleen maar die badjas aan had, maakte haar extra kwetsbaar. ‘Het is niet mijn gewoonte om mijn ondergoed te laten zien aan mannen die ik nauwelijks ken. Dat is niet beschaafd.’


  Hij deed een stap naar voren en lachte nog eens. ‘Kun je na vannacht nog steeds zeggen dat we elkaar nauwelijks kennen?’


  Een golf van warmte overspoelde haar. Ze had geprobeerd niet te kijken, maar was daarin niet geslaagd. Wat ze had gezien, kon ze maar niet vergeten. Die lange sterke benen, de slanke heupen en zijn fiere geslacht. Zijn platte buik en gespierde romp. Aan het kleurverschil had ze kunnen zien waar zijn zwembroek had gezeten. Zou het hem gek maken als zij met haar tong langs die lijn zou gaan? Hou op, zei ze streng tegen zichzelf.


  ‘Je hebt weer zo’n uitnodigende blik.’


  ‘Je hebt een te hoge pet op van jezelf –’


  Veel sneller dan ze voor mogelijk had gehouden voor iemand die nog herstellend was van een stevige afranseling, was hij bij haar. Hij ging met zijn hand door haar haren, duwde haar hoofd zachtjes naar achteren en drukte zijn mond op de hare. Zachtjes en teder en zoet, uit consideratie met de snee in haar lip. Het schrijnde, maar het was hemels tegelijkertijd.


  Haar opwinding sloeg in als een bom. Haar tepels werden hard en rekten haar nu rozige huid. Zo’n kus was niets, maar tegelijkertijd was het alles. Ze deelden adem, vuur, geur en lichaam.


  Hij sloeg zijn andere arm om haar heen en drukte haar zo stevig tegen zich aan dat ze zijn harde geslacht door het katoen van haar badjas voelde. Zijn tong ging sensueel en bedwelmend langs haar gesloten lippen en ze kon plotseling niets anders doen dan haar mond openen om hem binnen te laten.


  Zodra hun tongen elkaar ontmoetten, kon ze de kreun die uit haar keel opwelde niet onderdrukken. Hij was zo voorzichtig, zo teder, en toch wilde ze dat hij verder ging, dat hij alle remmen losgooide. Maar hij bleef teder en bewoog zijn tong zo heerlijk tegen de hare. Tegelijkertijd afwachtend en dwingend. Het was een intieme liefkozing, het sensuele strelen van tongen, en ze huiverde van genot.


  Ze legde haar vingers in zijn haar en trok zijn mond steviger tegen de hare. Het contact deed pijn, maar toch wilde ze het, had ze het nodig. De kus werd steeds intiemer, en haar buik trok samen. Haar lichaam schreeuwde het uit van verlangen. Het was al zo lang geleden dat ze een man had gehad. Toch was dat het niet wat haar zo opwond. Het kwam door hem, door Jack Wolfe zelf. Hij was onuitstaanbaar, maar ook zo opwindend. Hij was gevaarlijk, maar ook teder. Ze kon hem niet peilen, maar ze wist dat er iets heel sterks tussen hen was, iets wat hen beiden waarschijnlijk te gronde zou richten als ze eraan toegaven. Dat kon ze zich nu niet permitteren.


  Ze moest haar hoofd erbij houden en haar hart niet met haar op de loop laten gaan. Eerst moest ze doen wat ze met hem had afgesproken, en daarna moest ze werk gaan zoeken. Misschien kon ze wel werk vinden in Londen, al was het maar tijdelijk. Dan zou ze het avontuur beleven waar ze zo naar verlangde. Thuis ging alles goed en door haar geld zouden alle zorgen voorbij zijn. Dan kon ze eindelijk haar eigen leven inrichten.


  Hij legde zijn handen op haar ronde billen.


  Een huivering van verlangen schoot door haar heen. Zijn mond begon nu meer aan te dringen. Ze drukte zich tegen hem aan en gaf zich over aan het bedwelmende gevoel van zijn lichaam. Met een hand ging ze over zijn arm, over zijn borst.


  Toen zijn handen echter naar haar ceintuur gingen, stopte ze. Waar was ze mee bezig? Hij betaalde haar om met hem naar een bruiloft in Londen te gaan, en nu stond ze op het punt met hem naar bed te gaan? Dacht hij dat het erbij hoorde, of gebeurde dit spontaan? Ze wist het niet en vond plotseling de kracht om hem weg te duwen. ‘Nee, Jack, ik kan dit niet,’ zei ze, wetend dat ze niet overtuigd overkwam. Als hij aanhield, zou ze voor zijn charme vallen, want hij was knap, en zij was ontvankelijk voor hem.


  Hij pakte haar bij haar bovenarmen en kneep er even in. Toen deed hij een stap terug. Het op- en neergaan van zijn borst hield bijna gelijke tred met die van haar. ‘Het is nu wel duidelijk, niet?’


  ‘Wat is duidelijk?’


  Hij streek haar haren achter haar oor en streelde haar kaak, om vervolgens omlaag te glijden naar haar hals. Bij haar kloppende halsslagader stopte hij glimlachend. Het was een teleurgestelde glimlach. ‘Dat we het fijn kunnen hebben.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en huiverde. ‘Alleen maar in bed. En dat is niet voldoende voor mij.’


  Met zijn hoofd iets opzij observeerde hij haar.


  Ze was zich ervan bewust. Ze voelde zich dwaas, als een meisje, een timide maagd. Ze mocht dan niet iemand zijn die met iedereen het bed in dook, maar ze had minnaars gehad. Hij zorgde ervoor dat ze zich onervaren voelde.


  ‘Ben je op zoek naar eeuwigdurend geluk?’


  Haar oren brandden van gêne. Het was zo anders dan wat ze had meegemaakt, maar het was waar. Ze wilde in echte liefde geloven, ook al had ze die nooit meegemaakt. Dat hij haar had doorzien, verbaasde haar al niet meer. ‘Is dat niet waar iedereen naar op zoek is?’


  ‘En als dat nou niet bestaat?’


  Dat vroeg zij zich ook af. Had ze niet altijd gedacht dat haar ouders gelukkig waren? Dat ze een fantastisch en liefdevol huwelijk hadden? Toch had haar vader hen verraden en mama met een gebroken hart achtergelaten. Ondanks alles wat haar vertrouwen in mannen en relaties had ondermijnd, was ze koppig vast blijven houden aan de hoop dat er meer was dan een naakt bestaan. Dat moest gewoon. ‘Dat risico neem ik.’


  Hij keek naar haar alsof hij met haar begaan was. ‘Dat klinkt nogal eenzaam.’


  Ze wendde zich af. Dit ging te ver, kwam te dichtbij. ‘Dank je voor de kleren,’ zei ze, terwijl ze aan de twinset frutselde. Ze hoorde hem geïrriteerd ademen, maar ze keek niet om.


  ‘Dan laat ik je alleen. Als je klaar bent, gaan we.’ Toen was hij weg.


  Ze zonk neer op het bed, trillend van adrenaline en onvervuld verlangen. Ze moest voorzichtig zijn, anders zou ze dingen doen waar ze later spijt van kreeg. Hij was een gokker, iemand die van vrouwen, snelle auto’s en gevaar hield. Zodra hij haar had veroverd, zou hij niet meer in haar geïnteresseerd zijn. Als hij eenmaal met haar naar bed was geweest, was hij klaar met haar. Ze was bang dat ze het niet aankon als hij niet meer naar haar zou kijken zoals hij nu deed. Ze kleedde zich aan.


  


  Parijs was inderdaad een verrukking. Cara en Jack zaten aan een tafeltje op het terras van het kleine café dat hij had uitgezocht, en ze vergaapte zich aan de mondaine Parijzenaars. Hun tafeltje stond afgezonderd in een hoek van het terras. Het tafellinnen was hagelwit, en het eten rook heerlijk.


  Even was ze bang geweest dat ze zich ongemakkelijk zou voelen in deze chique stad, maar iedereen was zo vriendelijk. Haar nieuwe kleren gaven haar bovendien het gevoel dat ze ook mondain was. Ze was verrukt geweest over de ontvangst in het café. De maître d’hôtel had haar uiterst voorkomend behandeld en leek blij om Jack te zien, alsof hij een vaste gast was. Dat was hij ook vast, dacht ze. Hij had immers dat appartement vlakbij. Kwam hij hier vaak met zijn dates?


  De gedachte beviel haar niet. Niet omdat ze wilde dat ze de enige vrouw was die hij ooit naar dit café had meegenomen, maar omdat het haar ervaring van Parijs was, en omdat ze niet wilde dat iemand anders die ervaring deelde.


  ‘Is er iets wat je niet lust?’ vroeg hij toen ze zaten.


  ‘Niet dat ik kan bedenken.’


  ‘Mag ik dan voor je bestellen?’


  ‘Ja.’


  Hij bestelde in rad Frans, en de eerste gang kwam spoedig daarna.


  Ze kon niet wachten om wat exquise foie gras op een stuk geroosterd brood te smeren en het te proeven. ‘O,’ zei ze, haar ogen sluitend terwijl ze kauwde. ‘Wat is dat lekker.’


  ‘Het doet me plezier dat te horen.’


  Toen de ober terugkeerde, vroeg ze hem de complimenten over te brengen aan de chef.


  ‘Ik wist helemaal niet dat je Frans sprak,’ zei hij zodra de ober weg was.


  ‘Je weet zoveel niet van me,’ zei ze glimlachend. ‘Ik kom uit New Orleans, mon ami. Wij spreken Frans, hoewel het wel verschilt van wat ze hier spreken. Daarom laat ik het ook niet veel horen.’


  ‘Je hebt dus een Franse achtergrond?’


  ‘Voor de helft. Mijn moeder is een Broussard.’


  ‘En je vader?’


  Ze pakte de vork steviger vast. ‘Gewoon een Taylor. Zijn familie komt van oorsprong uit Mississippi.’


  ‘Dan ben je wel ver van huis,’ zei hij.


  Soms niet ver genoeg, zo leek het wel. Ze slikte schuldig. ‘Mensen reizen wel eens.’


  ‘Klopt. Maar jij reisde niet, je werkte.’


  Ze boog haar hoofd en keek naar de paté die ze op een broodje smeerde. ‘Ik wilde andere plaatsen zien, daar is niets mis mee.’ Ze keek op en stak haar kin naar voren. ‘Jij bent Engelsman, en toch woon je hier.’


  ‘Het is maar een van mijn huizen.’


  Ze voelde haar mond openzakken. Vlug deed ze hem weer dicht. ‘Dan levert dat gokken je zeker veel op.’


  Hij lachte. ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Ben je niet bang dat je het allemaal in één keer verspeelt?’ Ze begreep niet hoe dat allemaal kon, hoe hij zoveel op het spel kon zetten zonder met zijn ogen te knipperen. Zij had niet de luxe een gokje te kunnen wagen. Haar familie was te zeer van haar afhankelijk.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is nog niet gebeurd. Maar ik verdien mijn geld niet met kaarten.’


  Ze sperde haar ogen open. ‘Nee?’ Hij had alle trekken van een professionele speler vertoond.


  ‘Nee.’ Hij nam een slok van zijn wijn. ‘Ik heb een investeringsbedrijf.’


  Een investeringsbedrijf. Dat klonk een stuk stabieler dan gokken. Toch deed het niet af aan haar gevoel dat hij van risico’s nemen hield. Investeren was ook een manier om het lot te tarten. ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei ze. ‘Dan hoef ik niet bang te zijn dat je een andere croupier uit Bobby’s klauwen probeert te redden.’


  Ze moesten beiden lachen. Ze hield van zijn lach, de manier waarop zijn stem voller werd en aan kracht won. Het was net alsof hij eerst moest bedenken hoe hij moest lachen, hoe hij zijn stem moest laten wegglijden in de ontspanning die dat met zich meebracht. Ze vroeg zich af of hij misschien maar weinig lachte. Toch hadden ze, sinds ze samen waren, al vaak gelachen.


  ‘Je bent een leuke vrouw, Cara Taylor.’


  ‘Ik doe mijn best,’ zei ze, terwijl ze een stuk brood afbrak en met boter besmeerde. ‘Waar kom jij vandaan?’


  Zijn uitdrukking werd behoedzaam. Er kwamen schaduwen voor zijn ogen.


  Inwendig huiverde ze. Met die donkere plek onder zijn ene oog leek hij plotseling duister, gevaarlijk en ook een beetje hopeloos. Waar was dat mooie licht gebleven? Het had plaatsgemaakt voor een onverschillig masker. Het deed haar verdriet hem zo te zien.


  ‘Ik ben Brits,’ antwoordde hij.


  ‘Dat weet ik.’ Ondanks haar bonzende hart probeerde ze luchtig te klinken en hem weer aan het lachen te maken. Het lukte niet.


  ‘Mijn ouders zijn dood,’ zei hij, terwijl zijn vingers speelden met de steel van het glas. Hij zag er ineens afstandelijk en ongenaakbaar uit, heel anders dan de man die haar net nog zo vrolijk had geplaagd.


  ‘Dat spijt me,’ zei ze.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij schouderophalend. ‘Mijn moeder stierf toen ik drie was. Ik herinner me niets van haar. Mijn vader…’ Lange tijd zweeg hij. Toen keek hij weer op en ving haar blik. Opnieuw haalde hij zijn schouders op. Maar zijn ogen fonkelden zo duister, dat ze automatisch naar haar wijnglas greep.


  Ze nam een teug en liet het goddelijke vocht door haar keel stromen.


  ‘Mijn vader is twintig jaar geleden gestorven,’ zei hij. ‘Maar van mij had het veel eerder mogen gebeuren.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jack kon niet geloven dat hij aan Cara had verteld dat hij blij was dat zijn vader dood was. Behalve tegen Jacob had hij het nog nooit tegen iemand gezegd. Ze staarde hem met grote ogen aan. Nu zou ze gaan protesteren tegen zijn wreedheid, zeggen dat hij dat niet kon menen. Ze zou geschokt zijn en onder hun afspraak uit willen, en hij zou haar laten gaan.


  Dat was ook misschien maar beter zo, want ze haalde dingen in hem naar boven die hem ook schokten. Bij haar had hij zichzelf niet meer onder controle. Dat was gevaarlijk, want hij had altijd alles onder controle. Zijn zelfbeheersing was een van de kenmerken van zijn succes. Hij wist de angst om te verliezen te beheersen, en daarom bleef hij langer in een spel dan anderen. Angstige mannen namen angstige besluiten. Hij was nooit bang, en daarom won hij altijd.


  Zachtjes raakte ze zijn hand aan.


  Zijn huid zinderde waar ze hem aanraakte. Het contact gloeide ondraaglijk. Hij wilde zich begraven in haar weelderige lichaam en zich helemaal geven in een lange wilde nacht van liefdesspel. Hij hield zijn verlangen echter in bedwang, want zij wilde andere dingen. Ze zou hem wel verachten na wat hij had gezegd. Hij had haar niet met zoveel woorden gezegd dat hij zijn vader haatte, maar dat zou ze er wel uit afleiden.


  ‘Het spijt me, Jack.’


  ‘Dat hij dood is, of dat ik daar blij om ben?’


  Ze trok haar hand terug en zuchtte. ‘Het spijt me dat je er zo over denkt. Je zult er je redenen voor hebben, en wat die ook zijn, ik vind het erg dat je ze hebt.’


  Het verkeer bleef door de straten razen zonder ooit echt vaart te minderen. Hij was gewend aan het idee dat de wereld zorgeloos doordraaide, terwijl je zelf het gevoel kon hebben ergens te zijn achtergelaten. Stopte die wereld maar even, zodat hij in kon stappen. Dat gebeurde echter nooit. Was nooit gebeurd. ‘Ben je niet geschokt?’


  Haar ogen stonden tegelijkertijd warm en droevig. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  Een mengeling van opluchting, woede en pijn overspoelde hem. ‘Waarom niet? Je bent een rare, Cara Taylor.’


  Eén mondhoek vormde een klein lachje. ‘Net zei je nog dat ik een leuke vrouw was. Wat is het nou?’


  Verwonderd schudde hij zijn hoofd. ‘Beide.’ Vervolgens pakte hij haar hand en bracht die naar zijn lippen. Hij kuste de rug van haar hand, draaide die om en kuste haar handpalm. Het lichte stokken van haar adem zei hem dat ze net zo opgewonden was als hij.


  ‘Jack –’


  ‘Ik wil je, Cara.’


  Ze beet op haar lip, en haar huid kleurde roze. Het was zo’n zoete, onschuldige reactie, dat zijn bloed sneller begon te stromen, en hij zichzelf harder voelde worden dan het marmeren tafelblad.


  ‘Ik ben hier niet aan toe,’ zei ze. ‘Er is in de afgelopen vierentwintig uur zoveel gebeurd –’


  ‘Je hebt tijd nodig.’ Zijn lichaam verlangde naar haar, maar hij wist dat hij niet moest aandringen. Dat had ze niet verdiend. Misschien waren ze wel samen in bed beland als de afgelopen nacht normaal was geweest. Dan was nu alles voorbij geweest. Hij zou op weg zijn naar Engeland, en zij zou zich voorbereiden op haar terugkeer naar het casino.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Echt waar? Ik krijg de indruk dat je erg gewend bent om te krijgen wat en wanneer je wilt.’


  Weer kuste hij haar warme huid. Vervolgens liet hij haar hand los. ‘Sommige dingen zijn het wachten waard.’


  Ze duwde een lok van haar lange kastanjebruine haar over haar schouder. De twinset stond haar fantastisch. Haar ogen kwamen zo nog beter uit. De vrouw van de boetiek had gevraagd hoe ze eruitzag. Toen hij haar ogen en haar haren had beschreven, had hij niet vermoed dat het resultaat zo verbluffend zou zijn.


  ‘Ik vind je aardig. Maar ik weet niet of het nu wel zo’n goed idee is om met je naar bed te gaan. We hebben een zakelijke afspraak.’


  Er kwam een gedachte in hem op, iets waar hij niet eerder aan had gedacht omdat ze zo werelds en sensueel had geleken, al had ze ook iets onschuldigs. ‘Ben je nog maagd?’


  Ze beet op haar lip en keek de andere kant op. ‘Nee. Maar dat betekent nog niet dat ik zomaar met iedereen het bed in duik.’ Toen ze zich weer tot hem wendde, keek ze fel en vastberaden. ‘Ik hoef geen maagd te zijn om voorzichtig te zijn.’


  ‘En ik maar denken dat ik onweerstaanbaar was,’ zei hij met veel vertoon, trachtend haar aan het lachen te maken. Hij wist niet waarom hij haar graag aan het lachen maakte of zelf zoveel lachte met haar. Meestal was hij niet zo vrolijk.


  ‘Onverbeterlijk misschien,’ zei ze.


  Ja, dat was hij zeker. Hopeloos en volstrekt onverbeterlijk. ‘Ik geef het nog niet op.’


  ‘Ik zou ook wel heel dom zijn als ik dat dacht.’


  ‘Dan moet je je één ding goed realiseren.’ Er was geen ontsnappen aan, met zoveel vonken die tussen hen oversloegen dat de lucht ermee verzadigd was.


  ‘Wat dan?’


  ‘Jij verlangt net zo naar mij als ik naar jou. Vroeg of laat belanden we samen in bed.’


  


  Ze observeerde hem, terwijl hij op het dek van de boot stond waarmee ze over de Seine zouden varen. Hij zag er ontspannen uit, maar toch voelde ze hoe het onder de oppervlakte gistte. Hij was een complexe man, enerzijds heel erg benaderbaar, anderzijds uitermate afhoudend. Ze had het gevoel dat ze hem nooit zou kennen, zelfs niet als ze jaren met hem doorbracht. Dat kwelde haar nog het meest. Ze wilde hem leren kennen, wilde begrijpen hoe hij de man kon haten die zijn vader was geweest. Haar eigen vader haatte ze niet, maar ze koesterde wel een grote wrok jegens hem. Ze wist precies hoe dergelijke gevoelens diep vanbinnen wortel konden schieten. Ze twijfelde er niet aan dat hij goede redenen had voor zijn bitterheid. Het verontrustte haar echter wat die redenen waren.


  Het werd donker, maar de nachtverlichting van Parijs was ongelooflijk tegen de blauwzwarte lucht. Ze probeerde te genieten van bezienswaardigheden als de Notre Dame, de beroemde stenen bruggen, de mensen die keuvelend of, in sommige gevallen kussend, langs de rivier wandelden. Het was echter moeilijk met Jack zo dichtbij en met hun gesprek nog vers in haar hoofd. Ze wilde in zijn armen kruipen en kijken naar de stad die langzaam aan hen voorbijtrok. Ze trok haar trui wat dichter om zich heen. April in Parijs was kouder dan ze had gedacht.


  Hij draaide zich naar haar om, alsof hij haar ongemak bespeurde. Zwijgend sloeg hij zijn arm om haar heen en trok haar tegen zich aan.


  ‘Denk om je ribben,’ zei ze.


  ‘Deze kant is prima. De andere kant is gekneusd. Raak me daar aan, en ik krijs als een meisje.’


  Ze moest lachen. ‘Het is niet grappig.’


  ‘Mij hoor je niet lachen.’ Grinnikend keerde hij zich weer naar het uitzicht.


  Verveelde het hem nooit? Hij had hier een huis en had dit vast eerder gedaan. Het was zo toeristisch. De gedachte dat hij dit voor haar deed, streelde haar. Het was al laat, en hij had misschien wel liever in een warm bad gelegen. Toch was hij hier, en ze had het enorm naar haar zin. Nadat ze het café hadden verlaten, had hij haar mee uit winkelen genomen. Ze had zich gegeneerd en onzeker gevoeld, maar hij had gezegd dat het allemaal in orde was en dat ze zich moest laten helpen door de winkelmeisjes. Hij had zelfs aangeboden om even weg te gaan, maar ze had gezegd dat dat niet nodig was. Zonder hem voelde ze zich hopeloos alleen. Haar Frans kon er wel mee door, maar het verschilde van het Frans dat hier werd gesproken.


  Als nauwkeurigheid was vereist, maakte het accent waarmee ze was opgegroeid de communicatie toch een beetje lastig. Als het op kleren aankwam, dan kon ze geen misverstanden gebruiken. ‘Ik wil niet meer dan tweeduizend uitgeven,’ had ze met kloppend hart gezegd. Het was een enorm bedrag om aan kleren uit te geven, maar minder dan dat zou niet voldoende zijn in deze winkels.


  Hij had op zijn eigen duivelse manier gelachen. ‘Laat het maar aan mij over.’


  Beslist had ze haar hoofd geschud. ‘Nee, ik sta erop dat je het aftrekt van wat je me betaalt.’


  ‘Zoals je wilt,’ had hij zonder tegenstribbelen gezegd.


  Nadat ze diverse combinaties had gepast, had ze een hele verzameling tassen en dozen. Ze werd achterdochtig en wees hem erop dat ze niet zoveel nodig had voor een bruiloft, maar hij had haar protesten weggewuifd.


  ‘We verrekenen het wanneer ik je betaal,’ had hij gezegd. Vervolgens had hij opdracht gegeven alles bij hem thuis af te leveren, om daarna met haar naar de boot te gaan.


  Nu hief ze haar hoofd op en bestudeerde zijn knappe profiel. ‘Dit is heel mooi, Jack. Dank je.’ Zijn warme lichaam voelde heerlijk aan. Het liefst was ze nog wat dichter tegen hem aan gaan staan, maar dat leek haar om twee redenen te gevaarlijk. Ten eerste was ze er niet helemaal zeker van dat hij wel de waarheid over zijn ribben vertelde. Ten tweede zou het haar gemoedsrust verstoren en haar wilskracht breken. Hij had gezegd dat ze vroeg of later in bed zouden belanden. Waarschijnlijk had hij gelijk, maar ze was vastbesloten zo lang mogelijk weerstand te bieden. Want voor haar zou het niet zomaar iets zijn. Hij was een typische man. Hij wilde haar veroveren en daarna zou zijn begeerte afnemen.


  Ze zou niet meer zijn dan zijn zoveelste verovering. En hoe meer tijd ze met hem doorbracht, hoe minder tevreden ze zou zijn met een oppervlakkig contact. Het was pure waanzin, maar ze wist dat hij niet in haar leven paste, hoe graag ze dat ook wilde. Hij had meer te bieden dan ze gisteren had gedacht toen hij met haar flirtte in het casino. Zo kort geleden nog, de vorige dag!


  Jack was onbereikbaar voor haar. Hij was onmetelijk rijk, en zij was een arm meisje uit New Orleans. Ze was niet het type waarin hij echt geïnteresseerd was. Het stoorde haar, het gevoel dat ze niet goed genoeg voor hem was. Met haar verstand wist ze dat ze een goed iemand was, iemand die liefde en tederheid waard was.


  Het leven had haar echter slecht behandeld de laatste jaren. Toen Katrina haar leven op zijn kop had gezet, was de realiteit tot haar doorgedrongen. Tot die tijd hadden mama en papa haar, Remy en Evie onderdak gegeven, en leek het leven zoveel in petto te hebben. Ze had willen gaan studeren en zich willen aanmelden bij de Universiteit van Tulane.


  Katrina had haar echter haar huis en haar familie afgenomen. Papa was weggegaan, en alles was veranderd. Hoe had haar vader het kunnen doen? Hoe kon hij zo lang hebben gelogen en hen hebben verlaten zodra de waarheid duidelijk werd? Hij gaf de voorkeur aan zijn andere gezin, en dat kon ze hem nooit vergeven. Ze had hem al zes jaar niet meer gesproken en ze verwachtte niet dat het ooit nog zou gebeuren.


  Ze wierp een steelse blik op Jack. Was hij betrouwbaar, of was hij iemand die alles en iedereen de rug kon toekeren? Ze wist niet of ze ooit nog een man zou kunnen vertrouwen. Papa, James, Bobby, allemaal hadden ze hun beloften gebroken. Jack was vast niet anders.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij, terwijl hij zijn hoofd omdraaide om haar in de ogen te kijken.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik dacht eraan hoe fijn het is hier te zijn en dingen te zien waar ik alleen nog maar over heb gelezen.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is dat echt alles?’


  ‘Ben je ooit getrouwd geweest?’ flapte ze er ineens uit. Waar kwam die vraag nu vandaan?


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk kil en waarschuwend.


  ‘Waarom niet?’ Ze wilde het weten.


  ‘Waarom al die vragen?’


  ‘Ik probeer je te leren kennen. Je bent succesvol, en ik kan me voorstellen dat je een gezin zou hebben.’


  Zijn neusvleugels sperden zich open terwijl hij zich naar het donkere water keerde. ‘Ik denk dat ik die verantwoordelijkheid niet wilde.’


  Het was misschien wel het ergste antwoord dat hij had kunnen geven. Hij wilde de verantwoordelijkheid niet, omdat zijn leven van rijke playboy een stuk gemakkelijker was. Hij hoefde alleen maar voor zichzelf te zorgen. Hij kon net zo snel van vrouwen wisselen als van kleren. Hij kon in snelle auto’s rijden, de hele nacht uitgaan, en hij kon in elkaar geslagen worden wanneer hij meisjes wilde redden – zelfs als de jonkvrouw zichzelf wilde redden. Hij was niet het soort man dat gelukkig kon zijn als hij gebonden was. Hij was precies zoals ze dacht: betrouwbaar voor het moment.


  ‘En jij, Cara? Ben jij getrouwd geweest?’


  De vraag verraste haar, waarschijnlijk omdat ze niet had verwacht dat hij die terug zou kaatsen. Ze had echter een eerlijk antwoord. ‘Nee, nog niet.’


  ‘Ook nooit over gedacht?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niemand is nog zo belangrijk voor me geweest.’


  ‘Dat verwondert me,’ zei hij. ‘En die vriend die met je naar Las Vegas ging? Hij moet belangrijk zijn geweest als je voor hem huis en haard verliet.’


  ‘Dat dacht ik eerst misschien,’ zei ze, starend over het water. ‘Maar hij bleek het niet te zijn.’


  ‘Toen hij ervandoor ging met die danseres?’


  ‘Nee, toen ik besefte dat hij slechts een excuus was.’


  ‘Een excuus?’


  Hoe kon ze hem vertellen dat ze Louisiana zo graag had willen ontvluchten zonder dat het leek of ze haar familie in de steek liet omdat de verantwoordelijkheid haar benauwde? Maakte het uit? Wat kon het haar schelen wat hij dacht? Ze had hen niet in de steek gelaten. Doordat ze ergens heen was gegaan waar ze meer had verdiend, had ze ervoor gezorgd dat haar familie het beter had en rond kon komen. ‘Hij was het excuus dat ik nodig had om het huis te verlaten,’ zei ze koel.


  ‘En toch geloof je nog steeds in eeuwigdurend geluk?’


  Ze weigerde zich ervoor te schamen. ‘Daar geloof ik in, ja. Jij niet?’


  ‘Nee, ik niet.’


  Ze bedwong de neiging tegen hem uit te vallen. Natuurlijk geloofde hij daar niet in. Hij leefde voor het moment. Toch wilde ze hem nog verder uitdagen. ‘En die bruiloft waar we naartoe gaan? Hoe zit het daarmee?’


  ‘Ik gun ze veel geluk. Nathaniel verdient het.’


  Ze voelde, gek genoeg, meteen een zwak voor Nathaniel, wie hij ook mocht zijn. ‘Weet hij dat je hem niet veel kans geeft op eeuwigdurend geluk met zijn nieuwe vrouw?’


  Zijn gezicht stond wrang. ‘Dat zal hem een zorg zijn. Hij heeft altijd gedaan wat hij zelf wilde.’


  ‘Verstandige man,’ zei ze. ‘Ken je hem al lang?’


  ‘Al mijn hele leven. Hij is mijn broer.’


  Haar hart sloeg een slag over. Hij nam haar mee naar een familiebruiloft! Een gewone bruiloft leek zoveel gemakkelijker.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, toen ze bleef zwijgen.


  Ze slikte. ‘Ik wist niet dat ik je familie zou ontmoeten. Het maakt het zoveel persoonlijker.’


  ‘Je vergist je. We hebben nauwelijks contact.’


  Iets in zijn stem deed haar pijn. Ze had geen banden meer met haar vader, maar een leven zonder mama, Remy en Evie kon ze zich niet voorstellen. Zeker, ze wilde het avontuur, de wereld verkennen en op eigen benen staan, maar geen thuishaven hebben? Het was ondenkbaar.


  ‘Ik zie dat het je verbaast,’ zei hij. ‘Toch ben jij ook duizenden kilometers van huis.’


  ‘Ik had veel redenen om weg te gaan, maar we zijn nog steeds heel hecht.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Dat geloof ik wel. Als je het over ze hebt, glanzen je ogen. Het is duidelijk dat je ook hard hebt gewerkt om voor hen te zorgen.’


  ‘Ik hou van ze,’ zei ze. In weerwil van zichzelf ging ze door. ‘Ben je nooit eenzaam?’


  Zijn gezicht stond moe en somber. Dit was een gewonde krijger, de man achter het masker. Waren er meer maskers, meer lagen? Het zou haar niet verbazen.


  ‘Ik ben te lang alleen om eenzaam te zijn,’ zei hij.


  ‘Dat is belachelijk. Hoe kun je dat nou zeggen?’


  Hij trok met twee vingers een spoor langs haar kaak. ‘Je bent zo naïef, Cara. We hebben niet allemaal iemand nodig om het leven compleet te maken.’


  ‘Ik ben optimistisch,’ zei ze nijdig. ‘Er is niets mis met het koesteren van hoop of met de wens mijn leven met iemand te delen.’


  De boot botste tegen de rubberen stootkussens ten teken dat de boottocht ten einde was. Jack deed een stap naar achteren en pakte haar hand alsof ze een kind was.


  ‘Wacht,’ zei ze, toen hij haar naar de loopplank wilde leiden. Ze herkende zijn blik inmiddels. Het was een blik die verried dat hij geërgerd was, maar haar liet begaan. Nou, niemand zei dat ze zich aan hem moest storen. Ze was niet van plan hem met al zijn bevelen en plannen door haar leven te laten walsen. Vanaf hun ontmoeting aan de speeltafel had hij dat al gedaan. ‘Het is niet naïef om meer van het leven en de liefde te verlangen. Ik ben een grote meid, en ik weet wat ik wil.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Misschien is het niet naïef om te weten wat je van het leven verlangt. Deden maar meer mensen dat. Maar meer van mij verlangen, is naïef.’


  ‘Heb ik iets over jou gezegd?’ hield ze hem voor. ‘Je bent echt ongelooflijk arrogant.’ Ze wachtte niet op antwoord maar liep de loopplank op, terwijl de tranen haar in de ogen prikten. Ze wilde inderdaad meer van hem. Ze wilde dat er op zijn minst een kans op een relatie bestond. Ook al werd het niets, ze wilde weten dat hij haar langer serieus nam dan de tijd die het hem kostte haar te verleiden. Eigenlijk zou ze gewoon weg moeten gaan en hem zeggen dat hun afspraak niet doorging. Maar waar moest ze heen? Ze kon niet terug naar Nice, en zonder paspoort kon ze Europa niet uit.


  Boos schudde ze haar hoofd. Ze zou voorlopig blijven. Een andere keuze had ze niet. Ze zou niet vergeten dat Jack Wolfe verboden terrein was, wat haar dwaze hart haar ook ingaf. Hij verstopte zich achter torenhoge muren, en de zeldzame kijkjes die ze achter die muren had gekregen, had hij voor de vorm gegeven. De echte Jack zat te diep verborgen om ooit tevoorschijn te kunnen komen. Ze kende hem niet goed, en ze zou hem ook vast nooit echt leren kennen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ze brachten nog een dag in Parijs door voor ze een privévliegtuig naar Londen namen. Het vliegtuig was in crèmekleurige en blauwe tinten gedecoreerd en had comfortabele, pluchen stoelen. Er was veel beenruimte en een tafeltje bij elke stoel. Ook was er een bar met een geüniformeerde bediende die drankjes in een koelkast stopte. Cara had gehoopt dat ze met de trein door de tunnel onder het kanaal konden gaan, maar Jack had gezegd dat ze dan zonder paspoort problemen kon ondervinden. Waarschijnlijk kende hij op het vliegveld mensen. Ze hoopte er vurig op, want ze zou het vreselijk vinden om alsnog te worden teruggestuurd.


  ‘Hoe moet je eigenlijk een privévliegtuig huren?’ vroeg ze, terwijl ze de startbaan op taxieden.


  ‘Het is mijn vliegtuig.’


  Met open mond staarde ze hem aan. Hij had een eigen vliegtuig. Ze keek nog eens rond. Mijn hemel.


  Jack pakte een Engelse krant en sloeg hem open.


  Ondertussen keek Cara door het raam, terwijl het vliegtuig aan snelheid won en pijlsnel de lucht in ging. Hem leek het niets te doen, maar zij had nog niet vaak gevlogen, en de ervaring was nog steeds opwindend en beangstigend tegelijk. Terwijl het vliegtuig steeds hoger klom, keek ze naar het landschap onder zich. Het verschilde zo van Louisiana. Hier waren er wijngaarden, koeien, groene weiden en hier en daar een dorpje of stad. Thuis waren er moerassen, drassig land, zand en dennenbomen.


  Een stewardess kwam langs en vroeg of ze iets wilde drinken.


  Toen ze haar glas koud water kreeg, vroeg ze zich af of ze er net zo boers uitzag als ze zich voelde. Ze dronk water uit een echt glas, niet uit een plastic bekertje. Het was een rijkdom en weelde waarvan ze zich nooit had kunnen voorstellen dat ze die ooit zou beleven. Ze had genoeg luxe gezien in de casino’s, maar ze had zich nooit kunnen voorstellen het zelf mee te maken.


  ‘Wil je de krant?’


  Ze rukte zich los uit haar gedachten. Hij was klaar met de krant. De katernen lagen keurig gevouwen op de tafel tussen hen in. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’ Even later vroeg ze: ‘Zou je me willen vertellen wie er op die bruiloft komen?’


  ‘Ben je bang?’ De huid onder zijn oog was zwartblauw, maar hij zag er nog steeds enorm knap uit in zijn Italiaanse pak.


  Ze streek met een hand over de turkooizen jersey jurk die ze had uitgekozen voor de bruiloft en bewonderde de stof. Ze zou er niet uitzien alsof ze er niet bij hoorde. Toen ze vanochtend uit haar kamer was gekomen, hadden zijn ogen geschitterd. Het streelde haar hoe hij naar haar keek, maar het maakte haar ook bang. Ze was eraan gewend geraakt dat hij zo naar haar keek. Wat zou er gebeuren als de bruiloft voorbij was? Als ze wilde dat haar hart het overleefde, zou ze weg moeten gaan, zich aan hem moeten onttrekken. ‘Een klein beetje bang, ja, maar vooral onbeholpen.’


  Uit zijn blik werd duidelijk dat hij niet begreep waarom. ‘Er valt niet zoveel te vertellen. Nathaniel trouwt met een vrouw die hij ontmoette tijdens zijn laatste toneelstuk. Dat heb ik tenminste begrepen.’


  ‘Is hij een acteur? Of een toneelschrijver?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Heb je nog nooit gehoord van Nathaniel Wolfe? Je bent wel heel erg beschermd opgevoed, hè?’


  Ze kon bijna niet ademen. Dé Nathaniel Wolfe? Was zijn broer de beroemde acteur? De paniek die ze tot dusver had weten te bedwingen, nam bezit van haar. Ze zou helemaal door de mand vallen! Er zouden verslaggevers van de roddelbladen zijn en mensen uit de filmwereld, en ze zouden allemaal weten dat zij er niet bij hoorde. Ze kon niet naar de bruiloft van een beroemdheid! Net op tijd wist ze zich te vermannen. Het zat in haar hoofd. Niemand zou zich druk maken om haar.


  Hij observeerde haar, met een opgetrokken wenkbrauw. Alsof hij wachtte tot ze zou instorten.


  Die lol gunde ze hem niet. Ze kon dit wel aan. ‘Ik weet wie hij is. Ik realiseerde me gewoon niet dat hij je broer was,’ zei ze kalm. Nu zag ze ook de gelijkenis. Jack was ouder, dacht ze, maar net zo knap. Knapper zelfs, vond ze. Ze volgde de roddelbladen niet, maar ze wist dat er een schandaal was geweest rond Nathaniel Wolfe. Eén broer zou de vader hebben gedood, en de moeder zou geprobeerd hebben Nathaniel te verdrinken toen hij nog een baby was. Mijn hemel, wat een familie!


  ‘Nathaniel is mijn halfbroer,’ zei Jack. ‘Hij had een andere moeder. Sebastian, ook een halfbroer, zal er wel zijn, Alex niet, maar zijn tweelingzus Annabelle wel. Wij drieën hebben dezelfde moeder.’


  ‘Dus jullie waren met vijf kinderen.’ Ze kon zich niet herinneren hoeveel Wolfes er waren. Jack werd in ieder geval nooit genoemd, anders had ze dat wel geweten. Ze merkte dat hij geen haast maakte met zijn antwoord.


  Hij veegde iets van zijn broek, keek ernaar alsof hij een vlek zag. Toen hij weer opkeek, was zijn blik verbazend leeg. ‘We zijn met zijn achten. Rafael is ook een halfbroer, net als de twee oudsten, Jacob en Lucas.’


  ‘Tjonge, acht stuks dus.’ Jacob, dat was degene die hun vader per ongeluk had gedood. Zodra ze zijn naam had gehoord, herinnerde ze het zich. Haar hart brak toen ze hem zo zag zitten. Hij was zo beheerst, zo onverstoorbaar. Ze wilde hem omhelzen, maar wist dat hij het contact niet op prijs zou stellen.


  Hij knikte kort. Het was duidelijk dat hij er niet over wilde vertellen en vond dat hij al te veel had gezegd. Ze wilde zijn wonden niet openrijten. O, Jack toch.


  ‘Is er verder nog iets wat ik moet weten?’


  ‘Nee, dat was het wel,’ zei hij emotieloos, alsof ze over het weer of over voetbal spraken. ‘Behalve Annabelle. Ze heeft littekens op haar gezicht. Ze weet ze goed te verbergen, en je zult ze waarschijnlijk niet eens zien. Maar mocht je ze toch zien…’


  ‘Ik zou nooit zo lomp zijn daarnaar te vragen!’


  Hij zuchtte. ‘Natuurlijk niet, neem me niet kwalijk.’


  Ze bedaarde. Hij was erg gespannen, en ze had niets moeten zeggen. ‘Ik moet me verontschuldigen. Sorry dat ik zo opstoof. Je kent me nauwelijks, dus je kunt niet weten of ik lomp ben. Maar dat ben ik niet, hoor.’


  Hij knikte, en ze vervielen weer in zwijgen. Naarmate ze dichter bij hun bestemming kwamen, sloot hij zich meer af.


  Ze voelde de spanning die in de lucht hing. Het was als een veer die steeds verder werd opgedraaid, alsof elke kilometer die ze aflegden zich op zijn schouders stapelde en hem steeds verder neerdrukte. Ze wilde dat ze zich meer details kon herinneren over zijn familie, maar ze had het nieuws nauwelijks gevolgd. Het was kort geleden, maar ze was zo druk geweest met haar werk, en daarna was Nice en het nieuwe casino gekomen. Voor haar e-mail had ze al bijna geen tijd gehad, laat staan voor het roddelnieuws.


  Tegen de tijd dat ze in Londen aankwamen – na een vertraging wegens problemen op de luchthaven – was ze bang dat hij uit elkaar zou spatten. Zorgeloos had ze hem nooit gevonden, maar zijn huidige gedrag verschilde wel heel erg met hoe hij de dag tevoren was. Deze Jack was somber en gesloten, en ze had medelijden met hem. Ze zou hem zo graag troosten. Er was echter niets wat ze kon doen. Wat voor onheil hem ook wachtte, ze kon alleen maar naast hem staan. Dit was niet het moment om hem te verlaten, niet nu hij misschien wel steun nodig had.


  Toen ze het privévliegveld hadden verlaten, stapten ze in een wachtende limousine die hen naar het Grand Wolfe-hotel zou brengen. Cara was al niet meer verbaasd over dit soort dingen. Het leek volstrekt logisch dat hij een broer had die zo rijk was, dat hij in hartje Londen een hotel bezat. Ze schudde haar hoofd. Het was bijna grappig hoe ze zich in hem had vergist. Ze had altijd gedacht dat ze mensenkennis had, zeker tijdens haar werk in de casino’s, maar hij was anders dan hij leek. Hij had wel die scherpe blik en het roekeloze gedrag van een gokker, maar hij was meer dan dat.


  Na hun vertraagde vlucht kwamen ze ook nog in een file terecht. Jack staarde uit het raampje en leek het niet te zien. Voor de zoveelste keer wilde Cara bijna voorstellen om terug te keren naar Parijs. Daar was hij gelukkig geweest, daar waren ze samen gelukkig geweest. Nu leek hij zo ver weg, een totale vreemdeling. Het voelde vreemd. Voorzichtig reikte ze naar zijn hand, die plat op zijn dijbeen rustte, als teken dat ze hem begreep. Zoals altijd wanneer ze hem aanraakte, gloeide haar huid.


  Jack draaide zijn hand om, en ineens lagen hun handpalmen op elkaar, waren hun vingers verstrengeld. Het was niet meer dan een eenvoudig contact tussen mensen die elkaar nauwelijks kenden, maar het voelde alsof ook hun harten in elkaar vergleden.


  Cara wendde haar hoofd af. De auto’s en trottoirs zag ze door een waas van tranen die ze terug probeerde te dringen. Ze moest niet huilen om zoiets eenvoudigs als een aanraking. Ze moest dit niet meer laten zijn dan het was. Het was een aanraking, warmte, kameraadschap, een beetje licht. Zachtjes drukte ze zijn hand, zonder er iets van te verwachten. Toen hij echter ook haar hand drukte, wist ze dat ze door zijn pantser heen was gebroken, al was het maar een heel klein beetje. Het was een begin.


  


  Hij keek op zijn horloge toen ze het hotel binnen kwamen. Vanaf het moment waarop ze vertraging kregen, was hij al bang geweest dat ze te laat zouden zijn. Hij had zijn vlucht zo gepland, dat er geen tijd zou zijn om veel met de familie om te gaan. Met files had hij natuurlijk rekening gehouden, maar niet met vertraging in de lucht. Nu was hij echter hier, en hij zou het moeten uitzitten. Hij moest naar de kerk hiernaast voor de inzegening, glimlachen en blij zijn voor Nathaniel – dat was hij ook echt. Hopelijk liet Jacob hem met rust, want aan een confrontatie met hem had hij helemaal geen behoefte.


  Alle anderen leken blij, of er op zijn minst in te berusten dat Jacob terug was. Ze waren blij dat hij het vervallen familielandgoed waar ze waren opgegroeid, zou restaureren. Jack gaf echter geen zier om Wolfe Manor. Wat hem betrof, werd het met de grond gelijkgemaakt, werd het verleden begraven. Toen Jacob hen zoveel jaren geleden had verlaten, had die ook niets om het landgoed gegeven. Waarom nu dan wel? Het was niets meer dan een uitvlucht. Jacob had gewoon geen doorzettingsvermogen. De rest van de familie mocht erin trappen, hij niet. Als iemand hem kwetste, kreeg hij die kans nooit meer.


  Toen Cara uit de limousine stapte en hem lachend aankeek, leek zijn wereld op de een of andere manier te veranderen. Het kwam door wat hem te wachten stond, wist hij, maar hij was blij dat ze bij hem was.


  Een piccolo kwam hun bagage ophalen.


  Jack haalde nog een keer diep adem, pakte toen haar hand en liep naar de kerk. De plechtigheid zou al wel zijn begonnen, maar ze konden naar binnen glippen en achterin plaatsnemen. Dan konden ze ook als eersten weg en naar het hotel gaan. Op wat schoonmaaksters na was de kerk echter leeg. Hij nam het beeld in zich op. Een overvloed aan witte rozen sierde de banken en het altaar. De doordringende geur was bijna te sterk. Hij keerde zich om en leidde haar naar buiten.


  Ze zweeg toen ze door het hotel liepen.


  Nu en dan had hij in Sebastians hotel gelogeerd, en hij vond al snel de balzaal waar de receptie werd gehouden. Er waren minder gasten dan hij had verwacht. Witte organzakleden versierden de ruimte, en ook hier was de lucht vervuld van rozengeur. Een paar gasten dansten op de muziek van de band, maar de tafels waren maar halfvol. Annabelle zag hij vrijwel onmiddellijk.


  Ze was aan het fotograferen en zag er even zelfbewust en elegant uit als altijd. Even keek ze opzij, en hun ogen ontmoetten elkaar. Met haar camera als een schild voor zich stapte ze op hen af. ‘Je bent te laat, Jack,’ zei ze, terwijl ze op hem af liep. Haar blik ging over zijn gezicht, maar hij wist dat ze geen vragen zou stellen over zijn blauwe oog.


  Hij omhelsde haar kort. Annabelle werd niet graag aangeraakt, maar hij had altijd zoveel medelijden met haar dat hij wilde laten merken dat hij om haar gaf.


  Ze beantwoordde zijn liefkozing zo goed als ze kon en trok zich toen weer snel terug.


  ‘We hadden vertraging,’ zei hij. ‘Waar zijn Nathaniel en Katie?’


  ‘Ze zijn al op huwelijksreis. Je hebt alles gemist.’ Er was geen spoor van verwijt in haar stem. Dat was Annabelle ten voeten uit: altijd beheerst en rustig.


  Jack wist niet of hij opgelucht of teleurgesteld was. Zijn planning was erg strikt geweest, maar hij had niet gedacht dat hij door de vertraging alles zou missen. Hij had verwacht ten minste een gedeelte van de inzegening mee te maken, om na een korte stop op de receptie weg te kunnen. Ook had hij het gelukkige paar willen feliciteren en Annabelle en Sebastian willen spreken. Daarna had hij zich willen terugtrekken in zijn hotelsuite. Omdat hij Sebastian niet had willen beledigen, had hij besloten in diens hotel te overnachten, maar zo gauw hij kon, zou hij het hotel verlaten en met Cara naar zijn huis in Londen gaan.


  Hij stelde haar aan Annabelle voor. Ze wisselden beleefdheden uit, en toen zei Annabelle dat ze moest gaan pakken.


  ‘Was iedereen er?’ vroeg hij haar.


  Als ze al wist wat hij bedoelde, liet ze dat niet merken. ‘Iedereen behalve Alex. O, en Rafael was alleen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Leila moest zeker werken.’


  ‘Misschien. Maar hij keek niet erg blij.’


  Ze praatten nog wat, en toen was Annabelle weg.


  Cara beet weer op haar lip.


  Ze was teleurgesteld dat ze de bruiloft hadden gemist, begreep hij. Hij wilde dat hij het was die op haar lip mocht sabbelen. Pure lust beving hem bij de gedachte. Misschien was het wel goed dat ze al een hotelkamer hadden. ‘Het spijt me dat je Nathaniel niet hebt ontmoet,’ zei hij. Al had ze er niets over gezegd, hij wist zeker dat ze zich had verheugd op een ontmoeting met zijn beroemde broer.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze. Haar ogen leken nog groener te worden. ‘Jammer dat je de bruiloft hebt gemist.’


  Hij haalde zijn schouders op. Als het al iemands schuld was, dan was het de zijne. Als hij eerder was gekomen, of de dag ervoor, zoals alle anderen, was er niets aan de hand geweest. ‘Ik zie hem wel weer. Hij is toch meer geïnteresseerd in zijn vrouw dan in zijn familie. En terecht.’


  ‘Ik ben blij dat ik je zus heb gezien. Ze is knap. Erg serieus ook.’


  ‘Zo is ze niet altijd geweest,’ flapte hij eruit. Als ze zich afvroeg wat hij daarmee bedoelde, liet ze dat in ieder geval niet merken, dacht hij.


  ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg ze, terwijl haar mooie mond zich krulde in een zachte glimlach.


  Wat had ze toch een verrukkelijke lach. Wat fijn ook dat ze begreep wanneer hij over iets niet door wilde praten. Hoe kon hij haar vertellen over het afschuwelijke dat Annabelles onschuld voorgoed had weggenomen?


  Hij liet zijn blik over Cara heen glijden. Haar met juwelen afgezette turkooizen jurk was prachtig. De stof omspande haar rondingen perfect. Ze had lange benen, prachtig bruin. Weer stelde hij zich voor hoe die fraaie benen om hem heen geslagen waren…


  Nu de spanning over de bruiloft langzaam wegebde, beving hem een andere spanning. Hij wilde deze vrouw, wilde haar optillen en naar de hotelkamer brengen, waar hij langzaam elke centimeter van haar heerlijke lichaam zou ontbloten. Daarna zou hij haar beminnen, uren aan een stuk, haar verkennen, ontdekken wat haar liet zuchten van verrukking en schreeuwen van hartstocht. Zijn geslacht werd keihard. Toch kon hij het niet overhaasten, wist hij. Daarvoor was hij nog niet voldoende tot rust gekomen. ‘Zullen we nog iets drinken in de bar?’ vroeg hij. ‘We hebben ons niet voor niets zo uitgedost.’


  ‘Dat lijkt me prima.’


  Ze gingen naar de welvoorziene bar aan de andere kant van de lobby. Mensen keken om, en hij wist dat het kwam door de prachtige brunette aan zijn zijde. Ze gingen net zitten toen hij Jacob vanaf de andere kant van de bar naar hen zag kijken. Onverwacht maakte een withete woede zich van hem meester. Hoelang geleden was het dat hij Jacobs gezicht had gezien? Bijna twintig jaar! Jacob was ouder geworden, dat waren ze allemaal, maar zijn gezicht was nog zo bekend. Het was in veel opzichten een schok om hem te zien, maar woede had bij Jack duidelijk de overhand.


  ‘Wat is er?’ Er klonk bezorgdheid door in haar stem.


  Hij was te zeer bezig met Jacob om haar te antwoorden. Jacob zag er zo rustig uit, zo zelfvoldaan. Ook daardoor nam Jacks haatgevoel toe – een haat die hem bijna verscheurde. En meer, al wilde hij dat niet toegeven, maar hij wist wat het was: teleurstelling, verraad, woede, angst. En liefde. De liefde was nog wel het ergst. Die liefde die had plaatsgemaakt voor een leegte waar broederlijke verbondenheid had moeten zijn. Abrupt stond hij op. ‘We doen het anders, we laten de drankjes in onze kamers komen.’ Hij stak zijn hand naar haar uit.


  Fronsend bestudeerde ze hem. Vervolgens zuchtte ze en stond weer op.


  Nog een keer keek hij naar de bar. Jacob was weg. Cara stond net toen hij zag dat Jacob zich uit de menigte losmaakte. Zijn oudste broer kwam recht op hem af. Jacks eerste ingeving was hem met een vuist in het gezicht te begroeten. Dat zou hij echter nooit doen. Het was niet zijn stijl, en bovendien wilde hij hem niet laten zien hoezeer deze ontmoeting hem aangreep.


  ‘Jack –’


  ‘Donder op, Jacob,’ barstte hij uit. ‘Ik wil niet met je praten. Dat had je moeten doen toen je besloot dat het makkelijker was ons in de steek te laten dan bij ons te blijven en te doen wat je had moeten doen. Ik heb niets tegen je te zeggen.’


  Jacob onderging zijn tirade zo kalm, dat het Jack alleen maar bozer maakte. Hij stak zijn handen omhoog als om de stortvloed van woorden te stoppen. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Dit is niet het juiste moment. Laten we praten als je gekalmeerd bent.’


  Woedend zette Jack een stap naar voren. ‘Wanneer ík gekalmeerd ben? Ik ben er niet vandoor gegaan toen de druk te groot werd! Je kunt me niets te zeggen hebben, niets wat ik wil horen, tenminste.’


  Jacob perste zijn lippen op elkaar, maar knikte toen en liep weg.


  Jack keek hem na. Woede en frustratie golfden door hem heen, gevolgd door dat oude, kinderlijke gevoel in de steek te zijn gelaten. Jacob was een soort vaderfiguur voor hem geweest.


  ‘Ben je klaar, Jack?’


  Hij voelde Cara’s hand op zijn arm, haar lichaam naast zich. Mensen in de bar hadden omgekeken, maar wendden zich weer af nu de ruzie voorbij was.


  ‘Jack?’ Ze keek hem bezorgd en teder aan.


  Hij legde zijn hand op de hare. Normaal zou hij op zo’n moment alleen willen zijn. Vreemd genoeg was dat nu niet zo. ‘Ja. Laten we gaan.’


  


  Cara ontdekte dat ze een suite deelden, maar ze protesteerde niet. De suite was luxueus, met een enorm groot bed en in de woonkamer een bank waarop zij kon slapen. Nu hij haar niet meer nodig had, had ze kunnen aandringen op een eigen kamer, maar ze wilde hem niet alleen laten. Ze begreep niet precies wat er net was gebeurd, maar het effect op hem was enorm geweest. Hij had zijn zelfbeheersing verloren, iets wat zelfs niet was gebeurd toen hij werd bedreigd door Bobby en zijn mannen. De Jack die zij kende, verloor nooit zijn zelfbeheersing. Dat was nu wel gebeurd en heel behoorlijk ook. Even had ze gedacht dat hij zich op Jacob zou storten. Ze wist niet wat er tussen hen was gebeurd, maar het was duidelijk dat het al jaren aan hem vrat.


  Hij stond bij het raam met zijn handen in zijn zakken. Sinds ze de bar hadden verlaten, had hij geen woord gezegd.


  ‘Zal ik wat drankjes bestellen?’ vroeg ze. Het was niet dat ze iets wilde drinken, maar ze wilde iets zeggen om de bedrukte stilte te vullen en te proberen hem weer aan het praten te krijgen.


  ‘Prima,’ zei hij.


  ‘Wat wil je hebben?’ Ze bladerde door het menu en wendde een luchtigheid voor die ze niet voelde. Als ze normaal deed, zou hij zich misschien ontspannen. Misschien zou hij zelfs zijn verhaal vertellen. Het was het proberen waard.


  ‘Doe maar een fles champagne,’ zei hij. ‘Of iets anders, als je dat liever hebt.’


  ‘Nee, champagne is prima.’ Ze pakte de telefoon en belde roomservice. Dat had ze nooit eerder gedaan, maar ze had dan ook nog nooit in zo’n prachtig hotel gelogeerd.


  De muren waren met lichtblauw zijde behangen, de hanglamp in het midden van de suite was een sierlijke mengeling van Venetiaans glas en had de vorm van kleurrijke bloemen die uit een vaas puilden. Op het grootste oosterse tapijt dat ze ooit had gezien, stond een moiré chesterfield bank, geflankeerd door twee moderne leren stoelen. Elegante tafels met glazen bladen completeerden de inrichting van het woongedeelte. Voor de ramen hingen enorme zijden gordijnen die met sierlijke kwastjes waren samengebonden. Het was de meest luxueuze hotelkamer die ze ooit had gezien.


  Terwijl ze op de champagne wachtte, liep ze naar het antieke bureau. Ze herkende de Franse stijl uit New Orleans. Het was gemaakt van walnoothout en ingelegd met bloemen en krullen. Om de tijd te doden, ging ze op de beklede stoel zitten en opende de laatjes een voor een. In de middelste lag een spel kaarten. Ze pakte het en maakte het doosje open. Op de achterkanten stonden bezienswaardigheden in Londen. Snel schudde ze de kaarten, genietend van het gevoel in haar handen. Ze was goed in haar werk. Het was niet eerlijk dat ze haar baan op deze manier was kwijtgeraakt en misschien nooit meer in een casino kon werken. Bobby’s invloed was groot. Hij zou haar nooit meer aannemen en haar misschien op een zwarte lijst laten zetten.


  Er werd op de deur geklopt, en ze opende de deur.


  Een man duwde een trolley met een champagne-emmer en twee glazen naar binnen. Behendig opende hij de fles en schonk in. Na een fooi van Jack verdween hij.


  Cara nam een teugje en observeerde Jack. Hij had zijn glas meegenomen naar het raam en leegde het in één teug.


  ‘Ik heb een spel kaarten gevonden,’ zei ze. Ze pakte de fles en schonk hem in. ‘Zullen we even pokeren?’


  Hij keek haar aan.


  ‘Ik weet dat je gewend bent om te winnen,’ zei ze. ‘Maar je hebt nog nooit tegen mij gespeeld. Ik zal proberen je niet in verlegenheid te brengen.’ Hij kon de uitdaging vast niet weerstaan, en als dat nodig was om hem uit deze staat te halen, zou ze hem uitdagen. Of ze hem echt kon verslaan, wist ze niet, maar ze was echt goed met kaarten en nog beter in bluffen.


  ‘Wat is de inzet?’ vroeg hij, en haar hart veerde op.


  Ze had hem uit zijn sombere gepeins weten te halen. ‘Als ik win, neem je me mee naar zo’n afschuwelijke toeristische attractie die ik leuk vind, en jij niet.’


  ‘Zoals?’


  Ze dacht snel na, dacht aan de belachelijke attracties die ze in Las Vegas hadden, om vervolgens iets vergelijkbaars voor Londen te vinden. ‘Een Jack the Ripperrondleiding of een Hendrik de Achtste-feestmaal.’


  Hij moest al bijna grinniken. ‘En als ik win?’


  ‘Dan mag jij kiezen waar we heen gaan.’


  ‘Dat is niet heel erg verleidelijk,’ zei hij, waarna hij een slok nam. Zijn ogen vernauwden zich, en hij liet zijn blik over haar lichaam gaan.


  Haar huid werd warmer, en haar tepels verstijfden onder de stof van haar jurk.


  ‘Ik heb een beter idee,’ zei hij vervolgens.


  ‘Wat voor idee dan?’


  ‘De inzet is de kleding die we dragen. Dat is de inzet, en anders spelen we niet.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Cara’s hart bonkte in haar keel. Strippoker. Kon ze dat doen? Ze wist wat er zou gebeuren als ze verloor. Haar lichaam voelde gespannen en geprikkeld. Het zachte deel tussen haar dijen leek te smelten. Haar lichaam verlangde zo naar hem, dat het haar bang maakte. Als ze in bed belandden, wist ze niet wat daarna zou gebeuren, maar ze vreesde dat hij dan genoeg van haar zou hebben. Dat heerlijke gevoel als ze bij hem was, zou verdwijnen. Daar was ze nog niet aan toe. Ze haalde diep adem. Waarom zou ze verliezen? Haar kansen waren net zo groot als de zijne, misschien zelfs beter, want ze had zo lang aan de andere kant van de speeltafel gestaan, dat ze een instinct had gekregen voor hoe dingen zouden uitpakken. ‘Goed,’ zei ze. ‘Onze kleren zijn de inzet.’


  Voor de eerste keer in uren glimlachte hij. Het was een duivelse zelfverzekerde glimlach.


  Haar buik gloeide, en haar lichaam werd warm. ‘Maar er is één probleem,’ vervolgde ze. ‘Jij hebt meer kleren aan dan ik. Je kunt me een paar potjes schenken, of je jasje, overhemd en riem tellen als één kledingstuk.’


  Hij deed zijn jasje uit en wierp het op een stoel. ‘Het overhemd en de das tellen voor één.’


  Haar blik ging naar zijn middel. ‘En de riem?’


  ‘Hoort bij de broek.’


  Ze pakte de kaarten. Als dit nodig was om hem te laten vergeten wat er net was gebeurd, en als ze hiermee de man kon terugkrijgen die ze had leren kennen, dan was het het risico waard. ‘Afgesproken. Als je nu een van die stoelen pakt, dan kunnen we aan het bureau spelen.’


  ‘Het bed is groter.’


  Haar oren gloeiden. Niet van gêne, maar door een overdosis aan sensualiteit. Ze wilde met deze man op bed strippoker spelen, en ze wilde winnen om dat geweldige lichaam weer te zien. ‘Prima.’ Ze pakte haar champagne. ‘Laten we gaan.’


  ‘Na jou.’


  Ze ging voor naar de slaapkamer en zette de champagne op het nachtkastje. Haar schoenen trapte ze uit. Toen ze omkeek, zag ze dat zijn ogen mistig van verlangen waren.


  ‘We zouden het kaarten kunnen overslaan,’ zei hij, en zijn diepe stem prikkelde de uiteinden van haar zenuwen. ‘Het zou ons een hoop gedoe besparen.’


  ‘Hup, kom op het bed. Bereid je voor op het verliezen van je overhemd.’


  Hij deed zijn schoenen en sokken uit en ging tegenover haar zitten. Het midden van het bed was een goede, zij het ongewone speeltafel. Ze schudde, waarna hij coupeerde. Vervolgens deelde ze met snelle, vaardige bewegingen.


  ‘Heerlijk zoals je die kaarten streelt,’ zei hij.


  ‘Niet de deler afleiden,’ reageerde ze koel. Toen pakte ze haar kaarten. Ze keek op naar hem en zag dat hij naar haar keek. Beiden speurden naar een reactie van de tegenstander op de kaarten.


  ‘Je bent een goede bluffer,’ zei hij.


  ‘Wie zegt dat ik bluf?’ vroeg ze fronsend.


  ‘Ik heb mensen altijd door. Maar jij kunt je emoties goed verbergen als je speelt. Dat zag ik al in Nice.’


  ‘Kwestie van oefening,’ zei ze, hoewel haar hart haast oversloeg van de adrenaline. Zijn aanwezigheid hielp ongetwijfeld ook.


  Hij gooide twee kaarten neer en glimlachte.


  Ze keek nog eens naar haar eigen kaarten. Twee vijven. Het was een goede hand, maar ze hoopte op iets beters. Ze gooide drie kaarten weg en deelde opnieuw. Dit keer had ze een aas, een twee en nog een vijf. Geweldig was het niet, maar het moest maar goed genoeg zijn.


  ‘Ik wil ze zien,’ zei hij.


  Ze legde haar kaarten neer, en hij glimlachte. Ze had die glimlach gezien toen Bobby’s man dacht dat hij de pot gewonnen had. Toen legde hij zijn kaarten neer. Angstig bekeek ze ze, maar tot haar opluchting had ze gewonnen. ‘Three of a kind,’ zei ze. ‘Ik win.’


  ‘Dit spel kent geen verliezers, denk ik.’


  ‘Je overhemd, alsjeblieft.’


  Terwijl hij zijn das losknoopte, zond hij haar een glimlach die een golf van verlangen in haar opwekte. Hij gooide de das naar haar toe. Vervolgens knoopte hij langzaam zijn hemd los.


  ‘Je draagt een T-shirt!’ riep ze toen zijn hemd openviel.


  ‘Daar had je eerder aan moeten denken.’ Hij deed het overhemd uit en gooide het op de vloer.


  Verdorie. Waarom droegen mannen ook zoveel kleren als ze uitgingen? Het was niet eerlijk. Zij had niet eens kousen aan. Helaas! In het zuiden was het weer te drukkend, en ze droeg ze nooit onder een jurk. Bovendien konden haar benen het hebben.


  Hij verloor de volgende ronde ook, maar leek er niet zo gebukt onder te gaan om twee ronden op rij te verliezen als ze had verwacht. Deed hij het express? Probeerde hij haar zelfvertrouwen te vergroten? Het zou zomaar kunnen, maar ze was niet van plan zich te laten afleiden. Toen hij zijn T-shirt uittrok, onderdrukte ze een kreet. De huid aan de linkerkant was helemaal bont en blauw.


  ‘Het ziet er erger uit dan het is,’ verzekerde hij haar. ‘Ik heb sterke spieren, en die hebben mijn ribben aardig beschermd. Kwestie van goed trainen.’


  Ze slikte. De kneuzing zag er erg uit. Toch was de aftekening van zijn spieren nog even indrukwekkend als ze zich herinnerde. Hij was niet zo’n opgespoten sportschoolklant, maar hij had wel prachtige spieren en was enorm sexy. Het liefst zou ze haar tong over die spieren laten glijden. Ze bedwong de neiging en concentreerde zich op de kaarten. Ze moest voorzichtig zijn, anders had hij haar te grazen voor ze wist wat haar overkwam. Het ging echter ineens heel hard. Zijn twee paar tegen haar ene. Ze zag hem voldaan glimlachen.


  ‘Je jurk, Cara,’ zei hij.


  Even dacht ze erover om haar onderbroek uit te doen. Dan had ze tenminste nog haar jurk aan. Maar stel dat ze de volgende ronde verloor? Ze kon haar beha niet uitdoen zonder de jurk uit te trekken, dus kwam de jurk als eerste aan de beurt. Dan zou ze daar zitten met alleen maar een beha aan. Hitte doortrok haar lichaam. Ze wist niet of het gêne was of opwinding. Ze ging op haar knieën zitten en pakte de zoom van haar jurk. Ze moest zich er maar doorheen slaan, want terugkomen op een weddenschap deed ze niet. Langzaam trok ze de jurk omhoog. Haar dijen werden eerst zichtbaar, toen haar buik en vervolgens haar borsten. Ze trok hem over haar hoofd en wierp hem op bed.


  Zijn ogen werden donkerder.


  Ze wist wat hij zag. Het witte linnen van haar onderbroek was dun en de zijden stof van haar beha hield haar borsten nauwelijks binnenboord als ze zich vooroverboog. Ze twijfelde er niet aan dat hij door de zijde heen de harde kleine knopjes kon zien. ‘Tevreden?’ vroeg ze.


  ‘Nauwelijks.’


  ‘Het is mijn beurt om te delen,’ zei ze. Ze raapte de kaarten op en boog zich zover voorover dat haar borsten bijna vrijkwamen. Het was een goedkope truc om hem af te leiden, maar dat kon haar niet schelen. Ze moest net zo meedogenloos zijn als hij.


  ‘Ik heb nog nooit iets gezien wat zo sexy is als een vrouw die in haar ondergoed kaarten deelt,’ zei hij met een stem die laag en hees van verlangen was.


  Ze keek op, en haar hart sloeg over toen ze zijn blik zag. ‘Dat verbaast me,’ antwoordde ze. ‘Ik dacht dat je dit spel wel eerder zou hebben gespeeld.’


  ‘Heb ik ook. Maar meestal duurt het niet zo lang.’


  ‘Maar we hebben pas drie keer gespeeld,’ zei ze.


  Met een zelfvoldane blik die haar inwendig deed trillen, trok hij een wenkbrauw op. ‘De vrouwen met wie ik heb gespeeld, deden hun best te verliezen. Ze hielden meer van wat hierna komt.’


  Ze probeerde zich niet voor te stellen hoe zijn naakte lichaam naast een andere vrouw lag, of op een andere vrouw. Vieze playboy. Alleen door zo te denken, kon ze bij de les blijven. ‘Leuk voor je,’ zei ze kortaf. ‘Let nou maar op, en leid me niet af met je praatjes over seks.’ Ze schudde de kaarten en gaf ze aan hem om te couperen. ‘Ik ben niet zo’n makkelijke buit.’


  ‘Ach, Cara,’ zei hij, de kaarten schuddend. ‘Ben je er nog steeds niet achter?’


  ‘Waarachter?’ vroeg ze, terwijl ze deelde.


  ‘Dat ik nooit verlies.’


  ‘Ik ook niet.’


  De volgende spelletjes eindigden onbeslist. Hij stond op. Ze keek hoe de spieren van zijn rug zich spanden en ontspanden terwijl hij naar het woongedeelte liep.


  Toen hij terugkwam met de fles, vermeed ze zijn blik.


  ‘Het is warm.’ zei hij. ‘Champagne?’


  Ze knikte. Ze had enorme dorst, maar wist niet zeker of het door vochtgebrek kwam of door hem. Hij gaf haar het glas, en ze nam een klein teugje voor ze het op het nachtkastje zette. Ze mocht niet te veel drinken, ze werd al dronken van zijn nabijheid. Het ging er nu om te blijven spelen en haar kleren aan te houden.


  Jack was al een stuk vrolijker. Niet dat hij zou zijn vergeten wat er in de bar was gebeurd. Hij had het alleen maar verdrongen om haar de kleren van het lijf te kunnen kaarten. In elk geval leek hij blijer, meer de Jack die ze kende. Ze vond het fijn dat zijn somberheid voorbij was. Wat er tussen hem en Jacob speelde, zat hem kennelijk nog heel erg dwars. Ze zou het hem nooit vragen, hoezeer het haar ook intrigeerde. Welk recht had ze daartoe? Geen enkel. De gedachte stemde haar droevig.


  Hij ging weer zitten, pakte de kaarten en deelde.


  Ze had drie azen. Jack gooide drie kaarten weg. Het zweet stond op haar bovenlip toen ze haar twee kaarten oppakte. Tot haar opluchting waren het twee zevens.


  ‘Jouw beha tegen mijn broek, Cara,’ zei hij. ‘Of wil je passen en je waardigheid behouden?’


  Ze stak haar kin naar voren. ‘Ik wil het zien, Jack.’


  ‘Jouw wens is mijn bevel, lieverd.’


  Toen zijn kaarten op het bed vielen, ademde ze bevend uit. ‘O, Jack,’ zei ze, terwijl ze haar kaarten tergend langzaam neerlegde. ‘Ik verheug me er zo op je benen weer te zien. Zet hem op, schat.’ Ze kon een zelfvoldane glimlach niet onderdrukken.


  Hij trok een wenkbrauw op en schonk haar een vermanende blik. ‘Een katje met klauwen, dus. Goed gedaan.’ Toen stond hij op, en hij maakte zijn riem los.


  Het zweet stond nog steeds op haar lip. Hoewel ze in haar ondergoed zat, gloeide haar hele lichaam. Het werd er niet beter op toen hij zijn broek liet zakken. Haar ogen gleden over de verdikking in zijn korte witte onderbroek.


  ‘Ik ben klaar voor je, lieverd,’ zei hij. ‘We kunnen stoppen en verdergaan met het leuke deel.’


  Ze wilde het maar al te graag, maar het was geen goed idee. Ze had nog nooit zo naar een man verlangd en wist niet wat er zou gebeuren als ze zich liet gaan. Zou ze verliefd op hem worden? Zou hij haar hart breken? Of zouden ze heerlijke seks hebben en dan allebei huns weegs gaan alsof het niets had betekend? Was ze daartoe in staat? Ze had nooit onenightstands gehad of met een man geslapen die ze net ontmoet had. Hem kende ze nu drie dagen, hoe kon ze dan met hem naar bed gaan? Je speelt nota bene strippoker met hem! Hoe kun je de kans op seks met hem uitsluiten? ‘Volgens mij kun je gewoon niet tegen je verlies,’ zei ze.


  Hij keek duister en duivels. ‘Ik ben ook niet van plan te verliezen.’


  ‘Ik ben niet degene die nog maar één kledingstuk over heeft,’ zei ze.


  ‘Het spel is nog niet voorbij,’ zei hij. ‘Deel maar.’


  Ze pakte de kaarten en schudde ze. Hij coupeerde weer, en zij deelde. Dit spel moest ze passen, en dat gold ook voor de drie daaropvolgende rondes.


  ‘Je kunt het onontkoombare niet uitstellen,’ zei hij.


  ‘Ik had slechte kaarten,’ zei ze. ‘Dit spel is niet aan tijd gebonden, weet je.’ Er ging echter nog een kwartier voorbij voor ze een goede hand had. Nog maar één kaart, en dan had ze een flush. Het was een risico, maar toen ze inderdaad een ruiten kreeg, haalde ze opgelucht adem. Onopgemerkt natuurlijk, want ze mocht zich niet verraden. Toen hij wilde zien, legde ze haar kaarten triomfantelijk neer. ‘Laat maar eens zien.’


  Zijn glimlach deed haar wanhopen. ‘Goed, daar komt hij,’ zei hij, terwijl hij zijn kaarten liet zien.


  Full house. Ze vloekte binnensmonds. Hoe had ze dat laten gebeuren? Waarom had ze hem niet doorzien? Omdat hij domweg erg goed was. Net als zij, normaal gesproken.


  ‘Je beha,’ zei hij met glanzende ogen. ‘Uit ermee.’


  Met bonzend hart rechtte ze haar rug en maakte haar beha los. Haar zenuwuiteinden zongen, haar lichaam gloeide. Toen ontblootte ze haar borsten één voor één en liet de beha achter zich op de grond vallen. Ze voelde de warmte van haar blos langs haar hals omhoogtrekken, maar ze wilde er niet aan toegeven. Ze hief haar kin en zette haar handen in haar zij, hem daarbij een volle blik gunnend. Van de volgende stap had ze geen idee, maar hij wel.


  ‘Afgelopen,’ zei hij. ‘Ik geef op.’ Hij schoof de kaarten opzij en stak zijn handen naar haar uit.


  Paniek beving haar, maar ze wierp zich desondanks in zijn armen. Ze kon niet langer ontkennen dat dat vanaf het begin voorbestemd was geweest.


  Hij streelde haar schouder zo teder, dat ze er kippenvel van kreeg. ‘Je bent zo mooi,’ zei hij en drukte vervolgens zijn mond op de hare.


  Als ze zichzelf wilde beschermen, haar hart wilde redden, moest ze hem nu wegduwen. Dat was haar eerste gedachte. Haar volgende gedachte was dat dit nu eenmaal moest gebeuren. De spanning, die al dagen ondraaglijk was, was tijdens dit kaartspel tot een hoogtepunt gekomen. Alleen zo konden ze beiden tot ontspanning komen.


  Ze was zo verweven met dit alles, dat ze er maar van moest genieten. Ze wilde hem in zich, bovenop zich, wilde dat hij haar beminde met de kracht en wreedheid die hem zo kenmerkten. Ze verlangde wanhopig naar hem. Met haar vingers woelde ze door zijn heerlijke haar. Eindelijk kon ze hem aanraken, hem verkennen, hem opeisen. Haar beha was de laatste grens geweest. Nu was er geen weg terug. Ze zouden alleen maar verdergaan.


  Hij trok haar naar zich toe totdat haar benen schrijlings naast hem lagen. Vervolgens legde hij zijn handen op haar billen en drukte haar tegen zijn erectie.


  Ze hijgde van opwinding toen ze het contact door de dunne stof van hun ondergoed voelde. Het was lang geleden dat ze met een man was geweest, en ze had niet beseft hoe ze dat had gemist. Het contact met hem leek echter zoveel intenser dan het ooit was geweest.


  Hij bewoog zijn heupen en drukte hard tegen haar aan, een beweging die leidde tot een nog heviger opwinding bij haar. Hun kussen verdiepten zich, en hun tongen kronkelden zich ongekend heftig om elkaar. De kus was heet, intens, diep – maar het was niet genoeg. Ze kon een kreun niet onderdrukken.


  Hij brak zijn kus af, haar leeg en verlaten achterlatend. ‘Ik was je lip vergeten, het spijt me.’


  ‘Nee, dat is het niet. Kus me.’


  Hij drukte zijn mond weer op de hare, tilde haar vervolgens op, drukte haar terug op bed en kwam boven op haar. Zijn lichaam was groot en hard, en ze genoot van zijn gewicht op haar. Toen zijn hand haar borst omvatte, kromde ze haar rug en drukte zich tegen zijn hand aan. Hij kneep zachtjes en ervaren in haar tepel, totdat ze een bundel van huiverende zenuwen werd. ‘Jack,’ zei ze met hese stem. Tranen verdrongen zich achter haar ogen, tranen van blijdschap, frustratie en oneindige pijn. Ze wist niet waar het allemaal vandaan kwam, maar het was zo intens, dat het haar pijn deed.


  ‘Ik begrijp het,’ antwoordde hij en kuste haar hals en sleutelbeen. Zijn vingers gingen over de welving van haar borsten en de zachte huid van haar buik.


  Al had ze gewild, ze kon niet meer terug. Toen zijn mond zich over haar tepel sloot, gilde ze het uit. Het genot was zo hevig, zo ongelooflijk intens. Met haar vingers klauwde ze in zijn haar en schouders. Eén hand liet hij over haar buik onder haar zijden slipje glijden, waar hij voelde hoe vochtig ze was. Een kreun ontsnapte hem toen zijn vingers tussen haar benen gleden. De vingers die de kaarten zo professioneel hadden gedeeld, begonnen nu haar lichaam te bespelen. Met twee vingers streelde en kneedde hij haar clitoris, zodat ze het uitgilde van genot. Vervolgens stak hij een vinger in haar en daarna nog een, en liet hij zijn duim daarboven de vrije loop. Zijn mond speelde tegelijkertijd met haar tepels, en ze werd helemaal gek.


  Haar lichaam verkrampte toen ze met wilde heupbewegingen probeerde zijn hand nog sneller te laten gaan. Ze voelde het moment naderen, voelde hoe elk deel van haar lichaam zinderde van energie en verlangen. Toen kwam het. Snikkend en hijgend bereikte ze haar hoogtepunt.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Jack had niet eerder zo’n drang gevoeld. Altijd nam hij de tijd voor een vrouw. Altijd beheerste hij zich. Behalve nu. Haar kreuntjes, de manier waarop ze in zijn huid klauwde, de zoete volheid van haar stem toen ze onder zijn vingers uiteenspatte, de geur van haar huid. Hij moest haar hebben, meteen. Zijn ribben deden pijn, maar dat gaf niet. De pijn van zijn kneuzingen stelden niets voor vergeleken bij deze heerlijke opwinding. Ze trilde nog na van haar hoogtepunt toen hij haar zijden slipje bijna van haar lichaam scheurde. Hij deed zijn eigen ondergoed uit en dook weer tussen haar benen.


  Onmiddellijk deed ze die uiteen en sloot haar lange benen om zijn heupen.


  Het was gedaan met zijn subtiliteit.


  Ze was helemaal klaar voor hem, maar ze hijgde toen hij in haar kwam en wachtte tot haar lichaam zich aan hem aanpaste.


  Hij kon niet vragen of ze zich goed voelde, omdat hij zich uit alle macht moest beheersen om haar niet hard en snel te nemen. Zijn lichaam wilde dat hij zijn controle liet varen en zich te buiten ging aan het heftige liefdesspel. Hij hield zich met moeite in bedwang, en op dat moment streelde ze met een zachte hand zijn wang.


  ‘Jack,’ zei ze zacht. ‘O, Jack.’


  Er stonden tranen in haar ogen, maar hij wist dat het geen tranen van pijn of verdriet waren. Mijn hemel, wat was ze mooi. En ze was van hem! Hij raakte nu buiten zinnen. Meedogenloos bewoog hij in haar, streelde haar lichaam. Hard ging hij op en neer, maar ze beantwoordde al zijn bewegingen. Haar onderlichaam duwde ze omhoog, en haar heupen openden zich. Haar heerlijke borsten schudden door de hevigheid van hun liefdesspel. Ze maakte hem gek. Hij hield vol zolang hij kon, hield de spanning die zich opbouwde vast tot hij voelde hoe haar lichaam zich om hem samenkneep. Toen kromde ze haar rug, wierp haar borsten op en bereikte hijgend haar hoogtepunt.


  Hij zoog op een tepel en genoot van haar getergde schreeuwen. Toen ze weer neerstortte op bed, pakte hij haar onder haar billen en trok haar op zich. Hij verwende haar net zo lang tot ze weer begon te gloeien. Even later kwam ze weer, en dit keer kwam hij ook. Hij kwam zo heftig, dat het even zwart voor zijn ogen werd. Het was zo’n fantastisch en heerlijk gevoel om in haar weelderige lichaam te zijn.


  In zijn achterhoofd, nog tijdens het bijkomen, besefte hij dat dit niet zou voortduren. Niets hield zijn aandacht langer vast dan de tijd die nodig was om zijn dominantie vast te stellen. Zelfs zij kon dat niet veranderen.


  


  Het geluid van de douche wekte haar. Ze duwde zich overeind op het chique bed, knipperde met haar ogen en geeuwde. Toen besefte ze waar ze was en wat ze had gedaan. Mijn hemel. Haar lichaam voelde heerlijk loom aan, ondanks een licht schurende plek tussen haar dijen. Haar hart sloeg over. Ze hadden eindeloos gevreeën, leek het. Slapen, wakker worden, om dan weer in elkaar op te gaan op de smetteloos witte lakens. Ze had nog nooit een minnaar gehad als hij, een man die haar zo wist aan te voelen, die haar al deed hunkeren door de minste aanraking. Het gevoel dat ze bij hem had, was gevaarlijk. Als ze niet uitkeek, zou ze verliefd worden.


  Nee, ze was een volwassen vrouw die haar eigen lot bepaalde. Ze was met hem naar bed geweest omdat ze ook haar behoeften had. Hij had die prima bevredigd. Vrouwen konden ook seks om de seks hebben. Dat was nu gebleken. Punt erachter. Ze streek een lok achter haar oren en zei tegen zichzelf dat ze moest stoppen met blozen. Haar huid gloeide, en ze voelde de warmte van haar rug naar haar wangen optrekken. Waarom zou ze blozen? Ze sloeg de dekens weg en stapte uit bed. Toen ze langs de spiegel liep, kwam ze met een ruk tot stilstand. Wie was die vrouw in de spiegel? Haar naakte lichaam gloeide, haar huid glansde, en haar groene ogen stonden slaperig. Ze zag er verward en bevredigd uit, alsof ze urenlang seks had gehad.


  Haar borsten waren vol en stevig, en de donkerroze tepels priemden smachtend naar voren. Ze had rode plekken waar zijn stoppelbaard haar tere huid had geschuurd: op haar schouders, haar hals en zelfs haar buik. Het zien van de sporen op haar buik benam haar de adem. Al kussend en likkend was hij omlaaggegaan, haar heupen had hij uit elkaar geduwd, en hij had haar met zijn tong naar de hemel gebracht. Ze beet op haar lip. Als hij nu uit de badkamer zou komen en opnieuw wilde beginnen, zou ze geen moment aarzelen. Ze trok een kamerjas aan. Vervolgens ging ze naar de badkamer.


  Hij stond voor de spiegel met een handdoek rond zijn slanke heupen en een scheermes in zijn hand. Zodra ze binnenkwam, draaide hij zich om en keek haar aan.


  Ze wist niet wat ze moest zeggen na wat er gebeurd was. Ze voelde zich slecht op haar gemak, en dat maakte haar boos. Voor ze met elkaar naar bed waren gegaan, had ze daar geen last van gehad. Ze was er niet in geslaagd om afstand te bewaren.


  Hij stak zijn armen uit, trok haar tegen zijn warme vochtige lichaam aan en kuste haar. Hij rook fris.


  Ze opende haar mond, verbaasd dat ze hem nog zo wilde. Tegelijkertijd voelde ze hem hard worden omdat hij tegen haar dij drukte. Ze tastte onder de handdoek en pakte hem vast. Zijn fluwelen huid was heet onder haar zachte aanraking.


  Hij kreunde. Even later trok hij de badjas van haar lichaam en likte zich een weg naar haar tepels. Ze gooide haar hoofd naar achteren en kreunde.


  ‘Ik wil dat je naar ons kijkt, dat je ziet wat je met me doet,’ zei hij hees en draaide haar totdat ze in de spiegel keek. Ze was bijna even lang als hij, maar naast hem leek ze kleiner. Hij was een en al spieren, en hij benam haar de adem. Hij pakte haar borsten en kneep in haar tepels, net zo lang tot ze dacht dat ze zou bezwijken.


  In het licht van de badkamer stak zijn donkere huid scherp af tegen haar roomkleurige huid.


  ‘Je bent zo mooi, Cara,’ zei hij in haar oor, terwijl zijn adem langs haar huid streelde. ‘Ik wil je weer.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Ze dacht dat hij haar met haar gezicht naar zich toe zou draaien, haar hand zou pakken en haar mee naar bed zou nemen. In plaats daarvan duwde hij haar voorover en pakte haar bij haar heupen.


  Ze hapte naar adem. Wat hij ging doen, was zo erotisch, zo rauw. Ze was niet onbekend met diverse standjes, maar ze wist niet of ze het zou overleven om in de spiegel te kijken naar iets wat zo privé en sensueel was. Toch wilde ze hem niet tegenhouden, zo wanhopig verlangde ze naar hem. Ze wilde hun gezichten zien, al vond ze het ook eng. Wat zou ze in haar ogen zien als hij haar nam?


  Toen hij in haar gleed, keken ze elkaar in de ogen.


  Ze hijgde weer omdat het in deze houding iets anders aan voelde, maar ze wilde niet dat hij stopte. Ze pakte de rand van de wastafel vast terwijl hij begon te stoten. Ze bleven elkaar aankijken alsof het een wedstrijd was wie dat het langst kon volhouden. Hij sloot zijn ogen het eerst, en hij wierp zijn hoofd naar achteren. Haar hart sloeg over bij het zien van zijn extatische uitdrukking.


  Iets later vonden zijn vingers haar gevoeligste plekje, en kon ze zich niet langer meer concentreren op zijn gezicht. Ze kon alleen nog maar voelen, had alleen nog maar oog voor hen beiden, ging op in haar gevoelens en de schaamteloze manier waarop ze van dit alles genoot.


  Het duurde niet lang. Ze kwam al heel spoedig, en hij volgde haar meteen daarop.


  Luid hijgend rustte ze op haar ellebogen. De manier waarop ze net seks hadden gehad, had onpersoonlijk moeten voelen, maar niets was minder waar. Het was of hun zielen in elkaar waren vervloeid, alsof ze iets van elkaar hadden gezien wat niemand anders ooit had gezien.


  Het volgende moment verweet ze zichzelf haar dwaasheid. Hij was een zeer sensuele man die veel vrouwen had gehad. Ze was gewoon het toetje van de week.


  Hij maakte zich uit haar los, en het voelde aan als een verlies. Toen zette hij echter de douche aan en nam haar mee onder de warme stralen. Het duurde lang voor ze de badkamer weer verlieten.


  


  Die middag verlieten ze het hotel. Ze dacht dat ze terug zouden gaan naar Parijs, maar hij nam haar mee naar een prachtig appartement met uitzicht op de Theems en de stad. Het meubilair was elegant en modern, net als het gebouw.


  ‘Waarom hebben we vannacht in het hotel gelogeerd terwijl dit zo dichtbij is?’ vroeg ze, onderwijl naar buiten kijkend. Daar stonden de regeringsgebouwen, de Big Ben en een heleboel andere dingen die ze niet eens kende.


  Hij keek op van de e-mail die hij aan het lezen was. ‘Dat leek me toen het beste.’


  Fronsend bekeek ze hem. Wat er tussen hen was gebeurd, was geweldig geweest. Eerlijk gezegd zo geweldig, dat ze hem niet meer om geld wilde vragen. ‘Heb je nog iets gehoord van mijn paspoort en pinpas?’ vroeg ze.


  Opnieuw keek hij op. ‘Daar wordt aan gewerkt, maar nee, nog niet.’


  ‘Je begrijpt dat ik niet weg kan zonder paspoort.’ Zo, het hoge woord was eruit. Ze had haar angst geuit en hem laten weten wat haar bedoelingen waren. Als hij haar paspoort niet terugkreeg, zou ze naar de Amerikaanse ambassade gaan en een nieuwe aanvragen. Over haar pinpas maakte ze zich niet druk. Niemand had haar pincode. Als ze die pas niet terugkreeg, zou ze hem als vermist opgeven en een nieuwe aanvragen.


  Hij legde zijn e-mail opzij en keek haar zo geërgerd aan, dat ze ervan schrok. Hoe kón hij, terwijl ze een paar uur daarvoor nog hadden gevreeën?


  ‘Heb je zo’n haast om weg te gaan?’


  ‘Ik ben mijn afspraak nagekomen,’ zei ze nerveus.


  De ergernis in zijn blik bedaarde. ‘Je krijgt je geld. En je paspoort ook, zodra ik dat heb.’


  Plotseling had ze spijt van wat ze had gezegd. Ze wilde naar hem toe gaan, haar arm om zijn middel slaan en haar wang op zijn borst leggen. Ze wilde zeggen dat het haar speet, en dat ze helemaal niet weg wilde, maar dat ze het wel moest, voor haar eigen bestwil. Want ze gaf om hem, veel te veel.


  In korte tijd was Jack Wolfe door haar verdediging gebroken en had hij haar hart veroverd. Ze kon hem echter haar hart niet zomaar geven. Zulk blind vertrouwen liep op niets uit. Haar moeder had haar vader vertrouwd, en ze was gebroken en berooid achtergebleven. Dat zou haar niet overkomen. Jack was razend knap en een fantastische minnaar, maar dat was het wel. Ze zou niet verliefd op hem worden. Ze geloofde in eeuwigdurend geluk, maar daar waren wel twee mensen voor nodig. Die hetzelfde voor elkaar voelden, dus.


  ‘We weten allebei dat dit nergens toe leidt,’ zei ze.


  Hij keek boos. ‘Is het niet te vroeg om na één nacht al over de toekomst na te denken?’


  ‘Voor jou, ja,’ zei ze geraakt. ‘Maar ik moet een nieuwe baan zoeken en doorgaan met mijn leven. Ik kan hier niet blijven als je… je gezelschapsdame in loondienst.’


  ‘Dat is voorbij,’ zei hij afgemeten. ‘Ik betaalde je voor de bruiloft. Nu gaan we verder.’


  ‘Waarheen?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik moet werken,’ zei hij. ‘Als je iets nodig hebt, zit ik in mijn kantoor in de gang.’


  ‘Kap je discussies altijd af door weg te gaan?’


  Hij keerde zich om. ‘Discussie? Jij zegt dat je weg wilt, en ik zeg dat ik ermee bezig ben.’


  ‘Jij laat ook niemand toe, hè?’


  Even was hij verrast. Daarna was hij weer zijn oude, beheerste en ijskoude zelf. ‘Ik zit in mijn kantoor, zoals ik al zei.’


  Met haar armen om haar middel geslagen, keek ze hem na. Ze was woedend, maar er viel niets meer te zeggen. Tranen van woede prikten in haar ogen. Ze weigerde ze echter de vrije loop te laten. Huilen om een man was een teken van zwakte, ook al waren het tranen van woede. Zwak was ze niet, en dat zou ze ook nooit zijn. Hoe eerder ze haar leven weer in eigen hand had en hier weg was, hoe beter.


  


  Jack bracht de middag door achter zijn computer. De beurs in New York was net open, precies wat hij nodig had om zijn gedachten te verzetten. Hij sloot veel transacties af. De kick om een deal op het juiste moment af te sluiten, was altijd heerlijk. Toch was het dit keer anders, omdat hij de vrouw in de kamer naast zich niet uit zijn hoofd kon zetten. Ze had hem ervan beschuldigd dat hij haar en eigenlijk iedereen buitensloot. Hij zou het graag ontkennen, maar dat kon hij niet. Relaties waren nu eenmaal onvoorspelbaar. Als je al niet kon vertrouwen op mensen die jouw DNA deelden, hoe kon je dan vertrouwen op anderen? Die wetenschap had hem door de jaren heen veel angst bespaard.


  Hij drukte weer op een toets. Zoals altijd maakte hij winst, maar het liefst wilde hij stoppen en naar haar toe gaan om haar tegen zich aan te drukken, haar uit te kleden en zich weer te verliezen in haar heerlijke lichaam. Het was een vreemd gevoel. Hij hield enorm van seks, en hij vond het fijn om naar bed te gaan met de vrouwen met wie hij uitging. Toch was hij nooit zo vervuld van een vrouw geweest.


  Het was een schok te ontdekken dat hij meteen na een climax weer met haar naar bed wilde. Seks was lekker, maar nooit verslavend geweest. Tot Cara. Alleen al de gedachte aan haar maakte hem al opgewonden. Meedogenloos zette hij zijn gedachten van zich af en klikte ‘koop’ aan. Hij maakte winst, maar in plaats van opgetogenheid voelde hij frustratie.


  Hij wilde bij haar zijn, wilde die benen om zich heen voelen terwijl hij in haar was. Meer nog dan dat wilde hij met haar praten. Voordat ze seks hadden gehad, had hij dat al fijn gevonden, en hij merkte dat hij er bijna net zo naar verlangde om met haar te praten als om met haar te vrijen. Hij vond haar erg leuk.


  Opnieuw keek hij naar zijn scherm. Zij gaf alleen maar om haar geld, en ze wilde weg. Waarom dacht hij dan zoveel aan haar? Ze hadden heerlijke seks gehad, en dat was het. Hij zou nog een paar dagen van haar kunnen genieten – als ze nog met hem wilde praten.


  Het was al na achten toen hij klaar was met zijn transacties. Hij stond op van zijn bureau. Het had hem moeite gekost zich te concentreren, en hij had goed verdiend, maar zijn rusteloze verlangen was met het uur groter geworden. Hij trof Cara op het balkon, met beneden haar de stad als een groot tapijt van licht. Claxons en sirenes klonken door van beneden.


  Ze leunde tegen de leuning met een wijnglas in haar hand. Nadat ze een slokje had genomen, keek ze weer naar het uitzicht. Ze droeg nog steeds de zeegroene mouwloze jurk die ze eerder aan had gehad, maar haar hoge hakken had ze uit gedaan. Eén voet stond op de balustrade, de andere op de vloer.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij.


  Met haar hand op haar borst draaide ze zich om. ‘Jack Wolfe, ik schrik me dood.’


  Hij was dol op haar accent, zeker als ze opgewonden was. Het was zuidelijk, maar er zat ook iets anders in, haar gemengde afkomst, veronderstelde hij. In Parijs had hij haar Frans horen spreken, en hij was verrukt geweest over de sensuele manier waarop ze de woorden uitsprak, dat ronde accent. Het was anders, aardser, dan het Frans dat hij gewend was. Het riep gedachten op aan donkere, zwoele nachten, aan zijden lakens, zweet en wierook. Hij wilde haar kennen, weten wat haar tot deze razend sexy en onafhankelijke vrouw had gemaakt. Hij wilde haar, bekende hij aan zichzelf, met lichaam en ziel bezitten.


  ‘Waar zat je met je gedachten?’ Alsof hij dat niet wist. Het speet hem niet dat hij haar deze middag had laten staan, maar wel dat hij haar niet had gezegd dat hij wilde dat ze bleef omdat hij graag samen met haar was.


  Ze streek een lok achter haar oor. ‘Overal en nergens.’


  Hij voegde zich bij haar op het balkon en pakte haar glas. Nadat hij een slok had genomen, gaf hij het terug. Hij wilde niet denken aan de intimiteit van het gebaar en het gemak waarmee hij daaraan zou kunnen wennen. ‘Waar bijvoorbeeld?’


  Ze zuchtte. ‘Thuis, mama, jou.’


  Jou. Hij voelde zich gevleid. ‘Wat dan over mij?’


  Haar ogen waren warm en zacht. Ze keek hem behoedzaam aan, en hij kreeg de indruk dat ze over haar antwoord nadacht. Of dat een goed of slecht teken was, wist hij niet, maar hij kon nu niet meer terug.


  ‘Ik bedacht net dat ik je nauwelijks ken, en dat ik wilde dat ik me had ingehouden en op tijd was gestopt.’


  ‘Snel kan ook goed zijn, Cara. Soms moet je op het scherpst van de snee leven.’


  ‘Daar ben ik niet zo goed in.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vind van wel.’


  Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Echt niet. Ik heb veel stappen overgeslagen bij… Wat het ook is tussen ons.’


  Ze was werkelijk aangedaan, zag hij, maar het was te laat voor spijt. Hij wilde niet terug, want hij had haar nodig. Het was niet een woord dat hij veel gebruikte, maar een beter woord kon hij niet bedenken, en hij wilde van het moment gebruikmaken. Want ze verlangde naar hem, al zei ze dat het nergens toe leidde. Bovendien leidde het wat hem betrof naar bed. ‘Wat stel je dan voor?’ vroeg hij, terwijl hij het glas weer pakte. Ze keek naar hem terwijl hij dronk, en hij vroeg zich af of ze wist hoe verlangend haar blik was.


  Toch zou ze niet voorstellen om naar de slaapkamer te gaan. Hij had de indruk dat ze haar verlangens uit alle macht onderdrukte. Voor het moment zou hij het erbij laten zitten, maar vannacht en elke nacht dat ze nog samen waren, zou ze de zijne zijn. Hij was nog niet toe aan een einde van hun samenzijn, en zij ook niet.


  Ze bevochtigde haar lippen, en zijn lichaam reageerde direct. ‘We moeten praten.’


  ‘Prima,’ zei hij.


  Hij verwachtte het gewone vrouwelijke geklets over gevoelens en toekomstplannen. Eerder had hij het niet zo slim aangepakt, maar toen voelde hij zich nog kwetsbaar. Hij kon dit soort dingen in goede banen leiden. Ze zou over zijn jeugd willen horen, en hij zou zijn standaardverhaal afsteken. Verder zou ze vragen naar zijn eerdere liefdes, doelen, dromen en plannen. Op dat soort vragen had hij de antwoorden klaar. Vervolgens zou hij haar dezelfde vragen stellen.


  Wat ze uiteindelijk zei, was echter in het geheel niet wat hij verwacht had.


  ‘Vertel me eens wat er gisteren in de bar gebeurde.’
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  Zijn blik, die zo gloedvol en sensueel was geweest dat ze zich bijna niet op haar vraag kon concentreren, was ijskoud geworden. Toch had ze geen spijt. Ze wilde weten hoe het er tussen hen voor stond. Ze was afgekoeld en had nagedacht. Hij had haar afgehouden omdat hij niemand toe wilde laten. Al kon ze hem het beste maar vergeten, ze wilde het nog één keer proberen. Als hij haar weer afwimpelde, wist ze wat hij van haar dacht.


  Hij nam nog een grote slok uit haar glas en gaf het toen aan haar terug. ‘Het is een lang verhaal.’


  ‘Ik heb de tijd.’


  ‘Ik zal je de korte versie geven,’ zei hij. Zijn woorden klonken alsof hij erop kauwde. ‘Jacob ging weg op een moment dat we hem hard nodig hadden. Lucas moest zijn plaats innemen. Dat kon hij niet, en hij vertrok ook. Toen was ik aan de beurt. Ik vluchtte niet.’


  Haar hart klopte wild. Ze had niet verwacht zoveel te horen, had zich al voorbereid op haar vertrek, in de wetenschap dat ze haar best had gedaan. Maar hij had haar uitgestoken hand aangenomen. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. Dit was vast niet het hele verhaal, maar ze voelde zijn pijn. Ook zij wist wat het was verantwoordelijkheden te nemen waar je nog niet klaar voor was, van plichten en oneerlijkheid.


  ‘Ik was zeventien,’ zei hij op bittere toon. ‘En had de verantwoordelijkheid over vier kinderen. Jacob had voor ons moeten zorgen, maar die kon de druk niet aan.’


  ‘En jij wel. Misschien geloof je me niet, maar ik begrijp je. Katrina heeft voor mij veel veranderd. Ik weet dat het niet hetzelfde is, maar ik weet hoe het is om een gevangene van je plichtsgevoel te zijn.’


  ‘Je kunt niet begrijpen wat ik heb meegemaakt, Cara,’ zei hij verbitterd. ‘Wees maar blij.’


  ‘Ik heb ook offers moeten brengen –’


  ‘Dat bedoel ik niet.’


  ‘Vertel me dan wat je bedoelt.’


  ‘Ik –’ Hij woelde door zijn haar. ‘Verdomme.’


  Zachtjes kneep ze in zijn hand. ‘Het is goed, Jack.’


  ‘Nee, het is vreselijk. Je hebt er geen idee van.’


  Ze beet op haar lip. Zijn uitdrukking ontstelde haar, en ze wist niet of ze het wel wilde weten. Ze zocht naar iets luchtigers. ‘Wat denk je dat Jacob wilde?’ Jacob had gisteren berouwvol geleken. Alsof hij iets belangrijks wilde zeggen. Voor hij dat had kunnen doen, had Jack hem echter al het zwijgen opgelegd.


  Hij opende zijn mond en deed hem weer dicht. Zijn uitdrukking werd hard. ‘Dat interesseert me niet.’ Toen omarmde hij haar en legde zijn hoofd in haar hals.


  Opwinding en droefheid bevingen haar. Hij had zijn best gedaan, maar hij wilde eigenlijk alleen maar haar lichaam. Hij wilde seks, en daarom had hij haar naar de mond gepraat. Ze duwde met haar handen tegen zijn borst. Zijn huid brandde door de stof van zijn polo. Hij was zo warm, altijd zo warm.


  Haar keel was kurkdroog, en ze likte aan haar lippen. Ze had een keus. Ze kon doen alsof dit niet was gebeurd, alsof zijn geslotenheid haar niet had gekwetst, of ze kon alleen naar bed gaan. Het was geen gemakkelijke keus, maar ze moest voor zichzelf opkomen. Ze was meer dan zijn seksspeeltje. Zijn mond deed heerlijke dingen in haar hals. Nog even, en ze zou geen nee meer kunnen zeggen. Haar vuisten balden zich in zijn polo. ‘Ik ben moe, het zijn lange dagen geweest.’


  Hij verstijfde, en ze wist niet wat hij zou doen of zeggen. Hij liet haar echter gaan. Zijn ogen waren somber in het schemerlicht.


  Nu al speet het haar dat ze hem had weggeduwd. Ze wilde hem op zijn harde kaken kussen, wilde dat hij ontdooide en zou lachen. Niet nu echter, nu haar hart brak.


  ‘Welterusten dan,’ zei hij.


  Ze wachtte of hij nog iets zou zeggen, bad dat hij het zou doen. Hij deed het echter niet, maar liet haar staan te midden van de avondgeluiden van Londen.


  


  Wat Jacob had gewild, was de hamvraag voor Jack. Er was niets wat hij kon zeggen of doen dat de wond van zijn verraad zou helen. Waarom vroeg hij het zich dan nu af? En waarom dacht hij aan Cara? Waarom had ze zo naar hem gekeken toen hij zei dat het hem niet interesseerde wat Jacob had gewild? Waarom zette ze hem verdorie aan het denken?


  Hij had zijn woede niet onder controle gehad toen hij Jacob had gezien, de broer die hij ooit had bewonderd en van wie hij zo had gehouden. Opnieuw beleefde hij elk moment na Jacobs verraad. De paniek en angst toen ze ontdekten dat hij weg was, dat hij slechts een briefje had achtergelaten dat hij niet zou terugkomen. Het had zo’n pijn gedaan. Hij had gedacht dat hij eroverheen was, tot hij Jacob had gezien en was ontploft.


  Hoe kon hij haar dat uitleggen? Waarom zou hij ook? Dat gedoe met Jacob had niets met hen te maken. Hij nam het haar kwalijk dat ze er een punt van had gemaakt. Hij wilde niet dat ze van zijn afschuwelijke jeugd wist en wilde haar medelijdende blik niet zien. Hij liet zijn hoofd op zijn handen rusten.


  Het was twee uur ’s nachts, en hij dacht er nog steeds aan. Hij dacht nog steeds aan haar. Hij wilde naar haar toe gaan en uitleggen waarom hij er niet over kon praten. Maar waarom zou hij? Wat vroeger was gebeurd, had niets met nu te maken. Het moest afgelopen zijn. Hij zou zich er niet meer mee kwellen. Het was zijn leven, en hij zou doen wat hij altijd had gedaan. Hij drukte op een toets. De Japanse markt was al bezig, maar nog voor sluitingstijd zou hij toeslaan.


  


  Toen Cara wakker werd, stroomde het licht door de gordijnen en over het bed. Ze was alleen. Zijn kant was onbeslapen. Schuldgevoel vervulde haar. Had hij op de bank geslapen? Of in zijn kantoor? Was hij misschien weggegaan? Ze gooide de dekens opzij en pakte haar kamerjas. Hij zou toch niet weg zijn? Paniek beving haar. Zonder na te denken, stormde ze haar kamer uit en ging op zoek. Hij was niet in de keuken, niet in de woonkamer, niet op het balkon. Ze hield stil om te luisteren en besefte dat hij in zijn kantoor was. Ze hoorde het toetsenbord klikken. Ze opende de deur en keek hem aan. ‘Heb je wel geslapen?’ vroeg ze met schorre stem.


  Met een ruk keek hij op. Vervolgens keek hij naar buiten, alsof hij nu pas besefte dat het al dag was. Hij draaide zich van de computer af. ‘Ik ben de tijd vergeten,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  ‘Heb je de hele nacht achter de computer gezeten?’


  ‘Technisch gezien wel. Maar de markt in Azië sluit nu.’


  Hij was de hele nacht aan het handelen geweest. Waarin eigenlijk? Zijn stoppels waren veranderd in een baard van een dag. Waarom zag hij er dan zo sexy uit, en waarom wilde ze zo graag naar hem toe om hem te kussen tot ze beiden ademloos waren? Aandelen, dacht ze ineens, en ze voelde zich dom dat ze daar niet eerder aan had gedacht. Hij had immers een investeringsmaatschappij. Toch had ze hem al die tijd gezien als een gokker, een waaghals die van risico’s en gevaar hield. Misschien kwam de aandelenhandel wel op hetzelfde neer. ‘Heb je winst gemaakt?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte. Hij zag er totaal niet moe uit. Alleen zijn verkreukelde kleren en baard verrieden dat hij niet had geslapen. ‘Een fortuin, zoals gebruikelijk.’


  Hij had talent voor geld verdienen, dat was duidelijk. ‘Dat waarderen je klanten vast.’


  ‘Ik heb dit keer niet het geld van de firma gebruikt.’


  Het was zoals ze had gedacht. Hij dreef op de luimen van de beurs, en geluk was zijn vaste kameraad. Ze begreep niet hoe hij met die onzekerheid kon leven, maar zo was hij nu eenmaal. ‘Dat is nog beter.’


  ‘Het is goed voor een hoop mensen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’


  Hij stopte zijn handen in zijn zakken, bijna alsof hij zich geneerde. ‘Ik heb het geld niet nodig, en ik geef het liever aan wie het harder nodig heeft.’


  Haar hart bonsde, maar nu om een heel andere reden. ‘Geef je het aan goede doelen?’


  Hij fronste. ‘Zo te zien verrast je dat.’


  ‘Nee hoor,’ haastte ze zich te zeggen. Tot haar schaamte was ze echter wel verbaasd. Waarom dacht ze dat hij alleen om zichzelf gaf, onverantwoordelijk omging met geld en niet besefte hoe bevoorrecht hij was dat hij er zoveel van had? Ze had beter moeten weten. Iemand die zijn leven riskeerde omdat hij dacht dat een ander hulp nodig had, zou ook aan anderen denken.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik snap het wel. Ik heb je weinig reden gegeven er anders over te denken.’


  Ze sloeg haar handen om zich heen, terwijl ze begon te blozen. ‘Ik zei toch dat we elkaar niet goed kennen. We hebben alles in de verkeerde volgorde gedaan.’


  ‘Misschien moeten we daar iets aan doen.’


  Ze voelde een haast tastbaar geluk. ‘Meen je dat?’


  Hij stak zijn hand uit en streelde haar gezicht.


  Ze rilde. Hoe deed hij dit, hoe kon hij haar alles laten vergeten wat ze over zelfvertrouwen had geleerd?


  ‘Ik wil met je vrijen, Cara, maar ik wil je ook leren kennen, wil weten wat je maakt tot wat je bent.’


  ‘Wat ik ben?’


  ‘Fel en onafhankelijk. Niet bereid hulp te accepteren als je die nodig hebt.’


  ‘Ik had je hulp in het casino niet nodig,’ zei ze. ‘Je maakte het juist erger.’


  Hij proestte het uit. ‘Geloof je dat nog steeds? Die Gold is niet aardig, en je hebt hem veel geld gekost.’


  Ze wilde niet toegeven dat hij gelijk had, want dat zou betekenen dat ze het niet allemaal zo in de hand had als ze dacht. Ze was er zo aan gewend om haar eigen boontjes te doppen en voor haar familie te zorgen, dat ze er geen rekening mee had gehouden dat ze het niet gered had in zo’n situatie. Stel dat Bobby haar had gebruikt als afschrikwekkend voorbeeld voor de rest van het personeel? Hoelang zou het hebben geduurd voor iemand haar verdwijning had opgemerkt? Ze was geen toerist, en ook belde ze haar moeder niet dagelijks.


  ‘Oké,’ gaf ze toe. ‘Misschien was ik daar de controle kwijt. Maar dat geld is hij niet kwijt, weet je nog, dat heeft hij gehouden. En of jij me nou achterna was gekomen of niet, dat had hij toch wel gedaan. Je had dat geld nooit mee kunnen nemen, dat weet je best.’


  Even keek hij verstoord, maar toen moest hij lachen. Het was alsof de zon plotseling doorbrak. ‘Dan hebben we misschien elkaar geholpen.’


  ‘Wie weet.’


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Kleed je aan, dan gaan we ontbijten.’


  ‘Maar heb je dan geen slaap?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ik haal het later wel in.’


  Ze douchte en trok een bruine broek aan met een roze gebreid topje. Toen ze de slaapkamer uit kwam, stond hij al te wachten. Ook hij had zich gedoucht en verkleed, en hij was fris geschoren. Hij zag er beter uit, alsof hij een heerlijke nachtrust had gehad. Fronsend bekeek ze hem, maar hij vertoonde geen teken van vermoeidheid.


  In plaats van een taxi te nemen, wandelden ze naar een café waarvan hij beweerde dat ze daar de beste koffie van heel Londen schonken. Ze namen eieren met spek, toast, gegrilde tomaten en koffie en spraken over ditjes en datjes. Het leek vreemd na hun beladen avond, maar Cara besloot er maar van te genieten. Ze praatte graag met hem, ook al ging het nergens over.


  ‘Vertel me eens iets over jezelf,’ zei hij, nadat ze zich vrolijk had gemaakt over een hond met een roze jurkje met ruches aan.


  Ze draaide zich naar hem toe. ‘Waar ik vandaan kom, dragen honden geen roze jurkjes,’ zei ze glimlachend.


  Zijn diepblauwe ogen boorden zich in de hare. Hij leek meer van haar te willen. ‘Het is een misdaad tegen de natuur,’ gaf hij toe. Hij pakte haar hand, en ze wist dat ze gelijk had gehad. ‘Maar dat wil ik niet weten.’


  Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Wat dan?’


  ‘Waarom wil je alles zelf doen en geen hulp aannemen?’


  Ze slikte. ‘Ik wil best hulp aannemen, maar ik ben eraan gewend voor mezelf te zorgen.’


  ‘Vanwaar die behoefte om onafhankelijk te zijn?’


  ‘Wie zegt dat er een reden voor is? Ik geef er de voorkeur aan op mezelf te vertrouwen. Ik ben niet rijk geboren.’


  ‘Zoals ik, bedoel je.’ Het klonk iets harder en vlakker.


  ‘Dat zei ik helemaal niet.’ Ze had er niet aan gedacht toen ze het zei, maar ze begreep dat hij het zo kon opvatten. Ze bedoelde dat ze van jongs af aan wist wat werken was, of dat nu ging om het ploeteren van haar ouders of haar eerste baantje als caissière toen ze zestien was.


  ‘We hebben het nu over jou,’ zei hij, alsof hij haar ervan beschuldigde het gespreksonderwerp te veranderen.


  Misschien had hij wel gelijk, dacht ze. Maar een gesprek moest van beiden uitgaan, het was geven en nemen. ‘Nee,’ zei ze. ‘Het gaat erom dat we elkaar leren kennen.’


  Hij liet haar hand los. Zijn blik stond hard.


  Het voelde niet als een overwinning, meer alsof ze een verkeerde afslag had genomen.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik ben inderdaad rijk geboren. Maar mijn jeugd was nogal chaotisch.’


  ‘Omdat je moeder stierf en omdat je je vader haatte,’ zei ze zachtjes, beseffend dat zij het had aangeroerd.


  ‘Mijn vader was een tiran,’ zei hij ruw. ‘Een beest. Je vroeg hoe ik wist dat mijn ribben niet gebroken waren? Nou, dat heb ik van mijn vader geleerd.’


  Haar hart kromp ineen bij de gedachte dat hij zijn vaders woede had moeten ontwijken. Welke vader kon zijn kinderen zo afranselen? Haar vader mocht een leugenaar zijn, gewelddadig was hij nooit geweest. ‘Wat erg.’


  Hij was ziedend. Zijn ogen fonkelden zo van wanhoop en pijn, dat ze haar bijna verschroeiden.


  Zijn verhaal deed haar fysiek pijn. Ineens wilde ze dat hij er niets meer over zei. ‘Je hoeft niet verder –’


  ‘Ik haatte hem,’ snauwde hij. ‘Als ik hem had gedood, was ik niet gevlucht.’ Hij leunde voorover, zijn ogen nog steeds fonkelend van woede. ‘Hij heeft Annabelle voor het leven verminkt. Hij heeft haar zo hard met een zweep geslagen, dat ze bijna dood was geweest.’


  Cara’s ogen stonden vol tranen. Ze kon niet verhinderen dat er een traan langs haar wang druppelde.


  Zijn blik verhardde, maar hij hield niet op met praten. ‘Jacob probeerde hem tegen te houden. Hij viel, stootte zijn hoofd en was op slag dood. Het was een ongeluk. Maar weet je wat het ergste is? Ik had hem met genoegen zelf vermoord.’


  ‘Zeg dat niet –’


  Hij stond op, hijgend alsof hij zich een weg door de jungle baande. Zo voelde het waarschijnlijk ook, dacht ze. Een jungle van duistere herinneringen en bittere gevoelens, die hij op geen enkele manier achter zich kon laten.


  ‘Nee! Dat is de man die ik ben. Je wilde de waarheid over me weten. Die heb je nu.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Een paar uur lang liet Cara hem begaan. Toen vond ze het welletjes en legde ze haar boek neer. Ze kon haar gedachten er toch niet bij houden. Resoluut stapte ze naar zijn kantoor. Ze hoorde al door de deur dat hij aan de telefoon was. Nadat ze een hand op de klink had gelegd, luisterde ze even naar hem. Hij was al zo lang wakker, had aan één stuk door gewerkt, en ze maakte zich zorgen over hem.


  Na zijn bekentenis waren ze naar het appartement teruggegaan. Hij was nog weggeweest voor zaken, maar toen hij terug was gekomen, had hij zich opnieuw teruggetrokken. Ze had hem zijn ruimte willen gunnen. Hij had haar al eerder afgehouden, en misschien dacht hij wel dat hij haar voorgoed van zich had vervreemd door die bekentenis over zijn vader. Het werd tijd dat ze hem van dat idee afhielp. Ze had zo met hem te doen. Als ze kon, zou ze zijn pijn wegnemen.


  Het had haar met afschuw vervuld toen hij had gezegd dat hij zelf zijn vader zou hebben gedood als hij had gekund, maar ze begreep zijn emotie. Zelf had ze haar vader nooit willen doden, maar ze was wel woedend op hem geweest. Het had haar maanden gekost om het Remy duidelijk te maken. Die had slechts begrepen dat zijn leven op zijn kop stond, niet waarom papa weg was. Hij had eindeloos geschreeuwd toen papa maar niet terug kwam. De gedachte daaraan deed haar nog gruwen.


  Ze vermande zich en duwde de deur zonder kloppen open. Hij moest niet de kans krijgen haar af te wijzen. Toen ze binnenkwam, was hij nog aan het bellen, maar dat maakte haar niets uit. Ze wist zo langzamerhand dat hij in geldzaken alles kreeg wat hij wilde. Als het gesprek belangrijk was, zou hij zijn transactie later op een andere manier rond krijgen. Hij zag er aantrekkelijk uit achter zijn bureau met achter zich een panorama van Londen. Ze liep naar de ramen en liet rustig de jaloezieën neer. Zijn ogen volgden haar, maar hij had de telefoon nog niet neergelegd. Ze begon de lange, strakke kokerjurk die ze die ochtend had aangetrokken los te knopen.


  ‘Jazeker,’ zei hij tegen de persoon aan de andere kant, maar zijn blik was op haar gevestigd.


  Ze lachte verleidelijk, terwijl ze haar jurk van boven opendeed en een rode kanten beha liet zien.


  ‘Hm, wat je zegt.’


  Ze knoopte de jurk zo ver open dat ze eruit kon stappen. Vervolgens draaide ze zich om en legde hem op een stoel, wetend dat hij uitzicht had op de bijpassende string.


  ‘Nee, nee, er is niets,’ zei hij gespannen. ‘Luister, kan ik je misschien terugbellen?’


  Ze was al bij hem toen hij ophing. Voor hij iets kon zeggen, zat ze schrijlings op zijn schoot. Met haar handen om zijn gezicht, duwde ze zijn hoofd achterover en kuste hem. Het werd een woeste vrijpartij. Ze rukte aan zijn kleren, terwijl hij haar borsten omvatte. Hij duwde de cups omlaag en kneedde haar tepels tot harde punten, terwijl zij hem bleef kussen. Hij liet een vinger in haar kanten slipje glijden en begon haar op haar meest gevoelige plaats te strelen. Ze schokte en duwde haar heupen tegen hem aan.


  Hoezeer ze ook wilde dat hij haar bevredigde, toch wilde ze eerst hem laten genieten. Het ging erom dat hij begreep dat er niets was wat haar kon afschrikken. Ze trok zijn overhemd uit en knoopte zijn broek los. Zodra ze daarmee klaar was, ging ze naar beneden en nam hem in haar mond.


  ‘O, Cara,’ zei hij hijgend, toen ze hem met haar tong bespeelde.


  Ze was verrukt over zijn afmetingen, over de manier waarop hij tegen haar tong reed. Het wond haar op dat ze dit deed, dat hij zijn handen in haar haren had en kreunde van genot. Voor ze hem echter kon bevredigen, duwde hij haar van zich af.


  ‘In je,’ zei hij, terwijl hij haar op zijn bureau zette. Een tel later stootte hij in haar.


  Alles in hun liefdesspel was intens. Haar hoofd zakte achterover van puur genot en emotie. Ze hoorde zichzelf kreunen en bedelen om meer. Hoewel het haar schokte, was ze toch niet verbaasd. Ze hield van wat ze samen deden, van het gevoel dat hij haar gaf, en ze had het de afgelopen nacht meer gemist dan ze mogelijk had geacht.


  Ze kwamen tegelijkertijd klaar, hijgend, steunend en nagenietend. Daarna vielen ze uitgeput op het bureau neer. Iets later gingen ze naar de slaapkamer en vreeën weer, dit keer rustig en meer gericht op het genot.


  Ze viel in zijn armen in slaap, haar lichaam verzadigd. Toen ze wakker werd, was hij weg. Teleurgesteld ging ze rechtop zitten. Zat hij weer achter zijn computer? Geen woord hadden ze gewisseld, ze hadden gehongerd naar elkaar en genoten. Over honger gesproken, ze rook iets. Ze stapte het bed uit en trok haar kamerjas aan.


  Hij stond bij het fornuis. De geur van olie, knoflook en tomaten steeg op uit de pan waarin hij roerde. Een ogenblik keek ze naar die ongelooflijk sexy man die rondliep in de keuken alsof hij wist wat hij deed.


  ‘Het ruikt lekker,’ zei ze.


  Hij draaide zich om. ‘Ik dacht dat je wel honger zou hebben.’


  Ze leunde tegen het kookeiland en keek toe. ‘Ik ben uitgehongerd. Wat maak je eigenlijk?’


  ‘Gewoon pasta met wat verse ingrediënten.’


  ‘Ik dacht dat je daar iemand voor zou hebben.’


  Hij schudde zijn hoofd maar draaide zich niet om. ‘Nee, ik heb hier liever geen vreemden.’


  Haar hart sloeg een tel over. Was zij ook een vreemde? Of zou ze dat spoedig worden?


  Toen de saus klaar was en de pasta was afgegoten, schepte hij op en zette de borden op de bar.


  Ze klom op een kruk en draaide haar vork in de pasta. ‘Lekker,’ zei ze, nadat ze de eerste hap had genomen.


  Hij keek hoe ze at, en gegeneerd boog ze haar hoofd. Vreemd, terwijl ze in bed geen geheimen hadden. Tijdens hun hartstochtelijke vrijpartijen had hij zeker meer van haar gezien en intiemere geluiden gehoord.


  ‘Het spijt me wat er is gebeurd,’ zei hij.


  Ze keek op. ‘Waar zou je spijt van moeten hebben?’


  ‘Ik had je dat niet allemaal moeten vertellen.’


  Ze legde haar vork neer en pakte zijn hand. ‘Daar moet je je niet voor verontschuldigen. Ik neem je niks kwalijk.’


  ‘Je bent eigenlijk pas de tweede persoon tegen wie ik het heb gezegd.’


  Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Ik ben blij dat je het aan mij kon vertellen.’


  Zuchtend wendde hij zijn blik af. ‘Het is zo vreselijk, alles wat er is gebeurd, en wat ik voelde –’


  Ze nam zijn hand en kuste de knokkels. ‘Het is niet jouw schuld.’


  Hij leunde naar voren en streelde haar wang.


  Cara wilde dat het altijd zo kon blijven. Haar hart was zo vol van alles wat ze begon te voelen voor deze man. Hij kon het vast in haar ogen zien, en ze wilde zich terugtrekken, maar ze kon het niet.


  ‘Dat weet ik. Nu.’ Hij pakte zijn vork weer op. ‘Het heeft lang geduurd, maar ik weet nu dat Williams uitbarstingen niet mijn schuld waren. Meestal kon ik eraan ontkomen, maar de anderen…’


  Het was of iemand haar hart in een ijzeren greep hield. Met elk woord voelde ze zich meer met hem verbonden.


  Hij haalde zijn schouders op, maar ze wist dat het hem allesbehalve koud liet.


  ‘Ik zag het altijd aankomen en was dan voorzichtig. Waarom de anderen het niet zagen, begrijp ik nog steeds niet. Ik probeerde ze te waarschuwen, maar dat hielp niet. En toen, met Annabelle…’


  Ze rilde bij de gedachte dat Annabelles littekens waren veroorzaakt door haar eigen vader. Annabelle had zo leuk geleken, zo zelfbewust, zo op zichzelf, zich verschuilend achter haar haren en haar camera. Als Jack zich al zo gekweld voelde, hoe was het dan voor haar?


  ‘Hij sloeg haar omdat ze mooi was en volwassen wilde zijn. Ze had zich mooi aangekleed voor een feestje, en toen William haar zag met haar hoge hakken en lipstick, werd hij helemaal gek.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik kwam pas thuis toen het allemaal al gebeurd was. Nathaniel en Sebastian hadden geprobeerd hem tegen te houden, maar ze waren te jong. Toen kwam Jacob, en hij sloeg hem.’


  Het was veelzeggend dat hij zijn vader William noemde. Eerst had het haar van de wijs gebracht, nu begreep ze het. William. Niet vader, papa of pap. De woorden maalden door haar hoofd. Papa was het woord dat eruit sprong. Het was een kinderlijk woord, maar ze was ook niet veel meer dan een kind toen haar eigen vader wegging. ‘Ik vind je emoties niet fout. Maar hij is dood, en het waarom is niet meer belangrijk.’


  ‘Ik denk dat ik meer voor de anderen had moeten doen. Als ik hem had gedood, had Jacob niet…’


  ‘Had Jacob wat niet?’ vroeg ze toen hij zweeg.


  Hij schudde zijn hoofd, meer voor zichzelf dan voor haar. ‘Hij zou niet weg zijn gegaan. En eet nu door, anders wordt je eten koud.’


  Ze wilde dat hij doorpraatte. Hij had nog iets willen zeggen, maar hij zweeg. Hij had al meer gezegd dan ze had verwacht, en ze zou nu niet meer aandringen.


  Toen ze klaar waren met eten, waste ze af terwijl hij espresso maakte. Ze dronken de koffie met een aperitief op het balkon en gingen toen naar bed, waar ze in elkaars armen in slaap vielen. Het was knus en vredig, maar ze wist wel beter. Dit was de stilte voor de storm. Als de storm kwam, dan zou de pijn onvermijdelijk volgen.


  


  Jack sliep onrustig. Naast hem lag Cara, warm, zacht en diep in slaap. Het verleden liet hem niet met rust. Jacobs gezicht bleef voor hem opdoemen. Wat zou hij na al die jaren nog te zeggen hebben? Dacht hij soms dat alles vergeten en vergeven was? Voor de anderen zou dat misschien geen probleem zijn, maar voor hem wel. Jacob was al eerder weggelopen en hij zou het weer kunnen doen. Dat risico wilde Jack niet nemen. Hij wilde zich niet druk maken om Jacob, want dat zou toch weer tot een teleurstelling leiden.


  In haar slaap schoof Cara dichter tegen hem aan. Ze was zo sensueel. Hij wilde haar met een passie die hij al lang niet meer had gevoeld. Zo’n intense hartstocht kon hij zich niet herinneren ooit eerder te hebben gevoeld. Er was iets sterks en elementairs tussen hen, iets wat seks eerder noodzakelijk maakte dan dat het het gevolg was van wederzijdse aantrekkingskracht.


  Hij zou er echter niet meer betekenis aan geven. Het was gewoon seks, hete, gepassioneerde, ongeremde seks. Het was alsof zijn gedachten de daad opriepen. Ze liet haar hand zo doelbewust over zijn lichaam glijden, dat hij wist dat ze niet meer sliep. Al wilde hij haar meteen onder zich trekken, hij wachtte eerst nog even om te zien wat zij zou doen.


  Ze liefkoosde zijn borst, zijn buik, zijn heupen en zijn billen en duwde haar lippen in zijn hals. Hoewel ze maar een paar uur daarvoor gevreeën hadden, was hij weer helemaal klaar voor haar.


  Zonder iets te zeggen, duwde ze hem op zijn rug, ging op hem zitten en nam hem diep in zich. Langzaam ging ze op en neer, net zolang tot hij het niet meer kon houden en haar heupen pakte en in haar bleef stoten totdat ze gillend tot haar hoogtepunt kwam. Haar lichaam bleef hem vasthouden, zoog met kleine schokken aan hem, tot ook hij zich met een rauwe kreet liet gaan.


  Lang bleven ze in elkaar verstrengeld liggen. Hij begon al in te dommelen, maar toen verbrak ze de nachtelijke stilte.


  ‘Ik wil je iets vertellen.’


  Hij geeuwde. ‘Zeg het maar.’


  Ze duwde zich van hem af en ging rechtop zitten.


  De lucht koelde hem af, en hij wilde haar weer naar zich toe trekken. Hij weerstond de neiging echter omdat hij zag dat ze dit duidelijk op haar manier wilde doen. Hij zag haar omtrekken in het duister, en hoewel hij haar lichaam niet precies kon onderscheiden, wist hij hoe ze eruitzag. Haar hoge strakke tepels, haar slanke middel met de uitlopende heupen, en dan dat plekje tussen haar benen dat hij zo aanbad. Het zou nog gevoelig zijn voor zijn aanraking. Als hij nu zijn vingers daarnaartoe bracht, zou ze trillen en kreunen…


  ‘Jack.’


  ‘Ja, lieverd?’


  ‘Je luistert niet.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat je je hand op mijn borst hebt.’


  Als hij niet had aangevoeld dat ze het serieus meende, had hij gelachen. Zuchtend trok hij zijn hand terug. ‘Sorry, ga door.’


  ‘Het gaat over je vader en Jacob.’


  ‘Cara –’


  Ze legde haar hand op zijn mond. ‘Luister nou.’ Ze haalde haar hand weg, en hij zei niets.


  ‘Ik zeg niet dat ik weet wat je hebt doorgemaakt, en ik wil mezelf ook helemaal niet met jou vergelijken, maar ik wil je wel vertellen over mijn familie.’


  Hij had gedacht dat ze hem nooit iets zou vertellen. Steeds als hij erover was begonnen, was ze overgegaan op iets anders. Alleen over de orkaan en die vriend had ze verteld. Misschien vond ze het vervelend dat ze van eenvoudige komaf was, misschien ook was haar verleden nog wel duisterder dan het zijne. Wat het ook was, hij had gedacht dat ze er niet over zou willen praten.


  Ze ademde diep in alsof ze moed probeerde te verzamelen. ‘Ik heb je verteld dat mijn moeder haar huis verloor door Katrina. Maar ik heb je niet verteld dat mijn vader ons vlak daarna in de steek liet. Ik dacht dat ze een prima huwelijk hadden, maar hij bleek nog een gezin te hebben. Hij had al jarenlang een verhouding met een andere vrouw. Ze hebben een dochter.’ Ze lachte kort. ‘Ik heb een zus van wier bestaan ik pas zes jaar geleden hoorde. Ik heb haar zelfs nog nooit ontmoet.’


  ‘Zou je dat willen?’ vroeg hij.


  Ze leek verbaasd. ‘Ik weet het niet. Zij kan er ook niets aan doen, maar…’ Ze friemelde aan de lakens. ‘Ik heb een andere zus, Evie. En een broertje, Remy. Hij is ontzettend lief, maar hij is, eh…’ Ze ademde scherp uit, vol woede en verdriet. ‘Remy liep bij zijn geboorte zuurstofgebrek op en hij heeft daardoor een geestelijke achterstand. Hij is nu achttien, maar hij heeft de geestelijke leeftijd van een jongen van zes.’


  Hij pakte haar hand en kneep er even in. ‘Daarom werk je dus zo hard,’ zei hij ontroerd. Nu snapte hij waarom ze zo gedreven en onafhankelijk was. Daarom had ze zich zo bezorgd gemaakt om geld en voor Gold gewerkt.


  Ze knikte. ‘Remy’s behandeling wordt maar ten dele vergoed. Hij heeft speciale zorg nodig en hij is erg gevoelig voor veranderingen. Toen we ons huis kwijt waren geraakt, was hij helemaal van slag omdat hij niet begreep waarom alles anders was. En tegen de tijd dat alles weer op orde was, was hij gewend aan de caravan waarin we woonden.’


  Hij wist wat er nu zou komen, wat ze nog niet gezegd had. ‘Het moet moeilijk voor hem zijn geweest dat je vader wegging.’


  ‘Het was onvoorstelbaar.’ Ze wreef over haar voorhoofd. ‘Ik heb mijn vader al zes jaar niet gesproken. Toen ik jou met je broer zag, begon ik te denken. Wat zou ik doen als mijn vader met me wilde praten? Zou ik naar hem luisteren? Ik ben woedend op hem, maar toch vraag ik me af wat hij zou zeggen. Hij doet er geen moeite voor, maar toch…’


  Hij begreep wat ze bedoelde en zat gevangen tussen medelijden met haar en zijn eigen verdriet. ‘Je vindt zeker dat ik Jacob ruimte had moeten bieden,’ zei hij. Woede kolkte onder het oppervlak, maar het was de oude woede, geen woede om wat ze zei. Hij wilde niet naar haar uithalen en zich verdedigen.


  ‘Ik kan niet zeggen wat je moet doen. Maar misschien kun je erachter komen of het goed is om boos te blijven. Misschien zou je het achter je kunnen laten.’


  ‘Het is lang geleden. Waarom denk je dat ik het niet achter me heb gelaten? Ik denk er niet alle dagen aan.’


  ‘Dat weet ik wel. Maar zoals het mij nog steeds dwarszit wat er met mijn familie gebeurd is, denk ik dat jij nog steeds gebukt gaat onder jouw verleden. Anders zou je ook niet zo boos zijn geworden.’


  Hij ademde scherp uit. Maandenlang – jarenlang zelfs – had hij nauwelijks aan het verleden gedacht. Nu was Jacob er weer en daarom moest hij er wel aan denken. Hij haatte het. ‘Ik weet niet of ik dat wel kan. Jacob was alles voor ons, veel meer een vaderfiguur dan William ooit was. Hij heeft een enorme leegte achtergelaten. Lucas probeerde dat gat te vullen, maar die kon het niet. Ik moest toen wel.’


  ‘Het was niet eerlijk dat jij het moest doen,’ zei ze. ‘Maar je bent er wel in geslaagd. Stel dat Jacob jou nu nodig heeft zoals jij hem toen?’


  Daar had hij nog niet aan gedacht. Wat interesseerde het hem ook! Jacob mocht de anderen beetnemen met zijn berouw en terugkeer, maar aan Jack had hij een slechte. ‘Soms moet je het verleden laten rusten,’ zei hij ruw.


  Ze ging weer liggen en legde haar hoofd op zijn schouder. Ze rook warm, zoet en sensueel. Naar bloemen en seks. ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze. ‘Ik wilde het gewoon zeggen.’


  Hij streelde haar zachte arm. Hij vond het heerlijk om zo te liggen. Het donker bevorderde hun vertrouwelijkheid, en hij merkte dat hij zijn reactie wilde uitleggen. ‘Ik was zeventien toen ik hoofd van het gezin werd. Ik moest leren hoe ik voor ons moest zorgen, hoe ik de boekhouding moest doen. En ik moest de emotionele klappen van mijn broers en zusje opvangen.’


  ‘Dat is een bord vol,’ mompelde ze.


  ‘Ik kon niet doen wat ik wilde. Wat ik deed, deed ik voor hen. Toen ik mijn school had afgemaakt, nam ik een baantje in Londen en ging elke dag op en neer naar ons huis in Oxfordshire. Studeren was er niet bij. Ik moest werken. Voor mij geen feestvieren, geen losbandigheid. Ik heb niets gedaan wat bij die leeftijd hoort.’


  Haar hand balde zich tot een vuist op zijn borst. ‘En jij vindt dat hij je daarvan beroofd heeft.’


  ‘Ja.’ Er zat echter meer achter. Hij had Jacob bewonderd en had willen zijn als hij. Toen hij echter besefte dat Jacob niet zo sterk was als hij altijd had gedacht, was hij bang geweest dat hij het ook niet zou aankunnen. Als Jacob het niet kon, hoe zou hij het dan kunnen? Maar hij was geslaagd waar Jacob en Lucas hadden gefaald. De prijs was hoog geweest, in sommige opzichten nog steeds.


  ‘Misschien moet je hem vertellen hoe je je voelt, en waarom je zo boos bent,’ zei ze.


  Waarom? Als het Jacob en Lucas iets had kunnen schelen, hadden ze hem niet met die verantwoordelijkheid opgezadeld. Ze wisten waarom hij boos was.


  ‘Heb je dat ooit gedaan?’ vroeg ze. ‘Heb je je vader ooit verteld wat je vond van wat hij deed?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee dus. Ik heb de kans nooit gehad. Jij wel.’


  Hij zuchtte. ‘Het zal niets veranderen. Jij kunt toch ook niet al die jaren terugkrijgen waarin je zo hard hebt gewerkt om je moeders huis te helpen herbouwen? Krijg jij je dromen terug die je opgaf toen je vader jullie verliet?’


  ‘Nee,’ zei ze zacht, en hij voelde iets warms en vochtigs op zijn huid vallen.


  Hij trok haar in zijn armen. ‘Het spijt me, Cara, het spijt me echt,’ mompelde hij, haar tranen wegkussend. Toen liet hij haar alles vergeten, behalve hem.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De twee weken daarna hield Cara zich niet met de toekomst bezig. Ze had besloten elke dag volop te genieten. Ze vroeg niet naar haar paspoort, en Jack had het er ook niet over. Haar pinpas was geblokkeerd, en tot haar opluchting zou ze een nieuwe krijgen in Londen. Sinds die ene nacht hadden ze niet meer over hun families en verdriet gepraat. Op andere gebieden waren ze elkaar echter des te nader gekomen. Hij had haar meegenomen naar de opera, het theater en restaurants, en ze hadden lange ritten op het platteland gemaakt. Hij maakte ontbijtjes voor haar, verraste haar met bloemen en beminde haar zo intens, dat ze zich afvroeg hoe ze het ooit zonder hem had kunnen doen. Hij wist wat haar opwond en wat haar liet schreeuwen van genot en hij kon haar gek van verlangen maken.


  Haar verlangen was als een obsessie. Hij hoefde maar naar haar te kijken of ze kleedde zich al schaamteloos uit om hem te verleiden. Ze vreeën in de badkamer, tegen de muur, op de vloer, in de auto, op het bureau en zelfs een keer midden in de nacht op het balkon. Haar liefde kende geen grenzen.


  Eindelijk had ze aan zichzelf toegegeven dat ze stapelverliefd op hem was geworden. Ze had meteen weg moeten gaan, maar was gebleven. Nu was ze aan hem verslingerd. Ze had haar gevoelens niet geuit, omdat ze bang was dat hun magisch universum dan zou instorten, en ze eens te meer met de harde realiteit zou worden geconfronteerd.


  Hij beminde haar alsof hij niet zonder haar kon. Toch sprak hij nooit over zijn passie. Hij zei dat ze een mooi lichaam had, dat ze goed in bed was en prees haar verdiensten in de keuken toen ze gumbo voor hem gemaakt had naar een recept van haar moeder. Hij zei dat ze mooi was en opwindend, maar hij zei nooit iets waaruit bleek dat hij meer voor haar voelde. Het ging hem om het lichamelijke. Soms lagen ze een hele dag in bed te lezen, praten en lachen tussen de vrijpartijen door. Op zulke dagen kleedden ze zich niet eens aan.


  Hoe heerlijk het ook was, Cara wilde meer. Ze wilde dat hij haar emotionele behoefte deelde, wilde zijn hart. Pas dan zou haar geluk compleet zijn. Zou die droom ooit uitkomen?


  ‘We zijn uitgenodigd voor een cocktailparty.’


  Bij het horen van zijn stem draaide ze zich om. Haar hart sloeg op hol, zoals altijd als hij verscheen. De blauwe plek bij zijn oog was bijna weg. Hij was beslist de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien, met of zonder blauw oog.


  ‘Leuk,’ zei ze glimlachend. Op zijn gezicht speurde ze naar iets van emotie, maar zoals altijd was hij uiterst beheerst. Zou ze ooit door die barrière heen kunnen breken? Verspilde ze haar tijd?


  ‘Rupert is een oude zakenvriend van me,’ zei hij, onderwijl haar glas oppakkend. Hij nam een slok water. ‘We hoeven niet lang te blijven.’


  ‘Prima,’ zei ze. Haar gedachten belemmerden haar complete zinnen te vormen.


  Jack zette het glas neer. ‘Is er iets?’


  Glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Nee, hoor.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Als je niet wilt, gaan we niet.’


  Met een zucht sloeg ze haar armen beschermend om zich heen. ‘Ik vind het niet erg.’


  Hij wierp haar nog een blik toe en kwam toen naar haar toe om haar te kussen. ‘Ik laat hem weten dat we komen. Ik heb nog wat af te handelen, daarna ben ik de jouwe.’


  Was dat maar waar, dacht ze toen hij naar binnen ging. Maar dat was hij niet, en ze dacht niet dat hij het ooit zou worden.


  


  De gasten in Ruperts huis schitterden letterlijk van de sieraden. Ze had er nog nooit zoveel bij elkaar gezien – en ze had nogal wat rijk behangen vrouwen gezien in het casino. Haar hals was leeg. In haar oren had ze dezelfde zilveren ringen die ze had gedragen toen ze hem voor het eerst had gezien. Een paar weken daarvoor was ze zich te buiten gegaan aan een goedkoop zilveren polshorloge, en ze voelde zich behoorlijk uit de toon vallen. Dat was nieuw voor haar, ze had nooit om designspul gegeven. Tot ze aan kwamen bij het huis in Mayfair en al die dames uit hun Rolls-Royces, Bentleys en limousines zag stappen, had ze gedacht dat ze er niet slecht uitzag in haar lichtroze kokerjurk, haar designschoenen met hoge hakken en haar zilveren sieraden.


  Jack leek nergens erg in te hebben. Ze was aan zijn arm naar binnen gegaan, maar ze waren elkaar kwijtgeraakt toen hij nog een glas champagne was gaan halen. Nu stond ze daar midden in een volle kamer en dronk haar champagne meer uit nervositeit dan uit dorst. Hij had het over een cocktailparty gehad, niet over een galabijeenkomst voor Londens rijkste rijkelui. Straks kwam de koningin nog! Ze hadden de afgelopen week wel een paar feesten bezocht, maar niet iets zoals dit. Zelfs de opera, waar hij een smoking had gedragen en zij een lange jurk, was hierbij vergeleken een picknick.


  Even later ontdekte ze Jack. Hij stond bij een man en een vrouw. Ze dacht eerst dat het een stel was, tot de vrouw haar hand op Jacks arm legde. Haar vingers liefkoosden hem bezitterig. Toen ze zich naar hem toe boog, drukte hij haar hand tegen zijn lippen. De man stoorde zich niet aan haar gedrag, dus een stel was het niet.


  Cara probeerde haar jaloezie te bedwingen. Hij was hier met haar. Niet alleen dat, maar er waren ook grenzen aan wat een man in het openbaar kon doen. Zelfs iemand die zo sensueel was als hij. Bovendien was ze ervan overtuigd dat ze hem zo bezig had gehouden in bed dat hij zijn heil echt niet elders zou zoeken. Tot nu toe.


  Hij wilde haar nu, en morgen zou hij wel verder zien. Zijn hart was niet gebonden. Het hare wel, onherroepelijk. Hierom was ze altijd zelfstandig geweest, en had ze geen man gewild. Om deze pijn in haar hart. Ze voelde zich net zo naïef als hij haar eens genoemd had. Ze wilde geloven in geluk, maar haar hart wilde ze er niet voor op het spel zetten. Liefde had echter alles te maken met gebroken harten, of je wilde of niet. Geluk viel niet af te dwingen.


  Ze wilde naar hem toe lopen, maar een stel blokkeerde haar. Ze kwam uit bij de champagnefontein. Toen ze weer verder wilde lopen, hoorde ze zijn naam vallen. Twee vrouwen aan de andere kant van de fontein keken naar hem.


  ‘Kijk eens hoe Sherry het weer bij hem probeert,’ zei de ene. Ze had lange roze nagels en een tint die ze vast niet onder de zonnebank had gekregen. Nee, waarschijnlijk had ze die goudbruine kleur op een jacht in Saint Tropez opgedaan.


  ‘Het zal haar niet lukken,’ zei de andere. ‘Hij heeft een nieuwe minnares.’


  De vrouw met de roze nagels gaapte haar aan. ‘Toch niet die vrouw met wie hij vanavond kwam? Nee! Die heeft geen glamour. Die lange lat is toch niet aantrekkelijk?’


  ‘Bob en ik hebben ze in de opera gezien. Bovendien weet ik uit goede bron dat ze sinds het huwelijk van zijn broer bij hem logeert. Een Amerikaanse.’ Ze snoof minachtend.


  ‘Het is moeilijk te geloven dat hij zich zo verlaagt.’


  Cara verstijfde. Ze wilde de rest ook horen, maar de vrouwen liepen weg, hun hoofden naar elkaar toe gebogen. Plotseling barstten ze in lachen uit. Een blos – was het van woede? – deed haar huid tintelen. Ze hoorde hier niet thuis. Ineens wilde ze naar buiten, de koele buitenlucht in. Ze liep de andere kant op en zocht een uitgang. Er was vast wel een terras of een veranda of hoe ze dat hier ook zouden noemen. Ze had het idee dat alle blikken op haar waren gericht.


  Mensen gingen opzij, wierpen blikken op haar, spraken heimelijk over haar. Ze spraken over haar, de minnares van Jack Wolfe.


  Ze was niet preuts en het maakte haar niet uit of iedereen wist dat ze seks met hem had. Het was het woord minnares dat ze gebruikten, waardoor het leek alsof ze voor de seks werd betaald. Het ontmenselijkte haar en het ontkende de kracht van hun relatie, nee, het ontkende het bestáán van een relatie. Jack en zij waren geen gelijken meer, geen volwassenen die op basis van aantrekkingskracht en wederzijds respect een seksuele relatie hadden. Het woord ontkende dat ze van hem hield en gooide haar gevoelens te grabbel. Ze haatte het.


  ‘Cara.’


  Vaag hoorde ze haar naam, maar ze liep door.


  ‘Cara!’ Nu greep iemand haar bij de arm en hield haar staande. Het was Jack.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Waar ging je heen?’


  Het idee dat hij alles voor haar was, maar dat zij voor hem niets anders betekende dan een warm lichaam, werd haar te veel. ‘Waar is Sherry?’


  Zijn blik stond op onweer. ‘Waar heb je die naam gehoord?’


  Ze schudde haar haren naar achteren. Toen hij een stap naar voren deed en haar naar een rustiger plekje duwde, liet hij zijn vingers over haar naakte arm glijden. Haar hartslag versnelde meteen. ‘Waar ik hoorde dat ik je nieuwe minnares ben,’ flapte ze eruit.


  Ze wist niet hoe hij het voor elkaar kreeg, maar even daarna waren ze in een donkere tuin, weg van het helverlichte huis. De geluiden van lachende en pratende gasten en tinkelende glazen drong nog tot hen door. Hij leidde haar over een pad tussen hoge buxusbomen door, tot ze uitkwamen bij een rij stenen pilaren.


  Ze rukte zich los en leunde tegen een van de pilaren, dankbaar voor de koelte op haar warme huid.


  Genadeloos drukte hij zijn lichaam tegen het hare, haar vastklemmend tussen zijn lichaam en de pilaar. Hij pakte haar handen en bracht ze boven haar hoofd.


  ‘Wat heb jij?’ vroeg hij. ‘Sherry is iemand met wie ik kort iets heb gehad, niets meer. Jou heb ik nodig, Cara.’ Zijn lippen gingen naar haar verhitte hals.


  Ze kantelde haar hoofd naar achteren en verbeet haar pijn en woede. Haar verlangen stak de kop op, altijd dat verlangen. ‘Ik wil je minnares niet zijn.’


  Hij boog iets naar achteren en keek haar aan. Zijn ogen glansden, en een zoete rozengeur omringde hen. ‘Dat ben je al,’ zei hij zacht.


  Een steek van pijn ging door haar heen. ‘Nee,’ fluisterde ze, terwijl tranen in haar ogen opwelden. Dit was belachelijk. Minnares, vriendin… Het was niet meer dan een kwestie van wat ze met die begrippen bedoelden. Maar dat was het niet voor haar. ‘Ik ben geen minnares.’


  Opnieuw gingen zijn lippen over haar gezicht, drukten kusjes op haar kaak en knabbelden aan haar oorlel.


  ‘Goed, geen minnares dan, zeker geen minnares.’ Toen drukte hij zijn mond op de hare, en kuste ze hem terug met alle passie die hij altijd bij haar teweegbracht.


  Deze keer voelde het echter anders. Droeviger. Alsof er iets weggevallen was, alsof er iets ontbrak aan hun relatie. Want terwijl hij haar hier kuste, in de tuin van een vreemde wiens gasten op haar neerkeken, kon ze zich niet inleven in het idee dat ze hier met hem hoorde te zijn, dat ze hoe dan ook bij hem hoorde.


  Hij liet haar handen los, en ze kon niet anders dan ze om zijn nek leggen. Toen hij zijn ene hand op haar billen legde en de andere op haar borst, drukte ze zich tegen hem aan. Hij bewoog zijn heupen, en ze voelde zijn harde lid tegen zich aan drukken.


  Ze verlangde naar hem met lichaam, hart en verstand. Haar verstand zei haar alleen ook dat ze verzet moest bieden, wat de gevolgen ook zouden zijn.


  Hij tilde een been van haar op en legde het om zijn middel. Zijn vingers liet hij onder haar jurk glijden. ‘Ik wil dat je…’ zei hij.


  ‘Jack, ik –’


  Hij was echter al in haar kanten slipje gedrongen met zijn lange zoekende vingers.


  Ze hijgde toen de opwinding door haar heen raasde, en ze greep zijn schouders vast. Met haar rug gekromd tegen de pilaar gaf ze zich over aan het genot dat hij haar kon geven.


  ‘Je bent zo mooi,’ zei hij. ‘Ik hou ervan je zo te zien. Kom nu, Cara.’


  Ze wilde hem zeggen dat hij moest stoppen, maar ze kon geen woord uitbrengen. Ze kon hem niet wegduwen, omdat ze zoveel van hem hield. Het was alsof ze geen baas meer was over haar eigen lichaam, alsof het van hem was.


  Hij liet een vinger bij haar naar binnen glijden en toen nog een. Ze trok zo sterk samen dat het bijna pijn deed. Toen ze haar hoogtepunt bereikte, leek een heelal met duizend sterren te ontploffen. Hij ving haar kreten op met zijn mond.


  Trillend door de kracht van haar climax hing ze tegen hem aan. Zwevend tussen genot en werkelijkheid bad ze dat dit nooit zou eindigen, dat ze de waarheid nooit onder ogen hoefde te zien. Toch ging het moment voorbij, en de werkelijkheid openbaarde zich langzaam in de geur van rozen, het tjirpen van krekels, het geluid van een auto. Vervolgens hoorde ze in het huis mensen lachen en vorken op porselein tikken. Nog dichterbij lachte een vrouw om iets wat een man zei. De realiteit daalde op haar neer, en ze duwde de man van wie ze hield van zich af. Door hem verloor ze haar gezonde verstand.


  Met een vermoeide uitdrukking stapte hij naar achteren.


  Plotseling besefte ze dat hij dit had gedaan om zijn overmacht te bewijzen. Hij had haar niet laten genieten omdat hij van haar hield en niet genoeg van haar kon krijgen. Het was om te voorkomen dat ze moeilijke vragen ging stellen over hun relatie. Woede en verdriet overspoelden haar.


  Hij had haar gemaakt tot wat ze nooit wilde worden: een vrouw die hield van een man die niet van haar hield, maar die er niettemin de voorkeur aan gaf bij hem te blijven, hoe zwaar dat ook op haar drukte. Een minnares. Van gelijkheid was geen sprake, en ze verachtte hem. Ze trok haar jurk recht en vroeg zich af hoe het met haar kapsel en make-up gesteld was. Ze zag er vast uit als een vrouw die tijdens een feestje seks had gehad in de tuin. Haar schaamte bracht haar bijna aan het huilen. ‘Ik wil gaan,’ zei ze.


  ‘We zijn er nog maar net,’ zei hij. Alsof zij daarom gaf. ‘Het zou onbeleefd zijn om zo snel te gaan.’


  ‘Om tijdens een feestje naar de tuin te gaan voor een vrijpartij is zeker niet onbeleefd,’ zei ze. Boos schudde ze haar hoofd. ‘Ik ga, Jack, met of zonder jou.’


  Hij deed nog een stap naar achteren en woelde door zijn haar. ‘Goed, we gaan. Het spijt me, Cara.’


  ‘Wat spijt je?’ zei ze venijnig. ‘Dat ik je minnares ben? Dat ik om je geef? Of wat er net is gebeurd?’


  Hij was zo ver weg, zo onaanraakbaar. ‘Het spijt me dat ik je verdriet heb gedaan. Je verdient beter.’


  De tranen van woede en frustratie die ze tot nu had weten te bedwingen, vloeiden. Natuurlijk verdiende ze beter, maar hij zat te veel gevangen in zijn verleden. Jack Wolfe liet niemand toe. Ze wist het en was toch bij hem gebleven. Al deed het besef haar nog zo’n pijn, ze moest hem nu verlaten, voor hij ook de scherven van haar hart inpikte en verwoestte. ‘Je bent tot meer in staat,’ zei ze. ‘Maar kennelijk ben ik niet degene die je dat kan laten beseffen.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Ze namen een limousine terug naar huis. De reis verliep in stilte. Cara zat zo ver mogelijk van Jack af, omdat ze bang was dat ze op haar besluit zou terugkomen als hij haar aanraakte. Ondanks alles verlangde ze nog steeds naar hem. Pas toen ze zijn appartement binnen gingen, vond ze de moed om iets te zeggen. Op deze plek, waar ze zo gelukkig met hem was geweest, had ze tenminste de ruimte. Hier hoefde ze niet dicht bij hem te zijn, hem niet te ruiken en zijn ademhaling niet te horen. Als ze afstand hield, kon ze zich bedwingen om zich niet in zijn armen te werpen. ‘Zal ik ooit meer zijn dan je minnares?’ vroeg ze gepijnigd.


  Hij keerde zich naar haar toe, zijn handen in zijn zakken. Weer keek hij zo beheerst, zo kil. ‘Nog steeds op zoek naar het eeuwige geluk, Cara?’


  Ze beefde van hulpeloze woede en van overweldigend verdriet. ‘Ik geloof daarin, ja. Ik geloof in wederzijdse, exclusieve liefde.’


  Zijn ogen waren uitdrukkingsloos. ‘Het is een meisjesdroom,’ zei hij gevoelloos. ‘Dat zou je net zo goed moeten weten als ik. Neem onze ouders nou. Ik weet niet genoeg van de jouwe, maar die van mij waren bepaald geen modelvoorbeeld. Mijn vader hield dat zelfs vol na mijn moeders dood.’


  ‘Dat betekent niet dat wij geen kans maken.’


  Zijn bulderende lach deed haar wanhopen. ‘Je bent zo naïef, Cara.’ Hij kwam naar haar toe en pakte haar bij haar bovenarmen. ‘Waarom moet je meer van me willen? Waarom kun je niet gelukkig zijn met wat je nu hebt?’


  Tranen welden weer op in haar ogen. ‘En wat hebben we dan, Jack? Zeg het me, want ik wil het weten.’


  Zijn gezicht vertrok, van woede of frustratie, dat wist ze niet. Toen kuste hij haar. Het was een harde kus, een dominante kus, een kus van angst en wanhoop.


  Ondanks alles kuste ze hem terug. Al haar hoop en liefdesverdriet legde ze in die ene kus. Wie deze kus zag, wist dat ze in een gevecht verwikkeld waren. Er was niets teders aan. Het ging om de sterkste positie op het strijdveld. Ze wist zich als eerste los te maken. Ze hijgde, en haar emoties vervulden haar met bitterheid.


  Hij deed een stap naar achteren, en maakte al net zo hard hijgend zijn das los.


  Het gaf haar voldoening dat het hem niet koud had gelaten, maar toch school er wanhoop achter haar verdriet. Zou hij het echt zo laten eindigen? Zou hij echt zo vastbesloten zijn om niemand toe te laten? Wilde hij geen kans op geluk? Misschien had hij ook wel gelijk, dacht ze, misschien kon hij wel niet meer geven en was het niet eerlijk om meer van hem te verlangen.


  Waarom kon ze niet gewoon gelukkig zijn met wat ze had? In gedachten beantwoordde ze de vraag. Ik verdien het. In haar hart wist ze dat ze hem moest verlaten, hoezeer haar dat ook zou verscheuren. Hoe kon ze hem ooit vertrouwen als ze niet zeker wist dat hij er net zo over dacht als zij? Moest ze worden als haar moeder, die van een man hield die haar bedroog en haar in de steek liet? Verdiende ze niet meer dan dat?


  ‘Ik geef veel om je,’ zei hij en doorbrak daarmee haar gekwelde gedachten. ‘Ik verlang naar je.’


  Ze ademde ongecontroleerd. ‘Het spijt me, maar dat is niet genoeg. Ik wil ook de droom, liefde en trouwen. Het maakt me onzeker, maar ik wil iemands alles zijn. Ik wil bij een man zijn zonder wie ik niet kan en die niet zonder mij kan.’


  Hij lachte bitter. ‘Je zegt dat liefde je onzeker maakt. Dat komt doordat je weet dat liefde niet blijvend is. Onze ouders zijn er een goed voorbeeld van. Net wanneer je ze het meest nodig hebt, laten mensen je in de steek.’


  Ze schudde haar hoofd, en er rolde een traan over haar wang. ‘Zoals jij kan ik niet zijn. Ik wil het proberen, hoe bang ik ook ben om volledig op iemand te vertrouwen. Ik wil mijn leven delen met de man van wie ik hou. Ik wil dat hij zijn leven deelt met mij.’


  Zijn ogen waren vol van pijn en frustratie. Ze wilde naar hem toe gaan, haar armen om hem heen slaan en zeggen dat alles in orde zou komen. Ze wist echter niet of het ooit goed zou komen. Ze keek hem aan, wachtend op zijn antwoord op haar liefdesverklaring.


  ‘Wat wil je van me?’


  ‘Ik denk dat je dat wel weet.’


  ‘Het is zo goed tussen ons, Cara, er hoeft toch geen einde aan te komen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Je hebt gelijk, het was goed. Maar niet goed genoeg. Ik wil meer. Ik wil niet naar feestjes gaan om daar achter mijn rug te horen dat ik de zoveelste minnares ben. Ik wil dat mensen weten dat we bij elkaar horen, waarop we voor elkaar hebben gekozen. Ik wil geen goedkope snol zijn.’


  Dat was ze toch eigenlijk? Sinds ze zijn aanbod om mee naar de bruiloft te gaan had aangenomen, was de machtsverdeling duidelijk geweest. Ze kon zichzelf wel voorhouden dat het werk was, de waarheid was anders. Vanaf het moment dat hij aan haar tafel in Nice was aangeschoven, was ze gedoemd geweest om met hem in bed te belanden.


  ‘Je moet niet naar roddels luisteren. Mensen willen gewoon kwetsen als ze daartoe de kans krijgen.’


  ‘Ze zouden het niet proberen als er geen grond van waarheid in zat.’


  Zijn gezicht stond strak en zijn ogen fonkelden. Hij vloekte hartgrondig. ‘Goed, dan gaan we trouwen als jij denkt dat je dat gelukkig maakt.’


  Haar hart sloeg een slag over. Ze kon zich niet voorstellen hoeveel het hem had gekost om dat te zeggen. Als ze geen pijn had gevoeld, had ze erom gelachen. ‘Je begrijpt het niet. Het gaat niet om trouwen.’ Ze liep naar hem toe en legde een hand op zijn borst. Ze voelde de donderende klop van zijn hart. ‘Hier gaat het om. Ik wil weten wat je in je hart draagt. Ik wil dat je me dat laat weten. Ik weet niet of je dat ooit zult doen.’


  Hij pakte de hand die op zijn hart lag en keek haar plotseling gekweld aan. ‘Je kent me net zo goed als ieder ander.’


  Droevig schudde ze haar hoofd. ‘Maar hoelang blijf ik je kennen?’


  ‘Zo lang als het duurt,’ zei hij.


  ‘Dat houd ik niet vol. Het spijt me. Ik had eerder moeten gaan, maar –’


  ‘Maar wat?’ vroeg hij, toen ze niet doorging.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik wilde niet weg. Ik werd verliefd op je. En ik bleef hopen dat jij ook op mij verliefd zou zijn.’


  ‘Ik geef veel om je.’ Zijn stem klonk alsof hij schuurpapier had ingeslikt.


  Arme Jack. Het was zo’n zelfoverwinning, maar het zou het enige zijn dat ze ooit zou krijgen. Ze deed een stap achteruit. ‘Het wordt tijd dat ik naar huis ga, ander werk ga zoeken. Ik moet verder met mijn leven…’


  Hij vloekte. ‘Waar wacht je dan op?’ snauwde hij.


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Mijn paspoort.’


  ‘Heb ik hier.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Mijn paspoort? Sinds wanneer heb je dat? Waarom heb je het me niet gezegd?’


  ‘Het is twee dagen geleden gekomen.’


  Twee dagen geleden. Hij had haar paspoort twee dagen lang gehad en niets gezegd. Om de discussie die ze nu hadden te vermijden? ‘Waarom heb je niets gezegd?’


  Hij liep naar het kookeiland, pakte daar een envelop vandaan en smeet hem op de bar naast haar. ‘Maakt het wat uit? Je hebt het nu toch?’


  Ze opende de envelop. Haar pinpas zat er ook in.


  ‘Je kleren en andere eigendommen komen spoedig.’


  ‘Heb je alles kunnen krijgen van Bobby?’ Ze had gehoopt haar paspoort terug te krijgen, maar ze had niet verwacht haar andere spullen uit Nice ook terug te zien.


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Geloof me, ik ben tamelijk angstaanjagend wanneer ik niet vastgebonden ben en geslagen word. Bobby had maar weinig aansporing nodig.’


  Zijn dreigende toon deed haar huiveren. Na deze laatste weken kon ze zich voorstellen dat hij Bobby aankon. Hij was rijk en machtig, maar dat had ze verdrongen terwijl ze hier was. Ze had om hem als persoon gegeven, en al had ze geweten hoe rijk hij was, ze had het kunnen vergeten als ze samen waren. Als ze zichzelf had gedwongen eraan te denken, had ze geweten dat het tussen hen nooit iets zou worden. Ze had niets wat hij nodig had, zelfs haar liefde niet.


  Hemel, kon haar hart nog meer pijn doen? Kon ze nog wanhopiger worden? ‘Dank je,’ zei ze. Meer kon ze niet zeggen. Elk verder woord zou haar keel pijn doen. Het was te laat, zinloos. Hij hield niet van haar en zou dat nooit doen. Hij had macht over haar zoals hij macht over alles en iedereen had. Het was zijn pantser, zodat hij nooit meer gekwetst kon worden.


  Hij had zijn handen weer in zijn zakken. Hij zag er boos uit, gefrustreerd en hulpeloos, precies zoals zij zich ook voelde.


  ‘Je hoeft niet te gaan,’ zei hij.


  Ze haalde diep adem. Het was zo verleidelijk om toch maar te blijven, haar vrees en twijfel overboord te zetten en naar hem toe te gaan. Ze zouden naar bed gaan, waar ze kon vergeten dat hij niet van haar hield. Ze sloot haar ogen. Nee. Dat kon ze niet vergeten, dat was het probleem. Ze kon de tijd niet terugdraaien, hoe graag ze het ook wilde. ‘Ik moet gaan, Jack, voor mij is hier niets meer.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ze was nu een week weg. Jack keek door zijn kantoorraam naar de blauwe lucht. Die lucht zou staalgrijs moeten zijn, de kleur van droefheid, tranen en pijn. Niet zo helder, gelukkig en stralend.


  De gedachte aan hun laatste avond samen drong zich aan hem op. Hij was een ezel geweest. Hij had de wanhoop op haar gezicht gezien toen ze naar hem toe was gekomen in Ruperts huis. Toen had hij al geweten dat hij haar zou verliezen, dat ze hem meer zou vragen dan hij kon geven en dat het einde snel zou komen. Hij had het willen accepteren, had het verwacht. Toen hij zichzelf echter weerspiegeld had gezien in haar ogen, zoals zij hem zag, had hij zich wanhopig gevoeld, verscheurd en gepijnigd. Hij had haar willen laten vergeten wat ze wilde zeggen en wat ze dacht.


  Hij wilde zichzelf door haar ogen blijven zien, want die Jack was beter dan hij was. Het was hem echter niet gelukt. In plaats daarvan had hij het einde versneld. Hij had haar liefde tegen haar gebruikt in een poging haar te behouden. Hij had haar willen domineren en hij had dwaas gehandeld. Haar blik in Ruperts tuin, toen hij wist dat hij te ver was gegaan, zou hij nooit vergeten. Ze was zo teleurgesteld en boos geweest. Hij walgde van zichzelf. Ze riep zoveel gevoelens bij hem op, verdorie, hij miste haar zo.


  Jack ging naar de keuken. Die was leeg, zoals altijd. De woonkamer was leeg, het balkon en de slaapkamer ook. Hij was het zo zat om alleen te zijn. Hij verliet het appartement en ging naar het café op de hoek. Het was nog vroeg en hoewel er mensen aan de bar zaten, was het nog niet zo levendig als het later zou zijn.


  Hij wilde reuring om zich heen. Misschien wilde hij zelfs wel het onbetekenende gezelschap van een vrouw, als hij er een vond die hem interesseerde. Een paar uur in bed met een andere vrouw zou hem Cara vast doen vergeten. Alleen stond de gedachte om een andere vrouw in zijn bed te hebben hem gek genoeg tegen. Hij bestelde een groot glas bier, sloot zijn ogen en leunde achterover, denkend aan Cara.


  ‘Hallo, Jack.’


  Hij schoot overeind. Jacob stond aan zijn tafel. Een geest uit het verleden. De oude woede en pijn speelden weer op, maar Jack gaf geen gehoor aan de instinctieve behoefte om tegen zijn broer tekeer te gaan. Een paar weken daarvoor had hij die behoefte nog wel gehad, maar hij was nu zo uitgeput door zijn gedachten aan Cara, dat hij alleen maar een lichte afkeer voor zijn broer kon opbrengen. ‘Wat kom je hier in vredesnaam doen?’


  Jacobs haren zaten warrig, zoals altijd, en zijn donkere ogen stonden zo mat, dat Jack bijna ontdooide. Bijna, maar niet helemaal. Als Jacob al gekweld werd door wat hij had gedaan, dan had hij dat helemaal verdiend.


  ‘Ik kom met je praten.’


  Jack stoof op. ‘Hield je je misschien schuil bij mijn appartement om me hiernaartoe te volgen? Dan ben je ook diep gevallen,’ eindigde hij sarcastisch.


  Een van Jacobs mondhoeken vertrok in een spottende grijns. ‘Nee, ik was op weg naar je toen ik zag dat je je huis uit ging. Dus ik ben je inderdaad gevolgd.’


  Jack stond op het punt hem te zeggen dat hij op moest hoepelen, maar hij moest opeens denken aan wat Cara had gezegd. Wat zou je broer willen? Misschien zou je verder kunnen als je met hem praatte.


  Voor de eerste keer in jaren was zijn nieuwsgierigheid gewekt. Wat wilde Jacob eigenlijk? Het zou niets tussen hen veranderen, maar als hij naar hem luisterde, kon hij dat tenminste tegen haar zeggen. Alleen was ze er niet, bedacht hij. ‘Wat wil je?’ snauwde hij.


  ‘Ik wil zeggen dat het me spijt dat ik toen ben weggegaan.’


  Een huivering beving hem. ‘Wel een beetje laat.’


  Jacobs neusvleugels trilden. Jack wist nog uit zijn jeugd dat dat bij Jacob een teken van ergernis was. Bijna moest hij lachen. Dus zo berouwvol was hij ook weer niet. Het was tot op zekere hoogte een opluchting, omdat het zo gemakkelijker voor hem werd om afstand te nemen van zijn terugkeer in hun leven. Hij wist niet wat Jacob wilde, maar wel dat hij niet zou blijven. Zodra hij het moeilijk kreeg, zou hij er weer vandoor gaan.


  ‘Het spijt me dat je er zo over denkt,’ zei Jacob. ‘Ik weet dat het moeilijk was om mijn plaats in te nemen, en het spijt me dat je dat moest doen.’


  ‘Niet zo erg dat je daarom terugkwam.’


  Jacob ging op een stoel tegenover hem zitten.


  Jack wilde protesteren, maar zijn bier werd net neergezet. Hij nam een slok en wachtte op wat Jacob zou zeggen.


  Jacob keek echter een andere kant op, alsof hij in gedachten verzonken was.


  Jack werd geïrriteerd. ‘Hoe ontroerend deze hereniging ook is, ik zou toch liever alleen zijn. Dus als je iets te zeggen hebt, doe dat dan. Zo niet, laat me dan rustig mijn biertje drinken.’


  Jacob draaide hem zijn duistere gezicht toe. Zijn donkere ogen vonkten van woede. ‘Je bent nogal een schoft geworden, Jack. Heeft die leuke vrouw je daarom verlaten?’


  Alles in Jack werd donker en stil. Hij voelde er veel voor om Jacob op zijn gezicht te stompen. ‘Laat haar erbuiten,’ gromde hij.


  ‘Waarom? Is ze belangrijk voor je? Is er ineens iets wat belangrijk voor je is, behalve je eigen wrok en woede?’


  Jack werd op dat moment inderdaad verteerd door woede. Het bier was alweer op, en hij gebaarde naar de serveerster. ‘Belangrijk? Jij bent wel de laatste die daarover kan meepraten. Zodra dingen belangrijk worden, smeer je hem.’


  ‘Mijn hemel. Je sluit mensen nu al zo lang buiten, dat je niet anders meer kunt.’


  Buitensluiten. Dat was precies het woord dat Cara had gebruikt. Hij sloot mensen buiten, hij sloot háár buiten. Het was wel veiliger, hè? Als je niemand in je hart toeliet, konden ze je ook niet kwetsen als ze je verlieten.


  De serveerster kwam met zijn bier en vroeg wat Jacob wilde.


  ‘Hij staat op het punt weg te gaan,’ zei Jack.


  Het meisje haalde haar schouders op en verdween.


  Jack had er opeens genoeg van om boos te zijn. Hij wilde dat dit hele gesprek voorbij was. Dan kon hij drinken tot Cara nog maar een vage herinnering was, en dan kon hij alleen zijn. ‘Luister. Het kan me niet schelen waarom je hier bent, en wat je bezielt om Wolfe Manor te restaureren. Maar er is gewoon te veel gebeurd.’


  ‘Denk je dat ik weer weg zal gaan?’ vroeg Jacob.


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Je weet dat ik hier eigenlijk geen zin in heb. Je hoeft hier niet te komen om je excuses aan te bieden en alles goed te maken. Daarvoor is het gewoon te laat. Zodra er een obstakel op je pad komt, iets moeilijks, zul je weer weggaan.’


  ‘Ik kan je niet kwalijk nemen dat je er zo over denkt, maar ik ga niet weg, Jack.’


  ‘Misschien dat de anderen je leugens geloven, maar bij mij hebben je praatjes geen zin.’


  ‘Dat zal wel, ja.’ Jacob stond op. ‘Misschien komt er een dag dat we hierover kunnen praten, maar vandaag gaat dat duidelijk niet lukken. Wanneer jij er klaar voor bent, zal ik er zijn.’


  Jack keek voor de eerste keer in twintig jaar zijn broer eens goed aan. In zijn ogen stonden angst, droefheid en vastberadenheid te lezen. Misschien zou hij het door die vastberadenheid redden en zou hij in staat zijn om zijn vroegere demonen aan te kunnen.


  Toch kon Jack nog steeds niet accepteren dat Jacob zijn biezen had gepakt toen de nood aan de man kwam. Daarvoor had hij te veel jaren moeten zuchten onder Jacobs fouten, te veel jaren moeten proberen diens fouten te herstellen. Desondanks wilde hij in hem blijven geloven, want ergens miste hij de oude broederliefde. Het verraste hem. In geen jaren had hij teruggekeken. Hij had beslissingen genomen en was doorgegaan met zijn leven, omdat het geen zin had stil te staan bij de gemiste kansen. ‘We zullen zien,’ was alles wat hij kon zeggen.


  Jacob knikte. Het was niet duidelijk of hij dit antwoord zag als een bereidheid om toch verder te praten of als een provocatie.


  Het kon Jack niet schelen. Nadat Jacob was vertrokken, speelde hij met de gedachte nog een bier te nemen. Hij deed het echter niet. Zijn hoofd zat vol met gedachten aan Jacob, aan Cara, aan het verleden. Hij dacht aan zijn broers en zus en aan de hel die ze hadden meegemaakt.


  Hij dacht aan Cara met haar grote groene ogen en haar verrukkelijke lippen, en hij miste haar enorm. Zij had die lege plek naast hem gevuld, hem laten lachen en laten nadenken. Kennelijk niet genoeg, want hij had helemaal gemist wat ze had gezegd over liefde, leven en samen zijn. Ze had helemaal gelijk gehad toen ze zei dat hij niemand toeliet. Plotseling wilde hij dat hij haar niet had laten gaan.


  Hij besefte dat ze niet zomaar een vrouw was met wie hij allerlei dingen had gedaan en met wie hij heerlijke seks had gehad. Ze was de vrouw van zijn leven, de enige vrouw die verder dan zijn uiterlijk had gekeken. Ze was de vrouw aan wie hij dacht als hij opstond, als hij naar bed ging en alle momenten daartussenin. Ze was de enige die hij ooit als echtgenote had overwogen – ook al was zijn aanbod toen nors geweest en geboren uit zijn angst haar kwijt te raken. Hij was eigenlijk net als Jacob. Als er iets op zijn pad kwam wat hij niet aankon, sloeg hij op de vlucht. Emotioneel was hij een lafaard. Hij gaf Jacob op zijn kop omdat die was vertrokken, maar zelf was hij geen haar beter.


  Hij had de enige vrouw van wie hij ooit had gehouden van zich af geduwd, omdat hij de consequenties van zijn liefde vreesde. Hij had haar niet fysiek verlaten, maar hij had haar van zich afgestoten omdat hij had besloten niet verliefd op haar te worden. Liefde hield immers een geestelijke behoefte in die hem kwetsbaar maakte. Hij had het als een boemerang teruggekregen, want hij had haar nodig – hij hield verdomme van haar.


  Hij was in staat geweest de geestelijke behoefte achter de lichamelijke te verbergen. Zo had hij zichzelf wijsgemaakt dat er verder niets aan de hand was. Nu echter openbaarde zich de waarheid met de helderheid van een bliksemschicht. Aan deze waarheid kon hij niet ontsnappen, al zou hij het willen. Hij stond op en wierp wat geld op tafel. Hij wilde de waarheid onder ogen zien. Nooit zou hij meer voor iets vluchten.


  


  Het weer in New Orleans was heel wat drukkender dan in Londen. Cara stapte uit de tram en liep naar haar werk. Meteen al nadat ze was thuis gekomen, had ze weer werk gevonden in het casino. Als Bobby van plan was geweest haar op een zwarte lijst te krijgen, was hem dat nog niet gelukt.


  Ze was na haar sollicitatie heel bang geweest dat ze geen reactie zou krijgen. De manager had haar echter al na een paar dagen teruggebeld en gevraagd wanneer ze kon beginnen. Dit werd haar vijfde avond. Het was niet zo opwindend als Nice, maar ze was toch heel tevreden. Ze had wel weer even genoeg van avonturen.


  Het ging goed met mama, Evie en Remy. Haar geld had voor veel vreugde gezorgd. Ze was niet van plan geweest om een stuiver van Jack aan te nemen na alles wat er was gebeurd, maar toen ze terugkwam en Remy’s lieve gezicht zag, wist ze dat het goed was zo.


  Overigens had ze Jack niet hoeven vragen om het geld. Terwijl ze op weg naar huis was, had hij meer dan zeventigduizend dollar op haar rekening gestort. Het was veel meer dan ze waren overeengekomen, en ze had het te veel betaalde plus de tweeduizend dollar die hij had uitgegeven voor haar kleren weer teruggestort. Omwille van haar familie nam ze aan wat hij haar verschuldigd was, maar meer dan dat wilde ze niet.


  Ze keek naar de palmen langs de straat. Die herinnerden haar aan Nice en aan de avond dat ze hem had ontmoet. Er ging zoveel van hem uit, hij was zo groot. De andere mannen aan tafel had hij doen verbleken. Ze had geweten dat ze hem aantrekkelijk vond, maar het gevaar dat hij inhield voor haar hart had ze aanvankelijk niet onderkend.


  Ze ging naar de personeelsafdeling en legde haar spullen weg. Jack Wolfe was ver weg, en ze moest hem uit haar hoofd zetten. Het was beter zo. Ze ging naar de damestoiletten om een laatste blik op haar make-up en kapsel te werpen. De ogen die haar aanstaarden, stonden mat. ‘En nu ophouden,’ zei ze tegen zichzelf in de spiegel. ‘Hij is weg, en hoe eerder je hiermee ophoudt, des te beter.’


  ‘Amen, meid,’ klonk het achter haar.


  Ze draaide zich om en zag Jeannie LaSalle uit een van de toilethokjes komen.


  ‘Ik wist niet dat er iemand was,’ zei Cara.


  Jeannie haalde haar schouders op. ‘Het spijt me, maar ik moest wel reageren.’ Ze waste haar handen en haalde een lipstick uit haar tas. ‘Een man moet je dag niet verpesten, schat. Mannen zat. Word je van het paard geworpen, zorg dan dat je er meteen weer op klimt.’


  ‘Ik denk niet dat ik er al aan toe ben.’


  Jeannie drukte haar rode lippen op elkaar en streek over haar geblondeerde haar. ‘De eerste keer is het het moeilijkst. Doe het maar gewoon. Daar knap je van op.’


  Cara was het niet met haar eens. Zodra ze echter aan haar tafel zat en de kaarten deelde, werd ze boos omdat hij haar zo bezighield. Dacht hij net zoveel aan haar? Waarschijnlijk dacht hij helemaal niet aan haar. Waarschijnlijk had hij na haar vertrek meteen Sherry gebeld, en lag hij nu met haar in bed.


  ‘Wat doe je eigenlijk als je klaar bent?’


  Cara richtte haar aandacht op de man rechts van haar.


  Hij hield zijn kaarten ontspannen vast en grijnsde vol zelfvertrouwen naar haar. Met zijn doordringende ogen keek hij haar aan.


  Ze slikte. ‘Ik ga naar huis.’


  De man haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat we misschien iets konden gaan drinken.’


  ‘Ik –’ Ze schraapte haar keel. Moest ze meteen weer op het paard klimmen? Mijn hemel. ‘Misschien, ja.’


  Nu lachte hij stralend naar haar. Onaantrekkelijk was hij niet, hij was zelfs leuk met zijn lichtblonde haar, zijn hoge jukbeenderen en zijn witte tanden. Maar haar hart deed pijn bij de gedachte alleen al. De gedachte dat ze bij iemand anders zou zijn. Verdorie, nu hij uit haar leven was, moest hij het ook niet meer bepalen.


  ‘Kom je hier vandaan?’ vroeg ze, terwijl ze er een lachje uit perste.


  ‘Nee, uit Texas,’ zei hij. ‘En jij?’


  ‘Ik ben hier geboren en getogen.’ Ze deelde weer.


  ‘Ik heet Rand,’ zei hij, opzij leunend om haar goed te kunnen bekijken. Hij lachte weer.


  ‘Ik ben Cara,’ zei ze met bonzend hart. Ze mocht dit doen, dacht ze, waarom niet? Het was maar voor de lol. Een drankje kon geen kwaad. Dat ze met hem praatte, betekende niet dat ze met hem mee naar huis ging.


  ‘Ik ben er wel bijna uit dat de meisjes in Louisiana het knapst zijn.’


  ‘Wat lief, zeg,’ wist ze onverstoorbaar te zeggen.


  Het spel was afgelopen, en ze verzamelde de kaarten.


  ‘Misschien kunnen we uit eten gaan, in plaats van alleen dat drankje,’ zei Rand.


  ‘Misschien.’


  ‘Ze gaat niet met je uit eten,’ gromde een stem ineens.


  Met een ruk keek Cara op naar de man aan de andere kant van de tafel. Hij was lang, dreigend en hartverscheurend knap.


  Rand keek verbaasd naar hem. ‘Ik denk dat ze dat heel goed zelf kan beslissen, hè Cara?’


  Ze slikte.


  Jack keek haar aan en trok een wenkbrauw op. Zijn ogen glansden van woede.


  Een golf van emotie overspoelde haar, gevolgd door onzekerheid. Waarom was hij hier? Was dit zijn idee van een grap? ‘Ik heb nog niet besloten wat ik ga doen,’ zei ze, terwijl ze hem aan bleef kijken. ‘Ik heb geen verplichtingen.’ Ze benadrukte dat laatste woord.


  Jack ging zitten. ‘Weet je wat?’ zei hij tegen Rand, met zijn blik nog steeds op haar gericht. ‘We spelen met haar als inzet.’


  Cara stribbelde tegen, maar Rand grinnikte. ‘Prima, kerel. Maar ik hoop wel dat je tegen je verlies kunt.’


  Ze gooide de kaarten op tafel. ‘Heren, de enige toegestane inzet zijn casinofiches. Een andere inzet is verboden.’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Best. Degene die de meeste fiches heeft, wint de inzet, en de ander verlaat de tafel.’


  ‘Lijkt me eerlijk,’ zei Rand.


  Woede borrelde in haar op, maar ze deelde de kaarten. Eén spel ging voorbij, twee, vier. Een winnaar was er nog steeds niet.


  Bij het vijfde spel legde Jack zijn kaarten neer met het uitgestreken gezicht dat ze van hem kende.


  Rand had niet kunnen weten wie hij tegenover zich had.


  ‘Four of a kind, meneer wint,’ zei ze.


  Rand floot. Toen schudde hij Jacks hand. ‘Het is je gegund, kerel. Veel plezier.’


  Ze keek Rand na, verbaasd over het gemak waarmee hij zijn verlies nam. Spoedig zou hij aan een andere tafel zitten om te flirten met een andere croupier. Daar zou hij dan zijn uitje krijgen met drank en eten en nog veel meer. Ze voelde zich dwaas, warm, boos en droevig tegelijk.


  De man aan de overkant van de tafel zag er zo kalm uit, en alles wat zij wilde doen, was hem wurgen. Om hem daarna helemaal te pletter te zoenen…


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze, terwijl ze de kaarten rap deelde. Er zaten geen andere spelers aan tafel, en ze vroeg zich af of hij dat op de een of andere manier zo geregeld had.


  ‘Gokken,’ zei hij, zijn kaarten oppakkend.


  ‘Dat zie ik,’ zei ze kortaf. ‘Waarom ben je aan het gokken, en waarom doe je dat in New Orleans?’


  Hij legde zijn kaarten neer en keek haar aan. ‘Omdat jij hier bent.’


  Ze kookte van woede. ‘Nou, prachtig. Waarom ga je niet gewoon weg? Waarom laat je me niet met rust?’


  ‘Dat kan ik niet.’


  Haar hart bonsde zo hard, dat ze dacht het niet te zullen overleven. Ze had het zo heet, dat ze haar witte blouse los wilde knopen om zich er koelte mee toe te wuiven. Ze kon alleen maar weer bij zinnen komen als hij wegging. ‘Ik wil dat je weggaat, Jack.’


  ‘En ik wil met je praten.’


  ‘Die kans heb je gehad. Meer valt er niet te zeggen.’


  Hij keek om zich heen. Overal weerklonken de geluiden van de fruitautomaten. Mensen waren aan het praten en aan het lachen. De atmosfeer was, ondanks de enorme airconditioning, bedrukt. Er zat niets anders voor haar op dan op haar plaats te blijven. Als ze haar werk wilde houden, kon ze niet zomaar weglopen. Ze zat in de val, en dat wist hij.


  Hij vestigde zijn blik weer op haar. ‘Ik heb je een hoop te zeggen. Maar dat wil ik niet hier doen.’


  Een stelletje kwam aan tafel en vroeg of ze mee mochten doen.


  Cara glimlachte en deed haar werk, ook al tolde haar hoofd. Jack bleef nog een uur aan de tafel zitten, en toen hij eindelijk opstond, slaakte ze een zucht van verlichting. Ze had er geen idee van waarom hij hier was. Nog maar twee weken geleden had hij haar laten gaan alsof het hem niets interesseerde. Alsof hij net zo gemakkelijk van vrouw kon wisselen als van kleding. Dat kon hij waarschijnlijk ook.


  Tijdens haar dienst kwam hij niet meer terug. Toen ze klaar was, was ze boos op zichzelf omdat hij haar zo bezighield. Eigenlijk had ze verwacht dat hij terug zou keren. Ze had hem zelfs gezocht, de ingangen in de gaten gehouden en ze had tijdens haar pauzes nonchalant door het casino gelopen. Hij was echter verdwenen, en dat was waarschijnlijk ook het beste.


  Het was bijna middernacht toen ze de nog steeds zwoele en bedrukte nacht in stapte. Ze hees haar tas op haar schouder om zich naar de tramhalte te begeven.


  ‘Je denkt er toch niet echt over om nu alleen over straat te gaan?’


  Ze keerde zich om en zag hem naar haar kijken. In de drukte op de trappen van het casino had ze hem niet zien staan. ‘Zo ver is het niet,’ zei ze.


  Hij kwam naar haar toe en nam haar tas van haar schouder. ‘Ik loop met je mee.’


  ‘Het is niet nodig, Jack.’


  ‘Ik wil het.’


  ‘En wat je wilt, krijg je, hè?’ zei ze op bittere toon.


  Hij schudde zijn hoofd. Ze was lang, maar hij torende nog boven haar uit. Zijn nabijheid stelde haar gerust, maar bracht haar ook van haar stuk. Ze wilde haar armen om hem heen slaan, maar ze wilde ook hard van hem wegrennen. Het deed zo’n pijn hem weer te zien…


  ‘Nee, ik krijg niet alles wat ik wil,’ zei hij.


  Ze liepen nog even door, en toen ging ze voor hem staan. De straat was verlicht, maar ze waren alleen, ver weg van het casino. De lucht was vochtig. Ze kon de Mississippi vanaf hier ruiken, voelde het nimmer aflatende rollen van de golven in haar ziel. Niets hield de rivier tegen, zelfs de oevers niet. Als de Mississippi het op haar heupen kreeg, stroomde ze over en vernietigde ze wie haar in de weg stond.


  Zo was Jack ook, dacht ze. Hij viel niet te stoppen. Net als de rivier richtte hij alles te gronde wat op zijn pad kwam. Iedereen die het waagde van hem te houden… ‘Wat wil je van me? Waarom heb je die hele reis ondernomen? Ik wil het nu weten, want ik zet geen stap meer voordat ik dat weet. Zeg het nu, of zeg niets meer.’


  Hij lachte, een donderende lach van verbazing.


  Zijn lach verwarmde haar, maar ze deed haar best om het niet te laten merken. Ze moest nu kalm en beheerst zijn, voorbereid op wat hij ging zeggen.


  ‘Waarom heb je dat geld teruggestuurd?’


  Ze knipperde, en haar hart kromp ineen. Want, dwaas die ze was, had ze gehoopt dat hij voor meer was gekomen. ‘Je had me te veel betaald. Onze afspraak was vijftigduizend min tweeduizend voor de kleren.’


  ‘Ik heb je vijftigduizend betaald.’


  ‘Zeker niet, je hebt me bijna tachtigduizend betaald.’ Dit was zinloos. Waarom verdeden ze hier hun tijd mee?


  ‘Het is gewoon de wisselkoers, schat.’


  Haar mond viel open. Toen draaide ze zich om en liep weg. Had hij deze hele reis gemaakt om over geld te praten? Omdat hij haar in Engelse ponden had betaald – of in euro’s, kon haar het wat schelen – en dat terwijl zij het over dollars had gehad? Het was belachelijk.


  Hij pakte haar arm en draaide haar naar zich toe.


  Ze probeerde zich aan hem te ontworstelen, maar hij hield haar stevig vast.


  Hij liet haar tas op de grond vallen en duwde haar tegen de muur.


  Ze sloot haar ogen. Hij was zo warm en hard, en ze had hem zo gemist. Zijn lichaamsgeur omringde haar. Ze wilde eigenlijk niets meer dan haar hoofd naar achteren laten zakken en hem smeken haar te kussen. ‘Laat me gaan,’ zei ze tandenknarsend.


  ‘Dat kan ik niet,’ zei hij.


  ‘Jack, in ’s hemelsnaam!’


  ‘Ik hou van je, Cara.’


  Ze viel stil, voelde hem trillen. Nee, het kon niet waar zijn.


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar lippen. Het was een zachte, tedere kus. Haar hart bloeide op. Op zijn borst balde ze haar vuisten, en ze duwde hem van zich af. ‘Hou op, hou op.’


  Hij deed wat ze wilde, maar hij trilde nog steeds. Of verbeeldde ze zich dat? Was het misschien het trillen van passerend verkeer – niet dat er iets voorbijkwam – of was het de rivier die tekeerging tegen de oevers?


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze, zowel tegen zichzelf als tegen hem. Haar hart was nog steeds niet genezen. Het was nog maar twee weken geleden dat ze Londen had verlaten, iets meer dan een maand nadat ze hem in Nice had ontmoet. Ze wist niet wanneer ze ooit weer zichzelf zou zijn.


  Oké, hij gaf om haar. Dat had hij haar al verteld in Londen. Het was ook zeker dat hij een lichamelijke behoefte aan haar had, net zoals zij die voor hem voelde. Maar hij hield niet van haar, want dat kon hij niet. Hoe zou hij binnen twee weken kunnen veranderen in een man die haar in zijn hart toeliet, terwijl hij het grootste deel van zijn leven een kille, afstandelijke vent was geweest? Het was onmogelijk, hoe graag ze ook wilde dat het waar was.


  Hij liet zijn handen langs zijn lichaam vallen.


  Ze streelde zijn wang, zijn prachtige wang. ‘Ik waardeer het dat je het probeert, Jack. Maar we weten allebei dat je dit niet kunt. Het is goed, echt.’


  Op de tast zocht ze haar tas. Ze voelde zich beroofd, wilde terug naar hem, wilde dat wat hij had gezegd waar was. Ze wist echter beter. Hoe kon ze erop vertrouwen dat hij ooit wakker zou worden en zou beseffen dat hij het verkeerd had aangepakt? Dat hij zichzelf ergens in had gestort dat hij niet kon volbrengen, omdat de seks zo lekker was? Dat had ze al eens gezien, en ze wilde het niet nog eens meemaken.


  ‘Ik wist niet dat je zo’n lafaard was, Cara.’


  Zijn stem raakte haar als een zweepslag. Ze draaide zich struikelend om.


  Hij kwam naar haar toe, maar dit keer raakte hij haar niet aan. Hij was echter zo dichtbij, zijn aanwezigheid was zo overweldigend. Ze wilde achteruitgaan, maar deed het niet.


  ‘Je bent bang,’ zei hij. ‘Je zegt dat je meer van me wilt, maar je wilt het zelf niet geven, hè? Je gebruikte het om me weg te duwen, net zoals ik je heb weggeduwd omdat je van me hield.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘De waarheid is in ieder geval,’ vervolgde hij, ‘dat we er beiden alles aan hebben gedaan om een einde aan de relatie te maken.’


  ‘Dat is niet –’


  Hij pakte haar bij de schouders. ‘Zeker wel, Cara.’


  Ze voelde dat haar lip begon te trillen. Ze was bang, verdorie. Stel dat hij werkelijk van haar hield? Stel dat ze hem nu haar hart gaf, en dat hij het zou breken zodra zijn liefde voor haar voorbij was? Was ze maar weggegaan toen het nog kon.


  ‘Luister naar me,’ zei hij. ‘Ik heb je gezegd dat ik je niet meer kon geven, maar ik had het mis. Ik heb mijn broers er de schuld van gegeven dat ik alles moest regelen nadat zij het gezin in de steek hadden gelaten. Ik heb geleerd hoe ik dat moest doen, maar mijn vermogen om iemand te vertrouwen en van iemand te houden, is eraan onderdoor gegaan. Als je niets voor iemand voelt, dan kan ook niemand je kwetsen.’


  ‘Jack…’ Zijn bekentenis trof haar diep. Ze vond het erg dat hij zoveel had geleden, nog steeds leed. Ze was echter ook bang. Stel dat hij zijn gevoelens nu toeliet, maar dat die gevoelens later zouden veranderen? Hoe zou ze dat overleven?


  ‘Toen je weg was, heb ik Jacob gesproken. Ik besefte dat hij al net zo is als ik. Door te proberen te zijn wat iedereen van me verwachtte, werd ik iets wat ik verafschuwde. Ik was alleen nog maar een lichaam, mijn geest heeft me lange tijd geleden verlaten.’


  Ze voelde een sprankje hoop. ‘Heb je hem gesproken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het had beslist beter gekund, maar we hebben inderdaad even gepraat.’


  ‘Heeft het wat geholpen?’


  Hij ademde uit. ‘Eerst dacht ik van niet, maar misschien toch wel. Het heeft me in ieder geval duidelijk gemaakt welke fouten ik heb gemaakt in mijn leven en met jou.’


  Ze boog haar hoofd. De greep op haar schouders verslapte. ‘Ik wil je geloven, Jack, maar we zijn zo verschillend. In jouw wereld hoor ik niet thuis –’


  Hij vloekte hartgrondig. ‘Je hoort thuis waar je je thuis wilt voelen. Ik heb nog nooit iemand als jij ontmoet. Je bent sterker en edelmoediger dan wie dan ook. Wie zou er weigeren een kaartspel te manipuleren waarbij het om vijftien miljoen euro gaat, terwijl er ook nog zoveel persoonlijks op het spel stond?’


  ‘Veel mensen, denk ik. Ik ben daar niet uniek in.’


  Hij lachte. ‘Misschien ben je er niet de enige in, maar onder de mensen die ik ken, zijn er maar weinig die dat zouden doen. Het is een van de redenen waarom ik van je hou.’


  ‘Nu weet ik zeker dat je het niet meent,’ zei ze. ‘Want als je daarom van me houdt, wat gebeurt er dan als je ontdekt dat er heel veel mensen zijn die net zo zijn als ik? Ik zou je aan hen voor kunnen stellen.’


  Hij legde haar met een kus het zwijgen op. Ze dacht er nog even aan hem weg te duwen, maar besloot dat het niet uitmaakte. Gewoon nog een kus, een nacht, dat kon ze toch wel aan?


  ‘Het is niet de enige reden dat ik van je hou,’ zei hij tegen haar lippen. Een huivering trok langs haar ruggengraat. Met zijn tong ging hij langs haar lippen en vervolgens verstrengelde hij zich met de hare.


  ‘O hemel, Cara,’ kreunde hij, terwijl ze tegen hem aan kronkelde. ‘Ik hou om zoveel redenen van je. Redenen die helemaal los staan van die heerlijk ondeugende tong van je, hoewel ik me niet kan herinneren wanneer je me voor het laatst zo hebt gekust.’


  ‘Jij kuste mij,’ protesteerde ze.


  ‘Ik zou nog veel meer van je willen kussen dan alleen je mond, heel veel meer.’


  Ze legde haar hand op zijn borst en deed een stap achteruit. Ze moest even ademhalen, even nadenken. Hij verstoorde haar evenwicht, wond haar op, maakte dat ze schandelijke dingen met hem wilde doen… ‘Ik wil weten wat je verwacht nu je me hebt verteld dat je van me houdt.’


  Zijn glimlach was zelfbewust en hartveroverend. ‘Ik verwacht dat je erin toestemt met me te trouwen, zo spoedig mogelijk. Vanavond zou het beste zijn, maar ik kan tot morgen wachten.’


  ‘Je kunt nergens zo snel trouwen.’


  Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Jawel hoor, mijn liefste Cara. In Las Vegas. Maar als dat onacceptabel voor je is, en je een grote bruiloft voor je familie wilt, kunnen we ook wachten.’


  Hij haalde zijn vinger weg en kuste haar vlug op haar mond. Het moment waarop hij zich terugtrok, rekte ze zich alweer naar hem uit. ‘Om je te bewijzen hoe serieus ik ben en hoe graag ik de rest van mijn leven met je wil doorbrengen, beloof ik je dat ik niet met je naar bed zal gaan voor we getrouwd zijn. Of dat nu één dag duurt of zes maanden, ik hou me aan mijn belofte.’


  Vreugde vulde haar hart. Zekerheid ook, de zekerheid dat dit goed was, dat hij goed voor haar was, en dat hun liefde voor eeuwig zou duren. ‘Maar stel dat ik dat niet wil?’ vroeg ze, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg en zich tegen hem aan vlijde.


  Hij was hevig opgewonden. Met zijn ogen dicht kreunde hij. Toen opende hij ze weer en keek haar doordringend aan. ‘Je zult in ieder geval geduld moeten hebben tot we getrouwd zijn.’


  Ze glimlachte. Haar hart bonsde zo wild, dat ze bijna duizelig werd. Dit was allemaal echt. Ze ging dit doen, de grootste gok van haar leven wagen, maar zonder er bang voor te zijn. ‘Ben je met je eigen vliegtuig gekomen, Jack Wolfe?’


  De grijns waarmee hij antwoordde op haar vraag benam haar de adem. ‘Jazeker.’


  ‘Las Vegas dan maar?’ vroeg ze.


  ‘Las Vegas.’


  Epiloog


  


  


  


  Nog voor de zon de volgende dag onderging, waren ze getrouwd. Minder dan een uur later beminden ze elkaar in een penthousesuite. Ook al hadden ze een week of twee daarvoor nog de liefde bedreven, toch voelde deze keer als de eerste. Jack vereerde Cara’s lichaam met het zijne en bracht haar van hoogtepunt naar hoogtepunt, voor hij aan zijn eigen genot dacht.


  Toen ze voldoende was bijgekomen, draaide ze de rollen om en verwende ze hem tot hij zijn zelfbeheersing helemaal verloor…


  Ze vielen in een diepe slaap en werden wakker voor de zon op was. In alle rust en harmonie vreeën ze nogmaals. Opnieuw viel ze in slaap. Haar dromen gingen alleen maar over hem, en toen ze wakker werd, stond hij daar met eten en een boeket rozen. ‘Denk je dat je moeder het erg vindt dat ze niet bij de bruiloft was?’ vroeg hij toen ze jam op haar laatste geroosterde broodje smeerde.


  Haar hart maakte een salto toen ze naar hem keek. Hij was slechts gekleed in een zijden boxershort, die hij vast alleen maar had aangetrokken om de roomservice binnen te laten. Zijn haar was in de war, en zijn ontspannen glimlach benam haar bijna de adem. ‘Als we het echte feest maar thuis hebben, dan maakt het haar niet uit dat we al getrouwd zijn. Ze had Remy toch niet alleen kunnen laten, hij zou dat niet begrijpen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Mama was zo blij voor haar geweest. Ze had Jack meteen gemogen. Bij de kerkelijke inzegening in New Orleans zou ze zo trots als een pauw zijn.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij een paar seconden later.


  Cara realiseerde zich dat ze naar hem had zitten staren.


  ‘Ik dacht eraan hoeveel ik van je hou, en hoe dankbaar ik ben voor wat je allemaal voor Remy doet.’


  De verpleegster die Jack voor Remy zou inhuren, maakte zo’n verschil. Mama zou zich geen zorgen meer hoeven maken om haar zoon, en ook Evie was verlost van de zorg voor hem. Ze kon nu haar eigen leven gaan leiden, het leven van een drieëntwintigjarige.


  ‘Jouw familie is nu mijn familie. Je moeder is een geweldige vrouw.’


  ‘Dat zeg je alleen omdat ze zei dat je met me moest trouwen voor ik van gedachten veranderde.’


  Hij boog zich naar voren en kuste haar. ‘Maar dat heb je niet gedaan.’ Hij pakte zijn tas en haalde er een dik pak uit, dat hij op het dienblad legde.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat is dit?’


  Zijn blik was zelfingenomen. Als een tijger die zijn prooi net te grazen heeft genomen, vond ze.


  ‘Maak maar open.’


  Ze opende het pakket en haalde er een dikke stapel papieren uit. Haar mond viel open toen ze besefte wat het inhield. ‘Dit zijn aandelen van het casino in Nice.’


  ‘Meerderheidsaandelen, lieverd. Gefeliciteerd.’


  Ze keek op. ‘Heb je Bobby’s casino voor me gekocht?’


  ‘Voor het grootste deel,’ zei hij. ‘Maar Bobby heeft nog aandelen. Anders zou het niet leuk meer zijn.’


  Cara lachte. ‘Bedoel je dat ik Bobby Golds baas ben?’


  ‘Als je meer casino’s wilt, koop ik ze voor je.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, eentje is genoeg.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Dank je.’


  Hij drukte haar terug in de kussens. ‘We zouden elk jaar, als aandenken aan onze ontmoeting, het casino kunnen sluiten en ons eigen spel spelen.’


  ‘Wat voor spel?’ vroeg ze.


  Zijn ondeugende sexy lach weerklonk tegen haar hals. ‘Strippoker, natuurlijk.’


  Voorproefje


  


  


  


  


  Hiermee komt een einde aan het vijfde deel van WOLFE MANOR. In deel zes, Zijn diepste verlangen van Janette Kenny, kunt u het verhaal lezen van Rafael. Ogenschijnlijk heeft deze donkere knapperd het allemaal: succes, geld en een supermooie echtgenote. Maar onder het stralende oppervlak broeit iets… Deze roman (Bouquet 3304) is vanaf 22 mei 2012 verkrijgbaar.


  


  


  Hieronder vindt u alvast een sfeervol voorproefje…


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Het leek wel of de straten van het stadje aan de Franse Rivièra werden bevolkt door louter mooie mensen, maar Rafael da Souza had slechts oog voor één van hen. Vanaf zijn eerste ontmoeting met topmodel Leila Santiago in Londen was dat nooit meer anders geweest, en in de vijf jaar dat ze nu waren getrouwd was zijn verlangen naar haar er niet minder op geworden. Zodra ze in de buurt kwam, stonden al zijn zinnen op scherp.


  Al voor hun huwelijk waren ze het erover eens geweest dat ze met een gezin nog even wilden wachten. Allebei hadden ze het belangrijk gevonden zich eerst op hun carrière te storten en een beetje van het leven, en van elkaar, te genieten.


  Dat hadden ze ook gedaan.


  Nou ja, zo ongeveer…


  Met gefronste wenkbrauwen bedacht Rafael dat de keren dat Leila en hij dit afgelopen jaar samen waren geweest, te tellen waren op de vingers van één hand. Dat was de prijs die ze moesten betalen voor het succes in hun werk, dat hen in verschillende richtingen had gedreven.


  Leila was in hoog tempo twee keer de wereld rond gevlogen, en had op de cover van zo ongeveer iedere glossy gestaan.


  Rafael had zijn tijd moeten verdelen tussen de film waarvoor hij de functie van technisch adviseur vervulde, en de hypermoderne mobiele telefoon die hij had ontworpen en die de concurrentie ver vooruit was.


  Eén weekend samen hadden ze weten te regelen, op Aruba, na een fotoshoot van Leila aldaar. En dat was omgevlogen zonder dat Rafael de tijd had gekregen met haar te praten over zijn wens een gezin te stichten.


  ‘Daar hebben we het wel over tijdens het filmfestival in Frankrijk,’ had ze beloofd, een zinderend spoor van kussen over zijn platte, gespierde buik trekkend. Vervolgens had ze iedere gedachte aan een gezin uit zijn hoofd verdreven met de meest hartstochtelijke seks die ze ooit samen hadden gehad.


  Nu hadden ze een hele week samen in Frankrijk, en hij was vast van plan het niet bij práten over een gezin te laten. De dagen zouden zijn gevuld met allerlei promotieactiviteiten, maar de nachten waren helemaal voor hen. De gedachte kinderen te krijgen met Leila, bezorgde hem een warm gevoel in zijn hart.


  Zelf had hij dat nooit echt een veilige basis gekend. Zijn moeder had beslist van hem gehouden, maar ze had altijd minstens twee banen gehad om hen te kunnen onderhouden. Als kind had hij haar amper gezien. En de kleine flat in Wolfestone was dan misschien de plek waar hij was opgegroeid, het was ook een plek gevuld met pijnlijke en verstikkende herinneringen. Pas toen hij was verhuisd naar Londen had hij zich echt vrij gevoeld.


  Nadat hij met Leila was getrouwd, hadden ze een luxe penthouse in Rio gekocht, ver weg van zijn donkere verleden. En hoewel dat dus nu hun huis was, miste Rafael er nog steeds de energie en de warmte van een hecht gezin. Uiteindelijk zou hij zijn kinderen willen zien spelen in de enorme tuin van zijn casa op het platteland: een basis voor herinneringen waarop ze de rest van hun leven zouden kunnen teren. Een plaats waar ze zich veilig zouden voelen. Een plaats gevuld met liefde. Alles wat zijn vader hém had ontzegd.
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  Betaalde bruid


  MARGARET MAYO


  


  Dione Keristari wil alles doen om haar zieke vader te helpen als zijn bedrijf op de klippen dreigt te lopen, behalve om geld bedelen bij de knappe Griekse multimiljonair Theo Tsardikos. Toch ziet ze zich gedwongen om precies dat te doen. Ze is geschokt als hij in ruil daarvoor een huwelijk met haar eist. Omdat ze geen andere uitweg ziet, besluit ze op zijn eis in te gaan. Maar ze stelt wel één voorwaarde: onder geen beding zal ze het bed met hem delen. Zodra het huwelijkscontract is getekend, beseft ze dat het zeer moeilijk zal worden om zich aan haar eigen voorwaarde te houden.


  


  Haar nieuwe echtgenoot is namelijk een meester in het verleiden…


  Biografie


  


  


  


  Hoewel Margaret Mayo op school al goede cijfers kreeg voor haar opstellen, was het nooit haar bedoeling schrijfster te worden. Pas na haar huwelijk ging ze zich er serieus mee bezighouden. Ondanks het feit dat haar eerste verhaal werd afgewezen, bleef ze volhouden. En met succes! Ze is tegenwoordig fulltimeschrijfster en heeft al vele titels op haar naam staan.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Nacht in Italië (Bouquet 3285)


  Voor altijd veroverd (Bouquet 3229)


  Maanlicht en hartstocht (Bouquet 3206)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Theo Tsardikos? Wil je dat ik hem om geld ga vragen?’ Verbijsterd staarde Dione haar vader aan. ‘Dat kan ik niet.’


  Theodossus Tsardikos was een man met wie rekening gehouden moest worden. In heel Griekenland – misschien zelfs in de hele wereld – werd hij vereerd. Maar hij was de gezworen vijand van haar vader. Hij had een zeer succesvolle keten van luxehotels. Alleen rijke mensen konden zich daar een kamer permitteren.


  Ooit had Yannis Keristari geprobeerd om Theo over te halen zijn restaurants vanuit diens hotels te franchisen, een voorstel dat met minachting was ontvangen. Theo had zijn afkeer van Yannis niet onder stoelen of banken gestoken. Dat kon Dione hem niet kwalijk nemen.


  Moedeloos liet Yannis zich weer tegen zijn kussen zakken. ‘Dan is het afgelopen met me.’


  ‘Ik denk dat je vader bedoelt of je erover wilt nadenken,’ zei Phrosini met een bezorgde blik naar haar man, waarna ze haar stiefdochter smekend aankeek. ‘Laten we maar naar huis gaan. Later komen we terug om er nog eens over te praten.’


  Toen ze de ziekenhuiskamer uit liepen, wierp Dione een blik achterom naar de man die haar leven heel sterk had beïnvloed. Ze kon nauwelijks geloven dat hij dit van haar verlangde. Meestal had ze gedaan wat hij wilde. Ze was de beste dochter geweest die ze in de gegeven omstandigheden kon zijn, maar bij zijn aartsvijand bedelen om geld? Een grotere belediging kon ze zich niet voorstellen.


  Haar gedachten dwaalden af naar een etmaal eerder, toen Phrosini haar in paniek had gebeld om te zeggen dat Yannis ziek was en naar haar vroeg.


  


  ‘Natuurlijk kom ik. Ik neem de eerstvolgende vlucht,’ had ze gezegd. Bezorgd had ze zich omgedraaid naar haar moeder. ‘Ik moet naar huis. Pap heeft een hartaanval gehad en ligt in het ziekenhuis.’


  Jeannie sloeg haar hand voor haar mond. ‘Lieve hemel! Natuurlijk moet je naar hem toe. Ik zeg het wel tegen Chris. Ik hoop dat alles in orde komt met Yannis.’


  Dat was grootmoedig van haar, na de manier waarop Yannis haar had behandeld, dacht Dione. Maar zo was haar moeder nu eenmaal. Ze zei nooit een kwaad woord over andere mensen. Ze was stil en bescheiden, en eigenlijk vond Dione haar een voetveeg. Niet dat ze dat ooit tegen haar zou zeggen, want daarvoor hield ze te veel van haar.


  Tot haar wanhoop was er pas de volgende dag een vlucht naar Athene beschikbaar, maar daardoor kon ze het Chris tenminste zelf vertellen.


  ‘Ik ga mee,’ zei hij die avond meteen. ‘Zoiets kan ik mijn verloofde niet in haar eentje laten opknappen.’


  Hij zei het op zo’n trotse toon, dat Dione zich schuldig voelde. Ze had met hem naar Griekenland willen gaan om hem aan haar vader voor te stellen en zijn goedkeuring voor de bruiloft te vragen, maar niet onder deze omstandigheden.


  Als haar vader erachter kwam dat ze met een Engelsman ging trouwen, zou de schok vast zijn dood betekenen. Yannis was Griek in hart en nieren, en het was zijn ideaal dat Dione met een landgenoot zou trouwen.


  Zelf dacht ze daar anders over. Ze snakte ernaar om aan haar bazige vader te ontsnappen. De enige manier die ze kon bedenken, was door te trouwen en in Engeland te gaan wonen.


  Tijdens een van haar regelmatige bezoeken aan Engeland had ze Christopher Donovan leren kennen. Toen hij haar een aanzoek deed, had ze er lang over nagedacht voordat ze uiteindelijk ja zei. Ze was weliswaar gek op Chris, maar van zijn gevoelens voor haar was ze niet zo zeker.


  Nadat zijn vorige relatie was stukgelopen, was hij in haar armen gevlucht. Hij had haar verzekerd dat hij er allang overheen was, maar een tijd later had ze van iemand gehoord dat de vrouw nog altijd naar hem hunkerde en dat hij samen met haar was gesignaleerd. Toen ze hem aan de tand had gevoeld, had hij eerst geschrokken gereageerd en daarna had hij gezegd dat het niet waar was.


  ‘Ik denk dat ik beter alleen kan gaan,’ zei ze tegen hem. ‘Mijn vader is veel te ziek om kennis te maken met een vreemde.’


  ‘Je hebt vast gelijk,’ beaamde hij. ‘Bel je me?’


  ‘Natuurlijk,’ had ze geantwoord.


  


  Kort nadat het vliegtuig in Athene was geland, beende Dione door de aankomsthal, gekleed in een beige broekpak met een chocoladekleurig topje. Ze zag er geweldig uit. Bij iedere stap op haar hoge sandalen golfde haar lange ravenzwarte haar over haar schouders.


  Zich niet bewust van de bewonderende blikken van mannen liep ze naar de taxistandplaats. Daar ontdekte ze blij verrast dat haar stiefmoeder op haar stond te wachten.


  ‘Phrosini, wat lief van je! Daar had ik helemaal niet op gerekend.’ Ze omhelsde de vrouw hartelijk en schakelde moeiteloos over op haar tweede taal. ‘Moest je niet bij pap blijven? Hoe gaat het met hem?’


  Phrosini was kort en gezet, maar beeldschoon. Het was niet moeilijk om te begrijpen waarom haar vader verliefd op haar was geworden. Ze was de tegenpool van Diones moeder. Zijn eerste huwelijk was een vergissing geweest. In het begin hadden ze waarschijnlijk van elkaar gehouden, vermoedde Dione, maar haar moeder was niet tegen hem opgewassen geweest. Phrosini, daarentegen, kon hem uitstekend de baas zonder dat ze het zelf besefte.


  ‘Zijn toestand is nog hetzelfde, maar hij is blij dat je komt,’ antwoordde Phrosini. ‘Hij is echt ziek, Dione. Ik maak me grote zorgen.’


  ‘Waarom heb je me niet eerder gewaarschuwd?’


  Phrosini keek verontschuldigend. ‘Ik wilde je vakantie niet verpesten, want ik weet dat je graag in Engeland bent om je moeder te zien. Eerst dacht ik dat hij er wel snel bovenop zou komen, maar dat was niet zo en toen begon hij naar jou te vragen. Er viel niet met hem te praten.’


  Ze reden meteen door naar het ziekenhuis. ‘Het spijt me, want je zult je wel willen opfrissen, maar je vader wil je dolgraag meteen zien,’ legde Phrosini uit.


  


  Dione schrok toen ze Yannis in zijn ziekenhuiskamer zag liggen. Hoewel hij altijd slank was geweest, was hij nu zo vermagerd dat hij er uitgemergeld uitzag. Hij lag aan enkele machines die al zijn lichaamsfuncties controleerden.


  ‘Dione!’ fluisterde hij ontroerd. ‘Je bent er!’


  Ze liep naar hem toe en omhelsde hem. ‘Ja, pap. Hoe voel je je? Je had me moeten laten weten dat je ziek bent.’


  Hij streelde haar hand. ‘Ik wilde je niet ongerust maken, kindje.’


  ‘Wat heeft je hartaanval veroorzaakt? Ik dacht dat je een ijzeren gestel had.’


  ‘Nu niet meer.’ Yannis wierp een blik naar Phrosini. ‘Vertel jij het maar,’ zei hij moeizaam.


  ‘Wat valt er te vertellen?’


  Heel even sloot Phrosini haar ogen. ‘Het gaat helemaal niet goed met het bedrijf.’


  ‘Wat?’ Dione fronste haar wenkbrauwen. Hoe kon dat? Yannis had een restaurant van zijn vader geërfd en had er een succesvolle keten van gemaakt. Er was nooit over gesproken dat het verlies zou lijden.


  ‘De zaken gaan heel slecht,’ legde Phrosini uit, met een wanhopige ondertoon in haar stem. ‘Er is een grote investering nodig voor een modernisering, maar je vader heeft geen geld. Hij geeft meer uit dan er binnenkomt. We zitten bijna aan de grond, Dione.’


  Dione was geschokt, maar niet echt verbaasd. In Engeland had ze een opleiding tot binnenhuisarchitect gedaan in de hoop dat ze zich daar zou kunnen vestigen. Yannis had er echter op gestaan dat ze voor hem ging werken. Sindsdien reisde ze de hele tijd heen en weer tussen de verschillende restaurants om ze, indien nodig, te restylen, maar altijd onder het waakzame oog van Yannis.


  Hij was traditioneel en wilde niets weten van haar nieuwerwetse ideeën. Tradities en antiek meubilair verleenden sfeer aan een restaurant, vond hij. Antiek steeg uit boven modetrends. Stiekem had Dione haar twijfels. Veel mensen wilden liever iets moderns en levendigs. Ze wilden niet in het verleden leven.


  ‘Wat vreselijk,’ merkte ze op. ‘Ik had geen flauw idee.’


  ‘Ik ook niet,’ bekende Phrosini. ‘Je vader heeft het voor me verzwegen – en daardoor ligt hij nu hier.’ Ze legde haar hand op die van haar man en gaf er een kneepje in. ‘Je bent een echte stijfkop, weet je dat?’


  Yannis vertrok zijn gezicht. ‘Alles hangt nu van jou af, Dione,’ zei hij zacht. ‘Jij bent mijn enige hoop.’


  ‘Ik? Hoe zou ik kunnen helpen? Zoveel geld heb ik niet.’ Ze had maar weinig spaargeld. Haar vader betaalde haar het minimumloon en dat ging grotendeels op aan haar vliegtickets naar Engeland.


  ‘Ik wil dat je Theo Tsardikos om een lening gaat vragen,’ legde hij uit met schorre stem. Praten kostte hem duidelijk moeite. ‘Hij zal keihard onderhandelen; dat weet ik. Maar als iemand het kan, dan ben jij het.’


  


  ‘Ik weet dat het veel gevraagd is,’ zei Phrosini, toen ze in hun fraaie villa koffie zaten te drinken. ‘Maar jij bent onze enige hoop. Je vaders enige hoop. Als hij dat geld niet krijgt, is het met hem gedaan. Dan heeft zijn leven geen zin meer. Hij is nu stervende. De dokters doen hun best, maar…’ Haar stem stierf weg, en ze zag er zelf ook bleek en ziekelijk uit.


  ‘Er moet toch een andere oplossing zijn?’ Bang was Dione niet voor Theo Tsardikos, ook al was hij een invloedrijke man, maar het zou gênant zijn om hem om geld te moeten vragen. ‘En de bank?’


  ‘Die zet hem onder druk.’


  Dione wist dat haar vader niemand had die hem kon helpen. Er waren maar weinig mensen die met hem konden opschieten. Hij was een tiran, en zij had meer reden dan de meeste mensen om een hekel aan hem te hebben na de manier waarop hij haar moeder had behandeld. Desondanks was hij familie. Ook al kon ze het hem niet gemakkelijk vergeven, ze hield toch van hem. Ze bewaarde de vrede vooral omwille van haar emotioneel kwetsbare moeder.


  Jeannie en Yannis waren zestien jaar geleden gescheiden. Nadat hun huwelijk was gestrand, was hij naar zijn geboorteland Griekenland teruggegaan. En hij had Dione meegenomen. In de schoolvakanties had hij haar met tegenzin haar moeder laten bezoeken. Nu ging ze zo vaak mogelijk naar Engeland. Tijdens haar tweede week van een bezoek van een maand had ze het telefoontje gekregen.


  ‘Het is wel veel gevraagd.’


  ‘Dat weet ik,’ gaf Phrosini toe.


  Hoe graag Dione haar stiefmoeder ook mocht, op dat ogenblik wenste ze dat ze niet het onmogelijke van haar verlangde. Phrosini had zelf geen kinderen, tot Yannis’ teleurstelling, en ze beschouwde Dione als haar eigen dochter.


  Dione keek de kleine Griekse vrouw aan. ‘Het ziet ernaar uit dat ik geen andere keus heb.’


  Toen ze naar het ziekenhuis teruggingen om het aan haar vader te vertellen, was Dione blij met haar besluit. Hij zag er nog zieker uit dan eerst.


  Zwaar ademend lag hij in zijn bed, maar zodra hij haar nieuws hoorde, glimlachte hij opgelucht.


  ‘Dank je wel, Dione. Ik ben je dankbaar met heel mijn verdorven hart.’ Hij pakte haar beide handen en kneep erin.


  


  Dione ademde diep in toen ze voor de deur stond en zich voorbereidde om de legendarische Theo Tsardikos onder ogen te zien.


  Haar vaders leven hing af van haar succes. Maar hoe kon ze in vredesnaam slagen, aangezien de twee mannen gezworen vijanden waren?


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Belangstellend keek Theo naar de vrouw. Dat Yannis Keristari een dochter had, wist hij. Maar hij had haar nog nooit ontmoet. Hij was aangenaam verrast.


  Ze was in de twintig, lang, slank en gekleed in een grijs jasje met een bijpassende kokerrok en hoge hakken. Het jasje was tot vlak boven haar borsten dichtgeknoopt en een gouden hangertje hing verleidelijk laag in haar decolleté. De aanzet van haar borsten was net niet te zien. Hij vroeg zich af waarom ze het op zo’n warme dag vrij zedig had dichtgeknoopt. Geamuseerd stelde hij zich voor dat ze er niets onder droeg.


  Haar amandelvormige ogen waren omkranst door volle wimpers en haar mond zag er verrukkelijk uit. Tot zijn verbazing leek ze totaal niet op haar vader. Ook was ze heel anders dan de andere Griekse vrouwen die hij kende. Dat intrigeerde hem meer dan de reden waarom ze hier was.


  Die had ze hem overigens nog niet verteld, al was het duidelijk dat Keristari haar had gestuurd. Hij had gehoord dat Keristari’s bedrijf in moeilijkheden verkeerde. Had het bezoek van zijn dochter soms daarmee te maken? Kwam ze om hem haar vaders restaurants te verkopen?


  Zonder zijn blik van zijn bezoekster af te wenden, wees hij haar een stoel en wachtte tot ze iets zou zeggen.


  ‘Mr. Tsardikos.’


  ‘Zeg maar Theo.’


  ‘Ik ben hier niet voor de gezelligheid.’


  Toen ze haar hoofd bewoog, werd haar lange ranke hals zichtbaar, die erom smeekte om te worden gekust. Uit voorzorg ging Theo haastig achter zijn bureau zitten.


  ‘Dat is best mogelijk,’ zei hij. ‘Maar we kunnen de beleefdheidsvormen wel achterwege laten. Tenslotte ben je de dochter van een oude… kennis van me.’ Hij had ‘vijand’ willen zeggen, maar dat zou haar tegen hem kunnen innemen, nog voordat ze had verteld wat ze kwam doen. ‘Wil je koffie? Ik kan iemand –’


  ‘Nee!’


  Ze liet zich duidelijk niet van haar voornemen afbrengen.


  ‘Goed, wat kan ik voor je doen?’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en nam haar onderzoekend op. Dat veroorzaakte een reactie in zijn kruis die hem diep schokte. Dit was de dochter van een man voor wie hij niets dan minachting koesterde. Ze zou hem volslagen koud moeten laten. Waarom was dat dan niet het geval?


  ‘Mijn vader heeft geld nodig.’


  Aan het verraderlijke blosje op haar wangen merkte hij dat ze dat er niet had willen uitflappen. Maar hij was er blij om, want nu wist hij tenminste waar hij aantoe was. Hij had aangenomen dat haar vader hem de eerste keus wilde geven bij de verkoop van zijn bedrijf. Dat hij haar om geld kwam laten bedelen, had hij niet verwacht.


  ‘O ja?’ vroeg hij koeltjes. Hij peinsde er niet over om de man uit de brand te helpen.


  Dione knikte. ‘Hij denkt dat jij hem kunt helpen.’


  Het liefst wilde Theo zeggen dat hij dat niet van plan was. Keristari was een vervelende bullebak en niet iemand om zaken mee te doen. Maar hij wilde Dione nog niet laten gaan. Ze boeide hem. Zo’n sexy vrouw als zij had hij lang niet ontmoet. Ze had iets verfrissend aparts, alsof ze geen besef had van haar eigen seksualiteit. Wat zou hij haar er graag mee laten kennismaken…


  ‘Waarom klopt hij daarmee bij mij aan?’ Met zijn handen ineengestrengeld achter zijn hoofd leunde hij achterover. ‘Waarom stapt hij niet naar zijn bank?’


  ‘Ik denk dat hij te diep in de problemen zit,’ bekende ze. ‘Jij bent zijn enige hoop. Hij rekent erop.’


  Dione zag de blik van ongeloof op het gezicht van Theo Tsardikos, de zweem van woede die hij snel onderdrukte, en ze besefte dat haar missie tot mislukken was gedoemd. Toch moest ze het proberen. In gedachten zag ze haar vader hulpeloos in het ziekenhuis liggen. Hoe bang ze ook voor hem was en hoezeer ze hem soms verachtte, ze kon er niet tegen om hem zo ziek en zorgelijk te zien.


  ‘Hij rékent erop?’ herhaalde Theo verbijsterd. ‘Hij kan me niet uitstaan. Waarom zou hij mij om geld vragen? Tenzij hij alles al geprobeerd heeft.’


  ‘Dat weet ik niet.’ Dione kon haar ogen niet afhouden van deze knappe man met zijn donkere haar dat eruitzag alsof hij er telkens met zijn vingers doorheen streek. ‘Ik heb het gisteren pas gehoord. Ik was in Engeland om mijn moeder te bezoeken.’


  ‘Dus Phrosini is niet je echte moeder?’


  Dione schudde haar hoofd. Zag hij er maar niet zo aantrekkelijk uit. Keek hij haar maar niet aan alsof hij met haar naar bed wilde.


  ‘Dat verklaart waarom je niet op je ouders lijkt.’


  ‘Dat heeft niets te maken met de reden waarom ik hier ben!’ Ze was niet gekomen om haar afkomst te bespreken.


  Toen hij lachte, zagen zijn parelwitte tanden er indrukwekkend uit. Net een wolf die op het punt stond zijn prooi te bespringen. Dit was een man die ze goed in de gaten moest houden. Hij zat er ontspannen bij in zijn stoel, maar zijn verstand was vlijmscherp.


  ‘Je vader gebruikt je, weet je dat?’ merkte hij op. ‘Zoals hij iedereen voor zijn karretje spant. Het beste wat je kunt doen, Dione – mag ik Dione zeggen? – is teruggaan en zeggen dat het antwoord nee is.’


  Ze hapte naar adem. Wat een harteloze bruut. ‘Je hebt niet eens gevraagd hoeveel hij nodig heeft,’ zei ze bits.


  ‘Dat doet er niet toe. Ik zou je vader nog geen euro lenen, laat staan duizenden, want het zal wel om een bedrag in die orde van grootte gaan. Wat is er gebeurd?’


  Dione haalde haar schouders op. ‘Ik weet alleen dat hij bijna failliet is.’


  ‘Slecht management,’ zei Theo onverschillig.


  ‘Is dat je antwoord?’ vroeg ze teleurgesteld.


  Er speelde een glimlach om Theo’s lippen, en in zijn ogen blonk een eigenaardig lichtje. ‘Misschien is er nog een andere oplossing.’


  Haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Ik zou het bedrijf van je vader kunnen redden op één voorwaarde.’


  ‘En die is?’ vroeg ze gretig.


  Een tijd lang bleef het stil, terwijl hij zijn blik zo onbeschaamd langs haar lichaam liet glijden, dat ze zich er onbehaaglijk bij voelde. Dat liet ze echter niet merken. Roerloos zat ze met haar handen in haar schoot gevouwen te wachten tot hij iets zei.


  ‘Dat je mijn vrouw wordt.’


  Geschokt hoorde ze zijn voorstel aan. Ze kende de man niet eens, en hij had het over trouwen! Was hij gek? Zou hij haar vader geld lenen alleen om haar te kunnen krijgen? Wat was hij voor een monster? Een ijskoude rilling liep langs haar rug.


  Kwaad sprong ze overeind. ‘Hoe kom je erbij dat ik met een volslagen vreemde zou willen trouwen?’


  Om zijn mond speelde een arrogant lachje. ‘Ik dacht dat je het beste met je vader voorhebt. Anders was je hier niet.’


  ‘Dat heb ik ook, maar dat betekent niet dat ik mezelf aan jou geef.’ De man had geen idee wat hij van haar verlangde. Hij was vast een geweldige minnaar met veel ervaring, maar ze wist niets van hem en ze had geen enkele behoefte om hem beter te leren kennen.


  ‘Aan jou de keus,’ zei hij, alsof ze een normaal zakelijk voorstel bespraken. ‘Als je antwoord nee is, dan hebben we elkaar niets meer te zeggen.’


  ‘Natuurlijk is mijn antwoord nee,’ snauwde ze. ‘Wat denk je wel van me?’ Verontwaardigd draaide ze zich om en stormde naar buiten.


  Spottend riep hij haar achterna: ‘Ik wacht op je, als je je bedenkt.’


  ‘Dan kun je wachten tot je een ons weegt,’ snauwde ze.


  Ze voelde zich veel te opgelaten om meteen naar het ziekenhuis te gaan. Ze was met een taxi gekomen, maar nu besloot ze te gaan lopen. Eenmaal in het ziekenhuis kon ze al bijna lachen om het voorstel van Theo Tsardikos.


  Haar vader moest er niet om lachen. ‘Je had het slechter kunnen treffen,’ vond hij. ‘Ik heb altijd gehoopt dat je met een trotse Griek zou trouwen en er is geen betere dan Tsardikos.’


  Uit de mond van haar vader was dat een waar compliment, besefte Dione.


  ‘Ik was bang dat je tijdens je bezoeken aan Engeland verliefd zou worden op een Engelsman. Dat zou mijn hart breken.’


  Ze stond op het punt om hem over Chris te vertellen, maar op het laatste moment zag ze ervan af. Yannis was er zo slecht aan toe, dat die bekentenis misschien te veel voor hem zou zijn. Hij zag er nog slechter uit dan de vorige dag.


  ‘Ik kan toch niet met een volslagen vreemde trouwen?’


  ‘Zelfs niet voor mij?’ vroeg Yannis bruusk. ‘Zelfs niet als mijn leven en mijn bedrijf ervan afhangen? Wat ben jij voor een dochter?’


  Ze voelde zich schuldig, maar hield voet bij stuk. ‘Ik laat mezelf niet prostitueren.’


  ‘Door Tsardikos? Hij is een knappe vent. De halve vrouwelijke bevolking van Griekenland zit achter hem aan. Je zou duizenden vrouwen jaloers maken.’ Daarna zakte hij terug in zijn stoel en leek nauwelijks nog te ademen.


  Phrosini wenkte haar naar buiten. ‘We moeten hem een poosje met rust laten,’ fluisterde ze.


  ‘Hij verlangt het onmogelijke van me,’ zei Dione, toen ze naar het ziekenhuisrestaurant liepen. ‘Tegen pap heb ik niets gezegd en ik wil dat jij ook niets zegt, maar in Engeland is een man met wie ik ga trouwen.’


  ‘O, Dione, waarom heb je dat niet verteld?’ Haar stiefmoeder klonk bezorgd.


  ‘Hoe kon ik het hem vertellen, nu hij zo ziek is en vooral na wat hij daarnet heeft gezegd?’


  ‘Hou je van die jongeman?’


  ‘Natuurlijk hou ik van hem.’ Haar gezicht verried echter dat ze haar twijfels had.


  ‘Ga je trouwen omdat je niet wilt dat je vader een huwelijk voor je arrangeert?’ vroeg Phrosini haar op de man af.


  Met opeengeklemde lippen knikte Dione zwakjes. Nu haar stiefmoeder het zo stelde, besefte ze dat dat waarschijnlijk zo was. Hoewel ze niet hartstochtelijk van Chris hield, was ze redelijk gelukkig met hem geweest. Totdat ze had gehoord dat hij met zijn ex was gezien.


  ‘Denk je echt dat dat een oplossing is, Dione? Ik wil niet dat net zo je ongelukkig wordt als ik met mijn eerste man of je moeder met je vader.’


  ‘Met Chris zou ik gelukkiger zijn dan met Theo Tsardikos,’ zei Dione zacht.


  ‘Theo is een beste man. Zijn aanbod is een uitkomst voor je vader. Misschien kan het zelfs zijn leven redden. De dokters zien het erg somber in.’ Er stonden tranen in Phrosini’s ogen. ‘En als hij niet beter wordt… Tja, je vader heeft altijd gewild dat ik het bedrijf zou voortzetten als hem iets zou overkomen.’


  Daarmee bedoelde ze impliciet dat Dione hen allebei in de steek zou laten.


  Dione ademde diep in en waagde de sprong. Ook al kon ze het bijna niet verdragen, ze wist dat er niets anders op zat.


  ‘Goed, ik ga met hem trouwen.’ De woorden zweefden door de lucht als een regenwolk die een plens narigheid over haar dreigde uit te storten.


  Phrosini omhelsde haar stevig, terwijl de tranen over haar wangen biggelden. ‘Mijn lieve kind.’


  Lief had er niets mee te maken. Dione nam zich voor dat Theo Tsardikos niet helemaal zijn zin zou krijgen. Het huwelijk zou op háár voorwaarden plaatsvinden.


  Hij was veruit de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien, met zijn goedgetrainde lichaam en zijn keurig verzorgde handen. Dat was een van de eerste dingen die haar waren opgevallen. Maar dat betekende niet dat ze graag met hem het bed in wilde duiken. Integendeel! In alle andere opzichten zou ze een goede echtgenote voor hem zijn. Ze zou voor hem koken, voor gastvrouw spelen en hem overal vergezellen, maar meer niet.


  Misschien was dat de rol die hij in gedachten voor haar had weggelegd. Een man in zijn positie had iemand nodig die voor speciale gelegenheden zijn arm sierde.


  Ach, wat maakte ze zichzelf wijs? Ze had gezien hoe hij naar haar keek. Hij had haar met zijn ogen uitgekleed. Ze wist wat hij dacht, ook al had ze haar best gedaan om het te negeren.


  Ze begon haar beslissing al te betreuren, maar haar vader was dolblij toen ze het hem gingen vertellen. Zijn ogen straalden en hij reageerde alert.


  ‘Mijn lieve meisje! Je zult er geen spijt van krijgen, dat beloof ik je.’


  Dione was daar niet zo zeker van. De hele nacht lag ze erover te piekeren. Ze hield zich voor dat ze zich nog kon bedenken, maar dan herinnerde ze zich haar vaders vreugde. Hoe kon ze hem op zijn sterfbed iets weigeren?


  


  Voor de tweede keer in evenzoveel dagen zat Dione buiten het kantoor van Theo Tsardikos te wachten. Haar hart bonsde in haar keel. Dit was het moeilijkste wat ze ooit had gedaan. Ze was gek om zich te vergooien aan een man die ze niet eens kende. En hij liet haar nog wachten ook!


  Hoe langer ze moest wachten, des te geïrriteerder ze werd. Uiteindelijk stond ze op om weg te gaan. Zelfs voor haar vader kon ze dit niet opbrengen. Niemand wist hoeveel moed ervoor nodig was geweest om hiernaartoe te gaan, en die begon haar zo langzamerhand in de schoenen te zakken.


  ‘Ga je weg?’ vroeg een diepe stem geamuseerd.


  Snel draaide Dione zich om, en ze keek recht in een paar donkere ogen. ‘Ik dacht dat je me niet wilde zien. Ik zit hier al twintig minuten.’


  ‘Ik ben een drukbezet man, Dione. En je had geen afspraak gemaakt. Maar nu sta ik geheel tot je beschikking. Kom maar binnen.’ Met zijn hand op haar arm voerde hij haar zijn kantoor in.


  Het was een ruim en licht vertrek met een houten vloer en lichtgrijze muren die waren behangen met foto’s van zijn hotels. Zijn bureau stond voor een enorm raam dat uitkeek op Athene, en in een hoek stonden drie fauteuils. Het was schoon, zakelijk en efficiënt. Net zoals de man zelf.


  Ze liep naar het bureau en wilde tegenover hem gaan zitten, maar hij voerde haar mee naar de fauteuils.


  ‘Hier zitten we comfortabeler.’


  Dione wilde niet comfortabel zitten. Ze wilde zeggen wat ze op haar hart had en dan vertrekken. De hoop dat Theo zich had bedacht, werd de bodem ingeslagen toen hij haar verleidelijk toelachte.


  ‘Mag ik aannemen dat je hier bent om te zeggen dat je toch met me wilt trouwen?’


  Hun ogen ontmoetten elkaar, en Dione sloeg als eerste haar blik neer. ‘Ik zou graag nee willen zeggen,’ snibde ze, zonder acht te slaan op haar bonzende hart. Deze man was aantrekkelijk, maar levensgevaarlijk.


  ‘Je bent vrij om te doen wat je wilt.’


  Hij zei het zo terloops, dat ze de indruk kreeg dat het voor hem hooguit een spelletje was.


  ‘Bedoel je dat jij van gedachten bent veranderd?’


  ‘Integendeel,’ antwoordde hij kalm.


  ‘In dat geval zal ik doen wat je wilt,’ zei ze zacht.


  ‘Het spijt me, ik heb het niet verstaan.’


  Die verdraaide vent! Natuurlijk had hij haar verstaan. Hij wilde het haar alleen maar graag nog eens horen zeggen, omdat hij ervan genoot haar in verlegenheid te brengen.


  ‘Ik zei dat ik zal doen wat je wilt.’ Zo, was dat luid genoeg voor hem?


  Breed glimlachend boog hij zich naar voren en omvatte haar handen. ‘Zie je dat het best meeviel?’


  Dione snoof verontwaardigd en zweeg.


  ‘Ben je niet blij?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar ik vermoed dat je vader dolgelukkig is.’


  ‘Ja, hij was in zijn nopjes.’


  ‘Hij moet wel heel diep zijn gezakt.’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Inderdaad, en daarom vecht hij nu in het ziekenhuis voor zijn leven.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Theo fronsend.


  ‘Er is wel meer wat je niet van mijn vader weet.’


  ‘En een heleboel wat ik wel weet,’ kaatste hij terug. ‘Hij is gewetenloos. Ik durf te wedden dat hij niet aarzelde om te zeggen dat je met mij moest trouwen. Hoe hij aan zo’n dochter als jij komt, begrijp ik niet.’


  ‘Hoe weet je of ik niet ook gewetenloos ben?’ Ze had zich nog nooit zo vernederd gevoeld.


  ‘Ik heb veel mensenkennis.’


  ‘Nou, hoe weet je of ik je niet het vel over de oren ga halen als ik met je trouw?’ beet ze hem toe.


  ‘Omdat ik al een contract heb laten opmaken. Ik –’


  ‘Wát?’ riep ze vol afschuw. ‘Was je er zo zeker van dat ik ja zou zeggen?’


  ‘Honderd procent.’ Hij strekte zijn benen voor zich uit en vouwde zijn handen ontspannen achter zijn hoofd.


  Het liefst zou ze de glimlach van zijn irritant knappe gezicht slaan. ‘Schoft!’


  Theo trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kom, kom, Dione! Ik dacht dat je een dame was.’


  ‘Jij roept het slechtste in me wakker,’ brieste ze.


  ‘Dat is niet het enige wat ik in je wakker wil roepen,’ zei hij grijnzend. ‘Laten we ter zake komen. Ben je gekomen om te zeggen dat je met me wilt trouwen als ik je vader uit de puree help?’


  Dione slikte en negeerde het stemmetje in haar hoofd dat haar aanspoorde om hard weg te rennen. De gedachte aan een veilig huwelijk met Chris Donovan zette ze van zich af. Ze knikte.


  Hij glimlachte tevreden. ‘Ik dacht nooit dat ik dat zou zeggen, maar je vader mag zich gelukkig prijzen. Er zijn niet veel dochters die zoiets voor hun vader zouden doen. Waarom hou je zoveel van hem? Of ben je juist benauwd voor hem?’ Hij zag de blik in haar ogen en knikte. ‘Hij heeft jou net zo onder de duim als iedereen. Ik vind het akelig voor je dat je zo’n vader hebt, hoewel ik toejuich wat je doet.’


  ‘Alleen omdat je er beter van wordt,’ smaalde ze. Het irriteerde haar dat hij de situatie zo snel doorhad. Wist iedereen dat haar vader een tirannieke controlefreak was?


  ‘Zoals ik al zei, heb ik een contract laten opmaken. Je hoeft alleen maar te tekenen.’ Hij stond op en liep naar zijn bureau.


  Met een vreemde pijn in haar hart keek Dione toe. Toen Theo weer terugkwam, hief ze echter kordaat haar kin op en ging iets rechter zitten. ‘Ik heb zelf ook een paar voorwaarden voordat ik iets teken.’


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Kun je het je permitteren om eisen te stellen?’


  ‘Ik denk van wel.’


  ‘Ik denk van niet, maar laat maar horen. Tenzij je eerst mijn contract wilt lezen. Wie weet valt het je reuze mee.’


  Dat betwijfelde ze, maar misschien moest ze het contract toch eerst maar doorlezen voordat ze haar eigen criteria op tafel legde.


  Het document gaf hem in feite alle macht over haar in ruil voor zijn financiële hulp aan haar vader.


  Om in alle opzichten mijn vrouw te zijn, zolang ik dat wil, las ze tot haar woede.


  Dat mocht hij willen! Ze smeet het document op tafel. ‘Nee! In geen geval!’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij nonchalant.


  Blijkbaar had hij haar weigering verwacht en nu verkneukelde hij zich bij het vooruitzicht dat ze het moest uitleggen.


  ‘Ik ga niet met je naar bed.’ Terwijl al haar vriendinnen met Jan en alleman de koffer in doken, was zij maagd gebleven. Ze wilde haar maagdelijkheid bewaren voor de man met wie ze ooit zou trouwen, iemand van wie ze hield en die ze respecteerde. Tot voor kort had ze gedacht dat Chris die man was. Maar ze was beslist niet van plan om zich aan Theo Tsardikos te vergooien. Dat nooit! ‘En ik blijf ook niet langer dan een jaar met je getrouwd,’ voegde ze er fel aan toe. ‘In alle andere opzichten zal ik je vrouw zijn.’


  ‘Er zijn geen andere opzichten,’ zei hij. ‘Een vrouw is een vrouw. Een vrouw brengt tijd door in het bed van haar echtgenoot. Een vrouw bevredigt haar echtgenoot.’


  ‘En ze kookt, maakt schoon en speelt voor gastvrouw.’


  ‘Daar heb ik mijn mensen voor,’ zei hij kortaf. ‘Ik zoek een bedgenote en jij voldoet perfect. Je bent mooi, pittig en zorgzaam. Wat kan een man nog meer verlangen? Maar misschien kan ik je eisen inwilligen.’


  


  Theo glimlachte in zichzelf. Het was nooit zijn bedoeling geweest dat ze in aparte bedden zouden slapen. Desalniettemin was het een interessante uitdaging om haar op andere gedachten te brengen.


  Vanaf het eerste moment dat hij haar zag, had hij haar willen hebben. Ze was veruit de mooiste en boeiendste vrouw die hij ooit had ontmoet. De afgelopen nacht had hij opwindend van haar gedroomd. Als zijn droom uitkwam… Zijn maag kromp ineen bij die gedachte.


  Diep in zijn hart had hij medelijden met Dione vanwege de druk die Keristari op haar uitoefende. Hij wilde hun schijnhuwelijk echt maken en haar leren liefhebben zoals een vrouw haar man behoorde lief te hebben, niet onder dwang en uit loyaliteit aan haar vader. Iedereen had een hekel aan Keristari. Zijn vrouw verdiende een medaille omdat ze zijn bazige gedrag slikte.


  Wat zou er zijn gebeurd tussen Keristari en Diones moeder, vroeg hij zich af. Blijkbaar had ze zijn autoritaire houding niet langer geaccepteerd en was ze wegegaan toen ze de kans kreeg. Groot gelijk had ze! Misschien wilde Dione hem ooit het hele verhaal vertellen.


  ‘Dus je laat een ander contract opmaken?’ hoorde hij haar nu vragen. Wat wilde hij haar graag in zijn armen nemen en haar verzekeren dat alles in orde zou komen. Dat hij geen bruut was en haar geen kwaad zou doen. En dat hij bewondering had voor wat ze deed. Maar dat hoorde niet bij zijn spelletje.


  Eigenlijk was hij ontzet dat ze met hem wilde trouwen, alleen om haar vader een plezier te doen en om hem uit de nesten te helpen waar hij zichzelf in had gewerkt. Wat hem betreft, was dat misplaatste loyaliteit.


  Hij had medelijden met de zieke Keristari, maar dat nam niet weg dat die man nog steeds de tiran was die hij altijd al was geweest. Zelfs nu hij ziek was, hield hij iedereen onder de duim. Zo hoorde je niet om te gaan met je dierbaren. Hij verdiende hun toewijding niet.


  Hij was zo kwaad op de man, dat zijn stem scherp klonk toen hij antwoordde. ‘Ik zal zorgen dat het vanmiddag klaarligt om te worden ondertekend.’


  Met een verwilderde blik in haar ogen keek Dione hem aan. ‘Zo gauw al?’


  ‘Waarom zouden we nog langer wachten?’ vroeg hij gladjes. ‘Ik denk niet dat je vader de zaak nog langer wil rekken. Als hij werkelijk zo diep in de nesten zit als je beweert, zal hij het geld zo gauw mogelijk willen hebben. Maar geen huwelijk, geen geld! Zullen we de bruiloft voor zondag regelen? Is twee dagen lang genoeg om aan het idee te wennen?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Theo schoot bijna in de lach toen hij Diones ontzetting zag.


  ‘Twee dagen?’ sputterde ze tegen. ‘Heb je zo’n haast om aan me te zitten?’


  Wat was ze mooi als ze kwaad was. Hij voelde zijn testosterongehalte stijgen en moest zich inhouden om haar niet hartstochtelijk te zoenen. ‘Ik dacht aan het geld van je vader.’ Hij was verbaasd over zijn kalme reactie, terwijl hij vanbinnen in vuur en vlam stond.


  ‘Ja, dat zal wel,’ snauwde ze. ‘Ik heb gezien hoe je naar me kijkt. Maar vergeet niet dat we een papiertje hebben waarop staat dat je me niet mag aanraken. En wee je gebeente als je je daar niet aan houdt.’


  Wat een pittige vrouw. Hij vond haar erg opwindend. ‘Ik zou niet durven. Het initiatief moet van jou komen.’


  ‘Dan kun je wachten tot je een ons weegt.’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en nam haar aandachtig op. ‘Je bent geweldig, weet je dat?’


  ‘Geweldig?’ herhaalde ze honend. ‘Ik zeg alleen waar het op staat. Dit is een zakelijk contract, niet meer en niet minder. Zorg dat je dat niet vergeet.’


  ‘Ik zal het niet vergeten,’ beloofde hij. Wat er ook zou gebeuren tussen hem en deze intrigerende jonge vrouw – of het een gelukkig huwelijk zou worden of een grandioze mislukking – het zou hem altijd bijblijven.


  ‘Goed zo,’ zei ze bits, en ze stond op.


  Nadat ze hem met haar mooie donkere ogen nog eens kwaad had aangekeken, zag hij haar naar de deur lopen. Eigenlijk wilde hij haar nog niet laten gaan. Hij wilde met haar blijven praten om haar beter te leren kennen. Maar zijn gezond verstand zei hem dat hij niet te snel van stapel moest lopen. In ieder geval moest ze nog een keer terugkomen om het nieuwe contract te tekenen.


  Hij glimlachte bij het vooruitzicht dat hij haar binnenkort zou terugzien. Misschien bij hem thuis, waar ze langer konden praten en elkaar beter konden leren kennen. En zondag zou ze de zijne zijn!


  Het was kort dag en er moest veel worden geregeld. Hij liep naar de deur om afscheid te nemen. ‘Tot gauw, Dione. Ik bel je zodra het contract klaar is. Waar kan ik je bereiken?’


  Woest keek ze hem aan. ‘Geen idee.’


  ‘Geef me je mobiele nummer maar.’ Tot zijn verrassing schreef ze het zonder tegenwerpingen op. Hij stopte het notitieblaadje in zijn zak en stak haar zijn hand toe, maar die negeerde ze. Ze draaide zich om en haastte zich zijn kantoor uit alsof de duivel haar op de hielen zat.


  Theo glimlachte in zichzelf. Aan vrouwelijk gezelschap ontbrak het hem zelden, maar geen enkele vrouw sprak hem zo aan als Dione Keristari. Ze was in zijn leven verschenen nadat haar veeleisende vader haar had gedwongen om contact met hem te zoeken. Toch had hij het gevoel dat ze ondanks haar vijandige houding en overduidelijke angst in wezen slechts een mooie vrouw was die naar liefde hunkerde.


  


  Dione liep ontdaan het kantoorgebouw uit. Theo verlangde precies datgene wat ze had gevreesd: dat ze in alle opzichten zijn vrouw werd! Gelukkig had ze hem dat idee uit zijn hoofd kunnen praten, hoewel ze er niet helemaal gerust op was dat hij zich aan zijn woord zou houden.


  Omdat ze nog niet naar het ziekenhuis terug wilde keren, besloot ze het dorpje in te gaan. Daar ging ze op een terrasje zitten, en ze bestelde koffie.


  Ze kon nauwelijks geloven dat Theo Tsardikos serieus verwachtte dat ze in alle opzichten zijn vrouw werd zodra zijn ring aan haar vinger zat. Had hij echt geen besef wat het voor haar moest betekenen om zich door een volslagen vreemde te laten beminnen? Daar kon ze zich niet eens een voorstelling van maken.


  Als hij zich niet aan de afspraak hield, dan zou ze gewoon uit het huwelijk stappen. En als Tsardikos zijn geld terug wilde hebben, dan moest haar vader maar iemand anders zoeken om hem uit de nesten te helpen. Heel eenvoudig.


  Althans, dat hield ze zichzelf voor. In werkelijkheid lag de zaak ingewikkelder. Ze kon haar vader niet in de steek laten. Ze snoof. Ze had zichzelf al in de steek gelaten door met dit huwelijk in te stemmen. Maar als Theo het contract liet opmaken volgens haar verzoek, dan kon er niets verkeerd gaan. Hij zou haar vast niet dwingen om iets tegen haar zin te doen.


  Ze wist niet hoelang ze al koffie zat te drinken. Enkele bekenden bleven staan om een praatje met haar te maken, maar verder zat ze in haar eentje te peinzen over de grote stap die ze ging nemen.


  Vanzelfsprekend moest ze haar moeder bellen. En Chris, hoewel ze daar erg tegen opzag. Misschien na de bruiloft, als alles achter de rug was. Was dat erg gemeen van haar? Maar hoe kon ze het hun vertellen nu ze zich zo kwetsbaar voelde?


  Ze was in het nauw gedreven door twee manipulerende mannen. Een jaar duurde lang als je ongelukkig was. Dat kwam neer op een gevangenisstraf.


  Urenlang zat ze te piekeren tot Spiros, de eigenaar, kwam vragen of alles in orde was.


  ‘Je zit hier al zo lang, Dione. Je ziet er bezorgd uit.’


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Mijn vader is ziek. Ik maak me zorgen om hem.’ Was het maar zo eenvoudig…


  ‘Wat naar voor je. Doe hem maar de groeten van me. Ik hoop dat hij gauw beter is.’


  ‘Dat hoop ik ook, Spiros.’


  Het telefoontje kwam eerder dan ze had verwacht. Haar hart sloeg over toen ze Theo’s stem hoorde.


  ‘Het is zover, Dione. Ik kom je ophalen. Waar ben je?’


  ‘Nee! Dat is niet nodig. Ik kom wel naar je kantoor.’


  ‘Ik ben thuis.’


  De moed zonk haar in de schoenen. ‘W-Wil je dat ik naar je huis toe kom?’ Dat zou vreselijk zijn.


  ‘Ik dacht dat je je daar meer op je gemak zou voelen.’


  ‘Dan heb je het mis. Als vrouw van een arrogante vent zoals jij, kan ik me nooit op mijn gemak voelen,’ flapte ze eruit.


  Theo schoot in de lach. ‘Wat een charmante opmerking.’ Toen klonk zijn stem bars. ‘Ik vraag het nog één keer: waar ben je?’


  Tot het geld veilig op haar vaders rekening stond, kon ze Theo beter niet tegen zich innemen. ‘Ik zit op het terras van Spiros’ café. Ken je dat?’


  ‘Nee.’


  Dat verbaasde haar niet. Het was niet zijn soort café. ‘Geef me je adres maar, dan kom ik wel naar jou toe.’


  Hij zuchtte misnoegd. ‘Neem maar een taxi. Tot zo.’


  Zijn villa was even imposant als ze zich had voorgesteld, met traditionele witte muren, een rood dak en een lange oprijlaan. Ze liet zich bij het hek afzetten en belde pas aan toen de taxi weg was. Daarna liep ze de oprijlaan op.


  Theo stond al op haar te wachten. Zijn nette pak had hij verwisseld voor een broek met een wit shirt dat strak over zijn brede borst zat. Met zijn gespierde armen zag hij eruit alsof hij niet bang was om hard te werken. Ook leek hij jonger en minder indrukwekkend, maar ze wist dat ze op haar hoede moest zijn. Dit was geen gezellig bezoekje; ze was hier voor zaken.


  Het liefst wilde ze zich omdraaien en hard weglopen. Over twee dagen zou dit het huis zijn waar ze met Theo zou wonen als zijn vrouw, althans in de ogen van de wet en van al zijn kennissen. Maar niet in haar ogen! Het huwelijk zou nooit worden geconsummeerd.


  De ware reden waarom ze met Theo ging trouwen, was veel te gênant om ooit aan iemand te vertellen. Een jaar lang zou ze toneelspelen om de wens van haar vader te eerbiedigen, maar na afloop hoefde ze zich nergens voor te schamen. Theo Tsardikos zou haar niet aan zijn wil onderwerpen.


  De ruime villa was elegant ingericht. Verrukt keek ze om zich heen. Met tegenzin moest ze toegeven dat Theo een voortreffelijke smaak had. ‘Schitterend.’ Het was eruit voordat ze het besefte.


  ‘Wacht maar tot je het uitzicht ziet.’ Vergenoegd over haar enthousiasme voerde hij haar mee naar buiten.


  Daar zag ze zwembaden en terrassen die trapsgewijs afliepen naar de oceaan. Sommige waren door palmen beschut, andere lagen in de volle zon. Het was hemels.


  ‘Je hebt een prachtig huis,’ zei ze aarzelend.


  ‘Binnenkort is het ook van jou.’ Hij keek haar aan. ‘Vind je nog steeds dat je er slecht van afkomt?’


  ‘Wat mijn gevoelens betreft wel,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Maar afgezien daarvan is dit een paradijs.’ Het huis van haar vader was ook mooi, maar dat haalde het niet bij Theo’s villa. Haar vader zou vreselijk jaloers zijn als hij het wist.


  ‘Ik ben blij dat het naar je zin is. Dat maakt het een stuk gemakkelijker. Zullen we ter zake komen?’


  Binnen liepen ze meteen door naar zijn studeerkamer, een koel vertrek met alleen een bureau en een paar stoelen. Hij gaf haar een document.


  Dione ging zitten om het te lezen en knikte tevreden. Het enige wat hij van haar verlangde, was tijd. Het contract zou vanaf hun trouwdag twaalf maanden lopen, en daarna was ze vrij om te vertrekken. Hij zou zonder meer van haar scheiden en het bedrag dat hij aan Yannis had geschonken om zijn bedrijf weer op poten te zetten, zou hij niet terugeisen.


  Gezien de omstandigheden was het een zeer royale overeenkomst, vooral omdat Theo er zelf niet beter van werd. Er schuilde vast een addertje onder het gras. Maar nadat ze alles drie keer had doorgelezen, pakte ze de pen die hij haar toestak en zette haar handtekening.


  Toen ook Theo had getekend, was de zaak beklonken. Zondag zou ze zijn vrouw worden. Ze hoopte dat haar vader zou waarderen wat ze allemaal voor hem overhad.


  


  De dag brak aan en de hemel kleurde stralend blauw. Dione had haar moeder nog steeds niet gebeld. Ze wilde niet dat ze zich zorgen maakte dat Yannis nog altijd invloed op haar uitoefende. Jeannie sprak zelden over hem, maar Dione wist dat ze bang was dat haar verleden haar zou achtervolgen.


  Ook Theo had ze niet meer gezien. Er werd een schitterende trouwjurk bezorgd, compleet met accessoires. Vermoedelijk had hij met Phrosini overlegd, want hoe had hij anders haar maat kunnen weten?


  Ze besloot om haar stiefmoeder er niet over aan de tand te voelen. Dat zou toch geen zin hebben. Het stond immers vast dat ze Theo’s vrouw zou worden. Als het aan haar had gelegen, dan had ze haar favoriete oesterwitte mantelpak aangetrokken. Nu moest ze zich echter uitdossen alsof het een echte bruiloft was en net doen alsof ze smoorverliefd op Theo was.


  Dione had geruchten gehoord dat er veel gasten waren uitgenodigd. Ze zouden trouwen in de ziekenhuiskapel, zodat Yannis erbij kon zijn. Op die manier wilde hij er waarschijnlijk voor zorgen dat ze er niet op het laatste moment vandoor ging, dacht ze. Dat leek haar opeens een aanlokkelijk idee.


  Het was een emotionele plechtigheid en toen ze ten slotte Theo’s vrouw was geworden, barstte ze in tranen uit. Er werd gejuicht en geklapt, en niemand behalve Phrosini en Yannis wist dat het geen echte bruiloft was.


  ‘Je bent beeldschoon, Mrs. Tsardikos,’ zei Theo zachtjes, toen ze het met bloemen versierde kapelletje uit liepen.


  ‘Zo voel ik me niet. Ik voel me een bedriegster.’


  ‘Ik wil niet dat je dat zegt.’ Hij pakte haar hand vast en gaf er een kneepje in. ‘Voor de buitenwereld ben je de mooie vrouw aan wie Theo Tsardikos zijn hart heeft verloren. Je zult beroemd worden, agapi mou.’


  Inwendig kreunde Dione. Ze had niet beseft dat Theo’s huwelijk zoveel opzien zou baren. Eigenlijk had ze op een bescheiden bruiloft gehoopt, maar de gasten waren in groten getale het ziekenhuis binnen gestroomd en het bruidspaar werd uitbundig gefeliciteerd.


  De receptie vond plaats in Theo’s villa. De terrassen waren met bloemen versierd, er speelde een orkestje en er werden heerlijke hapjes geserveerd.


  Theo hield een toespraak waarin hij verklaarde dat hij een gelukkig man was, en Dione zat er charmant blozend bij te luisteren. Theo’s ouders staken hun blijdschap over hun gelukkig uitziende zoon niet onder stoelen of banken en zijn zuster Alexandra kon het nauwelijks geloven.


  ‘Ik had nooit gedacht dat Theo nog eens in het huwelijksbootje zou stappen na wat er is gebeurd,’ zei ze tegen Dione. ‘Hij had gezworen dat hij nooit zou trouwen. Je moet wel een heel bijzondere vrouw zijn dat je hem op andere gedachten hebt kunnen brengen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Theo was al eerder getrouwd geweest! Vol ongeloof keek Dione Alexandra aan.


  ‘Dat heeft hij je niet verteld, hè?’ merkte zijn zuster op. ‘Dat verbaast me niet. Hij praat er nooit over.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ wist Dione uit te brengen. Haar hart ging wild tekeer.


  ‘Misschien moet Theo je dat zelf maar vertellen.’ Alexandra keek opeens ongemakkelijk.


  Ze was bijna even lang als haar broer en een aantrekkelijke verschijning. Maar haar uiterlijk deed er nu niet toe; het ging om de informatie die ze had verstrekt.


  ‘Nee, nu wil ik het weten ook!’ protesteerde Dione.


  ‘Jullie kennen elkaar nog niet zo lang, hè?’ informeerde Theo’s zuster voorzichtig.


  Dione kon niet over haar lippen krijgen dat ze halsoverkop waren getrouwd. Als in een waas was de plechtigheid voorbijgegaan. Ze kon zich zelfs niet herinneren of ze Theo haar jawoord had gegeven. Wel wist ze nog dat hij naast haar had gestaan en een kneepje in haar hand had gegeven toen ze was gaan hakkelen.


  Alexandra grinnikte. ‘Liefde op het eerste gezicht? Dat schijnt in het echt nooit voor te komen. Sinds zijn scheiding was hij erg in zichzelf gekeerd. Het was een ongelukkig huwelijk. Ze zijn alleen bij elkaar gebleven omwille van hun zoon. Dat hij jou heeft leren kennen is het beste wat hem is overkomen.’


  ‘Heeft Theo een zoon?’ vroeg Dione verbijsterd.


  Alexandra schudde haar hoofd. ‘Hij is gestorven toen hij nog maar elf maanden was. Ik geloof niet dat Theo er ooit overheen is gekomen. Daarna is Katina bij hem weggelopen, en toen zijn ze gescheiden.’


  ‘Wat vreselijk voor hem.’ Dione zag Theo opeens met andere ogen. ‘Geen wonder dat hij er niet over wil praten.’ Ze nam zich voor om hem nooit te laten merken dat ze ervan wist. Tenzij hij er zelf over begon, maar gezien de omstandigheden was dat onwaarschijnlijk.


  


  Er leek geen eind te komen aan de dag. Plichtsgetrouw stond Theo naast haar, terwijl een onafgebroken stroom vrienden en familie hen kwam feliciteren. Niemand kon vermoeden dat het allemaal toneelspel was. De manier waarop hij naar haar keek en teder haar elleboog aanraakte, was heel overtuigend. Ook Dione glimlachte tot ze er kramp in haar kaken van kreeg.


  ‘Je had bij het toneel kunnen gaan,’ fluisterde Theo in haar oor.


  ‘Jij ook,’ reageerde ze.


  Toen Phrosini hen kwam feliciteren, zei ze tegen Dione: ‘Je vader is je erg dankbaar voor wat je doet.’


  Terecht, had ze er bijna uitgeflapt, maar om haar stiefmoeder niet te kwetsen, glimlachte ze alleen.


  ‘De jurk die Theo heeft gekozen, staat je goed.’


  ‘Ze is beeldschoon,’ verklaarde Theo als trotse bruidegom. ‘Het wordt beslist een opwindend huwelijk.’


  Dione wilde vragen wat hij daarmee bedoelde, maar niet in het bijzijn van Phrosini. Alle ruzies die ze zouden hebben? Vast niet opwindend op het seksuele vlak, daarvan was ze overtuigd.


  ‘Wat bedoelde je daarmee?’ vroeg ze, zodra Phrosini zich had omgedraaid.


  ‘Dat ik me met jou nooit zal vervelen,’ antwoordde hij. ‘We zullen heus wel eens onenigheid krijgen en ik ben me ervan bewust dat je vandaag het liefst ergens anders had willen zijn. Maar je hebt het er uitstekend afgebracht. Dat is ook een felicitatie waard.’ Hij boog zich naar haar toe om haar te kussen.


  Van afschuw deinsde ze achteruit. Als hij niet waarschuwend haar arm had vastgegrepen, zou ze hem hebben weggeduwd.


  ‘Pas op, agapi mou, ze letten op ons.’


  Om haar afkeer te verbergen forceerde ze een lachje. Gelukkig had ze niet ingestemd met zijn oorspronkelijke contract, anders had ze de nacht in zijn bed moeten doorbrengen. In bed met een vreemde… Ze huiverde.


  Onmiddellijk vroeg Theo bezorgd: ‘Heb je het koud?’


  ‘Er liep iemand over mijn graf.’ Wat een toepasselijke uitdrukking, dacht ze wrang. Ze was liever dood dan getrouwd met deze vreselijke man.


  Nee, dat was niet waar. Vreselijk was hij niet. Hij was juist aantrekkelijk en schatrijk, wat hem in de ogen van de meeste vrouwen begeerlijk maakte. Het zou gemakkelijker zijn als zij er ook zo over dacht, maar het feit dat hij haar had gekocht, veranderde de zaak ingrijpend.


  Eigenlijk voelde ze zich vies, en het liefst zou ze het huis in willen rennen om zich te douchen tot ze zich weer gewoon voelde. Het was een grote vergissing geweest om met Theo te trouwen. Ze wist dat ze zich nooit zou kunnen houden aan de trouwbelofte die ze in het kapelletje had gegeven.


  Het was een opluchting toen de dag voorbij was en alle gasten weg waren. Eindelijk kon ze haar verkrampte gezicht ontspannen.


  ‘Nou, Mrs. Tsardikos,’ zei Theo met een tevreden grijns, ‘ik heb in mijn leven al heel wat aankopen gedaan, maar geen één zo bevredigend als deze.’


  Haar hart bonkte in haar keel. ‘Bevredigend?’ De verwachtingsvolle blik op zijn gezicht beviel haar allerminst. Als hij dacht dat hij hun contract kon negeren, dan had hij het mis. Ze zou er niet tegen opzien om onmiddellijk op te stappen.


  ‘Ik bedoel dat je de mooiste vrouw bent die een man zich kan wensen. Ik word van alle kanten gefeliciteerd.’


  ‘Hoe bedoel je dat precies?’ Tot haar afgrijzen hoorde ze dat haar stem schel klonk.


  ‘Gewoon dat je een mooie, elegante vrouw bent. Iemand met wie ik me graag in het openbaar zal vertonen.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Wat zou er nog meer kunnen zijn?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Tenzij je je hebt bedacht en alsnog bereid bent om het bed met me te delen.’


  Met zijn donkere ogen keek hij haar zo indringend aan, dat ze hem gebiologeerd bleef aanstaren. Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Voor geen goud.’


  Hij glimlachte alsof hij ervan overtuigd was dat ze ooit toch van gedachten zou veranderen.


  ‘Dat meen ik!’


  ‘Waarom kijk je dan zo benauwd? Doe gerust je deur op slot, als je dat prettig vindt. Ik houd me altijd aan mijn woord, voor het geval je dat niet wist. Zoals ik al eerder heb gezegd, moet het initiatief van jou komen.’


  Ze merkte dat ze begon te ontspannen, en voor het eerst kon ze zelfs een warme glimlach opbrengen. ‘Je bent een fatsoenlijke man, Theo, en ik ben je dankbaar dat je mijn vader wilt helpen.’


  ‘Hij heeft het geld nog niet,’ merkte hij op.


  Haar adem stokte. ‘Ik hoop dat je niet op je belofte terugkomt. Ik heb me aan de afspraak gehouden.’


  ‘Morgenochtend staat het geld op zijn rekening.’


  Zijn bemoedigende toon stelde haar niet gerust. Stel dat hij toch met haar naar bed wilde voordat hij bereid was haar vader te betalen? Hoe eerder ze naar haar kamer ging en de deur op slot deed, des te beter. Ze gaapte nadrukkelijk. ‘Ik ben moe, Theo. Ik wil graag naar bed.’


  ‘Vlucht je?’ vroeg hij spottend.


  Dione keek hem recht in zijn veel te verleidelijke donkere ogen. ‘Nee, het was een lange dag.’ In stilte vervloekte ze de vlinders in haar buik. Dat kwam door de zenuwen, hield ze zichzelf voor. Wat zou het anders kunnen zijn?


  ‘Ik loop wel even met je mee. Misschien ga ik zelf ook onder de wol. Het was inderdaad een vermoeiende dag. Maar niettemin bevredigend, vind je niet?’


  ‘Voor mijn vader wel, niet voor mij.’ Ze zweeg even. ‘De komende twaalf maanden zullen vreselijk zijn,’ voegde ze er verbitterd aan toe.


  Zijn gezicht betrok, terwijl ze samen de trap op liepen. ‘Heb je dat voor je vader over?’


  Ze knikte, want op haar stem durfde ze niet te vertrouwen. Hij deed alsof het een grote opoffering voor haar was. Als Yannis niet op sterven na dood was geweest, zou ze het nooit hebben gedaan. Als Phrosini haar niet had overgehaald… De tranen prikten in haar ogen, en snel wendde ze zich af. ‘Welterusten, Theo.’


  ‘Welterusten, mijn mooie bruid.’ Bij de deur vroeg hij: ‘Is één kus toegestaan? Om de zaak te bezegelen?’


  Ze wilde nee zeggen, maar weigeren zou onbeleefd zijn. Een vluchtige kus kon vast geen kwaad.


  Voor de zekerheid legde ze haar hand op zijn borst om hem te kunnen wegduwen. Onder haar palm voelde ze zijn hart bonzen en ze besefte dat ze gevaar liep, maar het was al te laat. Met halfgesloten ogen boog hij zich naar haar toe. Dit ging helemaal fout…


  Tot haar verrassing was het echter een zedige kus. Zijn lippen beroerden de hare maar heel even. Hij was dus toch een man van eer.


  Alle spanning viel van haar af en haar knieën werden opeens slap. Ze zou in elkaar zijn gezakt als Theo haar niet had opgevangen. Met zijn sterke armen tilde hij haar op. Vervolgens droeg hij haar naar haar kamer en vlijde haar voorzichtig op het bed.


  ‘Dank je wel,’ fluisterde ze. ‘Ik weet niet wat me overkwam.’


  ‘Je werd overmand door alle emoties van vandaag,’ zei hij kort. ‘Gaat het weer? Zal ik iemand sturen om –’


  ‘Nee! Ik voel me weer prima en ik wil graag alleen zijn.’


  Na een grimmig knikje draaide hij zich om. Opgelucht zag ze de deur achter hem dichtvallen. Na deze verschrikkelijke dag wilde ze alleen nog maar gaan slapen om nergens meer aan te hoeven denken.


  


  Theo liep zijn kamer in. Hij kleedde zich haastig uit en liet zijn kleren in een slordige hoop op de grond liggen. Eerst ging hij een ijskoude douche nemen. Die vervloekte Dione! Die vervloekte familie Keristari! Ze dreven hem tot wanhoop.


  Het geld speelde geen rol, want hij was rijk genoeg. Maar Dione was een ander geval. Hij had het contract getekend en had beloofd om haar met rust te laten. Hoe moest hij zich daar in vredesnaam aan houden?


  Zodra hij haar één keer had aangeraakt, was het te laat. Hoe moest hij de komende dagen doorkomen zonder haar te strelen en met haar te vrijen?


  Misschien kon hij beter weggaan en proberen haar te vergeten. Of zou hij gewoon haar kamer binnen stormen om haar vurig te beminnen? Bij die gedachte laaide zijn passie op. Verdraaid, wat had hij zichzelf aangedaan?


  Het duurde een hele poos voordat hij, allesbehalve verkwikt, onder de douche vandaan kwam. Dit was een nachtmerrie waaruit hij voorlopig niet zou ontwaken. En als de twaalf lange maanden eindelijk voorbij waren, zou hij nog meer geobsedeerd door haar zijn.


  Met een handdoek om zijn middel liep hij als een gekooide leeuw heen en weer. Ten slotte ging hij uit wanhoop op het balkon zitten kijken naar de oceaan, die net zo rusteloos was als hijzelf.


  Hij deed zijn ogen dicht, maar zag alleen Diones mooie gezicht voor zich. Het was haast onverdraaglijk dat ze nooit echt zijn vrouw zou zijn. Hij had haar geleidelijk het hof willen maken, maar bij het besef dat ze in de kamer naast hem in haar bed lag, was zijn begeerte opgelaaid. Nu kon hij nergens anders aan denken dan dat hij de hele nacht lang met haar wilde vrijen.


  Wat had hij zich vergist door te denken dat hij dit spelletje kon spelen. Dat zou wel mogelijk zijn met andere vrouwen, maar niet met Dione Keristari. Ondanks haar wanhopige blik was hij onmiddellijk voor haar charmes gevallen, en hij bewonderde haar moed.


  Hij stond op en ging ijsberen over het balkon, dat om het hele huis heen liep. Toen hij de hoek om kwam, bleef hij staan, want daar stond Dione tegen de balustrade leunend naar de oceaan te kijken, net zoals hij had gedaan. Zodra ze hem zag, wilde ze haar kamer in gaan, maar hij stak snel zijn hand uit. ‘Niet weggaan, alsjeblieft.’ Langzaam kwam hij dichterbij toen ze aarzelde.


  In plaats van zijn mooie trouwjurk had ze nu een satijnen nachtpon aan die haar verleidelijke welvingen nauwelijks verhulde. Waarom droeg ze die juist deze nacht?


  Opeens raapte ze een omslagdoek op die ze strak om zich heen wikkelde, alsof het tot haar doordrong dat ze halfnaakt was. Op zo’n warme avond kon hij het haar niet kwalijk nemen dat ze schaars gekleed wilde zijn. Zelf droeg hij nooit iets in bed, en nu werd hij zich ervan bewust dat hij alleen maar een handdoek om zich heen had geslagen. Misschien dacht ze dat hij iets van plan was.


  ‘Ik kon niet slapen,’ zei hij verontschuldigend.


  ‘Ik ook niet,’ bekende ze.


  ‘Ik dacht dat het geruis van de oceaan je wel in slaap zou sussen.’


  ‘Nou, dat is niet zo. Ik heb te veel aan mijn hoofd.’


  ‘Ik ook.’


  Allemachtig, wat een saai gesprek om met je bruid te voeren! Maar wat moest hij anders zeggen? Hij had beloofd haar niet lastig te vallen, maar ze maakte hem gek van verlangen.


  ‘Laten we even gaan zitten om samen naar de oceaan te kijken,’ zei hij zo ongedwongen mogelijk. ‘Wil je misschien iets drinken?’


  ‘Nee, bedankt, maar ik wil wel even gaan zitten.’


  Hoorde hij een gepijnigde ondertoon in haar stem? Ging ze alleen op zijn voorstel in omdat ze niet de kracht had om hem af te wimpelen? Hij hoopte van niet. Hij hoopte niet dat ze een hekel aan hem had, ook al had hij haar min of meer tot een huwelijk gedwongen.


  Het was de enige oplossing die hij kon bedenken om haar niet uit zijn leven te laten verdwijnen. Hij moest er niet aan denken dat hij haar nooit meer zou zien. Nu begreep hij pas hoe dwaas zijn idee was geweest. Hij kon alleen maar hopen dat haar wrok tegen hem langzamerhand zou slijten.


  In het schijnsel van de maan kon Theo haar gezicht goed zien. Ze zag er triest uit en het kostte hem de grootste moeite om haar niet in zijn armen te nemen.


  ‘Hoe gaat het met Yannis?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Op de bruiloft zag hij er broos uit.’


  ‘Dat is hij ook. Phrosini is erg ongerust over hem.’


  ‘En jij, ben jij ook ongerust?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze na een aarzeling. ‘Ik houd van mijn vader. Waarom zou ik anders met deze situatie hebben ingestemd?’


  Hij wilde zeggen dat Keristari haar liefde niet verdiende, maar omdat hij de korte tijd die ze samen doorbrachten niet wilde vergallen, hield hij zijn mond. ‘Denk je dat zijn gezondheid zal verbeteren als hij het geld heeft?’ Nadat hij Yannis tijdens het huwelijk had gezien, had hij daar echter zijn twijfels over. De man was duidelijk aan het einde van zijn leven.


  ‘Zijn gezondheid ging er mede op achteruit door zijn gebrek aan geld,’ zei ze treurig, ‘dus misschien helpt het. We kunnen het alleen maar hopen.’


  ‘Je bent een goede dochter.’


  Dione reageerde niet, diep in gedachten verzonken. Zo zaten ze naast elkaar te peinzen over de gebeurtenissen die hen bij elkaar hadden gebracht.


  Algauw merkte hij dat ze in slaap was gevallen. Voorzichtig tilde hij haar op, droeg haar naar binnen en legde haar op haar bed. Ze werd niet wakker, en hij bleef een hele poos staan kijken naar zijn mooie ongenaakbare vrouw.


  Toen hij ten slotte naar zijn eigen kamer ging, kon hij nog steeds niet slapen. De hele nacht lag hij te piekeren aan een manier om Dione toch van gedachten te laten veranderen.


  


  De volgende ochtend kon Dione zich niet herinneren dat ze naar bed was gegaan. Ze wist nog dat ze op het balkon had gezeten en dat Theo haar gezelschap had gehouden, maar meer niet. Zou hij haar naar bed hebben gebracht? Bij dat idee kreeg ze het warm en koud tegelijk. En wat had hij nog meer gedaan? Had hij naar haar gekeken? Haar aangeraakt? Haar ochtendjas was weg; ze droeg alleen haar belachelijk korte nachtjapon. Hoe kwam ze erbij om juist die aan te trekken? Welke indruk had ze daarmee gewekt?


  Haastig sprong ze het bed uit om een koude douche te nemen. Ze trok een katoenen truitje en een korte spijkerbroek aan, want ze wilde niet de verkeerde indruk bij Theo wekken.


  Toen ze beneden kwam, was hij echter nergens te bekennen. Zijn huishoudster vertelde dat hij naar zijn kantoor was gegaan.


  ‘Het spijt hem erg, maar er kwam iets belangrijks tussen. Hij zou het vanavond goedmaken.’


  Er blonken pretlichtjes in de ogen van de vrouw toen ze dat zei, maar voor Dione klonk het als een doodvonnis. Trouwens, Anna wist vast wel dat ze in aparte kamers sliepen.


  ‘Bedankt,’ antwoordde ze zacht.


  De rest van de dag bracht Dione door met zwemmen, zonnebaden en een bezoek aan haar vader. Hij zag er niet beter uit en hij maakte zich zorgen over het tijdstip waarop het geld op zijn rekening zou staan.


  ‘Ik heb me aan de afspraak gehouden,’ verzekerde ze hem. ‘Theo is vandaag naar zijn kantoor gegaan. Ik neem aan dat hij het gaat regelen.’


  ‘Dat is hem geraden,’ mopperde Yannis.


  Het feit dat ze min of meer haar ziel had verkocht leek hem niet te interesseren. Het enige wat hij wilde, was het geld. Dat kon Dione niet uitstaan en daarom bleef ze niet lang. Toen ze thuiskwam, was Theo terug.


  ‘Waar ben je geweest?’ vroeg hij kwaad.


  ‘Bij mijn vader,’ antwoordde ze hooghartig. ‘Gaat het jou iets aan hoe ik mijn tijd besteed?’


  ‘Ik dacht dat je weg was.’


  ‘Waarom zou ik weggaan?’


  ‘Gisteravond voelde je je niet bepaald gelukkig.’


  ‘Vandaag ook niet, maar dat betekent niet dat ik me niet aan de afspraak hou,’ reageerde ze fel. ‘Heb je alles geregeld?’


  Theo knikte. ‘Dus nu kunnen we op huwelijksreis gaan. Ik dacht aan Engeland. Je zult me wel aan je moeder willen voorstellen. Heb je haar al verteld dat ze een schoonzoon heeft?’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Theo’s vliegtuig in Engeland landde, zonk de moed Dione in de schoenen. Het feit dat ze haar moeder moest vertellen dat ze in het geheim was getrouwd, was al erg genoeg. Maar hoe moest ze het aan Chris uitleggen?


  


  Tijdens de vlucht had Theo een praatje met haar willen maken, maar ze had zich in zichzelf teruggetrokken. Ten slotte had hij zijn geduld verloren.


  ‘Als je niet beter je best doet, zal iedereen doorhebben dat ons huwelijk maar schijn is. En als dat ooit uitlekt, zal je vader nog meer in de problemen komen dan hij nu al is. Een contract is een contract. Denk daar maar goed aan.’


  Aan de felle blik in zijn donkere ogen zag ze dat hij het meende.


  ‘Wees maar niet bang. Ik zal me aan de afspraak houden.’


  ‘Waarom ben je dan zo afwerend?’ Hij boog zich naar haar toe. ‘En waarom ben je zo stil? Dacht je dat het voor mij minder erg is dan voor jou?’


  Ze keek hem vernietigend aan. ‘Vlieg op, Theo. Je kickt op macht. Dat zit in je bloed.’


  ‘Op het zakelijke vlak wel,’ gaf hij toe, ‘maar in mijn privéleven ligt het anders. Ik wil niet dat je het gevoel hebt dat je toneel moet spelen. Ik wil dat je het fijn vindt om met mij getrouwd te zijn en dat je ontspant en geniet. Dat kan alleen als je me niet als een monster beschouwt.’


  Bijna schoot ze in de lach, want zo zag ze hem inderdaad. Als een monster op de versiertoer. Ze was ervan overtuigd dat hij zijn belofte op een gegeven moment zou verbreken.


  ‘In het bijzijn van iedereen die ertoe doet, zal ik de volmaakte echtgenote zijn,’ verzekerde ze hem koeltjes, ‘maar als we alleen zijn…’


  Theo had zich snuivend omgedraaid om uit het raam te kijken.


  


  Nu ze waren geland, nam hij haar arm in een ijzeren greep, terwijl hij haar hielp uitstappen.


  Er stond een auto klaar om hen naar een penthouse aan de Theems te brengen. Onderweg spraken ze allebei geen woord. Vanuit zijn appartement was het uitzicht over de stad adembenemend, maar Dione was niet in de stemming om het te bewonderen. Evenmin zei ze iets over het smaakvolle interieur of over de deur tussen haar kamer en die van Theo. Stilletjes nam ze zich voor om de deur stevig op slot te draaien.


  ‘Wanneer krijg ik je moeder te zien?’ vroeg hij, nadat ze zich hadden gedoucht. ‘We kunnen haar mee uit eten nemen als je denkt dat dat het gemakkelijker maakt. In het openbaar kan ze geen scène maken.’


  Hij had zich omgekleed in een zwarte chinobroek en een poloshirt met een openstaande kraag waar donkere krulletjes uit piepten. Hoewel Dione niet van mannen met veel borsthaar hield, kreeg ze bij Theo de neiging om hem daar aan te raken, om te voelen of de haartjes zacht of stug waren. Hij had ook een andere aftershave op, een geur die ze verrassend opwindend vond.


  ‘Mijn moeder maakt nooit scènes,’ zei ze kortaf. Ze kon het niet uitstaan dat ze iets anders voor hem voelde dan afkeer. ‘Ze zal verbaasd en geschokt zijn, maar ze zal het rustig opvatten, zoals alles in haar leven.’


  Theo leunde achterover in zijn stoel, zijn benen voor zich uitgestrekt en zijn enkels ontspannen over elkaar. ‘Dan lijkt ze me niet iemand die tegen Yannis Keristari is opgewassen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk niet, nee.’


  ‘Vertel eens iets over haar. Waarom is hun huwelijk mislukt?’


  Dione schudde haar hoofd. ‘Daar wil ik liever niet over praten.’ Ze was er niet aan toe om zulke dingen met Theo te bespreken. Hij was weliswaar haar moeders schoonzoon, maar in haar ogen was hij nog altijd een buitenstaander die een hekel aan haar vader had. Hij had niet het recht om zulke intieme details te horen.


  ‘Soms helpt het,’ zei hij. Hij klonk verrassend begripvol.


  Blijkbaar had ze onbewust haar verdriet laten doorschemeren. Het verbaasde haar dat het na al die jaren nog steeds zo pijnlijk was. Tijd zou alle wonden helen, maar het leek wel of deze wond nooit genas.


  Ze stond op en liep naar het raam, haar rug naar Theo gekeerd. ‘In dit geval niet. Bovendien is het jouw zaak niet, omdat we geen normaal huwelijk hebben.’


  ‘Ik wil het graag mijn zaak laten worden.’ Hij was geruisloos opgestaan en bewoog zich verbazend snel voor zo’n lange man. Ze schrok van zijn barse stem in haar oor.


  Snel draaide ze zich om, en opeens stond ze oog in oog met hem. De warmte van zijn lichaam strekte zich als een onzichtbare hand naar haar uit, en hoewel ze naar achteren wilde stappen, wilde ze niet laten merken dat hij haar in verwarring bracht.


  Daarom bleef ze roerloos staan en keek in zijn donkere ogen waarin het blauw van de hemel en het grijs van de gebouwen werden weerspiegeld. Een paar tellen lang bracht hij haar met zijn intense blik in vervoering.


  Ze merkte pas dat ze haar adem had ingehouden, toen ze die met een zucht liet ontsnappen. ‘Niet nu, Theo,’ zei ze, al wist ze niet of dat een reactie was op iets anders dan zijn vraag, op iets gevaarlijks. Elke vezel van haar lichaam trilde toen hij haar veelzeggend bleef aankijken. Vaag besefte ze dat ze moest weggaan, maar ze stond als aan de grond genageld.


  Uiteindelijk was het Theo die zich met een tevreden lachje om zijn lippen afwendde. ‘Als je zelf niet kunt beslissen, dan zal ik het maar doen,’ zei hij. ‘We gaan je moeder opzoeken om haar ons nieuws te vertellen en als ze nog niet heeft gegeten, nemen we haar mee naar een restaurant.’


  ‘En als ze niet thuis is?’ vroeg ze, om het zo lang mogelijk uit te stellen. Ze was blij dat Theo haar niet meer zo indringend aankeek, zodat ze weer diep kon inademen.


  ‘Dat zien we dan wel. Ik krijg sterk de indruk dat je ertegen opziet om haar te vertellen dat we getrouwd zijn. Ik besef dat het een schok voor haar zal zijn en dat ze ook teleurgesteld zal zijn omdat ze niet is uitgenodigd, maar laat het maar aan mij over. Ik zal haar wel inpalmen.’


  Daar twijfelde Dione niet aan. Theo Tsardikos was een eersteklas charmeur. Ze was nog maar één dag met hem getrouwd, en ondanks alles begon ze hem al aantrekkelijk te vinden. Vergeleken met Chris vond ze hem zelfs heel sexy.


  Misschien kon ze Theo beter meteen over Chris vertellen, voordat haar moeder erover begon… Maar Theo voerde haar al mee naar de deur, en toen was de gelegenheid voorbij.


  Dione had de sleutel van haar moeders huis, maar deze keer liet ze zichzelf niet binnen. Ze belde aan en bleef wachten, zich bewust van Theo die rijzig en imponerend naast haar stond. Toen er niet onmiddellijk werd opengedaan, hoopte ze op uitstel, terwijl ze opnieuw aanbelde.


  ‘Liefje, wat een verrassing!’ riep Jeannie uit. Haar lichtblauwe ogen straalden toen ze haar dochter omhelsde. ‘Ik dacht dat je nog in Griekenland was.’ Op dat moment zag ze Theo staan. Er verscheen een vragende uitdrukking op haar gezicht. ‘Kom toch binnen.’


  Ze liepen achter haar moeder aan naar de rommelige, maar comfortabele woonkamer. Theo leek het kleine vertrek te vullen met zijn lange en gespierde gestalte. Haar moeder, daarentegen, was klein en tenger. Ze had bruin haar dat begon te grijzen.


  ‘Hoe gaat het met Yannis?’ vroeg Jeannie, maar aan haar toon was te horen dat ze zich nog steeds afvroeg wie haar dochter had meegebracht.


  ‘Niet zo goed,’ antwoordde Dione, opgelucht dat ze nog even uitstel had voordat ze Theo moest voorstellen. Ze had geen idee hoe haar moeder zou reageren, maar op dit moment kon Jeannie haar ogen niet van hem afhouden. Hij had nog geen woord gezegd, maar zijn innemende glimlach was al voldoende.


  ‘Wat naar,’ zei haar moeder. ‘En is dit… een vriend van je vader?’


  ‘Eh, nee… eigenlijk niet. Nou ja, in zekere zin wel. Hij is een zakenrelatie,’ mompelde Dione. Ze voelde haar wangen gloeien.


  ‘Ik begrijp het.’


  Dione wist dat dat niet zo was en hoe meer ze naar de juiste woorden zocht, des te warmer ze het kreeg. Het ging veel slechter dan ze zich had voorgesteld. Onbewust begon ze te friemelen aan de ringen aan haar vinger, de enorme diamant en de prachtige gouden ring.


  Jeannie slaakte een gilletje. ‘Maar Dione, je bent getrouwd!’


  Theo schoot haar te hulp. ‘En ik ben de gelukkige. Ik vind het leuk om kennis met u te maken, Mrs. Keristari.’


  Het werd doodstil in de kamer. Het enige geluid was het tikken van een staande klok.


  Dione had het gevoel alsof de stilte urenlang duurde. Op haar moeders gezicht was zowel verrassing als ontzetting af te lezen. Ze was een vrouw van weinig woorden, maar de blik in haar ogen sprak boekdelen.


  Theo was de eerste die iets zei. ‘Ik ben Theodossus Tsardikos, maar meestal word ik Theo genoemd.’ Hij stak zijn hand uit.


  Het duurde een paar seconden voordat Jeannie hem een hand gaf en ook toen zei ze niets. Ze keek wantrouwig.


  ‘Het spijt me dat ons huwelijk zo’n schok voor u is, Mrs. Keristari.’ Theo glimlachte geruststellend. ‘Ik geef toe dat het nogal plotseling is gegaan. Maar als de liefde toeslaat, waarom zou je dan wachten?’ Hij sloeg zijn arm om Diones schouders en kuste haar vol op haar lippen.


  Er voer een huivering door Dione heen die langzaam langs haar ruggengraat naar beneden kroop. Hoewel het een onschuldige kus was, veroorzaakte die een kettingreactie waar ze niet op had gerekend. Daar moest ze later maar eens goed over nadenken. Nu wist ze niet of ze Theo moest vervloeken of bedanken. Nog voordat ze zelf had besloten of ze haar moeder de waarheid zou vertellen of haar zou wijsmaken dat Theo en zij gelukkig getrouwd waren, had hij de knoop al voor haar doorgehakt.


  Jeannie zou het nooit goedkeuren dat ze met Theo was getrouwd om haar vader te helpen. Niet na de manier waarop hij hen allebei had behandeld. Dus misschien was het beter om voorlopig de waarheid voor haar moeder te verzwijgen. Ooit kon ze alles misschien opbiechten, als ze van Theo was gescheiden en de draad van haar leven weer had opgepakt.


  Jeannie keek haar strak aan en vroeg hoe het was gebeurd.


  ‘Sorry, mam,’ zei ze zacht. ‘Ik snap dat het erg onverwacht is, maar het ging precies zoals Theo al zei. We wisten meteen dat we bij elkaar wilden zijn.’


  ‘Je had het me wel eens mogen vertellen,’ fluisterde haar moeder.


  ‘Ik weet het, maar er was niet genoeg tijd om je naar Griekenland over te laten komen voor de bruiloft. Ik dacht dat je toch niet zou willen komen vanwege –’


  ‘Ja, ja, ik begrijp het,’ zei Jeannie, al was het duidelijk dat ze niet snapte waarom er zo’n haast mee was. Daarna voegde ze er beleefd aan toe: ‘Welkom in onze familie, Theo.’


  ‘Het spijt ons dat we u niet eerder hebben ingelicht,’ zei Theo. Hij pakte haar hand en drukte er met een overdreven sierlijk gebaar een kus op. ‘We zijn pas eergisteren halsoverkop getrouwd, en daarna zijn we meteen hiernaartoe gekomen om het aan u te vertellen. Uw dochter is een geweldige vrouw en ik weet dat we samen heel gelukkig zullen zijn.’


  Jemig, leg het er alsjeblieft niet al te dik bovenop, dacht Dione, maar ze glimlachte plichtsgetrouw naar Theo. ‘Dat zijn we al,’ beaamde ze.


  Na nog een paar opbeurende opmerkingen van Theo ontspande Jeannie zichtbaar. Glimlachend wenste ze hun veel geluk.


  De eerste hindernis is overwonnen, dacht Dione toen ze even later thee zaten te drinken. Theo had haar moeder al om zijn vinger gewonden. Hij liet haar zelfs blozen om het complimentje dat ze er veel te jong uitzag om een dochter van huwbare leeftijd te kunnen hebben.


  ‘Weet Theo van Chris?’ vroeg haar moeder, toen Theo zich even excuseerde om een zakelijk telefoontje aan te nemen.


  Met een schuldbewust gezicht schudde Dione haar hoofd.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat vond ik niet nodig.’


  ‘En hoe zit het met Chris zelf? Ik weet dat hij niet weet dat je getrouwd bent, want ik heb hem gisteren nog gesproken. Wat ga je tegen hem zeggen? Dit is helemaal niets voor jou, Dione. Je hebt altijd gezegd dat je nooit met een Griek zou trouwen na wat er met je vader is gebeurd.’


  Dione had begrip voor haar moeders bezorgdheid over Chris. Ze zat er zelf ook over in hoe ze het hem moest vertellen. Misschien kon ze haar moeder overhalen om dat te doen? Nee, dat zou laf zijn. Er zat niets anders op dan dat ze zelf naar hem toe ging. Hopelijk werd hij niet heel erg kwaad.


  ‘Theo is heel anders dan mijn vader,’ zei ze afwerend. ‘Hij zou me nooit zo kwetsen zoals pap bij jou heeft gedaan.’


  Jeannie tuitte spottend haar lippen. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’


  ‘Mrs. Keristari.’ Theo kwam weer de kamer in. ‘Ik zou u heel graag beter willen kennen. We willen u graag mee uit eten nemen. Dan drinken we uw favoriete wijn, genieten van uw favoriete eten en –’


  ‘Zeg maar Jeannie,’ viel ze hem in de rede. ‘En bedankt voor het aanbod, maar ik heb al gegeten. Ik wilde juist mijn favoriete tv-programma aanzetten.’


  ‘Dan storen we, neem ons niet kwalijk. En morgenavond?’


  ‘Morgen ben ik…’


  Dione begreep dat haar moeder een uitvlucht zocht. Ze wilde duidelijk niet met Theo gaan eten. Ze was niet gewend om zoveel aandacht te krijgen. Dat vond ze gênant. Toen er werd aangebeld, haastte Jeannie zich om open te doen.


  ‘Zet mijn moeder niet te veel onder druk,’ waarschuwde Dione. ‘Je overvalt haar. Ze leidt een heel eenvoudig leven.’


  ‘Dat heb ik in de gaten. Je lijkt totaal niet op haar, hè? Ik heb nog nooit zo’n pittige vrouw ontmoet als jij. Wat dat betreft zul je wel op je vader lijken.’


  ‘Ik weet hoe ik voor mezelf moet opkomen. Mijn moeder niet.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ze is de liefste vrouw die er bestaat. Ik vond het verschrikkelijk om tegen haar te moeten liegen over ons.’


  ‘Na de eerste schok nam ze het opvallend goed op. En ik –’


  ‘Dione! Je bent er weer!’


  Een vertrouwde stem viel hen in de rede, en opeens werd Dione door twee sterke armen omhelsd. Ze zag haar moeder die haar hoofd schudde om aan te geven dat ze Chris nog niet over Theo had verteld. Ze keek benauwd. Jeannie had een hekel aan ruzie, maar nu kon ze er niet onderuit.


  En natuurlijk wist Theo ook niets van Chris.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen Chris haar wilde kussen, duwde Dione hem van zich af. Dit was nog erger dan ze zich had voorgesteld. Ze had geen idee dat hij bij haar moeder op bezoek kwam. Eigenlijk had ze hem het nieuws willen vertellen zonder dat Theo erbij was.


  Chris was kleiner dan Theo, met rossig haar en een bleke huid. Een tijd lang had ze gedacht dat ze verliefd op hem was, en het nieuws dat hij weer terug was bij zijn ex, was dan ook een donderslag bij heldere hemel geweest. Voordat ze naar Griekenland ging, had ze haar ring afgedaan. Ze had niet gewild dat haar vader het wist, en bovendien had ze al snel getwijfeld of ze nog wel met hem wilde trouwen. Als hij nog voor hun huwelijk met een vroegere geliefde uitging, wat zou hij dan doen als ze eenmaal getrouwd waren?


  Misschien was dat een van de redenen waarom ze Theo’s aanzoek had aangenomen. Als ze echt stapel op Chris was geweest, dan zou ze dat toch niet hebben gedaan? Als ze hem onvoorwaardelijk had vertrouwd?


  Eindelijk merkte Chris dat er nog iemand in de kamer was. Een lange knappe Griek met een frons op zijn gezicht.


  Even aarzelde ze, want ze wilde hem niet kwetsen, maar hoe eerder hij het wist, des te beter. ‘Chris, dit is Theo, mijn… mijn man.’


  ‘Je mán? Ben je getróúwd?’ Hij liep rood aan van woede. ‘Wat is hier aan de hand? Je bent míjn verloofde!’


  Ze hoorde Theo naar adem snakken. ‘Ik… Ik was van plan om het je te vertellen, maar het ging allemaal zo snel. Theo heeft me gevraagd, ik heb ja gezegd en twee dagen later zijn we getrouwd. Het spijt me.’


  ‘Dat zal wel,’ smaalde Chris. ‘Een rijke vent die je het hoofd op hol heeft gebracht.’ Hij wierp Theo een verachtelijke blik toe. ‘Ontken het maar niet, want ik ken jouw soort. Ik zag die limo staan en vroeg me al af van wie die was.’


  ‘Je begrijpt het verkeerd,’ zei Theo beheerst, hoewel Dione zag dat zijn ogen vuur schoten.


  ‘Leg het dan maar uit,’ reageerde Chris op uitdagende toon.


  Zo had Dione hem nog nooit meegemaakt. Eerst had ze medelijden met hem gehad, maar nu gedroeg hij zich zo agressief, dat ze het er benauwd van kreeg.


  ‘Volgens mij kan Dione niet echt van je hebben gehouden, anders zou ze mij geen blik waardig hebben gekeurd.’


  ‘O nee?’ smaalde Chris. ‘Daaruit blijkt hoe weinig je weet. Je hebt haar verblind door met je geld te pronken.’


  ‘Jij vindt geld zo belangrijk? Denk je dat Dione de liefde van haar leven – zoals je jezelf blijkbaar ziet – zou vergooien voor de zekerheid dat ze nooit meer zal hoeven te werken? Volgens mij ken je haar dan niet.’


  Dione keek hen allebei woedend aan en legde haar hand op Chris’ arm. ‘Hou alsjeblieft op!’


  ‘Waarom?’ bulderde Chris. ‘Omdat jij me voor een achterbakse schoft hebt gedumpt?’ Hij duwde haar ruw opzij en ging voor Theo staan. ‘Ik zou je in elkaar moeten slaan.’


  ‘Ga gerust je gang,’ antwoordde Theo, en hij sloeg demonstratief zijn gespierde armen over elkaar.


  Chris krabbelde als eerste terug, maar hij keek nog steeds woest.


  ‘Laten we maar opstappen,’ fluisterde Dione tegen Theo.


  ‘Pas als hij weg is,’ reageerde hij kalm. ‘Ik wil niet dat hij je moeder nog meer van streek maakt.’


  Bijna smekend keek Chris haar moeder aan, alsof hij wilde vragen of hij mocht blijven, maar ze knikte en zei: ‘Dat lijkt me inderdaad het beste.’


  Toen Chris de deur achter zich had dichtgesmeten, pakte Dione haar moeders hand. ‘Het spijt me, mam. Ik had nooit verwacht dat Chris zich zo zou gedragen. Komt hij vaak langs?’


  Jeannie haalde haar schouders op. ‘Een paar keer per week, soms vaker. Hij komt hier eten en daarna blijft hij even praten en –’


  ‘Hij maakt misbruik van je,’ zei Dione verontwaardigd. ‘Je weet toch dat hij een hekel aan koken heeft? Daar moet je een eind aan maken.’


  ‘Ik denk niet dat hij nog komt, nu hij weet dat je getrouwd bent.’ Het was duidelijk dat het haar moeder moeite kostte om dat te zeggen.


  ‘Het spijt me.’ Dione omhelsde haar moeder.


  ‘Het geeft niet. Je zei toch dat jullie wilden gaan eten? Moeten jullie zo langzamerhand niet weg?’


  ‘Bedoel je dat we je alleen moeten laten?’


  Jeannie knikte.


  ‘Dan gaan we maar,’ zei Dione.


  Nu was Theo degene die zijn ongerustheid liet blijken. ‘Weet je zeker dat je je goed voelt, Jeannie?’


  Weer knikte ze. ‘Het spijt me dat Chris zo onbeschoft tegen je was.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij snel. ‘Andersom zou ik het ook niet leuk hebben gevonden.’


  Nee, hij zou laaiend zijn geweest, dacht Dione. Zijn tegenstander zou er niet zo gemakkelijk zijn afgekomen.


  Buiten in de auto heerste een pijnlijke stilte, en opeens besefte ze dat Theo de motor niet had gestart. Hij keek haar kwaad aan en toen hij sprak, was zijn toon akelig kil. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je verloofd was?’


  ‘Zou dat enig verschil hebben gemaakt? Zou je mijn vader het geld hebben gegeven zonder voorwaarden te hebben gesteld? Ik denk het niet.’


  ‘Dus je hebt heel onbaatzuchtig je vriendje laten vallen?’ Zijn donkere ogen boorden zich in de hare. ‘Of misschien was het niet helemaal zo onbaatzuchtig. Hoe kon je je in vredesnaam met zo’n schoft verloven? Hij profiteert van je moeder.’


  ‘Ik weet het,’ zei Dione zacht. ‘En ik vind het schandalig van hem dat hij nog steeds zo vaak langskomt om te eten, nu ik er niet meer ben.’


  ‘Je moeder is veel te aardig.’


  Dat was waar, dacht Dione.


  ‘Ik krijg de indruk dat ik je een vreselijk lot heb bespaard. Dat is de omgekeerde wereld, vind je niet?’


  Dione zweeg, peinzend over Chris. Hij was erg veranderd.


  Met een grimmig gezicht draaide Theo het contactsleuteltje om. De motor kwam tot leven, en Theo reed snel de weg op. In plaats van naar een restaurant gingen ze terug naar zijn appartement.


  Daar zette hij het gesprek voort, met een glas whisky in zijn hand. ‘Wat betekent die man voor je?’ Hij keek haar strak aan en zijn hele lichaam straalde ingehouden woede uit.


  Dione haalde haar schouders op, maar vanbinnen was ze één bonk zenuwen. ‘Doet dat ertoe?’ Eigenlijk betekende Chris nu niets meer voor haar. Hij had het helemaal verknald. Ze had nooit verwacht dat hij zich zo lomp kon gedragen. Dat hij misbruik maakte van haar moeder was het toppunt.


  Theo snoof minachtend. ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij een man van wie je echt houdt, zou dumpen om je vader te helpen. Dat zou geen enkele vrouw doen, vooral niet voor een bullebak als Keristari! Of is dat de reden? Heeft hij gedreigd het je lastig te maken als je hem niet hielp?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Dione verontwaardigd. ‘Daar heb ik zelf voor gekozen.’


  ‘En moet ik dat geloven? Dat deed ik totdat ik je verloofde zag. Hij had het volste recht om kwaad te zijn. Als de rollen omgekeerd waren, had ik een moord begaan.’


  ‘Vlak voordat ik uit Engeland wegging, kwam ik erachter dat hij zijn ex-vriendin weer vaak zag,’ zei ze zacht.


  ‘Aha! Dus dan zou je de verloving toch hebben verbroken?’


  ‘Ja, waarschijnlijk wel,’ gaf ze toe, opeens uitgeput. Het was een lange dag geweest, en nu wilde ze alleen maar slapen. Ze had niet eens honger.


  ‘Misschien heb ik je een dienst bewezen.’ Hij glimlachte geamuseerd en ontspande merkbaar. ‘Zullen we iets gaan drinken voor het eten?’


  ‘Nee, ik ben moe.’ Ze was opgelucht dat hij accepteerde dat ze haar verloving toch zou hebben verbroken, al kon ze zich niet voorstellen dat het hem iets kon schelen wat ze voor Chris had gevoeld. Hij speelde een spelletje met haar en haar vader, en daar genoot hij blijkbaar van.


  Ze wilde naar de deur lopen, maar Theo was haar voor. Ruw greep hij haar bij haar schouders.


  ‘Je gaat nog niet slapen. Je bent mijn vrouw, Dione, en ik wil dat je me gezelschap houdt. Daar sta ik op.’


  Na alles wat er was gebeurd, was dat de druppel. ‘Daar sta je op?’ beet ze hem toe. ‘Nou, dan heb je pech, want ik vertik het! In ons contract staat nergens dat ik de liefhebbende echtgenote moet spelen als we alleen zijn. Of was je dat soms vergeten?’


  Hij liet zich niet op stang jagen door haar uitbarsting. Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Wat zie je er verleidelijk uit als je kwaad bent.’


  


  Theo was teleurgesteld toen Dione achteruitdeinsde. Hij wilde niet dat ze bang voor hem was. Dat was helemaal niet zijn bedoeling. Ze was ongelooflijk sexy, en met elke vezel van zijn lichaam hunkerde hij ernaar om haar te strelen, te kussen en haar naar zijn bed te dragen.


  Hoewel hij met haar bespottelijke contract had ingestemd, was hij niet van plan om zich eraan te houden. Hij was een echte vent, en hij was het niet gewend om zijn vriendinnen met rust te laten. Bovendien was Dione niet zomaar een vriendin, maar zijn vrouw. Ze waren nota bene op huwelijksreis. Haar plaats was bij hem in bed!


  Hij gunde haar wel enige vrijheid, maar veel geduld had hij niet. Zijn hormonen sloegen al op hol. Toen Dione achteruit stapte, moest hij zich inhouden om niet fel te reageren.


  ‘Wees maar niet bang, schoonheid. Ik zal me aan mijn woord houden, maar als ik je een compliment wil geven, dan doe ik dat. Je bent de droom van elke man, weet je dat?’


  ‘Nee, dat weet ik niet,’ snibde ze. ‘En met dat soort vleierij bereik je niets.’


  ‘Dat verwacht ik ook niet,’ reageerde hij kalm. Ze was een geweldige vrouw, heel anders dan haar bedeesde moeder. Hij begreep niet wat Jeannie ooit in Yannis Keristari had gezien. Ze waren elkaars tegenpolen. Misschien dacht Keristari dat hij haar kon kneden als was. Blijkbaar had zijn vrouw echter een ijzeren wil, want anders zou ze nooit uit hun huwelijk zijn gestapt.


  Hij mocht Jeannie graag, maar Chris Donovan kon hij meteen al niet uitstaan. Wat een vreselijke vent. Wat Dione in hem zag, begreep hij ook niet. Als ze na dit jaar uit elkaar gingen, hoopte hij dat ze iemand zou ontmoeten die echt van haar hield.


  ‘Ik wil graag met je gaan eten,’ zei hij, want hij wilde niet dat ze al naar haar kamer ging. Hij wilde dat ze met hem het bed zou delen. Het zou niet meevallen om van haar af te blijven. ‘Mijn huishoudster is een schat. Ze zal met plezier iets voor ons klaarmaken.’


  ‘Ik heb geen honger,’ hield ze vol.


  Het kostte hem moeite om zijn ergernis te onderdrukken. ‘Sinds vanochtend heb je helemaal niets meer gegeten. Op een lege maag kun je niet slapen.’


  ‘Dat is dan mijn probleem.’


  Nu viel er een scherpe ondertoon in zijn stem te bespeuren. ‘Je bent mijn vrouw. Ik wil voor je zorgen en ik sta erop dat je gaat eten.’


  Met fonkelende ogen van kwaadheid keek ze hem aan.


  Hij wilde haar in zijn armen nemen en zeggen dat alles in orde zou komen. Maar was dat wel zo? Ze was om één reden met hem getrouwd. Een belachelijke reden. Keristari verdiende haar loyaliteit niet, en als de gelegenheid zich voordeed, zou hij hem dat vertellen.


  ‘Het is duidelijk dat ik geen keus heb,’ zei ze verontwaardigd.


  Wat was ze mooi… Hij ging snel opzij om te voorkomen dat hij haar hartstochtelijk zou kussen. Toen hij zijn ultimatum had gesteld, had hij zich niet gerealiseerd dat ze zo onweerstaanbaar zou zijn.


  Hij haalde een paar keer diep adem en ging toen op zoek naar zijn huishoudster.


  


  Ook Dione ademde diep in zodra ze alleen was. Theo had niet onder stoelen of banken gestoken dat hij haar aantrekkelijk vond. Ze wenste dat ze sterk genoeg was om inderdaad naar haar kamer te gaan. Maar ze voelde er veel voor om hem een beetje uit te dagen en tegelijkertijd koel en ongenaakbaar te zijn. Dat was zijn verdiende loon.


  Toen hij terugkwam, zat ze met haar benen verleidelijk over elkaar geslagen. Als hij het zag, liet hij dat niet merken. Hij liep naar het buffet en schonk zich nog een whisky in. ‘Wat wil je drinken?’ vroeg hij, nadat hij een flinke teug had genomen. ‘Gin-tonic? Martini? Wijn?’


  Hij kende haar zo slecht, dat hij niet eens wist dat ze nooit dronk. ‘Alleen tonic graag, met ijsblokjes en citroen.’


  ‘Niets sterkers?’


  ‘Ik drink geen alcohol.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je daar een bepaalde reden voor?’


  ‘Ik heb mijn vader al genoeg zien drinken,’ antwoordde ze bits.


  ‘Aha! Ik vroeg me al af waarom je op de bruiloft niet van je champagne dronk.’


  Ze had zich niet gerealiseerd dat hij had gemerkt dat ze net deed alsof ze van haar champagne dronk.


  ‘Heb je liever dat ik ook niet drink?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze snel.


  Hij gaf haar een glas en ging tegenover haar zitten. Hij vermeed het angstvallig om naar haar benen te kijken en liet zijn blik op haar gezicht rusten.


  Dus hij kon zich wel beschaafd gedragen, concludeerde ze. Maar zijn gedachten waren vast lang niet zo beschaafd. Ze was niet gek; ze wist heus wel dat hij naar haar verlangde. Dat huwelijkscontract bleek lastiger te zijn dan ze dacht. Zij zou de sterkste moeten zijn.


  Een poosje zaten ze over ditjes en datjes te praten, totdat zijn huishoudster kwam zeggen dat het eten klaarstond.


  De tafel was gedekt in een formele eetkamer. Ze aten kippenbouillon, gevolgd door een kaasomelet met een salade, en als toetje frambozenparfait. Het smaakte verrukkelijk, vond Dione. Tot haar eigen verbazing had ze haar bord helemaal leeggegeten.


  Na de maaltijd namen ze hun koffie mee naar een groot overdekt balkon vol exotische palmen en kleurrijke planten. Vanaf die plek zagen ze overal in Londen de lichtjes aanspringen, terwijl de hemel in knalroze verkleurde en vervolgens langzaam zwart werd. Voor het eerst voelde Dione zich ontspannen in Theo’s gezelschap.


  ‘Je hebt een schitterend appartement,’ zei ze in een opwelling.


  ‘Het heeft zijn goede kanten,’ gaf hij toe.


  ‘Ben je hier vaak?’


  ‘Hooguit een paar maanden per jaar, verdeeld in nu en dan een week of alleen maar een dag, afhankelijk van mijn werk.’


  ‘Wat zonde,’ zei Dione. ‘Het is zo mooi.’


  ‘Maar niet zo mooi als jij.’


  Plotseling drong het tot haar door dat hij niet naar het fraaie uitzicht zat te kijken, maar naar haar. Ze kreeg het er warm van. ‘Je hoeft me niet te vleien,’ zei ze minzaam. ‘Tenslotte hebben we geen echt huwelijk.’


  ‘Als dat wel zo was, zouden we nu niet hier zitten,’ merkte Theo op. ‘Dan zouden we in bed liggen. In feite zijn we op huwelijksreis.’ Even zweeg hij en toen zei hij zacht: ‘Ik had nooit kunnen dromen dat ik die op deze manier zou doorbrengen.’


  Zijn gezicht bevond zich in de schaduw, maar aan zijn toon kon ze horen dat hij niet blij was met het vooruitzicht om in zijn eentje te moeten slapen.


  ‘Je wist waar je aan begon,’ hield ze hem voor, ook al bonsde haar hart onstuimig. Theo was een opwindende man, en ze besefte dat de kans klein was dat ze zijn charmes nog lang kon weerstaan.


  Zonder waarschuwing stond hij op. ‘Ik ga naar bed. Jij kunt wel hier blijven als je wilt.’


  Het klonk kil. Waarschijnlijk omdat ze hem aan de voorwaarden van hun contract had herinnerd, vermoedde ze.


  ‘Ik denk dat ik dat maar doe,’ zei ze zacht. In ieder geval totdat ze er zeker van was dat Theo veilig in zijn bed lag. Hun kamers lagen veel te dicht bij elkaar, en ze wist niet of de tussendeur op slot zat. Dat had ze in zijn bijzijn moeten controleren toen hij haar het huis liet zien.


  ‘Welterusten dan maar,’ zei hij kortaf.


  ‘Welterusten, Theo.’


  Haar huid tintelde toen hij langs haar liep, en zelfs nadat hij was vertrokken, kon ze zich niet ontspannen. Wat had ze zich in vredesnaam op de hals gehaald?


  Een halfuur later ging ze eindelijk naar bed. En toen was ze zo moe, dat ze vergat te kijken of de sleutel in het slot zat.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Niet tegenstribbelen, je gaat met mij mee!’


  ‘Nee, papa, néé! Je doet me pijn!’


  ‘Doe dan wat ik zeg, Dione!’


  ‘Ik wil niet met jou mee, ik wil bij mama blijven.’ Ze begon te schreeuwen.


  Dione voelde sterke armen om zich heen en verzette zich uit alle macht. ‘Ga weg, ga weg!’


  ‘Wakker worden, Dione,’ zei een stem. ‘Wakker worden! Hoor je me? Word wakker.’


  Toen ze met moeite haar ogen opendeed, zag ze niet haar vader, maar Theo. Een sterke, beschermende en bezorgde Theo. Ze besefte dat het allemaal een droom was geweest, de terugkerende nachtmerrie die haar al jaren plaagde.


  De tranen biggelden langs haar wangen, terwijl ze zich door Theo liet vasthouden en troosten. Hij haalde een zakdoek tevoorschijn en droogde haar wangen.


  Er gingen enkele minuten voorbij voordat ze ophield met snikken. ‘H-Het spijt me,’ stamelde ze.


  ‘Dat is niet nodig, agapi mou. Gaat het weer een beetje?’


  Ze knikte.


  ‘Kan ik iets voor je doen? Wil je misschien een glas water? Of zal ik je blijven vasthouden?’


  ‘Ja, graag,’ fluisterde ze, terwijl ze zich tegen hem aan vlijde. Tot haar verbazing voelde ze zich veilig en geborgen in Theo’s armen. En hoewel ze wist dat het gevaarlijk was en hij alleen maar een zwarte boxer droeg, wilde ze dat hij de rest van de nacht bij haar bleef.


  Hij streek haar bezwete haar uit haar gezicht en mompelde troostende woordjes. Pas toen ze gekalmeerd was, vroeg hij: ‘Wil je erover praten?’


  Ze had nooit gedacht dat ze Theo zou vertellen wat haar als kind was overkomen, maar plotseling wilde ze dat hij het wist. Het zou wel vaker kunnen gebeuren dat ze hem ’s nachts wakker gilde. Hij had er recht op om de waarheid te horen.


  ‘Het gaat om mijn vader,’ zei ze aarzelend.


  Theo snakte naar adem en hield haar nog steviger vast. ‘Ga verder,’ zei hij, en ze bespeurde een zweem van woede in zijn stem.


  ‘Ik was pas zes jaar oud. Hij dacht dat mijn moeder een verhouding had, al wist ik dat destijds niet. Dat bleek hij trouwens bij het verkeerde eind te hebben. In ieder geval vond hij haar daarom ongeschikt om zijn kind groot te brengen. Midden in de nacht heeft hij me uit bed gehaald. Toen zijn we naar het vliegveld gereden en heeft hij me naar Griekenland gebracht.’


  Heel even haperde ze. Dit was de eerste keer dat ze iemand vertelde wat er was gebeurd, een gedenkwaardig ogenblik. ‘Hij is hier niet meer t-teruggekomen,’ zei ze haperend. ‘Sindsdien heeft hij mijn moeder nooit meer gezien.’


  ‘Wat een schoft! Je zult wel doodsbang zijn geweest.’


  ‘Dat was ik ook. Dagenlang heb ik aan één stuk door gehuild, en toen ik geen tranen meer had, ben ik gaan klieren. Ik was het stoutste kind dat je je maar kunt voorstellen. Hij zal wel vaak spijt hebben gehad dat hij me niet bij mijn moeder had achtergelaten. Maar op een dag kreeg hij een brief van haar advocaat over haar rechten, en daarna mocht ik af en toe naar haar toe, begeleid door een lijfwacht uiteraard. Hij wilde er zeker van zijn dat ik terugkwam,’ zei ze met schorre stem.


  Haar hart was iedere keer gebroken als ze afscheid had moeten nemen van haar moeder. Dan had Jeannie haar huilend omhelsd en had haar beloofd dat het niet lang zou duren voordat ze elkaar weer zagen. Jaren later besefte Dione dat haar moeder niet tegen Yannis’ wensen in durfde te gaan, uit angst dat ze haar dochter helemaal niet meer zou zien.


  ‘Maar toch ben je bij hem gebleven, zelfs toen je oud genoeg was om je eigen gang te gaan,’ zei Theo verbaasd. ‘Dat begrijp ik niet.’


  Dione slaakte een diepe zucht. ‘Ik was bang dat hij mijn moeder iets zou aandoen. Ze heeft zich altijd erg kwetsbaar gevoeld tegenover mijn vader. Hij heeft haar zoveel pijn gedaan, dat ze er nooit echt overheen is gekomen.’


  Theo hield haar nog steviger tegen zich aan en kuste haar troostend op haar voorhoofd. ‘Het arme mens. Ik mag haar graag. Ze is lief en aardig, en ze vond het vreselijk dat Chris en ik ruzie kregen om jou. Daarom heb ik me ingehouden. Wat zag je eigenlijk in hem?’


  Gelaten haalde Dione haar schouders op, al was ze blij dat hij over iets anders begon. Ze had haar diepste gevoelens blootgelegd, en dat was pijnlijk, hoewel Theo haar leek te begrijpen. ‘In die tijd dacht ik dat hij de ware was.’


  ‘En nu?’


  ‘Dat weet je best.’ Dione merkte dat ze zich steeds meer op haar gemak ging voelen in Theo’s armen. Misschien zelfs een beetje te veel, want er begonnen allerlei gevaarlijke gevoelens in haar op te borrelen.


  ‘Uiteindelijk zijn mijn ouders gescheiden,’ zei ze, terwijl ze haar opwinding probeerde te negeren. ‘Daarna is Yannis met Phrosini getrouwd. Ik ben erg op haar gesteld. En ze is ook goed voor mijn vader.’


  ‘Tiranniseert hij haar dan niet, zoals hij bij iedereen doet met wie hij omgaat?’ vroeg Theo bars.


  ‘Phrosini laat zich door niemand commanderen. Ze is een sterke vrouw.’


  ‘Dat moet ze ook zijn. En dat heeft jou ook sterk gemaakt, hoewel niet sterk genoeg om tegen je vader te zeggen dat hij dood kon vallen toen hij wilde dat je naar mij toe ging,’ merkte Theo op. ‘Niet dat ik er bezwaar tegen heb,’ voegde hij eraan toe. Zachtjes tikte hij met zijn vinger tegen haar neus. ‘Ik ben blij dat hij ons bij elkaar heeft gebracht.’


  ‘Zelfs als ik je wakker krijs als een baby?’ vroeg ze bedeesd.


  ‘Zelfs dan.’ Hij hield haar nog steviger tegen zich aan. ‘Je hebt dat niet verdiend, Dione.’


  ‘Het is allemaal zo lang geleden,’ zei ze. ‘Ik zou er ondertussen allang overheen moeten zijn.’


  ‘Jeugdherinneringen zijn moeilijk uit te wissen, vooral als het gaat om zulke traumatische gebeurtenissen zoals die jij hebt meegemaakt. Je zou er eens met iemand over moeten praten.’


  ‘Met een therapeut, bedoel je?’


  ‘Misschien.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Die nachtmerrie heb ik alleen als ik onder grote druk sta.’


  ‘Het feit dat je hier met mij bent, veroorzaakt dus stress?’


  Hoewel ze een lichte verandering in zijn houding bespeurde, liet hij haar niet los. Hij genoot duidelijk van de aanraking, van haar warme lichaam tegen het zijne. Ze kon duidelijk merken dat zijn hormonen in actie waren gekomen. De hare trouwens ook, maar daar probeerde ze niet op te letten.


  ‘Natuurlijk veroorzaakt dat stress. Als je tot een liefdeloos huwelijk wordt gedwongen, is het logisch dat je onder druk staat.’ Alsof hij dat niet doorhad! Voor hem was het alleen maar een leuk spelletje. Voor zover ze wist, had hij op dat moment geen vriendin, dus kon hij het zich veroorloven om een jaar van zijn leven te gebruiken om een spelletje met haar te spelen.


  ‘Ik wil niet dat je daardoor onder druk komt te staan,’ zei hij met zwoele stem. ‘Ik wil dat je ontspant en dat je geniet van de tijd die we samen moeten doorbrengen. Als je je ertegen verzet, zullen die twaalf maanden erg lang lijken.’


  ‘Zolang jij je maar aan de afspraak houdt, zal ik me niet verzetten,’ hield ze hem voor. Ze probeerde geen acht te slaan op het bonzen van haar hart toen hij met zijn hand haar wang heel licht beroerde, over haar jukbeen en rond haar ogen streek en daarna zijn vinger langs haar neus omlaag liet glijden. Ten slotte omvatte hij haar kin en draaide haar gezicht naar zich toe.


  Zijn ogen waren donker als de nacht, met alleen in de pupil een kleine schittering van de lamp die hij had aangeknipt. Ze wist negenennegentig procent zeker dat ze zich snel moest terugtrekken, maar met het ene resterende procent was ze helemaal in de ban van hem geraakt.


  Zijn mannelijke geur drong zo diep in haar neusgaten, dat ze erdoor werd bedwelmd. Toen hij met zijn mond op de hare neerdaalde, had ze noch de kracht, noch de wil om zich van hem af te wenden.


  Ook Theo leek te zijn vergeten dat elke vorm van aanraking eigenlijk verboden was. Tenzij hij haar gebrek aan verzet als toestemming opvatte… Aan die mogelijkheid wilde ze niet eens denken.


  Intussen ging hij met zijn mond zo vurig in de aanval, dat hij een onstuimige reactie bij haar opwekte. Het was de meest bedwelmende kus die ze ooit had ervaren, en onwillekeurig slaakte ze een gesmoorde kreet van genot.


  ‘Theos!’ bracht hij uit, en alsof hij haar kreet als een overgave opvatte, verdiepte hij zijn kus door zijn tong speels in haar mond te laten glippen, zoekend, proevend, genietend.


  Ze werd meegevoerd op golven van sensaties die door haar lichaam kolkten totdat ze haar intiemste plekje bereikten en samenbalden tot een bruisende spanning, waardoor ze zich opeens bewust werd van haar kwetsbaarheid.


  Theo was een gevaarlijke man. Als minnaar zou hij nog gevaarlijker zijn. Als hij haar met een kus al in een roes van opwinding kon brengen, wat zou er gebeuren als hij er echt moeite voor deed?


  Waarom verzette ze zich niet? Ze had geen zin om de komende twaalf maanden seks met Theo Tsardikos te hebben – want daar zou het op neerkomen – om daarna hun huwelijk te laten ontbinden. Als hij daar opuit was, kon hij het wel vergeten.


  Toch liet ze zich kussen, want ze wilde niet dat er een eind aan kwam. Ze wilde dat Theo de rest van de nacht bij haar bleef voor het geval ze weer een nachtmerrie kreeg. Ze kon echter onmogelijk van hem verlangen dat hij bij haar bleef liggen zonder haar aan te raken. Eigenlijk zou ze hem nu moeten wegsturen. Dat zou het beste zijn. Maar was ze daartoe in staat, nu ze het zo heerlijk vond om door hem te worden gekust?


  Ze genoot er zo van, dat ze er bang van werd. Ondanks die gegevens merkte ze dat ze hem zo wanhopig terugkuste, dat ze zich zou moeten schamen. Gek genoeg voelde ze echter geen schaamte, maar juist een eigenaardige verrukking, iets wat ze nog nooit eerder had meegemaakt.


  Zou dat komen omdat ze nog nooit iemand als Theo had gekust? Hij was een man van aanzien en met geld en sexappeal, ongetwijfeld onweerstaanbaar voor elke vrouw die hij tegenkwam. Tot haar schande hoorde zij nu ook bij zijn veroveringen, met als enige verschil dat zij een gouden ring om haar vinger droeg.


  Een ring die niets betekende, hield ze zichzelf voor, terwijl ze over de donkere haartjes op zijn gespierde borst streelde. Wat waren ze zacht. Ze wilde haar gezicht ertegen verbergen om zijn mannelijke geur op te snuiven, maar natuurlijk deed ze dat niet. Ze spreidde haar vingers en duwde hem weg.


  Er speelde een flauw lachje om zijn fraaie lippen. Hij keek niet teleurgesteld, maar ook niet triomfantelijk.


  ‘Gaat het weer een beetje?’ vroeg hij.


  Ze knikte, want ze vertrouwde haar stem nog niet. Haar keel zat dichtgesnoerd door alle emoties.


  ‘Een kus verzacht de meeste wonden,’ zei hij met een onpeilbare blik in zijn donkere ogen. ‘Dat zei mijn moeder tenminste altijd.’


  ‘Niet zo’n soort kus als daarnet,’ wierp ze tegen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat doet dat ertoe, als het werkt?’


  Het doet er wel toe, omdat je mijn zelfbescherming hebt doorbroken, dacht ze. ‘Ik denk dat het nu wel weer gaat.’ Haar stem trilde. Dat was geen wonder, want vanbinnen zinderde ze nog na. Die kus was het meest verontrustende wat ze ooit had meegemaakt. Het was een ervaring die ze liever niet wilde herhalen.


  Een stemmetje in haar hoofd verweet haar dat ze loog: dat ze Theo dolgraag weer wilde kussen, dat ze zelfs de rest van de nacht met hem wilde doorbrengen. Maar ze negeerde het.


  ‘Weet je het zeker?’


  Weer knikte ze, omdat ze nog steeds niet wist of ze een woord kon uitbrengen.


  Met tegenzin kwam Theo het bed uit. Hij sloeg zijn armen over elkaar en bleef even naar haar staan kijken. Het schijnsel van de lamp verleende zijn huid een gouden gloed. Zelfs zijn zwarte haar glansde. Hij was adembenemend knap, en ze besefte hoe gevaarlijk het was om intiem met hem te worden.


  Alsof trouwen niet intiem was!


  ‘Ik zal de deur op een kier laten staan,’ zei hij, ‘dan kun je me roepen als je me nodig hebt.’


  Dione glimlachte zwakjes. Ze was niet van plan om hem te roepen. Ze betwijfelde zelfs of ze zou kunnen slapen. Hun gezoen had al haar andere gedachten en emoties weggevaagd.


  Hij boog zich over haar heen. ‘Welterusten dan maar, Dione.’


  Weer kuste hij haar, maar deze keer was het een nachtkus zoals je een kind zou geven. Niettemin schrok ze ervan. Ze kneep haar ogen stijf dicht en hield haar adem in, luisterend naar zijn voetstappen toen hij zachtjes de kamer uit sloop. Pas toen hij weg was, liet ze haar adem langzaam ontsnappen.


  Eerst kon ze de slaap niet vatten, en ze lag te woelen. Ze vroeg zich af wat de gevolgen zouden zijn van wat er net was gebeurd. Zou Theo nu meer van haar verwachten? Dan zou hij lelijk op zijn neus kijken. Hij had haar gezien toen ze erg kwetsbaar was, maar ze zou ervoor zorgen dat het niet nog een keer gebeurde.


  Tijdens het piekeren werd ze door slaap overmand. Deze keer droomde ze niet, en toen ze wakker werd, scheen de zon haar kamer binnen.


  ‘Hoe voel je je? Geen nare dromen meer gehad?’


  Geschrokken ging ze rechtop in bed zitten. ‘Wat doe jij hier?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nou, dat is een hartelijke begroeting na vannacht.’


  ‘Ik ben je dankbaar dat je me hebt getroost, maar dit is niet volgens de afspraak,’ zei ze, slecht op haar gemak met Theo in de kamer.


  ‘Een paar uur geleden reageerde je wel anders,’ spotte hij.


  ‘Ik wist niet eens wat ik deed.’ Ze vermoedde dat hij haar leugentje niet zou geloven, want zelfs in haar eigen oren klonk het als een slap excuus.


  ‘Word je meestal op die manier getroost?’ vroeg hij cynisch.


  Ze schudde verbluft haar hoofd. ‘Wat een gemene opmerking. Vannacht was ik helemaal over mijn toeren; ik wist niet wat ik deed. Maar nu wel, en ik kan je verzekeren dat het niet nog een keer zal gebeuren.’


  Hij vertrok zijn lippen tot een zuinige glimlach. ‘Kan ik daarvan op aan?’


  Hij zag eruit alsof hij haar niet geloofde, en dat maakte haar nog kwader. Ze gleed het bed uit en ging tegenover hem staan, zonder zich eraan te storen dat ze alleen maar een korte nachtjapon droeg, die nog korter werd toen ze haar handen in haar zij zette waardoor de stof werd opgetrokken.


  ‘Ik dacht dat je een man van zijn woord was, Theo Tsardikos. Blijkbaar heb ik me vergist. Je hebt misbruik van me gemaakt toen ik het moeilijk had, en daarom kan ik je niet uitstaan.’


  ‘Heb ik misbruik van jou gemaakt?’ reageerde hij ironisch. ‘Ik heb niet gemerkt dat je je probeerde te verweren. Ik herinner me heel duidelijk dat ik heb gezegd dat het initiatief van jou moest komen, en in mijn ogen deed je dat ook door je tegen me aan te wrijven. Als dat geen uitnodiging was… Ik ben niet van steen, Dione!’


  ‘Ik haat je!’ snauwde ze. ‘Hoepel nu maar op, zodat ik me kan douchen en aankleden.’


  Tot haar opluchting was Theo al aangekleed, zodat zijn prachtige lichaam bedekt was. Alsof ze zou kunnen vergeten hoe hij er halfnaakt uitzag… De aanblik van zijn blote huid stond nog op haar netvlies gebrand.


  


  Tijdens het ontbijt was de sfeer om te snijden en toen hij vroeg wat ze daarna wilde doen, keek ze hem nijdig aan. ‘Ik wil graag naar mijn moeder toe. In mijn eentje.’


  ‘Dat gaat helaas niet,’ verklaarde hij grimmig. ‘We zijn op huwelijksreis.’


  ‘Een huwelijksreis is voor geliefden, niet voor vijanden,’ reageerde ze bits.


  ‘Dan zullen we moeten zorgen dat ik van een vijand in een geliefde verander, nietwaar?’ kaatste hij terug.


  Aan zijn vastberaden gezicht en de kille blik in zijn ogen zag Dione dat hij het meende. ‘Nou, dan zul je keihard je best moeten doen,’ beet ze hem toe. ‘Iedere keer als ik naar je kijk, moet ik aan mijn vader denken. Ik doe het voor hem, niet om jou een plezier te doen.’


  ‘Denk eens aan het plezier dat je zou kunnen hebben, terwijl je vader mijn geld telt.’


  ‘Mijn vader is doodziek. Hoe durf je zo over hem te praten?’


  Theo haalde zijn schouders op. ‘Niet zo ziek dat hij ervoor terugschrok om jou voor zijn karretje te spannen. En aangezien ik een flink bedrag heb opgehoest, ben ik van plan om waar voor mijn geld te krijgen. Knoop dat maar goed in je oren, Dione, voordat je me weer iets gaat verwijten. We kunnen het gemakkelijk doen, of moeilijk. De keus is aan jou.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Theo wist dat hij niet nijdig had moeten worden, maar het was moeilijk om Dione niet aan te raken. De afgelopen nacht had hij zijn kans gegrepen, en daar had hij geen spijt van.


  Van het zoenen had hij nog meer genoten dan hij zich had voorgesteld. In zijn verbeelding had hij ook hartstochtelijk met haar gevreeën en zich verkneukeld over de overeenkomst die hij had gesloten.


  Toen hij ’s nachts met tegenzin naar zijn kamer was teruggegaan, had hij gehoopt dat die zoen het begin zou blijken te zijn van iets heel speciaals en opwindends. Dione was een klasse apart. De meeste andere vrouwen waren alleen uit op zijn geld. Je kon bijna de geldbedragen in hun ogen zien. Zelfs zijn ex-vrouw was alleen maar geïnteresseerd in zijn banksaldo, en hij moest er niet aan denken hoeveel de scheiding hem had gekost.


  Dione was anders. Ze leek hem niet te kunnen uitstaan, hoewel ze op zijn kus had gereageerd. Dat had hij als een gunstig teken beschouwd, maar nu begreep hij dat hij zich had vergist. Haar reactie was alleen maar dankbaarheid geweest, omdat hij haar over haar nachtmerrie heen had geholpen.


  Bij de gedachte aan Keristari die haar op zo’n jonge leeftijd wreed bij haar moeder vandaan had gehaald, klemde hij zijn lippen op elkaar. De man was nog erger dan hij altijd had gedacht. Met zijn egoïsme had hij twee levens verwoest. Achteraf wenste Theo dat hij hem geen geld had gegeven. Maar dan zou hij Dione niet hebben leren kennen… En dan zou hij zich nu niet ellendig hebben gevoeld over haar botte afwijzing. Haar uitbarsting van vanochtend had hem overvallen, want hij had juist de indruk gekregen dat hij iets begon te bereiken. Nu zag het ernaar uit dat hij weer van voren af aan moest beginnen.


  Hij had haar weliswaar een ultimatum gegeven, maar hij zou zich nooit aan haar opdringen. Tegelijkertijd wist hij dat hij niet dag in, dag uit met haar kon leven zonder haar zelfs maar aan te raken. Hij zou al zijn charmes in de strijd moeten gooien. Daar verheugde hij zich op. Hij glimlachte.


  ‘Ik ben blij dat je het zo leuk vindt,’ zei Dione bits.


  ‘Toe nou, Dione. Doe niet zo stug. We moeten nog een jaar met elkaar optrekken. Je kunt niet de hele tijd een hekel aan me blijven hebben.’


  ‘Maar ik hoef ook niet met je te vrijen,’ wierp ze haastig tegen. ‘Afspraak is afspraak, wat mij betreft, en vannacht ben je te ver gegaan.’


  ‘Je hebt me anders niet tegengehouden.’ Hij was er zelfs van overtuigd geweest dat ze er net zo van had genoten als hij.


  ‘Ik had behoefte aan troost.’


  ‘Maar niet aan het soort troost dat ik je kon bieden?’ vroeg hij bits. ‘Geef maar geen antwoord, want je bedoeling is duidelijk. Ga vandaag gerust in je eentje naar je moeder als je dat wilt.’ Hij draaide zich om en liep de kamer uit.


  


  Dione vroeg zich niet af waarom Theo ineens van gedachten was veranderd. Het feit dát hij zich had bedacht, was voldoende. Een kwartier later stond ze buiten op een taxi te wachten. Maar nog voordat die aan kwam rijden, parkeerde Theo zijn auto snel op de lege plek.


  ‘Instappen.’


  Hij liet haar geen andere keus, dus stapte ze in. ‘Dank je wel,’ zei ze zacht.


  ‘Graag gedaan.’


  Het klonk nors. Waarschijnlijk was hij kwaad omdat ze in haar eentje op pad wilde gaan, dacht ze. Dat kon haar niet schelen. Ze had ruimte nodig, en tijd om haar verwarde gedachten op een rijtje te zetten. Na de afgelopen nacht had ze gemengde gevoelens over Theo. Het feit dat ze van de kus had genoten, vond ze nog het ergst.


  Hij zette haar bij haar moeder af en zei dat hij haar om twaalf uur zou ophalen om met haar te gaan lunchen. Zijn toon was bars en Dione wist dat ze beter niet kon protesteren.


  Jeannie was blij verrast om haar zo snel weer te zien. Dione omhelsde haar hartelijk. ‘Het spijt me dat je op die manier kennis moest maken met Theo,’ zei ze verontschuldigend. ‘Het is echt gebeurd zoals ik zei. Zodra we elkaar zagen, wisten we allebei dat we voor elkaar bestemd waren.’


  ‘Je had me op zijn minst even kunnen bellen,’ zei Jeannie met een gekwetste blik in haar blauwe ogen.


  ‘Dat had ik kunnen doen,’ gaf Dione toe, ‘maar ik wist dat er niet genoeg tijd was om jou te laten overkomen. En vanwege Yannis betwijfel ik of je was gegaan. Theo stelde voor om het je persoonlijk te komen vertellen. Hoe vind je hem?’ Ze deed haar best om gretig te klinken, maar eigenlijk voelde ze zich ellendig, omdat ze haar moeder iets moest wijsmaken.


  ‘Hij lijkt me erg aardig,’ antwoordde Jeannie. ‘Het is een knappe man om te zien en hij heeft goede manieren. Ik hoop dat hij je gelukkig maakt. Vroeger was ik ook gelukkig met je vader, maar toen we eenmaal waren getrouwd, veranderde hij. Ik hoop dat je dat met Theo niet overkomt.’


  Dione schudde haar hoofd. ‘Zo is hij niet. Hij is heel anders dan pap. Hij kan pap niet eens uitstaan.’


  ‘Hij is niet de enige,’ merkte Jeannie op. ‘Het verbaast me dat je bent gekomen nu hij in het ziekenhuis ligt. Hoe reageerde hij toen je hem vertelde dat je met Theo ging trouwen?’


  ‘Hij is blij voor me.’ Dat was niet gelogen. Haar vader was verguld geweest, al zou hij vast niet zo blij zijn wanneer hij erachter kwam dat ze op huwelijksreis naar Engeland waren gegaan. Ze had het aan Phrosini overgelaten om hem dat te vertellen.


  ‘Waarom verbaast me dat niet?’ vroeg Jeannie droogjes. ‘Hij heeft altijd gehoopt dat je met een Griek zou trouwen. En nu is zijn wens in vervulling gegaan. Gaan jullie in Griekenland wonen?’


  ‘Theo’s bedrijf is hier gevestigd.’


  ‘Wat doet hij?’


  ‘Hij heeft een internationale hotelketen. Ik geloof dat een van zijn hotels in Londen is.’


  ‘Dus hij is steenrijk?’ Jeannies toon klonk minachtend.


  Dione knikte. ‘Maar dat is niet de reden dat ik met hem ben getrouwd, mam, als je dat soms dacht.’


  ‘Yannis streefde ernaar om rijk te zijn,’ merkte haar moeder op. ‘Volgens mij worden mannen daar chagrijnig van. Ze hebben een bekrompen opvatting over de rest van de wereld. Laat je daar niet door beïnvloeden.’


  ‘Theo is anders dan mijn vader.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Dione knikte.


  ‘Dan ben ik blij voor je, lieverd.’


  Jeannie ging theezetten, en daarna zaten ze nog een tijdje te praten, totdat het gesprek eindelijk op Chris kwam.


  ‘Ik wist niet dat hij zo zou reageren,’ zei Dione.


  ‘Ik ook niet,’ gaf haar moeder toe. ‘Het heeft me in ieder geval de ogen geopend. Als hij zich hier nog een keer durft te vertonen, zal ik hem laten weten hoe ik over hem denk.’


  Dione glimlachte. Ze kon zich niet voorstellen dat haar moeder zoiets zou doen, hoewel ze tegenwoordig meer ruggengraat leek te hebben dan vroeger.


  ‘Weet je dat hij heeft gevraagd of hij bij me kon intrekken?’ vroeg Jeannie. ‘Als kostganger. Het schijnt dat hij zijn flat uit moet.’


  ‘Je hebt toch niet ja gezegd?’ vroeg Dione ontzet. Ze had het idee dat Chris alleen maar op gratis eten en onderdak uit was.


  Jeannie schudde haar hoofd. ‘Eigenlijk heb ik hem altijd al een beetje raar gevonden, maar vanwege jou heb ik geprobeerd om hem aardig te vinden. Maar Theo vind ik veel aardiger,’ zei ze, en ze glimlachte. ‘Ik ben blij dat je je hart hebt gevolgd. Natuurlijk heb ik mijn bedenkingen omdat het zo snel is gegaan, maar zo ging het met je vader en mij ook. Bij mij was het liefde op het eerste gezicht.’


  Dat hoorde Dione voor het eerst. Ze streelde haar moeders hand. ‘Ben je bang dat Theo me slecht zal behandelen?’


  ‘Ik zou een ontaarde moeder zijn als ik me geen zorgen maakte, maar hij lijkt me erg aardig.’


  ‘Hij is veel aardiger dan Chris,’ zei Dione nadrukkelijk. ‘Wist je dat Chris weer terug is bij zijn ex-vriendin? Daar kwam ik achter vlak voordat ik naar Griekenland ging.’


  ‘Nee, dat wist ik niet.’


  ‘Hij ontkende het toen ik hem ernaar vroeg. Maar mijn informant is heel betrouwbaar. Chris had niet het recht om die dingen te zeggen over mijn huwelijk met Theo, terwijl hij mij achter mijn rug heeft bedrogen.’


  ‘Je hebt volkomen gelijk,’ zei Jeannie. ‘Wat denk je, zou hij vandaag komen opdagen voor zijn lunch?’


  Dione sperde haar ogen wijd open. ‘Dat zou hij niet durven. Misschien kan ik maar beter blijven wachten. Ik wil niet dat je hem in je eentje het hoofd moet bieden.’


  ‘Ik kan Chris wel aan,’ zei haar moeder. Ze klonk veel zelfverzekerder dan anders. ‘Ik heb nu gezien hoe hij echt is. Je hoeft niet te blijven wachten.’


  Dione geloofde haar oren niet. Yannis had haar moeders zelfvertrouwen zo’n knauw gegeven, dat ze maar zelden voor zichzelf opkwam. Dit was een verbluffende ommekeer in haar houding. Toch aarzelde ze om haar moeder alleen te laten.


  Toen Theo haar kwam ophalen, liet ze hem binnen. ‘Vind je het erg om straks terug te komen?’ vroeg ze. ‘Ik moet Chris even spreken. Hij kan elk moment hier zijn.’


  Theo’s gezicht betrok, en hij keek haar ijzig aan. ‘Waarom? Wat valt er nog te bepraten?’ vroeg hij op scherpe toon.


  Ze stond op het punt hem te vertellen dat het niets met hun relatie te maken had, maar bedacht zich. ‘Er zijn een paar dingen die gezegd moeten worden.’


  ‘Misschien is het beter als ik blijf om ze te horen.’


  ‘En misschien gaan ze jou niets aan,’ zei ze kortaf.


  Een paar ogenblikken lang keek hij haar strak aan. Het was een krachtmeting, maar Dione was vastbesloten om niet te zwichten.


  Ten slotte beet hij haar toe: ‘Mij best.’ Daarna maakte hij rechtsomkeert, stapte in zijn auto en scheurde met gierende banden weg.


  Vrijwel onmiddellijk kwam Chris de hoek om rijden. ‘Dione!’ riep hij uit zodra hij was uitgestapt. ‘Jou had ik hier niet verwacht. Was dat je man die ik daarnet zag wegrijden?’


  Ze knikte.


  ‘Wat is er gebeurd? Hebben jullie nu al ruzie?’ vroeg hij grijnzend.


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze kortaf, terwijl ze met hem mee naar binnen ging. ‘Mijn moeder heeft je het een en ander te vertellen, en we vonden het beter dat mijn man er niet bij was.’


  Chris trok zijn wenkbrauwen op.


  Jeannie draaide er niet omheen. ‘Het spijt me dit te moeten zeggen, Chris, maar voortaan ben je niet meer welkom in mijn huis.’


  Hij keek woedend naar Dione. ‘Jij hebt haar natuurlijk opgestookt, hè? Nu je met die vent getrouwd bent, denk je zeker dat je je moeder de wet kunt voorschrijven, hè?’


  ‘Met het huwelijk van mijn dochter heeft dit niets te maken,’ zei Jeannie scherp. ‘Ik heb me door jou voor je karretje laten spannen, maar dat is nu afgelopen. Ik wil dat je weggaat en niet meer terugkomt.’


  Verbluft fronste Chris zijn voorhoofd en wendde zich toen weer naar Dione. ‘Wat moet dit voorstellen? Is dit een samenzwering?’


  ‘Als je het zo wilt opvatten, ja,’ reageerde Dione. ‘Mijn moeder en ik zijn het erover eens dat het niet langer door de beugel kan dat jij hier aldoor over de vloer komt.’


  ‘En ik kan wel raden wie je moeder dat idee heeft ingefluisterd,’ snauwde hij. ‘Nou, je wordt bedankt, Dione! Eerst ga je ervandoor om te trouwen met de eerste de beste rijke vent die je tegenkomt en nu verbied je me om hier te komen. Dat had ik niet van je verwacht. Van mij mag Theo je hebben. Hij komt er vanzelf wel achter wat voor een secreet je bent.’


  Hij draaide zich om en vertrok.


  Dione en Jeannie keken elkaar ongelovig aan en glimlachten toen.


  Toen Theo terugkwam, zaten ze thee te drinken. Hij zag er allesbehalve tevreden uit. Dione beloofde haar moeder dat ze binnenkort weer langs zou komen, en daarna liep ze achter haar man aan naar buiten.


  In de auto hulde hij zich in een grimmig stilzwijgen, maar gelukkig reed hij niet hard. Hoewel hij nog steeds kwaad was, werd zijn woede overschaduwd door zijn sensualiteit. Ze kon de hartstocht die in hem smeulde, bijna inademen.


  Nadat ze waren gestopt bij een sociëteit werd de auto door iemand naar een geheime parkeerplaats gereden, waarna Theo haar naar binnen leidde. Er heerste een voorname, gedempte sfeer, en iedereen leek elkaar te kennen.


  Theo reageerde niet op de begroetingen en nam Dione meteen mee naar een rustig plekje in de eetzaal, waar hun gesprek niet kon worden afgeluisterd. Hij kwam direct ter zake.


  ‘Wat was er zo belangrijk dat je zo nodig met dat idiote vriendje van je moest praten zonder dat ik erbij mocht zijn?’


  Dione keek hem boos aan. ‘Chris is mijn vriendje niet meer.’


  ‘Dat spreekt vanzelf,’ zei hij kortaf. ‘Het was maar bij wijze van spreken. Maar ik hoop dat je hem niets over ons huwelijk hebt verteld en niet hebt beloofd dat je na de scheiding naar hem terug zult gaan.’


  Als de scherpe blik in zijn ogen bedoeld was om haar angst aan te jagen, dan vergiste hij zich. Ze was gewend aan mannen zoals hij. ‘Niemand weet iets van onze afspraak, daar kun je van op aan. Ik zou mezelf nooit vernederen.’


  ‘Dus je vindt het vernederend om met mij getrouwd te zijn?’ vroeg hij spottend.


  ‘Wat denk je zelf?’ In haar donkere ogen vlamde een felle blik op. ‘Wie vindt het nou leuk om tot een huwelijk te worden gedwongen?’


  ‘Niemand heeft je voor het blok gezet,’ merkte hij op.


  ‘Dat is waar,’ gaf ze toe, ‘maar zo voelt het wel. Ik weet dat ik het voor mijn vader deed, maar ik beleef er geen plezier aan.’


  ‘Dat zou je juist wel moeten doen.’ Hij liet zijn stem een beetje dalen. ‘Net zoals vannacht. Reageerde je ook zo op Chris, als hij je wilde zoenen? Misschien besef je het zelf niet, maar je hebt een verborgen passie onthuld die ik maar wat graag zou willen ervaren.’


  ‘Nee!’ riep ze uit, zonder in te gaan op zijn vraag over Chris. Ze wilde de waarheid niet onder ogen zien. Niemand had haar libido ooit feller doen oplaaien dan Theo. Dat benauwde haar, maar tegelijkertijd vond ze het opwindend. ‘Je vergeet wat er in ons contract staat.’


  ‘Nee, beslist niet.’ Zijn glimlach was akelig zelfverzekerd. ‘Ik ga er gewoon van uit dat we ons op een gegeven moment door onze hartstocht laten meeslepen.’


  Dione kon hem wel slaan, maar ze wist dat hij gelijk had. Ze hoefde maar heel even niet op haar hoede te zijn, en hij zou niet aarzelen om er misbruik van te maken. Dan zou ze verloren zijn. ‘Je veronderstelt te veel,’ liet ze hem geïrriteerd weten.


  ‘Wil je soms zeggen dat je niet hartstochtelijk bent? Hebben Chris en jij nooit gevreeën totdat jullie samen in een andere wereld leken te zweven?’


  ‘Wat Chris en ik hebben gedaan gaat jou niets aan,’ reageerde ze boos, maar ze voelde dat ze bloosde.


  Wat zou hij denken als hij wist dat ze nog maagd was? Zou hij haar een ‘ijskoningin’ noemen, zoals Chris af en toe had gedaan? Chris had het helemaal niet leuk gevonden dat ze niet met hem naar bed wilde, omdat ze wilde wachten totdat ze getrouwd was. En nu was ze dan getrouwd, maar ze wilde nog steeds niet vrijen…


  Opgelucht merkte ze dat Theo de ober riep om hun bestelling door te geven. Ze bestudeerden de kaart, maar omdat ze niet kon kiezen, koos Theo voor haar. Die vervloekte man had een verontrustende uitwerking op haar, waardoor ze zich het ene moment sterk en zelfverzekerd voelde en het andere heel zwak.


  ‘Ben je van plan om Chris weer te zien?’


  Die vraag overrompelde haar. ‘Mijn moeder heeft hem voorgoed de deur gewezen. Ik speel dit spelletje precies volgens jouw regels.’


  ‘O, dus voor jou is ons huwelijk een spelletje?’


  ‘Is dat dan niet zo? Een machtsspelletje tussen jou en mijn vader. Ik kan het niet uitstaan dat ik in deze situatie ben gedwongen.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen leunde Theo achterover in zijn stoel en nam haar aandachtig op, alsof hij tot diep in haar ziel wilde kijken. ‘Als je zo’n hekel aan je vader hebt, waarom heb je je dan voor hem aan mij gebonden?’


  Dione had onmiddellijk spijt van haar uitbarsting. Soms had ze inderdaad een hekel aan haar vader, maar ze hield ook van hem en zou hem nooit in de steek kunnen laten. ‘Ik zei niet dat ik een hekel aan hém heb, maar alleen aan wat hij me wilde laten doen. En dat deed ik vanwege zijn gezondheid. Verder wil ik er niet meer over praten.’ Ze hoopte dat hun eten snel werd gebracht, zodat ze haar aandacht daarop kon richten.


  ‘Hij boft. En ik ook dat ik zo’n beeldschone bruid heb.’ Blijkbaar was zijn boze bui overgewaaid. Hij reikte glimlachend over de tafel heen en pakte haar hand.


  Er schoot een tinteling door haar arm en daarna door haar hele lichaam, totdat ze in brand leek te staan. Wat gebeurde er toch met haar? Hij raakte haar alleen maar aan!


  Zachtjes streelde hij met zijn duim over haar hand, die ze wilde wegtrekken. Maar ze wilde Theo niet laten merken dat hij haar in verwarring had gebracht. De afgelopen nacht was een grote vergissing geweest. Ze was blij geweest met zijn troost, maar ze had zich nooit moeten laten kussen. Daarmee was ze te ver gegaan, en nu wilde hij dat duidelijk uitbuiten.


  Tijdens de maaltijd praatten ze over van alles en nog wat, behalve over henzelf. Tegen de tijd dat ze klaar waren met eten, voelde ze zich al meer op haar gemak in zijn gezelschap.


  Na afloop gingen ze als toeristen een eindje wandelen langs een paar bezienswaardigheden. Ze maakten een boottochtje op de Theems en genoten van het schitterende uitzicht vanuit de London Eye. Toen ze ten slotte naar zijn appartement teruggingen, was Dione moe, maar gelukkig.


  Theo had geen lastige vragen meer gesteld en behalve dat hij haar hand had vastgehouden, had hij zich niet opdringerig gedragen. Als hij zich de rest van hun zogenaamde huwelijksreis ook zo gedroeg, had ze er geen moeite mee. Verder dan dat durfde ze niet te denken.


  Zijn huishoudster had het avondeten al voor hen klaarstaan, en na hun wandeling had Dione wel trek. Pas na het eten begon ze zich onrustig te voelen, toen ze op het balkon zaten te kijken naar de donker wordende lucht, met op de achtergrond de klanken van de Negende symfonie van Beethoven.


  Dit was intiem. Ze voelde dat Theo niet naar het uitzicht keek, maar naar haar. Misschien kon ze beter vluchten voordat het te laat was. Of zag ze spoken?


  ‘Wat ziet Londen er ’s avonds mooi uit, vind je niet?’ merkte ze op.


  ‘Niet zo mooi als jij.’


  Ze draaide zich naar hem toe en keek recht in zijn ogen. ‘Je zou me geen complimentjes geven,’ zei ze verontrust. Het viel niet mee om de blikken van deze man te negeren, vooral niet wanneer ze begeerte uitstraalden.


  ‘Waarom niet? Alle vrouwen verdienen complimentjes.’


  ‘Maar onze relatie is anders,’ sputterde ze.


  ‘Dat maakt het juist extra spannend,’ vond hij. ‘Je bent heel sexy, Dione.’


  ‘En jij hebt een vlotte babbel,’ zei ze snel, terwijl haar hart begon te bonzen. ‘Daar kom je niet ver mee.’


  ‘Wat jammer nou! Met jou zou ik juist graag heel ver willen gaan.’


  Dione vloog overeind. ‘Dit is een bespottelijk gesprek. Ik ga naar mijn kamer.’


  ‘Niet zo snel.’ Theo greep haar bij haar arm. ‘Ik heb toch beloofd dat er niets zal gebeuren zonder jouw toestemming, dus waarom zo’n haast?’ Toen glimlachte hij. Het was een duivels lachje. ‘Tenzij je eigen gevoelens op hol slaan. Is dat misschien het probleem?’


  ‘Je bent gek,’ snauwde ze. En zelf was ze dat ook, want het was waar wat hij zei. De aangename uren die ze met Theo had doorgebracht, hadden emoties opgewekt die ze liever niet had.


  ‘Hm-m, zou het?’ vroeg hij geamuseerd. ‘Ga zitten, Dione. Voorlopig blijf je hier. Waarschijnlijk ben je vergeten dat je van mij bent, en toevallig wil ik dat je me de rest van de avond gezelschap houdt. Ik heb geen zin om hier in mijn eentje te blijven zitten.’


  Hoewel hij glimlachte, hoorde ze een scherpe ondertoon in zijn stem, en tegen beter weten in plofte ze weer in haar stoel. Verdraaid, de man was duidelijk gewend om zijn zin door te drijven. En zij was zo stom om dat toe te laten. Hoe kwam ze erbij dat ze tegen hem opgewassen zou zijn?


  Dat zou ze wel zijn geweest als haar lichaam haar niet zo in de steek had gelaten. Met haar hoofd of haar verstand had het niets te maken. Nee, het waren haar verraderlijke ledematen die het lieten afweten, en haar zenuwen die veel te gevoelig waren.


  Theo draaide zijn stoel om, zodat hij tegenover haar zat. Hij boog zich naar voren om haar handen in de zijne te nemen. ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn, Dione. Ik ben de grote boze wolf niet.’


  Ze wilde zich losrukken, maar hij greep haar zo stevig vast, dat ze haar verzet opgaf. Dat was een grote vergissing, want haar hart begon onmiddellijk onstuimig te bonzen.


  ‘We staan er samen voor, jij en ik,’ mompelde hij. ‘Een jaar duurt erg lang als je er niet van geniet. Als ik jou was, zou ik niet meer tegenstribbelen en zou ik gaan genieten.’


  ‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ zei ze verwijtend. ‘Jij vindt deze situatie leuk, maar ik niet. Heb je enig idee hoe afschuwelijk het was om mijn moeder over ons te moeten vertellen? Ik vraag me af wat ze ervan vindt dat ik met een man ben getrouwd die ik amper ken.’


  Theo haalde zijn schouders op. ‘Volgens mij aanvaardde ze dat het liefde op het eerste gezicht was. Je wist het overtuigend te brengen, agapi mou. Zo overtuigend, dat ik er zelf bijna in ging geloven. Misschien voel je je echt tot me aangetrokken, ook al wil je dat niet toegeven. Misschien moeten we daar iets aan doen.’


  ‘Waag het niet,’ riep Dione geschrokken uit, zodra hij zich nog meer naar haar toe boog. Maar het was al te laat. Terwijl haar hart bonsde en een felle gloed door haar heen raasde, liet ze toe dat hij zijn lippen op de hare drukte voor een kus die haar ziel in vuur en vlam zette.


  Als hij haar die nacht niet had gekust, zou ze misschien de kracht hebben gehad om hem af te wijzen. Nu was ze dwaas genoeg om elk verrukkelijk moment in zich op te nemen. Toen hij de kus verdiepte en haar op zijn schoot trok, deed ze niets om zich te verweren.


  Ze voelde dat hij opgewonden was, en onwillekeurig kuste ze hem terug, terwijl ze met haar vingers teder de vorm van zijn gezicht volgde.


  ‘O, Dione, wat verlang ik naar je,’ bracht hij hijgend uit tussen het kussen door.


  In stilte gaf Dione beschaamd toe dat ze ook naar hem verlangde.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Buiten op het balkon in de zwoele avondlucht leek Theo nog Griekser dan anders. Hij wist haar op te winden zoals geen enkele Engelsman dat kon. Ondanks haar bezwaren tegen een huwelijk met een landgenoot van haar vader merkte Dione dat ze zich aangetrokken voelde tot deze dynamische, gevaarlijk aantrekkelijke man.


  Haar tepels werden hard toen ze langs zijn harde borstkas streken. Zonder acht te slaan op het waarschuwende stemmetje in haar achterhoofd reageerde ze hartstochtelijk op zijn kus. Ze besefte dat ze de verkeerde signalen gaf, maar ze was niet in staat om er iets tegen te doen.


  Algauw werd hun kus intiemer en vermengde de warmte van hun lichamen zich tot één smeulend vuur. Teder streelde hij over haar armen en haar hals totdat haar begeerte zo fel oplaaide, dat ze zich tegen hem aan kronkelde, zich bewust van haar wanhopige verlangen naar bevrediging.


  Nog nooit had ze zo’n hunkering gevoeld of de behoefte om haar zelfopgelegde gelofte te verbreken. Dat Theo bedreven was in het verleiden was duidelijk. Hij was veel hartstochtelijker dan de gemiddelde Engelsman, terwijl ze er klakkeloos van uit was gegaan dat ze ooit met een Engelsman zou trouwen. Een huwelijk met een Griek had ze zelfs nog nooit overwogen.


  Dat betekende niet dat ze verliefd werd op Theo. Ze voelde zich alleen lichamelijk tot hem aangetrokken. Ze had geen idee waar haar begeerte vandaan kwam, maar één ding was zeker: ze verlangde naar hem.


  Het was een nieuwe, vreemde gewaarwording, een prikkeling van haar zintuigen, het vooruitzicht van het onbekende, de hevigheid van haar gevoelens. Ze was al vaak voor ‘ijskoningin’ uitgemaakt, en nu begreep ze waarom. Nog nooit had iemand haar in zo’n roes van opwinding gebracht.


  Toen ze onbewust huiverde van genot, hield Theo op met zijn liefkozingen en keek haar bezorgd aan. ‘Heb je het koud, agapi mou?’


  Ze schudde haar hoofd, want haar keel zat zo dichtgesnoerd dat ze geen woord kon uitbrengen.


  Hij tilde haar op. ‘Ik denk dat we beter naar een ander plekje kunnen gaan, waar het comfortabeler is.’


  Vaag realiseerde ze zich dat ze zou moeten protesteren. Ze zou zich de volgende ochtend diep schamen als ze hem nu zijn gang liet gaan. Maar het kleine beetje gezond verstand dat ze nog kon opbrengen moest het afleggen tegen de dwaasheid. Willoos liet ze zich naar zijn slaapkamer dragen en op het bed neervlijen.


  ‘Zo beter?’ vroeg hij stroef. ‘Ik wil niet dat je iets doet waar je spijt van krijgt.’


  In reactie op zijn vraag sloeg Dione haar handen om zijn nek en trok zijn gezicht naar haar toe. Het enige wat ze nu wenste, was dat ze Theo in zich voelde. Alleen hij – deze adembenemend knappe man, die toevallig haar echtgenoot was – kon de vurige begeerte laten verdwijnen, die haar bijna gek maakte.


  Of die gedachte de doorslag gaf, wist ze niet, maar vanaf dat moment besefte ze dat ze door hem wilde worden bemind. En wel onmiddellijk! Nog nooit had ze zo’n diep verlangen ervaren.


  Ze voelde Theo’s gekreun door zijn lichaam trillen toen hij tergend langzaam de knoopjes van haar blouse openmaakte. Stukje bij beetje werd haar huid zichtbaar, en haar borsten zwollen pijnlijk op. Het was alsof ze zich vanzelf oprichtten om door hem te worden gestreeld.


  Weer kreunde hij zachtjes, terwijl hij zijn vingers onder haar beha liet glijden en haar tepels plaagde, als een verrukkelijk voorproefje van wat er nog zou komen. Met hartstocht in zijn ogen keek hij naar haar welvingen. Vervolgens draaide hij haar op haar zij zodat hij haar beha kon losmaken en wegtrekken.


  Toen haar borsten eindelijk ontbloot waren, begon hij ze om beurten met zijn mond te liefkozen.


  Onwillekeurig kromde Dione haar rug. Ze moest zich stevig aan zijn hoofd vastgrijpen, terwijl ze kronkelend met haar heupen de ene golf van wellust na de andere door zich heen voelde stromen.


  Theo had echter geen haast. Hij was bezig met een trage verleiding van haar zintuigen, waaraan ze zich steeds minder kon onttrekken. Ze hoorde zichzelf telkens weer zijn naam noemen, als een mantra.


  ‘Vind je dit fijn?’ vroeg hij, terwijl hij zijn ogen naar haar opsloeg. Zijn lippen, die hij vlak boven haar gevoelige borsten hield, waren zacht en vochtig.


  Ze knikte. ‘Ik weet niet wat je allemaal met me doet, maar ga alsjeblieft door.’


  ‘Dat was ik ook van plan,’ bracht hij hijgend uit. Daarna werden zijn bewegingen dringender. Hij liet zijn handen naar haar rok glijden en schoof hem over haar heupen omlaag.


  Haar witte kanten slipje was een beetje klam, merkte ze gegeneerd toen hij het van haar af stroopte.


  ‘Nu ben je helemaal van mij.’


  Met een vurige blik in zijn ogen rukte hij zijn eigen kleren uit en ging naast haar op het bed liggen. Van langzaam verleiden was plotseling geen sprake meer. Ze werden gegrepen door een koortsachtig verlangen dat onmiddellijk moest worden gestild.


  Dione kreeg niet eens de kans om bang te zijn. Ze kromde haar vingers rond Theo’s schouders toen hij met een machtige stoot bij haar binnendrong. Heel even aarzelde hij toen hij enige weerstand bespeurde, maar hij was niet in staat om zich in te houden. Dat wilde ze ook niet. Ze werden allebei meegesleept door hun hartstocht.


  Toen ze haar hoogtepunt bereikte, was ze even helemaal van de wereld, totaal onvoorbereid op de golven van vervoering die door haar lichaam raasden. Ze snakte naar adem en haar hart bonsde zo luid, dat hij het vast hoorde.


  Ze wilde zich aan Theo vastklampen, die door dezelfde stuiptrekkingen werd beheerst, maar zodra ze hem aanraakte, draaide hij zich abrupt om en rolde van het bed af. Zijn lichaam glansde nog van het zweet, maar hij herstelde zich eerder dan zij.


  ‘Waarom heb je me niet verteld dat je nog maagd bent?’


  Dione slikte moeizaam, overdonderd door zijn scherpe toon. Snapte hij dan niet dat hij een mooi moment verpestte? Ze had altijd gehoopt dat haar eerste keer heel bijzonder zou zijn, en dat was het tot dat moment ook geweest. Nu vergalde hij het. ‘Waar maak je je druk om, als het mij niets kan schelen?’ vroeg ze verontwaardigd. Snel trok ze het laken op, om haar nog nazinderende lichaam te verhullen.


  ‘Dione, als ik het had geweten, zou ik nooit zo ruw zijn geweest.’ Hij vloekte.


  ‘Ik beklaag me toch niet?’ Met het laken om zich heen gewikkeld stond ze op.


  Theo leek niet te merken dat hij nog naakt was.


  ‘Maar ik vind het niet leuk. Dat heb ik nog nooit bij een vrouw gedaan.’


  Plotseling voelde ze zich gekleineerd. ‘Heb je er dan niet van genoten?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Natuurlijk wel. Daar gaat het niet om.’ Hij klonk opeens bezorgd. ‘Gaat het een beetje?’


  Dione knikte. ‘Ja, maar nu wil ik even douchen.’ Terwijl ze haastig naar de tussendeur liep en die achter zich dichtsmeet, voelde ze zich erg vernederd.


  


  Theo slaakte een zucht van ergernis. Verdraaid! Het ergst was dat hij zich niet had kunnen beheersen. Hij had beseft dat Dione nog maagd was, maar toch had hij zich niet kunnen inhouden. Wat moest ze wel niet van hem denken?


  Nog nooit was hij zo kwaad op zichzelf geweest. Dione had wel gezegd dat het haar niets kon schelen, maar hij had haar genomen zonder een moment rekening te houden met haar gevoelens.


  Voortaan zou hij niet meer met haar kunnen vrijen, want dan zou dit moment door zijn hoofd blijven spoken. Het was geweldig geweest met haar in zijn armen. Ze had een beeldschoon lichaam, en hij kon merken dat er een vurig temperament in haar school. Stiekem was hij zich al gaan verheugen op de lange sensuele nachten die ze samen in bed zouden doorbrengen.


  Als ze had gezegd dat ze nog maagd was, had alles zo anders kunnen zijn. Dan zou hij haar hebben bemind met de tederheid die ze verdiende en zou hij ervan hebben genoten om haar in de liefde in te wijden. Maar nu…


  Met hangende schouders liep hij naar de douche. Een lange koude douche, die zijn ergernis echter niet kon wegnemen. Hij zag ertegen op om Dione weer onder ogen te komen. Op de een of andere manier moest hij zich eruit praten, zodat ze niet zou merken hoe erg hij zijn vergissing vond.


  Ze had zich groot gehouden en had net gedaan alsof het er niet toe deed. Maar hij wist hoe belangrijk de maagdelijkheid voor een vrouw was, vooral een vrouw van Diones leeftijd. Ze had duidelijk maagd willen blijven tot ze de ware Jakob tegenkwam, of misschien zelfs tot ze met Chris Donovan zou zijn getrouwd, en nu had hij haar ervan beroofd.


  Op dat moment kon hij zichzelf niet uitstaan, en toen hij de sleutel in de tussendeur hoorde omdraaien, zakte de moed hem nog meer in de schoenen.


  


  Dione kon de slaap niet vatten. Ze was naar bed gegaan met de gedachte dat het haar niets kon schelen, maar desondanks had ze moeite met wat er was gebeurd. Het was niet alleen Theo’s schuld. Zelf had ze zich net zo goed iets te verwijten. Als beesten hadden ze zich op elkaar gestort, iets wat ze zich nooit van zichzelf had kunnen voorstellen.


  Misschien was het wel goed dat Theo teleurgesteld was. Hopelijk liet hij haar voortaan met rust. Want als ze tijdens de twaalf maanden van het contract met elkaar bleven vrijen, zou het niet meevallen om na afloop uit elkaar te gaan.


  Uiteindelijk viel ze in een droomloze slaap, en toen ze wakker werd, voelde ze zich rustiger. Totdat er een afgrijselijke gedachte bij haar opkwam. Stel dat ze zwanger was? Theo was te ongeduldig geweest om een voorbehoedsmiddel te gebruiken, en zelf had ze er niet eens aan gedacht. Kon het meteen de eerste keer al raak zijn geweest? Ze hoopte van niet, maar ze zou haar angst voor zich houden. Ze durfde niet aan Theo toe te geven dat ze het niet wist.


  Aan het ontbijt spraken ze nadrukkelijk niet over wat er die nacht was gebeurd. Theo droeg een wit poloshirt en een zwarte broek en Dione had een eenvoudige beige jurk met een patroon van oranje en bruin gekozen. Zouden ze onbewust hun kleding hebben afgestemd op hun stemming?


  Haar stemming was in ieder geval somber, en ze vroeg zich af of Theo plannen had gemaakt voor die dag. Als ze een gewoon pasgetrouwd stel waren geweest, zouden ze vast de hele tijd in bed hebben doorgebracht, maar in hun situatie was dat onwaarschijnlijk.


  Theo zag eruit alsof hij eveneens slecht had geslapen. Hij had wallen onder zijn ogen en zijn haar zat in de war. ‘Wat gaan we vandaag doen?’ vroeg ze, om de stilte te doorbreken.


  ‘Een lange wandeling door Hyde Park lijkt me wel een goed idee,’ verklaarde hij. ‘Om de dufheid te verdrijven. Rijd je paard? Als je dat leuk vindt, kunnen we gaan paardrijden.’


  ‘Nee, ik rijd geen paard.’ En als ze dat wel deed, zou het nogal pijnlijk zijn om schrijlings op een zadel te zitten. Al zou dat waarschijnlijk niet bij hem opkomen. Welke man zou er nu aan zoiets denken? Maar tot haar verbazing trok hij een berouwvol gezicht.


  ‘Sorry, dat was stom van me. Doet het erg pijn?’


  ‘Het gaat wel,’ loog ze.


  Kwaad op zichzelf schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben dom geweest. Ik heb me laten meeslepen. Neem me niet kwalijk.’


  ‘Zand erover,’ zei Dione haastig, hoewel ze zijn verontschuldiging waardeerde. ‘Wat gebeurd is, is gebeurd. Ik ben klaar met eten. Laten we maar gaan.’


  Ze deden allebei hun best om de gebeurtenissen van de afgelopen nacht te vergeten, en tot hun verbazing vermaakten ze zich uitstekend.


  ‘Ik neem aan dat je je dag meestal heel anders doorbrengt, hè?’ informeerde Dione, toen ze op een bankje zaten uit te rusten na een wandeling van anderhalf uur door het park. Onderweg hadden ze gekletst en elkaar op van alles gewezen: een eekhoorn, een roodborstje, merels, eendjes, alles wat hun aandacht trok. Als ze maar niet over zichzelf hoefden te praten…


  ‘Ja, inderdaad,’ zei hij, en voor het eerst die ochtend glimlachte hij naar haar. ‘Meestal werk ik me een slag in de rondte en heb ik geen seconde rust. Ik kan me niet heugen wanneer ik voor het laatst zo ontspannen heb gewandeld.’


  Als hij glimlachte en er lachrimpeltjes in zijn ooghoeken verschenen, vergat Dione de geladen sfeer tussen hen en voelde ze zich opeens weer tot hem aangetrokken. Dat was dwaas, besefte ze.


  Ze moest ervoor zorgen dat hij niets van haar verwarring merkte. ‘Schaam je,’ sprak ze streng. ‘Af en toe moet je iets leuks doen.’


  Theo haalde zijn brede schouders op. ‘Dat geef ik onmiddellijk toe. Maar als je een bedrijf als het mijne hebt, heb je weinig tijd voor ontspanning.’


  ‘Klopt het dat je hier in Londen een hotel hebt?’


  ‘Ja, dat klopt. Een van mijn beste,’ verklaarde hij trots.


  ‘Mag ik het zien?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Als het je echt interesseert?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Hij keek verheugd. ‘Dan zal ik je er morgen mee naartoe nemen.’


  Daarna ging het beter tussen hen, en aan het eind van de dag konden ze met elkaar kletsen als goede vrienden. Dione wist dat ze daar blij om moest zijn, omdat ze dat vanaf het begin had gewild, maar hoe kon ze na de afgelopen nacht blij zijn met een platonische relatie? Ze voelde zich nu heel anders, levendiger, vrouwelijker. Ze wilde zelfs weer met hem vrijen.


  


  Dat kwam er echter niet van. Na alweer een verrukkelijke maaltijd van zijn huishoudster nam Theo een telefoontje aan in zijn studeerkamer, en even later kwam hij terug met een grimmig gezicht.


  ‘Ik moet terug naar huis. Een of andere idioot heeft ons computersysteem gehackt en persoonlijke informatie gedownload.’


  Fronsend keek Dione hem aan. ‘En moet jij dat oplossen?’


  ‘Niet ik persoonlijk. De politie is ingeschakeld, maar uiteraard wil ik erbij zijn. Het gaat het hele bedrijf aan; we zouden flink in de problemen kunnen komen. Over een uur vertrekken we. Ik heb Mary gevraagd om onze koffers in te pakken.’


  ‘Dat had ik ook kunnen doen,’ protesteerde ze, maar hij luisterde al niet meer. Ze zag dat zijn verstand op volle toeren draaide. ‘Helpt het als ik hier blijf?’ vroeg ze aarzelend. ‘Dan kun jij meteen naar je kantoor gaan.’


  Hij keek haar doordringend aan. ‘En jou achterlaten bij een man als Chris Donovan? Voor geen goud. Je gaat met mij mee, of je wilt of niet.’


  De vlucht in Theo’s privévliegtuig verliep in stilte. Hij was met zijn gedachten duidelijk bij zijn bedrijf en leek haar nauwelijks op te merken. Dat had ze prima moeten vinden, maar ze wilde er graag bij betrokken zijn. Ze had het prettiger gevonden als hij er met haar over had gesproken, als hij zijn gedachten en angsten met haar had gedeeld.


  Op de luchthaven stonden twee auto’s klaar, de ene om Theo snel naar zijn kantoor te brengen en de andere om haar thuis af te zetten.


  Ze ging meteen naar bed, maar hoewel ze een nacht nauwelijks had geslapen, lag ze te piekeren over Theo’s probleem. Ze was weliswaar tegen haar zin met hem getrouwd, maar in de afgelopen paar dagen was hij een belangrijk deel van haar leven geworden, en ze maakte zich oprecht zorgen om hem.


  In de loop van de ochtend ging ze naar haar vader in het ziekenhuis, waar ze hem rechtop zittend in bed aantrof. Hij was aanzienlijk opgeknapt.


  ‘Dat heb ik aan jou te danken, lieverd,’ zei hij. ‘Hoe bevalt het getrouwde leven je? Zorgt Theo goed voor je?’


  ‘Natuurlijk zorgt hij goed voor me. Hij is een echte heer,’ antwoordde ze. Het verbaasde haar dat haar vader erover sprak alsof het om een echt huwelijk ging.


  ‘Niet te veel heer, mag ik hopen?’ vroeg hij met een ondeugende blik in zijn ogen. ‘Delen jullie het bed?’


  ‘Het gaat jou niets aan wat we doen.’ Diones toon klonk scherper dan anders wanneer ze met haar vader sprak. ‘Je hebt je geld. Is dat niet voldoende? Waar is Phrosini?’


  ‘Ze is net weg, maar straks komt ze terug.’


  ‘Zo lang blijf ik niet, pap.’ Ze overwoog even om hem te vertellen over Theo’s probleem, maar besloot het niet te doen. Yannis zou zich alleen maar verkneukelen. Als het met zijn eigen zaak beter ging, kon het hem niet meer schelen hoe het bedrijf van een ander ervoor stond.


  ‘Ik had verwacht dat je veel langer weg zou blijven,’ zei hij.


  ‘Je kent Theo toch? Hij is net als jij: hij kan niet lang zonder zijn werk.’


  ‘Maar je bent niet ongelukkig met hem?’


  Alsof hem dat iets interesseerde! Toch schudde ze haar hoofd. ‘Gezien de omstandigheden kunnen we goed met elkaar opschieten.’


  ‘Zou hij er bezwaar tegen hebben dat je nog voor mij blijft werken?’


  ‘Wát?’ Dione zette grote ogen op. ‘Je kunt toch niet verlangen dat ik voor jou blijf werken nadat je me aan hem hebt verkocht?’


  ‘Dione!’


  Yannis klonk gechoqueerd, maar hij zag er geanimeerder uit dan ze hem in lange tijd had meegemaakt.


  ‘Nou, zo is het toch?’ vroeg ze kwaad. ‘Je hebt me verkocht! Ik ben blij dat je herstelt, maar verwacht niet dat ik je elke dag kom opzoeken. Eigenlijk verdien je het dat ik helemaal niet meer op bezoek kom.’ Zo had ze nog nooit tegen haar vader gesproken, maar het was alsof er iets in haar definitief was veranderd.


  Opeens voelde ze zich alleen maar opgelucht. Misschien had hij haar eigenlijk wel een dienst bewezen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Theo belde niet op.


  Dione zat de hele dag te wachten tot hij haar op de hoogte zou brengen. Toen hij niets van zich liet horen, was ze gekwetst. Misschien vond hij dat het haar niet aanging, dacht ze.


  Het was bijna middernacht en ze lag al in bed toen hij eindelijk thuiskwam. Maar ze sliep nog niet. Ze lag te luisteren of ze hem hoorde binnenkomen en voelde zich eenzamer dan ooit. In de vier dagen sinds de bruiloft was ze zo aan zijn aanwezigheid gewend geraakt, dat ze hem meer miste dan ze had verwacht.


  Ze schoot een ochtendjas aan en liep naar beneden. Theo zat languit in een stoel met een glas whisky in zijn hand. Hij zag er zo gestrest en moe uit, dat ze medelijden met hem kreeg. ‘Hoe ging het, Theo?’


  Met roodomrande ogen keek hij haar aan. ‘We komen er wel uit. Wat doe jij zo laat nog op?’


  ‘Ik was ongerust over jou,’ biechtte ze op.


  ‘Waarom?’


  ‘Waarom?’ echode ze. ‘Omdat…’ Omdat je mijn man bent, had ze willen zeggen. Maar dan leek het alsof ze een gewoon huwelijk hadden en dat ze van hem hield, terwijl dat helemaal niet zo was. ‘Omdat het afschuwelijk is als iemand zoiets overkomt. Hoe erg is het?’


  ‘Het zou erger zijn geweest als het niet ontdekt was. Maar het gaat veel tijd kosten. Gelukkig is de politie ermee bezig.’


  ‘Denk je dat ik misschien kan helpen?’ vroeg ze. ‘Ik weet het een en ander van computers.’


  ‘O ja?’


  Ze knikte.


  ‘Je zei toch dat je binnenhuisarchitect bent en voor je vader werkt?’


  ‘Dat was ook zo, maar nu niet meer.’


  Vragend keek hij haar aan.


  ‘Ik ben vandaag bij hem langsgegaan om hem dat te vertellen.’


  ‘Goed zo!’ zei hij verrast. ‘Dat zal hij vast niet leuk hebben gevonden.’


  Dione haalde haar schouders op. ‘Ik zei dat ik hem niets verschuldigd ben, aangezien hij me aan jou heeft verkocht.’


  Theo fronste zijn voorhoofd, maar ontkende niet dat ze zijn eigendom was.


  Hoewel er geen enkele reden toe was, voelde Dione zich diep gekrenkt. Sinds die hartstochtelijke nacht was haar houding tegenover hem veranderd, en ze dacht dat dat omgekeerd ook voor hem gold. Van liefde was natuurlijk geen sprake, maar het was toch eerder een vriendschap geworden dan alleen maar een afspraak op papier.


  Het feit dat hij niet reageerde, was voor haar een bevestiging dat hij het niet zo opvatte. Hij had haar gekocht om met haar te doen wat hij wilde. En als hij haar vierentwintig uur achter elkaar wilde negeren, dan moest ze daar maar genoegen mee nemen.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei ze, om het gesprek op iets anders te brengen. ‘Waarom ga je niet naar bed?’


  ‘Denk je dat ik kan slapen?’ vroeg hij spottend. ‘Ga jij maar naar bed. Hier kun je toch niets doen.’


  Teleurgesteld liep ze naar boven. Als hij het zo wilde spelen, kon ze er niets tegen doen. Ze lag te luisteren of hij ook naar bed kwam, maar uiteindelijk viel ze in slaap voordat hij naar boven kwam. De volgende ochtend was hij al weg toen ze wakker werd.


  Tot haar verrassing kreeg ze bezoek. ‘Mrs. Tsardikos is er,’ zei Theo’s huishoudster op verontschuldigende toon. ‘Ik heb haar naar de woonkamer gebracht.’


  Fronsend vroeg Dione zich af wat Theo’s moeder kwam doen. De elegante vrouw die zich omdraaide, was echter niet haar schoonmoeder, maar een volslagen onbekende. Verbijsterd staarde Dione haar aan.


  ‘Ik ben Katina, Theo’s eerste vrouw,’ zei de vrouw ten slotte. Maar ze stak niet haar hand uit ter begroeting. ‘En jij bent het volgende slachtoffer.’


  Dione fronste haar wenkbrauwen. ‘Pardon?’ Het was een aantrekkelijke vrouw, prachtig gekapt en perfect opgemaakt. Het felle rood van haar lippen paste precies bij de kleur van haar nagellak, maar het zwarte mantelpakje dat ze droeg, gaf haar iets strengs.


  ‘Ik voelde me verplicht om je te waarschuwen, voor het geval je niet beseft wat je je op de hals haalt.’


  ‘Dat is mijn zaak,’ zei Dione, die meteen een hekel aan haar had. ‘Daar heb je niets mee te maken.’ De vrouw was bazig. Geen wonder dat haar huwelijk met Theo niet had standgehouden.


  ‘Theo kan zich voordoen als een echte heer,’ vervolgde Theo’s ex-vrouw haar relaas, alsof Dione niets had gezegd, ‘maar in feite is hij een smeerlap. Ik zou hem nog niet mijn ergste vijand toewensen.’


  ‘Daar heb ik niets van gemerkt,’ wierp Dione tegen.


  ‘Daarom ben ik ook hier, nu jullie nog maar pas getrouwd zijn. Ik raad je aan om er zo snel mogelijk uit te stappen.’


  Dione keek haar bezoekster onvriendelijk aan. ‘Ik heb geen raad nodig, vooral niet van jou.’


  ‘Wat heeft hij over mij gezegd?’


  ‘Niets!’ beet Dione haar toe. ‘Maar exen zijn altijd vijandig. Dat is logisch. Bedankt voor je komst, maar ik kom er zelf wel achter hoe Theo is.’


  ‘Je begaat een grote vergissing,’ zei Katina poeslief, duidelijk nog niet van plan om te vertrekken. ‘Over een jaar zul je wensen dat je naar me had geluisterd. Zou je Anna even kunnen vragen of ze me een kopje koffie kan brengen?’


  ‘O, neem me niet kwalijk!’ riep Dione overdreven beleefd uit. ‘Wat ongemanierd van me. Ik ga het meteen vragen.’ Buiten op de gang stond ze te zieden van woede over dat onuitstaanbare mens. Ze snapte niet wat Theo ooit in haar had gezien.


  Het duurde enkele minuten voordat ze genoeg was gekalmeerd om weer de kamer in te gaan. Toen ze even later koffie zaten te drinken, spoorde ze de vrouw in gedachten aan om op te stappen.


  ‘Jullie huwelijksreis was wel erg kort,’ zei Katina minzaam. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Heb je ons soms in de gaten gehouden?’ vroeg Dione verontwaardigd. ‘Zo te horen ben je blij dat je van Theo af bent. Waarom nu opeens die belangstelling?’


  ‘Het gaat me om jou.’


  Dione snoof minachtend en fronste boos haar wenkbrauwen. ‘Daar geloof ik niets van. Ik denk dat je Theo terug wilt. Je probeert van me af te komen. Daarom ben je hier.’


  ‘Ik zou voor geen goud met Theo willen hertrouwen.’


  Dat geloofde Dione niet. Wat kwam ze dan doen, als ze niet in hem geïnteresseerd was? Haar verhaal dat ze haar wilde waarschuwen voor Theo, klonk nogal vergezocht. Ze was duidelijk uit op moeilijkheden.


  ‘Hij is een vrouwengek. Hij mag dan met jou getrouwd zijn, maar je bent niet de enige vrouw in zijn leven. Heb je je wel eens afgevraagd waarom zijn werk hem zo in beslag neemt? Dat is alleen maar een smoes.’


  ‘O ja?’ reageerde Dione. ‘Kun je dat bewijzen? Misschien was dat zo toen hij met jou getrouwd was, maar ons huwelijk is anders.’ Heel anders dan Katina ooit kon vermoeden… ‘Hij zal mij nooit bedriegen.’


  ‘Je klinkt zo overtuigd, dat ik gewoon medelijden met je krijg,’ zei de vrouw spottend. ‘Maar je bent ook nog niet zo lang getrouwd. Ik was eerst ook zeker van hem. En kijk maar wat er gebeurde toen we ons kindje verloren. Daar ben je toch van op de hoogte?’


  Dione knikte.


  ‘Hij zag het als een excuus om ervandoor te gaan. Uiteraard gaf hij mij de schuld. Hij beweerde dat ik was veranderd, maar in feite wilde hij zich niet binden. Als ik jou was, zou ik er maar uitstappen voordat hij je eruit trapt.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Dione stijfjes, ‘maar ik kan me niet herinneren dat ik jou om raad heb gevraagd.’


  ‘Ik wil je alleen maar waarschuwen,’ zei Katina. Ze zette haar lege kopje neer en stond op. ‘Doe Theo de groeten van me. Ik kom er zelf wel uit.’ Met die woorden liep ze de kamer uit.


  Dione was zo nijdig, dat ze de rest van de dag geen rust meer kon vinden. Zodra Theo die avond thuiskwam, vertelde ze hem over het bezoek van zijn ex-vrouw.


  ‘Hoe durfde ze hier te komen!’ bulderde hij. ‘Je had me moeten bellen. Dan zou ik meteen naar huis zijn gekomen en haar hebben weggestuurd. Heeft ze je van streek gemaakt?’


  Alsof hem dat iets kon schelen! Dione nam niet eens de moeite om te reageren.


  ‘Wat wilde ze?’


  Met een gebaar van machteloosheid haalde Dione haar schouders op. ‘Me waarschuwen voor jou.’


  Theo siste van woede. ‘Ik vraag me af wie haar heeft verteld dat we getrouwd zijn.’


  ‘Dat zal wel algemeen bekend zijn.’ De bruiloft was geen geheim geweest. Het was zelfs een grotere aangelegenheid dan ze, gezien de omstandigheden, had gewild, al had ze dat niet tegen Theo gezegd. ‘Maar wat ik niet snap, is waarom ze me kwam vertellen dat je een slechte echtgenoot zou zijn. Is er iets wat ik zou moeten weten? Heb je een kort lontje? Loopt mijn leven gevaar?’


  ‘Je weet heus wel dat dat niet zo is. Heb je haar over ons verteld?’


  ‘Waar zie je me voor aan? Ik kon Katina niet uitstaan. Ik snap niet wat je in haar zag.’


  ‘Dat vraag ik me soms ook af,’ zei hij zacht.


  ‘Ze was duidelijk uit op moeilijkheden.’


  ‘Als ze zich nog een keer vertoont, wil ik dat je het me meteen laat weten. Misschien ga ik haar zelf een bezoekje brengen. Ze had niet het recht om jou lastig te vallen.’


  ‘Het is de moeite niet waard,’ zei Dione. ‘Ik heb me niet laten intimideren.’


  ‘Ik ben blij dat je voor jezelf opkwam,’ zei Theo.


  ‘Ik ben niet zoals mijn moeder,’ verklaarde Dione.


  ‘Waarschijnlijk heb je veel ervaring opgedaan met je vader, of niet?’ Hij lachte spottend. ‘Yannis is de ergste bullebak die ik ken.’


  ‘Dat ben ik met je eens, en als hij niet mijn vader was, zou ik niets met hem te maken willen hebben. Maar het bloed kruipt waar het niet gaan kan, zeggen ze toch? Hij heeft me goed opgevoed… Ik ben nooit iets tekortgekomen. Ik kan hem niet laten vallen.’


  ‘Je bent een geweldige vrouw, Dione. Kom eens hier.’


  Aarzelend kwam ze dichterbij, en toen hij haar op zijn schoot trok, verzette ze zich niet. Ze voelde zijn hart kloppen tegen haar zij en zelfs na een zware werkdag rook hij nog lekker. Zijn mannelijke geur was bedwelmend, en ze was zich opeens intens bewust van zijn aanwezigheid.


  ‘Vandaag ben ik bij hem op bezoek geweest,’ zei ze, terwijl ze probeerde te doen alsof het heel gewoon was dat ze op zijn schoot zat. ‘Hij ziet er veel beter uit.’


  ‘Dat mag ook wel,’ zei Theo cynisch. ‘Hij heeft zijn zin gekregen.’


  En jij niet, wilde ze vragen. Tenslotte was hij degene geweest die het ultimatum had gesteld? Zij zat tussen twee vuren. Maar ze hield haar gedachten voor zich. ‘Heb je er spijt van?’ vroeg ze toen maar.


  ‘Vraag me dat over een halfjaar nog maar een keer,’ zei hij kortaf. ‘Tot nu toe verloopt ons huwelijk allesbehalve soepel.’


  ‘Wat had je dan verwacht?’ Ze snapte niet dat ze zo’n gesprek konden hebben, terwijl haar lichaam tintelde van wellust.


  ‘Ik had er niet op gerekend dat ik met een jaloers ex-vriendje te maken zou krijgen,’ zei hij verwijtend.


  ‘En ik had er niet op gerekend dat ik met een ex-vrouw te maken zou krijgen,’ diende ze hem op haar beurt van repliek.


  ‘Die zit! Maar bij haar kan er geen jaloezie in het spel zijn, want zij was degene die eruit is gestapt.’


  ‘Maar je hebt me nooit over haar verteld.’


  ‘Waarom zou ik? Dit is geen sprookjeshuwelijk, waarin beide partijen hun verleden opbiechten, om onaangename verrassingen te voorkomen. In ons contract staat niet dat we onze ziel moeten blootleggen.’ Hij liet zijn stem dalen. ‘Ik heb je niet gevraagd om over je oude vlammen te praten. Ik ben geïnteresseerd in het heden. Ik verlang naar je, Dione.’


  Na zijn openhartige bekentenis nam hij haar steviger in zijn armen, wat het vuur in haar nog hoger deed oplaaien. Ze spande haar spieren in een vergeefse poging om haar opwinding te bedwingen. Ze durfde bijna niet in zijn ogen te kijken, uit angst dat hij haar hunkering erin zou zien.


  In zijn blik zag ze echter een vraag weerspiegeld, die ze niet had verwacht. Ze had aangenomen dat hij het als zijn recht beschouwde om met haar te vrijen als hij zin had. Wilde hij nu weten of het voor haar nog te vroeg was na hun eerste vrijpartij?


  Nou, de pijn kon haar niets schelen; ze verlangde naar hem. En in haar ogen moest hij het antwoord op zijn vraag hebben gezien, want hij kuste haar hals en gleed met zijn lippen steeds dichter naar haar mond.


  Dione greep zijn hoofd vast, zacht steunend van instemming en van genot.


  ‘Dit is wat een man nodig heeft na een zware dag,’ prevelde hij in haar mond. ‘De zoete smaak van een vrouw. Iemand om hem zijn zorgen te laten vergeten.’ Zijn ademhaling werd onregelmatig en zijn stem werd hees.


  Diones hart bonsde zo hevig in haar keel, dat ze bijna stikte. Willoos lag ze in Theo’s armen, en toen hij de bandjes van haar nachtjapon eraf trok in zijn haast om haar tepels te liefkozen, raakte ze alleen maar meer in vervoering.


  Teder omvatte hij haar volle borsten, knedend en strelend, en toen hij opkeek om haar reactie te zien, waren zijn ogen glazig. Alle zorgen over zijn werk waren verdwenen en hij was verdwaald in een wereld waarin alleen de zintuigen van belang waren.


  Ongemerkt was haar nachtjapon verder afgezakt. Dione was zich alleen bewust van zijn vingers waarmee hij een gloeiend spoor over haar platte buik trok. En nu speelde hij met haar vochtige middelpunt. Zijn liefkozingen waren heel teder, maar dat wond haar meer op dan zijn heftige bewegingen van de eerste keer.


  Toen ze er niet meer tegen kon, toen ze kronkelend naar vervulling snakte en een kreet van genot en wanhoop slaakte, trok hij haar overeind.


  ‘Blijf stilstaan,’ waarschuwde hij, voordat hij zijn hemd over zijn hoofd trok en zijn broek uitdeed. Toen hij in volle glorie naakt voor haar stond, trok hij haar weer tegen zich aan.


  Deze keer sloeg zij haar armen om zijn hals. Terwijl ze zich wellustig tegen hem aan bewoog, trok ze zijn hoofd naar zich toe.


  ‘Wat doe je me aan?’ fluisterde hij schor. ‘Ik hou het niet langer uit.’


  Soepel draaide hij haar met haar rug naar zich toe, terwijl hij ondertussen bedreven een condoom omdeed. Daar was Dione blij om, hoewel ze niet de kracht zou hebben gehad om te protesteren als hij geen condoom had gebruikt. Nog nooit had ze zo’n overweldigend verlangen gevoeld.


  Behoedzaam omvatte hij haar gevoelige borsten en plaagde met zijn vingers haar tepels, terwijl hij haar naar een leren bank leidde, achter haar schuifelend. Daar duwde hij haar zachtjes voorover over de rugleuning heen. Het leer voelde heerlijk koel aan op haar warme huid. Langzaam gleed hij van achteren bij haar naar binnen, en telkens vroeg hij of het pijn deed. Iedere keer schudde ze haar hoofd, want tot spreken was ze niet meer in staat.


  Zelfs toen hij met zijn volle lengte in haar gleed, haastte hij zich niet. Hij deed het heel rustig aan, totdat Dione hem smeekte sneller te bewegen.


  Dat deed hij, en Dione bereikte haar hoogtepunt een paar seconden eerder dan Theo. Ze zakte door haar knieën, waarna ze allebei op de grond gleden, hijgend, steunend en naar adem snakkend, totdat ze uiteindelijk stil bleven liggen.


  ‘Was dat lekker, agapi mou?’


  Het was fantastisch geweest, maar wilde ze dat toegeven? Wat zou ze zich op de hals halen? ‘Ik heb nooit geweten dat je van vrijen zo slap wordt,’ bekende ze met een spottend lachje.


  Theo’s huid glansde in het licht van een vloerlamp, en zelfs nu hij er kalm bij lag, zag hij er indrukwekkend uit. Of hij nu naakt of gekleed was, opgewonden of ontspannen, hij was een verdraaid opwindende man. Toen ze ermee instemde om met hem te trouwen, had ze nooit gedacht dat ze hem al na een paar dagen zou smeken om met haar te vrijen.


  Ze had verwacht dat het komende jaar afgrijselijk zou zijn, maar het zag ernaar uit dat ze er met volle teugen van ging genieten.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  In de weken daarna groeiden Dione en Theo meer naar elkaar toe dan ze ooit had verwacht, al was ze ervan doordrongen dat ze een tijdelijke afspraak hadden.


  Theo maakte zich nog steeds zorgen over zijn bedrijf, hoewel de politie de hacker had opgespoord en gearresteerd. Dat bleek een ontevreden ex-medewerker te zijn.


  Behalve de tijd die Theo doorbracht op zijn werk, waren ze de hele tijd samen. Ze sliep in zijn bed, en ze bedreven zo vaak de liefde, dat Dione zich geneerde als ze eraan dacht.


  Hij plaagde haar dat ze geobsedeerd was door seks, maar dat hij dat heel bevredigend vond. ‘Ik ben blij dat ik je heb overgehaald om met me te trouwen. Dat is het beste wat ik ooit heb gedaan,’ zei hij op een avond.


  Daar was Dione niet zo zeker van. ‘Ik hoop dat je niet van plan bent om het contract met een jaar te verlengen. Afspraak is afspraak, onthoud dat goed.’


  In bed werd Theo duidelijk gedreven door wellust, niet door diepgaande gevoelens. Als ze heel eerlijk was, gold dat ook voor haar. De seks was geweldig, maar ze kon zich niet voorstellen dat ze voor de rest van haar leven aan Theo was gebonden.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Ik ben een man van mijn woord. Als het contract is afgelopen, ben je vrij om te vertrekken.’


  Toen ze op een ochtend misselijk wakker werd, dacht ze dat het aan de vis lag die ze de vorige avond had gegeten. Maar de volgende ochtend gebeurde het opnieuw. Ze rekende terug en besefte dat haar grootste angst waarheid was geworden. Ze was zwanger! En nu zat ze vast aan een Griek, net zoals haar moeder. Bij die gedachte werd ze opnieuw misselijk.


  Theo was al naar kantoor, zich niet bewust van de paniek die zich van haar meester had gemaakt. Ze wilde het hem nog niet vertellen, want ze moest het zelf nog verwerken.


  


  ‘Voel je je wel goed, Dione? Je ziet zo bleek.’


  Op een mooie avond zaten ze buiten bij het zwembad, en Dione had haar ogen dichtgedaan. Ze voelde zich schuldig omdat ze het nog niet aan Theo had verteld. Maar ze zag zo op tegen zijn boze reactie, dat ze het zo lang mogelijk wilde uitstellen.


  ‘Ik voel me prima.’ Toen ze haar ogen opendeed, zag ze een bezorgde blik in zijn ogen. Ze hoopte dat ze overtuigend genoeg had geklonken.


  ‘Misschien zit je te veel binnen. Wat doe je eigenlijk de hele dag als ik op kantoor ben?’


  Ze kon zich niet voorstellen dat hij echt in haar geïnteresseerd was. Het enige wat hem interesseerde, was dat ze klaarstond als hij thuiskwam. Er ging geen nacht voorbij zonder dat hij wilde vrijen. Ze stond versteld van zijn viriliteit, al moest ze toegeven dat haar eigen behoefte aan seks niet voor de zijne onderdeed. Dat verbaasde haar nog het meest.


  ‘Niet veel,’ antwoordde ze. ‘Ik zou bijna spijt krijgen dat ik mijn baan bij mijn vader heb opgezegd. Ik ben niet geschikt als huismus.’


  Soms ging ze zwemmen, maar ze was niet graag in de volle zon. Ze las veel en zat regelmatig te internetten op een computer die Theo haar had gegeven. Af en toe ging ze bij Phrosini en haar vader op bezoek, maar haar vrienden werkten overdag allemaal. Het was een luizenleventje, maar niets voor haar.


  ‘Misschien moet ik je voorstellen aan de vrouwen van mijn vrienden. Volgens mij besteden die hun tijd met shoppen, of ze komen bij elkaar over de vloer.’


  ‘Nee, bedankt,’ zei Dione snel. ‘Het duurt nog maar tien maanden. Dat houd ik wel vol.’


  Theo fronste zijn voorhoofd. ‘Ben je aan het aftellen?’


  ‘Zou jij dat niet doen in mijn plaats?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Misschien heb ik het mis, maar ik dacht dat je best tevreden was. Je kijkt altijd blij wanneer ik thuiskom.’


  Zwijgend trok Dione haar schouders op. Haar genot was zuiver seksueel. Zelfs Theo zou dat moeten weten.


  Hij snoof verontwaardigd, sprong op en beende het huis in.


  Die avond sliep Dione in haar eigen bed. Ze besefte dat ze niet zo onbeleefd had moeten reageren, want nu zou de situatie ondraaglijk worden.


  De volgende ochtend was Theo al naar zijn werk en ze hing, zoals gewoonlijk, boven de wc te kokhalzen, toen ze iets hoorde. Achteromkijkend zag ze dat haar man naar haar keek. Ze hield snel een tissue voor haar mond en draaide zich schuldbewust naar hem om.


  ‘Betekent dit wat ik denk?’ vroeg hij bars.


  Dione knikte. Ze hoefde niets te zeggen; hij was zo kwaad als ze van hem had verwacht.


  ‘Waarom heb je niets gezegd?’


  ‘Waarom bespioneer je me?’ reageerde ze kwaad.


  ‘Ik had iets thuis laten liggen. En zo te zien is dat maar goed ook. Ben je zwanger?’ Het klonk beschuldigend.


  ‘En wiens schuld is dat, als dat zo is?’


  ‘Ik neem voorzorgsmaatregelen,’ beet hij haar toe. ‘En jij hebt niet laten merken dat je een hekel aan seks hebt. Volgens mij geniet jij er net zoveel van als ik.’


  ‘Dat zou best kunnen,’ gaf ze toe, ‘dus moet het de eerste keer zijn gebeurd. Toen kon het je niet schelen of je me zwanger maakte. Je wilde alleen maar je eigen behoeften bevredigen.’


  Theo deed zijn ogen dicht, en ze kon hem bijna tot tien horen tellen. Eigenlijk had ze niet het recht om zich kwaad te maken, omdat ze zichzelf ook iets te verwijten had.


  ‘Ben je naar de dokter geweest?’


  Ze schudde haar hoofd en had daar meteen spijt van, want de hele badkamer begon te draaien. Onmiddellijk was Theo bij haar om haar te ondersteunen. Terwijl hij haar met zijn ene arm overeind hield, vulde hij met zijn andere hand een glas water en liet haar een slokje nemen.


  Ze had een vieze smaak in haar mond en dronk gretig om die weg te spoelen.


  ‘Dat is beter,’ zei hij ten slotte. ‘Nu zie je er weer normaal uit. Ga maar terug naar bed. Ik zal mijn arts laten komen.’


  ‘Ik ben niet ziek,’ sputterde ze tegen.


  ‘Dan zal ik je naar zijn spreekuur brengen. Ik neem aan dat je nog geen zwangerschapstest hebt gedaan?’


  Dione kon zijn bezorgdheid niet uitstaan. ‘Ik ga wel naar mijn eigen dokter,’ zei ze.


  Theo knikte grimmig. ‘Dat is ook goed. Vind je het erg als ik je nu alleen laat? Ik moet iets belangrijks regelen.’


  Wanneer niet, dacht ze. Maar ze was opgelucht dat hij wegging en dat hij op de hoogte was van haar zwangerschap.


  Die avond verheugde Dione zich niet op Theo’s komst. Meestal had ze zich gedoucht en netjes gemaakt voordat hij thuiskwam, maar nu vermoedde ze dat hun verhouding was veranderd.


  


  ‘Wat heb je toch, Theo? Je bent vandaag niet jezelf. Toch niet nu al bonje met je vrouw?’


  Theo keek zijn collega aan en forceerde een lachje. ‘Nee hoor, ze is alles wat een man zich kan wensen.’ Behalve dat ze door zijn eigen stommiteit nu zijn kind verwachtte. De gedachte alleen al was een verschrikking.


  ‘Er zit je duidelijk iets dwars,’ hield Dimitri aan. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’


  ‘Ja, door je nergens mee te bemoeien,’ snauwde Theo. Hij had onmiddellijk spijt van zijn uitval toen hij de verbijsterde blik van de man zag.


  Theo had altijd een goede verstandhouding met zijn werknemers. Hij behandelde hen vriendelijk en rechtvaardig, en dat waardeerden ze. Het kwam zelden voor dat hij iemand moest terechtwijzen. Dimitri was nota bene zijn rechterhand, iemand die evenveel van het bedrijf wist als hijzelf. Hij had zijn woede niet op hem mogen afreageren.


  Hij sloeg Dimitri op zijn schouder. ‘Dat had ik niet moeten zeggen. Er zit me inderdaad iets dwars, maar het is persoonlijk en ik wil er liever niet over praten.’


  Zijn collega haalde zijn schouders op. ‘Dat moet je zelf weten, Theo. Maar als je een klankbord nodig hebt, dan weet je dat het onder ons blijft.’


  Theo knikte. Hij kon niet onder woorden brengen hoe geschokt hij was toen hij Dione had zien overgeven en onmiddellijk had beseft wat de oorzaak was. Was het bij Katina niet precies zo gegaan? En had zij het niet ook voor hem willen verbergen?


  Haar excuus was geweest dat het slecht ging met hun huwelijk en dat ze bang was dat hij kwaad zou zijn. Alsof hij kwaad zou zijn geworden! Welke man kon er nu kwaad worden als hij een kind had verwekt? Een kind werd geboren om voor te zorgen en lief te hebben. Om het op te voeden en normen en waarden bij te brengen.


  Een kind hoorde niet op jonge leeftijd dood te gaan!


  Allerlei gedachten kwamen naar boven, en plotseling moest hij zijn tranen bedwingen.


  Waarom had Dione het voor hem verzwegen? Zou ze ook bang zijn geweest dat hij kwaad zou worden? De laatste tijd ging het juist zo goed tussen hen. Hij had zelfs gedacht dat hun relatie serieuzer begon te worden. En nu wilde ze hem buitensluiten!


  Dat betekende maar één ding: ze vatte hun relatie heel anders op dan hij. In haar ogen hadden ze nog steeds net zo’n schijnhuwelijk als op de dag van de bruiloft. En door haar zwanger te maken had hij haar leven verpest!


  De gedachte dat hij haar voor de tweede keer had gekwetst, kon hij niet verdragen. Hij wist dat hij naar huis moest gaan om het goed te maken, om haar te vertellen dat hij haar nooit in de steek zou laten. Zelfs als ze niet met hem getrouwd wilde blijven, zou hij haar zo veel mogelijk steunen.


  Eenmaal thuis trof hij haar in de schaduw bij het zwembad. Ze droeg een zwarte bikini, en van haar zwangerschap was nog niets te zien. Ze was beeldschoon, en zijn hormonen schoten onmiddellijk in actie.


  Verbaasd keek ze naar hem op. ‘Wat doe jij hier om deze tijd?’


  ‘Ben je al naar de dokter geweest?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Heb je gebeld om een afspraak te maken?’


  ‘Nee.’


  Hij vloekte. ‘Waarom niet?’ Geïrriteerd verhief hij zijn stem. Hij had Dione zo graag willen troosten, haar willen geruststellen dat hij overal voor zou zorgen, maar haar houding straalde iets uit wat hem razend maakte.


  ‘Omdat ik me niet realiseerde dat het zo belangrijk was. Ben je gekomen om te zorgen dat ik doe wat jij wilt?’ Ze kwam overeind en stond met haar handen in haar zij en haar kin opgeheven.


  ‘Ik ben gekomen omdat het mijn schuld is dat je zwanger bent.’


  ‘Zeg dat wel!’ beet ze hem toe.


  ‘En omdat ik voor je wil zorgen.’


  ‘Omdat het zo hoort?’ vroeg ze smalend. ‘Bedankt, maar ik heb jouw hulp niet nodig. Het was nooit mijn bedoeling om ook maar één dag langer bij je te blijven dan noodzakelijk was en dat is nog steeds zo.’


  Ze meende het; dat was duidelijk. En wat was ze mooi als ze kwaad was. Het liefst zou hij haar in zijn armen willen nemen en haar hartstochtelijk kussen. ‘Trek alsjeblieft iets fatsoenlijks aan,’ zei hij schor. Verdraaid, wat deed ze met hem? Wat als een spelletje was begonnen, werd langzamerhand serieus.


  Dat hoefde hij Dione niet nog een keer te vragen. Ze vloog naar binnen.


  Hij hing zijn jasje over een stoel, deed zijn das af en maakte het bovenste knoopje van zijn overhemd open. In de auto was het koel geweest, maar door de warme middagzon snakte hij inmiddels naar een koele duik in het zwembad. Maar nadat hij Dione net had gezegd dat ze zich moest aankleden, kon hij nu niet met goed fatsoen zelf zijn kleren uittrekken.


  Hij deed zijn ogen dicht en vervloekte zichzelf omdat hij de situatie zo uit de hand had laten lopen.


  


  Dione haastte zich niet met aankleden. Het liefst zou ze het huis uit lopen en Theo nooit meer zien. Het was allemaal zijn schuld. Tenslotte had ze hem niet gevraagd om met haar te vrijen.


  Maar je hebt hem ook niet tegengehouden, klonk een stemmetje in haar achterhoofd.


  Dat was waar, maar ze vertikte het om dat tegenover hem toe te geven. Het was allemaal zíjn schuld! Als hij niet op dat bespottelijke huwelijk had aangedrongen, dan zou er niets zijn gebeurd.


  Met tegenzin ging ze weer naar buiten. Theo zat met zijn ogen dicht, maar hij sperde ze open zodra ze langs hem liep. Ze ging op de rand van haar ligstoel zitten, sloeg haar armen om haar knieën en keek boos naar hem.


  Theo staarde strak voor zich uit. Een poosje zwegen ze allebei.


  Dione was de eerste die de stilte doorbrak. ‘Hoe moet het nu verder?’


  Ze wist wat ze zelf wilde: teruggaan naar haar moeder in Engeland. Jeannie zou voor haar zorgen. Ze zou begrijpen waarom ze zich tot Theo aangetrokken voelde en waarom ze nu bij hem weg moest.


  Die kans was klein. De periode van het contract was nog lang niet verstreken. Theo zou haar vast niet laten gaan, nu ze zijn kind verwachtte.


  ‘Eerst moet je naar de dokter om te laten controleren of je echt zwanger bent.’


  ‘Alsof mijn lichaam me dat niet al heeft laten weten!’ Opstandig keek ze hem aan.


  ‘En omdat je blijkbaar geen zin hebt om het zelf te regelen, heb ik daarnet, toen jij je stond aan te kleden, een afspraak gemaakt met een gynaecoloog voor morgenochtend elf uur.’


  ‘Hoe durf je?’ Ze was razend dat hij zich ermee bemoeide. ‘Daar heb je niet het recht toe!’


  ‘Daar heb ik alle recht toe, aangezien ik de vader ben,’ wierp hij tegen.


  ‘En dan?’ vroeg ze fel. ‘Moeten we tegenover de buitenwereld net doen alsof we dolgelukkig zijn? En wat doen we wanneer het contract is afgelopen? Ik vertik het om bij je te blijven.’


  ‘Dat zien we dan wel weer.’ Hij kon zijn woede nauwelijks beheersen.


  ‘De weg van de minste weerstand,’ mompelde Dione, maar ze besefte dat hij gelijk had. Totdat de baby er was, konden ze weinig doen. Maar ze ging zich onder geen beding aan Theo binden vanwege één kleine vergissing.


  Kleine vergissing? Nee, een domme fout die de rest van haar leven zou beïnvloeden.


  Zwijgend zaten ze in gedachten verzonken totdat een dienstmeisje kwam zeggen dat de lunch klaarstond. Ze aten binnen, waar het koel was. Hoewel Dione zich slecht op haar gemak voelde in Theo’s gezelschap, at ze haar bord leeg.


  ‘Ga je terug naar kantoor?’ vroeg ze, en ze nam een slokje van haar ijswater.


  ‘De rest van de dag werk ik thuis,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Je hoeft niet bij me te blijven,’ protesteerde ze. Gezien de omstandigheden kon ze zich nauwelijks iets ergers voorstellen. ‘Ik ben niet ziek. Ik red het wel.’


  ‘Dat besef ik heel goed,’ beet hij haar toe. ‘Toch ben ik van plan om hier te blijven. Ik vind dat je vanmiddag moet gaan rusten.’


  ‘Wat denk je dat ik vanochtend heb gedaan?’ snibde ze. ‘Dat is het enige wat ik hier doe.’


  ‘Goed zo.’


  ‘Nee, het is niet goed. Ik verveel me te pletter.’


  ‘Het spijt me dat je er zo over denkt,’ reageerde hij droogjes. ‘Is er iets wat je graag zou doen?’


  Dione knarsetandde van ergernis. Ze wilde niet dat hij beleefd tegen haar deed. Ze had liever dat hij kwaad werd. Het was een onwezenlijke situatie, en ze nam het hem kwalijk dat hij haar erin had gebracht.


  Toen ze geen antwoord gaf, glimlachte hij. ‘We zouden naar bed kunnen gaan.’


  ‘Om precies hetzelfde te doen waardoor we in deze toestand verzeild zijn geraakt? Nee, bedankt! Voortaan geen seks meer tussen ons.’


  ‘Je kunt niet twee keer zwanger raken.’


  Woedend keek ze hem aan. ‘Je snapt er echt niets van, hè? Ik word al misselijk bij de gedachte dat je me aanraakt.’


  Theo trok een diepe rimpel in zijn voorhoofd. ‘Dat meen je niet.’


  ‘O nee?’


  ‘Dat bestaat niet. Jouw lichaam heeft het mijne net zo hard nodig als het mijne het jouwe nodig heeft. Zullen we het eens op de proef stellen?’ Met een grimmig lachje liep hij naar haar toe.


  Dione schoot overeind. ‘Raak me niet aan!’


  Vlak voor Dione bleef Theo staan, en tot haar ergernis begon haar verraderlijke hart onstuimig te kloppen en zelfs haar tepels stonden strak als reactie op zijn nabijheid. Met elke vezel van haar lichaam verlangde ze naar bevrediging. Ze haatte hem, en tegelijkertijd verlangde ze naar hem.


  Zacht kreunend spreidde Theo zijn armen, en als vanzelfsprekend liep ze naar hem toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen, en ze voelde zijn troostende warmte, maar ook een vurige opwinding.


  ‘Het heeft geen zin dat we ruziemaken,’ mompelde hij, waarna hij zachtjes in haar oor beet. ‘Wat gebeurd is, is gebeurd. Dat vinden we misschien niet leuk, maar daar kunnen we niet onderuit.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, en ze hief haar gezicht voor zijn kus.


  Elke verstandige gedachte vervloog zodra hun lippen elkaar raakten. Opnieuw was ze verloren in een wereld waarin alleen gevoelens van belang waren. Haar zintuigen sloegen op hol. Hem aanraken, dat geweldige, gespierde lichaam onder haar handen voelen… Dat alles deed haar verlangen naar hem alleen maar aanwakkeren.


  ‘Laten we ergens naartoe gaan waar we niet gestoord kunnen worden,’ prevelde hij.


  Dione knikte aarzelend, want ze wilde hem niet loslaten. Ze slaakte een verrukt gilletje toen hij haar optilde en naar boven droeg.


  Nadat hij de slaapkamerdeur achter zich dicht had geschopt, rukte hij zijn kleren meteen uit. Dione volgde zijn voorbeeld. Ze werden allebei beheerst door een begeerte die dringend moest worden bevredigd.


  Heb ik er spijt van, vroeg ze zich een aantal keren af in de uren daarna, terwijl Theo rustig in zijn studeerkamer zat te werken. En telkens was het antwoord hetzelfde: nee, spijt had ze niet.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Stipt om elf uur werden Dione en Theo in de spreekkamer van de gynaecoloog gelaten. Tien minuten later was haar zwangerschap bevestigd.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei de dokter.


  Hoewel het nieuws niet als een verrassing kwam, staarde Dione toch vol ontzetting naar Theo.


  Glimlachend pakte hij haar hand en probeerde tegenover de dokter niet te laten merken dat ze niet bepaald blij waren. ‘Kom, dan gaan we het vieren.’


  


  ‘Ik moet je iets vertellen, mam.’ Diones hart bonsde in haar keel alsof ze een meisje van zestien was in plaats van een getrouwde vrouw van in de twintig. Hoewel ze het er niet zomaar uit wilde flappen, hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Ik ben zwanger.’


  Ze had besloten om het nieuws niet voor haar moeder te verzwijgen. Jeannie was al genoeg gekwetst doordat ze niet voor de bruiloft was uitgenodigd. Ze verdiende het niet om ook onkundig te worden gelaten over haar eerste kleinkind.


  Een hele poos bleef het stil aan de lijn. ‘Zeg dan iets,’ drong Dione aan.


  ‘Ik ben dolblij, als jij dat ook bent,’ zei Jeannie voorzichtig.


  ‘Ik geloof dat ik eerder geschokt ben dan blij,’ bekende Dione.


  ‘Het is wel een beetje snel. Jullie zijn nog maar zo kort getrouwd… Wat vindt Theo ervan?’


  ‘Hij is ook geschokt. Maar ik weet zeker dat we dolgelukkig zullen zijn als we eenmaal aan het idee gewend zijn. Hij is erg beschermend voor me en wil steeds dat ik ga rusten. Volgens mij denkt hij dat ik ziek ben.’


  ‘Je vader was precies zo,’ zei Jeannie. ‘Mannen snappen dit soort dingen niet. Wanneer ben je uitgerekend?’


  ‘Volgend jaar maart! O, mam, ik wilde dat je hier was.’


  ‘Je weet dat ik niet kan komen, lieverd.’


  Natuurlijk wist Dione dat. Jeannie zou nooit bij Yannis in de buurt willen zijn.


  ‘Maar je zou wel van tevoren kunnen overkomen om hier te bevallen,’ stelde haar moeder aarzelend voor.


  ‘Dat zou ik dolgraag willen, maar ik denk niet dat Theo daarvoor voelt.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Jeannie haastig. ‘Hij wil erbij zijn. Hij zal je op de kraamafdeling van het beste ziekenhuis laten inschrijven en je geen moment uit het oog verliezen. Hij is dol op je, Dione.’


  Het was fijn dat haar moeder Theo aardig vond, maar hoe kon ze haar moeder vertellen dat ze er niet aan moest denken om de rest van haar leven aan hem vast te zitten? En hoe kon ze uitleggen dat ze bang was dat hij de baby bij haar zou weghalen als ze niet deed wat hij wilde? Dat zou een herhaling zijn van de ellende die haar moeder en zijzelf hadden meegemaakt, en dat wilde ze haar kind niet aandoen.


  Ze wist nog steeds niet of Theo verwachtte dat ze voorgoed met hem getrouwd zou blijven. Daar hadden ze het nog niet over gehad. Haar hormonen gingen zo tekeer, dat ze niet redelijk kon denken.


  Na het telefoontje met haar moeder liep ze met haar ziel onder haar arm door de villa. Ze kon geen enthousiasme opbrengen voor het nieuwe leven dat in haar groeide. Elke normale moeder zou plannen hebben gemaakt en met iedereen die maar wilde luisteren over de baby hebben gepraat.


  Tegen de tijd dat Theo die avond thuiskwam, was ze zo van streek, dat hij vroeg of ze ziek was.


  ‘Wat denk je zelf?’ snauwde ze. ‘Hoe zou jij je voelen in mijn situatie?’


  ‘Ik denk dat je moet ontspannen,’ zei hij rustig. Hij omvatte haar schouders en duwde haar neer op een stoel. ‘We zijn allebei niet blij met wat er is gebeurd, maar daar is nu niets meer aan te doen. Als je wilt dat de baby zich prettig voelt, moet jij je ook prettig voelen.’


  ‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg ze op hoge toon.


  Met een zucht ging hij naast haar zitten. Hij zag er opeens triest uit. ‘Ik moet je iets vertellen.’


  Met een schuldig gevoel besefte ze meteen wat hij wilde zeggen. Had ze maar nagedacht voordat ze sprak…


  ‘Katina en ik hadden een zoon.’


  Hij keek haar niet aan, en daar was ze dankbaar voor. Ze wilde hem niet laten merken dat ze het al wist.


  ‘Ons huwelijk was één grote vergissing. We hadden constant ruzie, en we wilden allebei iets anders van het leven. Katina was een huisvrouw die graag het feestbeest wilde uithangen. Dat strookte niet met mijn manier van leven. Je hebt wel gemerkt dat ik een workaholic ben, en als ik ’s avonds thuiskom, wil ik ontspanning. Katina niet. Zij is een nachtbraakster. We pasten totaal niet bij elkaar en stonden op het punt te scheiden toen ze zwanger raakte.’ Hij had zijn handen tussen zijn knieën geklemd en wiegde zachtjes heen en weer.


  Dione zat muisstil te luisteren. Zo kende ze Theo nog niet, zo aangeslagen en terugblikkend. Ze kreeg de neiging om haar hand op de zijne te leggen, maar bedacht zich. Het was beter om hem zijn verhaal te laten vertellen.


  ‘Katina was niet blij met het vooruitzicht om moeder te worden. Ze was bang dat ze haar leuke leventje wel kon vergeten. Maar ik was dolgelukkig en hoopte dat het ons huwelijk zou redden. Nikos werd geboren, en een paar maanden lang leek Katina steeds meer aan de nieuwe situatie te wennen. Maar na verloop van tijd kwam haar verlangen om te feesten toch weer naar boven.’


  Hij sprong overeind en liep naar het raam. De hemel was paars verkleurd met hier en daar nog een paar rode vegen van de ondergaande zon. Het was een schitterende aanblik, maar Dione wist dat Theo er geen oog voor had. Hij zag alleen zijn zoon voor zich.


  Opnieuw onderdrukte ze haar neiging om hem te troosten, en met ingehouden adem wachtte ze tot hij verderging.


  ‘Op een avond werd ik weggeroepen naar kantoor. Jammer genoeg had Nikos’ kindermeisje die avond vrij. Katina wilde naar een verjaardagsfeest en toen er niemand was om op Nikos te passen, werd ze kwaad. Omdat ze onze huishoudster niet vertrouwde, nam ze hem mee. Dat gebeurde allemaal zonder dat ik het wist, begrijp je?’


  Hij draaide zich naar haar toe, en Dione schrok van de wanhopige blik in zijn ogen. Toch bleef ze zwijgen.


  ‘Katina raakte van de weg af toen ze moest remmen voor een hond of een ander dier. Zelf kwam ze er met schrammen en een gebroken arm af, maar Nikos was dood.’


  Vol afgrijzen snakte Dione naar adem. Toen sprong ze op en rende naar Theo, die door tranen verblind was. Instinctief sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Wat afschuwelijk,’ zei ze, en ook in haar ogen stonden tranen.


  Zo stonden ze een paar minuten in elkaars armen totdat Theo zich losmaakte. ‘Dat was zeven jaar geleden, en er gaat geen dag voorbij zonder dat ik aan hem denk.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Dione zacht.


  ‘Kort daarna zijn Katina en ik gescheiden. Ze is nog steeds single en kinderloos, en een echt feestbeest. Het zou nooit goed zijn gegaan. Snap je nu waarom ik zo kwaad werd toen ze je kwam opzoeken?’


  Dione knikte.


  ‘Ze heeft een paar keer geprobeerd om weer bij me terug te komen, maar Joost mag weten waarom. Waarschijnlijk omdat haar geld op raakte. Na de scheiding heeft ze een flink bedrag toegewezen gekregen en als ze het erdoorheen heeft gejaagd, heeft ze pech. Ze heeft geen baan.’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij de nare gedachten wilde verdrijven. ‘Neem me niet kwalijk, ik wilde je hier niet mee lastigvallen.’


  ‘Ik ben blij dat je het me hebt verteld,’ zei ze.


  ‘Nikos zou nu zeven jaar oud zijn. Zijn verjaardag is de dag voor Kerstmis.’ Hij sprak min of meer tegen zichzelf, met een flauw lachje om zijn lippen.


  Dione kon zich nauwelijks voorstellen hoe zij zich in die situatie zou voelen, na zo’n vreselijke gebeurtenis. Katina had het heel even over haar zoon gehad, maar tot Diones verbazing had ze geen blijk gegeven van verdriet, zoals Theo wel deed.


  Een tijd lang bleef het stil, totdat Theo zijn neerslachtigheid van zich afschudde en Dione in zijn armen nam. ‘Hoe zou je het vinden om me een paar uur lang te helpen vergeten?’


  Hoe kon ze dat weigeren? Hand in hand gingen ze naar de slaapkamer. Ze verwachtte dat Theo zich meteen onstuimig op haar zou storten om zich van zijn innerlijke demonen te bevrijden. Maar hij begon haar langzaam uit te kleden en kuste elk stukje huid dat werd ontbloot. Het was hemels. Ze wist niet dat een kus zo’n verrukkelijke kwelling kon zijn. Verlangend naar meer wilde ze hem naar zich toe trekken, maar hij gaf een tikje op haar neus.


  ‘Geduld, liefje,’ zei hij met een geheimzinnige glimlach.


  Hij eiste dat ze bleef staan totdat ze helemaal naakt was. Vervolgens liefkoosde hij haar borsten en tepels met zijn mond. Langzaam trok hij een spoor van kussen over haar buik omlaag, waardoor haar begeerte steeds hoger oplaaide.


  Toen hij ten slotte voor haar neerknielde en met zijn tong en lippen haar intiemste plekje verkende, gooide ze haar hoofd in haar nek en jammerde zachtjes.


  Ze wilde gaan liggen, wilde haar benen voor hem spreiden en hem in zich voelen.


  Daar was hij echter nog niet aan toe. Hij keek op en zag de blik van genot in haar ogen. Met een tevreden glimlach kwam hij overeind.


  Even dacht Dione dat hij haar zou laten staan, terwijl haar hele lichaam schreeuwde om ontlading.


  Zijn stem was weinig meer dan hees gefluister toen hij zei: ‘Nu ik.’


  Dione had nog niet eerder de kans gehad om Theo uit te kleden. Hij had telkens zelf ongeduldig zijn kleren van zijn lijf gerukt. Nu maakte ze met trillende vingers de knoopjes van zijn hemd los en kuste elk stukje van zijn huid, dat werd ontbloot. Net zoals hij bij haar had gedaan.


  Strelend en kussend snoof ze zijn opwindend mannelijke geur op. Het duurde een eeuwigheid om met haar bevende vingers zijn knoopjes los te maken. Het was een geheel nieuwe ervaring voor haar, en toen ze eindelijk zijn hemd van zijn schouders liet glijden en zijn gespierde bovenlichaam in volle glorie zichtbaar werd, nam ze zijn tepel in haar mond. Verrukt voelde ze hem hard worden en hoorde hem kreunen van genot. Hij boorde met zijn vingers zo stevig in haar schouders, dat het pijn deed.


  Vervolgens richtte ze haar aandacht al even onwennig op zijn broek. Toen ze zijn riem niet snel genoeg los kon maken, deed hij het ongeduldig zelf. Tergend langzaam schoof ze zijn rits naar beneden, want opeens kreeg ze er plezier in om Theo te zien kronkelen van wellust.


  Eerst had hij haar geplaagd totdat ze dacht dat ze gek werd, en nu was zij aan de beurt om hem op te winden. Ze wachtte totdat hij uit zijn broek en boxershort was gestapt voordat ze hem aanraakte en kuste.


  Er gingen enkele minuten voorbij voordat ze hem aarzelend in haar mond nam. Toen hij haar tegenhield en zich plotseling kreunend terugtrok, begreep ze dat hij bijna over de rand was getuimeld. Ze zwegen beiden, zich bewust van elkaars behoefte en hun eigen verlangen.


  Hun ogen ontmoetten elkaar, en alsof ze het stilzwijgend hadden afgesproken, lieten ze zich op het bed zakken. Daarna nam Theo weer de leiding. Langzaam gleed hij in haar en begon te bewegen, terwijl hij zijn ogen voortdurend op haar gevestigd hield. Op de een of andere manier lukte het hem om zich in te houden toen hij haar voelde verstrakken. Pas op dat moment liet hij zich helemaal gaan.


  Er kolkte een explosie van sensaties door haar heen die haar de adem benam. Even was ze bang dat ze zou flauwvallen, maar toen riep ze zijn naam.


  Ook Theo haalde hortend adem en hij moest vechten om zichzelf weer meester te worden. Toen hij eindelijk van haar af rolde en hijgend op zijn rug lag, met één arm over haar heen geslagen en de andere slap over de rand van het bed bungelend, begreep ze ineens wat het betekende om samen echt gelukkig te zijn.


  Natuurlijk was dit slechts een momentopname, maar heel even bestond er voor haar geen toekomst, geen verleden, alleen het hier en nu en de ultieme ontlading van emoties.


  


  Het was hem niet meegevallen om Dione over Nikos te vertellen, en hij kon het niet uitstaan dat hij zo emotioneel had gereageerd. Maar nu hij uitgeput naast haar lag, merkte hij dat hij zijn verdriet over Nikos weer het aloude eigen plekje in zijn hart had gegeven.


  Het was hem een raadsel dat ze hem lichamelijk zo hevig kon opwinden en dat hij zich zo lang had kunnen inhouden. Voor iemand die tot voor kort maagd was geweest had ze veel flair. Ze had hem betoverd; ze wist instinctief hoe ze hem gek moest maken van verlangen. En dat deed ze voortreffelijk.


  Nu lag hij verzadigd bij te komen, maar hij wist dat hij al heel gauw klaar zou zijn om opnieuw te beginnen. Hij draaide zich om en glimlachte loom naar haar. Ze zag er stralend uit, met haar mooie ogen en een blosje op haar zachte huid. ‘Je bent geweldig, weet je dat?’


  Ze glimlachte.


  Hij ging op zijn zij liggen om haar beter te kunnen zien en liet zijn vingertoppen over haar borsten glijden. ‘Geboren verleidster. Ik ben een geluksvogel.’


  Dione bleef zwijgen. Waarschijnlijk vond ze zichzelf geen geluksvogel. Wie kon haar dat kwalijk nemen? Hij liet zijn hand over haar buik glijden, die nu nog plat was, al zat zijn kind erin.


  Hij zag haar kijken en wist dat ze aan hetzelfde dacht. Het volgende ogenblik stond hij op, overmand door schuldgevoelens. Hoe kon hij nog van haar lichaam genieten nu ze zo’n zware last te dragen had?


  


  In de dagen daarna deed Theo zijn best om bij Dione uit de buurt te blijven, maar dat viel niet mee. Ze had zo’n enorme aantrekkingskracht op hem, dat hij soms gewoonweg niet van haar af kon blijven. En als hij met haar wilde vrijen, maakte ze nooit bezwaar. Haar begeerte was duidelijk net zo sterk als die van hem.


  Dat was het enige wat ze gemeen hadden: het verlangen naar elkaars lichaam. Het was een absurde situatie als je het overdag bekeek, maar een bedwelmende ervaring tijdens zwoele nachten.


  Hij wist dat hij verantwoordelijk was voor zijn kind, en daar wilde hij zich niet aan onttrekken, maar Nikos’ dood achtervolgde hem nog steeds. Hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat ook zijn nog ongeboren kind zoiets kon overkomen. Dat spookbeeld hield hem in de greep, al sprak hij er met niemand over, zelfs niet met zijn vader en moeder.


  ‘We zijn uitgenodigd door je ouders, Theo.’


  ‘Je hebt toch niets toegezegd?’ Hij was net binnen na een vermoeiende dag op kantoor en het zoveelste gesprek met de politie. Inmiddels hadden ze onweerlegbare bewijzen dat een vroegere werknemer de hacker was. De man was aangeklaagd en moest over een paar dagen voor de rechter verschijnen.


  ‘Ik zei dat jij zou bellen. Ze vroegen of we zaterdagavond mee gaan eten.’


  De opluchting stond op zijn gezicht te lezen. ‘Ik dacht dat je vanavond bedoelde, want ik heb echt geen zin om nog een keer weg te gaan.’ Hij was doodmoe en snakte naar een rustige avond thuis. Misschien kon hij zich met Dione vermaken. Vrijen met haar fleurde hem altijd op.


  


  ‘Wat leuk om je weer te zien, Dione.’ Theo’s moeder straalde, toen ze hen door de tuin meevoerde naar de achterkant van de villa. Ze was gekleed in het zwart en droeg haar grijzende haar in een knotje. ‘Ik denk dat we wel een poosje buiten kunnen gaan zitten, nu het niet meer zo warm is als overdag.’


  Het huis was kleiner dan dat van Theo en eenvoudig ingericht. Dione voelde zich meteen op haar gemak. Een sproeier hield het gazon groen en de bloemen bewogen traag als ze de waterdruppeltjes opvingen. Het was heerlijk rustig, en zelfs Theo zat er ontspannen bij.


  De afgelopen dagen had hij er allesbehalve ontspannen uitgezien. Misschien maakte hij zich druk om de rechtszaak of om hun eigen moeilijke situatie. Aan de hacker had ze helemaal niet meer gedacht, maar het was logisch dat die kwestie zijn weerslag had op Theo en het bedrijf. Ze voelde zich een beetje schuldig omdat ze niet had gevraagd hoe het op kantoor ging.


  Theo’s vader, een oudere versie van Theo, schonk drankjes in en toen ze waren gaan zitten, keek zijn moeder haar strak aan.


  ‘Vertel eens hoe het ermee gaat. Het is niet aardig van Theo dat hij je nog niet eerder aan ons had voorgesteld, al weet ik hoe druk hij het heeft. Maar laat jou dat er niet van weerhouden om langs te komen, Dione. Je bent hier altijd welkom.’


  ‘Dank u,’ mompelde ze. Haar schoonmoeder had gelijk. Afgezien van een paar woorden op de bruiloft had ze Theo’s ouders niet meer gesproken.


  Toen ze vlak bij het huis waren, had Theo haar gewaarschuwd dat hij zijn ouders nog niet had ingelicht over haar zwangerschap. ‘Daar is nog alle tijd voor,’ had hij gezegd.


  Hij wilde dus niet dat ze haar mond voorbijpraatte, concludeerde ze. Hij hoefde zich geen zorgen te maken; ze wilde er niet eens aan denken dat ze zwanger was. Vanwege de misselijkheid lukte dat niet zo goed, maar afgezien daarvan voelde ze zich prima.


  ‘Ben je al gewend in je nieuwe huis?’


  Dione knikte. ‘Ja, het is prachtig.’


  ‘Je ouders zullen je wel missen. Woonde je nog thuis?’


  Ze knikte weer.


  ‘En ik heb gehoord dat je vader ziek is. Hoe gaat het nu met hem? Ik heb wel eens in een van zijn restaurants gegeten. Voortreffelijk eten.’


  ‘Het gaat goed met hem. Het ergste is achter de rug. Hij ligt niet meer in het ziekenhuis.’


  ‘Dat is fijn. Doe hem maar de groeten van me. Theo heeft ons heel weinig over je verteld. Heb je broers of zusters?’


  Dione vond het niet prettig om aan de tand te worden gevoeld, en ze wierp Theo een benauwde blik toe. Maar hij was diep in gesprek met zijn vader en had niets in de gaten. ‘Ik ben enig kind,’ antwoordde ze.


  ‘Wat jammer! Theo en Alexandra konden elkaar uitstekend bezighouden. Ze verschilden maar dertien maanden. Wilde je moeder geen kinderen meer?’


  Diones adem stokte, maar ze gaf zo kalm mogelijk antwoord. ‘Mijn ouders zijn gescheiden. Mijn moeder woont in Engeland en is nooit hertrouwd. En mijn stiefmoeder heeft geen kinderen.’ Stel me alsjeblieft niet nog meer persoonlijke vragen, dacht ze. Maar het mocht niet zo zijn.


  ‘Wat triest.’ Mrs. Tsardikos boog zich voorover en omvatte Diones handen. ‘Hoe oud was je toen ouders gingen scheiden?’


  Eindelijk wist Dione Theo’s aandacht te trekken, en hij kwam haar snel te hulp. ‘Je stelt te veel vragen, mam. Waarom vertel je Dione niet over je gedichten? Ik denk dat ze die graag zal willen lezen.’


  Zijn moeder liet Diones handen los. ‘Wil je ze echt horen?’ Haar lichtblauwe ogen straalden van plezier.


  Dione knikte. Ze had er alles voor over om haar tijdelijke schoonmoeder af te leiden.


  Opgetogen haastte Mrs. Tsardikos zich naar binnen.


  ‘Neem het mijn vrouw maar niet kwalijk,’ zei Theo’s vader. ‘Ze is erg belangstellend. Drink je glas maar leeg, dan schenk ik nog eens in. Dat zul je wel nodig hebben. Als Helena eenmaal begint, houdt ze niet meer op.’


  ‘Dione drinkt geen alcohol,’ liet Theo hem weten. ‘Sorry, dat was ik vergeten te zeggen.’


  ‘O jee,’ mompelde zijn vader. ‘En ik dacht dat ze het niet lekker vond. Wat kan ik dan voor je inschenken? Sap? Mineraalwater?’


  ‘Gewoon water graag,’ antwoordde Dione, en toen Theo’s vader wegliep, keek ze Theo boos aan. ‘Waarom heb je me niet voor je moeder gewaarschuwd? Volgens mij wil ze mijn hele familiegeschiedenis horen.’


  Theo grinnikte. ‘Ze is alleen nieuwsgierig, meer niet. Ze bedoelt het niet kwaad. Maar poëzie is haar liefhebberij, dus nu zal ze je niets meer vragen, behalve wat je van haar gedichten vindt. Eerlijk gezegd zijn ze niet mijn smaak.’


  ‘En als ze ook niet mijn smaak zijn? Wat moet ik dan zeggen?’


  Theo haalde zijn schouders op en spreidde zijn handen. ‘Dat moet je zelf weten.’


  Dione vermaakte zich echter uitstekend, want gelukkig vond ze Helena’s gedichten mooi. Ze stemden tot nadenken, en Dione begreep nu ook beter waarom Helena zoveel vragen stelde. Ze had veel mensenkennis en dat kwam in haar poëzie tot uiting.


  ‘Hebt u er wel eens aan gedacht om ze te publiceren?’ vroeg ze.


  ‘Onzin, kind. Daar zijn ze niet goed genoeg voor. Ik geloof dat het tijd wordt om te gaan eten. Laten we maar naar binnen gaan.’


  Het was een uitgebreide maaltijd met allerlei heerlijke gerechten. Na het toetje stelde Theo’s vader voor om de koffie buiten te laten serveren. Hij was dol op zijn tuin en hij was het gelukkigst als hij erin kon werken of erover kon praten.


  Toen Dione achter hem aan wilde gaan, legde Helena haar hand op haar arm en hield haar tegen totdat de mannen buiten gehoorsafstand waren. ‘Ik wil je toch iets vragen, kind. Waarom heb je me niet verteld dat je zwanger bent?’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Diones hart bonsde in haar keel. Hoe wist Helena van de baby? Had Theo het toch aan haar verteld?


  ‘Schrik maar niet. Theo heeft niets gezegd,’ verzekerde haar schoonmoeder haar bij het zien van haar ontzette gezicht. ‘Maar een vrouw merkt zulke dingen. Jullie zouden gelukkig moeten zijn, maar dat is Theo niet, hè?’


  Fronsend vroeg Dione zich af hoe zijn moeder het had geraden. Zou ze op de hoogte zijn van de omstandigheden waaronder ze waren getrouwd? Opeens voelde ze haar wangen branden. Alleen als Theo het haar had verteld…


  ‘Ik heb gelijk, hè?’ zei Helena. ‘Hij voelt zich ongelukkig. En ik zal je vertellen waarom. Het komt door de kleine Nikos. Mijn zoon praat weinig met me, en daarover al helemaal niet. Dat vind ik jammer. Zijn hart brak toen Nikos stierf.’ Plotseling sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Dat wist je toch wel?’


  ‘Ja, Theo heeft het me verteld,’ antwoordde Dione.


  Helena keek opgelucht. ‘Hij zou het me nooit vergeven als ik mijn mond voorbijpraatte. Hij verafgoodde zijn zoon. Ik dacht echt dat hij geen kinderen meer zou krijgen.’ Ze hief haar handen en schudde ze vertwijfeld in de lucht. ‘Maar ik denk dat het kind dat je verwacht juist goed voor hem zal zijn. Je moet alleen wel geduld hebben, Dione, als hij er in het begin niet blij mee lijkt te zijn.’


  Ze moest de ware reden voor Theo’s ongenoegen eens weten, dacht Dione, maar ze glimlachte flauw. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Ik ben blij dat we erover hebben gesproken,’ zei Helena. ‘Voorlopig is het ons geheimpje, totdat Theo het me zelf wil vertellen.’


  Toen ze zich bij de mannen voegden, keek Theo Dione vragend aan, maar ze glimlachte en begon te praten alsof er niets aan de hand was. Even later verscheen Theo’s zuster Alexandra. Haar moeder nam het haar kwalijk dat ze niet had gezegd dat ze zou komen. ‘Dan had je kunnen mee-eten.’


  Alexandra haalde haar schouders op. ‘Ik wist niet dat jullie een dinertje hadden.’


  Kort daarna deelde Theo mee dat ze moesten opstappen.


  ‘Je bent hier altijd welkom, Dione,’ zei zijn moeder, en ze omhelsde haar hartelijk. ‘Je hoeft niet te wachten totdat Theo je meeneemt.’


  Onderweg vroeg Theo wat zijn moeder na het eten te vertellen had. ‘Ik zag dat ze je aanklampte.’


  ‘Niets bijzonders,’ zei Dione, die Helena’s vertrouwen niet wilde schenden.


  ‘Ik wil het weten,’ reageerde hij fel. ‘Ik wil geen geheimen tussen ons.’


  Dione zuchtte, want ze wist dat hij haar niet met rust zou laten tot ze het hem had verteld. ‘Nou, goed dan, maar je mag niet zeggen dat je het weet. Ze heeft het geraden, van de baby.’


  ‘Wat?’ Vol ongeloof keek hij haar aan. ‘Hoe kan dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Vrouwelijke intuïtie, neem ik aan.’


  Theo vloekte.


  ‘Zo erg is het toch niet? Zodra mijn buikje te zien is, weet iedereen het.’


  ‘Ik wilde zelf bepalen wanneer ik het haar ging vertellen,’ antwoordde hij. ‘En dat was niet nu.’


  Dione begreep niet waarom hij met het nieuws wilde wachten, maar aan zijn gezicht zag ze dat ze het beter niet kon vragen.


  Het hing van zijn stemming af of ze in haar eigen bed sliep of bij Theo. Toen ze die avond thuiskwamen, ging ze meteen naar haar eigen kamer. Het was haar een raadsel waarom hij zo van streek was over het feit dat zijn moeder van de baby wist. Hij had dit kind weliswaar niet gewild, maar daar was nu niets meer aan te doen, dus waarom wilde hij het geheimhouden?


  Toen ze zondagochtend wakker werd, vertelde de huishoudster dat Theo al heel vroeg naar kantoor was vertrokken.


  Dione had van Theo’s moeder gehoord dat hij dat wel vaker deed sinds zijn scheiding. En nu was hij kennelijk weer ongelukkig en wilde hij zich weer in zijn werk begraven. Zou dat het zijn? Alsof het haar schuld was dat zijn moeder erachter was gekomen. Hij zou kwaad moeten zijn op zijn moeder, niet op háár.


  In de loop van de ochtend voelde Dione zich iets beter en begon ze zich nijdig te maken over hem. In een opwelling vroeg ze zijn chauffeur om haar naar zijn kantoor te rijden. Vanaf het begin had Theo ervoor gezorgd dat ze altijd een auto en een chauffeur tot haar beschikking had. Het feit dat ze zelf een auto had, leek hem niets uit te maken.


  Misschien vergiste ze zich, misschien had hij gewoon veel werk, maar deze keer had ze geen zin om thuis te blijven zitten. Het was Theo’s idee geweest om te trouwen, en als er iets gebeurde wat hem niet aanstond, dan mocht hij zich niet aan zijn verantwoordelijkheden onttrekken.


  Het kantoor bevond zich in het zakencentrum van Athene, in een schitterend marmeren gebouw dat aan de buitenwereld moest verkondigen dat hier een succesvol bedrijf gevestigd was. De ingang werd bewaakt door een potige man in uniform.


  ‘Ik kom voor mijn man,’ zei Dione, toen hij haar argwanend bekeek. ‘Mr. Theo Tsardikos.’


  De man fronste zijn voorhoofd. ‘Mr. Tsardikos is er vandaag niet.’


  ‘Jawel, hij is er wel,’ zei Dione nadrukkelijk.


  ‘Ik heb hem niet gezien. Momentje.’ Hij sprak door de intercom. ‘Nee, hij is er niet. Het spijt me dat u voor niets bent gekomen, Mrs. Tsardikos.’ Opeens glimlachte hij. ‘Leuk om kennis met u te maken. Ik heb veel over de nieuwe Mrs. Tsardikos gehoord. U bent nog mooier dan de mensen zeggen.’


  ‘Dank u,’ zei ze, maar ze was te boos op Theo om blij te zijn met het compliment. ‘Weet u waar hij kan zijn?’


  ‘U zou het hotel kunnen proberen. Soms is hij daar op zondag.’


  Het Tsardikos was een van de chicste hotels van Athene. Dione was er nog nooit geweest. Nu tuurde ze omhoog naar de imposante gevel, en met enige schroom liet ze zich naar binnen brengen.


  De entree was een en al marmer en spiegels, en nog voordat ze bij de balie was, zag ze Theo een trap af lopen met een oogverblindende roodharige aan zijn arm. Ze lachten naar elkaar en leken zich volkomen op hun gemak te voelen.


  Ze kreeg een knoop in haar maag en voelde zich misselijk van jaloezie. Met een schok drong het tot haar door dat ze verliefd begon te worden op Theo! Dat was het laatste wat ze wilde. Ze hadden een schijnhuwelijk, dus was er niets op tegen als Theo met een andere vrouw omging. Toch voelde ze zich ellendig bij die gedachte.


  Ze liep naar hem toe, en de schrik in zijn ogen zou ze niet snel vergeten.


  ‘Dione!’ riep hij uit. ‘Is er iets gebeurd?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze zo vriendelijk als ze kon opbrengen. ‘De muren kwamen op me af, dat is alles.’


  Tot haar verbazing keek hij verheugd. ‘Ik ben blij dat je dat hebt gedaan. Dit is mijn Belinda, mijn assistente.’


  Belinda stapte met uitgestoken hand naar voren. ‘Ben jij Theo’s vrouw? Wat leuk om je eindelijk te leren kennen.’


  Haar handdruk was warm en ze lachte vriendelijk, maar Dione aarzelde. ‘Ik wist niet dat hij je ook op zondag aan het werk zette.’


  ‘Ik werk wanneer Theo me nodig heeft,’ zei Belinda. Ze keek hem glimlachend aan.


  ‘Belinda werkt al heel lang voor me,’ legde Theo uit. ‘Ze is half Engels, net als jij, en ik weet niet wat ik zonder haar zou moeten beginnen.’


  ‘Je boft maar,’ zei Dione met een flauwe glimlach.


  ‘Hoe wist je waar ik was?’


  ‘Door de portier bij jou op kantoor. Kennelijk weet hij beter waar je uithangt dan ik.’


  ‘Nou, nu ben ik klaar,’ zei Theo. ‘Belinda en ik wilden juist naar huis gaan. Kom, laten we maar gaan.’ Hij pakte haar bij haar elleboog. ‘Tot morgen, Belinda.’


  Zodra Belinda was vertrokken, greep hij Diones arm steviger vast. ‘Wat hoopte je te bereiken door achter me aan te zitten?’


  ‘Ik zat niet achter je aan,’ antwoordde ze kalm. ‘Ik had er gewoon genoeg van om in mijn eentje te zijn. Het spijt me als ik ongelegen kwam.’


  Zijn blik werd kil. ‘Ik snap niet waar je het over hebt.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Dione zacht.


  Theo kneep zijn lippen samen tot een smalle streep. ‘Ben je soms bang dat er iets is tussen Belinda en mij?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Maar ze hoorde zelf hoe ongeloofwaardig dat klonk.


  ‘Je vergist je. Je hormonen zijn helemaal in de war.’


  ‘Met mijn hormonen is niets aan de hand,’ zei ze rustig. Ze wilde geen ruzie met Theo. Ze wist wat ze had gezien, en nu wilde ze alleen nog maar naar huis.


  ‘Geloof me, ik kan het weten. Het zijn je hormonen,’ zei hij schor.


  Hij wist het, omdat hij het allemaal al eens eerder had meegemaakt… Ze wachtte tot hij het haar zou vertellen, maar hij zweeg. Hij stuurde Diones auto en de chauffeur weg en stapte in zijn eigen auto, die onmiddellijk was voorgereden zodra hij naar buiten ging.


  Dione verbaasde zich niet over de soepele gang van zaken in het hotel; ze was te zeer van streek door haar schokkende ontdekking. Verliefd worden op een man als Theo was een grote vergissing.


  


  Thuis schonk Theo meteen een borrel voor zichzelf in. Daarna ging hij een poosje uit het raam staren en uiteindelijk kwam hij voor Dione staan, die in een gemakkelijke stoel was neergeploft.


  ‘Dus jij denkt dat ik een verhouding heb met mijn assistente?’ Stuurs keek hij op haar neer. ‘Denk je nu heus dat ik tot zoiets in staat ben, terwijl ik met jou getrouwd ben?’


  ‘We zijn niet echt getrouwd,’ zei ze zacht. ‘Niemand houdt je tegen als je wilt scharrelen.’ Het deed pijn om dat te zeggen, maar het was nu eenmaal zo, of ze het leuk vond of niet.


  ‘Evengoed heb ik mijn principes. Helemaal nu je mijn kind verwacht.’


  ‘Jouw kind? Ik hoop niet dat je bedoelt dat ik niets met de opvoeding van het kind te maken heb.’ Dat had haar heel lang beziggehouden, zonder dat ze een beslissing had genomen. Tot nu. Ze kon niet riskeren dat hij hun kind in de toekomst bij haar zou weghalen. Ze wilde alles van tevoren goed regelen.


  Theo greep haar bij haar schouders, en als hij zichzelf niet in herinnering had gebracht dat ze zwanger was, zou hij haar door elkaar zou hebben gerammeld. Daarvan was ze overtuigd.


  ‘Die opmerking zal ik negeren, Dione. Ik ga ervan uit dat het door je hormonen komt.’


  ‘Wat heb je toch met hormonen?’ vroeg ze spottend. ‘Tenslotte hebben we het aan jouw hormonen te danken dat we nu in de problemen zitten.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar en lieten elkaar niet los, totdat Theo uiteindelijk zwichtte en zijn ogen afwendde. Hij draaide zich met een ruk om, pakte zijn glas en sloeg het achterover. Daarna schonk hij zich nog eens in en dronk dat ook dat in één keer op.


  ‘Ik heb geen zin om ruzie te maken,’ zei hij bits.


  ‘Ik ook niet. Is Belinda op de hoogte van de omstandigheden waaronder we zijn getrouwd?’


  Zijn mondhoeken krulden misprijzend omlaag. ‘Denk je dat ik zo stom ben?’


  Als Theo in zo’n bui was, had hij iets onweerstaanbaar gevaarlijks. Dione schoof ongemakkelijk in haar stoel. ‘Ik ken je nog niet lang genoeg om te weten hoe je echt bent.’ Maar wel lang genoeg om verliefd te worden, ook al wilde ze dat niet.


  ‘Ik heb tegen niemand iets gezegd, ook niet tegen Belinda. Jij ook niet, mag ik hopen.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Hij draaide zich weer om. Zijn woede golfde op en neer zoals de oceaan die onder hen kabbelde. ‘Zo komen we niet verder. Dit gesprek heeft geen zin, Dione. Ik ga zwemmen voordat we gaan lunchen.’ Daarna beende hij de kamer uit.


  Dione sloot haar ogen en ademde langzaam uit. Na de beproevingen van die ochtend was ze opeens uitgeput. Het liefst zou ze Theo’s armen om zich heen voelen, maar ze durfde niet meer met hem naar bed te gaan, of zich zelfs maar te laten kussen, uit angst dat ze zich zou verraden.


  Tijdens de lunch zat ze een beetje te kieskauwen, totdat ze besloot te zeggen dat ze moe was. Ze ging naar haar kamer. Theo kwam niet achter haar aan, zoals ze half had verwacht. Het verbaasde haar niet echt, want de sfeer was om te snijden geweest.


  Later, nadat haar schaarse maaltijd was gezakt, besloot Dione te gaan zwemmen. Ze maakte vaak gebruik van het zwembad als Theo naar kantoor was; ze zwommen niet vaak samen. Nu trok ze rustig haar baantjes in het koele water dat zijdezacht voelde op haar huid. Langzaam vloeide de spanning uit haar weg. Ze ging verder met rugslag, haar ogen gesloten. Totdat ze plotseling merkte dat er iemand naast haar zwom. Ze opende haar ogen, zag dat het Theo was en probeerde hem te negeren. Ze zwom naar de kant.


  ‘Gaat het nu wat beter?’ vroeg hij, toen ze even op adem kwamen.


  ‘Ja, het gaat wel,’ antwoordde ze zacht.


  Daarna gingen ze weer verder met baantjes trekken, heel rustig, en Theo bleef naast haar zwemmen. Hoewel de zon fel op hen scheen, bleef het water heerlijk koel. Toen ze er eindelijk genoeg van had en uit het zwembad klom, bleef Theo doorzwemmen.


  Dione keek naar hem tot ze haar ogen niet kon openhouden en in slaap viel.


  Na een tijdje werd ze zich ervan bewust dat Theo door zijn wimpers naar haar zat te kijken. Ze kreeg het er warm van en vroeg zich af hoelang hij daar al zat.


  Terwijl haar blik langs haar lichaam gleed, besefte ze plotseling dat haar buik niet meer plat was, zoals anders. Meestal was hij een beetje hol als ze op haar rug lag, maar nu niet. En daar zat Theo naar te staren, constateerde ze.


  Met haar kleren aan viel het niet op, en ze had het zelf nog niet gemerkt – totdat ze Theo’s blik had gevolgd. Zelfs haar borsten leken groter, en ze kreeg het nog warmer bij de gedachte aan wat er met haar lichaam gebeurde.


  Toen Theo merkte dat ze wakker was, stond hij snel op. Op een tafeltje stonden een karaf ijswater en een bord met crackers. ‘Je hebt bijna niets gegeten tijdens de lunch,’ zei hij, terwijl hij een glas vulde en het aan gaf.


  Dione dronk het water op, maar sloeg de crackers af. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Zelfs niet na het zwemmen?’


  ‘Nee.’


  ‘Het is niet goed voor je om maaltijden over te slaan. Je moet nu eten voor twee.’


  Alsof ze dat niet wist. Onwillekeurig legde ze haar hand op haar buik.


  ‘En deze kleine,’ zei Theo, terwijl hij zijn hand op de hare legde, ‘heeft alle voeding nodig die hij kan krijgen.’


  Dione schoof onbehaaglijk heen en weer onder zijn aanraking. Gezien haar pas ontdekte gevoelens wist ze ineens niet meer hoe ze op hem moest reageren.


  Ze schoof zijn hand opzij. ‘Raak me alsjeblieft niet op die manier aan.’ Ze negeerde het feit dat er een rilling van genot door haar heen ging.


  Verbaasd vroeg hij: ‘Ben je nog steeds kwaad op me?’


  ‘Ik maak me niet meer druk om jou,’ zei ze op onverschillige toon.


  Theo fronste zijn wenkbrauwen. ‘In dat geval kan ik je beter alleen laten. Ga je gang maar, Dione. Denk maar wat je wilt, als je maar niet vergeet dat ons contract nog niet is afgelopen.’ Daarna draaide hij zich om en ging naar binnen.


  


  De volgende ochtend was zijn boosheid niet gezakt. Nog voordat ze op was, kwam hij haar slaapkamer binnen, gekleed in zijn nette pak en klaar om de deur uit te gaan. Aan zijn strakke gezicht zag ze dat hij niet was gekomen om te vragen hoe het met haar ging.


  ‘Ik moet voor zaken naar Canada,’ verklaarde hij bruusk. ‘En ik weet niet wanneer ik weer terug ben.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Verbijsterd staarde Dione naar Theo.


  ‘Maak je niet druk. Er wordt goed voor je gezorgd. En als ik er niet ben, voel je je vast een stuk prettiger,’ zei hij nors.


  Misschien, maar misschien ook niet. Ze had geen zin om in haar eentje in zijn mooie huis te zitten. Ze zou hem zeker missen.


  ‘En haal het niet in je hoofd om weg te gaan,’ voegde hij eraan toe. ‘Je bent van mij. Onthoud dat goed.’


  Als ze de vorige dag geen ruzie hadden gehad, dan zou hij haar misschien hebben gevraagd of ze hem wilde vergezellen. Dat zou ze geweldig hebben gevonden. Canada stond al heel lang op haar verlanglijstje. Vancouver, Ontario, de Niagara-watervallen. Maar het was duidelijk dat hij haar niet wilde meenemen.


  Zou hij soms met Belinda gaan, vroeg ze zich af, toen hij zich omdraaide en de kamer uit liep. Zou hij iemand hebben die hem ’s nachts warm hield? Weer ging er een steek van jaloezie door haar heen. Zij zou hier helemaal alleen in bed liggen, terwijl hij…


  Later belde ze haar moeder. ‘Theo is een paar dagen weg,’ vertelde ze. Ze miste hem nu al. Overdag was hij er meestal niet, maar als hij ’s avonds thuiskwam, zaten ze altijd een poosje te praten. Over het algemeen voelde ze zich op haar gemak in zijn gezelschap. En natuurlijk gingen ze vaak met elkaar naar bed. Dat zou ze het meest missen. Ze moest accepteren dat ze niet de enige vrouw in zijn leven was.


  Zijn huwelijk met haar was niet meer dan een gunstige regeling, en daar moest ze maar aan wennen. Zonder het leven dat in haar buik groeide, zou ze er misschien al aan gewend zijn. Eén ongelukkige vergissing had alles verpest. Eigenlijk twee vergissingen… De tweede was haar ontdekking dat ze gevoelens van liefde voor hem koesterde.


  ‘Voor zaken, neem ik aan, en hij kon jou niet meenemen,’ zei haar moeder, die de situatie onmiddellijk doorhad. ‘Waarom kom je niet naar huis? Ik zou je zo graag weer eens willen zien.’


  ‘Dat zou ik best willen, mam, maar mijn plaats is hier. Ik voel me hier prima.’


  ‘Ja, natuurlijk. Is alles goed met de baby?’


  ‘Perfect.’


  ‘Hoe gaat het met Yannis?’


  ‘Goed. Hij ligt niet meer in het ziekenhuis.’


  Nadat ze nog een paar minuten hadden gepraat, hing Dione op. Toen haar vader werd genoemd, voelde ze zich schuldig dat ze de laatste tijd niet zo vaak bij hem langs was geweest. Ze nam zich voor nog diezelfde dag naar hem toe te gaan. Maar over de baby zou ze niets zeggen. Yannis zou dolgelukkig zijn en veronderstellen dat haar verbintenis met Theo permanent was.


  Hij had vaak beweerd dat er geen betere echtgenoten waren dan aardige Grieken. Dione schudde vertwijfeld haar hoofd. Nee, ze zou een andere keer bij hem langsgaan. Nu was ze niet in de juiste stemming.


  


  De volgende dag kreeg ze spijt dat ze niet naar hem toe was gegaan.


  ‘Dione!’ Phrosini’s stem klonk dringend door de telefoon. ‘Je vader ligt weer in het ziekenhuis. Hij heeft nog een hartaanval gehad.’


  Dione snakte naar adem. ‘Ik kom eraan.’


  In het ziekenhuis mocht ze haar vader niet zien.


  Phrosini stond handenwringend buiten zijn kamer te wachten en barstte in tranen uit toen ze Dione zag.


  Dione omhelsde haar stiefmoeder en probeerde haar te troosten. ‘Hij knapt wel weer op, let maar op. Pap is een vechter.’


  Twee uur later stierf Yannis echter.


  Phrosini was in alle staten, en ook Dione was van streek. Ondanks alles was Yannis toch haar vader, die haar had verwekt zoals Theo het leven in haar eigen buik had verwekt. Niets kon die bloedband verbreken.


  In een wachtkamer zaten ze elkaar te troosten en het duurde een hele poos voordat ze genoeg gekalmeerd waren om naar huis te gaan. Het was een trieste gedachte dat Yannis nooit meer deel zou uitmaken van hun leven.


  ‘Ga maar met mij mee naar huis,’ drong Phrosini aan. ‘Ik wil nu liever niet alleen zijn.’


  Daarvandaan belde ze haar moeder, die oprecht geschokt was toen ze het nieuws hoorde. ‘Ik dacht dat hij aan de beterende hand was.’


  ‘Ik ook. Vermoedelijk stond hij onder grotere druk dan we beseften.’


  Nu was haar moeder eindelijk van hem af. Ook al had ze hem twintig jaar niet gezien, ze was altijd bang voor hem gebleven. Ze was doodsbenauwd dat ze iets deed waardoor ze haar geliefde dochter nooit meer zou zien.


  ‘Hoe gaat het met jou, Dione? Is het niet te zwaar voor je, in jouw toestand?’


  ‘Ik ben niet ziek, mam, ik ben zwanger,’ antwoordde ze zo opgewekt mogelijk.


  ‘Laat je me weten wanneer de begrafenis is? Ik wil bloemen sturen.’


  ‘Ja, natuurlijk. Gaat het een beetje?’ Voor het eerst wenste ze dat haar moeder gezelschap had.


  ‘Maak je je om mij maar geen zorgen, lieverd. Ik red me wel,’ zei Jeannie.


  Daarna was Theo aan de beurt om het nieuws te horen. Omdat ze niet wist waar hij overnachtte, belde ze naar zijn kantoor. Tot haar verbazing werd ze doorverbonden met Belinda. Ze had verwacht dat zijn assistente met hem mee zou gaan naar Canada.


  ‘Belinda, ik moet Theo dringend spreken, en hij is vergeten het nummer van zijn hotel achter te laten,’ zei ze plompverloren.


  ‘Is alles goed met je, Dione?’ vroeg Belinda bezorgd. ‘Je klinkt van streek.’


  ‘Nee, ik wil gewoon zijn nummer,’ zei Dione. Ze had geen zin om over de dood van haar vader te praten.


  ‘Ogenblikje.’ Belinda sloeg onmiddellijk een zakelijke toon aan.


  Zodra Dione Theo’s nummer had, hing ze op. Het duurde een paar uur voordat ze hem kon bereiken. Ze had naar zijn mobieltje kunnen bellen, maar ze had het nummer niet bij zich. Erg dringend was het niet, want Theo gaf niets om haar vader. Het zou hem vast niets kunnen schelen dat Yannis er niet meer was.


  Plotseling kwam er een andere gedachte bij haar op. Tenzij Phrosini van plan was om haar vaders bedrijf over te nemen, zou het worden verkocht. Theo kon zijn geld terugkrijgen, en dan zou ze van hem af zijn!


  Vreemd genoeg maakte dat vooruitzicht haar treurig. Eigenlijk kon ze wel huilen. Ze wilde helemaal niet van Theo af; nu niet meer. Ze wilde dat hij van haar ging houden zoals zij van hem was gaan houden, ook al was daar weinig kans op.


  ‘Wat is er aan de hand, Dione? Belinda zei dat je hebt gebeld.’


  Dione stelde het niet op prijs dat dat mens hem had laten weten dat zijn vrouw om het telefoonnummer van zijn hotel had gevraagd.


  ‘Ze zei dat je overstuur klonk. Ben je ziek? Er is toch niets met de baby?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Alsof jou dat iets kan schelen,’ beet ze hem toe. Ze werd opeens nijdig. ‘Je zou alleen maar opgelucht zijn als het misging met de baby, nietwaar?’ Zodra ze het gezegd had, kreeg ze spijt. Het was gemeen, en bovendien meende ze het niet.


  Een hele poos bleef het stil aan de lijn. Dione wist dat hij zich van woede stond te verbijten.


  ‘Het spijt me. Dat had ik niet moeten zeggen.’


  ‘Waarom wilde je me spreken?’ Zijn stem klonk kil en emotieloos. In gedachten zag Dione de scherpe trekken van zijn gezicht voor zich.


  ‘Het gaat om mijn vader,’ zei ze, nauwelijks verstaanbaar. ‘Hij… Hij heeft nog een hartaanval gehad. Vanochtend is hij overleden.’ Nu ze het aan Theo vertelde, werd het opeens de nuchtere werkelijkheid.


  Tot dat moment was het nog niet goed tot haar doorgedrongen dat Yannis er niet meer was. Hij zou een grote leegte achterlaten in haar leven en in dat van iedereen met wie hij in aanraking was gekomen. Vooral van Phrosini, die zielsveel van hem had gehouden en die zich nu in haar kamer had teruggetrokken. Ze had gehuild totdat ze geen tranen meer over had, terwijl Dione geen enkele traan had gelaten.


  Ze voelde zich niet schuldig. Natuurlijk vond ze het niet leuk dat haar vader dood was, maar hij had haar in de loop der jaren zo diep gekwetst, dat de tranen nu niet wilden komen.


  ‘O, Dione, wat vreselijk,’ zei Theo op gedempte toon.


  Ze wist dat hij dat niet meende. Hij had zijn afkeer van Yannis niet onder stoelen of banken gestoken.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Nee,’ zei ze snel en kordaat. ‘Phrosini en ik zullen alles regelen. Ik ben nu bij haar en ik blijf hier tot na de begrafenis.’


  ‘Natuurlijk! Ik kom zo snel mogelijk.’ Na een lichte aarzeling zei hij: ‘Dione…’


  ‘Ja?’


  ‘Gaat het een beetje? Gaat het goed met je, bedoel ik? In jouw toestand is het –’


  Dat was het enige waar hij zich druk om maakte: haar toestand. ‘Ik voel me prima,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik kan wel tegen een stootje, Theo.’ Toen hing ze op.


  Vrijwel meteen wenste ze dat ze dat niet had gedaan. Ze had bezorgdheid in zijn stem gehoord. Hij had haar kunnen troosten, als ze hem de kans gaf. Ze verborg haar gezicht in haar handen. Wat was er toch met haar? Waarom deed ze zo vervelend?


  Theo beweerde dat het aan haar hormonen lag. Misschien had hij gelijk. Of misschien kwam het doordat ze verliefd op hem was en dat niet durfde te laten merken.


  


  ‘Mam! Wat kom jij hier doen?’ Het was de ochtend van de uitvaart, en zojuist had een taxi Jeannie afgezet bij het huis van Diones vader. Het was een verrassend zelfverzekerde Jeannie, met een ander kapsel en nieuwe kleren.


  ‘Ik dacht dat je me misschien nodig had, schat. Zou Phrosini het erg vinden?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Dione meteen, ofschoon ze dat niet zeker wist. Phrosini had Jeannie nog nooit ontmoet en Dione wist niet zeker hoe ze zou reageren. Sinds de dood van haar man was Phrosini ontroostbaar geweest, en Dione had alles voor de uitvaart moeten regelen. Phrosini zat de hele tijd op haar kamer met de gordijnen dicht te treuren om haar geliefde Yannis. ‘Ik zal zeggen dat je er bent.’


  Phrosini sloot Jeannie onmiddellijk in haar armen, en de vrouwen moesten allebei huilen.


  ‘Waar is Theo?’ vroeg Jeannie ten slotte.


  ‘Nog in Canada,’ antwoordde Dione verdrietig. ‘Hij zou proberen te komen, maar –’


  ‘En nu is hij er,’ zei een diepe stem achter haar.


  Vliegensvlug draaide Dione zich om. Daar stond Theo, gekleed in een zwart pak. ‘Theo! Je had niet gezegd dat je vandaag zou komen.’


  Dat was een nuchtere constatering, maar ondanks de begrafenis die kort daarna zou plaatsvinden, merkte ze dat haar lichaam vurig op Theo’s aanwezigheid reageerde. Dat hoorde eigenlijk niet op zo’n sombere dag, of op welke dag dan ook…


  ‘Je dacht toch niet dat ik weg zou blijven?’ vroeg Theo zodra ze alleen waren. ‘Ook al was Keristari niet mijn grote vriend, hij was je vader. En dat respecteer ik. Ik ben hier voor jou, Dione. Het zal niet gemakkelijk zijn geweest om de begrafenis te regelen. Als ik eerder had kunnen vertrekken, zou ik dat hebben gedaan, maar –’


  ‘Ik heb jou niet nodig,’ zei Dione koel. ‘Mijn moeder is er voor me.’


  ‘Is ze niet voor Yannis gekomen?’


  ‘Wat denk je, na de manier waarop hij haar altijd heeft behandeld? Mijn moeder is de laatste tijd enorm veranderd. Ze heeft de reis in haar eentje gemaakt en dat vind ik geweldig van haar.’


  


  Theo had een knoop in zijn maag van ellende. Toen Dione aanvankelijk jaloers had gereageerd op Belinda was hij blij geweest, maar nu ze hem nog steeds niet aardig leek te vinden, wist hij niet wat hij ervan moest denken.


  Door de dood van Yannis was alles veranderd. In feite had ze nu geen reden meer om bij hem te blijven. Daar was ze waarschijnlijk zelf ook al achter. Maar als hij eerlijk was, wilde hij haar niet laten gaan. Ze verwachtte zijn kind! En hoewel hij bang was om nog een kind op de wereld te zetten, veranderde dat niets aan zijn gevoelens voor Dione.


  Tot zijn verbazing was hij van Dione gaan houden. Soms maakte ze hem razend, maar in veel andere opzichten had ze zijn leven verrijkt. In Canada had hij alles op een rijtje kunnen zetten. Nu hij terug was en merkte dat Dione nog steeds niets van hem moest hebben, leek het echter alsof iemand op zijn hart had getrapt.


  Na de uitvaart, toen alleen Phrosini, Jeannie en Dione er nog waren, nam hij Dione apart en vroeg wat ze van plan was. ‘Ga je met me mee naar huis?’ vroeg hij voorzichtig.


  Dione dacht even na en schudde toen haar hoofd. ‘Phrosini heeft me nog nodig.’


  Hij begon zijn geduld te verliezen. ‘Phrosini heeft nu je moeder bij zich.’ Hij hoopte dat zijn ongeduld niet in zijn stem doorklonk. Dit was geen moment om ruzie te maken. ‘Ze gaat morgen pas weg, dat heb ik haar gevraagd. Ze voelen zich duidelijk met elkaar verwant. Ik heb zo’n idee dat Jeannie misschien wel langer zal blijven.’


  ‘Weet je dat ze voor het eerst in Griekenland is?’ vroeg Dione.


  Theo knikte. ‘Dat heeft ze me verteld. Ik kan me voorstellen dat ze zich opgelucht voelt. Daar bedoel ik niets negatiefs mee, Dione,’ voegde hij er snel aan toe toen hij zag de ze haar lippen op elkaar klemde. ‘Yannis was tenslotte wel haar vijand.’


  ‘Ja,’ beaamde Dione aarzelend. ‘En ik ben blij dat ze hier is.’


  ‘Dus ga je met mij mee naar huis?’


  ‘Ik weet het nog niet, Theo.’


  Nu sprong hij uit zijn vel. ‘Je gaat met me mee, of je wilt of niet.’ Hij had geen hoge toon willen aanslaan, maar ze maakte hem razend. De hele tijd dat hij in Canada was, had hij naar haar verlangd. Ze had geen idee hoe eenzaam hij zich had gevoeld in zijn hotelkamer.


  Hij zag dat Dione worstelde met tegenstrijdige gevoelens. Wat was ze mooi. Hij was bijna vergeten hoe beeldschoon ze was. Hij had haar nog nooit in het zwart gezien, behalve in haar bikini, en die telde niet mee. Jawel, die telde wel mee. Hij vond het prachtig om haar lange gebronsde benen te zien en haar slanke lichaam. Dat intussen al een beetje begon uit te dijen…


  Haar zwangerschap stond haar goed. Ze had een stralende blos die ze anders niet had, behalve misschien tijdens het vrijen. Op dat moment zag ze er in ieder geval oogverblindend uit. Ze was elegant en bijna statig, zoals ze daar stond met haar kin omhoog en haar prachtige donkere ogen die vuur schoten. Het volgende moment leek ze echter in te binden.


  ‘Nou goed, ik ga mee,’ reageerde ze zacht.


  Ze klonk bijna onderdanig. Dat was niets voor haar. Hij had een hekel aan zichzelf omdat hij haar juist deze dag onder druk zette. Het was wreed, dat wist hij, maar hij kon niet zonder haar.


  


  Toen ze thuis waren, ging het niet zoals hij had gehoopt. Ze hadden nog nauwelijks een voet over de drempel gezet, toen ze tegen hem uitviel.


  ‘Denk maar niet dat we gewoon op de oude voet kunnen doorgaan, Theo. Dat is het laatste wat ik wil.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij, zo kalm mogelijk. ‘Het is een zware dag voor je geweest. Ik wil je alleen maar vasthouden en troosten, om je te laten weten dat…’ Hij had willen zeggen: dat ik altijd bij je zal zijn.


  Waar kwam dat idee opeens vandaan? Dione had duidelijk te kennen gegeven dat hij beslist niet voorgoed bij haar leven zou horen. ‘… dat ik om je geef.’


  ‘Dat je om me geeft? Ik durf te wedden dat je geen seconde aan me hebt gedacht toen je in Canada was. Je had daar vast vrouwelijk gezelschap. En natuurlijk heb je Belinda die op je wacht als je vrouw je haar bed uit stuurt.’


  ‘Eigenlijk begrijp ik niet waarom ik me heb laten overhalen om met je mee te gaan,’ vervolgde ze, voordat hij iets kon zeggen. ‘We hebben nu niets meer met elkaar gemeen. Ik heb geen zin om hier te blijven, ik ga terug naar mijn va… naar Phrosini.’ Met die woorden draaide ze zich om en liep haastig het huis uit.


  Een paar tellen lang bleef Theo als aan de grond genageld staan. Hij had niet verwacht dat ze zo woedend zou worden. De combinatie van de begrafenis en haar zwangerschap waren vermoedelijk te veel voor haar.


  Hij moest achter haar aan gaan, haar kalmeren en laten inzien dat hij alleen maar het beste met haar voorhad. Maar voordat hij de kans kreeg, hoorde hij een gil en een dreun. En daarna bleef het stil.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Met bonzend hart vloog Theo naar de voordeur. Hij bleef geschokt staan toen hij Dione roerloos zag liggen onder aan de trap die naar de oprit voerde. Hij vloog naar haar toe, knielde naast haar neer en noemde haar naam, maar probeerde haar niet te bewegen voor het geval ze iets had gebroken,


  Toen ze niet reageerde, trok hij zijn mobieltje uit zijn zak en belde een ambulance. ‘Snel!’ schreeuwde hij. ‘Mijn vrouw is bewusteloos geraakt, en ze is zwanger.’ Ondertussen hield hij zijn blik strak op haar gericht.


  Gelukkig ademde ze nog, maar op haar voorhoofd had ze een lelijke snee waar bloed uit sijpelde. Hij stelpte het met zijn zakdoek, die hij op de wond hield totdat Dione zich bewoog. Ze opende haar ogen en keek hem verdwaasd aan.


  ‘Wat –’


  ‘Sst!’ Hij drukte zijn vinger op haar lippen en duwde de zakdoek opnieuw tegen de wond. ‘Niet praten en probeer ook niet te bewegen. De ambulance komt eraan.’


  ‘Ik wil geen –’


  ‘Alleen uit voorzorg,’ zei hij. ‘Hopelijk sturen ze je weer naar huis, maar ze moeten je eerst even onderzoeken. Je hebt een nare val gemaakt.’


  Dione deed haar ogen dicht en lag er zo stil bij dat hij bang was dat ze weer bewusteloos was geraakt.


  ‘Theo.’ Haar hese gefluister was nauwelijks verstaanbaar.


  Hij boog voorover en hield zijn oor vlak bij haar lippen. ‘Ja?’


  ‘Denk je dat er iets met de baby is gebeurd?’


  ‘Natuurlijk niet,’ stelde hij haar gerust, hoewel diezelfde gedachte ook bij hem was opgekomen. Stel dat hij ook dit kind verloor? Daar durfde hij niet aan te denken. Dat was zijn grootste angst. Hij huiverde, en het leek een eeuwigheid te duren totdat de ambulance er was.


  Toen die eindelijk kwam, ging hij met Dione mee. Hij liep naast de brancard toen ze naar de Spoedeisende Hulp werd gereden, maar hij mocht er niet bij blijven terwijl ze werd onderzocht. Daarna ijsbeerde hij als een gekooid dier over de gang.


  Na heel lang wachten kwam iemand hem eindelijk vertellen dat alles in orde was met Dione. ‘Ze heeft een lichte hersenschudding en heeft hoofdpijn. Voor de zekerheid houden we haar een paar dagen hier.’


  ‘Is dat nodig?’ vroeg Theo fronsend. ‘Als het alleen maar haar hoofd is, dan –’


  ‘Ze is zwanger, Mr. Tsardikos,’ zei de dokter. ‘Een val zou een miskraam kunnen veroorzaken. Ze moet rust houden. En thuis zou ze vast geen rust krijgen.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ gaf Theo toe, maar toch vond hij het geen prettig idee. Ten slotte had ze net haar vader begraven; ze had al genoeg ziekenhuizen vanbinnen gezien. ‘Ik kan zelf voor haar zorgen,’ stelde hij voor. ‘Ik zal erop letten dat ze voldoende rust krijgt.’


  ‘Nee, Mr. Tsardikos.’ De dokter stak haar hand omhoog. ‘Ze blijft hier. U kunt haar natuurlijk bezoeken wanneer u wilt of u kunt zelfs hier blijven, als u dat liever doet. Er is een kamer voor familie, naast die van uw vrouw.’


  ‘Ik blijf hier,’ besloot Theo. ‘Ik ga even naar huis om schone kleren te halen, en dan kom ik zo snel mogelijk terug. Mag ik het aan mijn vrouw vertellen?’


  ‘Het spijt me, maar ze moet echt rusten.’


  In de uren daarna zat Theo bij Dione te waken. Hij was zich ervan bewust dat het zijn schuld was dat ze daar lag. Als hij er niet op had gestaan dat ze met hem mee naar huis ging, zouden ze geen ruzie hebben gekregen en zou dit nooit zijn gebeurd. Waarom kon hij zich ook nooit beheersen? Dione was hem dierbaarder geworden dan hij had verwacht. Als er iets met haar gebeurde…


  Ten slotte viel hij in een onrustige slaap totdat hij wakker schrok toen ze zijn naam zei.


  ‘Dione!’ bracht hij uit. ‘Je bent eindelijk wakker. Hoe voel je je?’ Ze zag er bleek uit en hij maakte zich grote zorgen.


  ‘Ik wil mijn moeder zien.’


  Het was alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg, al liet hij dat niet merken. Hij wierp een blik op de klok aan de muur. ‘Het is midden in de nacht,’ zei hij voorzichtig.


  ‘Toch wil ik dat ze komt.’


  ‘Is het niet voldoende dat ik er ben? Heb je iets nodig?’ vroeg hij. ‘Ik weet zeker dat –’


  ‘Ik heb mijn moeder nodig, Theo,’ hield ze vol. Ze zei het vastberaden en met luide stem, terwijl ze hem strak aankeek.


  ‘Nou goed,’ verzuchtte hij met grote tegenzin. ‘Ik zal haar gaan halen.’


  Het was logisch dat ze op dat moment naar haar moeder verlangde. Toch deed het pijn dat ze zich tot een ander wendde en niet tot hem. Hij zou degene moeten zijn aan wie ze het eerst dacht. Tenslotte was hij haar man.


  Maar in welk opzicht dan, vroeg een stemmetje in zijn hoofd. Je huwelijk stelt niets voor. Dione houdt niet van je; ze is alleen maar met je getrouwd uit loyaliteit met haar vader. Denk daar maar goed aan.


  Daar wílde hij helemaal niet aan denken! Dione was hem lief, en hij wilde voor haar zorgen zoals elke man voor zijn vrouw zorgde.


  Toen hij bij het huis van haar vader kwam, duurde het een hele poos totdat er werd opengedaan. Jeannie kwam zelf naar de deur.


  ‘Theo?’ Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Is er iets mis?’


  Hij verspilde geen tijd aan verontschuldigingen. ‘Dione is gevallen… Ze ligt in het ziekenhuis en ze vraagt naar jou. Kleed je maar aan en dan breng ik je erheen.’


  Jeannie verbleekte. ‘Is alles goed met haar?’


  Hij knikte.


  ‘En met de baby?’


  ‘Tot dusver lijkt alles in orde te zijn.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze fronsend.


  ‘Er bestaat gevaar dat ze een miskraam krijgt, dus ze moet rusten. Ze willen haar een paar dagen in het ziekenhuis houden.’


  ‘Wat een geluk dat ik hier ben,’ zei Jeannie zacht. ‘Kom maar even binnen. Ik zal een briefje voor Phrosini achterlaten. Ik wil haar niet wakker maken. Ze had moeite met inslapen.’


  Even later kwam Phrosini zelf kijken wat er aan de hand was. Theo legde alles nog een keer uit. ‘Ik houd je op de hoogte, Phrosini.’


  Drie dagen later mocht Dione naar huis, waarna Jeannie met tegenzin terugging naar Engeland. Ze had willen blijven om voor haar dochter te zorgen, maar Theo had haar ervan overtuigd om weer naar huis te gaan. Hij wilde zelf voor Dione zorgen om haar op alle mogelijke manieren te laten zien hoeveel hij om haar gaf.


  ‘Wat heb je me laten schrikken,’ zei Theo, toen hij haar in een gemakkelijke stoel had geïnstalleerd.


  ‘Ik heb mezelf ook laten schrikken,’ bekende ze met een wrang lachje.


  ‘Maar voel je je nu weer goed?’ Ze zag er nog steeds bleek en moe uit, en hij maakte zich zorgen.


  Dione knikte.


  Theo ging bij haar zitten en boog naar voren. Hij wilde haar handen omvatten en er uitflappen dat hij verliefd op haar was, maar dat durfde hij nog niet. ‘Ik moet je iets vertellen,’ zei hij, en zijn hart bonsde alsof hij een tiener was bij zijn eerste afspraakje. Zo nerveus had hij zich al heel lang niet meer gevoeld.


  Dione keek hem afwachtend aan.


  ‘Ik heb dit kind niet gewild,’ begon hij.


  ‘Dat weet ik,’ zei ze snel.


  ‘Nee, laat me uitpraten. Ik ben nog niet klaar,’ zei hij ernstig. ‘Ik ben altijd bang geweest dat ik dit kind net als Nikos zou verliezen. Dat had ik niet kunnen verdragen. Ik zou liever helemaal geen kinderen hebben dan bang te moeten zijn om er nog een te verliezen. Dat dacht ik tenminste.’


  Nu had hij haar volle aandacht, en hij slikte moeizaam voordat hij verderging. ‘Toen de dokter zei dat je een miskraam zou kunnen krijgen, wist ik dat ik mezelf van kant zou maken als dat gebeurde. Want ik houd van het leven dat in je groeit, Dione. Net zoals ik ook van jou ben gaan houden.’ Hij trok zijn mondhoeken op tot een lachje en keek haar teder aan. ‘Denk je dat je ooit ook van mij zou kunnen houden?’


  Hij zag haar ogen groot worden en toen ze haar hoofd afwendde, besefte hij dat hij haar kwijt was.


  


  Theo’s bekentenis verraste Dione niet echt. Hij had al bewezen hoeveel hij om haar gaf toen hij al die tijd bij haar zat te waken. En hoewel ze het eerst niet had durven geloven, had ze gevoeld dat hij van haar hield. Toch bleef ze zwijgen.


  ‘Denk je dat ik het niet meen?’ vroeg hij bruusk. ‘Je gelooft toch niet meer dat er iets is tussen Belinda en mij?’


  ‘Jullie zagen er zo intiem uit,’ antwoordde ze bedremmeld.


  Heel even deed Theo zijn ogen dicht, en hij ademde diep in. ‘Belinda heeft een vriend. Met de kerst gaan ze zich verloven. Ze is heel gelukkig. Ze werkt al jaren bij me, en we hebben inderdaad een goede verstandhouding, die soms verkeerd wordt opgevat. Maar je kunt van me aannemen dat ik niets voor haar voel op de manier die jij denkt.’


  Hij draaide haar naar zich toe, en zijn handen gloeiden op haar huid. Ze wilde tegen hem aan leunen en zijn sterke armen om zich heen voelen.


  ‘En dat is alles.’


  Dione slaakte een zucht. ‘Ik weet heus wel dat er niets tussen jullie is, echt waar. Het spijt me dat ik aan je getwijfeld heb.’ Er zat haar nog iets dwars. ‘Zou je ook van me houden als ik niet zwanger was?’ vroeg ze schuchter. Ze wilde er heel zeker van zijn dat zijn liefdesverklaring niet alleen omwille van de baby was.


  ‘Ik denk dat ik verliefd op je werd toen je voor je vader naar me toe kwam, Dione,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Je was totaal anders dan iedereen die ik kende. Je intrigeerde me, en ik wist dat ik jou als mijn vrouw wilde.’


  ‘Dus toen heb je dat snode plannetje bedacht?’ vroeg ze plagend. Ze wilde zien hoelang hij zich nog kon inhouden.


  ‘Je moet toegeven dat het ijzersterk was.’


  ‘En hoe moet het nu mijn vader er niet meer is?’


  ‘Het contract is nog steeds geldig,’ antwoordde hij resoluut. ‘Ik zit er zelfs over te denken om het te verlengen tot levenslang. Hoe zou je dat vinden, Dione?’


  Als reactie hief ze haar mond op naar de zijne, terwijl ze zich tegen hem aan vlijde. Bij het voelen van zijn kloppende opwinding ging er onmiddellijk een golf van begeerte door haar heen. Hun kus, die teder begon, werd algauw hartstochtelijk, totdat Theo haar in zijn armen nam en haar naar de slaapkamer droeg.


  ‘Nog één ding, agapi mou, voordat ik intens met je ga vrijen,’ mompelde hij, met zijn vingers een gloeiend spoor over haar huid trekkend. ‘Ik heb jou nog niet horen zeggen dat je van mij houdt.’


  ‘Is dat niet duidelijk?’ vroeg ze zo zacht, dat hij zich moest inspannen om haar te verstaan. Toen ze nog in het ziekenhuis lag en zich afvroeg of ze haar kindje zou verliezen, was ze gaan inzien hoe kostbaar het leven was, en hoe kort het duurde. Er was geen tijd voor ruzie, voor het verbergen van je gevoelens. Het enige wat telde, was het hier en nu.


  ‘Ik hou van je, Theo.’ Dat klonk haar aangenaam in de oren. ‘Ik hou heel veel van je.’


  Theo kreunde even en hield haar zo stevig vast, dat ze bang was dat ze in tweeën zou breken.


  Nadat ze een tijd lang een hekel aan hem had gehad, was het nog heerlijker om door hem te worden bemind dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Ze werd opgetild op golven van vervoering, en toen hij haar eindelijk losliet, toen ze allebei verzadigd waren, voelde ze zich gek genoeg een beetje triest. Ze wilde dat Theo haar nooit meer alleen zou laten. Hij was nu een deel van haar leven.


  Ze draaide zich naar hem om en glimlachte. Ze had niet beseft dat hij door zijn wimpers naar haar lag te kijken.


  ‘Dat was geweldig, vond je niet?’ vroeg hij.


  ‘Mmm.’


  Hij kuste haar hartstochtelijk en keek haar daarna diep in de ogen. ‘Ik weet dat ik je onder druk heb gezet. Ik weet dat je met tegenzin met me bent getrouwd en dat je nauwelijks kon wachten totdat het contract was afgelopen. Maar zoals ik al vaker heb gezegd, wist ik vanaf de eerste keer dat ik je zag dat jij was voorbestemd om mijn vrouw te worden. Ik zou hoe dan ook je hart hebben veroverd.’


  ‘Wat een rare manier van doen,’ zei ze peinzend. ‘Eerst trouwen en dan pas verliefd worden. Stel dat we niet verliefd waren geworden en dat er geen kindje was geweest? Denk je dat we er dan een punt achter hadden kunnen zetten?’


  ‘Daar zullen we nooit achter komen,’ antwoordde Theo.


  Dione wist het echter al. Ze had het op dat moment niet beseft, en het drong pas nu tot haar door, maar ook zij was meteen verliefd geworden op Theo. Ze had als voorwendsel gebruikt dat ze omwille van haar vader met hem was getrouwd, maar vanbinnen moest iets haar hebben verteld dat hij voor haar bestemd was.


  Ze glimlachte. ‘Nee, daar zullen we nooit achter komen.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  ‘Wát zei je, mam?’


  Sinds Yannis’ dood had Dione haar moeder elke week gebeld, maar ze had geen flauw vermoeden dat er iets was veranderd in Jeannies leven.


  ‘Ik zei dat ik weer ga trouwen.’


  Dione bedekte de hoorn met haar hand en draaide zich naar Theo, die hun baby in zijn armen had. ‘Mijn moeder gaat hertrouwen.’


  Grijnzend stak hij zijn duim omhoog. Zo tevreden als sinds de geboorte van hun kindje had Dione hem nog nooit meegemaakt. Hij was dol op hun zoon en was niet bang om dat te laten blijken.


  ‘Ik wist niet eens dat je een vriend had, mam. Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Dat durfde ik niet, voor het geval het weer uit zou gaan. Maar ik denk dat ik eindelijk het spookbeeld van je vader van me heb afgeschud. Nu ben ik eraan toe om weer te gaan leven.’


  ‘Goed zo,’ zei Dione enthousiast. ‘Wanneer krijg ik de gelukkige te zien?’


  ‘Ik dacht dat we met Pasen misschien konden overkomen. Als jullie dat tenminste goedvinden.’


  ‘Natuurlijk vinden we dat goed,’ riep Dione uit. ‘O, mam, ik ben zo blij voor je.’


  Er was een tijd geweest dat haar moeder voor geen goud naar Griekenland had willen gaan, maar de laatste maanden was ze regelmatig overgekomen.


  Ook Phrosini was weer opgeleefd. Ze had de leiding van Yannis’ restaurant op zich genomen, en nu zag de toekomst van het bedrijf er eindelijk rooskleurig uit.


  ‘Is hij niet de mooiste baby die je ooit hebt gezien?’ vroeg Dione, nadat ze had opgehangen. Ze zat op de leuning van Theo’s stoel en keek liefdevol naar haar zoon. Leander leek sprekend op zijn vader.


  ‘Uiteraard,’ beaamde Theo. ‘Een kind van jou móét bijna wel mooi zijn.’


  De afgelopen maanden had hij zich ontpopt als een liefhebbende aanstaande vader, die Dione als een prinses in de watten legde en op allerlei manieren liet blijken hoeveel hij van haar hield. Hij leek zich te hebben verzoend met het verlies van Nikos en maakte plannen voor de toekomst van hun zoon en van de kinderen die nog geboren moesten worden. Het was duidelijk dat Dione haar handen vol zou hebben aan de opvoeding van alle baby’s die Theo zich had voorgesteld.


  Dat zou geen al te zware opgave zijn, want zeer tegen Diones zin had hij intussen een kindermeisje aangenomen. Hij was bereid om desnoods een heel legertje helpers in dienst te nemen om de taken voor zijn prinses te verlichten.


  ‘Je verspilt je geld, Theo,’ protesteerde ze keer op keer, maar hij ging er niet op in. Hij glimlachte alleen maar en ging gewoon zijn gang.


  Toen Leander zeven maanden was, ontdekte Dione dat ze opnieuw in verwachting was.


  ‘We moeten hier echt mee ophouden,’ zei ze een paar nachten later tegen Theo, toen ze uitgeput in elkaars armen lagen.


  ‘Vind je het niet leuk om baby’s te maken?’ vroeg hij met een grijns, terwijl hij een lok van haar klamme voorhoofd streek.


  Ze grinnikte. ‘Het is de leukste vorm van vrijetijdsbesteding die ik kan bedenken.’


  ‘Dan moeten we er maar mee doorgaan totdat we er te oud voor zijn.’


  Dione slaakte een overdreven zucht. ‘Ik ben bang dat we er nooit te oud voor zullen zijn en dat we er voor de rest van ons leven mee opgescheept zitten, liefste.’


  Hij glimlachte. ‘Dat moet dan maar.’
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  Griekse passie


  SHARON KENDRICK


  


  Constantine Karantinos, miljardair met het uiterlijk van een Griekse god, is eraan gewend dat de mooiste vrouwen zich aan zijn voeten werpen. Het onopvallende serveerstertje dat hem op een feest vertelt dat ze ooit met hem het bed heeft gedeeld, wil hij dan ook geïrriteerd wegwuiven. Onmogelijk! Als ze hem echter een foto laat zien van haar zoontje, dat sprekend op hem lijkt, is zijn interesse gewekt. En als ze op zijn verzoek haar haar losmaakt, komen er opeens allerlei opwindende herinneringen bovendrijven. Dus eist hij dat Laura met hem meekomt naar Griekenland.


  


  Daar is hij van plan die ene nacht te herhalen, net zo lang tot hij zich elk sensueel detail weer herinnert…
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  De Australische Sharon Kendrick verzint verhalen zo lang als ze zich kan herinneren. Al op haar elfde maakte ze haar eerste boek af. Toch duurde het een poos voordat ze zich volledig op het schrijven durfde toeleggen. Pas nadat ze verscheidene andere banen had uitgeprobeerd – van danseres, serveerster en fotografe tot verpleegster en ambulancechauffeuse – besloot ze de gok te wagen. In aanmerking genomen dat ze inmiddels een druk gezinsleven had – met een knappe dokter, een energieke dreumes en een baby van een halfjaar – is het een wonder dat ze haar eerste roman afkreeg! Tegenwoordig is ze een gevierd schrijfster. Ze heeft haar droom waargemaakt en is vast van plan voor altijd door te gaan met schrijven. Want wat is er nu fijner dan van lezeressen horen dat je verhalen hen raken?
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  Onvervalst Italiaans (Bouquet 3105)


  Gewonnen door de sjeik (Bouquet 3112)


  Roekeloze affaire (Bouquet 3143)


  Trots en arrogant (Bouquet 3167)


  Liefde aan de horizon(Bouquet 3208)


  Onweerstaanbare sjeik (Bouquet 3242)


  Misleidende minnaar (Bouquet 3275)
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  Toen ze zijn naam op de radio hoorde, stonden al haar zintuigen direct op scherp. Laura had nooit tijd om de krant te lezen; ze luisterde naar het ochtendnieuws op de radio om op de hoogte te blijven. Meestal slechts met een half oor, en gewoonlijk interesseerde het financiële nieuws haar totaal niet.


  Karinthos was echter een ongebruikelijke naam. En een Griekse naam, en alles wat met dat mooie oude land te maken had, had uiteraard direct haar belangstelling.


  Ze was brood aan het bakken – ze stond een handje zaden op het deeg te strooien voordat ze de laatste partij in de oven zou schuiven. Met trillende handen bleef ze staan luisteren, als een klein dier dat ineens merkt dat het zich midden in een vijandig gebied bevindt, alleen en bang.


  ‘De Griekse miljardair Constantine Karantinos heeft recordwinsten bekendgemaakt voor zijn scheepvaartmaatschappij,’ sprak de droge stem van de nieuwslezer. ‘Momenteel bevindt playboy Karantinos zich in Londen om een feest te geven in het Granchester Hotel, waar hij volgens geruchten zijn verloving bekend zal maken met het Zweedse supermodel Ingrid Johansson.’


  Wankelend greep Laura het werkblad vast, terwijl haar hart pijnlijk begon te bonzen. Ze had Constantine in haar hart bewaard en herinnerde zich hem precies zoals ze hem gekend had – alsof de tijd had stilgestaan. Een bitterzoete herinnering aan een man naar wie ze nog altijd hunkerde als ze aan hem dacht. Maar de tijd stond nooit stil, dat wist ze als geen ander.


  Wat had ze dan gedacht? Dat een man als Constantine altijd vrijgezel zou blijven? Alsof iemand met die lome charme en dat scherpe verstand – dat krachtig gespierde lichaam en het gezicht van een gevallen engel – ongetrouwd zou blijven. Ze was alleen verbaasd dat het niet eerder was gebeurd.


  Toen ze haar schort afdeed, hoorde ze geluiden van boven komen. Met kloppend hart ruimde ze automatisch de keuken op voordat ze naar boven ging om haar zoon wakker te maken. Vaak zei ze tegen zichzelf dat ze geluk had dat ze boven de winkel woonde, en hoewel het runnen van een kleine bakkerswinkel niet haar grootste ambitie was, verschafte het haar een bescheiden inkomen dat ze aanvulde door zo nu en dan als serveerster te werken. Het belangrijkste was echter dat het hen een dak boven hun hoofd bood; zekerheid voor Alex, en dat was in Laura’s ogen het voornaamste.


  Haar zus Sarah was al op en kwam geeuwend uit een van de drie petieterige slaapkamertjes. Ze streek met haar vingers door haar dikke donkere haren, die zo’n contrast vormden met het fijnere lichtere haar van haar zus.


  ‘Goedemorgen, Laura,’ mompelde Sarah. Toen ze het gezicht van haar oudere zus zag, vroeg ze: ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd? Toch niet weer die oven, hè?’


  Zwijgend schudde Laura haar hoofd, waarna ze met haar kin in de richting van haar zoons slaapkamer wees. ‘Is hij al op?’ vroeg ze geluidloos.


  Sarah schudde haar hoofd. ‘Nog niet.’


  Laura keek naar de wandklok, die haar drukke leven domineerde, en zag dat ze nog tien minuten had voordat Alex moest opstaan voor school. Ze trok Sarah naar de kleine zitkamer die over de hoofdstraat uitkeek, sloot de deur achter hen en zei trillend over haar hele lichaam: ‘Constantine Karantinos is in Londen.’


  Haar zus keek haar fronsend aan. ‘En?’


  Met moeite bedwong Laura het trillen van haar handen. ‘Hij geeft een feest.’ Ze slikte. ‘En ze zeggen dat hij zich gaat verloven. Met een Zweeds supermodel.’


  Sarah haalde haar schouders op. ‘Wat wil je dat ik zeg? Dat het een verrassing is?’


  ‘Nee… Maar ik…’


  ‘Maar wat?’ vroeg Sarah ongeduldig. ‘Je schijnt maar niet te kunnen accepteren dat die rotzak met wie je naar bed bent geweest geen greintje geweten heeft. Dat hij nooit meer aan je heeft gedacht.’


  ‘Hij –’


  ‘Hij wat? Weigerde je te zien? Je kon hem niet eens één keer te spreken krijgen, toch? Hoe vaak je het ook hebt geprobeerd. Hij nam niet eens je telefoontjes aan! Je was goed genoeg om zijn bed te delen, maar niet goed genoeg om te worden erkend als de moeder van zijn kind!’


  Laura wierp een verschrikte blik naar de dichte deur, haar oren spitsend, terwijl ze zich afvroeg of het onmogelijke was gebeurd en Alex misschien zelf uit bed was gekomen. Gelukkig stonden jongens van zeven erom bekend dat ze ’s morgens moeite hadden met opstaan, dacht ze gerustgesteld toen ze niets hoorde. Maar ze werden ook steeds nieuwsgieriger naarmate ze ouder werden… bleven vragen stellen waar zij niet het juiste antwoord op wist…


  ‘Sst. Ik wil niet dat Alex het hoort!’


  ‘Waarom niet? Waarom zou hij niet mogen weten dat zijn vader toevallig een van de rijkste mannen ter wereld is, terwijl zijn moeder zich kapotwerkt in een bakkerswinkel om hem te onderhouden?’


  ‘Ik wil niet…’ Haar woorden stierven weg. Wat wilde ze eigenlijk precies niet, vroeg Laura zich af. Wilde ze haar geliefde zoon niet kwetsen omdat het de plicht van elke moeder was om haar kind te beschermen? Ze vond het steeds moeilijker worden om dat te doen. Vorige maand was Alex thuisgekomen met een akelige blauwe plek op zijn wang, en toen ze had gevraagd wat er was gebeurd, had hij iets onverstaanbaars gemompeld. Pas later was ze erachter gekomen dat hij bij een vechtpartij op het schoolplein betrokken was geweest. En nog later had ze de oorzaak ontdekt, toen ze bleek en trillend de school in was gestormd om de directrice te spreken te vragen.


  Het bleek dat Alex werd gepest omdat hij er anders uitzag. Omdat hij er door zijn olijfkleurige huid, zwarte ogen en enorme lengte ouder en stoerder uitzag dan de andere jongens in zijn klas. En omdat de meisjes in zijn klas – zelfs op de prille leeftijd van zes, zeven jaar – de donkerogige Alex als hondjes volgden. Zo vader, zo zoon, had ze met een steek van pijn gedacht.


  Toen ze die dag naar huis was gegaan, had ze een mengeling van bezorgde gevoelens gehad. Ze had haar zoon willen vragen waarom hij niet had teruggeslagen – maar dat zou ingaan tegen alles wat ze hem had geleerd. Ze had hem geleerd aardig te zijn; om te praten in plaats van erop te slaan. Het liefst had ze haar zoon van school gehaald en ergens anders heen gestuurd, maar die luxe had ze niet. De op een na dichtstbijzijnde openbare school was in de naburige stad, en de busverbinding was erg slecht.


  De laatste tijd had haar zoon steeds vaker gevraagd hoe het kwam dat hij er anders uitzag. Hij was een intelligente jongen, en vroeger of later kon ze hem niet langer afschepen met vage verhalen over een vader die hij nooit had gezien. Als Constantine nu maar met haar wilde praten. Zijn zoon zou erkennen. Wat tijd met hem zou doorbrengen – dat was het enige wat ze wilde. Dat haar geliefde zoon een beetje zou weten waar hij vandaan kwam.


  Ze was afwezig toen ze Alex zijn ontbijt voorzette, en nog afweziger toen ze hem naar school bracht. Hoewel het bijna zomervakantie was, was het weer de laatste tijd vreselijk geweest – regen, regen en nog eens regen – en die ochtend leek de aanhoudende motregen haar hele lichaam te doordringen. Ze huiverde even en probeerde vrolijk te kletsen, maar ze voelde zich alsof er een zwaar gewicht op haar maag drukte.


  Met zijn donkere ogen keek Alex naar haar op. ‘Is er iets, mam?’ vroeg hij.


  Je vader staat op het punt met een andere vrouw te trouwen en zal waarschijnlijk een gezin met haar stichten. Zichzelf vermanend dat haar jaloerse pijn onredelijk was, omhelsde ze haar zoon stevig toen ze hem gedag zei.


  ‘Nee, lieverd, er is niets aan de hand.’ Ze lachte opgewekt en keek hem na toen hij het schoolplein op rende. Ze hoopte maar dat de preek die het schoolhoofd laatst had gehouden over pesten enig effect zou hebben op de rotjochies die het op hem gemunt hadden.


  In gedachten verzonken liep ze terug naar de winkel. Toen ze haar jas ophing in het halletje achter, staarde ze naar haar bleke gezicht in de spiegel. Haar grijze ogen stonden bezorgd, en haar fijne haar zat aan haar schedel geplakt als een bijzonder onaantrekkelijk uitziende valhelm. Zorgvuldig borstelde ze het uit en zette het toen in een wrong vast op haar achterhoofd.


  Ze trok een schort aan en liep de winkel in, waar haar zus juist de lichten aandeed. Over vijf minuten gingen ze open en zou de eerste drukte beginnen, met dorpelingen die gretig hun versgebakken brood en broodjes kochten. Laura wist dat ze blij mocht zijn met het leven dat ze had – blij dat haar zus net zoveel van Alex hield als zij.


  Sarah had nog op school gezeten toen hun moeder, die weduwe was, plotseling en stilletjes midden in de nacht was overleden. Laura had haar plannen voor een wereldreis uitgesteld, zich afvragend hoe ze ervoor kon zorgen dat Sarah haar studie zou kunnen voortzetten. Toen had het noodlot er zich met wrede en ironische timing in gemengd, want Laura had kort daarna ontdekt dat ze zwanger was.


  Ze hadden het krap gehad, maar ze hadden het sjofele bakkerswinkeltje geërfd met de woning erboven waar ze het grootste deel van hun jeugd hadden doorgebracht. Ze hadden altijd hun moeder geholpen in de winkel, dus Laura had voorgesteld om hem te moderniseren en het bescheiden familiezaakje voort te zetten, en Sarah had erop gestaan parttime te studeren zodat ze zou kunnen helpen met Alex.


  Tot nu toe had dit plan perfect gewerkt, en ook al maakte de winkel geen enorme winst, ze konden in elk geval het hoofd boven water houden.


  Onlangs was Sarah echter verlangend gaan praten over de kunstacademie in Londen, en Laura was zich er vreselijk van bewust dat ze haar in de weg stond. Ze kon haar jongere zus niet als parttime oppas blijven gebruiken, hoeveel Sarah ook van haar neefje hield – ze moest haar eigen leven gaan leiden. Maar hoe kon Laura de zaak draaiende houden en toch zo veel mogelijk bij Alex zijn?


  Sarah nam de toonbank nog een laatste keer af en keek op toen Laura de winkel binnen kwam. ‘Je ziet er nog steeds kwaad uit,’ zei ze.


  Laura keek neer op de rommelige stapel cakejes en de dozen zelfgemaakte toffees onder de glazen toonbank. ‘Niet kwaad,’ zei ze langzaam. ‘Ik besef alleen dat ik mijn kop niet langer in het zand kan blijven steken.’


  Sarah keek haar verbaasd aan. ‘Wat bedoel je?’


  Laura slikte. Zeg het, dacht ze. Kom op, zeg het. Spreek de woorden hardop uit – op die manier wordt het echt en zul je het wel moeten doen. Laat je niet langer afschepen door de portiers van de vader van je zoon. Ga erheen en vecht voor Alex. ‘Dat ik naar Constantine moet gaan om hem te zeggen dat hij een zoon heeft.’


  Sarahs ogen vernauwden zich. ‘Hoe kom je ineens zo heftig?’ vroeg ze droog. ‘Is dat omdat Constantine zich eindelijk gaat settelen? Jij denkt zeker dat hij na één blik op jou besluit dat supermodel te dumpen en hand in hand met jou de zonsondergang tegemoet zal wandelen.’


  Laura bloosde. Ze wist dat Sarah met de harde openhartigheid sprak die alleen een zus zich kan veroorloven, maar wat ze zei was waar. Ze moest geen romantische ideeën koesteren met betrekking tot de Griekse miljardair. Alsof Constantine nu zelfs maar naar haar zou kijken! Hij zou haar zeker niet meer leuk vinden – hard werken en te weinig tijd voor zichzelf hadden haar haar jeugdige frisheid ontnomen. Op haar zesentwintigste voelde ze zich soms wel tien jaar ouder dan ze was, en zo zag ze er ook uit. Nee, ook al brandde het vuur in haar hart nog altijd heftig voor de vader van haar zoon, ze moest die vlammen doven.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze bitter. ‘Maar ik ben het aan Alex verplicht. Constantine moet weten dat hij een zoon heeft.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Maar vergeet je niet iets?’ vroeg Sarah ongeduldig. ‘De laatste keer dat je probeerde contact met hem op te nemen, kwam je nergens. Dus wat is er veranderd?’


  Ja, wat was er veranderd? Laura liep langzaam naar de winkeldeur. Ze wist het niet. Het enige was dat ze misschien besefte dat de tijd begon te dringen, dat dit misschien haar laatste kans was. Bovendien was ze niet langer bereid zich er nederig bij neer te leggen dat de hechte kring die de Griek omgaf haar op een afstand hield. Ze werd gestimuleerd door iets wat zo krachtig was, dat het leek alsof het haar geest had overgenomen. Ze was moeder, en ze was het aan haar zoon verplicht.


  ‘Wat is er veranderd?’ Langzaam herhaalde Laura Sarahs woorden. ‘Ik, denk ik. En dit keer zal ik hem te spreken krijgen. Ik zal hem in zijn ogen kijken en hem vertellen over onze zoon.’


  ‘O, Laura, er gebeurt toch weer precies hetzelfde!’ riep Sarah uit. ‘Je komt niet eens bij hem in de buurt!’


  Het was even stil. ‘Als ik de conventionele route neem niet, nee,’ zei Laura langzaam.


  Sarahs ogen vernauwden zich. ‘Wat bedoel je?’


  Laura had het tot dat moment zelf nog niet geweten, maar plotseling was het antwoord zo eenvoudig dat ze niet snapte dat ze er niet eerder aan had gedacht. Zoals toen ze had besloten dat ze zelf brood moesten gaan bakken in plaats van het te laten bezorgen door de grote bakkerij in de naburige stad, waardoor ze hun klanten naar binnen lokten met de heerlijke geur van versgebakken brood.


  ‘Op de radio zeiden ze dat hij een groot feest geeft in Londen,’ zei ze, terwijl ze haar dwarrelende gedachten probeerde te ordenen. ‘In een hotel.’


  ‘En?’


  Laura slikte. ‘Ze zullen massa’s extra mensen nodig hebben voor de bediening. Losse krachten.’


  ‘Wacht eens even…’ Sarahs ogen werden groot. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je van plan bent…’


  Laura knikte. ‘Ik heb jarenlang als serveerster gewerkt in het hotel. Ik kan zo een referentie krijgen.’


  ‘Oké, en als het je lukt om daar werk te krijgen, wat dan? Stap je dan in je uniform op Constantine af om ten overstaan van al die chique mensen, onder wie zijn aanstaande, te roepen dat hij een zoon van zeven heeft?’


  Laura schudde haar hoofd. Ze probeerde zich niet te laten ontmoedigen door de vermetelheid van haar eigen idee, maar haar vurigheid liet zich niet onderdrukken. ‘Ik zal proberen het iets subtieler aan te pakken,’ zei ze. ‘Maar ik ga er niet weg voordat hij volledig op de hoogte is van de feiten.’


  Ze draaide het bordje op de winkeldeur om van ‘Gesloten’ naar ‘Open’. Er stond al een groepje klanten te wachten die de regendruppels van hun paraplu’s schudden voor ze de winkel binnen stapten.


  Met een opgeplakte glimlach ging Laura achter de toonbank staan om de eerste klant te helpen. De ironie van haar plan ontging haar niet. Ze was ook serveerster geweest toen ze Constantine voor het eerst had ontmoet, toen ze met beschamend gemak in zijn armen was gevallen.


  Achteraf had ze zich afgevraagd hoe ze zich zo wezensvreemd had kunnen gedragen. Toch was het een geweldige zomer geweest in die zorgeloze maanden voordat haar moeder overleed, en ze had het gevoel gehad dat de wereld aan haar voeten lag, terwijl ze spaarde om te gaan reizen.


  Ze was nogal naïef geweest, maar na enkele maanden als serveerster te hebben gewerkt in een druk havenstadje, had ze leren omgaan met rijke klanten die regelmatig met hun zeiljachten binnenkwamen.


  Hoewel Constantine een van hen was geweest, was hij heel anders dan de rest omdat hij zich aan geen enkele regel leek te houden. Hij had als een kolossus boven alle andere mannen uit gestoken, zodat zij in het niet vielen. Ze zou de dag waarop ze hem voor het eerst had gezien nooit vergeten; hij had eruitgezien als een Griekse god. Zijn machtige lichaam was afgetekend tegen de ondergaande zon, en zijn donkere gouden schoonheid suggereerde zowel kracht als gevaar.


  Ze herinnerde zich hoe breed zijn schouders waren, en hoe glad zijn huid was die de machtige spieren eronder bedekte. Ook zijn ogen herinnerde ze zich; zo zwart als ebbenhout maar glanzend als de ochtendzon op de zee. Hoe had ze een man kunnen weerstaan die de verpersoonlijking van haar jeugdige fantasieën leek – een man die haar voor het eerst het gevoel gaf een vrouw te zijn?


  Ze herinnerde zich dat hij naar haar keek toen ze de volgende ochtend in zijn armen wakker werd. Gretig had ze zijn gezicht afgezocht naar een aanwijzing over wat hij voelde. Over haar. Over hen. Over de toekomst.


  In de diepten van die ogen was echter niets te zien geweest. Ze slikte. Helemaal niets.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Ja, Vlassis,’ snauwde Constantine ongeduldig, terwijl hij opkeek naar zijn assistent, die bij de deur bleef staan, zoals hij meestal deed als hij slecht nieuws kwam brengen. ‘Wat is er?’


  ‘Het gaat om het feest, kyrios,’ zei Vlassis.


  Constantine vertrok zijn mond. Waarom had hij er eigenlijk mee ingestemd dat stomme feest te geven, vroeg hij zich af. In zijn hart wist hij het echter maar al te goed. Omdat er al veel te lang gemopperd werd dat mensen in Londen weleens van de legendarische rijkdom van Karantinos wilden meegenieten. Mensen wilden hem altijd leren kennen, en ze dachten dat dit hen de gelegenheid zou geven. Bovendien was het altijd interessant om je vrienden en je vijanden in dezelfde ruimte te zien – verenigd door de even sterke emoties liefde en haat, waarvan de grenzen vaak onduidelijk waren.


  ‘Wat is daarmee? En val me alsjeblieft niet lastig met kleinigheden, Vlassis.’


  Vlassis keek gepijnigd, alsof alleen al de suggestie dat hij zijn illustere werkgever met kleinigheden zou lastigvallen hem tegenstond. ‘Ik heb net een boodschap van Miss Johansson ontvangen.’


  Bij het noemen van Ingrids naam nam Constantine een bedachtzame houding aan. Hij wist wat de kranten schreven. Wat ze altijd schreven als hij meer dan één keer met dezelfde vrouw werd gesignaleerd. Dat hij zou gaan trouwen, zoals de meeste van zijn leeftijdgenoten al hadden gedaan.


  Wellicht een van de belangrijkste argumenten voor een huwelijk was dat een echtgenote zich met de vervelende sociale kant van zijn leven zou kunnen bezighouden. Ze zou de ambitieuze gastvrouwen op een afstand kunnen houden en uitnodigingen kunnen screenen, zodat hij zich aan de zaak kon wijden.


  ‘En?’ vroeg hij. ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze zei dat ze pas laat zou komen.’


  ‘Zei ze ook waarom?’


  ‘Iets over haar fotosessie die uitloopt.’


  ‘O, ja?’ zei Constantine zacht, terwijl zijn ogen zich vernauwden. Hij stak zijn armen omhoog en rekte zich uit, waarbij de opgerolde mouwen van zijn zijden overhemd verschoven over zijn opbollende spieren. Langzaam bracht hij zijn armen weer omlaag en legde zijn handen plat op zijn royale bureau. Het zachte getrommel van twee vingers op het gladde oppervlak was het enige teken van zijn irritatie.


  Ingrids koelte was juist een eigenschap die hem in haar had aangetrokken – en haar witblonde Zweedse schoonheid, natuurlijk. Ze had een graad in politieke wetenschappen, sprak moeiteloos vijf talen, en was met haar ruim een meter tachtig een van de weinige vrouwen die hem in de ogen kon kijken. Constantines mond plooide zich tot een eigenaardig lachje. En ze was een van de weinige natuurlijke blondines die hij kende…


  Toen ze elkaar leerden kennen, had haar onwilligheid om zich vast te leggen hem geïntrigeerd. Waarschijnlijk omdat hij dat nooit eerder had meegemaakt; de meeste vrouwen zaten achter hem aan.


  Geleidelijk was Constantine echter gaan beseffen dat Ingrids ontwijkende gedrag een spel was, een algemeen plan. Omdat ze mooi genoeg was om zelf door hordes mannen achterna te worden gelopen, had ze beseft dat het op lange termijn voordelen voor haar bood om het een man als hij niet te makkelijk te maken. Ze moest zich hebben gerealiseerd dat Constantine nooit veel moeite hoefde te doen, dus had ze hem heel veel moeite laten doen. Een tijd lang had het gewerkt. Ze had zijn belangstelling gewekt, wat al heel lang niet meer was voorgekomen.


  Hij had haar spelletje meegespeeld. Ingrid wist wat ze wilde – een buitengewoon rijke man trouwen – en hij wist diep vanbinnen dat het hoog tijd werd dat hij een vrouw nam. En was de beste vrouw voor een man als hij er niet een die weinig emotionele eisen stelde?


  Hij wilde niet een of andere aanhankelijke, behoeftige vrouw die dacht dat de wereld om hem draaide. Nee, Ingrid voldeed aan bijna al zijn hoge eisen. Ze was met vlag en wimpel voor elke test geslaagd. Zelfs zijn vader had haar goedgekeurd, en hoewel hij nooit een goede band met zijn vader had gehad, had Constantine dit keer naar hem geluisterd.


  ‘Waarom trouw je in vredesnaam niet met haar?’ had hij tegen zijn zoon gegromd, terwijl hij vroeger – voor hij oud en ziek werd – gebulderd zou hebben. ‘En schenk je me een kleinzoon?’


  Een goede vraag – als je zijn vaders eigen dwaze opvattingen over liefde buiten beschouwing liet. Kwam er niet een tijd dat elke man moest trouwen en kinderen moest voortbrengen? Een erfgenaam voor het Karantinos-fortuin? Constantine fronste. De omstandigheden leken hem voort te drijven als een stuurloos schip, maar toch was er iets wat hem tegenhield om met Ingrid te trouwen. Hij wist alleen niet wat.


  Hoelang hadden ze elkaar niet gezien? Hij liet zijn gedachten nog eens gaan over de afgelopen hectische weken, waarin hij zich voornamelijk had beziggehouden met zijn nieuwste bedrijf. Het was al lang geleden dat Ingrid zijn bed met hem had gedeeld, besefte hij. Hun wegen waren kriskras over de Atlantische Oceaan gegaan, terwijl hun carrières hun opwaartse baan bleven volgen. Constantine glimlachte nors.


  ‘Hoe laat komt ze?’ vroeg hij.


  ‘Ze hoopt voor middernacht,’ zei Vlassis.


  ‘Laten we het hopen,’ zei Constantine. Opnieuw voelde hij zich vaag geïrriteerd. Hij richtte zijn aandacht op een stapel papieren – een ingewikkelde buitenlandse transactie waar hij mee bezig was. Zoals gewoonlijk kon hij in zijn werk vluchten voor de veel gecompliceerdere kwestie van relaties. Vroeger dan de meesten had hij zijn lesje geleerd: dat relaties niets dan ellende en complicaties met zich meebrachten.


  Om een uur of zes verliet hij het kantoor en ging naar het Granchester hotel, waar hij altijd de grootste penthousesuite huurde als hij in de stad was. Hij hield van het schitterende uitzicht over weelderig groen open grasland, de rustige luxe en de discretie van het personeel. En hij hield van Londen, net zoals hij van New York hield, ook al lag het voor hem te ver van zee om zich volledig te kunnen ontspannen…


  Onder begeleiding van luide operamuziek op de geluidsinstallatie nam hij een lange koude douche, waarna hij zich formeel kleedde voor het diner. Zijn ogen keken glinsterend naar hem terug toen hij een vluchtige blik in de spiegel wierp.


  Nadat hij zijn zware gouden manchetknopen had vastgemaakt, ging hij naar beneden. Automatisch schoten zijn ogen naar zijn mensen, die zich discreet in de foyer hadden verspreid. Hij wist dat het hoofd van zijn beveiliging niet zou kunnen voorkomen dat er paparazzi buiten bij de ingang zouden rondhangen, maar ze konden op geen enkele manier binnenkomen om zich aan de rijken en machtigen te vergapen.


  De blikken negerend van vrouwen die hem met hongerige ogen volgden, liep hij de balzaal in en keek om zich heen. Het Granchester was altijd synoniem geweest met luxe, maar vanavond had het hotel zichzelf overtroffen. De balzaal was gevuld met geurende bloemen en schitterende lichtjes van de kroonluchters.


  Een zachte stem onderbrak zijn gedachten.


  ‘Wilt u iets drinken, sir?’


  Heel even maakte de stem een verre herinnering in hem los – zo zwak als een zuchtje wind op een windstille zomerdag. Toen was het weg, en Constantine draaide zich langzaam om naar een serveerster, die hem aan stond te staren. Ze beet op haar lip, alsof ze al een hele tijd niet had gegeten. Hij nam haar op. Met haar kleine, magere gezicht en haar tengere postuur zag ze eruit alsof dat waarschijnlijk ook het geval was. Er was iets in haar lichaamstaal dat hem opviel. Iets ongepasts. Hij fronste.


  ‘Ja. Een glas water, graag.’


  ‘Komt eraan, sir.’ Laura wist haar stem vast te laten klinken, ook al voelde ze vanbinnen een diepe, stekende pijn vanwege de geringschattende manier waarop hij haar had bekeken. Ze had geprobeerd hem zo lang aan te kijken als in de gegeven omstandigheden betamelijk was. Ze had gewild dat het hem was gaan dagen en dat hij haar ongelovig zou hebben aangestaard. In plaats daarvan was er gebeurd wat ze logischerwijs had kunnen verwachten. De vader van haar zoon had haar niet eens herkend!


  Maar had ze echt gedacht dat hij haar zou herkennen? Dat hij haar in de ogen zou kijken en zou zeggen dat ze eruitzagen als de donderwolken die zich boven zijn Griekse eiland samentrokken? Dat had hij gezegd toen hij haar zijn bed in praatte, maar hij had ongetwijfeld voor elke vrouw wel iets geschikts in zijn repertoire. Iets wat elke vrouw het gevoel gaf bijzonder te zijn. Iets waardoor een vrouw maar al te graag haar maagdelijkheid aan hem gaf alsof het van geen enkel belang was.


  Het was het juiste moment geweest om hem te vertellen dat hij een prachtig zoontje had – terwijl zijn vriendin het supermodel nergens te bekennen was – en ze had het verknald! De schok om hem weer te zien, gecombineerd met het pijnlijke besef dat ze niet eens goed genoeg was voor een herinnering, hadden haar belet haar kans te grijpen. Maar kon je wel zomaar op een man afstappen die in feite een wildvreemde was en dan zo’n sensationele mededeling doen?


  Laura verborg haar trillende vingers in haar witte schort, terwijl ze zich snel omdraaide – maar de emotionele impact van de ontmoeting met Constantine bracht haar maag in opstand, zodat ze even het gevoel kreeg dat ze moest overgeven.


  Dat kon ze zich echter niet permitteren. Ze moest alert blijven om een moment te kiezen om het hem te vertellen. Dat zou niet eenvoudig zijn. Het was eenvoudig geweest om door het uitzendbureau als serveerster te worden ingezet, maar nu kwam het moeilijkste deel.


  ‘Wat doe je in hemelsnaam?’ vroeg een onberispelijk geklede vrouw van middelbare leeftijd toen Laura naar de bar liep om haar bestelling te plaatsen.


  Laura lachte nerveus naar het hoofd van de catering, dat een halfuur daarvoor alle uitzendkrachten in een bedompt kamertje bijeen had geroepen om hen te vertellen welke hoge kwaliteit de gasten van de bediening mochten verwachten. ‘Ik heb die meneer net gevraagd wat hij wilde drinken –’


  ‘Die meneer? Die meneer? Weet je wel wie dat is?’ siste de vrouw. ‘Dat is de man die het feest geeft waarvan jouw loon wordt betaald! Hij is een wereldberoemde Griekse scheepsmagnaat, en als iemand hem een drankje serveert dan ben ik dat, begrepen? Ik neem het van je over. Wat wilde hij drinken?’


  ‘Alleen… Alleen maar water.’


  ‘Met of zonder prik?’


  ‘Dat… Dat heeft hij niet gezegd.’


  De vrouw keek haar doordringend aan. ‘Je bedoelt dat je daar niet naar gevraagd hebt?’


  ‘Ik… Nee, het spijt me.’ Inwendig kronkelde Laura onder de woedende blik van de vrouw, en toen ze haar mond opendeed om iets te zeggen, verwachtte ze dat ze op staande voet zou worden ontslagen. Op dat moment was er echter enige opschudding aan de andere kant van de balzaal toen de harpist arriveerde en luidruchtig eisen begon te stellen. Het hoofd van de catering wierp Laura een laatste vuile blik toe.


  ‘Doe gewoon wat er van je verwacht wordt. Breng hem water met en zonder prik, en ga dan op in de achtergrond. Dat kan voor jou niet moeilijk zijn!’ snauwde ze voordat ze zich naar de harpist repte.


  Laura probeerde de hatelijke woorden van de vrouw te negeren toen ze met haar dienblad naar Constantine liep. Vanbinnen trilde ze echter, voornamelijk uit ongeloof dat het haar gelukt was om zo dicht bij hem te komen. Alsof de mengeling van emoties nog niet ingewikkeld genoeg was, had haar lichaam ook nog onmiskenbaar gereageerd op het zien van de biologische vader van haar zoon. Het was iets waarmee ze stom genoeg geen rekening had gehouden – het sterke gevoel van herkenning toen ze hem zag. Het gevoel van vertrouwdheid, ook al was deze man niet veel meer dan een vreemde voor haar.


  Omdat dit Alex was op volwassen leeftijd, besefte ze ontdaan. Of liever gezegd, hij was een versie van hoe Alex zou kunnen worden. Sterk, machtig, welvarend. En was dat niet wat elke moeder voor haar zoon wenste? Een leeuw van een man, in plaats van een lam.


  Terwijl de Alex die ze thuis had achtergelaten bij de openlijk cynische Sarah een compleet andere kant opging. Gepest op school en een leven leidend waarin elke cent moest worden omgedraaid – hoe kon hij zo ooit zijn capaciteiten waarmaken? Wat voor soort toekomst had ze hem te bieden?


  Elke laatste twijfel dat ze gek moest zijn om zelfs maar aan zo’n plan te denken, verschrompelde acuut. Ze was het Alex verschuldigd.


  Het deed niet ter zake of haar trots zou worden gekwetst of dat haar laatste stomme romantische herinneringen van haar tijd met Constantine werden vernietigd. Ze moest dit doen voor haar zoon.


  Toen Laura opnieuw op hem af liep, bleek het echter moeilijk om niet op hem te reageren. Hij was altijd een indrukwekkende verschijning geweest, maar in de loop der jaren was zijn charisma alleen maar versterkt. Zijn harde gespierde lichaam was niet verslapt, en zijn huid zag er nog altijd stralend uit. En hoewel er misschien wat grijze haren bij zijn slapen zichtbaar waren, was zijn golvende zwarte haar nog net zo dik als vroeger. Met de jaren was er echter wel een koele afstandelijkheid gekomen die er eerder niet was geweest. Hij had de onmiskenbare uitstraling van de magnaat – een man die macht uitstraalde uit alle cellen van zijn duurgeklede lichaam.


  Laura voelde haar hart onregelmatig kloppen. Toch deed dat er allemaal niets toe. Zijn ogen waren nog altijd de zwartste die ze ooit had gezien, en zijn lippen bleven een studie in sensualiteit. Ze voelde nog steeds dat dit een man was in de ware zin van het woord: een en al elementaire passie en honger achter een gedistingeerd uiterlijk.


  ‘Uw water, sir,’ zei ze, terwijl ze probeerde haar mond in een vriendelijke glimlach te plooien, in stilte biddend dat hij zou teruglachen.


  Hij had eens tegen haar gezegd dat haar glimlach was als de zon die doorbrak. Zou dat geen herinneringen wakker maken? En men zei ook dat mensen aan hun stem te herkennen waren, omdat die niet veranderde.


  Ze zei de langste zin die ze in deze omstandigheden kon zeggen. ‘Ik… Ik wist niet of u met of zonder prik wilde, sir, dus heb ik beide voor u meegebracht. Ze komen uit… uit de Cotswolds,’ voegde ze er lukraak aan toe toen haar oog op het etiket viel. Er schoot haar iets te binnen wat ze op de radio had gehoord. ‘Het wordt… eh… gefilterd door het oölithische kalksteen van de Cotswolds Hills, en het is het zuiverste water wat er bestaat!’


  ‘Wat fascinerend,’ mompelde Constantine sarcastisch, terwijl hij een glas van het blad pakte en zich afvroeg waarom ze klonk als een reclamespotje. Ze zag er niet uit als een werkloze actrice die bijverdiende als serveerster, maar je wist maar nooit.


  ‘Bedankt.’ Met een kort knikje draaide hij zich om en liep weg.


  Met kloppend hart van angst en frustratie staarde Laura hem na. Maar ja, wat had ze dan verwacht? Dat hij met haar zou gaan kletsen en haar de perfecte gelegenheid zou geven om hem te vertellen dat hij een zoon had? Dat hij zou opmerken dat het schijfje citroen in zijn glas water het niet haalde bij de citroenen die hij op zijn eigen Griekse eiland teelde?


  Nee. De glimlach had niets uitgehaald, en de stem ook niet. Die zwarte ogen waren niet groot geworden van dagend besef, en hij had niet op ongelovige en bewonderende toon gezegd: hé, jij bent die Engelse maagd waar ik jaren geleden fantastische seks mee heb gehad! Weet je dat er geen dag voorbijgaat waarop ik niet aan je denk?


  Ze beet op haar lip. Fantasieën verliepen nooit zoals je ze plande. En ze waren gevaarlijk. Ze moest zich er niet aan overgeven, alleen maar omdat ze hem nooit had kunnen vergeten. Ze moest gewoon zorgvuldig het juiste moment kiezen. Want ze was niet van plan het gebouw te verlaten voordat Constantine Karantinos van alle feiten op de hoogte was.


  


  De avond ging voorbij in een waas van drukte, maar daardoor had ze tenminste niet de tijd om zich al te druk te maken over wat haar te wachten stond.


  Er was een uitgebreid diner geweest voor driehonderd mensen, maar de stoel naast Constantine was opvallend leeg gebleven. Die moest voor zijn vriendin zijn bedoeld, dacht Laura. Waar was ze? Waarom zat ze niet aan de zijde van de knappe Griek, die zo luchthartig zat te praten met de vrouw met een diadeem aan zijn andere kant? Het was een prinses, besefte Laura. Was ze niet pas gescheiden en er met een recordschikking van afgekomen?


  Laura was erin geslaagd vlak langs hem te lopen met een schaal chocolaatjes, toen ze hoorde dat de prinses hem uitnodigde op haar jacht. Constantine had echter alleen maar zijn schouders opgehaald en gemompeld dat zijn agenda vol was.


  Het kaarslicht viel op de juwelen waarmee alle vrouwen zich hadden getooid, zodat de hele zaal leek te glinsteren. Op de achtergrond was de harpist een medley aan het spelen.


  Het was niet alleen maar een andere wereld, besefte Laura toen ze het zoveelste blad met vrijwel onaangeroerd eten naar de keuken terugbracht, het was een totaal vreemd universum. Ze dacht aan wat ze zich moest ontzeggen om te zorgen dat Alex een leuke kerst zou hebben en rilde bij de gedachte aan wat dit geintje zou kosten. Alleen al het wijnbudget zou meer zijn dan zij in een heel jaar verdiende. En Constantine betaalde het allemaal. Voor hem was het niet meer dan een schijntje.


  De gasten waren naar de balzaal gegaan, waar de harpist was vervangen door een band, en waar nu mensen dansten. De tijd schreed echter voort zonder dat Laura in Constantines buurt kon komen, laat staan dat ze met hem kon praten. De mensen zwermden als vliegen om hem heen, en het was al bijna middernacht. Het feest zou weldra voorbij zijn en dan werd zij naar huis gestuurd – en wat dan?


  Geroezemoes verspreidde zich door de zaal, en de mensen stopten met dansen en weken uiteen toen een vrouw langzaam door de zaal paradeerde met de zwier van iemand die het gewend is om bekeken te worden. Haar lichtblonde haar garandeerde onmiddellijke aandacht, evenals de ijsblauwe ogen en slanke ledematen die haar koele en onbereikbare schoonheid samenvatten.


  Ze droeg een oogverblindend witte bontstola boven een zilverkleurige jurk, en met haar ruim een meter tachtig domineerde ze de hele zaal. Er was eigenlijk maar één persoon die niet in het niet verzonk bij haar indrukwekkende lengte – de man op wie ze regelrecht af stevende.


  ‘Dat is Ingrid Johansson,’ hoorde Laura iemand zeggen, gevolgd door: ‘Wat ziet ze er schitterend uit, hè?’


  Dwangmatig greep Laura haar schort vast toen de blonde godin deinend naar Constantine liep en bezitterig haar hand op zijn onderarm legde toen ze hem op beide wangen kuste.


  Constantine was zich ervan bewust dat iedereen naar hem keek. ‘Wat een opkomst,’ mompelde hij, maar vanbinnen voelde hij de eerste vage opflikkering van minachting.


  ‘Vind je?’ Ingrid keek hem met een gemaakt onschuldig gezicht aan. ‘Moeten we hier blijven, alskling? Ik ben zo moe.’


  ‘Nee,’ zei Constantine kalm. ‘Dat hoeft helemaal niet. We kunnen naar boven gaan, naar mijn suite.’


  Tot haar schrik zag Laura dat het stel naar de deur begon te lopen, en het koude zweet brak haar uit. Wat nu?


  Ze zag dat een van de breed gebouwde veiligheidsmensen hen achterna ging, terwijl de gasten ietwat teleurgesteld begonnen te mompelen toen ze beseften dat de sterattracties weggingen. Weldra zou Constantine worden opgeslokt door hetzelfde soort bescherming dat haar jaren geleden zo effectief op een afstand had weten te houden.


  Er kwam een vreselijk idee in haar op – een duistere gedachte die uit het niets kwam. Als het nu eens niet zijn veiligheidsmensen waren geweest die haar uit zijn buurt hadden gehouden? Misschien had hij wel geweten dat ze contact met hem zocht. Misschien had hij zelfs haar brieven gelezen waarin ze hem over Alex verteld had en had hij besloten niet te reageren. Misschien wilde hij wel niets met zijn eigen zoon te maken hebben.


  Een kil, wee gevoel van ontzetting deed haar het zweet uitbreken, maar ze wist dat ze het risico moest nemen. Als dat het geval was, zou ze daar nu misschien achter komen. En als hij zijn zoon opnieuw afwees, dan wilde ze zijn gezicht erbij zien.


  Ze ging naar de bar en bestelde een fles van de duurste champagne en twee glazen.


  ‘Zet het maar op de rekening van Mr. Karantinos,’ zei ze en liep met het blad weg voordat de barkeeper kon vragen waarom de bestelling niet via roomservice was gegaan.


  Haar platte schoenen maakten geen geluid toen ze door de marmeren foyer liep, maar toen ze zichzelf in de spiegels van de lift zag, huiverde ze. Haar haar zat strak naar achteren in een knotje, waarop een idioot kapje met kantjes rustte. Een eenvoudige zwarte jurk hing onflatteus tot over haar knieën, en daaroverheen droeg ze een wit kanten schort.


  Ze zag eruit alsof ze uit een andere eeuw kwam, toen mensen in de dienstensector nog echt dienaren waren. Laura droeg gewoonlijk een uniform in de winkel, maar ze was er niet aan gewend eruit te zien als een gekwelde misplaatste geest van een vrouw. Een vrouw die zo dadelijk oog in oog zou komen te staan met een van ’s werelds opmerkelijkste schoonheden, die toevallig het bed deelde met de vader van Laura’s kind.


  De lift stopte geluidloos bij de penthousesuite, waarna de deuren openschoven en Laura’s grootste angst werd bewaarheid. Voor de deur stonden twee donkere potige bewakers. Wat nu? Met een gemaakt zelfverzekerde glimlach liep Laura naar de deur.


  Een van de bewakers trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waar wilt u naar toe?’


  Zijn accent was Grieks, en op de een of andere manier maakte haar dat nog nerveuzer. Ze lachte nog breder, hoewel er een druppel zweet langs haar rug liep. ‘Champagne voor Mr. Karantinos.’


  ‘Hij heeft gezegd dat hij niet gestoord wilde worden.’


  Omdat er zoveel op het spel stond, wist Laura diep vanbinnen moed te vinden. Ze lachte samenzweerderig en perste er zelfs een knipoog uit. ‘Ik denk dat hij op het punt staat zijn verloving bekend te maken,’ fluisterde ze.


  De andere bewaker haalde zijn schouders op en gebaarde met zijn hoofd naar de deur. ‘Ga dan maar.’


  Toen ze luid op de deur klopte, hoorde ze een gedempte uitroep, maar ze wist dat ze nu niet meer terug kon. Ze moest opschieten, want als ze nog langer wachtte, lagen ze misschien…


  De ondraaglijke gedachte van zich af zettend, duwde ze de deur open en staarde naar het tafereel voor haar.


  Daar stond Constantine naar het supermodel te staren. Ingrid staarde terug met een ongelovige uitdrukking op haar gezicht. Ze had haar bontstola afgedaan, en haar jurk was slechts een strookje zilver dat strak om haar lichaam zat.


  Ze keken beiden om toen Laura binnenkwam.


  ‘Wat moet je?’ vroeg Constantine. Hij fronste toen hij het dienblad zag. ‘Je kunt niet zomaar mijn suite binnen wandelen. En ik heb geen champagne besteld.’


  Zelfs hij was niet zo hard dat hij champagne ging drinken als hij net zijn relatie had verbroken – al leek Ingrid het nog niet helemaal te geloven.


  Laura zette het blad op een tafel en keek hem aan. Met trillende stem zei ze: ‘Ik moet u spreken.’ Ze keek naar het supermodel dat boos naar haar staarde. ‘Onder vier ogen, als het kan.’


  ‘Wie is dit in vredesnaam?’ snauwde Ingrid.


  Hij had geen flauw idee, en even vroeg hij zich af of het nietszeggende serveerstertje kwaad in de zin had. Zouden haar mannelijke medeplichtigen zo dadelijk met camera’s binnenvallen? Of droeg ze een wapen onder haar uniform?


  Hij herkende haar echter van de balzaal – haar magere bleke gezicht en haar ongepaste gebabbel over een of ander soort water. Ze zag er niet uit als een vrouw die tot zoiets in staat was. En ze keek heel eigenaardig; zo had hij een vrouw nog nooit zien kijken. Hij bestudeerde haar nauwkeuriger.


  Haar wangen waren bleek, maar ze had enorm grote grijze ogen, en het leek alsof ze haar ademhaling niet onder controle had. Haar borsten – verbazend pronte borsten voor zo’n klein vrouwtje, dacht hij irrelevant – zwoegden als bij iemand die net van de verdrinkingsdood was gered.


  ‘Wie ben je?’ vroeg hij boos. ‘En wat wil je?’


  ‘Dat heb ik al gezegd,’ antwoordde Laura zacht. ‘Ik moet u spreken. Alleen, als het kan.’


  Constantines ogen vernauwden zich toen een oerinstinct hem aanzette om naar de vrouw te luisteren, en iets in haar vreemde houding vertelde hem dat ze er geen publiek bij moesten hebben. Hij keerde zich naar het supermodel, hopend dat ze geen scène zou schoppen.


  ‘Ik geloof dat je maar beter kunt gaan, Ingrid,’ zei hij zacht. ‘Ik heb een auto die je kan brengen waarheen je maar wilt.’


  Een moment lang werd Laura verteerd door schuldgevoel en schaamte toen ze het bedroefde gezicht van het supermodel zag, en haar hart ging naar haar uit. Welke vrouw zou zich niet kunnen identificeren met de vreselijke strijd die zich in de beeldschone blondine afspeelde?


  Het was vreselijk – en het was allemaal haar schuld. Ongemakkelijk wipte ze van de ene voet op de andere. ‘Misschien kan ik… later terugkomen.’


  ‘Jij gaat nergens heen,’ snauwde Constantine, terwijl hij haar een harde blik toewierp. ‘Ingrid zou net weggaan.’


  Hierop vertrok Ingrids mond zich tot een rode streep. ‘Vuile schoft,’ siste ze, en met vastberaden tred liep ze de suite uit.


  Het was even stil, en Laura’s hart bonsde van angst en ongeloof toen ze haar handen ophief in een verontschuldigend gebaar. ‘Het spijt me –’


  ‘Hou je mond,’ snauwde hij. ‘En kom me niet aan met misplaatste sentimenten. Dacht je dat je hier hysterisch kunt binnen vallen en verholen dreigementen uiten en dan ineens doen alsof het je aan het hart gaat wat je hebt aangericht? Nou?’


  Nerveus beet Laura op haar lip. Ze nam aan dat zijn verwijt terecht was, en ze had geen andere keus dan het over haar heen te laten komen. Misschien zou hij kalmeren als hij zijn woede had geventileerd en zouden ze daarna rustig kunnen praten.


  Hij keek haar doordringend aan. ‘Nou, wie ben je?’ vroeg hij boos. ‘En waarom ben je echt hier?’


  Haar gekwetstheid opzijzettend over het feit dat hij haar nog steeds niet herkende, begon ze opnieuw. ‘Ik…’ Het klonk zo bizar om het te zeggen, nu het moment eindelijk was aangebroken. Om die woorden te zeggen tegen een man die haar zo dreigend aankeek. Opeens zag ze echter Alex’ gezicht voor zich, en toen werd het eenvoudig.


  Ze haalde diep adem. ‘Het spijt me dat het op zo’n manier moet, maar ik ben gekomen om u te vertellen dat ik zeven jaar geleden een baby heb gekregen. Uw baby.’ Met van emotie trillende stem sprak ze de laatste woorden haastig uit. ‘Je hebt een zoon, Constantine, en ik ben de moeder van die zoon.’
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  Constantine staarde naar de trillende serveerster die zojuist iets idioots had beweerd. Dat zij de moeder van zijn zoon was. Als het niet zo schandelijk was, zou het bijna komisch zijn.


  ‘Dat slaat nergens op,’ snauwde hij. ‘Vooral omdat ik jou helemaal niet ken.’


  Laura had het gevoel alsof hij een mes in haar hart had gestoken, maar ze hoopte dat dat niet aan haar gezicht was te zien. ‘Waarom heb je me dan nog niet door de bewakers eruit laten zetten?’


  ‘Omdat ik nieuwsgierig ben.’


  ‘Of omdat je diep vanbinnen weet dat ik weleens de waarheid zou kunnen spreken?’


  ‘In dit geval niet.’ Zijn mond plooide zich in een wreed lachje. ‘Ik rotzooi namelijk niet met serveersters.’


  Dat deed pijn. Het deed enorm pijn, maar dat was waarschijnlijk zijn bedoeling. Laura dwong zichzelf niet terug te slaan en niet ineen te krimpen onder zijn kwetsende blik. ‘Misschien weet je het niet meer, maar ik kan je verzekeren dat dat vroeger wel anders was.’


  Iets in haar kalme zekerheid – in de manier waarop ze daar stond, de confrontatie met hem aanging, ondanks haar goedkope kleren en haar eenvoudige manier van doen – door al die dingen tezamen begon hij de bizarre mogelijkheid van haar woorden in overweging te nemen. Hij keek haar diep in haar ogen, alsof hij daarin een aanwijzing zou kunnen vinden, maar het enige wat hij zag was het stormachtige leed dat in hun tinnen diepten verborgen lag. Plotseling maakte zijn hart een slinger. Ogen als onweerswolken…


  In het diepst van zijn geest kwam een andere herinnering tot leven. ‘Maak je haar los,’ gebood hij.


  ‘Maar –’


  ‘Maak je haar los, zei ik.’


  Gedwongen door de aandrang in zijn stem en verzwakt door de spot in zijn ogen, bracht Laura haar hand naar haar hoofd. Eerst haalde ze het kapje los en liet het op de grond vallen – dát had ze in elk geval niet meer nodig. Daarna haalde ze met trillende vingers de spelden uit haar haar, en tot slot het elastiekje.


  Het was een opluchting om ervan bevrijd te zijn, en ze schudde haar haren helemaal los, zich slechts vaag bewust van Constantines snelle inademing.


  Hij keek toe hoe de ene lok na de andere vrijkwam, een zijdeachtige waterval van zilverblond haar. Fijn haar, maar veel. Haar dat er saai en gewoontjes had uitgezien, nam nu de glans aan van honing en zand, terwijl het over haar smalle schouders golfde. Haar gezicht was nog steeds bleek, en de donkergrijze ogen leken reusachtig.


  Donderwolken, dacht hij opnieuw, terwijl er meer herinneringen begonnen boven te komen.


  Een kleine Engelse havenplaats. Een zomer vrij van de druk van het familiebedrijf. En een behoefte om Griekenland te ontvluchten rond de gedenkdag van zijn moeders dood – een periode waarin zijn vader ondraaglijk melodramatisch werd, ook al was ze al lang geleden overleden.


  Zijn vader had hem veel meer verantwoordelijkheid beloofd in het familiebedrijf, en die zomer had Constantine zich gerealiseerd dat hij niet langer op de jaarlijkse lange zeilvakantie kon gaan waar hij zo gek op was. Dat dit weleens de laatste kans zou kunnen zijn om echt van vrijheid te kunnen proeven. En hij had gelijk gehad. Later die zomer was hij naar Griekenland teruggegaan en had hij voor het eerst toegang gekregen tot de boekhouding van het bedrijf. Toen was hij erachter gekomen hoe slecht de zaken ervoor stonden, en hoe zijn vader de boel had laten versloffen in zijn obsessieve verdriet om zijn overleden vrouw.


  Het was de laatste reis geweest waarop hij nog echt jong had kunnen zijn. Hij had de dagelijkse sleur afgeworpen, zijn oudste spijkerbroek aangetrokken en was over de Middellandse Zee gaan varen, zijn neus achterna. Hij had zich gekoesterd in de zon en had de spanning geleidelijk uit zijn lichaam voelen vloeien. Aan vrouwen had hij geen behoefte gehad. Die waren er altijd als hij ze nodig had; wat hij wilde was rust. Dus had hij boeken gelezen. Geslapen. Gezwommen. Gevist.


  Naarmate de tijd verstreek was zijn olijfkleurige huid donkerder geworden. Zijn zwarte haar was langer geworden en krulde in zijn nek, zodat hij eruitzag als een zeerover. Hij had in Engeland rondgevaren om het land eens goed te verkennen, iets wat hij altijd al had willen doen sinds een lerares Engels hem verhalen over haar land had voorgelezen. Hij had de onwaarschijnlijke wereld van kastelen en groene velden tot leven willen zien komen.


  Uiteindelijk had hij aangelegd in het haventje van Milmouth en had hij een leuk hotel gevonden dat eruitzag alsof het regelrecht uit een historisch toneelstuk kwam. Oude dametjes hadden slagroomgebakjes gegeten op een prachtig groen gazon toen hij er in zijn spijkerbroek en T-shirt overheen was gelopen. Verscheidene dametjes hadden hem aangegaapt toen hij op een stoel aan een leeg tafeltje was gaan zitten en zijn lange benen had gestrekt. Gebakjes die onderweg waren naar monden hadden hun bestemming niet meer bereikt en waren terzijde geschoven – maar dat effect had hij vaak op vrouwen, ongeacht hun leeftijd.


  Toen was er een serveerster over het gras naar hem toe gelopen, en Constantines ogen hadden zich vernauwd. Er was niet zozeer iets bijzonders aan haar geweest, maar iets aan haar lichte huid en haar energieke tred had zijn aandacht en zijn verlangen opgewekt. Diep in hem was iets vertrouwds en toch iets onbekends wakker gemaakt. Haar lippen, die eruitzagen als bloemblaadjes, vroegen erom gekust te worden. En ze had mooie grijze ogen – met een kleur die hij alleen had gezien in woeste zeeën en donderwolken. Het was weken geleden dat hij een vrouw had gehad, en plotseling begeerde hij haar. Dringend.


  ‘Het spijt me, maar u mag hier niet zitten,’ zei ze zacht toen haar schaduw over hem heen viel.


  ‘O, nee?’ Zelfs haar milde overgedienstigheid trok hem aan, evenals de zuivere toon van haar accent. Zijn ogen dichtknijpend tegen de zon vroeg hij: ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat… Omdat de directie geen spijkerbroeken toestaat.’


  ‘Maar ik heb honger,’ zei hij zacht. ‘Erge honger.’ Hij glimlachte naar haar, terwijl hij haar van top tot teen opnam. ‘Dus wat stel je voor?’


  Als ontvanger van die zorgeloze glimlach was ze als was in zijn handen. Ze stelde voor hem thee te serveren aan een kant van het hotel die uit het zicht lag, naast een mooi groepje bomen. Giechelend smokkelde ze broodjes naar buiten, en scones met jam en dikke room, die hij nooit eerder had gegeten. Toen ze klaar was met haar werk had hij haar mee uit eten genomen. Ze heette Laura, en die naam deed hem denken aan laurier en aan de lauwerkransen die de oude Grieken als bescherming om hun hoofden droegen. Ze was lief – heel lief – en het was lang geleden dat hij een vrouw in zijn armen had gehouden.


  Het was voorspelbaar hoe de avond zou eindigen, maar haar reactie was dat niet. In tegenstelling tot de rijke wereldwijze vrouwen waar hij gewoonlijk mee omging, speelde zij geen spelletjes met hem. Ze had een kwetsbaarheid over zich waar ze zich niet voor schaamde. Constantine ging meestal op de loop voor kwetsbaarheid – ook al lokten haar slanke lichaam en grijze ogen hem in haar armen alsof ze een sirene was.


  De volgende morgen wilde ze hem niet laten gaan, maar hij moest natuurlijk weg. Hij was Constantine Karantinos – erfgenaam van een van de grootste scheepvaartdynastieën van heel Griekenland – en het was niet zijn lot om in de armen van een serveerster in een klein stadje te blijven.


  Wat kon het geheugen toch vreemd zijn, dacht Constantine, terwijl de beelden vervaagden en hij weer in de realiteit terugkeerde, waarin hij in zijn luxe penthouse in Londen stond met diezelfde serveerster die hem vertelde dat ze die nacht zwanger van hem was geworden. En wat kon het noodlot grillig zijn, dacht hij bitter, dat het zo’n vrouw weer in zijn leven terugbracht, en met zulk wereldschokkend nieuws.


  Hij liep naar de koelkast en schonk een glas water voor zichzelf in, meer om tijd te winnen dan omdat hij dorst had. ‘Wil je ook iets drinken?’ vroeg hij, nog steeds met zijn rug naar haar toe.


  Laura dacht dat ze niets door haar keel zou kunnen krijgen. ‘Nee.’


  Hij dronk het water en draaide zich om. Haar gezicht was krijtwit, en hij wilde tegen haar zeggen dat ze moest gaan zitten. Zijn boosheid en zijn verontwaardiging waren echter sterker dan zijn verlangen om zich om een vrouw te bekommeren die zich net in zijn leven had gestort met dit soort beweringen.


  Een zoon…


  ‘Ik heb die avond een condoom gebruikt,’ zei hij kil.


  Laura kromp ineen. Wat klonk hij zakelijk. Maar het had geen zin om te verlangen naar een heel andere reactie van hem. Ze wist dat fantasieën niet uitkwamen. Probeer jezelf in zijn schoenen voor te stellen, zei ze tot zichzelf. Een vrouw die hij amper kende, dook weer in zijn leven op met het allerbelangrijkste – en hoogst waarschijnlijk meest ongewenste – nieuws dat er bestond.


  ‘Daar is kennelijk iets mee misgegaan,’ zei ze zo nuchter mogelijk.


  ‘En dit kind is… hoe oud zei je?’


  ‘Hij is zeven.’


  Hij voelde het bonzen van zijn hart en een steek in zijn ingewanden. Hij draaide zich om en staarde uit de enorme ramen die over het donkere park uitkeken voordat de ongewenste emoties op zijn gezicht te lezen zouden zijn. Een zoon! Boven de contouren van de bomen zag hij vaag sterren glinsteren, en even dacht hij aan de sterren thuis, die zo fel brandden als lantarens. Toen draaide hij zich even plotseling weer naar haar toe en liet zijn blik kalm over haar bleke gezicht glijden, op zoek naar waarheid in de grijze pracht van haar ogen.


  ‘Waarom heb je me dit dan niet eerder verteld?’ vroeg hij. ‘Waarom heb je zeven lange jaren gewacht? Waarom nu?’


  Laura deed haar mond open om uit te leggen dat ze het had geprobeerd, maar voordat ze de kans had om antwoord te geven, zag ze dat zijn zwarte ogen zich cynisch vernauwden.


  ‘O, ja, natuurlijk,’ zei hij zacht. ‘Het was het perfecte moment, hè?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet niet wat je –’


  Wat zij vond, deed er kennelijk niet toe, want hij kapte haar woorden genadeloos af. ‘Je wacht totdat je zeker bent dat ik geen invloed meer kan hebben, ook al is het kind van mij. Hoe gaat dat oude gezegde ook al weer? “Geef me een kind tot hij zeven is, en ik geef u de man”.’ Hij deed een stap naar haar toe, zijn houding even dreigend als het zachte dreigement in zijn stem. ‘Wat is er gebeurd? Las je in de krant dat de aandelen van Karantinos zijn gestegen, en dacht je dat dit het juiste moment was om toe te slaan? Dacht je dat je je in een goede onderhandelingspositie zou bevinden als je nu met deze informatie kwam?’


  ‘O-onderhandelingspositie?’ echode Laura ongelovig. Het leek wel of hij het over een stuk grond had… terwijl ze het over hun zóón hadden.


  Zijn stem was even staalhard als zijn ogen. ‘Ik snap niet waarom je doet alsof je kwaad bent,’ beet hij haar toe. ‘Ik neem aan dat je geld wilt?’


  Automatisch stak Laura een hand uit en hield zich staande tegen een reusachtige sofa. Ze was bang dat haar trillende knieën het zouden begeven, maar ze wilde per se niet gaan zitten. Want als ze naar hem zou moeten opkijken, zou ze zich in een nog zwakkere positie bevinden. Zelfs haar protest klonk echter ontmoedigd. ‘Hoe durf je dat te zeggen?’ fluisterde ze.


  ‘Waarom zou je hier anders zijn als je niet voor een aalmoes komt?’


  ‘Ik hoef hier niet je beledigingen aan te horen.’


  ‘Ja, dat moet je wel. Jij gaat nergens heen,’ zei hij op zacht dreigende toon, terwijl hij haar een kille blik toewierp. ‘Tot we dit zaakje hebben opgelost.’


  Met dit zaakje bedoelde hij hun zoon, dacht Laura – tot ze besefte dat hij misschien wel gelijk had. Alex was namelijk haar zoon, niet de zijne. Constantine had nooit deel uitgemaakt van zijn leven. En dat zou hij misschien ook nooit doen. Even voelde ze zich schuldig toen Constantines zwarte blik als een sabel door haar heen sneed.


  ‘Door het me te vertellen heb je me erbij betrokken, of je dat nou leuk vindt of niet,’ vervolgde hij meedogenloos, terwijl hij haar bleef aankijken. ‘Heb je je niet gerealiseerd dat elke daad consequenties heeft?’


  ‘Dat besef ik als geen ander,’ snauwde ze beledigd terug.


  Iets in haar weerwoord deed zijn hart opnieuw tegen zijn ribbenkast slaan, en Constantine kneep zijn ogen tot spleetjes, zoekend naar zwakke plekken in haar redenering zoals hij in zijn werk altijd deed – een eigenschap die hem tot een legende had gemaakt in de wereld van de internationale scheepvaart. ‘Nou, waarom heb je het me niet eerder verteld, bijvoorbeeld zeven jaar geleden?’


  Ze wilde nog altijd vluchten, maar ze betwijfelde of haar voeten haar hersenen zouden gehoorzamen. ‘Ik heb het geprobeerd…’ Ze zag zijn smalende blik. ‘Ja, ik heb het geprobeerd! Ik heb geprobeerd je op te sporen, maar dat was niet bepaald gemakkelijk.’


  ‘Omdat het niet mijn bedoeling was dat het iets anders zou zijn dan een onenightstand!’ brulde hij, zich hardend tegen het bedroefde ineenschrompelen van haar lippen.


  ‘Dan hoef je mij niet de les te lezen over consequenties,’ fluisterde ze.


  Er viel een stilte waarin hij toekeek hoe ze haar ademhaling onder controle probeerde te krijgen. Haar grijze ogen waren bijna zwart van verdriet. ‘Wat is er dan gebeurd?’ drong hij aan.


  Ze zoog trillend een teug lucht naar binnen. ‘Het lukte me om het adres en telefoonnummer van je hoofdkantoor in Athene te vinden.’ Ze was verpletterd geweest toen ze ontdekte dat haar enigszins non-conformistische Griekse minnaar in zijn oude spijkerbroek een belangrijk iemand in een of andere reusachtige scheepvaartmaatschappij bleek te zijn. ‘Ik probeerde te bellen, maar ze wilden me niet doorverbinden, en ik heb je een brief gestuurd, maar die heb je kennelijk nooit gekregen. En daarna heb ik het nog verscheidene keren geprobeerd.’


  Gewoonlijk rond de verjaardag van haar zoon, als Alex vragen begon te stellen en ze ernaar verlangde het jongetje aan zijn vader te kunnen voorstellen.


  ‘Altijd met hetzelfde resultaat,’ besloot ze bitter. ‘Het maakte niet uit hoe ik het ter sprake bracht of wat voor benadering ik koos. Het lukte me niet eens om je aan de telefoon te krijgen.’


  Constantine was even stil, terwijl hij over haar woorden nadacht, want nu kon hij zich precies voorstellen wat er gebeurd moest zijn. Een onbekend Engels meisje dat belde en verzocht doorverbonden te worden met Kyrios Constantine – ze zou zijn weggeslagen als een lastige vlieg boven een bord eten. Voor brieven gold hetzelfde. Ze zouden zijn geopend en doorgenomen. Wie zou de beslissing hebben genomen om ze niet aan hem te laten zien, vroeg hij zich af. Hij zuchtte, want dit kon hij wél geloven.


  De oude Griekse troepenformatie van een hechte en beschermende groep die bekend stond als ‘de falanx’ bestond nog steeds in het moderne Griekenland, dacht hij grimmig. Het was niet het recht van zijn werknemers om hem af te schermen, maar hij begreep precies waarom ze het hadden gedaan. Vrouwen hadden altijd schaamteloos achter hem aan gezeten. Hoe had zijn staf kunnen weten dat deze vrouw misschien wel iets belangrijks had te melden? Misschien, hield hij zichzelf voor.


  Het was even stil. ‘Heb je een foto?’ vroeg hij. ‘Van het kind?’


  Haar opluchting wegslikkend, knikte Laura. Eindelijk! En het was toch vast een goed teken dat hij om een foto van Alex vroeg? Als hij zijn prachtige zwartogige zoon te zien kreeg, zou hij dan niet meteen weten dat alleen hij de vader kon zijn? ‘Ik heb hem in mijn handtas – beneden in de personeelsgarderobe. Zal ik hem gaan halen?’


  Hij verloor haar niet graag uit het oog, want dan zou ze kunnen verdwijnen in de nacht zodat hij haar nooit meer terug zou zien. Maar zou dat niet het ideale scenario zijn? De vraag kwam op uit het niets, maar Constantine schoof hem weer terzijde. Hij staarde in die diepgrijze ogen en om de een of andere reden kreeg hij een droge mond. ‘Ik ga mee.’


  ‘Maar ik word…’


  Er werden zwarte wenkbrauwen opgetrokken. ‘Wat word je?’


  Ze had willen zeggen dat ze zou worden ontslagen als ze gezien werd, terwijl ze met een van de gasten door het hotel wandelde. Maar, nu ze erover nadacht, leek het haar niet waarschijnlijk dat ze hier nog eens zou werken. ‘Er komen praatjes van als ze je met een van de serveersters naar de personeelsgarderobe zien lopen.’


  ‘Laat ze maar praten,’ snauwde hij. ‘Daar hoef je je niet druk om te maken, na de dramatische manier waarop je mijn suite bent binnen gekomen!’ Hij trok de deur open en beende naar buiten, waar hij in rap Grieks met de bewakers begon te praten.


  Ze gingen naar beneden met de lift, die gekrompen leek sinds ze er de laatste keer in had gestaan. Laura was zich sterk bewust van zijn nabijheid en van de manier waarop zijn sterke lichaam de kleine ruimte leek te vullen. Ze stond zo dicht bij hem dat ze de zijdeachtige glans van zijn huid kon zien en die bedwelmende mannelijke geur van hem kon ruiken. Dichtbij genoeg om hem aan te raken…


  Constantine wist dat ze zich van hem bewust was; hij merkte het omdat ze plotseling oppervlakkig ging ademen – en hij zag dat een ader wild begon te kloppen onder de fijne huid bij haar slaap. Verlangde ze nu naar hem, zoals vrouwen altijd naar hem verlangden, en was boosheid de oorzaak van de reactie in zijn eigen lichaam? De plotselinge warmte in zijn kruis? De woeste wens om haar benen te spreiden en haar tegen zich aan te trekken zodat hij diep in haar lichaam zou kunnen stoten en wat van zijn woede zou kunnen kwijtraken? Wat was het aan dit weinig aantrekkelijke vrouwtje dat hem plotseling zo naar haar deed verlangen?


  Hij slikte de ondraaglijke droogheid in zijn mond weg toen de lift tot stilstand kwam en de deur openschoof op een ondergrondse verdieping van het hotel waarvan hij het bestaan niet had geweten. Laura ging hem voor door een doolhof van gangen tot ze bij de vrouwenkleedkamer waren.


  ‘Wacht hier,’ zei ze ademloos.


  Hij stak echter zijn hand uit en tilde met zijn vingertoppen haar kin omhoog. Hij voelde haar trillen toen hij haar verontruste blik ving met zijn eigen onverstoorbare ogen. ‘Je gaat er niet vandoor, hè?’ fluisterde hij op zachte, dreigende toon.


  Laura verstijfde. In het licht van alle gemene beschuldigingen die hij haar naar het hoofd had geslingerd, zou zijn aanraking haar moeten afstoten – maar dat was allerminst het geval. Tot haar afgrijzen deed het haar denken aan hoe het was om door een man aangeraakt te worden, en aan de harde zekerheid van de aanraking van deze man in het bijzonder. Met moeite trok ze haar hoofd weg. ‘D-dat was ik niet van plan.’


  ‘Schiet op,’ beval hij toen de hitte in zijn kruis sterker werd – want hij had haar ogen plotsklaps donkerder zien worden en het instinctieve verlangen van haar lichaam naar hem gevoeld. Dat was op zich niets nieuws, vrouwen verlangden doorlopend naar hem. Wat hem verbaasde, was zijn reactie erop.


  Laura knikte. ‘Ik kan dit uniform niet aanhouden. Ik kan me beter even omkleden nu ik hier ben, dus het kan een paar minuten duren.’


  ‘Ik wacht wel,’ gromde hij, maar haar woorden riepen een reeks ongewenste en krachtige herinneringen in hem op toen de deur achter haar dichtviel. Van de jonge vrouw die met schaamteloos plezier haar kleren had uitgegooid – en hem schreeuwend van genot in haar blanke lichaam had ontvangen. Was diezelfde vrouw die avond zwanger geworden van zijn kind, vroeg hij zich af. Die vraag bleef maar in zijn hoofd rondtollen, terwijl hij naar de groezelige muur van de personeelsgang staarde.


  Laura trok haar uniform uit, legde het opgevouwen naast een wasmand en trok haar spijkerbroek, T-shirt en dunne trui aan – ze had zoveel koude winters meegemaakt dat ze geleerd had zich in lagen te kleden. Ze pakte haar handtas en haar waterdichte jack en liep naar buiten, waar Constantine als een angstaanjagend donker standbeeld nog op precies dezelfde plek stond.


  Onder het harde licht van de lamp begon ze in haar tas te rommelen en haalde de foto van Alex tevoorschijn die enkele maanden daarvoor op school was genomen. Ze gaf hem aan Constantine.


  Zwijgend keek hij ernaar. Het kind had zwarte ogen en een vaag olijfkleurige teint, en het leek alsof er een poging was gedaan om de donkere krullen van zijn haar speciaal voor de foto onder controle te krijgen, maar ze begonnen alweer te ontsnappen. Hij herinnerde zich dat zijn haar ook zo weerbarstig was geweest op die leeftijd.


  Met toegeknepen ogen bekeek hij de foto nauwkeuriger. Het kind lachte, maar er zat iets onmiskenbaar behoedzaams in zijn glimlach, en Constantine voelde plotseling een woeste beschermingsdrang, vermengd met een natuurlijk gevoel van ontkenning. Alsof de logische kant van zijn hersenen weigerde te accepteren dat hij de avond kon beginnen als gastheer van een schitterend feest, en kon eindigen met een vaderschapsclaim die hem vanuit het niets in de schoenen was geschoven. Dat hij ineens vader kon zijn. Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Hij lijkt sprekend op je!’ flapte Laura eruit. Ze wilde dat hij iets zei – het gaf niet wat – om deze gespannen en vreselijke stilte te verbreken.


  Een ijzig gevoel verkilde zijn huid. Hij had zich nog nooit zo stuurloos gevoeld als nu, niet sinds zijn moeder was gestorven en hij zijn vader voor zijn ogen kapot had zien gaan. Op dat moment had hij beseft dat liefde gevaarlijke dingen doet met een man. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat bewijst nog niets,’ snauwde hij, terwijl hij de foto weer in haar hand stopte. ‘Voor hetzelfde geld is dit een hele slimme zwendel.’


  Laura wankelde. Ze kon niet geloven dat hij dacht dat ze zo kil en berekenend kon zijn, zo manipulatief. Zo losbandig. Maar waarom zou hij dat niet denken? Hij kende haar niet – net zoals zij hem niet kende. Hoewel ze hem steeds onaardiger begon te vinden naarmate ze hem beter leerde kennen. Was hij vergeten dat ze onschuldig in zijn armen was gevallen, niet in staat zijn seksuele aantrekkingskracht te weerstaan?


  ‘Maar je wist dat ik toen nog maagd was,’ hielp ze hem herinneren.


  Hij haalde zijn schouders op alsof haar woorden niets betekenden, hoewel het idee van de onschuld van een vrouw heel belangrijk was voor een traditionele man als hij. Hij dwong zichzelf terug te denken aan zijn ongeloof dat een jonge vrouw zo nonchalant haar maagdelijkheid weggaf aan een man van wie ze wist dat ze hem nooit meer zou terugzien. Of was hij zelf naïef geweest? Bij haar had hij de man gespeeld die hij zichzelf nooit had toegestaan te zijn – de zorgeloze rondtrekkende reiziger. Kon haar lieve vermeende onbekendheid met zijn rijkdom en status gespeeld zijn geweest? Misschien had ze zijn jacht gezien en had ze tussen de thee en het eten navraag gedaan. Maakte dat haar gretigheid om haar onschuld te verliezen aan een man die ze amper kende niet een stuk begrijpelijker?


  Constantine was zijn hele leven omringd geweest met mensen die iets van hem wilden. Misschien was deze vrouw wel net zo.


  ‘Jij hebt gezegd dat je maagd was, maar misschien zei je maar wat. En ja, ik weet dat je naar adem snakte toen ik in je kwam,’ zei hij cru. ‘Maar dat doen vrouwen altijd. Misschien heeft dat met mijn grootte te maken, of met mijn techniek.’ Hij haalde zijn schouders op toen ze haar hand voor haar mond sloeg, en hardde zijn hart tegen haar duidelijke ontzetting. ‘Misschien dacht je wel dat voorgewende maagdelijkheid je een toekomst zou garanderen met het soort man dat je waarschijnlijk nooit meer zou ontmoeten. Dat als ik dacht dat jij maagd was, ik je hoger zou aanslaan dan een vrouw die eenmalige seks heeft met iemand die ze net heeft ontmoet.’


  Laura voelde zich misselijk worden. Het was alsof hij haar herinneringen had afgepakt en onder zijn voeten had vertrapt. ‘Als je er zo over denkt,’ zei ze, terwijl ze met trillende vingers de foto weer in haar portefeuille stopte, ‘dan zijn we uitgepraat.’


  Maar Constantine kwam dichterbij, zo dichtbij dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen, en ze haatte de gedachte die plotseling door haar hoofd flitste. Dit was de man die een zaadje in haar lichaam had geplant… wiens kind in haar was gegroeid. Het beeld was zo overweldigend dat het haar instinctief deed huiveren. En was de natuur niet zo slim, zij het wreed, dat ze vrouwen conditioneerde om de biologische vader van hun kind te begeren, ook al was hij volkomen harteloos? Ze slikte, omdat hij nu zijn hoofd naar haar toe boog zodat ze gevangen werd door zijn intense zwarte ogen. Hij ging haar toch niet…


  Maar dat deed hij wel.


  Hij trok haar tegen zich aan, haar tengere lichaam tegen het zijne plettend, en sloeg zijn sterke armen om haar heen. Ze voelde de felle warmte van zijn lichaam waar het het hare raakte, en ze wist dat ze moest protesteren, maar ze kon dit net zo min stoppen als het draaien van de aarde rond de zon.


  Zijn mond kwam op de hare neer, en hoewel Laura nauwelijks ervaring had met mannen, voelde ze de smeulende woede achter zijn kus. Deze kus had meer met boosheid dan met verlangen te maken. Dat weerhield haar er echter niet van hem te beantwoorden, noch haar lichaam om in vuur en vlam te staan. Hij minacht me, was de laatste normale gedachte toen ze gewillig haar mond opende onder de geroutineerde aanraking van zijn lippen.


  Hij had zijn handen stevig om haar middel en die van haar lagen op zijn harde borst, waar ze zijn hart tekeer voelde gaan. Onder het kussen maakte Laura een ongelovig geluidje, zich afvragend hoe ze zo genotvol kon reageren op een man die haar zo duidelijk minachtte.


  Hij leek te schrikken van het geluid, want plotseling liet hij haar weer los, zodat ze steun moest zoeken tegen de muur, terwijl ze naar hem opkeek.


  ‘W-wat had dat te betekenen?’ fluisterde ze.


  Ja, goede vraag. Met moeite kreeg Constantine zijn ademhaling onder controle en staarde haar aan, zijn hoofd schuddend als om de intensiteit van de kus te ontkennen. Het was alleen maar begeerte geweest, zei hij fel tegen zichzelf, een krachtige begeerte die geen rekening hield met omstandigheden of status. En wat wonderlijk dat hij zo’n overweldigende lust voelde voor dit uitgebluste serveerstertje. Ongepast ook, want dat zou zeker in zijn nadeel zijn in de kwestie van haar ongerijmde bewering.


  Met kloppend hart keek hij haar aan, te opgewonden om helder te kunnen denken. ‘Je moet zo snel mogelijk een DNA-test laten doen,’ gromde hij.


  Haar ogen werden groot van ontzetting. ‘Maar –’


  ‘Maar wat?’ viel hij haar smalend in de rede. Hij lachte even toen de nasleep van de kus vervaagde en de realiteit messcherp tot hem doordrong. ‘Dacht je nou echt dat ik de jongen zou erkennen als een Karantinos-erfgenaam – wat hem toegang geeft tot een enorm fortuin – alleen maar omdat jij het zegt en de jongen vaag op mij lijkt?’


  ‘Maar jij –’


  ‘Ja, hij ziet er Grieks uit,’ besloot hij vernietigend. ‘Maar voor hetzelfde geld ben jij zo’n vrouw die op Griekse mannen valt.’ Hij glimlachte kwetsend toen zijn blik over haar door de kus gezwollen lippen gleed. ‘Ik denk dat je dat zojuist tot ons beider tevredenheid hebt aangetoond.’


  Laura liet zich tegen de muur zakken en staarde naar hem op. Had hij haar daarom gekust? Om haar losbandig te doen lijken? En om vervolgens ijskoud van haar te eisen dat ze bewees dat Alex zijn kind was? ‘Jij… Jij vuile schoft!’ zei ze hijgend.


  Constantine mijmerde dat vrouwen bijzonder weinig fantasie hadden waar het beledigingen betrof. En beseften ze niet dat zij degenen waren die zichzelf in situaties begaven die mannen de munitie verschaften om hen te bekritiseren?


  Vanbinnen was hij echter gekwetst, om redenen die hij zelf niet begreep – een toestand die zeer zeldzaam voor hem was. ‘Als de jongen van mij is, neem ik mijn verantwoordelijkheid,’ zei hij tegen Laura. ‘Maar dat moet je eerst maar eens bewijzen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Hoezo wil hij een DNA-test?’


  Laura staarde haar zus aan, terwijl ze haar best deed om de vreselijke vermoeidheid die over haar was gekomen van zich af te schudden. Nadat ze de vorige avond het Granchester had verlaten, had ze enkele onrustige uren in een goedkoop hotel in Londen doorgebracht voordat ze de eerste trein terug naar Milmouth had genomen, haar hoofd nog tollend van de beledigende opmerkingen die Constantine haar had toegevoegd. Gelukkig was ze op tijd terug geweest om Alex naar school te kunnen brengen, en nu stond ze weer in de winkel. De ochtenddrukte was voorbij, wat Sarah de gelegenheid gaf om haar aan een verhoor te onderwerpen.


  Lusteloos haalde ze haar schouders op. Ze had alle emoties doorlopen, van boosheid en verontwaardiging tot aan pure vernedering, en ze hadden haar uitgeput. ‘Dat lijkt me toch duidelijk. Hij wil een DNA-test laten doen. Hij wil bewijs hebben dat Alex zijn zoon is.’


  ‘Heb je hem de foto laten zien?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En?’


  Er viel een stilte, waarin Laura zich afvroeg hoe ze het het beste kon verwoorden, onwillig als ze was om Constantines beledigende woorden te herhalen. Was het haar gekrenkte trots die haar ervan weerhield haar zus te vertellen dat hij haar en alles waar ze voor stond minachtte? ‘Hij zei dat hij niet het risico kon nemen om een erfgenaam van zo’n enorm fortuin zonder bewijs te erkennen, ook al ziet Alex er Grieks uit.’


  ‘Wat een schoft!’


  Hoewel ze hem de vorige avond hetzelfde woord naar zijn hoofd had geslingerd, merkte Laura dat ze er nu vreemd genoeg anders over dacht. ‘Er zit iets in,’ zei ze behoedzaam. ‘Hij kan niet weten dat hij de enige man is die Alex’ vader kan zijn, bedoel ik.’


  ‘Heb je hem dat niet verteld?’


  ‘Nee.’ Zijn boosheid was te tastbaar geweest; de stemming tussen hen te veranderlijk. Hij had haar er zelfs van beschuldigd haar maagdelijkheid te gebruiken als onderhandelingsinstrument. ‘Dat had hij waarschijnlijk toch niet geloofd. Waarom zou hij?’


  Sarah fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat meen je niet! Je bent hem toch niet aan het verdedigen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Laura stijfjes. De waarheid was echter veel gecompliceerder. Ze snapte het wel van zijn kant, ook al kwetste het haar diep dat hij haar ertoe in staat achtte er vele partners op na te houden om vervolgens de rijkste kandidaat het vaderschap in de schoenen te schuiven. De manier waarop ze zich had gedragen toen ze hem leerde kennen was niet gebruikelijk voor haar, maar dat kon hij niet weten.


  ‘Zover hij weet, kan er wel een hele serie Griekse minnaars in mijn leven zijn geweest,’ zei ze, woest met haar ogen knipperend om haar tranen te bedwingen.


  ‘Wat? En die kwamen dan zeker allemaal naar Milmouth gevaren?’ zei Sarah sarcastisch. ‘Ik wist niet dat onze stad een zusterstad van Athene was!’


  ‘Ha, ha,’ zei Laura, aan haar schort plukkend.


  Sarahs cynische opmerkingen hadden haar echter wel geholpen zich te concentreren, en tussen de middag ging ze op internet zoeken naar informatie over DNA-testen. In het krappe hoekje van de zitkamer waar hun computer stond, zat ze net zo lang te lezen tot ze er zeker van was dat ze alle feiten kende, onderwijl haar dyslexie vervloekend die haar danig ophield. Ze schrok van het geluid van haar mobiele telefoon omdat ze die alleen voor noodgevallen gebruikte. Niet meer dan een paar mensen hadden haar nummer, en dit nummer herkende ze niet. De stem echter wel. Onmiddellijk.


  ‘Laura?’


  Heel even sloot ze haar ogen. Weg van de wrede schijnwerpers van zijn ogen kon ze maar al te gemakkelijk van Constantines honingzoete stem genieten. Hij wekte al haar zintuigen tot leven, fluisterde over haar huid, herinnerde haar eraan hoe goed de kus van een man een hunkerende vrouw kon doen voelen.


  Geschokt door haar ongepaste gedachtegang – vooral nu hij Alex dwong de vernedering van een DNA-test te ondergaan – ging ze rechtop zitten. Wees eens een beetje realistisch, zei ze boos tegen zichzelf.


  ‘Hallo, Constantine.’


  ‘Aha, je herkende mijn stem,’ zei hij zacht.


  ‘Gek, hè? Maar hoe vreemd het misschien ook lijkt, er zijn niet tientallen Griekse mannen die door de telefoon naar me grommen.’


  Constantine fronste zijn voorhoofd. Waagde ze het sarcastisch te zijn – tegen hem? En nog wel onder deze omstandigheden? ‘Weet je waarom ik bel?’


  ‘Ja.’


  ‘Stem je in met een DNA-test?’


  Ze hield de telefoon stevig vast. Wat had ze voor keus? ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Mooi.’ Achteroverleunend in zijn luxueuze leren stoel keek Constantine naar de Londense skyline. ‘Ik heb wat inlichtingen ingewonnen en ik kan ervoor zorgen dat je het kunt laten doen in het kantoor van mijn advocaat in Londen. Of hij kan regelen dat je het ergens dichter bij huis kunt laten doen, als dat makkelijker is.’


  Ze hoorde een onverwacht vleiende toon in zijn stem, en plotseling was ze blij dat ze zelf onderzoek had gedaan, blij dat ze niet zomaar zou accepteren wat de machtige magnaat haar vertelde. Wat hem het beste uitkwam om haar te vertellen.


  ‘Ik doe het niet in een advocatenkantoor,’ zei ze zacht.


  Er volgde een ongelovige stilte. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik denk dat daar allerlei juridische toestanden uit kunnen voortvloeien,’ zei ze. ‘Deze test wordt gedaan om jouw vaderschap naar jouw tevredenheid vast te stellen. Het is geen voogdijaanspraak. Dus ik doe de test thuis, en je krijgt alleen de noodzakelijke informatie.’


  Het werd nog langer stil. Constantine had niet verwacht dat ze hem zou tegenspreken. Mensen gaven hem altijd zijn zin. Dus wie dacht dit timide serveerstertje wel dat ze was om tegen zijn wensen in te durven gaan? Hij liet zijn stem dalen. ‘En als ik weiger?’


  ‘Je bent niet in een positie om te weigeren!’ verklaarde ze, niet bereid zich door zijn zoetvleiende toon te laten inpakken. ‘Jij bent degene die deze test zo nodig wilt, die me dwingt om een slijmmonster te nemen uit de mond van mijn zevenjarige zoon. Hoe moet ik hem dat uitleggen?’


  ‘Heb je daar dan niet aan gedacht voordat je naar me toe kwam?’ kaatste hij terug.


  De vreselijke waarheid was dat ze niet alles van tevoren had overdacht. Ze had zich laten meeslepen door haar gevoelens, die te primitief waren om ruimte over te laten voor redelijkheid. Ze had een overweldigend gevoel van onrechtvaardigheid ervaren omdat Constantine kennelijk op het punt stond met een andere vrouw te gaan trouwen en met háár een gezin te stichten zonder te beseffen dat hij al een zoon had die misschien alleen maar armoede zou kennen. En ze had gedacht dat hij haar zou herkennen, dat hij zich de nacht zou herinneren die ze samen hadden doorgebracht en er met enig plezier op zou terugkijken. En, als in een sprookje, had ze zich voorgesteld dat hij dan met een zekere mate van Griekse trots zijn zoon zou erkennen.


  En het ging ook om jou, hè, vroeg de ongemakkelijke stem van haar geweten. Laat je dat buiten beschouwing? Je was onredelijk jaloers op de vrouw van wie je dacht dat ze zijn leven ging delen, ook al had je het recht niet om jaloers te zijn. En je daden hebben ertoe bijgedragen dat het supermodel de hotelsuite uit is gestormd, of niet soms?


  ‘Of dacht je dat ik me zomaar gewonnen zou geven en een vette cheque zou uitschrijven?’ drong hij aan.


  Ze had op het punt gestaan haar ondoordachtheid toe te geven, maar door zijn hatelijke opmerking bedacht ze zich. Wat kon hij toch wreed zijn. Misschien had ze wel een beerput geopend en zou Alex erachter komen wat voor man zijn vader werkelijk was. ‘Ik… Ik zal de test regelen,’ zei ze beverig.


  Constantine hoorde de vage trilling in haar stem en fronste onwillig. Hij dacht aan de foto van het jongetje met de weerbarstige krullen en de behoedzame zwarte ogen. Kon hij het kind echt een test laten ondergaan? Had ze zichzelf zo langzamerhand niet bewezen? Want als ze gebluft had, had ze vast niet gedurfd haar verhaal zo lang vol te houden. Het feit dat hij geprobeerd had uit zijn hoofd te zetten, kwam nu weer haarscherp onder zijn aandacht – het jongetje was zijn zoon.


  ‘Laat maar,’ zei hij plotseling.


  Uitkijkend over de hoofdstraat, waar de zon die wazig op de kinderkopjes scheen haar sombere stemming leek te bespotten, verstijfde Laura. ‘L-laat maar?’ vroeg ze ongelovig. ‘Hoezo?’


  ‘Ik ben van gedachte veranderd,’ zei hij langzaam.


  Laura kon haar oren niet geloven. Constantine die grootmoedig zei dat de test niet nodig was, terwijl hij degene was die erop had aangedrongen. Maar hij heeft alle macht in handen, besefte ze bitter, en ze wist nog steeds niet wat zijn motieven waren voor zijn plotselinge ommezwaai. ‘Maar je wilde toch bewijs?’


  ‘Dat heb ik niet meer nodig. Ik geloof je,’ zei hij onverwacht.


  ‘Geloof je dat hij je zoon is?’


  ‘Ja.’ Er volgde een lange stilte waarin Constantine de macht van dat simpele woordje erkende dat zijn hele leven zou veranderen, of hij dat nou leuk vond of niet. ‘Ja, ik geloof dat hij mijn zoon is,’ zei hij, alsof de volledige verklaring dat feit zou versterken voor hen beiden. Hij had het geweten zodra hij die weerbarstige krullen had gezien, en op een onbewust niveau had hij het zelfs nog eerder geaccepteerd. Omdat een of ander instinct het hem had ingefluisterd; een instinct dat hij toen niet had begrepen en waarschijnlijk nooit zou begrijpen.


  ‘Maar… waarom?’ Haar verbijsterde woorden onderbraken zijn verwarde gedachten. ‘Waarom nu, na alles wat je hebt gezegd? Alles waarvan je me hebt beschuldigd?’


  Hij balde zijn hand tot een strakke vuist en keek ernaar. Alles wat hij had gezegd was uit ontkenning voortgekomen; hij had haar niet wíllen geloven. Hij had de enorme omvang van de mogelijke gevolgen niet willen accepteren als het waar was wat ze zei. Plotseling had hij zichzelf echter toegestaan te zien dat dit nieuws allerlei voordelen kon hebben. Misschien was het zelfs precies op het juiste moment in zijn leven gekomen. Er begon zich een oplossing in zijn geest te vormen – een perfecte oplossing, in de gegeven omstandigheden. Nu moest hij haar alleen nog overhalen om erin mee te gaan.


  De vastberadenheid waarmee hij een van de machtigste bedrijven in Griekenland opnieuw had opgebouwd, kwam nu in een andere vorm tevoorschijn. Een vorm die kon worden gebruikt om een privéleven aan te pakken dat plotseling te ingewikkeld was geworden. Zijn mond verhardde zich, en dat gold ook voor zijn kruis toen hij terugdacht aan de manier waarop ze zich de vorige avond had laten zoenen in die armoedige gang van het hotel. Natuurlijk ging ze erin mee! Ze was niet bepaald het soort vrouw dat een gouden kans zou afslaan als ze die in haar schoot geworpen kreeg.


  Even kwam hij in de verleiding om haar meteen zijn voorstel te doen, tot hij zich herinnerde dat ze koppige trekjes vertoonde. Hij kon het haar beter zeggen als ze elkaar zagen. Het was beter om haar met zijn lippen en zijn lichaam over te halen als hij het niet met woorden af kon.


  ‘Je medewerking heeft me ervan overtuigd dat je de waarheid spreekt,’ zei hij innemend. ‘Een vrouw als jij zou zich niet snel als tegenstander opstellen tegenover iemand als ik als ze zou liegen.’


  Laura knipperde met haar ogen door de onverwachte gratie. ‘Dank je,’ zei ze toen ze haar beheersing had hervonden – hoewel ze, toen ze er achteraf over nadacht, besefte dat ze de stekende ondertoon in zijn woorden had gemist.


  Constantine was zich ervan bewust dat dit het moment was om te kiezen, nu ze zowel kwetsbaar als dankbaar was. ‘We zullen erover moeten praten hoe het verder moet,’ zei hij gladjes. ‘Als ik de vader van het kind ben, dan zijn er natuurlijk vele mogelijkheden voor ons in de toekomst.’


  Laura voelde een tegenstrijdige mengeling van angst en hoop. Ze wilde niet vragen wat hij bedoelde voor het geval dat inhalig over zou komen, maar haar zintuigen waren op scherp gezet. Zijn plotselinge omschakeling van boos en beschuldigend naar zoetvleiende redelijkheid was verwarrend. Wat wilde hij?


  ‘Zoals?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Ik denk dat we dat beter niet door de telefoon kunnen bespreken.’ Zijn stem werd lager. ‘Zullen we elkaar ergens ontmoeten en er als verstandige volwassenen over praten?’


  Hoe vaak ze ook slikte, ze bleef een gortdroge keel houden. Waarom had ze het gevoel dat ze in de val werd gelokt – alsof Constantine Karantinos haar meenam naar een onbekende en niet bepaald welkome bestemming? Ze wierp een snelle blik op haar horloge. Haar lunchpauze was al tien minuten uitgelopen.


  ‘Oké,’ zei ze behoedzaam. ‘Waar en wanneer zullen we afspreken?’


  ‘Zo gauw mogelijk,’ zei hij. ‘Laten we zeggen morgenavond. Ik kan daarheen komen –’


  ‘Nee!’ barste ze uit. ‘Niet hier. Nog niet. De mensen zullen praten.’


  ‘Waarom?’ beet hij haar toe, eraan gewend dat vrouwen met hem pronkten.


  Ze staarde uit het raam naar waar ze de zee in de verte zag glinsteren. Had hij geen idee hoe het er in een kleine stad als deze aan toeging? Haar nacht met de knappe Griek was clandestien genoeg geweest, en niemand had ervan geweten. Onschuldig en naïef als ze was, was haar zwangerschap een complete schok geweest. Als haar moeder nog had geleefd, was alles misschien anders gelopen. Ze zou haar hebben gesteund en haar hebben geholpen om de rest van de wereld tegemoet te treden.


  Laura had zich echter helemaal alleen gevoeld, omdat ze haar jonge zusje niet had willen belasten met haar angsten over de toekomst. Vanaf het moment dat ze zichtbaar zwanger was tot het moment waarop ze met haar baby uit het ziekenhuis terugkwam, had ze zich trots en uitdagend gedragen.


  Alex was zo ontzettend schattig geweest, en Laura zo zwijgzaam over zijn vader, dat de mensen ermee gestopt waren te vragen wie zijn vader was – ook al vroegen ze het zich soms nog af.


  Maar stel je voor dat er zo’n indrukwekkende en opvallende man als Constantine ineens in Milmouth zou opduiken! Zijn zwarte haar en olijfkleurige huid waren precies de fysieke kenmerken waardoor haar zoon op school opviel. Ze zou net zo goed een advertentie in de Milmouth Gazette kunnen zetten! De mensen zouden praten, en het zou Alex ook ter ore kunnen komen. En wat Alex ook te horen zou krijgen, er moest vooraf goed over nagedacht zijn.


  ‘Omdat mensen altijd praten,’ zei ze kordaat. ‘En ik wil niet dat mijn zoon allerlei gissingen en roddels te horen krijgt.’


  Constantine fronste. ‘Waar dan? Londen?’


  ‘Londen is voor mij niet makkelijk om te komen.’


  ‘Ik kan je met een auto laten ophalen.’


  Wat konden praktische problemen toch eenvoudig worden opgelost als je geld had, dacht Laura. Maar de auto van een Griekse miljardair was net zo opvallend als de eigenaar ervan. ‘Nee, dat hoeft niet. We spreken af in Colinwood. Dat is de dichtstbijzijnde grote stad.’


  Constantine gebaarde naar de secretaresse die met een stapel papieren bij zijn deur stond dat ze weg moest gaan. ‘En is daar een goed restaurant?’


  Ze dacht aan wat Colinwood te bieden had. ‘Er is een hotel, The Grapevine, dat een goed restaurant schijnt te hebben, maar ik eet niet, want ik wil graag eten met mijn zoon,’ zei ze. Bovendien, als de avond erg ongemakkelijk zou worden, zou ze eraan vastzitten. Dan zou ze gedwongen zijn voedsel te eten dat ze niet wilde eten en elke keer stil vallen als de ober eraan kwam. ‘Ik zie je om negen uur in de bar.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij zacht, en hij legde de telefoon neer, enigszins perplex dat ze niet meteen met zijn wensen akkoord was gegaan zoals hij had verwacht. Zoals vrouwen altijd deden.


  Laura bleef even zitten toen de verbinding was verbroken, en rende toen naar de winkel, waar ze het nieuws eruit flapte voordat haar zus haar kon verwijten dat ze te laat was.


  ‘Ik ga morgenavond wat met hem drinken. Hij heeft zich bedacht over die DNA-test.’


  Sarah stopte met het schoonvegen van de toonbank. ‘Waarom?’


  Laura schudde haar hoofd, terwijl een vreselijke combinatie van angst en opwinding haar deed huiveren. ‘Geen idee,’ fluisterde ze. ‘Ik heb werkelijk geen idee.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vóór haar ontmoeting met Constantine probeerde Laura zich zo normaal mogelijk te gedragen, maar vanbinnen was ze een borrelende heksenketel van zenuwen, angst, en ook opwinding. Ze vond het vreselijk om er zich zo sterk van bewust te zijn dat ze hem weer zou zien… dat ze hem weer wilde zien.


  Het bleek zelfs moeilijk te zijn om de juiste kleren uit te kiezen. Ze ging nooit uit en had geen idee wat ze moest aantrekken. Maar ze gíng niet met hem uit, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze wist dat het verkeerd was om zich op te doffen – dat zou de indruk kunnen wekken dat ze iets verwachtte. Hij had haar echter alleen maar gekleed gezien als serveerster, en zij had ook haar trots. Ze wilde niet dat hij zich afvroeg wat hij ooit in haar had gezien wanneer hij naar haar keek.


  De volgende avond bracht ze Alex naar bed, nam een douche en kleedde zich om. Het was een broeierig warme avond, en een dunne bloemetjesjurk was zo ongeveer het enige wat ze had dat in aanmerking kwam, maar met blote benen en sandalen met bandjes en een sleehak kon het wel. Ze deed nog een parelsnoer om dat van haar moeder was geweest en ging naar de zitkamer om te horen wat haar zus ervan vond.


  ‘Geen make-up?’ vroeg Sarah, terwijl ze haar kritisch opnam.


  ‘Een klein beetje.’


  ‘Je zult hem niet verpletteren als je er zo uitziet.’


  ‘Dat was ook mijn bedoeling niet,’ zei Laura, terwijl ze haar tasje pakte. ‘Tot straks.’ Ze lachte nerveus naar haar zus toen de zenuwen haar weer in hun greep kregen. ‘En bedankt voor het oppassen.’


  ‘Geen dank. Bel me als ik je moet komen redden.’


  Ze nam de bus naar Colinwood, een mooie rit die gedeeltelijk langs de spectaculaire kustlijn ging, en daarna over met weelderig groen omzoomde landweggetjes. Normaliter zou ze van de rit hebben genoten, maar ze voelde zich angstig en ze zag geelgrijze wolken in de lucht hangen die noodweer aankondigden. Toen ze op het marktplein uitstapte, was de lucht drukkend en zwaar en voelde ze al zweetdruppels op haar voorhoofd kriebelen.


  The Grapevine was al behoorlijk vol, voornamelijk met yuppen en stelletjes die samen een avondje uit waren. Laura merkte dat ze vooral de laatsten gadesloeg. Aan hun lichaamscontact was duidelijk te zien dat ze verliefd waren.


  Ze wist dat jaloezie een onaantrekkelijke eigenschap was, maar soms kon ze er niets aan doen. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om de dingen in de juiste volgorde te doen. Om verliefd te worden, je te verloven en dan te trouwen. Om een man te hebben die je hand vasthield en keek alsof hij de hemel op aarde had gevonden. Ze probeerde zich de gezamenlijke vreugde voor te stellen bij een eerste baby – het geweldige nieuws dat ademloos verteld werd aan vrienden en familie. Heel wat anders dan bij haar, met een ongeplande zwangerschap en haar zoontje dat zijn vader nooit had gezien…


  Ze zag Constantine meteen. Op de een of andere manier had hij de beste tafel weten te bemachtigen in een rustige hoek met een prachtig uitzicht over de schitterende tuin. Er hing een serveerster om hem heen, die iets te lang lachte toen ze een schaaltje olijven voor hem neerzette. Daarna streek ze met een gemanicuurde hand over haar smalle heup, alsof ze er zijn aandacht op wilde vestigen.


  Geef me de kracht om hem te trotseren, zei Laura tot zichzelf, terwijl ze naar hem toe liep en een neutrale uitdrukking op haar gezicht probeerde te leggen. Maar hoe keek je in deze omstandigheden?


  Constantine bekeek haar met een klinische afstandelijkheid, die werd vergemakkelijkt doordat ze vanavond geen uniform droeg. Haar lange fijne haar viel tot over haar schouders; hij zag hoe het glansde toen ze naderbij kwam. En ze droeg een dunne zomerjurk die haar jonge slanke lichaam goed deed uitkomen. De schoenen die ze droeg, trokken de aandacht naar haar benen. Geweldige benen, dacht hij ineens, alsof hij zich herinnerde waarom ze hem lang geleden voor zich had ingenomen. Hij had er meteen weer spijt van toen ze naar zijn tafel kwam.


  ‘D-dag Constantine.’


  Hij had moeten opstaan om haar te begroeten, maar zijn broek zat zo strak in zijn kruis dat hij zich nauwelijks durfde te bewegen. Het was geen modelgedrag, maar de situatie was ook niet bepaald alledaags. Ze waren niet gezellig uit om elkaar beter te leren kennen; ze waren hier om het over een kind te hebben. En opnieuw voelde hij een vage emotie in zich opwellen. ‘Ga zitten,’ zei hij.


  ‘Dank je.’ Met bonzend hart en een klamme huid van de zenuwen ging ze op het randje van de leren muurbank zitten. Wat was het hier heet! Toen hij haar een glas wijn aanreikte, nam ze dat automatisch aan, ook al had ze onderweg besloten dat drank geen goed idee was. Ze nam een slokje. ‘Heb je lang moeten wachten?’


  Het was even stil, en Constantine leunde achterover om haar op zijn gemak te bestuderen. Hij zag dat ze haar knieën stevig tegen elkaar gedrukt hield en dat haar schouders gespannen waren. Haar lichaamstaal straalde spanning uit, en hij wist dat dit geen makkie zou worden. ‘Nee, ik ben er net,’ zei hij, en zijn ogen glinsterden in het afnemende licht. ‘Zo, de beleefdheden hebben we gehad. Heb je de jongen al iets verteld?’


  Laura schudde haar hoofd. Ze wilde dat hij ophield met zo naar haar te kijken. Het was alsof hij haar met zijn ogen uitkleedde. ‘Nee.’


  Hij leunde iets naar voren. ‘Besef je wel dat ik niet eens weet hoe hij heet?’ vroeg hij zacht.


  Het klonk als een beschuldiging, en misschien was het dat ook, maar het was in feite de eerste keer dat hij ernaar vroeg. Ze haalde diep adem, gedesoriënteerd door zijn nabijheid. Misschien vindt hij de naam die ik gekozen heb niet mooi, dacht ze. Mensen hadden vaak iets tegen een naam omdat hij hen deed denken aan iemand uit hun verleden. ‘Hij heet Alex,’ zei ze zacht. ‘Alexander, voluit.’


  Het was even stil voordat Constantine een lange zucht slaakte. Het was een naam die krijger betekende. Een trotse naam, die al het gewicht en de eer van zijn erfenis in zich droeg. ‘Een Griekse naam,’ merkte hij op.


  ‘Ja. Dat leek me wel gepast.’


  Hij voelde zich bijna hulpeloos. ‘In een situatie die volledig ongepast was?’ De naam deed het kind echter lijken dan het zien van de foto. Er begon een persoon tevoorschijn te komen uit de stukjes informatie die hij kreeg. Een persoon van wie hij helemaal niets wist. ‘Wat vond je nog meer gepast?’ snauwde hij.


  Laura deinsde terug voor de woede die in hete golven van hem af straalde, en ze zette haar glas neer voor het uit haar vingers kon glippen. ‘We kunnen elkaar niet de schuld blijven geven!’ zei ze zacht. ‘Wat gebeurd is, is gebeurd. We kunnen er niets aan veranderen. We moeten met de situatie omgaan zoals ze is.’


  ‘En hoe is ze precies?’ kaatste hij terug. ‘Een vrouw die duidelijk van de hand in de tand leeft en die als enige verantwoordelijk is voor mijn zoon en erfgenaam? Denk je niet dat het tijd wordt dat ik ook enige inbreng in zijn leven heb?’


  ‘N-natuurlijk denk ik dat. Anders zat ik hier niet.’ Ze staarde naar hem, nerveus met haar handen wriemelend. ‘We kunnen een eerste ontmoeting regelen, als je wilt.’


  Hij lachte kort. ‘Als je een gaatje vrij hebt in je agenda, bedoel je? Wil je dat ik op een zaterdag kom opdagen om een onwillig kind mee te nemen naar een hamburgertent?’


  Laura beet op haar lip. ‘Zo bedoelde ik het niet.’


  ‘Nee? Hoe dan wel?’ Met fonkelende ogen keek hij haar aan. ‘Wat voor soort toekomst had je verwacht toen je weer contact met me zocht?’


  Zijn dominantie was ontzagwekkend, en Laura voelde zich erdoor overweldigd. ‘Dat weet ik niet,’ gaf ze wanhopig toe.


  Zijn mond verstrakte. ‘Ik wel. Ik heb er veel over nagedacht en alle mogelijkheden afgewogen.’ Hij had ook met zijn advocaten gesproken, maar dat kon hij nu misschien maar beter niet vertellen. Hij liet zijn stem dalen, zoals hij in de zakenwereld altijd deed wanneer hij op het punt stond een overeenkomst te sluiten. ‘En er is een toekomst die voor alle partijen zinnig is. Daarom wil ik dat je met me meegaat naar mijn huis in Griekenland en de enige positie inneemt die gepast is.’ Hij zweeg even, en zijn ogen glansden als koude zwarte stenen toen hij naar haar keek. ‘Als mijn vrouw.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Laura staarde Constantine aan. Haar hart ging tekeer en ze kon haar oren nauwelijks geloven. ‘Je vrouw?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Hoe kom je er in hemelsnaam bij dat ik met jou zou willen trouwen?’


  ‘Er is geen sprake van willen,’ antwoordde hij kil, woedend over haar geschokte en verre van vleiende reactie. ‘Nodig hebben dekt de lading veel beter. Om te beginnen heb je geld nodig.’


  ‘Ik heb nooit gezegd –’


  ‘Je bent serveerster en werkt ook nog in een winkel!’ riep hij uit.


  Haar hartslag versnelde. ‘Hoe weet je dat?’


  Zijn mond vertrok. Wat was ze naïef! ‘Dat heeft iemand voor me uitgezocht.’


  Ze slikte. ‘Je bedoelt dat je me hebt laten bespioneren?’


  Met een arrogant handgebaar veegde hij de vraag uit de weg. Kon hij maar net zo eenvoudig de herinnering aan de foto’s wegvegen die zijn privédetective voor hem neer had gelegd: Laura die de jongen naar school bracht in kleren die hem duidelijk te klein waren. Om nog maar te zwijgen van de foto’s die getuigden van het feit dat zijn zoon opgroeide in een armoedige woning boven een verwaarloosd winkeltje.


  Maar het was meer dan dat. Er begon bij hem het besef te dagen dat dit trillende serveerstertje misschien wel een ideale echtgenote kon zijn. Arm en wanhopig – zou ze niet zo worden overweldigd door zijn macht en rijkdom, dat ze volledig plooibaar zou zijn en hij haar zou kunnen vormen naar het beeld van zijn perfecte vrouw? En daar kwam natuurlijk het onverklaarbare feit bij dat hij steeds maar had moeten denken aan die gestolen kus in de donkere kelder van het hotel. Als hij er alleen maar aan dacht, wilde hij het nog eens dunnetjes overdoen. Het was onverklaarbaar. Maar enorm krachtig…


  Fronsend dwong hij zijn gedachten terug te keren naar haar belachelijke bewering dat hij haar bespioneerd zou hebben. ‘Doe niet zo hysterisch, Laura,’ snauwde hij. ‘Als een vrouw naar een man in mijn positie toe komt en dingen beweert die van groot belang zijn, is het onvermijdelijk dat ze wordt nagetrokken. Voor hetzelfde geld had je een partner thuis gehad die een slaatje uit je vroegere minnaar wilde slaan.’


  ‘Jij… Jij cynische…’ stamelde ze.


  ‘Misschien ben ik gewoon realistisch,’ wierp hij tegen. ‘Hou nou maar op met die verontwaardiging, agape mou. Ik wéét namelijk hoe corrumperend geld kan zijn, en ik heb gezien waartoe mensen in staat zijn om het te krijgen.’


  Laura staarde hem aan. Zijn vrouw? Had hij haar echt zojuist gevraagd zijn vrouw te worden? ‘Maar ik dacht dat je met die andere vrouw ging trouwen –’


  ‘Welke andere vrouw?’


  Ze zag zijn ogen gevaarlijk versmallen en betreurde het dat ze erover was begonnen. ‘Dat Zweedse supermodel,’ zei ze schoorvoetend.


  ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Dat heb ik op de radio gehoord,’ gaf ze toe, en toen ze aan zijn blik zag dat het hem langzaam begon te dagen, wenste ze dat ze haar mond gehouden had. Want nu klonk ze als een of andere stalker.


  ‘Je moet geen woord geloven van wat de media zeggen,’ snauwde hij. ‘Maar dat verklaart tenminste waarom je die avond ineens uit het niets kwam opdagen.’ Met een ijskoude blik keek hij haar tartend aan. ‘De pers probeert me al jaren aan de vrouw te brengen. Maar ik ben degene die bepaalt met wie ik trouw en wanneer, niet de media!’


  Verbijsterd staarde ze naar hem op. ‘Ik snap nog steeds niet, na alles wat je hebt gezegd… Waarom je met mij wilt trouwen.’


  ‘Nee? Denk er eens over na. Ik ben altijd van plan geweest om ooit te gaan trouwen als ik eraantoe zou zijn, maar ik had er geen haast mee. Tot nu.’ Zijn zwarte ogen glansden. ‘Ik bezit namelijk een enorm vermogen, Laura,’ weidde hij uit, ‘en mijn vader is oud en zwak. Zijn liefste wens is dat ik hem een erfgenaam verschaf. Dit zou een verbazend eenvoudige manier kunnen zijn om beide doelen te bereiken.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar dat is zo… ongevoelig!’


  ‘O, ja?’ Hij lachte cynisch. ‘In tegenstelling tot jij, ben ik niet grootgebracht op een dieet van geloven in romantiek en ze leefden nog lang en gelukkig.’ Eigenlijk wist hij als geen ander dat de realiteit nooit opwoog tegen dromen, en dat emotie mannen van hun verstand beroofde. Hij liet zijn stem dalen. ‘Waarom zouden we er niet op een praktische manier naar kijken in plaats van op een emotionele manier? Het huwelijk dient een doel – het legitimeert mijn zoon en het geeft jou alle financiële zekerheid die je maar nodig kunt hebben.’


  Diep vanbinnen was Laura’s achterdocht gewekt. Het zou hem ook macht geven, zag ze in. En als hij die eenmaal had, zou hij dan niet in de verleiding komen om hem tegen haar te gebruiken? Zou hij haar niet naar de zijlijn duwen tot hij Alex’ leven volledig domineerde? Alles waarvoor ze gevochten en gewerkt had kon worden bedreigd door de onmiskenbare rijkdom en het charisma van deze man.


  ‘Nee, nee, nee!’ riep ze woedend, het benauwd krijgend van de emotie en de drukkende atmosfeer van de bar. Plotseling wilde ze weg van Constantines bedwelmende nabijheid en het gevaar dat hij vertegenwoordigde.


  Naar haar tasje grijpend, stond ze op en liep zonder een woord te zeggen de bar uit, zich niet bekommerend om de stilgevallen gesprekken of de nieuwsgierige blikken die haar nageworpen werden toen ze haar best deed niet te struikelen op haar sleehakken.


  Buiten in het tanende licht was de atmosfeer al even benauwd, en de geur van rozen was bijna bedwelmend. Ze vroeg zich af of ze haar schoenen uit zou trekken en naar de bushalte zou rennen in een poging te ontsnappen, toen ze bij haar arm gegrepen werd. Constantine draaide haar naar zich toe en keek haar met fonkelende ogen aan.


  Er trok een spiertje in zijn wang. Geen enkele vrouw had ooit nee tegen hem gezegd, en geen enkele vrouw had hem haar rug toegekeerd. ‘Waag het niet om ooit nog eens zomaar van me weg te lopen!’ beet hij haar toe.


  ‘Ik ben mijn eigen baas en ik doe waar ik zin in heb!’


  ‘Dacht je dat? In dat geval kan ik dat ook!’


  Met een ruk trok hij haar tegen zich aan. Ze wilde zich verzetten, maar het leek erop dat haar lichaam iets anders wilde. Tot haar afgrijzen merkte ze dat ze zich tegen hem aan wilde laten zinken. In hem wilde zinken. Kon hij dat voelen? Was dat waarom hij haar nog dichter tegen zich aan trok, men een kreun die klonk als zijn eigen overgave?


  In het vage licht tilde hij haar kin op. ‘Dít is een moment waarop het woord willen van toepassing is. En jij wilt mij, Laura, net zoals ik jou wil. Vraag me niet waarom, maar het is zo,’ zei hij tandenknarsend. Hij liet zijn mond op de hare neerdalen.


  Ze had willen protesteren, maar in plaats daarvan opende haar mond zich als een zeeanemoon onder de zijne, en plotseling werd ze door haar gevoelens meegesleept. Was het boosheid of frustratie die haar verlangen voedde, waardoor ze met haar vingers zijn schouders vastgreep? Of was het iets veel gevaarlijkers – de heftige roep van haar hart voor een man die haar nooit toegang tot het zijne zou geven?


  ‘O,’ fluisterde ze toen ze zijn vrije hand ongegeneerd over de ronding van haar bil voelde strijken en haar lichaam huiverend met het zijne versmolt.


  ‘Theos mou!’ reageerde hij heftig. Tussen golven van verlangen door die met een kracht kwamen die hij niet had voorzien, trok Constantine haar een donkere nis in aan de zijkant van het gebouw. De hand die op haar bil had gelegen, schoof nu onder haar zonnejurkje en bleef rusten op de met katoen bedekte warmte van haar venusheuvel. Hij voelde dat ze een kreetje slaakte. Haar passie was in de loop der jaren niet verminderd, dacht hij grimmig. Dat gold ook voor haar gretigheid. Hij voelde zich zo hard worden dat hij dacht dat hij zou exploderen.


  Zou hij het hier met haar doen? Zijn gulp openritsen en zich in haar zoete vochtige warmte storten? Hij streek met zijn hand over wat aanvoelde als een praktische katoenen onderbroek.


  ‘Wat zou het eenvoudig zijn als je dit niet droeg,’ zei hij.


  Zijn woorden drongen door haar erotische betovering heen, en ze opende haar ogen en keek in zijn gezicht dat strak stond van begeerte. Het was alsof ze een koude douche kreeg. Wat was ze in hemelsnaam aan het doen? Ze stond hier verdorie met zijn hand tussen haar benen, terwijl hij haar probeerde over te halen om… om…


  ‘H-hou op,’ fluisterde ze.


  ‘Waarmee?’


  ‘M-met me aan te raken.’


  ‘Maar je vindt het lekker. Dat weet je toch?’ Hij bewoog een vinger en hoorde haar ademhaling versnellen. ‘Of niet?’


  ‘O.’


  Zijn vingertoppen bleven haar vochtige warmte strelen – en zelfs in het vage licht kon hij haar pupillen plotseling zien verwijden voordat ze haar ogen sloot. Ze ontspande zich tegen hem aan en hij voelde haar naderende overgave. Moest hij doorgaan? Haar tot een orgasme brengen dat ze niet zou kunnen en willen voorkomen? Haar kreetjes smoren met een kus wanneer die heerlijke sidderingen door haar heen voeren? Het zou opwindend zijn om naar te kijken, en misschien zou ze ontvankelijker zijn voor zijn plannen als hij haar na afloop koesterend in zijn armen hield.


  Op dat moment hoorde hij een auto naderen en zag hij de krachtige straal van de koplampen over het garagepad schieten. Toen besefte hij wat hij aan het doen was. Hij, Constantine Karantinos, stond aan de zijkant van een hotel met een vrouw te vrijen, zo opgewonden als hij sinds zijn tienertijd niet meer was geweest! ‘Laten we naar boven gaan,’ fluisterde hij in haar nek.


  Door een nevel van zoete, sensuele honger heen gingen er alarmbellen in haar hoofd af, en ze opende in verwarring haar ogen. ‘N-naar boven?’ vroeg ze wezenloos.


  ‘Mmm. Veel gerieflijker. Enorm bed. Enorm genot.’ Hij kuste haar nek en leidde haar vingers naar zijn erectie. ‘Overal enorm,’ fluisterde hij opschepperig.


  Laura trok echter haar hand terug van zijn verleidelijke warmte en keek ontsteld naar hem op. ‘Heb je hier een kamer?’


  ‘Een suite, om precies te zijn. Niet de beste die ik gezien heb… maar niet slecht.’


  ‘Even voor de duidelijkheid.’ Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Jij dacht dat ik gedwee met je naar bed zou gaan?’


  Hij glimlachte. ‘Gedwee is niet het woord waarop ik hoopte, agape mou, aangezien je respons tot dusver me vertelt dat je een zeer hartstochtelijke vrouw bent. Maar ik herinner me dat je dat altijd al was,’ voegde hij er zacht aan toe.


  Het waren die laatste woorden die bijna haar ondergang werden – omdat ze de situatie een schijn van intimiteit gaven, bijna alsof er een teder gedeeld verleden tussen hen was. Dat was echter niet zo, bracht ze zichzelf in herinnering. Wat ze hadden gedeeld was niets anders dan een krachtige seksuele chemie die onbeheersbaar was opgevlamd. Maar dat die chemie nog altijd even explosief was, betekende nog niet dat ze eraan moest toegeven. Dat ze zich zou moeten gedragen op een manier die hij later weer tegen haar kon gebruiken, alsof ze een of andere goedkope slet was.


  ‘Ik ga niet met je mee naar boven,’ zei ze scherp. Ze maakte zich uit zijn armen los en trok haar jurk omlaag, terwijl ze de nis uit liep.


  Tot zijn verbazing zag hij dat ze het meende. Had hij gedacht dat ze zich net zo makkelijk aan hem zou overgeven als ze vroeger had gedaan? Zoals vrouwen altijd deden? Gedwarsboomd verlangen klopte door zijn aderen rond, terwijl hij haar gezicht bestudeerde om te zien of ze nog van gedachte zou veranderen, maar het zag er niet naar uit.


  Met de stalen zelfbeheersing waar hij om bekend stond, liet hij zijn verlangen verdampen, als druppeltjes water die op een hete Griekse straat sisten. Er zou nog tijd genoeg zijn voor seks wanneer ze met zijn andere eisen had ingestemd. Terwijl hij de herinnering aan haar verhitte reactie op hem opzijzette, schakelde hij over naar de echte reden waarom hij hier was.


  ‘Heeft dit kleine intermezzo je er niet van overtuigd dat we een gooi kunnen doen naar een huwelijk?’ vroeg hij zacht toen hij achter haar aan liep over het knerpende grind.


  ‘Wat weet je het geweldig te brengen, maar het antwoord is nog steeds nee.’ Met nog altijd slappe knieën zeeg Laura neer op een houten bank voor de hoofdingang van het hotel, waar auto’s af en aan reden. Hier durfde hij haar vast niet aan te raken!


  Constantine ging naast haar zitten. Was dit te vergelijken met een strijd in de directiekamer? Speelde ze dat koppige verzet alleen maar, als hefboom gebruikend om haar eisen op te schroeven? Hij glimlachte kort. Ze zou spoedig leren dat hij degene was die de dienst uitmaakte. ‘Ik wil graag weten wat je voornaamste bezwaar tegen mijn voorstel is,’ zei hij zijig.


  ‘Nou, Alex natuurlijk,’ snauwde ze. ‘Dacht je dat ik zomaar tegen hem kan zeggen dat ik met zijn vader ga trouwen, die hij nooit heeft gezien, en dat we dan met ons drieën naar Griekenland gaan waar we lang en gelukkig leven?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Waarom niet? Weet je dan helemaal niets van kinderen?’


  ‘Eigenlijk niet, nee,’ snauwde hij. ‘Aangezien die gelegenheid mij tot nu toe ontnomen is!’


  Laura slikte, terwijl ze naar zijn onverzettelijke gezicht keek. Wees redelijk, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze bedacht wat ze zou zeggen. Want als ze hem wilde ompraten, zou ze overtuigend moeten zijn. En een man als hij overtuigen zou niet makkelijk zijn. Ze moest hem laten zien hoe het er vanuit het oogpunt van een kleine jongen uitzag.


  Met een zachtere stem zei ze: ‘Alex’ leven is hier in Engeland. Dat is het enige wat hij kent. Denk je niet dat als je hem dat allemaal ineens in zijn schoot werpt, dat het te veel voor hem wordt? Weggerukt worden van zijn huis en school? Een nieuwe vader die uit het niets opduikt en een nieuw leven waar hij geen inspraak in heeft? Wat als Griekenland niets wordt?’


  ‘We zorgen ervoor dat het wel iets wordt,’ zwoer hij grimmig.


  In zekere zin versterkte zijn koppige volharding haar vastbeslotenheid alleen maar. Plotseling zag ze voor zich hoe definitief het zou zijn om gevangen te zitten in een liefdeloos huwelijk met een man als Constantine, en er liep een rilling over haar rug. ‘Je kunt dat soort dingen niet láten gebeuren,’ zei ze. ‘Mensen zijn geen marionetten waarmee je kunt spelen en die je jouw zin kunt laten doen. Ik denk dat je niet beseft wat het voor een kind dat nog nooit in het buitenland is geweest betekent om in een vreemd land te worden neergezet.’


  Zijn lichaam verstijfde alsof ze hem had geslagen, en hij balde zijn vuisten. ‘Spreek nooit, maar dan ook nooit, over Griekenland als een vreemd land tegenover mij of mijn zoon,’ siste hij. ‘Het is het land van zijn voorouders, met een rijke en glorieuze erfenis. En ik wil dat hij erover leert.’


  Zijn vuisten ontspanden zich nu langzaam, en Laura keek naar hem met een griezelig soort fascinatie.


  ‘Ik wil contact met Alex,’ vervolgde hij. ‘En ik wil dat hij zijn grootvader ontmoet. Die twee dingen zijn niet voor onderhandeling vatbaar. Dus hoe wil je me dat voor elkaar laten krijgen, Laura?’


  Laura begreep dat ze niet op een eiland vast hoefde te zitten om in de val te zitten. Gevangenschap kon zowel emotioneel als geografisch zijn, besefte ze. In zekere zin was haar lot bezegeld vanaf het moment dat ze weer contact met hem had opgenomen. Ze zag de vastberadenheid in zijn gezicht en realiseerde zich dat ze niet aan zijn eisen kon ontkomen. Ze kon ze alleen maar zodanig aanpassen dat ze zo gunstig mogelijk waren voor Alex en haar. En niemand kon ontkennen dat het goed voor een kind was dat hij van zijn vader hoorde – onverschillig wat zij van hem vond.


  Ze strengelde haar vingers in elkaar. ‘Ik denk dat het het beste voor Alex is als hij je… geleidelijk leert kennen.’


  ‘En hoe zou ik dat moeten doen?’ vroeg hij. ‘Moet ik elke ochtend een krentenbol bij je komen kopen?’


  Als de omstandigheden niet zo beladen waren geweest, had Laura bijna gelachen, want het beeld van de machtige Griek die in haar dorpswinkeltje kwam, was bizar en amusant. Er was hier echter geen ruimte voor humor; dit was bloedserieus. Maar het was niet nodig dat hij zo denigrerend deed over de wijze waarop ze haar brood verdiende. In een winkel werken kon niet op tegen werken als supermodel, maar het was eerlijk en fatsoenlijk werk, ook al verdiende ze er niet het vermogen mee dat hij kennelijk essentieel vond.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze stijf.


  ‘Mijn werk en mijn leven heb ik in Griekenland,’ beet hij haar toe.


  ‘Dat weet ik.’ Net zoals dat van Alex en haar hier was. Haar hoofd begon te tollen, terwijl ze wanhopig naar een oplossing zocht voor dit dilemma. Haar vingers verkrampten ongezien in de plooien van haar goedkope zomerjurk toen er een adembenemend simpel idee in haar opkwam. ‘Maar het is bijna zomervakantie,’ zei ze langzaam.


  ‘Wat heeft dat er nou mee te maken?’


  ‘Ik zou naar Griekenland kunnen gaan,’ zei ze voorzichtig. ‘Maar niet als je vrouw. Een totaal andere leefstijl zou Alex in verwarring brengen, maar met een situatie waaraan hij gewend is, kan hij omgaan.’


  ‘Ik vind je niet erg duidelijk,’ snauwde Constantine.


  ‘Heeft je vader personeel in dienst in zijn huis?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Hoeveel mensen?’


  ‘Het is niet mijn gewoonte om de inventaris op te maken,’ zei hij kortaf. Ze bleef hem echter aankijken, en hij slaakte een ongeduldige zucht. ‘Er is een vaste huishoudster die in het complex woont, en verscheidene mensen uit het dorp die bijspringen.’


  ‘En zijn… zijn er bij die kinderen hebben?’


  ‘Geen jonge kinderen, nee, maar er zijn er genoeg in het dorp.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoezo?’


  Laura ademde lang uit. ‘Ik weet precies wat we kunnen doen,’ zei ze zacht. ‘Jij neemt me tijdelijk in dienst tijdens de zomer. Ik kan in je vaders huis werken –’


  ‘In mijn vaders huis werken?’ brulde hij ongelovig, haar aanstarend alsof ze gek geworden was. ‘Als wat?’


  Laura stak haar kin omhoog, vastbesloten zich niet te laten intimideren door de felle gloed in zijn ogen. ‘Als huishoudelijke hulp. Ik kan schoonmaken en bedden opmaken. Ik kan eten opdienen. Ik kan zelfs koken – al is het niet op cordon bleu-niveau.’


  Constantine keek haar aan. ‘Wat een nederige en dienstbare bezigheden!’ snauwde hij. ‘Welke vrouw wil dat nou?’


  Een vrouw met trots, dacht Laura vurig. En een vrouw met waardigheid – of liever gezegd eentje die probeerde de kalmte te herwinnen die altijd leek te verdwijnen als Constantine in de buurt was.


  ‘Ondertussen krijgt Alex een paar weken zon,’ vervolgde ze met toenemend enthousiasme. ‘Als hij met andere kinderen speelt, kan hij een beetje Grieks leren, en zij kunnen Engels leren. Een vakantie zal hem goeddoen, en in die ontspannen omgeving kan hij jou leren kennen.’


  Er viel een onheilspellende stilte toen hij over haar woorden nadacht. Hij was verbaasd over de bescheidenheid van haar verzoek. Ze wilde naar zijn huis komen als dienstmeid! En toch zou het beter kunnen zijn op deze manier. Want zou het niet slecht voor zijn vaders hart zijn als hij ineens met een kleinzoon van zeven aan kwam zetten? En zou ze als dienstmeisje niet makkelijker te vervangen zijn dan als echtgenote? Makkelijk om zich naderhand van te ontdoen, als haar aanwezigheid hem begon te irriteren, zonder alle publiciteit en ontwrichting van een scheiding te hoeven meemaken?


  Hij staarde naar haar, beseffend dat haar schaamteloze idee hem afleidde van de belangrijkste vraag van allemaal. ‘En wanneer ben je van plan Alex te vertellen dat ik zijn vader ben?’ vroeg hij zacht.


  Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Kunnen we… Kunnen we wachten tot het juiste moment?’


  Hij verhardde zijn hart tegen haar smeekbede. ‘Ik kan niet eeuwig wachten, Laura,’ waarschuwde hij.


  ‘Nee. Nee, dat begrijp ik. We zeggen het hem zodra het kan, dat beloof ik. O, dank je. Dank je wel.’ Ze lachte dankbaar naar hem, maar hij keek ijskoud terug.


  ‘Ik ben hier niet blij mee,’ snauwde hij.


  Wat was hij hard geworden, dacht ze vluchtig. Hij was een totaal ander mens dan de jongen met de verwarde haren die zomers geleden haar leven in en uit was gezeild.


  En zijzelf? Was zij veel veranderd? Ze beet op haar lip. Eerlijk gezegd was die korte periode van vrijheid en seksueel ontwaken zo verschillend geweest van wat daarna kwam, dat ze haar was vergeten. Of had verdrongen. Misschien was het te pijnlijk om zich te herinneren hoe het was om zorgeloos te zijn.


  Ze dwong zichzelf aan praktische zaken te denken. ‘Het enige probleem dat ik kan bedenken, is dat ik een vervanger nodig heb in de winkel als ik weg ben, maar ik neem aan dat je me kunt helpen dat op te lossen?’


  Het enige probleem? Was ze gek of zo? Hij kon er nog wel een paar bedenken. ‘Dat los ik wel op,’ zei hij somber. Het was de eerste keer in zijn leven dat hij niet kreeg wat hij wilde. Als ze eenmaal iets in haar hoofd had, liet ze zich er niet van afbrengen, dacht hij. Was dit een unieke versie van moederliefde, vroeg hij zich bitter af. Een moeder die uit alle macht vecht om het beste voor haar kind te krijgen?


  Even vroeg hij zich af hoe het zou zijn om zo’n moeder te hebben. Een moeder die meer om jouw welzijn dan om haar eigen welzijn gaf, maar die gedachte zette hij snel van zich af. Hij verspilde nooit tijd met denken aan dingen die hij toch niet kon begrijpen. Dat was een van de redenen van zijn succes.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Laura was zich bewust van een ongelooflijk groene ovaal die steeds groter werd toen de helikopter landde met de behendigheid van een grote nachtvlinder. Vanuit de lucht had het met zilverwit zand omgeven eiland er uitgezien als een juweel midden in een intens blauwe zee, en ze werd geraakt door de schoonheid ervan.


  Ook haar eerste helikoptervlucht had diepe indruk op haar gemaakt. Heimelijk keek ze naar Alex, die ook verrukt leek te zijn door de pracht die zich voor hem ontvouwde, en ze vroeg zich af wat voor effect deze reis op hem zou hebben. Ze had erop gestaan om met een gewone lijndienst te reizen, ‘want huishoudelijk personeel kwam niet aan in een privévliegtuig,’ zoals ze tegen Constantine had gezegd. Desondanks had er een helikopter op het vliegveld van Athene op hen staan wachten om hen naar het eiland Livinos te brengen.


  Het was allemaal een beetje verwarrend geweest, en Laura merkte dat ze zich afvroeg of Constantines karakter was gevormd door het feit dat hij vanaf zijn vroege jeugd aan zo’n enorme rijkdom gewend was. Ze staarde uit het raampje naar de steeds langzamer draaiende rotorbladen. Natuurlijk was dat zo! De ervaringen in je vroege jeugd waren het belangrijkst voor je ontwikkeling. Als hij maar met zijn vingers had hoeven knippen om alles te krijgen wat hij hebben wilde, was het niet verwonderlijk dat hij nu zo autoritair en veeleisend was. Ze hield Alex’ hand stevig vast toen ze hem met zijn lievelingsbeertje tegen zijn borst geklemd uit de helikopter hielp. Hij was bang geweest dat de sjofele oude beer te kinderachtig was om mee te nemen, maar Laura had erop gestaan dat de beer meeging. Zonder zijn beer zou hij niet kunnen slapen.


  Omdat ze dacht dat ze iemand haar naam hoorde roepen, keek ze op, haar ogen tot spleetjes geknepen tegen de zon. En daar, naast een terreinwagen, stond de man die de hele week haar gedachten had beheerst. Constantine! Hier! Ze kreeg een droge mond en haar hart begon onregelmatig te bonken toen hij zijn doordringende blik op haar richtte. Omwille van Alex bad ze dat deze eerste ontmoeting een succes zou zijn toen ze over het verzengend hete asfalt op de Griekse miljardair af liepen.


  Constantine voelde zijn hart plotseling een sprongetje maken toen hij hen zag naderen. Door de foto’s die hij had gezien, was hij haar bewering dat de jongen van hem was serieus gaan nemen, hoewel hij eerst geprobeerd had het te ontkennen. Nu hij hem echter in levenden lijve zag, werd hij overspoeld door krachtige emoties. Als ze honderd – nee, duizend zevenjarige jongens voor zijn neus zouden zetten, zou hij deze er meteen hebben uitgepikt als een Karantinos.


  Hij ademde moeizaam in toen ze dichterbij kwamen, zijn hart bonzend van een vreselijke combinatie van herkenning en spijt – dat ze vreemden voor elkaar waren, terwijl hij wist dat ze op de meest oorspronkelijke manier met elkaar verbonden waren.


  Met moeite rukte hij zijn blik van Alex los en liet hem naar Laura dwalen, die hem enigszins beschroomd aankeek. En terecht. Constantines lippen krulden van minachting. Weer zo’n goedkope jurk en een paar sandalen die hun beste tijd hadden gehad, en haar haar zat in een warrige wolk om haar hoofd. Was ze hier expres gekomen om haar lage maatschappelijke positie te benadrukken, nadat ze er koppig op had gestaan om in het huis te werken als personeelslid? Hoopte ze soms dat hij een royale regeling zou treffen als ze de verschillen tussen hen zo benadrukte?


  Ondanks de boosheid die hij tegenover haar voelde, was hij ook boos op zichzelf, om de onverklaarbare lust die hij voor haar voelde. Voor dit bleke en zouteloze winkelmeisje dat zijn huwelijksaanzoek had afgeslagen!


  Hij zette echter een vriendelijk gezicht op toen ze naderbij kwamen. Hij was slim genoeg om te beseffen dat hij de jongen nooit voor zich zou kunnen winnen als hij openlijk kritiek op zijn moeder leverde.


  ‘C-Constantine,’ stotterde Laura. ‘Ik… Ik had niet verwacht dat je ons zou komen afhalen.’


  ‘Wat moet dat dan een aangename verrassing zijn,’ mompelde hij sardonisch, maar zijn ogen waren op het kind gericht, en hij was zich bewust van een vreemd geklop van zijn hart. ‘Hoi, Alex.’


  Verward keek Alex naar Laura op. ‘Wie is dat, mam?’


  Constantine ging op zijn hurken zitten om op gelijke hoogte met hem te zijn, zich afvragend of zijn zoon hem meteen zou herkennen, maar dat was natuurlijk niet zo. Had hij misschien heimelijk gehoopt dat Laura het hem al verteld had – dat er een of ander roerend tafereel zou zijn buiten de luchthaven? Die dingen gebeurden alleen in films, zei hij grimmig tot zichzelf. Dit was het echte leven.


  Gewoonlijk interesseerde het hem niet wat voor indruk hij maakte – de mensen moesten hem maar nemen zoals hij was. Zijn zorgeloze houding was gebaseerd op het feit dat andere mannen altijd graag zijn vriend wilden zijn, en vrouwen zijn minnares. Nu merkte hij echter dat zijn hart snel klopte omdat hij zich een beetje zorgen maakte. Ik wil dat hij me aardig vindt, dacht hij fel. Hij moet me aardig vinden.


  ‘Ik heet Constantine Karantinos,’ zei hij zacht. ‘En jij gaat in het huis van mijn vader logeren.’


  Alex knikte alsof hij het heel gewoon vond, en Laura dacht dat hij na alle opwinding van die dag zelfs kalm gereageerd zou hebben als hij te horen had gekregen dat hij een reis naar de maan ging maken. ‘Is het een mooi huis?’


  ‘Ja, het is een heel mooi huis,’ antwoordde Constantine met een zeldzaam toegeeflijke glimlach. ‘Met een groot zwembad.’


  Alex knipperde met zijn ogen. ‘Bedoelt u, alleen voor ons?’


  ‘Alleen voor ons,’ beaamde Constantine ernstig.


  Alex beet op zijn lip zoals hij altijd deed als hem iets dwarszat, en Laura voelde een steek door haar hart toen ze naar hem keek. ‘Maar ik kan niet zo goed zwemmen,’ zei hij.


  Constantine vroeg zich af hoe dat kwam. ‘Dan zullen we je het moeten leren. Wil je dat?’


  Alex zette grote ogen op en knikte. ‘Ja, alstublieft!’


  ‘Laten we dan nu maar in de auto stappen.’ Constantine hielp de jongen op de achterbank en maakte zijn gordel vast. Pas daarna deed hij een stap achteruit om Laura erlangs te laten.


  Zijn ogen vernauwden zich toen ze zo dichtbij kwam dat hij een vleugje van een licht parfum kon ruiken, en hoewel het een goedkoop geurtje was, slikte hij toen hij een onverwachte golf van lust voelde.


  ‘Je ziet er…’ Hij liet zijn blik over haar bleke huid en haar zorgelijke gezicht glijden en zag dat ze op haar lip beet als reactie op zijn kritische blik. ‘…moe uit.’


  ‘Ja,’ beaamde Laura, die vond dat moe nog zwak was uitgedrukt. Ze voelde zich lichamelijk en geestelijk uitgeput. Ze had nauwelijks nog een oog dichtgedaan na die avond bij The Grapevine, en ze had ook een aantal diensten van Sarah gedraaid ter compensatie van de tijd dat ze weg zou zijn. ‘Het was een lange week.’


  Heel even voelde hij een vaag medelijden. Het viel hem op dat ze wallen onder haar ogen had en dat haar bleke huid bijna doorschijnend was van vermoeidheid.


  ‘Ga dan in hemelsnaam in de auto zitten en ontspan je,’ zei hij bars. Hij stapte zelf in en startte de motor, terwijl de helikopterpiloot hun kleine en nogal haveloze koffers in de kofferbak legde.


  ‘Wauw, kom erin, mam!’ riep Alex enthousiast. ‘Hij is enorm.’


  Zich ongemakkelijk bewust van haar bleke blote benen die ze zo veel mogelijk uit het zicht wilde houden, ging Laura naast haar zoon in de auto zitten. Ze zag een paar spottende zwarte ogen die via de achteruitkijkspiegel naar haar keken, en instinctief reageerde ze op die onmiskenbaar sensuele blik. Ze voelde haar hart zwak kloppen en haar huid klam worden, maar ze staarde recht voor zich uit naar zijn brede schouders, hopend dat hij haar met rust zou laten, terwijl hij Alex leerde kennen. Zou hij beseffen dat ze vastbesloten was haar verlangen naar hem te weerstaan? Er kon ten slotte niets goeds voortkomen uit een hernieuwde seksuele relatie.


  ‘Woont u dicht bij de zee?’ vroeg Alex.


  ‘Iedereen woont dicht bij zee op een eiland,’ antwoordde Constantine. ‘En als je geluk hebt zie je misschien een van de Karantinos-schepen langsvaren.’


  ‘Bedoelt u echte schepen?’ vroeg Alex verwonderd.


  Constantine lachte. ‘Ja, hele echte. En hele grote.’


  ‘Dat zou ik graag willen zien,’ zei Alex verlangend, waarna hij op zijn lip beet, een gewoonte die hij onbewust van zijn moeder had overgenomen. ‘Maar mam moet werken, toch? En ze zegt dat ik niemand voor de voeten mag lopen.’


  Er viel een pijnlijke stilte, en als er een donker hoekje was geweest, was Laura daar het liefst in gekropen. Ze had nooit medelijden met zichzelf gehad. Ze had altijd geaccepteerd dat ze hard moest werken. Dat hoorde er nu eenmaal bij als je alleen een kind grootbracht. Alex’ woorden riepen echter een grote afkeer van haar situatie op, en van wat het bij haar zoon teweegbracht.


  Zijn woorden hadden hen buitengesloten. Ze klonken alsof hij een kind van een bediende uit een andere eeuw was – bijna alsof hij de schoorsteen in gestuurd zou worden om hem te vegen! En Constantine voelde het duidelijk ook, want opnieuw ving hij haar blik in de spiegel, alleen dit keer was zijn blik verre van sensueel. Hij was boos, alsof het een belediging van zijn eer was om zijn zoon zo te horen praten.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken over je moeders werktijden,’ zei hij abrupt. ‘Want ik weet dat ze blij is als jij plezier hebt.’


  ‘Ik wil alleen niet dat ze zich buitengesloten voelt,’ zei Alex loyaal.


  Laura kon wel huilen. Het was de bedoeling dat zij hem beschermde, niet andersom.


  ‘Natuurlijk kan Constantine je al zijn schepen laten zien,’ zei Laura.


  ‘Ik woonde hier toen ik ongeveer zo oud was als jij,’ zei Constantine op onderhoudende toon.


  ‘O, wauw!’ Alex zuchtte. ‘Heeft u even geluk.’


  Iets in de weemoedigheid van de jongen riep een stroom van ongewenste herinneringen op – en voor deze ene keer stopte Constantine ze niet weg. In vele opzichten had hij een idyllische jeugd gehad, zonder de stress van het leven in de stad. De schoonheid van Livinos, en de mogelijkheid om te zwemmen en te vissen en in bomen te klimmen zonder bang te zijn, dat waren dingen die alle andere kinderen op het eiland ook hadden meegemaakt. Daarvoor had hij niet de zoon van een rijk man hoeven zijn.


  Maar in wezen was het een eenzame tijd voor hem geweest. Materieel gezien rijk, maar emotioneel verwaarloosd door een moeder die er nooit was, zelfs niet als ze fysiek aanwezig was. Zijn mooie zwakke moeder, tot wie zijn vader werd aangetrokken als een vlieg door stroop, die iedereen om haar heen had leeggezogen maar weinig had teruggegeven. Die niet had geweten – en niet had kunnen leren – hoe ze van de stijfkoppige baby moest houden die ze gebaard had.


  ‘Kijk eens uit het raam, Alex,’ zei Constantine vriendelijk. ‘Behalve de mooiste stranden, hebben we ook bergen en bossen van ceders, eiken en grove dennen. En zilver- en goudmijnen.’


  ‘Goud?’ vroeg Alex. ‘Echt waar?’


  ‘Ja, echt. Het werd voor het eerst ontdekt door de Pariërs, die van het eiland Paros kwamen.’


  Dit keer stuurde Laura Constantine een stille boodschap. Hou op, smeekten haar ogen. Hou ermee op beelden voor hem te schetsen die hij alleen uit films of boeken kent. Laat zijn leven in Engeland niet saai en onbeduidend lijken.


  Hoewel Constantine haar boodschap uitstekend begreep, negeerde hij haar. Verwachtte ze soms dat hij zijn erfenis zou bagatelliseren, terwijl die ook de erfenis van zijn zoon was? Hij vertrok geen spier.


  ‘We hebben ook wit marmer,’ vervolgde hij. ‘Het wordt uitgevoerd naar alle delen van de wereld. En er zijn allerlei andere dingen die een belangrijk onderdeel uitmaken van het Griekse leven; fruit en honing en olijven. Als je nu goed kijkt, kun je mijn vaders huis zien, Alex.’


  Nieuwsgierig keek Laura uit het raampje. Haar adem stokte in haar keel toen het mooiste huis dat ze ooit had gezien plotseling in zicht kwam.


  De grote indrukwekkende villa was omgeven door sinaasappel- en citroenbomen en domineerde het landschap, terwijl het er toch één geheel mee vormde. Hij stond bijna op de top van de berg, en de uitzichten waren panoramisch. Donkere saffierblauwe penseelstreken van een zee brachten een schitterend licht voort, en toen Laura het portier opende, rook ze de geur van pijnbomen en citrusvruchten en hoorde ze onbekende vogels zingen.


  ‘We zijn er,’ zei Constantine. Hij stak zijn hand uit om Alex uit de auto te helpen, en de jongen pakte zonder aarzeling zijn hand.


  Wat vertrouwt hij hem snel, dacht Laura. Ze wist dat ze blij moest zijn voor haar zoon, maar toch voelde ze een steek van jaloezie.


  De reusachtige voordeur ging open, en een vrouw van middelbare leeftijd in een bloemetjesschort kwam meteen naar hen toe, alsof ze op hen had staan wachten.


  ‘Ik zal je aan Demetra voorstellen,’ zei Constantine met een vreemd lichtje in zijn ogen. ‘Zij heeft de leiding over het personeel. Maak je maar geen zorgen, ze spreekt uitstekend Engels, zodat je geen moeite zult hebben haar instructies te verstaan.’


  Leiding. Instructies. Zijn woorden brachten Laura in een klap terug op aarde, en ze besefte geschokt dat het nu afgelopen was met de privileges. Ze zou deel uitmaken van het huishoudelijk personeel. Maar dat wilde je toch, bracht ze zichzelf in herinnering. Daar heb je zelf op aangedrongen.


  Ze had de laatste avonden een taalgids bestudeerd, maar omdat ze gewoonlijk traag was met lezen en de Griekse taal nogal ingewikkeld was, had ze slechts enkele woorden onthouden. Toch was het nu het moment om ze te gebruiken.


  ‘Kalimera,’ zei ze met een zenuwachtig lachje tegen de oudere vrouw.


  Demetra nam Laura snel op en zei iets in het Grieks tegen Constantine, die op slepende toon antwoord gaf. Ze leek tevredengesteld, want ze knikte en glimlachte terug.


  ‘Kalimera, Laura. Welkom in Villa Thavmassios.’ Met vertederde blik keek ze naar Alex’ donkere krullen. ‘Is dit jouw zoon?’


  ‘Ja, dit is Alex.’ Laura gaf Alex een duwtje, en tot haar opluchting stapte hij naar voren en gaf hij de vrouw een hand, precies zoals ze hem geleerd had. Demetra riep verrukt iets uit, waarna ze hem in haar armen sloot. Laura moest haar lachen inhouden toen ze Alex’ verschrikte blik zag.


  ‘We halen kinderen uit het dorp om met je te spelen, Alex,’ zei Demetra. ‘En mijn eigen zoon is terug van de universiteit. Hij is heel goed in sport. Hij kan je leren zwemmen en vissen. Wil je dat?’


  ‘Ja, graag,’ zei Alex verlegen toen Demetra hem eindelijk losliet. Ze zei nog iets tegen Constantine, maar deze schudde zijn hoofd.


  ‘Ochi,’ zei hij ontkennend. ‘Zal ik je je kamer laten zien, Alex?’ vroeg hij lachend. Vervolgens richtte hij zich tot Laura. ‘En dan laat ik jou ook maar meteen de jouwe zien,’ voegde hij er zacht aan toe.


  Laura probeerde zichzelf voor te houden dat ze niet op de onmiskenbare provocatie in zijn blik moest reageren – er zou niets gebeuren omdat zij niet wilde dat er iets zou gebeuren. Ze moest echter wel een sprankje verlangen onderdrukken dat zich over haar huid verspreidde.


  Leugenaar. Je weet dat je hem wilt. Dat je er alles voor overhebt om zijn lippen over je naakte lijf te voelen gaan.


  Ze bloosde, en het werd nog erger omdat Constantine naar haar keek met dat vreselijke lachje om zijn mond – alsof hij precies wist wat ze dacht. Alsof hij wist dat haar borsten tintelden en haar hart tekeerging. Haar vuist klemde zich om het hengsel van haar tas toen ze haar nagels erin zette alsof ze ze in zijn vlees begroef.


  Wat was er aan de hand? Waarom reageerde ze ineens op hem alsof ze het soort vrouw was dat ten prooi was aan vleselijke lusten?


  Niets.


  Er was geen enkele man in haar leven geweest sinds Constantine jaren geleden was weggevaren. Afgezien van het feit dat ze als alleenstaande moeder niet veel gelegenheid had voor romantische betrekkingen, had ze ook nooit naar iemand verlangd zoals ze naar hem had verlangd. Nu leek het echter ineens alsof het ontbreken van andere minnaars eerder een tekortkoming was dan iets om trots op te zijn. Alsof ze zo’n zielige vrouw was die trouw bleef aan een man die haar allang vergeten was.


  Haar gedachten werden onderbroken door zijn stem. ‘Klaar?’ vroeg hij. Met een geforceerd lachje pakte ze Alex’ hand. ‘Laten we naar je kamer gaan kijken, lieverd.’


  De villa was koel en reusachtig – hiermee vergeleken was haar appartement een schoenendoos – en ze vroeg zich af hoelang het zou duren voordat ze er de weg zou weten.


  Alex’ koffer was al in een lichte kamer gezet die veranderd was in een jongensdroom. Er stond een boekenkast vol met boeken, en op een tafel lagen een schetsboek en een regenboog aan kleurpotloden. In een hoek stond een groot kasteel met kleine figuurtjes van ridders en paarden, en een prachtige houten trein wachtte erop in beweging te worden gebracht.


  Toen hij het kasteel in het oog kreeg, keek Alex Constantine opgewonden aan. ‘Heeft mam u verteld dat ik van paarden hou?’ vroeg hij opgewonden.


  ‘Ik dacht dat alle jongetjes van paarden hielden,’ antwoordde Constantine ernstig.


  ‘Mag ik ermee spelen? Nu?’


  ‘Daarvoor staat het hier. Speel er maar mee, terwijl ik je mama haar kamer laat zien, even verderop in de gang, dan gaan we daarna naar beneden om iets te eten. Later kun je zwemmen, als je wilt.’


  Alex’ ogen werden groot van verrukking. ‘Yes!’ riep hij uit, en hij rende naar het kasteel.


  Met moeite haar emoties bedwingend, keek Laura naar Constantine op. Hoe je het ook bekeek, de Griekse magnaat had zich enorm uitgesloofd om haar zoon zich welkom te laten voelen. Ze wilde hem bedanken, maar zijn blik nodigde daartoe niet bepaald uit.


  ‘Kom op,’ zei Constantine zacht.


  Laura’s hart klopte heftig toen ze over het koele marmer van de gang liepen. Ze voelde zich als een gevangene wiens lot was bezegeld, maar tegelijkertijd voelde ze zich opgewonden toen Constantine voor een deur stilhield. Toen hij de deur opende, zag ze alleen maar een bed.


  ‘Wat zei Demetra buiten tegen je?’ vroeg ze snel om haar aandacht van het bed af te leiden.


  ‘Dat je er te klein en te tenger uitziet voor lichamelijk werk.’


  ‘En wat zei jij toen tegen haar?’


  Zwijgend staarde hij in de stormachtige schoonheid van haar grijze ogen, de sluimerende kracht opmerkend die in haar kleine lichaam schuilde. ‘Ik zei dat je gewend was om hard te werken,’ zei hij.


  ‘O.’ Zoiets had ze niet verwacht, en ze merkte dat ze er belachelijk blij mee was. Het was bijna een compliment. Met kloppend hart keek ze naar hem op. ‘Dank je…’ Verder kwam ze niet omdat Constantines blik over haar gezicht gleed. Hij pakte haar hand, trok haar de slaapkamer binnen en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Even voor alle duidelijkheid, Laura. Ik wil je dank niet,’ zei hij zacht. ‘Ik wil jou. Dít…’ En plotseling was hij haar aan het kussen, met een vurigheid die haar laatste verzet brak. Haar knieën begaven het, en ze viel tegen hem aan toen hij met een zacht gegrom zijn armen om haar heen sloeg en moeiteloos haar lippen opende met de zijne.


  Het was een uitzinnige kus, en enkele seconden lang gaf Laura zich er volledig aan over. Ze voelde hoe zijn tong de hare verkende, de heerlijke druk van zijn mond, terwijl hij dieper in de hare binnen drong – tot ze het gevoel had dat hij haar had blootgelegd met zijn kus. Plotseling voelde ze zich kwetsbaar. Te kwetsbaar.


  Haar borsten begonnen te tintelen tegen de harde muur van zijn borst, en ze voelde een ondraaglijk verlangen tussen haar benen. Ze wilde dat hij haar rok optilde. Ze wilde dat hij haar aanraakte. Ze wilde…


  Had ze die wensen in stilte aan hem overgebracht? Want plotseling kwamen ze allemaal uit. Zijn hand schoof ongeduldig haar zonnejurk omhoog en streek bezitterig over de zijdezachte binnenkant van haar dij.


  ‘Constantine,’ zei ze kreunend in zijn mond, en het geluid leek hem aan te moedigen.


  ‘O, ne, ne,’ fluisterde hij, terwijl hij de kus verdiepte en met zijn vingertoppen omhoogging zodat ze gloeiend hun weg gingen over de vochtige stof van haar slipje en hij haar heupen onder zich voelde schokken. Was er genoeg tijd, vroeg hij zich afwezig af, terwijl zijn hand naar zijn riem ging.


  Door de hitte van een hevige seksuele honger heen voelde Laura plotseling de spanning in zijn lichaam en werd ze zich bewust van zijn groeiende erectie. Instinctief zag ze waar dit allemaal naartoe ging. Was dat een ritssluiting die ze hoorde? Met een onderdrukte kreet van afgrijzen trok ze haar lippen terug en duwde ze hulpeloos tegen zijn harde borst, maar haar hoofd liet ze er tegenaan zakken.


  ‘Dat… Dat moeten we niet doen,’ fluisterde ze tegen zijn racende hart. ‘Je weet dat we dat niet moeten doen.’


  Constantine hield zijn adem in en duwde haar van zich af, alsof ze plotseling vergif in zijn armen was geworden. Hij draaide zich om om zijn broek dicht te doen, terwijl er een hete seksuele honger door zijn aderen raasde, en het duurde even voordat hij zichzelf voldoende had hersteld om haar aan te kijken.


  In zekere zin wist hij dat ze gelijk had om te stoppen voordat de zaak uit de hand liep, maar hij wilde verdorie niet dat ze gelijk had! Vooral niet als ze zo opgewonden was en haar ademhaling nauwelijks onder controle had. Hij was degene die de situatie altijd onder controle had, en vrouwen waren degenen die zich aan hem vastklampten, terwijl ze op zijn orders wachtten. Hun omhelzing had slechts enkele minuten geduurd, maar hij was zo gefrustreerd dat hij tegen haar uitviel. ‘Gedraag je je altijd zo?’ vroeg hij beschuldigend. ‘Met je ogen aan een man vragen om je te nemen, terwijl je zoon vlakbij is? Hoe vaak heeft hij zijn moeder in een intieme omhelzing met een man gezien, Laura? Hoe vaak?’


  ‘Nooit,’ fluisterde ze heftig. Ze schudde haar hoofd, zodat haar haren er als een wolk omheen vlogen.


  ‘Een vrouw die zo snel opgewonden is als jij? Dat geloof ik niet,’ zei hij spottend.


  ‘O, nee? Nou, dat is dan jouw probleem, niet het mijne. Je gelooft maar lekker wat je wilt!’ Haar frustratie maakte plaats voor verontwaardiging. Waarom gaf hij alleen haar de schuld? Ze streek met haar handen over haar verhitte wangen en staarde hem aan. ‘Uiteraard had jij niets te maken met wat er zojuist gebeurde. Jij stond er alleen maar onschuldig bij, terwijl ik me op je stortte.’


  ‘Ik raad je aan niet op de beschuldigende toer te gaan,’ merkte hij arrogant op. ‘Want als een vrouw de onmiskenbare boodschap heeft uitgezonden dat ze wil dat een man de liefde met haar bedrijft, dan kan een man niets anders doen dan daar gevolg aan geven. Zo is hij geprogrammeerd.’


  Vol afgrijzen staarde Laura hem aan. Had ze die boodschap gegeven? Haar hart begon te bonzen. Misschien wel, maar zeker niet bewust. Maar was zijn reactie erop niet de grootst mogelijke belediging? Alsof het slechts een geconditioneerde reactie voor hem was om haar te kussen, terwijl het voor haar…


  Ja, hoe was het voor haar geweest? Haar verraderlijke lichaam huiverde bij de zoete herinnering. Was het alsof ze rechtstreeks naar het paradijs was gegaan? Of nog erger, was het een reactivering van het hartstochtelijke verlangen dat hij in haar had gewekt toen ze jaren geleden voor het eerst in zijn ogen had gekeken? Toen ze in liefde op het eerste gezicht had geloofd en maanden had gehuild nadat hij weg was…


  Zo’n emotie was echter pure verspilling. Hij mag je niet eens, bracht ze zichzelf bitter in herinnering, en respecteren doet hij je zeker niet. Voor hem ben je gewoon het zoveelste gewillige lichaam in een lange reeks.


  Vroeger was ze in haar onervarenheid verblind geweest door zijn charisma, waardoor ze gewillig met hem in bed was beland. Nu stonden de zaken er echter anders voor. Ze had te veel te verliezen om het risico te nemen dat ze dat allemaal kwijtraakte voor wat feelgoodseks die haar lichamelijk zou bevredigen maar emotioneel beroofd zou achterlaten. Seks die hij tegen haar zou kunnen gebruiken om haar moraal ongunstig af te schilderen. Of die haar pogingen om omwille van hun zoon een redelijke relatie met hem te hebben in een verkeerd daglicht konden stellen.


  ‘Zullen we het maar als een ervaring afdoen en zorgen dat het niet weer gebeurt?’ stelde ze onzeker voor.


  Zijn zwarte ogen keken haar spottend aan. ‘Dacht je dat het zo gemakkelijk was? Dat verlangen een soort kraan is die je naar believen aan of uit kunt zetten?’


  ‘Ik denk dat je het kunt proberen.’


  ‘Maar ik wil het niet proberen,’ zei hij zacht. ‘En ik ben het ook niet van plan.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar in een stille strijd, en Laura voelde haar mond droog worden. Ze kon het niet uitstaan dat zijn nauw verholen dreigement haar opwond in plaats van schokte. ‘Ik denk dat… dat je nu beter kunt gaan zodat ik me kan opfrissen voordat ik Alex ga helpen met uitpakken,’ zei ze. Ze merkte echter de ader op die woest klopte bij zijn keel, terwijl hij haar met een blik van onbeschaamde wellust bleef aanstaren.


  Ze draaide zich om en liep naar het raam, blind voor de schoonheid van de saffierblauwe zee en de azuurblauwe lucht buiten, plotseling beseffend hoe moeilijk de hele situatie zou worden. Maar je bent hier bij hem in dienst, bracht ze zichzelf in herinnering. Moest ze hem dat niet gewoon onder zijn aandacht brengen? Schep wat afstand en werp wat barrières tussen jullie op. Vergeet niet dat jullie geen gelijken zijn.


  Ze draaide zich om en plakte de glimlach op die ze de kantoormensen uit Milmouth schonk wanneer ze in de winkel kwamen voor hun lunchbroodjes. ‘Wat gaat er nu gebeuren wat betreft mijn werk hier?’


  Constantine glimlachte. Hij wist precies wat ze deed, maar hij besefte dat ze een spelletje speelde. Dus moest ze maar geconfronteerd worden met de realiteit dat ze hem moest bedienen. ‘Vanavond eten Alex en jij met Demetra en zal ze je vertrouwd maken met de gewoonten. Ze zal je zeggen wat ze van je verwacht en je eventuele vragen beantwoorden.’


  ‘Bedoel je dat… jij er niet bent?’ vroeg Laura


  ‘Ja, agape mou,’ zei hij zacht. ‘Ik ga uit.’


  ‘Uit?’ herhaalde ze, beseffend dat ze teleurgesteld klonk. En bezitterig?


  ‘Dat klopt.’ Zijn zwarte ogen schitterden. ‘Als we getrouwd waren, had ik het natuurlijk niet in mijn hoofd gehaald om je op je eerste avond alleen te laten. Maar je hebt hier zelf voor gekozen, dus nu zul je de consequenties moeten aanvaarden.’


  ‘Ik heb tenminste geen last van mijn geweten,’ zei ze kortaf.


  ‘Bravo!’ zei hij spottend, terwijl hij zijn zijden overhemd weer in zijn broek stopte. ‘En morgen luncht Alex met mijn vader en mij. Dan kan hij zijn grootvader leren kennen.’


  ‘Dat is goed.’ Ze staarde hem aan, zich plotseling bewust van het feit dat ze bijna niets van hem wist. ‘En… je moeder?’


  Hij was heel even stil. Toen zei hij: ‘Mijn moeder is lang geleden gestorven.’


  ‘O, dat spijt me,’ zei Laura, zijn vlakke toon interpreterend als verdriet. Uit eigen ervaring wist ze dat de doden altijd erkend moesten worden, ook al werd je er soms verdrietig van. ‘Hoe is ze gestorven?’ vroeg ze vriendelijk.


  ‘Ze is lang geleden aan longontsteking overleden,’ zei hij met een onbewogen gezicht. ‘Maar mijn familiegeschiedenis is niet van belang voor jou, Laura.’


  ‘Het is ook de familiegeschiedenis van Alex,’ zei ze, overdonderd door het plotselinge venijn in zijn stem.


  ‘Dan praat ik er wel met hem over. En je hoeft me niet zo beledigd aan te kijken, want als mijn vrouw had je legitiem kunnen deelnemen aan dergelijke gesprekken. Nu zijn er echter massa’s andere dingen om je mee bezig te houden. Dus ga nu maar naar Demetra toe.’


  Hij zweeg opzettelijk, genietend van het bloed dat naar haar wangen steeg. Hij wilde haar de dienstbaarheid waarop ze had gestaan goed inwrijven. Hij wilde haar kwetsen zoals ze hem had gekwetst, ook al kon hij niet bedenken hoe ze dat had gedaan. ‘Daarna moet je aan mijn tafel bedienen,’ eindigde hij vals.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Laura werd wakker met de verwarrende gewaarwording dat ze in een vreemde kamer lag en niet wist waar ze precies was, tot ze de strepen fel zonlicht zag die langs de onderkant van de luiken naar binnen kwamen en ze de warme lucht om haar lichaam voelde. Ze was in Griekenland, op het Karantinos-eiland, en ze had de hele nacht van Constantine gedroomd. Ze herinnerde zich de kilheid van zijn stem toen ze naar zijn moeder had gevraagd en hij haar en haar vragen had afgedaan met een arrogantie die duidelijk bedoeld was geweest om haar haar plaats te wijzen.


  In de loop van de nacht moest ze het laken van zich af hebben geschopt, want ze lag onbedekt in een nachthemdje dat tijdens haar onrustige slaap omhoogkropen was. Het was wel raar dat ze zo slecht geslapen had, terwijl ze zo moe was geweest na de heerlijke maaltijd die ze met Demetra en haar zoon had genoten in de gezellige informaliteit van de grote keuken.


  Na het eten had ze met Alex een wandeling gemaakt over het uitgestrekte landgoed, met Stavros, Demetra’s zoon als gids. De jonge Griekse student had alle heldere sterrenbeelden in de nachtelijke hemel aangewezen, wat Alex prachtig had gevonden.


  Plotseling schoot Laura overeind. Alex! Ze had hem de hele nacht niet gehoord. Toen ze hem en Blauwtje Beer had ingestopt, had hij nauwelijks nog welterusten kunnen zeggen voor hij in slaap viel. Straks had hij nachtmerries gehad, en was hij opgestaan en naar haar op zoek gegaan. Of misschien had hij dorst gehad en was hij verdwaald in dit gigantische onbekende huis.


  Ze greep naar haar ochtendjas en snelde naar Alex’ kamer. Die was leeg. ‘Alex!’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Hij is buiten,’ zei een stem achter haar, en toen ze zich omdraaide, zag ze Constantine in de deuropening staan die haar met een onpeilbare blik gadesloeg.


  Ze knipperde met haar ogen, zich bewust van het feit dat ze haar haren niet had geborsteld en dat de slaap nog in haar ogen zat. ‘Waar buiten?’


  ‘Bij het zwembad, met Demetra’s zoon.’


  ‘Bedoel je dat je mijn zoon –’


  ‘Onze zoon,’ corrigeerde hij.


  ‘– bij een vreemde hebt achtergelaten in een zwembad, terwijl hij niet eens goed kan zwemmen?’


  ‘Denk je nou echt dat ik hem in gevaar zou brengen? Ik ken Stavros al zijn hele leven, en hij zwemt als een vis!’ snauwde hij. ‘Ik ben de hele morgen bij hen geweest, en jullie hebben gisteravond met zijn allen gegeten. Ze kunnen heel goed met elkaar opschieten. Als jij je niet had verslapen, had je dat zelf kunnen zien.’ Zijn gezicht betrok. ‘Waarom kan hij eigenlijk niet zwemmen?’


  ‘Omdat…’


  ‘Nou?’


  ‘Omdat…’ Ach, wat had het voor zin om dingen voor hem verborgen te houden? ‘Nou ja, de lessen waren nogal duur…’ Haar stem stierf weg toen ze besefte dat hij haar ongelovig stond aan te kijken.


  ‘Duur?’ herhaalde hij.


  Het klonk alsof hij een onbekend woord uitprobeerde, vond ze. Maar ja, hoe kon hij weten hoe het was om elke cent te moeten omdraaien?


  ‘In plaats daarvan gaat hij in de weekends naar voetbaltraining,’ verdedigde ze zichzelf. ‘En ik kan me niet allebei permitteren.’


  ‘Dus hier hebben we mijn zoon, de armoedzaaier,’ zei hij bitter. ‘Een Karantinos-erfgenaam!’


  Plotseling besefte Laura hoe moe hij eruitzag – alsof hij geen oog had dichtgedaan die nacht. Hij had wallen onder zijn ogen, en de donkere schaduw op zijn kaken suggereerde dat hij zich nog niet had geschoren. De duur geklede Griekse miljardair was mijlenver verwijderd van deze eenvoudig uitziende man in vale spijkerbroek en T-shirt die op blote voeten voor haar stond.


  Het zag er te verontrustend intiem en vertrouwd uit – een glimp van de oude Constantine. Laura deinsde terug, zich plotseling bewust van zijn nabijheid en van het feit dat ze erg weinig kleren aan had. Niet meer dan een kleine omslagdoek over een kort nachthemdje dat slechts tot halverwege haar dijen kwam. En aan zijn plotseling verstrakte gezicht zag ze dat hij zich op dat moment hetzelfde realiseerde.


  Zonder iets te zeggen draaide Laura zich om, en liep de kamer uit en de gang door naar haar eigen kamer. Tot haar afgrijzen en beschamende opwinding kwam hij achter haar aan. ‘Nee,’ fluisterde ze ondoeltreffend toen hij de deur achter zich sloot en ze zijn warme adem in haar nek voelde.


  ‘Ja,’ zei hij. Hij draaide haar om alsof ze een etalagepop was. ‘Je moet niet halfnaakt in huis rondlopen als je niet wilt dat dit gebeurt. En ook geen grote ogen naar me opzetten en je lichaam laten sidderen van overduidelijk verlangen zodra je in mijn buurt komt.’


  Na afloop probeerde ze zichzelf wijs te maken dat ze er alles aan had gedaan om hem te weerstaan, maar dat zou een grote leugen zijn geweest. Ze had niets gedaan. Ze had alleen maar naar hem op gestaard, terwijl haar droge lippen in schaamteloze hunkering vaneen gingen en ze onwillekeurig kreunde van verlangen toen hij nog dichterbij kwam. En toen was het te laat. Zijn kus was als dynamiet, zijn aanraking als het vuur dat het deed ontbranden, en Laura ging in vlammen op.


  ‘O,’ zei ze kreunend, naar zijn schouders klauwend toen hij haar stevig tegen zijn onderlijf aan drukte, zodat ze de schokkend onbekende hardheid van zijn erectie voelde.


  Zonder verdere plichtplegingen schoof hij haar nachtpon omhoog, en dit keer was ze klaar voor hem. Ze slaakte een kreetje van verrukking toen hij met zijn vingers door haar krulletjes woelde en die toen gulzig in haar warme vochtigheid liet glijden. Hulpeloos sloot hij zijn ogen toen ze zich tegen hem aan wreef, haar heupen instinctief tegen zijn vingers bewegend.


  Laura klampte zich aan hem vast, hunkerend naar zijn kus en alles wat hij haar verder nog kon geven. Zijn vingers bewogen zich doelbewust tussen haar benen, en hij gaf haar een kus die haar letterlijk de adem benam – een kus die van haar eeuwig mocht duren.


  Plotseling voelde ze iets veranderen in haar lichaam; het ritme van zijn vingers versnelde. Ze voelde het woeste kloppen van haar hart – en heel even de stilte voordat ze omviel, hulpeloos schokkend tegen zijn hand. Zijn kus smoorde haar kreetjes van bevrediging toen ze slap tegen hem aan hing, terwijl haar orgasme langzaam wegebde.


  ‘Constantine,’ fluisterde ze uiteindelijk met rode wangen en bonzend hart.


  ‘Ik verlang naar je,’ fluisterde hij in haar oor. Hij pakte haar hand en legde die op zijn erectie. ‘Voel maar hoe ik naar je verlang.’


  Zij verlangde ook naar hem, maar het was klaarlichte dag en ze had verantwoordelijkheden die veel dringender waren dan de verleidelijke roep van haar lichaam. ‘N-nu niet…’ stotterde ze. ‘En niet hier. Dat kunnen we niet doen. Dat weet je zelf ook wel.’


  De onzekere stem van de rede drong door de duistere erotische nevels van zijn begeerte heen. Eerst probeerde hij haar woorden te negeren, maar iets in de kern ervan bracht hem ertoe zich van haar lippen los te maken om haar aan te kijken.


  Zijn hart ging zo tekeer dat hij nauwelijks kon denken, laat staan praten. ‘Vind jij het eerlijk om me mijn genot te ontzeggen nu jij het jouwe hebt gehad? Is dat eerlijk?’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd.


  Opgezweept door een woeste golf van frustratie voelde hij langzaam de woede in hem ontsteken. ‘Dacht je dat je me kunt blijven kwellen en dat ik als een hondje achter je aan blijf lopen en genoegen neem met wat je me toewerpt? Dat ik me steeds opnieuw laat afwijzen, zodat ik ’s nachts niet kan slapen omdat ik aan je blanke hete lichaam denk? Dat je me zover laat komen met je zoete beloften en dan verontwaardigd kunt doen? Laten andere mannen je dat met hen doen?’


  Ze had het te druk met op adem komen om daarop in te gaan.


  ‘Ben je een droogverleidster geworden, Laura?’ drong hij aan.


  Haar lippen trilden. ‘Nee. Néé.’


  ‘Alleen maar een vrouw die te veel belooft, die zich heel intiem door een man laat aanraken en dan bevriest? Als dat niet jouw definitie van een droogverleidster is, wil ik weleens weten wat het wel is.’


  Ze schudde haar hoofd, wetend dat hij gelijk had. In zijn nabijheid gedroeg ze zich als een naïeve maagd, terwijl ze beiden wisten dat ze dat bepaald niet was. Het soort vrouw dat een man niet te ver liet gaan… Was dat omdat ze dacht dat haar aanhoudende weerstand tegen volledige seks meer respect van hem zou afdwingen? Terwijl een blik op het minachtende masker van zijn gezicht bewees dat respect wel het laatste was wat hij voelde?


  En hoe zat het met haar eigen verlangens? Had ze de afgelopen acht jaar niet als een non geleefd? Hoewel het niet als een ontkenning aanvoelde, omdat niemand haar tot passie had bewogen. Behalve Constantine. Nog steeds. Het lag allemaal voor het oprapen als ze maar kon accepteren dat het alleen maar vrijblijvende seks was.


  ‘Ik zeg niet dat ik je niet wil… dat kan ik nooit zeggen nu ik zojuist het tegendeel heb bewezen,’ fluisterde ze. ‘Alleen niet hier en nu, omdat Alex uit het zwembad terug kan komen en me kan gaan zoeken.’


  Zijn onverzettelijke gezicht veranderde niet. ‘Wanneer dan wel?’


  Ze kon wel huilen omdat hij zo zakelijk klonk. Het had haar veel moeite gekost om dit te zeggen, en toch was het alsof de betekenis van haar verklaring er niet toe deed en hij alleen maar een tijd en een plaats wilde vastleggen. Ze ademde uit in een huiverende zucht, maar ze wist dat ze er nu niet meer onderuit kon komen, als ze dat al zou willen.


  ‘Kom vannacht bij me,’ fluisterde ze. ‘Als het huis stil is en ik zeker weet dat Alex slaapt.’


  Al bij voorbaat opgewonden, staarde hij diep in de onweerswolken van haar ogen en nam haar slanke handen in de zijne. Hij boog zijn hoofd om met zijn lippen langs de hare te strijken en voelde haar trillen toen hij dat deed. Had ze soms ergens geleerd dat het effectiefste wapen van een vrouw weerstand was? Had ze het daarom zo doeltreffend toegepast dat hij nu voor haar in vuur en vlam stond?


  Toch voelde het met haar niet alsof ze een spelletje speelde in een poging hem te strikken. Dit voelde echt aan – alsof ze zich niet alleen tegen hem, maar ook tegen zichzelf verzette.


  ‘Ik zal er de hele dag aan denken, agape mou,’ zei hij zacht. ‘Ik zal me jou naakt in mijn armen voorstellen, onder mij, terwijl ik steeds opnieuw in je stoot. Ja, ik kom vanavond naar je toe.’ Glimlachend streek hij met een vinger over haar trillende lippen. ‘En nu opschieten en aankleden voor ik me bedenk over dat wachten.’


  Met een groeiend gevoel van ongeloof keek Laura hem na toen hij de kamer verliet, haar dunne hemdje dichter om haar nog altijd verhitte en trillende lichaam trekkend.


  Nadat ze gedoucht had, voelde ze zich kalmer. Ze kleedde zich aan en trok het gebloemde jasschort aan dat ze van Demetra had gekregen. Niet bepaald flatterend, maar daar was het ook niet voor bedoeld.


  Ze keek in de spiegel en vond dat ze er saai uitzag. Het was stom om zich te schamen voor werk dat ze meerdere malen in haar leven trots en efficiënt had uitgevoerd. Toch voelde het nu anders, en misschien kwam dat wel omdat het anders wás. Ze zou de vader van haar kind moeten bedienen en moeten doen alsof hij niets voor haar betekende.


  Ze liep naar buiten waar ze Alex en Stavros aantrof in het ondiepe deel van een reusachtig zwembad.


  ‘Mam!’ gilde hij. ‘Kijk! Stavros leert me de schoolslag!’


  Glimlachend keek Laura naar het natte hoofd van de student, dat net boven water kwam. ‘Dank je, Stavros.’


  Stavros gebaarde grijnzend naar Alex dat hij naar voren moest komen. ‘Ik vind het leuk om les te geven, en hij heeft talent. Jonge kinderen leren snel. Kom Alex, laat je mama een zien wat je kunt.’


  Alex zwom als een hondje naar de rand van het zwembad en keek naar haar op, en Laura voelde een steek in haar hart toen ze de blijdschap op zijn gezicht zag. ‘Maak je niet te moe, lieverd,’ zei ze.


  ‘Mam!’


  ‘Heb je ontbeten?’


  ‘Ja, met Constantine,’ vertelde Alex opgetogen. ‘We hebben yoghurt gegeten, met honing! En Constantine en ik hebben sinaasappels van de boom geplukt en daarna uitgeperst!’


  Wat had hij zich snel aangepast aan het leven hier, dacht ze, terwijl ze naar hem keek. En wat wende hij snel aan Constantine. Het moest voor hem zijn alsof hij in de hemel was beland, met al die ruimte en schoonheid om hem heen.


  Opnieuw voelde ze een vage angst. Angst dat Alex gewoon verliefd zou worden op Griekenland en op de machtige man die hem verwekt had – en misschien niet meer met haar terug zou willen gaan naar hun grijze en armoedige leven in Engeland.


  ‘Geweldig, lieverd,’ wist ze uit te brengen. ‘Nou, ik moet werken, dus ik ga maar eens kijken wat Demetra wil dat ik doe.’


  In de keuken trof ze Demetra aan, die zich als moederkloek ontpopte. Ze stond erop dat Laura buiten ging zitten en brood met honing at en een kop sterke koffie dronk.


  ‘Je bent veel te mager,’ zei Demetra, terwijl ze de broodmand naar Laura toe schoof. ‘Een vrouw heeft haar krachten nodig.’


  Vertel mij wat, dacht Laura droog, terwijl ze een perzik in schijfjes sneed. Maar mentale kracht was zeker zo belangrijk als fysieke kracht, en die kon je niet opbouwen met brood en honing! Ze voelde zich echter vreemd geroerd door de vriendelijkheid van de oudere vrouw. Het was lang geleden dat iemand haar zo betutteld had.


  En werken was tenminste therapeutisch. Het viel niet mee om bezorgd te blijven wanneer je vingers groenten hakten en wijnbladeren vulden. Demetra liet haar zien hoe ze een taart moest maken waar na het bakken citroenstroop overheen gegoten werd, en een pudding met noten en rozijnen, gekruid met kaneel en kruidnagel.


  Laura leunde tegen het fornuis. ‘Waar heb je leren koken, Demetra?’


  ‘O, ik kook al mijn hele leven,’ antwoordde Demetra eenvoudig. ‘Eerst voor mijn man en toen voor mijn brood. Ik werd al weduwe toen Stavros nog maar een baby was, zie je, en toen kwam ik hier voor de familie Karantinos werken. Ze zijn heel goed voor me geweest. En Kyrios Constantine is een goed mens,’ voegde ze er geëmotioneerd aan toe. ‘Hij ging vroeger altijd vissen met mijn man, en na zijn dood betaalde hij voor Stavros’ school en studie en zorgde hij dat de jongen niets tekort kwam.’


  De lovende woorden van de huishoudster over Constantine hielden Laura bezig, terwijl ze de tafel dekte op het terras onder de bomen. Maar dat kon ze niet gebruiken. Ze wilde hem uit haar gedachten bannen – in ieder geval tot vanavond.


  ‘Ik kan hier de hele dag naar kijken, weet je dat?’ fluisterde een zware stem vanuit de schaduw, en toen Laura zich omdraaide zag ze Constantine aan de andere kant van het terras naar haar staan staren. Zijn spijkerbroek en T-shirt had hij verwisseld voor een zwarte broek en een zijden overhemd, en hij kwam duidelijk net onder de douche vandaan, want er glinsterden druppeltjes water in zijn zwarte haar. Ook had hij zich geschoren.


  ‘Hoelang sta je daar al?’ vroeg ze beschuldigend, terwijl haar hart sneller begon te kloppen van idiote opwinding.


  In het lopen bemoeilijkt door een pijnlijke erectie, liep hij langzaam op haar af. ‘Lang genoeg om te zien dat dat heerlijk ouderwetse jasschort strak trok over je verrukkelijke billen,’ mompelde hij, ‘zodat ik je dringend weer wilde aanraken.’


  Laura wierp een verschrikte blik in de richting van de keuken, ook al kon ze aan het gerammel van porselein horen dat Demetra buiten gehoorsafstand was. ‘Niet doen, Constantine. Alsjeblieft. Straks hoort iemand ons nog.’


  Hij keek haar spottend aan. ‘Zie je hoe we al als minnaars samenzweren, ook al zijn we nog geen minnaars? Daar moet ik op wachten, en ik ben niet gewend aan wachten.’


  ‘Nee, dat geloof ik direct,’ zei ze zacht, terwijl ze het dienblad als een schild voor zich hield.


  Hij liet zijn stem dalen tot het slechts een zijden streling was die over haar huid fluisterde. ‘Weet je dat ik me voel zoals een man in de gevangenis zich moet voelen? Ik tel de seconden en de minuten en de uren af.’


  Laura slikte. ‘Constantine –’


  ‘Zodat de hele dag zich voor me uitstrekt als een stuk elastiek,’ vervolgde hij onverbiddelijk. ‘Dat zich steeds strakker trekt, steeds maar strakker, tot de tijd dat het knapt en ik je lippen weer op de mijne kan voelen en je honingzoete hitte, die me verwelkomt in je lichaam.’


  ‘Hou op,’ fluisterde ze, terwijl het sirenenlied van verlangen langzaam door haar aderen begon te kloppen. ‘Hou alsjeblieft op. Hoe moet ik mezelf anders kalmeren als er anderen bij zijn?’


  ‘Je hebt niet goed nagedacht over de potentiële problemen toen je zo’n erotisch afspraakje met het lot maakte, hè?’ hoonde hij.


  Ze had er inderdaad niet op gerekend dat ze zich in zo’n erotisch wespennest zou steken, nee. ‘Denk je dat je vader me vragen zal stellen?’


  ‘Als hij dat doet, moet je gewoon eerlijk antwoord geven,’ zei hij, plotseling ernstig. ‘Als je denkt dat je dat kunt.’


  ‘Denk je… dat ik een leugenaar ben?’ vroeg Laura aarzelend. Ze probeerde iets van zijn gezicht af te lezen, maar hij gaf niets prijs.


  Constantine schudde zijn hoofd. ‘Ik ben er nog niet uit wat je bent,’ zei hij zacht. ‘Of wat je agenda is.’


  Haar hart bonkte tegen haar ribbenkast. ‘Wie zegt dat ik een agenda heb?’


  ‘Die hebben vrouwen altijd, dat zit in hun genen.’


  ‘Wat ben jij cynisch.’


  ‘Nee, agape mou,’ ontkende hij zacht. ‘Ik ben gewoon een heel rijke man die vrouwelijke ambitie in al haar facetten heeft gezien. En juist jij bent in de gelegenheid om me helemaal kaal te plukken.’


  ‘Dacht je dat ik dat zou doen?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Zoals ik al zei: dat weet ik nog niet,’ antwoordde hij.


  Toch had Laura al zijn verwachtingen van haar tot dat moment toe beschaamd. Haar weigering om met hem te trouwen en haar koppige volharding om in plaats daarvan hier te komen werken, hadden hem van zijn stuk gebracht. Nadat hij huwelijken met enkele van de begeerlijkste vrouwen ter wereld had ontdoken, was hij ervan uitgegaan dat deze nederige serveerster onmiddellijk de kans zou grijpen een rijke man aan de haak te slaan. Ze had echter precies het tegenovergestelde gedaan. Hij wist niet of ze gewoon sluw was, of principieel.


  ‘Als je me nu wilt excuseren, ik moet nog wat zakelijke telefoontjes plegen voor de lunch.’ Zijn ogen glinsterden van de erotische bedoelingen. ‘En dat het maar snel middernacht mag worden, zodat we kunnen afmaken wat we begonnen zijn.’


  Nadat hij was weggelopen, stond Laura even als aan de grond genageld, niet in staat te geloven dat iemand zo snel kon omschakelen van begeerte naar wantrouwen en terug. Ze dekte de tafel voor de lunch en ging toen Alex helpen zich klaar te maken.


  ‘Is de papa van Constantine heel oud?’ wilde hij weten, terwijl hij een gloednieuw T-shirt aantrok.


  ‘Ik geloof het wel, lieverd. En hij is pas ziek geweest, dus je moet je netjes gedragen.’ Wonderlijk genoeg stond Alex haar toe zijn donkere krullen een beetje in model te brengen, en ze deed een stap achteruit om hem met moederlijke trots te bewonderen. ‘Maar ik weet dat je dat zult doen.’


  De lunchtafel zag er mooi uit, met overal potjes met witte en paarse bloemen, en Stavros en Alex gingen op hun plaatsen zitten wachten tot Constantine en zijn vader kwamen. Laura keek naar hen, terwijl ze langzaam over het terras liepen, de oude man zwaar leunend op een stok.


  Wat is hij oud, besefte Laura ineens. Hij was zeker wel vijfentachtig. Dat betekende dat hij… Ze fronste toen ze uitrekende hoe oud hij moest zijn geweest toen Constantine geboren werd. Minstens vijftig. Was zijn vrouw ook ouder geweest? Was ze daarom aan een longontsteking overleden?


  Kyrios Karantinos was inderdaad erg zwak, zoals Constantine had verteld, maar het was goed te zien dat hij heel knap was geweest. Hij had een schitterend markant gezicht, en Laura vroeg zich af of Alex er ook zo uit zou zien als hij oud was. En Constantine.


  En of ze er dan nog getuige van zou zijn.


  De fletse ogen namen haar van top tot teen op toen hij Constantine wegwuifde en zijn blik op Laura richtte. Was het verkeerd om de rol van een soort serveerster te spelen in het huis van deze oude man, vroeg ze zich met een plotseling schuldgevoel af. Maar ze speelde geen rol. Ze wás serveerster. Dit was veel eerlijker dan aan te komen zetten als Constantines bruid, getrouwd met een man die haar afwisselend minachtte en begeerde. Dat zou pas echt een leugen zijn geweest, en een waarvoor elke vader zijn toestemming zou weigeren.


  Zenuwachtig streek ze haar jasschort glad. ‘Aangenaam kennis met u te maken, Kyrios Karantinos,’ zei ze.


  ‘Mijn zoon zei dat u elkaar in Engeland hebt ontmoet?’


  ‘Ja, sir.’


  ‘En dat u hem hebt overgehaald om u hier in de zomer te laten werken?’


  ‘Dat klopt. Het leek me een goede gelegenheid om mijn zoon een vakantie te geven.’


  Het was even stil voordat hij naar het jongetje met het krulhaar wees. ‘En dit is uw zoontje?’


  ‘Ja, dit is Alex.’


  De fletse ogen waren nu op het kind gericht, en even dacht Laura dat ze ze zag versmallen. Het moment ging echter voorbij, en de oude man ging langzaam zitten en begon Alex over zijn ochtend te ondervragen. Tot Laura’s trots en plezier begon haar zoon erop los te kletsen. Hij vertelde de oude man over zijn zwemles, en ze wilde graag blijven luisteren, maar Constantine stak zijn hand naar haar op.


  Haar wangen brandden toen ze de spottende blik in zijn ogen zag toen hij op arrogante toon wijn bestelde. Hij geniet hiervan, dacht ze, terwijl ze zich naar de keuken haastte. Hij geniet ervan om mijn ondergeschikte status te benadrukken.


  Ze zei tot zichzelf dat ze zich er niets van moest aantrekken, maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Toen hij arrogant om het broodmandje gebaarde, merkte ze dat ze het naar zijn hoofd wilde gooien. Het leek haar ook wel wat om de koele tzatziki in zijn kruis te gieten.


  Eigenlijk had ze het zo druk met het bijvullen van de glazen en het serveren van de ene schotel na de andere, dat ze niet echt de gelegenheid had om te beseffen wat er gebeurde, hoe graag ze ook had willen horen wat Alex tegen zijn grootvader zei, of om te zien of de oude man leek te raden wie het jongetje werkelijk was. Het voelde ook vreemd om haar zoon zijn lunch op te dienen in haar rol van serveerster.


  Nog nooit had ze zich zo’n buitenstaander gevoeld als tijdens die schijnbaar eindeloze maaltijd. Het was alsof ze een toeschouwer was die naar een toneelstuk keek. Alsof ze zelf nergens echt thuishoorde.


  Ze meende ook een ijzig gebrek aan communicatie op te merken tussen Constantine en zijn vader, alsof de twee mannen niet van elkaar hielden maar elkaar slechts tolereerden. Was dat het soort rolmodel dat Constantine Alex bood, vroeg ze zich plotseling bevreesd af. Dat van emotionele beheersing?


  Alex zelf leek echter te krijgen wat hem toekwam en hij bloeide helemaal op, genietend van alle aandacht, besefte ze. Van Constantine, van zijn vader, en ook van de jonge Stavros. Omdat hij niet gewend was aan het gezelschap van mannen. Voor het eerst drong het tot haar door hoe beperkt zijn leven moest zijn, wonend met twee vrouwen in een krap appartement boven een dorpswinkel.


  De hele tijd was ze zich ervan bewust dat Constantine ook naar het tafereel keek. Zijn donkere ogen, verborgen achter de donkere wimpers, dwaalden naar het geanimeerde gezicht van het jongetje. Had hij ook zo aan die tafel zitten kletsen toen hij zo oud was als Alex, vroeg ze zich af.


  Toen Constantine een sinaasappel begon te pellen voor zijn zoon werd haar blik onweerstaanbaar naar de sterke vingers getrokken die kwarten van de schil lostrokken. Er vielen schaduwen van de schuine lijn van zijn hoge jukbeenderen, en zijn sensueel gebogen lippen ontspanden zich in een glimlach. Plotseling keek hij op, en ze voelde dat ze bloosde toen hij zijn glas naar haar hief.


  ‘Kun je nog wat ijs voor me halen?’ vroeg hij nonchalant, en Laura voelde zich nog roder worden toen ze knikte en naar de keuken liep.


  Hij keek haar na. Keek naar de hoge verleidelijke rondingen van haar billen die tegen de sjofele kleren aan drukten, en opnieuw voelde hij zijn hartslag versnellen. Wat had dat onbeduidende vrouwtje dat zijn lichaam zo naar haar verlangde, vroeg hij zich bitter af. Was het dat ze de moeder van zijn kind was? Of dat ze de enige maagd was met wie hij ooit naar bed was geweest? Misschien verlangde hij alleen maar zo hevig naar haar omdat ze hem steeds had afgewezen. Zou die vreselijke honger ophouden als hij haar eenmaal had bezeten? Natuurlijk wel. Alsof iemand als zij zijn aandacht langer dan een nacht zou kunnen vasthouden!


  Laura kwam terug met het ijs en boog voorover om er wat van in zijn glas te doen, zich bewust van zijn lichaamswarmte en een vage muskusgeur. Lachte hij in zichzelf om het beeld dat ze presenteerde als ze hem bediende? En wat zagen die zwarte ogen wanneer ze haar brutaal opnamen? Een te magere vrouw in een onflatteus bloemetjesschort die drankjes serveerde? Een moeder die zichzelf bereidwillig in de rol van verschoppeling had geplaatst door aan de tafel van haar minnaar te bedienen?


  Ze vroeg zich af of dat alles was wat hij zag. Misschien was zijn blik opmerkzaam genoeg om onder het oppervlak te kijken en te raden naar haar gevoelens van bezorgdheid en kwetsbaarheid. Voelde hij zich stiekem triomfantelijk, terwijl hij aan hun rendez-vous van die avond dacht waarmee ze zo gewillig had ingestemd? En zou hij dat tegen haar gebruiken? Waarvoor?


  Ze dacht aan alle loze beloften die ze zichzelf had gedaan. Dat ze niet zou toegeven aan de overdonderende chemie tussen hen. Dat ze haar hart zou beschermen tegen pijn door hem niet te dichtbij te laten komen.


  Toen dacht ze aan hun afspraak die nacht, en ze sloot haar ogen toen haar lichaam automatisch huiverde van verwachting, ondanks de afbrekende woorden die hij had gefluisterd. Wat had hij ook alweer gezegd? O, ja, om af te maken waar ze mee begonnen waren.


  Ze beet op haar lip toen ze een schaal amandelen naar de tafel bracht. Was er een scenario mogelijk dat meer kans had om haar hart te breken dan dat wat voor haar lag?
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  Een streepje licht viel over de vloer toen de deur openging, en Laura hield haar adem in toen ze de donkere en indrukwekkende gestalte van Constantine in de deuropening afgetekend zag. Zou hij weer wegsluipen als hij dacht dat ze sliep? Zou hij eraan denken dat ze gewerkt had en misschien haar rust nodig had? Zou hij haar deze sensuele bezoeking besparen die volgens haar tot een vreselijk verdriet zou leiden? Maar toch klopte haar hart zo luid, dat ze er zeker van was dat hij het kon horen.


  Een lachje naast het bed rekende af met haar halfslachtige hoop. ‘Je denkt toch niet dat ik geloof dat je slaapt, hè, ghlikos mou?’ vroeg hij zacht.


  Ze hoorde een ritssluiting opengaan, en toen de zachte plof van iets dat op de grond viel – waarschijnlijk zijn spijkerbroek – en daarna een luchtstroom over haar huid toen hij het laken wegtrok en in bed stapte. Laura trilde toen ze het eerste contact voelde met zijn warme gespierde lichaam.


  ‘Je… Je bent naakt,’ fluisterde ze.


  ‘Wat dacht je dan?’ Met geruststellende zekerheid sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan, zijn ogen glinsterend in het maanlicht en zijn adem warm op haar gezicht. ‘Of wilde je naar me kijken bij het uitkleden?’


  ‘Ik…’ Door zijn ontspannen plagerijtje voelde ze zich bedreigd. Hij doet dit aan de lopende band, bracht ze zichzelf in herinnering, en hij heeft geen idee dat het acht lange jaren geleden is dat jij met een man hebt geslapen. Met déze man. Had ze gehoopt dat hij haar het hof zou maken en dat hij voorzichtig met haar zou zijn? Haar misschien teder in zijn armen zou nemen en haar een paar complimentjes zou geven voordat hij langzaam de liefde met haar ging bedrijven? Was ze gek of zo?


  ‘Jij bent… verre van naakt,’ mompelde hij, terwijl hij zijn hand over haar met katoen bedekte heup liet glijden. Ze hoorde de vage afkeuring in zijn stem. ‘Schaam je, Laura. Ik kan niet geloven dat je altijd zoiets onflatteus draagt in bed wanneer je een rendez-vous hebt met je minnaar.’


  Ze nam aan dat dit niet het juiste moment was om hem te vertellen dat dit haar eerste rendez-vous was. Ze merkte echter dat hij geen antwoord verwachtte. Zijn vraag was slechts de aankondiging geweest van het uittrekken van haar nachthemd, dat hij als een witte vlag over de rand van het bed gooide. Ze huiverde.


  ‘Koud?’ mompelde hij, terwijl zijn lippen haar kaaklijn vonden en erlangs begonnen te fluisteren.


  ‘N-nee.’


  ‘Toch niet bang?’


  Bang? Ze was panisch, want haalde seks de emoties van een vrouw niet helemaal overhoop? En de hare schommelden al in de richting van chaos en een vreselijk gevoel van kwetsbaarheid. Ze schudde echter haar hoofd, niet bereid angst of twijfel toe te geven of iets anders dat haar nog meer in het nadeel zou brengen in zijn armen.


  ‘Mooi zo.’ Hij streek enkele fijne haartjes uit haar gezicht. ‘Je hebt me namelijk te lang hierop laten wachten, Laura. Veel te lang… langer dan enige andere vrouw zou hebben gedurfd of gekund. Je hebt me helemaal gek gemaakt van verlangen, besef je dat?’ Zijn stem trilde toen hij zijn mond op de hare liet neerkomen met een honger die zijn lichaam deed sidderen, en ze drukte zich tegen hem aan zodat ze zelfs zijn tergende woorden over andere vrouwen kon vergeten onder de kracht van zijn kus.


  Constantine gromde toen haar lippen gretig vaneen gingen om hem te verwelkomen en hij de zachtheid van haar borsten voelde. Hij streek met zijn vingers over haar lichaam, zich opnieuw vertrouwd makend met al zijn welvingen en geheime plekjes, genietend van de zijdezachtheid van haar huid. Hij gromde opnieuw.


  Hij had het bijna ondraaglijk gevonden om zo lang te moeten wachten voordat hij met haar naar bed kon – hun gestolen en plagerige voorspel was iets wat hij niet meer had meegemaakt sinds zijn tienertijd – wat nog verergerd werd door het feit dat ze de moeder van zijn kind was. Deze keer waren zijn gevoelens eens niet simpel – ze had tot zijn verbeelding gesproken en zijn verlangen weten op te roepen. Dat was nu echter allemaal vergeten, want ze lag zo meegaand in zijn armen dat hij wist dat het snel zou gebeuren. Te snel.


  Misschien voelde Laura dat ook, want plotseling trok ze zich terug en keek hem met grote ogen aan.


  ‘Condoom?’ vroeg ze.


  ‘Ben je niet aan de pil?’


  ‘Ik heb… nee.’


  Zacht vloekend in het Grieks graaide hij blindelings naar zijn spijkerbroek op de grond tot hij een condoom had gevonden. Behoedzaam deed hij dat om en trok haar zachte lichaam weer in zijn armen. ‘Laten we hopen dat hij betrouwbaarder is dan de vorige keer,’ merkte hij op.


  Laura verstijfde toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong. ‘Wat een rotopmerking!’


  ‘Wil je de waarheid dan ontkennen?’


  ‘Ik denk dat er voor alles een tijd en een plaats is, en die opmerking was op alle punten fout.’


  Hij glimlachte even. ‘Durf je me een standje te geven, ghlikos mou?’ Voordat ze kon antwoorden, tilde hij haar kin op en staarde haar met een brandend sensuele blik aan. ‘Maar je durft wel meer dingen te doen die me verbazen. Waar was ik ook alweer? Hier?’ Hij boog zijn hoofd tot zijn mond haar oorlelletje vond en fluisterde erboven: ‘Of hier?’ Hij bracht zijn mond naar de hare, voelde haar lippen trillen, en dat onwillekeurige rillinkje roerde hem meer dan hij verwacht had.


  Haar zachte kreetjes kussend, verkende hij met gretige vingers haar lichaam zo grondig dat het haar de adem benam, en hij vond haar kwetsbaarste plekjes en prikkelde haar tot hij haar voelde kronkelen van ongeduldig verlangen. Haar vurigheid vervulde hem met een vreemd soort onrust, ook al raakte hij er tegelijkertijd ongelooflijk opgewonden van. ‘Ben je altijd zo gretig?’ mompelde hij.


  ‘En jij?’ kaatste ze terug.


  Nee, dacht hij ineens. Nee, dat was hij niet, maar dit was wel de enige vrouw die zijn kind in haar lichaam had gedragen. ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag,’ zei hij.


  Nee, dat was ook zo, en terwijl Laura wist dat er geen enkele reden was waarom ze zou moeten antwoorden, zei haar instinct haar dat hij blij zou zijn met haar antwoord. En waarom zou ze hem niet blij maken als hij in haar armen en in haar bed lag en zo dadelijk in haar lichaam zou zijn?


  ‘Ik ben alleen zo gretig met jou,’ zei ze op verlegen toon. ‘Want jij bent de enige minnaar die ik ooit heb gehad.’


  Er was even een moment van ongeloof, en daarna voelde hij zich plotseling zwak door die gedachte – voor zover Constantine zwak kon zijn. ‘De énige?’ vroeg hij.


  ‘Ja. En wil je er nu alsjeblieft over ophouden? Anders krijg ik nog een complex.’


  Hij kreunde toen ze hem terugkuste en doortastend met haar zachte lippen over elke centimeter van zijn lichaam gleed. Toen lachte hij zachtjes, terwijl hij haar zachte borst in zijn hand nam en streelde.


  Hij hield zich in tot hij niet meer kon, en toen streelde hij haar weer tussen haar benen en voelde hij haar sidderen van opwinding. Haar even recht in de ogen kijkend, vulde hij haar met één lange, heerlijke stoot, en hij kreunde van genot.


  Het gevoel van hem in haar na zo’n lange tijd was een aangename schok, maar Laura had nauwelijks tijd om hierbij stil te staan, want maar al te snel was ze weer op weg naar die duizelingwekkende bestemming waar hij haar die middag al met zijn vingers naar toe had geleid. Dit was echter iets heel anders. Dit was het echte werk.


  ‘O, Constantine,’ riep ze met tranen in haar ogen. ‘Constantine!’


  Hij smoorde haar kreten met zijn mond en voelde haar onbeheersbaar onder zich schokken, en de samentrekkingen van haar lichaam verhoogden zijn eigen genot. Hij wachtte tot hij het niet meer hield, tot zijn orgasme hem als een vloedgolf overspoelde. De onverwachtheid van die overgave benam hem tijdelijk de adem.


  Na afloop voelde het alsof ze iets van hem had afgenomen, al kon hij niet zeggen wat. Abrupt rolde hij van haar weg en ging naast haar onder de verkreukelde lakens naar het plafond liggen staren, wachtend op haar woorden – de woorden die vrouwen altijd zeiden op zulke momenten, als ze op hun zwakst waren. Lof, adoratie en onsterfelijke liefde, Constantine had het allemaal al zo vaak gehoord. Woorden die hij verdiende maar toch minachtend afwees omdat ze zo voorspelbaar waren.


  Laura zei echter niets.


  Hij draaide zijn hoofd om naar haar te kijken. Ze lag doodstil met haar ogen dicht en haar lichte haar als een wolk op het kussen uitgespreid. Ze lag zo stil, dat ze bijna had kunnen slapen. De vervagende glans van haar opdrogende tranen was de enige aanwijzing van wat er zojuist had plaatsgevonden. Ze moest hebben gevoeld dat hij naar haar keek, maar ze deed nog steeds haar ogen niet open om naar hem te kijken.


  Dat maakte de volgende stap des te eenvoudiger. Een snel vertrek uit haar bed, wat hij toch al van plan was geweest. Bovendien sliep hij liever alleen als zijn passie was uitgewoed, en de weeïge emoties van het samen wakker worden hadden hem altijd koud gelaten. Waarom lag hij hier dan nog in een toestand van lome gelukzaligheid, met zware ledematen en niet bereid zich te bewegen?


  Laura kon zich even niet bewegen, kon niet denken. Ze was uit haar evenwicht gebracht door wat er zojuist was gebeurd tussen hen. Ze merkte dat ze ongepaste woorden inslikte: dat seks met hem een van de geweldigste dingen was die ze ooit had meegemaakt, en dat hij ook geweldig was. Dat ze stom was geweest om zijn aanzoek af te wijzen, en kon ze daar nog op terugkomen? Maar toen ze weer een beetje normaal werd, wist ze dat ze wat afstand tussen hen zou moeten scheppen om zichzelf te beschermen.


  Seks kon je het gevoel geven dat er meer was dan er was – je kon er allerlei emotionele dingen door gaan fantaseren over een man. En had ze dat niet al gedaan? Had ze zichzelf niet ingebeeld dat ze half en half verliefd op hem was? Ze moest niet vergeten dat de man in kwestie een hart van steen had. Hij was nu ook zo ver mogelijk van haar af geschoven zodra de seks voorbij was. En had hij hun rendez-vous niet volkomen gevoelloos en zelfs mechanisch doen lijken? Nou, dat kon zij ook.


  ‘Ik denk… Ik denk dat je beter kunt gaan,’ opperde ze hees.


  Constantine, die zich mentaal op zijn vertrek aan het voorbereiden was, verstijfde. ‘Gaan?’ herhaalde hij ongelovig.


  Ze waagde het haar ogen open te doen en had daar meteen spijt van, want in het heldere maanlicht lag Constantine als een prachtige donkere sculptuur op het bed, en het verkreukelde laken dat nonchalant over een smalle heup lag, bedekte net zijn geslacht.


  Ze slikte. ‘Nou ja, ik bedoel… Alex kan wel vroeg binnenkomen en ik wil niet… Ik wil niet dat hij ons samen in bed aantreft.’


  ‘Wat bewonderenswaardig, Laura,’ mompelde Constatine. Zijn gevoelens waren echter tegenstrijdig. Hij was boos dat zij degene was die Constantine Karantinos haar bed uit stuurde, maar tegelijkertijd was hij het er roerend mee eens dat ze zulk zedig gedrag tentoonspreidde tegenover zijn zoontje.


  Hij schoof het laken van zijn ongemakkelijk verhardende lichaam af en zag dat haar tepels eveneens reageerden door hard te worden. Hij zag haar keel bewegen toen ze haar begeerte wegslikte, en hij zag dat haar ogen onweerstaanbaar naar zijn geslacht werden getrokken. ‘Maar als je zo naar me blijft kijken, heb je kans dat ik van gedachte verander,’ zei hij moeizaam.


  Zijn opmerking – of was het een vraag – bleef in de lucht hangen toen ze de spanning in zijn lichaam zag terugkomen. Laura likte langs haar lippen en ze spreidde haar benen een fractie toen ze ging verliggen.


  Constantine schoof naar haar toe en kuste haar tepel. Hij hoorde haar hijgen toen hij haar tussen haar benen streelde en even later een condoom om schoof. Plotseling spoorde ze hem aan in haar te komen, en slechts enkele seconden later voelde hij haar hulpeloos schokken en kwam hij ook vrijwel direct klaar. Zodra de laatste golf was weggeëbd, trok hij zich echter terug en begon zijn kleren aan te trekken.


  ‘Constantine –’


  Zijn broek dichtritsend, keek hij naar haar verschrikte en verhitte gezicht. ‘Ja?’


  ‘Misschien…’ Haar stem klonk aarzelend. ‘Misschien kan ik deze keer een uitzondering maken. Je kunt blijven, als je maar vroeg weggaat.’


  Hoewel hij nu op het veel bekendere terrein was van een vrouw die hem probeerde over te halen om weer bij haar in bed te komen, werd hij boos. Dacht ze soms dat hij het soort man was dat toegaf aan haar grillen; een man met wie ze kon spelen als een kat met een muis? Liep ze niet het gevaar haar aantrekkingskracht op hem te overschatten?


  Zijn mond vertrok. ‘Ik dacht het niet, agape mou. Alex slaapt hier vlakbij, en zolang hij niet weet dat ik zijn vader ben, kan hij mij beter niet in jouw bed aantreffen, toch? Welterusten,’ zei hij zacht, waarna hij zich omdraaide en de kamer uit liep.


  Laura bleef liggen en zag de deur achter hem dichtgaan, haar lichaam nagloeiend van genot maar met een vreselijke pijn in haar hart. Had ze onterecht gedacht dat seks misschien een soort afsluiting zou bewerkstelligen? Haar misschien een richtlijn zou geven over hoe ze zichzelf en Alex uit deze situatie kon redden zonder al te veel schade aan te richten?


  Zo ja, dan had ze zich danig vergist, want achter alle passie had ze Constantines bitterheid gevoeld, en ze wist dat die haar naar een zeer duistere plek kon brengen.


  Ze moest in slaap zijn gevallen, want toen ze haar ogen opende zag ze tot haar verbazing dat het zes uur was. Het huis was nog stil, en ze bleef nog even liggen denken aan de nacht die zo vreselijk onbevredigend was geëindigd. Nadat ze had gedoucht en zich had aangekleed was ze tien minuten bezig om het verkreukelde beddengoed weer enigszins netjes te krijgen voordat ze bij Alex ging kijken.


  Hij was diep in slaap en zag er heel tevreden uit. Haar hart voelde wat lichter toen ze naar beneden ging naar de lege keuken om koffie voor zichzelf te zetten.


  Met haar koffie in haar hand ging ze aan het eind van de tuin staan en keek uit over de zee, waar de rode bol van de zon opkwam boven de melkachtige horizon. Wat was het hier mooi, dacht ze weemoedig – en toch leken hier ook schaduwen en geheimen te zijn. Maar dat was misschien wel overal zo.


  Later maakte ze een reusachtige vruchtensalade klaar, terwijl Demetra deeg kneedde en klaagde over het feit dat het dorp geen bakkerij meer had, toen Laura een snel klikgeluid hoorde. ‘Wat is dat?’ vroeg ze opkijkend.


  Demetra onderbrak haar werk. ‘O, de helikopter.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat zal Kyrios Constantine zijn die naar Athene gaat.’


  ‘Naar… Naar Athene?’ vroeg Laura verschrikt. Terwijl haar hart in haar keel klopte, zei ze tegen zichzelf dat het onredelijk van haar was om te verwachten dat hij haar op de hoogte zou stellen van zijn plannen. Na afgelopen nacht zou het echter wel zo beleefd zijn geweest als hij haar even gedag had gezegd. Ze zag dat Demetra nieuwsgierig naar haar keek, en ze moest moeite doen om iets gewoons te zeggen. Wat zou een ander lid van het personeel in zo’n situatie zeggen? ‘Eh… woont de piloot hier op het eiland?’


  ‘Hij heeft geen piloot nodig,’ antwoordde Demetra. ‘Kyrios Constantine vliegt de helikopter zelf!’


  ‘En… gaat hij voor zijn werk naar Athene?’ vroeg Laura.


  ‘Ja, en waarschijnlijk ook voor de vrouwen.’ Demetra trok een samenzweerderig gezicht. ‘Altijd vrouwen… ze komen op hem af als vliegen op stroop.’


  Door de woorden van de huishoudster schoot Laura’s hand uit zodat ze in haar duim sneed. Ze legde snel het mes neer toen er een druppel bloed verscheen die op de houten tafel viel.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Je hebt je in je duim gesneden,’ zei Constantine zacht.


  ‘O, dat stelt niets voor.’


  ‘Nee?’ mompelde hij. ‘Laat eens zien.’


  Laura voelde zich ongemakkelijk toen hij de gewonde vinger in zijn hand nam en zelfs dat onschuldige contact haar verlangen aanwakkerde. Hij was eerder die dag teruggevlogen nadat hij drie nachten in Athene had doorgebracht, en hoewel ze belachelijk blij was hem te zien, kon ze de vreselijke onzekerheid en jaloezie niet van zich afschudden bij de gedachte aan wat hij daar kon hebben uitgespookt.


  Ze zaten met Alex aan de rand van het water op een prachtig strand. Constantine had gezegd dat haar zoon en zij beiden meer van het eiland moesten zien, en vandaag, haar officiële vrije dag, was een goede gelegenheid.


  Alex had die ochtend met een schitterend zandkasteel gespeeld dat zijn vader met ontroerend geduld voor hem gebouwd had. Het was alsof Laura de zon vanachter een dikke donkere wolk tevoorschijn zag komen. Dit was de Constantine die meestal verborgen lag achter die ontzagwekkende buitenkant – de Constantine die hij zelden aan mensen liet zien. De kant die hij haar vroeger had getoond; de kant die het maar al te makkelijk maakte om van hem te houden.


  Ze hadden net salade en kaas gegeten als lunch, en hun zoon lag nu in de schaduw van een rots te slapen met een hoedje op zijn gezicht tegen de insecten. Het was vreemd om een dagje uit te zijn als een normaal gezin, zonder haar bloemetjesschort en het bijbehorende subtiele gevoel van dienstbaarheid. Het was ook vreemd om in het gezelschap te zijn van de man die ze na die hartstochtelijke nacht niet meer had gezien.


  Toen hij was weggegaan zonder te zeggen waar hij heen ging, bracht ze zichzelf in herinnering.


  ‘Hoe is het gebeurd?’ vroeg Constantine, terwijl hij doorging met zijn onderzoek van haar duim, wat haar hart sneller deed kloppen.


  ‘Ik… Ik heb me gesneden met een fruitmes.’


  ‘Onhandig van je, Laura.’


  ‘Ja.’ Ze wilde tegen hem zeggen dat hij haar niet zo moest aanraken, maar ze wist dat dat hysterisch zou klinken, omdat het er voor de buitenwereld uitzag alsof hij onschuldig haar duim bekeek. Voor haar voelde het echter alsof hij een sissend vuur over haar huid sleepte op de punten waar hij contact maakte. Alsof haar zenuwuiteinden rauw werden zodra zijn vingertoppen erlangs streken.


  Omgekeerd wilde ze juist dat hij haar op een veel ongepastere manier zou aanraken. Dat hij haar in zijn armen zou nemen – om tenminste nog een beetje te laten merken dat ze minnaars waren geweest. Natuurlijk raakte hij haar niet aan, en Laura probeerde zichzelf wijs te maken dat dat was omdat Alex erbij was.


  ‘Wat deed je eigenlijk in Athene?’ vroeg ze plotseling, hoewel ze had gezworen het niet te doen.


  Eerst gaf Constantine geen antwoord toen hij haar hand losliet. Er speelde een vreemd spottend lachje om zijn lippen. ‘Ik geloof niet dat je daar iets mee te maken hebt.’


  Het was de reactie uit haar ergste nachtmerries en het bracht al haar onzekerheden naar boven. Met angstig kloppend hart keek ze snel naar Alex, maar die lag vast te slapen, uitgeput van het spelen en onbewust van de zachte dringende toon waarop zijn ouders spraken. ‘Ben je rechtstreeks van mijn bed naar dat van iemand anders gegaan?’


  Zijn zwarte ogen tartten haar spottend. ‘Hoezo? Is dat het soort gedrag waar je jezelf normaal aan overgeeft?’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘Je weet net zo goed als ik dat jij de enige bent met wie ik ooit heb geslapen!’


  Toen hij dit voor de tweede keer hoorde, voelde Constantine zijn hartslag versnellen tot een soort triomfantelijk luid ritme. Hij was een Griek en een alfaman, en hij zou liegen als hij zou zeggen dat haar uitspraak hem niet tot het uiterste opwond, maar dat zou hij echt niet laten merken.


  ‘Ach, kon ik maar hetzelfde zeggen, agape mou,’ zei hij met een spijtige zucht.


  Tranen brandden in haar ogen. ‘Waarom vind je het leuk om me te kwetsen?’ vroeg ze, te laat beseffend hoe kwetsbaar ze klonk. Dat leek Constantine echter niet te merken.


  ‘Denk je niet dat gekwetst worden onvermijdelijk deel uitmaakt van een relatie?’ vroeg hij schouderophalend. ‘Van élke relatie?’


  Ze negeerde zijn nonchalante gebruik van het woord ‘relatie’ omdat het benadrukte woord haar munitie verschafte. ‘Is dat wat er met jou is gebeurd, Constantine? Ben je gekwetst?’


  ‘Ik heb gezien hoe vrouwen kunnen kwetsen en manipuleren, ja.’


  ‘Bedoel je vriendinnen?’


  ‘Nee, geen vriendinnen,’ antwoordde hij minachtend.


  ‘Bedoel je… je moeder?’ raadde ze. Ze herinnerde zich zijn vreemde gespannen blik toen hij het over haar had gehad.


  Met een onverschillig bevestigend gebaar haalde hij zijn schouders op, hoewel hij niet de moeite nam te antwoorden. Hopelijk zou ze de hint snappen en niet verder vragen.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Had ze nooit geleerd het ergens bij te laten… dat haar vragen niet welkom waren? ‘Wat er is gebeurd, gebeurde lang geleden,’ snauwde hij. ‘Dus hou er maar over op.’


  Laura boog zich naar hem toe. ‘Maar ik wil er niet over ophouden. We hebben het wel over Alex’ oma, en misschien wil hij het op een dag wel weten. Kun je het me niet vertellen, Constantine? Alsjeblieft?’


  Hoe kwam het dat haar zacht gestelde vraag bij hem de behoefte opwekte om te antwoorden? Om dingen te vertellen die hij nooit aan iemand anders had verteld? Gefrustreerd veegde hij zijn haar van zijn voorhoofd. Hij was een man die nooit zijn hart uitstortte, die voor iedereen sterk was, maar nu vloeiden de woorden van zijn lippen als een stroom duister gif.


  ‘Ze was veel jonger dan mijn vader, tientallen jaren zelfs. Een mooie tere schoonheid die hem betoverde, en omdat hij bijna vijftig was toen ze trouwden, werd hij als door een orkaan getroffen door haar jeugd en schoonheid. Als een man nooit passie heeft gekend tot laat in zijn leven, kan hij erdoor overweldigd worden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij verwaarloosde alles om die liefde na te jagen, maar zij kon van niemand anders houden dan zichzelf.’


  ‘Zelfs niet van jou?’ vroeg Laura langzaam.


  ‘Zelfs niet van mij,’ antwoordde hij, en die erkenning was als een hamerslag. Het was om je dood te schamen om te moeten toegeven dat de meest fundamentele band, die tussen moeder en kind, tussen hen nooit had bestaan. Hij had er echter behoefte aan om een poging te doen het te verklaren.


  ‘Ze was zo iemand die niet van deze aarde leek te zijn. Ze was te grillig en te broos, en ze zorgde niet goed voor zichzelf,’ vervolgde hij. ‘Ze ging naar feesten en dronk wijn in plaats van te eten… rookte sigaretten in plaats van de pure Griekse lucht in te ademen. En toen ze stierf, was haar betovering nog steeds niet over, want mijn vader stortte in. Hij werd zo’n man die geobsedeerd is door een geest en die in een verleden leeft dat eigenlijk alleen in zijn verbeelding bestaat. Toen ik de zaak overnam, zag ik pas echt hoe hij de boel had laten versloffen.’


  Laura staarde naar zijn knappe gezicht, dat door pijnlijke herinneringen in een hard masker was veranderd. Dus zelfs zijn vader was er niet voor hem geweest. Dat verklaarde waarom ze zo afstandelijk waren met elkaar. ‘Wat erg voor je,’ zei ze eenvoudig.


  Hij draaide zich om, boos op haar, maar nog veel bozer op zichzelf omdat hij enkele van de duistere geheimen van zijn ziel de vrije loop had gelaten. ‘Ik zit niet te wachten op jouw medeleven,’ snauwde hij.


  ‘Maar ik denk dat –’


  ‘En je advies al helemaal niet, hoe goed je het ook bedoelt! Jij bent een vrouw van eenvoudige komaf die niets weet van dit leven van privileges, waar je alleen maar bent binnengekomen omdat je de moeder van mijn zoon bent! En je kunt maar beter niet je plaats hier vergeten!’


  Laura pakte haar zonnebril en zette hem op voordat hij de tranen kon zien die in haar ogen opwelden. Je plaats niet vergeten! Wat vernederend! Zijn woorden verschilden niet veel van haar gedachten over de verschillende werelden waarin ze leefden, maar het deed pijn wanneer hij ze haar met zoveel venijn toebeet. Hij hield niet van vrouwen, besefte ze, en hoewel het duidelijk was waarom, zou dat niet veranderen. In elk geval niet door iets wat zij zei.


  Ze zag dat Alex wakker werd. Hadden hun boze woorden hem gewekt, vroeg ze zich schuldbewust af. Haar overwegende gevoel was echter opluchting dat ze geen beledigingen van Constantine meer hoefde aan te horen. Ze zou zichzelf er verder tegen beschermen door zo ver mogelijk uit zijn buurt te blijven.


  ‘Gezien de dingen die we net besproken hebben, lijkt het me beter dat we elkaar zo veel mogelijk mijden zolang ik hier ben,’ fluisterde ze.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ben jij gek?’ vroeg hij zijig, terwijl hij zijn hand op haar door de zon verwarmde dijbeen legde. Triomfantelijk zag hij haar lippen onwillekeurig vaneen gaan in een geluidloos kreetje van genot. Hij dempte zijn stem. ‘We kunnen net zo goed genieten van het enige goede dat mannen en vrouwen elkaar wél kunnen geven. En, voor de duidelijkheid, ik heb alleen maar gewerkt in Athene; er zijn geen andere vrouwen in het spel.’ Zijn zwarte ogen glinsterden roofdierachtig. ‘Eerlijk gezegd kan ik na jouw hartstocht niet meer aan een andere vrouw denken, agape mou.’


  ‘En moet ik me nu gevleid voelen?’ vroeg ze bitter.


  ‘Misschien kun je dat maar beter doen,’ mompelde hij.


  Laura kwam echter al overeind en begon de picknickmand in te pakken.


  ‘O, ja, Laura?’ zei hij zacht.


  Ze keek op. Een nieuwe harde klank in zijn stem waarschuwde haar dat wat hij ging zeggen niet opnieuw over seksuele chemie zou gaan. ‘Ja?’


  ‘Ik denk dat het tijd is om Alex te vertellen wie ik echt ben, vind je niet?’


  Laura beet op haar lip. Ze had geweten dat dit zou gebeuren, en het was eerder dan ze gehoopt had. Maar wat had het voor zin om het uit te stellen? Zou het dan niet lijken alsof ze iets schandelijks te verbergen hadden in plaats van elkaar de gelegenheid te geven een band te vormen? Ze kon het niet blijven uitstellen, alleen maar omdat verandering ontwrichtend was en omdat ze bang was dat hun leven zou veranderen als Alex het wist.


  ‘En je vader?’ vroeg Laura zacht. ‘Hij hoort het ook te weten. We kunnen niet van Alex verwachten dat hij het nieuws voor zich houdt.’


  Uiteindelijk kwam het moment om het aan Alex te vertellen later die middag vanzelf. Ze zaten met zijn drieën op het centrale plein van Livinos. Alex zat een ijsje te eten, en het leek wel of elke eilandbewoner in het langslopen even stopte om door zijn haar te strijken.


  ‘Waarom zit iedereen aan mijn haar?’ vroeg hij. ‘En wat zeggen ze allemaal tegen jou?’


  ‘Grieken houden ervan om kinderen om zich heen te hebben,’ zei Constantine, en Laura voelde haar hart een sprongetje maken toen ze aan zijn eigen moeder dacht. Maar hij heeft je nadrukkelijk gezegd dat hij je medeleven niet wil, bracht ze zichzelf in herinnering.


  ‘Sommige oudere mensen zeggen dat je erg op mij lijkt toen ik zo oud was als jij,’ vervolgde Constantine voorzichtig.


  ‘O, ja?’


  Het was even stil. ‘Ja, heel erg,’ zei Constantine bruusk, en toen keek hij over de tafel naar Laura, die knikte. ‘Heb je enig idee hoe dat zou kunnen komen?’


  Tot Laura’s verbazing antwoordde Alex niet meteen; hij keek alleen van Constantine naar haar en toen weer terug. Zijn donkere ogen richtten zich op zijn vaders gezicht met een blik vol hoop en verlangen.


  ‘Ben jij mijn papa?’ vroeg hij.


  Was het de lepel ijs die Alex hem per se had willen geven waardoor hij zo’n brok in zijn keel had dat hij even niet kon praten? Hij slikte. ‘Ja,’ zei hij uiteindelijk.


  Er was geen Hollywood-scène van de zoon die zich in zijn vaders armen werpt – dat zou overdreven zijn geweest in deze omstandigheden. Maar toen ze terugliepen naar de villa, zag Laura Alex’ vingers omhoog glijden naar de hand van de man naast hem, en dat Constantine het handje van zijn zoon pakte en stevig vasthield, terwijl hij star voor zich uit keek en woest met zijn ogen knipperde alsof hij een vuiltje in zijn oog had.


  Die avond vertelde Constantine – met Laura nerveus naast zich – aan zijn vader dat de familie Karantinos een erfgenaam had, en dat hij een kleinzoon had.


  De oude man staarde een lang moment naar zijn zoon en begon toen te lachen. ‘Dacht je dat ik dat nog niet geraden had?’ vroeg hij zacht. ‘Dat je een jong kind vanuit het niets naar dit huis brengt met een slap excuus dat zijn moeder en hij vakantie nodig hebben. Een kind dat sprekend op jou lijkt toen je zo oud was, en dat ik niet zou beseffen dat hij van jou is?’


  Laura deed haar best om niet te staren toen ze de emotie als een storm voelde opbouwen. Ze zag de oude man een stap naar voren doen, en wenste dat de mannen elkaar zouden omhelzen – om te proberen een deel van het hartzeer en de verbittering weg te vagen die zich tussen hen had opgebouwd. Constantine deed echter een overeenkomstige stap achteruit. Het was zo’n subtiele beweging, dat het de meeste mensen niet zou zijn opgevallen. Laura echter wel. Jemig, Constantine, dacht ze woedend. Wat ben je toch hard en rancuneus. En zijn vader merkte het ook, want het gegroefde gezicht verschrompelde voordat hij zich naar haar keerde en haar toeknikte.


  ‘Je hebt een goed kind aan Alex, liefje. Een blije en gelukkige zoon, waar je trots op kunt zijn.’


  ‘D-dank u,’ zei Laura met trillende stem. ‘Misschien lijkt het vreemd dat we het geheim hebben gehouden, maar –’


  Kyrios Karantinos schudde zijn hoofd. ‘Ik kan me voorstellen dat de omstandigheden moeilijk waren,’ zei hij vriendelijk. ‘Want ik ben niet zo’n bruut als ik lijk.’ Dit ging vergezeld van een spottende blik naar de zwijgende Constantine. ‘Het is veel beter om de dingen voorzichtig aan te pakken dan om je erin te storten. En Alex… is hij blij met het nieuws?’


  ‘Hij vindt het geweldig,’ zei Laura naar waarheid. Voor Alex was het Constantine voor en na. De laatste was snel het middelpunt van Alex’ wereld geworden. Ze had de relatie tussen de twee zien ontwikkelen en beseft hoezeer de jongen naar een vader verlangde – een man als rolmodel. En Constantine toonde de jongen nooit zijn kwaadaardige kant, besefte Laura.


  ‘We moeten dit vieren!’ zei Kyrios Karantinos plotseling. ‘We kunnen wat mensen van het vasteland uitnodigen. Het is lang geleden dat we een feest hebben gegeven.’


  Tot Laura’s verbazing knikte Constantine. ‘Waarom niet?’ zei hij schouderophalend.


  Laura draaide zich om voordat een van hen de tegenstrijdige emoties kon opmerken die over haar gezicht heen en weer schoten. Ze wist dat het verkeerd was om bang te zijn, maar ze was het.


  Ondanks hun meningsverschillen maakten de beide trotse mannen zich op om voor de wereld bekend te maken dat de familie Karantinos een erfgenaam had – het belang van zo’n erfgenaam voor zo’n familie moest niet worden onderschat. Maar naast de bloedlijnkwestie was er nog iets anders wat belangrijk was, en diep vanbinnen hoopte Laura dat Constantine en zijn vader de eerste stappen zetten naar een verzoening.


  Maar wat betekende dat voor haar? En voor Alex? Ze wilde dat hij een goede band zou opbouwen met zijn vader en zijn opa. Ze maakte zich alleen zorgen om de toekomst. Want hoe moest het in vredesnaam wanneer ze aan het eind van de vakantie Alex mee terugnam naar Engeland? Wanneer hij zon en luxe achterliet om terug te keren naar een oud leven dat er met de minuut grauwer uit ging zien?
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  ‘Wat doe jij nou?’ vroeg Constantine toen hij de keuken in kwam lopen.


  ‘Wat dacht je?’ Laura vond het lastig om gewoon en vriendelijk tegen Constantine te doen in een situatie die elke beschrijving tartte. Wat het nog moeilijker maakte, was het feit dat ze in de vroege uurtjes van die ochtend gepassioneerd onder hem had liggen kronkelen. De erotische herinnering van zich af zettend, legde ze nog een olijf op een van de fetataartjes om naar iets anders te kunnen kijken dan naar zijn spottende zwarte ogen.


  ‘Laura, zet die schaal neer en kijk me aan!’


  Ze gehoorzaamde. Ze wist dat ze niet veel keus had als ze geen ruzie wilde. ‘Wat is er?’


  ‘Waarom…’ Hij haalde diep adem. ‘Waarom help je in de keuken?’


  ‘Omdat we waren overeengekomen dat dat mijn rol hier zou zijn.’


  ‘Nee, Laura,’ zei hij bars. ‘Jij stond erop, en ik werd gedwongen ermee in te stemmen.’


  ‘Dat was vast voor het eerst,’ zei ze ernstig.


  Zijn mond vertrok onwillekeurig. ‘Waarschijnlijk wel,’ beaamde hij, voordat zijn glimlach verdween bij het zien van haar mooie lichaam in dat afzichtelijke bloemetjesschort. ‘Ik wil niet dat je nog van dit soort werk in huis doet, en mijn vader wil dat ook niet. Het is niet meer gepast. Je bent de moeder van Alex, en op het feest vanavond word je als zodanig voorgesteld aan de bewoners van Livinos, en je gaat verdorie niet pasteitjes aan de gasten serveren!’


  ‘Maar zullen…’ Ze hoorde haar hart tekeergaan van de zenuwen. Zouden de vrienden en buren van de familie Karantinos haar accepteren – een bleek Engels serveerstertje – als de moeder van de erfgenaam van de familie?


  ‘Zullen wat?’


  ‘Zullen de mensen het niet vreemd vinden? Het is een klein eiland. Iedereen zal willen weten waarom ik hier eerst werkte en nu ineens de mysterieuze moeder blijk te zijn. Zelfs Demetra kon zich bijna niet inhouden om ernaar te vragen, maar ze is zo loyaal dat ze haar mond houdt.’


  ‘Het kan me niet schelen wat andere mensen denken,’ zei hij ijzig. ‘Het gaat erom wat ík denk.’


  ‘Als je eens wist hoe arrogant dat klinkt –’


  Zijn zwarte ogen glinsterden. ‘Je leek geen bezwaar te hebben tegen mijn arrogantie toen ik je gisteravond opdracht gaf om je voor me uit te kleden, agape mou. Je zei zelfs dat je nog nooit van je leven zo opgewonden was geweest.’


  Laura bloosde. Ja, dat was waar, maar eigenschappen die het in de slaapkamer goed deden, deden het niet altijd goed in het dagelijkse leven. ‘Goed dan,’ zei ze snel om van onderwerp te veranderen. ‘Ik kom naar het feest, als je erop staat.’


  Het kwam hem ironisch voor dat ze klonk alsof ze hem een gunst verleende, terwijl alle andere vrouwen die hij kende alles over zouden hebben gehad voor een uitnodiging voor wat ongetwijfeld een luisterrijk evenement zou worden.


  ‘Je hebt natuurlijk iets nodig om aan te trekken.’


  Ze voelde dat ze verstijfde. ‘Wat mankeert er aan de kleren die ik heb meegebracht?’ vroeg ze defensief. ‘Zijn ze soms te kleinsteeds en nederig voor de familie Karantinos?’


  ‘Om eerlijk te zijn, ja,’ teemde hij. Zijn ogen bespotten haar toen ze een boze stap in zijn richting deed. ‘Toe dan, Laura. Steek een boze vinger naar me uit, en we weten allebei hoe het afloopt. Alleen kan het niet, want Alex heeft schaakles van mijn vader in een kamer vlakbij en Demetra heeft het halve dorp zover gekregen om brood voor haar te bakken. Daarom kan ik je niet hier in de keuken nemen, of bij het zwembad, of waar dan ook.’ Hij zweeg even en lachte naar haar. ‘Misschien ben je niet meer zo verontwaardigd als ik je over de jurken vertel die ik voor je heb gekocht.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Heb jij jurken voor mij gekocht?’


  Hij knikte toen hij haar niet-begrijpende blik beantwoordde met de zijne. Vonden niet alle vrouwen het leuk als er mooie jurken voor hen werden gekocht, vroeg hij zich af. ‘Toen ik in Athene was, heb ik van de gelegenheid gebruikgemaakt om er een paar te kopen. Ik wist namelijk dat er ooit zo’n situatie als deze zou komen, en dat je er als een Karantinos-vrouw uit zou moeten zien.’


  Haar hart ging tekeer van boosheid. Er uit moeten zien? Omdat ze een rol speelde in plaats van echt te zijn? Natuurlijk speelde ze een rol, volgens Constantine althans.


  De arrogante hufter! Hij had met zijn miljoenen opsmuk voor haar gekocht zodat ze niet uit de toon zou vallen. Nou, voor één keer in haar leven zou ze precies het tegenovergestelde doen en zorgen dat ze op zou vallen op zijn stomme feest!


  ‘Wat ontzettend aardig van je,’ zei ze gemaakt ingetogen. ‘Ik zal ze gaan bekijken.’


  ‘Nee, nu niet,’ zei hij zacht. Hij pakte haar pols en streek met zijn lippen over het fijne netwerk van adertjes.


  Die korte aanraking alleen al maakte haar week, en ze sloot wankelend haar ogen. ‘Niet doen,’ fluisterde ze. ‘Je zei zelf dat het huis vol mensen zit.’


  ‘Daarom gaan we een eindje rijden.’


  Ze slikte. ‘Alex –’


  ‘Vermaakt zich uitstekend met mijn vader. Ik heb gekeken. Nou, trek dat vreselijke schort uit en ga mee.’


  Kort daarna zoefden ze in een zilverkleurige sportwagen die ze nog niet eerder had gezien over een afgelegen kustweg. ‘Waar gaan we precies naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Dat zul je wel zien.’


  De wind blies door haar haren en ze voelde zich belachelijk opgewekt. ‘Ben je ineens een internationale mysterieuze man geworden?’


  ‘Als je dat wenst, ja,’ zei hij met een glimlach. Haar opgewekte stemming was aanstekelijk.


  Hun bestemming bleek een mooi huis aan het strand te zijn, maar de eenvoudige schoonheid ervan ging aan haar voorbij doordat Constantine haar begon te kussen en aan de rits van haar jurk begon te trekken zodra ze binnen waren.


  ‘Krijg ik geen… rondleiding?’ vroeg ze hijgend.


  ‘Krijg ík geen rondleiding?’ kaatste hij terug. Hij sloot zijn ogen toen zijn vingers haar zachte borsten vonden. ‘Kom op, Laura. Ik wil een rondleiding over je lichaam, oreos mou, ín je lichaam, want dat is de enige plek waar ik momenteel wil zijn.’


  Zijn erotische woorden wakkerden Laura’s eigen extreme begeerte aan, en ze lieten zich halfnaakt op de vloer zakken. De koelte van het marmer contrasteerde perfect met zijn hete lijf, en hun gehijg ging al gauw over in extatische kreten, die de stilte verscheurden.


  Na afloop bleven ze liggen met een fijn laagje zweet op hun huid. Constantine streek door haar blonde haren.


  ‘Heb je het warm?’


  ‘Ik stik.’


  ‘Heb je zin om te zwemmen?’ vroeg hij.


  Loom bewoog ze tegen hem aan en zei geeuwend: ‘Ik heb geen badpak bij me.’


  ‘Wie zegt dat je dat nodig hebt?’ vroeg hij, terwijl hij bezitterig een hand op haar blote bil legde. ‘Je kunt naakt zwemmen, schoonheid.’


  ‘Zodat iedereen die toevallig langsloopt me kan zien?’ vroeg ze preuts, huiverend onder zijn aanraking en het duidelijk onware compliment.


  Lachend zei hij: ‘Het is een privéstrand, en niemand kan ons zien. Daarom heb ik je hier mee naartoe genomen. Om je lichaam bij daglicht te zien, want ik heb genoeg van dat stiekeme gedoe. Om ’s nachts je kamer in te moeten sluipen alsof we een of andere misdaad plegen. Ik wil kunnen schreeuwen als ik klaarkom en ik wil naar je kijken als jij klaarkomt. Ik wil je onbelemmerd rond zien lopen, en ik wil seks met je hebben in de zee. Ik wil de hele dag seks met je tot onze lichamen uitgeput zijn en we bevredigd zijn,’ zei hij hees.


  Het was niet de meest romantische verklaring die ze ooit had gehoord, maar het gaf wel haar eigen begeerte naar hem weer. Met haar lichaam kon ze hem haar passie tonen, ook al kon ze dat niet met haar hart en haar mond. Je kon een man op een andere manier met je mond liefhebben, dacht ze. Hij had gelijk – de vrijheid om je zonder belemmeringen te gedragen was bedwelmend…


  De middagzon was nog fel toen ze terugreden. Laura probeerde zichzelf wijs te maken dat ze te uitgeput waren om veel te praten, maar er was meer aan de hand. Er spookten allerlei gedachten door haar hoofd.


  Constantine had zijn belofte waargemaakt om met haar te vrijen tot ze niet meer konden. Ze had nooit geweten dat het mogelijk was om het vuur steeds opnieuw aan te wakkeren. Hij had op het strand de liefde met haar bedreven, en haar toen naar het water gedragen om het zand van haar huid te wassen. Door het wassen was hun begeerte echter weer opgevlamd. Hij had haar laten hijgen en giechelen en op het laatst haar natte lichaam tegen zich aan getrokken en het schuim van de zee over hen heen laten stromen. Onder water had hij haar benen gespreid, en hun lichamen hadden zich in de golven opnieuw verenigd. Constantine had gelijk – het was heerlijk om de liefde te bedrijven zonder je zorgen te hoeven maken of je gezien of gehoord werd.


  Ze dacht aan het feest dat in het verschiet lag, en waarvoor ze tot voor kort doodsbenauwd zou zijn geweest. Maar dat was voor deze reis naar Livinos geweest – een reis die haar net zoveel over zichzelf had geleerd als over het Griekse leven. Het had haar geleerd dat ze de man die naast haar zat liefhad, ondanks zijn kille hart dat in zijn jeugd zo gekwetst was dat er geen hoop meer op herstel leek te zijn. Ze hield van hem omdat hij de vader van Alex was, maar ze vermoedde dat ze vroeger ook van hem had gehouden, toen ze hem op die warme zomeravond zo blij door hem had laten ontmaagden. Want was liefde op het eerste gezicht niet de grote droom en tegelijkertijd de zeldzame realiteit van menselijke relaties? Zelfs als die onbeantwoord was geweest, betekende dat niet noodzakelijkerwijs dat hij was verdwenen – en sinds ze zijn minnares was geworden was dat gevoel alleen maar gegroeid. Had de middag die ze zojuist samen hadden doorgebracht die betovering niet versterkt?


  Ze keek naar zijn harde profiel, terwijl hij zijn blik op de weg voor hem gericht hield. De wind streek door zijn zwarte verwarde krullen en de zonnebril beschermde zijn ogen tegen het licht, zodat ze er niets uit op kon maken.


  Maar wie nam ze nou eigenlijk in de maling? Uit die donkere ogen viel nóóit iets op te maken. Hij kocht nieuwe jurken voor haar zodat ze hem niet te schande zou maken op zijn chique feest, maar hij kon haar niet iets van zijn hart of ziel geven, zelfs als hij dat zou willen. Die had hij lang geleden afgesloten.


  Terug bij de villa, gingen ze zonder kus of omhelzing uit elkaar. Slechts een korte blik van hem herinnerde haar eraan hoe ze de middag hadden doorgebracht.


  ‘Ik zie je straks,’ zei hij zacht, en hij draaide zich resoluut om voordat hij in de verleiding kwam om haar opnieuw te zoenen.


  Laura keek hem na. Misschien is het voor hem alleen maar een middagje geweldige seks geweest, dacht ze. Hij zou wel niet zoals zij elke seconde ervan herbeleven en net doen of het iets met emoties te maken had.


  Met rode wangen ging ze Alex zoeken, die aan het tennissen bleek te zijn met Stavros.


  Hij zwaaide naar haar en trok toen een ernstig gezicht omdat hij zijn moeder wilde laten zien hoe goed hij was geworden in het spel.


  Wat is hij van sport gaan houden, dacht ze vertederd. Ze keek toe hoe haar zoon de bal over het net sloeg met wat haar een ongelooflijk talent leek. Hij had ook een reis gemaakt, besefte ze: hij had een aantal van zijn sluimerende talenten ontdekt en zijn Griekse familie leren kennen. Diep vanbinnen wist ze ook dat niemand hem ooit meer zou durven pesten. Terwijl ze wisselden, vroeg ze zich af hoe hij het zou kunnen verdragen om dit paradijs te verlaten om weer terug te gaan naar zijn totaal andere leven in Engeland.


  Ze ging naar haar kamer om het zand weg te douchen en trok een spijkerbroek en T-shirt aan voordat ze naar de kleren ging kijken die Constantine voor haar had gekocht. Iemand had ze in haar kast gehangen toen zij naar het strandhuis was. Hoewel ze zich had voorgenomen niet in zwijm te vallen om een paar dure kledingstukken, was ze toch wel erg onder de indruk. De fijnste zijde, kasjmier en organza waren verwerkt in jurken die haar vreemd genoeg als gegoten zaten. Ze zwierde voor de spiegel in een smaragdgroene zijden jurk. Maar misschien was het wel helemaal niet zo vreemd. Was Constantine niet zo’n man die instinctief meer over het lichaam van een vrouw leek te weten dan zijzelf?


  Van zich optutten had Laura echter geen kaas gegeten. Daar had ze nooit tijd, geld of gelegenheid voor gehad. Plotseling merkte ze dat ze behoefte had aan advies. Misschien kon ze Sarah bellen. Ze had haar zus in geen tijden gesproken, en ze miste haar. Met haar artistieke inslag had Sarah een goede kijk op kleding. Zij zou wel weten welke jurk het meest geschikt was.


  Ze liep door het huis, op zoek naar Constantine, maar hij was nergens te vinden. Alleen Kyrios Karantinos zat in zijn werkkamer, gebogen over een boek. Hij keek op toen ze aanklopte.


  ‘Verheug je je op het feest?’ vroeg hij met een glimlach.


  Laura vroeg zich af wat hij zou zeggen als hij een idee had van de verwarde emoties die door haar heen gingen. ‘Ik weet niet goed wat ik moet aantrekken,’ bekende ze. ‘En ik vroeg me af of ik de telefoon mocht gebruiken om mijn zus in Engeland te bellen.’ Ze aarzelde, maar dacht toen aan de miljarden van de familie Karantinos en haar eigen bescheiden inkomen. ‘Ik heb een mobieltje, maar dat is…’


  Glimlachend gebaarde de oude man naar de telefoon op het bureau, terwijl hij overeind kwam. ‘Kom alsjeblieft binnen. Je mag de telefoon te allen tijde gebruiken, liefje.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Het is me duidelijk dat Constantine niet met een materialistische vrouw thuis is gekomen!’


  Ze wilde tegen hem zeggen dat Constantine helemaal niet met een vrouw was thuisgekomen. ‘Dank u, maar ik kan ook ergens anders bellen. Ik wil u niet uit uw eigen werkkamer verjagen.’


  ‘Ik zou toch zo weggaan.’ Hij keek haar aan. ‘Ik vroeg me af wat je toekomstplannen zijn.’ Zijn fletse ogen vernauwden zich. ‘Of mag ik dat niet vragen?’


  Laura aarzelde, wetend dat ze Constantines vader niet in vertrouwen zou moeten nemen omdat Constantine dat als verraad zou kunnen zien. ‘Alles staat nog op losse schroeven,’ zei ze onzeker.


  ‘Je bent heel goed voor hem,’ zei de oude man plotseling.


  ‘Nee –’


  ‘Jawel. Beter dan wie dan ook voor hem geweest is.’ Er ontsnapte hem een moeizame zucht, en hij keek haar met pijn in zijn ogen aan. ‘Beter dan zijn moeder of ik ooit zijn geweest, in elk geval.’


  ‘Ik geloof niet –’


  ‘Ik was een slechte vader, een heel slechte vader,’ viel Kyrios Karantinos haar fel in de rede. ‘Dat weet ik. Ik aanbad zijn moeder… ik was zo stom om geobsedeerd te raken door een vrouw. Haar schoonheid en jeugd verblindden me, zodat ik alleen nog maar haar kon zien.’ Hij zweeg even. ‘En dat soort liefde is gevaarlijk. Ik kon het verschil niet meer zien tussen fantasie en werkelijkheid. En ergens was er nog een klein verward jongetje, aan zijn lot overgelaten door de mensen die voor hem moesten zorgen.’ Hij zuchtte huiverend. ‘We hebben hem verwaarloosd.’


  Haar hart ging uit naar dat jongetje. ‘Hebt u geprobeerd om dit allemaal aan Constantine uit te leggen?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Om hem te vertellen hoe het was? Ik bedoel, hoeveel spijt u er nu van hebt?’


  ‘Eindeloos vaak,’ gaf hij toe. ‘Maar mijn trotse, succesvolle zoon wil alleen horen wat hij horen wil, en hij vindt het verleden te pijnlijk om naar terug te keren. Sorry, Laura, het is niet mijn bedoeling om kwaad van hem te spreken. Ik houd van hem, weet je.’ Zijn stem trilde. ‘En ik ben een oude man.’


  Ze staarde hem aan, plotseling de boodschap begrijpend die achter zijn woorden lag. Hij had niet lang meer te leven, en als hij dood was, kon er niets meer aan het pijnlijke verleden worden gedaan. Dat zou dan zijn giftige tentakels tot ver in de toekomst kunnen uitstrekken.


  Hij kneep even in haar arm, waarna hij de werkkamer verliet. Laura staarde uit het raam naar de prachtige Griekse dag. Haar hart brak bijna bij de gedachte dat de vreselijke afstand tussen de twee mannen misschien nooit overbrugd zou worden.


  Ze was daar echter met een doel, ook al leken haar zorgen over wat ze aan moest trekken nogal oppervlakkig vergeleken met wat ze zojuist van Kyrios Karantinos had gehoord, dus riep ze zichzelf tot de orde en belde naar Engeland.


  Het was vreemd om met haar zus te praten. Het leek alsof er een heel leven verstreken was sinds ze haar voor het laatst had gesproken, en Sarah klonk erg uitgelaten. ‘Dat meisje dat Constantine heeft ingehuurd om in de winkel te helpen is gewéldig!’ zei ze enthousiast, waarna ze haar stem schalks liet dalen, en vervolgde: ‘En ze heeft een neef, Matthius, en dat is me toch een lekker ding!’


  Zich bewust van de snel oplopende kosten van het gesprek, viel Laura haar in de rede. ‘Sarah, ik heb je advies nodig over kleren…’


  Nadat Sarah een korte beschrijving had gekregen van de jurken waar het om ging, was ze heel beslist. Laura moest haar haar opsteken. ‘Want soms wordt het een soort wolk als je het gewassen hebt, en dan ben je net Alice in Wonderland.’ En ze moest de strakste jurk kiezen. ‘Want wat heb je aan een goed figuur als je er niet mee kunt pronken?’


  Laura’s handen trilden toen ze die avond een extra laag mascara op haar wimpers aanbracht. Ze kon zich niet herinneren ooit eerder zo nerveus te zijn geweest voor een feest, maar misschien was dat niet zo vreemd. Ze had toegezien toen Alex zich kleedde – Constantine had ervoor gezorgd dat zijn zoon ook passende kleding had – en haar hart was gezwollen van trots toen ze haar zoontje in een donkere lange broek en wit overhemd met vlinderdasje had gezien. Hij zag er zo Grieks uit, vond ze.


  Maar hij was ook Grieks. Althans voor de helft


  Plotseling vervuld van angst stond ze voor de spiegel, maar haar hoofd was zo onrustig dat ze haar spiegelbeeld niet zag. Alex wil hier nooit meer weg, besefte ze, terwijl de moed haar in de schoenen zonk. En kon ze hem dat kwalijk nemen?


  Eindelijk richtte ze haar ogen op de spiegel. Ze knipperde met haar ogen omdat het even leek alsof ze naar een vreemde keek. Een gesoigneerde, chique vreemde in een dure jurk, met grote donkere ogen.


  Er werd op de deur geklopt, en ze draaide zich om toen hij openging. Daar stond Constantine, die haar met een onpeilbare blik in zijn donkere van top tot teen opnam.


  Nerveus slikkend, vroeg ze: ‘Vind… Vind je het mooi?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei hij ontwijkend.


  ‘Maar je hebt het zelf gekocht! Jij was degene die wilde dat ik iets deftigs zou dragen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij langzaam. Hij had alleen niet zo’n totale metamorfose verwacht. In de showroom had de jurk er totaal anders uitgezien. Het blauwe satijn deed Laura’s figuur zo mooi uitkomen, dat het leek alsof ze in een zomerlucht was ondergedompeld. Haar huid had een zacht gouden glans boven het laag uitgesneden lijfje, en de ronding van haar borsten was perfect. Haar fijne blonde haar was hoog opgestoken, en slechts enkele weerbarstige lokken vielen als vloeibaar goud langs haar wangen.


  En haar gezicht! Ze droeg zelden veel make-up – soms helemaal niets en ze zag er altijd enorm sexy uit – maar vanavond zag ze er met haar donkergemaakte ogen en glanzende lippen uit als een sirene. Elke man zou naar haar kijken en haar begeren, dacht Constantine, terwijl er een spiertje bij zijn slaap begon te trekken.


  ‘Vind je het mooi?’ herhaalde Laura, half geneigd dat rotding uit te rukken en het gebloemde jurkje aan te trekken dat ze uit Engeland had meegebracht.


  ‘Je ziet er heel mooi uit,’ zei Constantine behoedzaam. Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde een leren etui tevoorschijn. ‘Die zijn voor jou.’


  ‘Wat zijn dat?’


  Hij maakte het etui open en Laura zag een aantal ijswitte sieraden liggen. Het duurde enkele seconden voordat Laura besefte dat ze naar een diamanten collier en een stel lange glinsterende oorbellen keek.


  ‘Die kan ik niet dragen,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Stel dat ik er een verlies?’


  ‘Geeft niks, ze zijn verzekerd,’ zei hij achteloos, terwijl hij het collier voor haar vastmaakte. ‘Doe de oorbellen in, Laura.’


  Met trillende vingers gehoorzaamde ze, en haar kapsel vormde een fantastische achtergrond voor de oorbellen toen ze zich door hem liet keuren.


  ‘Perfect,’ zei hij zacht. ‘Nu zie je eruit als een Karantinos-vrouw.’


  Toen ze samen naar buiten liepen in de richting van de feestverlichting, die al twinkelde tegen de donker wordende hemel, voelde Laura zich echter als een bekroonde pony in een show, versierd met onwennige linten en met haar manen in vlechten.


  Ze was een bedriegster, dacht ze. Van buiten spreidde ze alle rijkdom ten toon die verwacht werd van de moeder van Constantines zoon. Maar vanbinnen? Vanbinnen voelde ze zich als de kurk van een fles die op een reusachtige woeste oceaan dobberde.


  Het feest had alle elementen voor een geslaagde avond, en de gasten waren vastbesloten om van de legendarische Karantinos-gastvrijheid te genieten. Het weer was uitstekend, er werden de fijnste wijnen geschonken, en de dorpsvrouwen hadden zichzelf overtroffen met het eten. Een deel van Laura wenste echter dat ze zich kon verschuilen achter de anonimiteit van haar serveersteruniform in plaats van zich te moeten onderwerpen aan de nieuwsgierige blikken van de vrouwen van Livinos en, nog veel erger, van de societyschoonheden die uit Athene waren gekomen. Die lieten duidelijk merken dat ze verbaasd waren toen ze aan Laura werden voorgesteld, en ze flirtten met Constantine.


  Misschien kon ze hen dat niet kwalijk nemen, want hij sprong nogal in het oog. Geen enkele man kon aan hem tippen. Zijn haar leek gitzwart tegen het sneeuwwitte smokingjasje dat zijn krachtige bouw benadrukte. Alex bleef dicht bij hem, en Laura hoorde dat hij hem steeds opnieuw als ‘mijn zoon’ voorstelde.


  Ook mijn zoon, dacht ze bitter, zich schamend om de vloedgolf van primitieve jaloezie en angst die over haar heen sloeg. Want een blik om zich heen naar de chic die zich hier vanavond had verzameld, was genoeg om haar te doordringen van de reikwijdte van Constantines macht en invloed. En niet alleen hier in Griekenland. Er was zelfs een wereldberoemde architect alleen voor dit feest uit New York overgekomen!


  Laura wist echter hoe ze zich hoorde te gedragen. Ze wist dat mensen niet konden weten hoe je je voelde als je je zenuwen en zorgen achter een brede glimlach verborg. Het werkte kennelijk, want verscheidene mannen sloofden zich uit om charmant tegen haar te zijn.


  De toost – op gezondheid en geluk en de voortzetting van de Karantinos-stamboom – werd vroeg uitgebracht, zodat Kyrios Karantinos naar bed kon. Hij zag er uitgeput uit, vond Laura, en ze vergezelde hem het huis in, niet alleen uit bezorgdheid om hem, maar ook om even niet door de andere gasten gadegeslagen te hoeven worden.


  Ze slaagde erin om haar opgewonden zoon voor middernacht in bed te krijgen, en tegen de tijd dat ze het laken over Blauwtje Beer heen trok, was Alex in diepe slaap. Het was laat, dacht ze. Te laat om terug te gaan, en zij was ook doodmoe. Ze had haar best gedaan om niet te klinken als een vrouwtje dat expres zwanger was geworden van een miljonair, en dat had haar uitgeput.


  Ze nam een douche en stapte in bed, half hopend dat Constantine vannacht zou wegblijven en half hopend dat hij zou komen. Zou ze dit vervelende onzekere gevoel kunnen kwijtraken in zijn armen? Het leven met al zijn problemen vergeten in het dromerige genot van zijn liefdesspel, ook al kwamen die gevoelens weer terug zodra hij wegging?


  De deur ging open en Constantine stond onbeweeglijk in de deuropening naar het bed te staren. Toen kwam hij de kamer in en sloot de deur zachtjes achter zich.


  ‘Hoi,’ zei ze, terwijl ze ging zitten. Ze voelde zich nogal stom. Waarom was hij niet naar haar toe gekomen om haar in zijn armen te nemen?


  ‘Wil je opstaan en een ochtendjas of zo aantrekken?’ vroeg hij op gespannen toon.


  ‘Ja, hoor.’ Ze keek naar hem op om te zien of ze uit zijn gezicht kon opmaken wat er aan de hand was, maar dat had ze beter niet kunnen doen. Het was als een wrede terugblik naar jaren geleden toen ze in zijn ogen had gekeken en er niets in had gezien. Helemaal niets.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Is… Is er iets?’ vroeg Laura.


  Constantine draaide zich om. De zijden ochtendjas kwam tot halverwege haar dijen en bedekte haar op de juiste plaatsen, maar kon niet haar welige rondingen verbergen, en hij wilde niet worden afgeleid door haar lichaam. Nog niet.


  ‘Nee, er is niets,’ zei hij koeltjes. ‘Ga zitten.’ Hij wees naar de lange vensterbank, die bezaaid was met kussens.


  Laura liet zich op de bank zakken, zich afvragend waarom hij op zo’n vreemde toon tegen haar sprak, en waarom hij haar niet had gekust. ‘Waarom doe je zo?’ vroeg ze, van haar stuk gebracht.


  ‘Dat kan ik ook aan jou vragen,’ gromde hij. ‘Waarom ben je naar je kamer gegaan zonder afscheid te nemen van onze gasten?’


  ‘Omdat het niet mijn gasten waren, maar die van jou. En van je vader… en van je zoon. Ik had alleen maar curiositeitswaarde als de vrouw die hem heeft gebaard. Toen ze me eenmaal hadden gezien, was mijn rol uitgespeeld.’


  ‘Dat gold anders niet voor sommige mannelijke gasten!’ snauwde hij. ‘Ze kleedden je met hun ogen uit!’


  ‘Dat is dan je eigen schuld,’ snauwde ze terug, ‘aangezien jij die jurk hebt gekocht!’


  ‘Ik weet echt niet meer waarom!’


  ‘Ja, dat weet je wel,’ sprak ze hem fel tegen. ‘Omdat ik niet goed genoeg was zoals ik er normaal uitzie. Je was bang om voor schut te staan met mij!’


  ‘Ik wilde niet dat je je opgelaten zou voelen.’


  ‘Dacht je dat ik me niet opgelaten zou voelen met diamanten ter waarde van een half miljoen om mijn nek?’ Ze keek naar het etui. ‘Neem ze alsjeblieft mee. Ik word al zenuwachtig als ze alleen maar in mijn kamer liggen.’


  ‘Laura, waarom doe je zo?’ viel hij uit.


  Goede vraag. Omdat hij haar een slecht gevoel gaf? Alsof de echte Laura alleen kon worden getolereerd als ze zo was opgetut dat ze er als iemand anders uitzag? Omdat hij nooit van haar zou houden zoals zij het wilde?


  Ze veegde de losse haren uit haar gezicht en keek naar hem in het heldere maanlicht dat door de ramen viel. ‘Hoe doe ik dan? Jij bent degene die hier komt binnen stormen met een kop als een oorwurm!’ wierp ze tegen. ‘Was er iets specifieks waarvoor je kwam? Ik ben namelijk moe en ik wil graag gaan slapen.’


  Zijn ogen vernauwden zich. Het was voor het eerst dat ze niet automatisch was gesmolten in zijn armen, verlangend naar de nabijheid van zijn lichaam. ‘Ja, ik kwam hier voor iets specifieks,’ beet hij haar toe. ‘Ik wilde je nogmaals vragen om met me te trouwen.’


  Het was nu anders dan de vorige keer dat hij haar had gevraagd. Toen hadden ze elkaar amper gekend. Nu waren ze minnaars die tijd met elkaar hadden doorgebracht, zodat ze zijn aanzoek serieus zou kunnen overwegen.


  Een huwelijksaanzoek van de man van wie ze hield… dat zou toch datgene moeten zijn waar ze het meest naar verlangde. Het aanzoek was echter gedaan met de warmte van een ijsberg in een poolzee.


  Ze haalde diep adem. ‘Om je zoon te echten, neem ik aan?’


  Hij keek haar aan. Ze hadden zoveel samen meegemaakt dat hij er niet meer omheen hoefde te draaien. Schouderophalend zei hij: ‘Natuurlijk.’


  Ze kon wel huilen. Of het dichtstbijzijnde voorwerp naar zijn hoofd gooien, maar omdat dat de diamanten sieraden waren, zag ze daar maar van af.


  Hij merkte dat het haar niet zinde. ‘Uiteraard zou ons huwelijk meer betekenen dan dat.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘We hebben bewezen dat we verdraagzaam met elkaar kunnen leven.’ Zijn stem werd zacht als zijde. ‘En in bed, of daarbuiten, zijn we pure dynamiet, agape mou, dat weet je.’


  Ja, dat wist ze, maar was dat niet het ergste van alles? Dat lichamelijke chemie een van de voornaamste redenen zou zijn om samen te zijn? Iedereen zei dat die in de loop der tijd verdween, en wat bleef er dan over? Een leeg, koud huwelijk. Ze zag het al voor zich. Ondanks de warmte voelde ze een ijzige kilte, en ze begon te rillen.


  ‘Nee,’ zei ze.


  ‘Nee?’ Zijn stem klonk ongelovig, en hij deed een stap naar voren. ‘Hoe kun je nou nee zeggen als je weet dat Alex dit zou willen,’ zei hij met gevaarlijk zachte stem. ‘Dat Alex dit wil.’


  Haar vingers vlogen naar haar keel, en ze keek hem angstig aan. ‘Heb je hem dat gevraagd? Achter mijn rug om, om hem aan jouw kant te krijgen?’ vroeg ze hees.


  Zijn mond vertrok. ‘Acht je me daartoe in staat? Nee, dat heb ik niet gedaan, maar je weet dat het waar is wat ik zeg. Hij vindt het geweldig hier. Je hoeft maar naar hem te kijken om te zien dat hij helemaal opgebloeid is sinds zijn komst.’


  Ze werd bekropen door schuldgevoel. Had ze dat zelf ook niet gedacht, en had hij dat soms geraden? ‘Maar dat is… chantage,’ fluisterde ze.


  Nee. Hij vocht alleen maar voor wat echt van hem was – iets waarvan hij ontdekt had dat het meer voor hem betekende dan al zijn bezittingen en schepen en de internationale roem die hij genoot. Zijn zoon betekende veel meer voor hem dan de voortzetting van de stamboom… Alex was in zijn hart gekropen en had daar een vaste plek gevonden. Was Laura bereid in haar eigen belang aan de wensen van haar zoon voorbij te gaan?


  ‘Vraag het hem,’ daagde hij haar uit. ‘Toe dan, ga het hem vragen!’


  Zijn wrede woorden hielpen Laura echter haar gedachten te richten op wat werkelijk belangrijk was, en ze stond op en keek hem koppig aan. Hij torende boven haar uit zodat ze zich belachelijk klein voelde, maar dat kon haar niets schelen. Ze was dan wel klein, maar onbeduidend was ze niet. En hij zou naar haar luisteren!


  ‘Nee, ik vraag het hem niet, want ik trouw niet met je, al was je de laatste man op aarde!’ siste ze. ‘Een man die zo wreed en kil is dat hij zijn eigen vader niet kan vergeven, ook al heeft die vader zijn fouten toegegeven en hem steeds opnieuw om vergiffenis gevraagd!’


  ‘Heb je met mijn vader gepraat?’ vroeg hij woedend.


  ‘Waarom zou ik niet met je vader praten? Is dat een misdaad?’ vroeg ze vinnig. ‘Moet ik jouw toestemming vragen als ik met iemand wil praten?’


  ‘Je beschuldigt me ervan dat ik dingen achter jouw rug om doe, en nu kom ik erachter dat jij precies hetzelfde hebt gedaan!’ bulderde hij.


  ‘Probeer er maar niet onderuit te komen door logica te gebruiken!’ stoof ze op. ‘Je vader heeft fouten gemaakt, ja, en je moeder ook. Maar het lijkt me dat ze er niets aan kon doen. Sommige mensen zijn nu eenmaal zo. Zwak. Niet in staat om liefde te geven, zelfs niet aan hun eigen kinderen. En daar kunnen ze niets aan doen, Constantine, zo zijn ze geboren!’


  Woedend balde hij zijn vuisten. Hoe durfde ze? ‘Ben je klaar?’


  Zijn intimiderende toon zou de meeste mensen de mond hebben gesnoerd, maar Laura was te gepassioneerd om te stoppen. Dit betekende te veel voor haar. ‘Nee, ik ben nog niet klaar! Ik snap niet dat je zelfs maar de suggestie doet dat ik met je zal trouwen. Je bent nog altijd boos over de kilte van je eigen jeugd en je wilt Alex aan meer van hetzelfde blootstellen!’


  ‘Waar heb je het in hemelsnaam over?’


  Dit was pijnlijk; misschien wel te pijnlijk, en Laura wilde niet zover gaan dat ze zou zeggen dat als ze zouden trouwen de liefde net zo eenzijdig zou zijn als in het huwelijk van zijn ouders. Hij besefte immers niet dat ze van hem hield, en als hij dat wel besefte, zou hem dat macht over haar kunnen geven.


  ‘Ik heb het over het grootbrengen van kinderen in een liefdeloos huwelijk. Dat is gewoon niet eerlijk. Het zou alleen maar slechter tussen ons kunnen worden, nooit beter, en Alex zou steeds met onze gevoelens en vijandschap rekening moeten houden wanneer hij ouder wordt. Wat voor voorbeeld is dat voor hem?’ Haar stem begon te trillen bij de gedachte aan haar dierbare zoon. ‘Hoe kan hijzelf gelukkig worden als hij alleen maar disharmonie om zich heen ziet? Hoe kan hij in liefde en geluk voor zichzelf geloven als hij er thuis nooit een voorbeeld van ziet?’


  Buiten adem hield ze haar mond. Ze had niets meer te zeggen, maar ze dacht niet dat ze nog iets hoefde te zeggen. Constantines gezicht was plotseling gesloten, en zijn ogen zagen eruit als vreemde koude stenen, alsof erachter een licht was uitgegaan.


  ‘Denk je er zo over?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Het brak haar hart om het toe te geven. ‘Omdat het zo is.’


  Even was het stil – een zware en ongemakkelijke stilte – maar toen verharde Constantines mond zich. ‘Goed, Laura,’ zei hij op kille toon. ‘Ik zie in dat je gelijk hebt. En als je weggaat, hoef ik het tenminste niet meer te verdragen dat je je bemoeit met dingen die je niets aangaan.’


  Ze bad dat haar lippen niet zouden trillen, dat haar ogen haar pijn niet zouden verraden. ‘Constantine –’


  Met zijn volgende uitspraak legde hij haar echter het zwijgen op. ‘We zullen plannen moeten maken. En dat moeten we zo doen dat iedereen er zo veel mogelijk van profiteert. Je zult financiële ondersteuning nodig hebben. Nee!’ Hij stak gebiedend zijn hand op om haar bezwaren voor te zijn. Er kwam een bittere klank in zijn stem. ‘Dit is niet het moment voor fraai vertoon van onnodige trots,’ beet hij haar toe. ‘Je bent de moeder van mijn zoon, en ik sta erop dat je een adequaat inkomen hebt om hem te onderhouden op een wijze waarover we het hopelijk eens kunnen worden. Ik wil dat hij naar een school gaat waar hij niet gepest wordt –’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Hij, natuurlijk,’ zei hij ongeduldig. ‘Niet met zoveel woorden, maar het was me duidelijk dat hij niet echt gelukkig is. Hij heeft een school nodig waar hij veel aan sport kan doen, en jij hebt voldoende geld nodig om er niet zo opgejaagd uit te zien. Om nooit meer je inkomen te moeten aanvullen met serveerwerk. En ik…’ Hij haalde diep adem toen een onbekende pijn het hart binnen drong dat hij zo lang had beschermd. ‘Ik wil Alex zo vaak mogelijk zien. Daar moeten we het over eens zien te worden.’


  Ze wilde tegen hem zeggen dat hij Alex zo vaak mocht zien als hij wilde. Ze wilde hem geruststellen en troosten dat ze hun uiterste best zouden doen. Er was echter iets ijskouds en afstotelijks in zijn woorden en houding waardoor ze ervan afzag. Plotseling was hij een vreemde geworden. ‘Natuurlijk,’ zei ze stijfjes.


  ‘Ik zal zorgen dat jullie zo snel mogelijk naar Engeland terug kunnen. Dat lijkt me het beste. Mijn advocaten zullen contact met je opnemen als je thuis bent. Maar ik wil morgenochtend wel wat tijd alleen met Alex doorbrengen.’ Hij haalde diep adem toen de realiteit tot hem doordrong, waardoor zijn hele lichaam leek te verstenen. Hij perste zijn volgende woorden eruit. ‘Om afscheid van mijn zoon te nemen.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Maar mam, waaróm moeten we naar huis?’


  Laura bleef glimlachen, hoewel haar gezicht aanvoelde alsof het uit marmer was gehouwen. Tijdens de slapeloze nacht die gevolgd was op haar ruzie met Constantine had ze besloten hoe ze met dit soort vragen moest omgaan. De beste manier om hun vertrek te presenteren was door net te doen alsof het heel gewoon was. Wat het ook was.


  ‘Het plan was om alleen maar voor een paar weken te gaan,’ zei ze. ‘Weet je nog?’


  ‘Zo lang is het nog niet eens,’ zei Alex nukkig. ‘En ik vind het leuk hier.’


  Dat wist ze, en het brak haar hart om hem daar weg te moeten halen, maar wat had ze voor keuze? Hij was vroeger gelukkig geweest in Engeland en dat zou hij weer worden – vooral als hij niet meer gepest zou worden en als hij naar een andere school zou gaan, zoals Constantine had geopperd. Waren alle boeken over opvoeding het er niet over eens dat het het ergste voor een kind was om in een vijandige omgeving en tussen ruziënde ouders op te groeien? Ze hoefde alleen maar aan de bittere woorden te denken die Constantine en zij gisteravond hadden gewisseld om zichzelf ervan te overtuigen dat ze niet bij elkaar pasten.


  ‘Trouwens,’ zei Laura met een opgewekte glimlach, hoewel de gedachte aan de toekomst haar angst aanjoeg, ‘je zult nog vaak naar Livinos teruggaan… om je vader te zien. En hij komt naar Engeland om jou te zien.’


  Alex beet op zijn lip. ‘Mag ik nu met Stavros gaan zwemmen?’


  Laura voelde haar hart breken toen ze zijn treurige gezichtje zag. ‘Natuurlijk mag je dat,’ fluisterde ze. ‘Maar niet te lang. De helikopter vertrekt meteen na de lunch, en we mogen niet te laat komen.’


  Hij zei niets meer toen ze met hem naar buiten liep om de vriendelijke Griekse student te zoeken. Met tranen in haar ogen keek ze de jongens na toen ze samen naar het zwembad liepen.


  Terug op haar kamer ging ze verder met pakken. Ze legde haar goedkope kleren op keurige stapeltjes in de eveneens goedkope koffer. Even dwaalden haar vingers naar de dure jurken die Constantine voor haar gekocht had. Maar wat had het voor zin om ze mee te nemen naar Engeland? Ze waren gekocht met als enige doel haar eruit te laten zien als een Karantinos-vrouw, maar dat was ze niet en dat zou ze ook nooit worden. Ze had het recht niet om die prachtige jurken te dragen, en ze hadden geen plaats in haar leven. Trouwens, waar zou ze ze kunnen dragen in Milmouth?


  Het pakken van Alex’ spullen was moeilijker, omdat ze in de verleiding kwam een deel van het mooie speelgoed en de boeken mee te nemen die Constantine voor hem had aangeschaft. Maar zelfs al zouden ze een hele lading meenemen, waar moesten ze die stallen in hun kleine woninkje? Bovendien zou het altijd hier op hem wachten als hij op bezoek kwam.


  Ze slikte haar angst weg. Zat dat haar ook niet dwars? Het feit dat Alex’ geweldige wereldje hier in stand werd gehouden – een wereld van speelgoed en zwembaden, schepen en vliegtuigen, en de wetenschap dat hij de erfgenaam was van het fabelachtige Karantinos-fortuin… in plaats van alleen maar de zoon van een armlastige alleenstaande moeder. Zou hij op een dag voor de Griekse kant van zijn afkomst kiezen en haar en zijn geboorteland de rug toekeren?


  Zoiets zou Alex nooit doen, zei ze wanhopig tot zichzelf, maar dat nam haar angst niet weg.


  Toen ze klaar was met pakken, keek ze op haar horloge. Ze had al afscheid genomen van Constantines vader en van Demetra. Het was nooit leuk om afscheid te nemen, maar nu viel het haar extra zwaar. Het ergste van alles was de gedachte dat ze Constantine achterliet.


  Was ze wel goed bij haar hoofd? Zou het niet verstandiger zijn als ze haar tanden op elkaar zette en accepteerde dat Constantine Alex een veilige jeugd kon bieden, ook al hield hij niet van haar?


  Maar geen liefdevolle jeugd, bracht ze zichzelf in herinnering. En dit ging over veel meer dan haar gekwetste ego omdat Constantine niet van háár hield. Hij kon zijn vader niet eens vergeven. Ze kon Alex toch niet in zo’n emotioneel kille wereld laten opgroeien?


  De tijd verstreek, en in haar buik had ze hetzelfde soort angstige gevoel als ze voor een examen had. Wat moest ze in hemelsnaam doen tot de helikopter kwam? Ze zouden ermee naar Athene vliegen en vandaar verder met het privévliegtuig, dat ze dit keer niet had kunnen weigeren. Misschien kon ze een laatste keer over het fraaie landgoed lopen.


  Buiten in het zonlicht vond ze dat de sfeer vandaag zo vreemd leek. Was dat omdat Constantine nergens te bekennen was, of lag het aan haar?


  In de verte hoorde ze Alex en Stavros in het zwembad rondspatten, en ze zag een slank wit zeiljacht op het saffierblauwe water van de zee – maar niets leek echt. Ze voelde zich onwerkelijk; een geest van een vrouw die door de fruitboomgaard liep en zich probeerde te concentreren op de geur van de dennenbomen in plaats van op de verscheurende pijn in haar hart.


  Verder lopend dan ze ooit had gedaan op het landgoed, kwam ze bij een met bougainville begroeid groepje bomen. Het was een geurige geheime plek, beschermd tegen de hitte van de zon door neerhangende bloesem. Ze liet zich op een stenen bank vallen, wensend dat ze water had gedronken voor ze van huis ging.


  Een tijd bleef ze zo zitten, zich afvragend wat ze zou doen als ze terugkwam in Milmouth. Misschien kon ze meer plaatselijke producten gaan verkopen in de winkel – ze kon dorpelingen vragen of ze van hun overtollige zelfgekweekte groente af wilden. Daar zou iedereen in het dorp voordeel bij hebben. De kwestie leek echter niet van belang te zijn in haar leven. Help me alstublieft om me weer deel van die gemeenschap te laten uitmaken, bad ze. Ik wil me niet voelen als een verdrietige vrouw die haar hart en ziel in dit paradijs heeft achtergelaten.


  ‘Heb je je verstopt, Laura?’


  Een bekende diepe stem verbrak de stilte, en Laura’s hart maakte een sprongetje toen Constantine het bosje binnen stapte. Zijn harde gezicht stond gesloten, en het gevlekte licht wierp schaduwen over zijn hoge jukbeenderen. Ze keek hem aan, maar er was slechts koele nieuwsgierigheid in zijn donkere ogen te lezen.


  ‘Waarom zou ik me verstoppen?’ vroeg ze. Haar luchtige toon contrasteerde sterk met haar luid kloppende hart.


  Hij haalde zijn schouders op en ging naast haar zitten. ‘Dit is geen plek waar je gewoonlijk komt.’


  ‘Hoe wist je dan waar ik was?’


  Het was even stil. ‘Ik ben je gevolgd.’


  Weer was het stil, langer dit keer. Haar hart bonsde nu zo luid en snel dat ze nauwelijks de woorden kon uitbrengen. ‘W-waarom dan?’


  Zijn ogen rustten op haar slanke dijen, waarvan de vorm goed te zien was door haar dunne jurk heen. Ja, waarom eigenlijk? Omdat ze hem bleef betoveren – ook al had hij gezworen zich ertegen te verzetten? Zijn mond vertrok toen hij zijn aderen langzaam voelde kloppen. Hoe vaak had hij tegen zichzelf gezegd dat ze hem alleen maar aantrok omdat ze hem had afgewezen? Omdat ze het onverklaarbare had gedaan en voor de tweede keer zijn aanzoek had geweigerd?


  Hij keek in de grote grijze ogen die hem behoedzaam gadesloegen, en merkte het fijne blonde haar op dat als een lichte wolk om haar schouders viel. Had ze zo’n boek gelezen waarin vrouwen werd aangeraden niet toe te geven om hun waarde als vrouw te verhogen? Hij voelde onmiddellijk een steek van begeerte. Ze zou spoedig leren dat er met hem niet te spelen viel – niet meer. Ze had haar kans gehad, en die kans kwam niet meer terug. Maar in de tussentijd zou hij haar nog één keer bezitten!


  ‘Waarom, Constantine?’ drong ze aan. ‘Waarom ben je me gevolgd?’


  Hij pakte haar hand en bekeek hem. ‘Ach, ik weet niet.’ Hij streek met zijn duim over haar handpalm en voelde haar huiveren. ‘Enig idee?’


  Haar keel werd nog droger. Zijn aanraking. Zijn nabijheid. De plotselinge schittering van zijn ogen. Al die dingen maakten haar zwak en hulpeloos. Ze moest haar hand terugtrekken, opstaan, hem afleiden, zei ze tegen zichzelf. Ze deed echter niets en liet hem haar hand strelen.


  ‘Laura?’ vroeg hij, terwijl hij iets naderbij schoof. ‘Heb je al een idee?’


  ‘N-nee.’


  ‘Echt niet? Wat ongelooflijk fantasieloos van je, agape mou. Nou, ik ben nogal teleurgesteld dat iemand die ik zo onvermoeibaar heb opgeleid in de kunst der liefde niet onmiddellijk profiteert van de heerlijke en laatste kans die zich aandient.’


  Zijn woorden werden een warboel in haar hoofd. Gevaarlijke woorden, waarvan het laatste het gevaarlijkst leek. We weten allebei dat het voorbij is, zei ze wanhopig tot zichzelf, dus waarom laat je je dan op zijn schoot trekken? En waarom laat je hem je slipje naar beneden schuiven, en zijn vingers tussen je benen duwen en…


  ‘Constantine!’ zei ze hijgend.


  Hij kuste haar om haar de mond te snoeren, maar ook omdat hij haar wilde kussen. Omdat hij haar moest kussen. Om haar te straffen en haar te laten lijden zoals hij leed. Maar de kus bleef niet zo. Tot zijn woede veranderde ze in een vreselijk pijnlijk verlangen dat slechts op één manier kon worden verlicht. Hij trok zijn mond terug en zei huiverend tegen haar: ‘Maak mijn broek los.’


  Zonder te aarzelen gehoorzaamde ze trillend. Het zou weleens kunnen zijn dat ze al aan zijn riem had zitten friemelen voordat hij haar die opdracht gaf, bedacht ze. Ze hijgde opnieuw toen ze hem bevrijdde. Hij zag er zo groot uit en voelde zo hard aan in haar kleine hand toen ze het condoom erover schoof dat hij haar had gegeven.


  Hij begon ongeduldig aan zijn broek te sjorren tot hij om zijn enkels lag en nam niet eens de moeite hem uit te schoppen. In plaats daarvan tilde hij haar op alsof ze een veertje was en plantte haar boven op zich, haar onderwijl hongerig kussend. Na enkele extatische bewegingen van haar heupen kreunde hij in haar mond toen hij zichzelf voelde sidderen tegen haar eigen zoete samentrekkingen.


  Na afloop zakte ze tegen hem aan met haar hoofd op zijn schouder. Haar tranen inhoudend, vroeg ze zich af waarom ze zich zo verward voelde. Waarom had hij dit gedaan en waarom was ze erin meegegaan? Het begon tot haar door te dringen dat seks een duistere macht had die een schijnbaar eenvoudige beslissing kon vertekenen, zodat ze zich afvroeg of het verkeerd was dat ze wegging.


  Als hij me weer vraagt om te blijven, zeg ik misschien wel ja, dacht ze zwakjes, maar plotseling tilde Constantine haar van zich af.


  ‘Breng je kleren in orde,’ zei hij abrupt, terwijl hij zijn broek dichtritste. Hij haatte zijn zwakheid tegenover haar. Hij leek haar maar niet te kunnen weerstaan. Zou ze dit weer als een overwinninkje zien, vroeg hij zich bitter af. Opnieuw een demonstratie van hoe ze de machtige Constantine Karantinos uit haar hand kon laten eten?


  ‘Je komt zelf wel terug, hè,’ zei hij, terwijl hij met zijn vingers door zijn verwarde haren streek.


  Toen was hij weg, en Laura kon nauwelijks geloven wat er gebeurd was. Dat ze gewoon had toegelaten dat hij dat met haar deed. Maar ze hád het toegelaten. Meer dan dat – ze had gekronkeld van genot en van elke seconde genoten, dus als hij nu zijn respect voor haar had verloren, had ze dat louter aan zichzelf te danken.


  Haar orgasme had haar beroofd van al haar gevoelens en emoties, zodat de laatste voorbereidingen voor haar vertrek tenminste draaglijk waren. Ze kon enthousiast tegen Alex kletsen over de kastanjes die in Engeland aan de bomen zouden hangen, en zijn stuurse reactie negeren. Slechts een keer dreigde haar beheersing haar in de steek te laten, en dat was toen Constantine zijn zoon oneindig lang omhelsde.


  Daarna streek hij glimlachend door de krullen van de jongen. ‘Ik kom je gauw opzoeken in Engeland,’ zei hij.


  Alex’ gezicht lichtte op. ‘Wanneer?’


  ‘Wat dacht je van volgende maand?’


  ‘Geweldig, papa.’


  De rotorbladen van de helikopter draaiden rond, en Laura keek uit het raampje en zag Constantine aandachtig naar zijn zoon kijken. Er ging een steek van berouw door haar heen. Was het verkeerd en egoïstisch van haar om terug te gaan naar Engeland? Maar welke vrouw zou op een klein eiland gevangen willen zitten met een man die niet van haar hield?


  Het eiland verdween snel uit het zicht toen ze opstegen, maar Constantine stond daar nog lang nadat de zwarte stip kleiner was geworden en ten slotte was verdwenen, zijn schouders gebogen onder een last die te pijnlijk was om te analyseren. Iets waarbij de Karantinos-miljarden in het niet vielen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Met een zucht sloot Laura de voordeur toen het geluid van Alex’ voetstappen was weggestorven. Laat hem een fijne dag hebben met mijn zus, bad ze in stilte. Laat hem iets van de teleurstelling kwijtraken waar hij al sinds onze terugkeer mee rondloopt. Ze waren nog maar een week terug, en het voelde aan of ze een jaar waren weggeweest.


  Het was vreemd om weer in Engeland te zijn, en nog vreemder om weer in hun kleine woning te zijn, die niet meer als thuis aanvoelde. En hoe kwam dat, vroeg ze zich schuldig af. Omdat het klein en benauwd was na de enorme Karantinos-villa? Of omdat Constantine er niet was, waardoor het huis zielloos leek?


  ‘Ik mis mijn papa,’ had Alex meer dan eens gezegd op een manier die op haar geweten drukte.


  Ik ook, dacht ze. Ik ook. Een besluit dat ze met de beste motieven had genomen, bleek nu ondraaglijk te zijn, en het leek alsof ze niemand had die ze in vertrouwen kon nemen, want zelfs Sarah was niet stil blijven staan.


  Haar zus ging bij elke gelegenheid naar Londen om Matthius te zien, de neef van de Griekse studente die Sarah in de winkel had geholpen toen Laura weg was. Net als Demetra scheen ook Matthius lid te zijn van de Karantinos-fanclub. Hij had tegen Sarah gezegd dat de miljardair alleen arrogant en kil was tegen de vele mensen die iets van hem wilden, maar dat hij tegenover vrienden en familie uiterst loyaal was.


  Voor Laura, die haar uiterste best deed de Griekse magnaat uit haar hoofd te zetten, was dit het laatste wat ze wilde horen. Was het haar bedroefde gezicht geweest dat Sarah ertoe had gebracht een dagje met Alex weg te gaan? Of was het omdat ze met haar ziel onder haar arm liep en iedereen gek van haar werd?


  Wat de reden ook mocht zijn, het was aardig van Sarah, en het was goed dat Alex’ gedachten werden afgeleid van Livinos. De vrije dag strekte zich echter eindeloos voor haar uit, en ze vroeg zich af wat ze zou gaan doen toen ze een luid gebons op de deur hoorde. Ze rende de hal in en gooide opgelucht de deur open.


  ‘Wat heb je vergeten…’ begon ze, maar de woorden bleven in haar keel steken toen ze zag wie daar stond.


  Constantine?


  Slikkend schudde ze haar hoofd en knipperde de stomme tranen van ongeloof weg. Ze had aan een stuk door aan hem gedacht en constant van hem gedroomd. Halfgek was ze geworden van haar eigen gedachten en de pijn in haar hart. Daarom leek het even een uitbreiding van haar verlangens dat hij plotseling voor haar neus stond. Alsof hij niet echt was. Alsof hij niet echt kon zijn.


  Dat was hij echter wel. Ze staarde naar de indrukwekkende verschijning die met verwaaide haren en een gezicht dat ze niet van hem kende op haar stoep stond. Was ze vergeten hoe knap hij was? Dat hij een ruimte volledig kon domineren, alleen maar door er te zijn?


  ‘Constantine,’ fluisterde ze, terwijl haar hart begon te bonzen van uitzinnig verlangen. Ze wilde hem aanraken, haar armen om hem heen slaan. Met haar vingertoppen langs zijn trotse kaaklijn strijken, alsof ze zichzelf alleen door hem aan te raken ervan zou kunnen overtuigen dat hij echt hier was. ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze.


  Op dat moment drong het tot haar door. Natuurlijk! Hij was hier om zijn zoon te zien. Hun hartverscheurende afscheid op de landingsstrook was er waarschijnlijk de oorzaak van dat hij eerder was gekomen dan hij van plan was geweest. Ze zou het prettiger hebben gevonden als hij zijn komst had aangekondigd, zodat ze de deur niet zou hebben opengedaan in een oude spijkerbroek en een versleten T-shirt, maar ze wist toch een energieke glimlach op te zetten.


  Denk aan Alex, zei ze tot zichzelf. Het gaat om hem. Hierdoor kon ze hem met oprechte spijt aankijken. ‘O, wat jammer. Alex is net weg.’


  ‘Dat weet ik.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘O, ja?’


  ‘Ja. Ik heb Sarah vanmorgen gebeld en gevraagd of ze een dagje met hem uit wilde gaan.’


  ‘Heb jij Sarah gebeld?’ herhaalde ze. In verwarring keek ze hem aan. Het was waar dat haar zus niet langer scheen te denken dat ze de duivel in eigen persoon was – maar dat ze achter haar rug een verzoek van Constantine inwilligde, leek verdacht veel op een complot, en… en… Nou ja, het wierp allerlei vragen op. ‘Waarom dan?’ fluisterde ze.


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen spottend op. ‘Wil je dat ik je dat hier op de stoep vertel?’


  ‘Nee. Nee, natuurlijk niet. Kom binnen.’ Toen hij haar passeerde, moest ze zich aan de deurknop vasthouden om niet te vallen. Zijn nabijheid veroorzaakte in haar een golf van verlangen die haar uit haar evenwicht bracht.


  Hij stond in hun kleine halletje, en Laura schudde niet-begrijpend haar hoofd. Als hij hier niet voor Alex was, dan moest hij…


  ‘Vertel me alsjeblieft waarvoor je hier bent,’ zei ze met een stem die even zwak was als haar onregelmatige hartslag.


  Zijn blik was berekenend. ‘Kun je dat niet raden, Laura?’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd, en op dat moment besefte Constantine dat het niet makkelijk zou worden – of dat zij het hem niet makkelijk zou maken – en misschien was dat maar goed ook. Misschien moest hij ook twijfel en onzekerheid ervaren, naast de angst dat ze hem opnieuw zou afwijzen.


  Over gevoelens praten is echter niet eenvoudig als je dat je hele leven uit de weg bent gegaan. Een ogenblik lang voelde hij zich alsof hij op een vlot midden op de oceaan zat, onzeker van de richting die hij uit moest gaan. Hij haalde diep adem.


  ‘Ik heb nagedacht over alles wat jij die laatste avond hebt gezegd. Over liefde en over het verleden.’ Hij zag dat ze hem met een bleek gezicht aankeek, bijtend op haar lip, zoals ze altijd deed wanneer ze zich concentreerde. ‘En hoe die dingen in het heden en de toekomst doorwerken.’ Hij zweeg even. ‘Het waren dingen die ik niet wilde horen,’ fluisterde hij. ‘Waar ik me voor af wilde sluiten. Maar dat lukte niet. En toen mijn boosheid over was, besefte ik dat je gelijk had. Dat ik mijn vader moest vergeven… en mijn moeder ook.’


  ‘Constantine –’


  ‘Dus dat kom ik je vertellen. Dat ik dat gedaan heb. Ik heb een lang gesprek met mijn vader gehad en ik heb hem gezegd…’


  Zijn stem stierf even weg, en Laura stak haar hand op. ‘Je hoeft het me niet te vertellen als je dat niet wilt,’ fluisterde ze, omdat ze de pijn van de herinnering in zijn harde trekken gegroefd zag en merkte dat het haar ook verdriet deed.


  ‘Ja, dat moet ik wel. Ik moet je een heleboel dingen vertellen, Laura, net als mijn vader.’ Hij ademde weer diep in, want hoewel Constantine een moedig man was, vereiste het een heel ander soort moed om zijn hart te luchten. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat het nu tijd was om een echte vader en zoon voor elkaar te zijn… en voor hem om een opa voor Alex te zijn.’


  Laura knikte toen ze eindelijk begreep waarom hij was gekomen. Ze raadde wat er zou komen. Hij zou haar vragen om met Alex naar Griekenland te gaan om te helpen zijn relatie met zijn vader te bevorderen, een man die te oud en te zwak was om ver te kunnen reizen. Hoewel het niet ideaal was, wist Laura dat ze ja zou zeggen. Het maakte niet uit dat hij haar niet het droomaanbod van liefde en een huwelijk deed. Ze zou genoegen nemen met wat ze kon krijgen. Dat was het beste voor iedereen. Ze had het alternatief ervaren – een leven zonder Constantine – en dat leven was troosteloos. Als een vaas waar nooit bloemen in stonden. En had ze niet meer dan genoeg liefde voor iedereen? Kon ze hem misschien leren lief te hebben, in de hoop dat hij haar op een dag een beetje liefde zou kunnen teruggeven? Was het zielig dat ze bereid was daar genoegen mee te nemen? ‘Dat klinkt goed,’ beaamde ze.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Vind je?’ vroeg hij. Zijn stem klonk ineens harder. ‘Dat vind ik anders niet.’


  Er schoot een reële angst door haar heen. Misschien vroeg hij haar wel helemaal niet ten huwelijk – ze had hem tenslotte al tweemaal afgewezen. Zou een trots man als hij dat een derde keer riskeren? ‘Waarom niet?’ fluisterde ze.


  Hij keek naar haar. De blote voeten. De vormeloze spijkerbroek, en een T-shirt dat Demetra waarschijnlijk als poetsdoek zou gebruiken. Het was onbegrijpelijk dat een vrouw als Laura zijn hart had gestolen, maar toch was het zo, en wel zodanig dat zijn hart op dit moment uit zijn borst dreigde te knappen. Dat ze hem fysiek in haar macht had, was duidelijk, maar haar puurheid en haar loyaliteit tegenover hem als minnaar grepen hem het meeste aan. Net als haar vastbeslotenheid om haar zoon te beschermen, en haar weigering van zijn aanzoek die hem had getoond dat ze niet te koop was.


  ‘Omdat ik stom ben geweest,’ verklaarde hij heftig. ‘Ik zag niet dat jij de vrouw bent die me aan het lachen kan maken en me uit kan dagen. De vrouw die niet bang is me de waarheid te zeggen. Die me kust zoals ik nog nooit ben gekust. Die diamanten en sterren laat verbleken.’


  Hij haalde moeizaam adem, wetend dat hij nog steeds niet ver genoeg was gegaan, maar voor een man die alleen maar verwrongen voorbeelden van liefde had gezien, viel het niet mee om voor het eerst zijn liefde te verklaren.


  Met bonzend hart staarde hij haar aan, zich ervan bewust dat hij het echt moest menen als hij het zei. En plotseling was het simpel. ‘Jij bent de vrouw van wie ik hou,’ zei hij zacht. ‘Ik hou van je, Laura. Ik hou zoveel van je.’


  ‘O, Constantine…’ fluisterde ze, nauwelijks in staat te geloven wat hij zei. Een blik op zijn gespannen gezicht was echter voldoende om haar ervan te overtuigen dat het waar was.


  ‘De vraag is alleen of je van mij houdt.’


  Was hij gek of zo? ‘Ja… Ja!’


  ‘Net zoveel als ik van jou hou?’


  ‘Ja!’


  ‘Dan vraag ik je voor de derde keer: wil je alsjeblieft met me trouwen, Laura? Want mijn geduld is zo langzamerhand op.’


  Ze lachte zo breed dat ze dacht dat haar gezicht in tweeën zou splijten. ‘Ja! Ik hou van je. Ik hou van je, Constantine! Ik hou al zo lang van je dat ik niet meer anders weet. Maar het is heerlijk dat ik het nu eens hardop kan zeggen!’


  ‘Beloof me dat je het altijd zult blijven zeggen,’ zei hij, verbaasd over zijn eigen behoefte om het te horen.


  ‘Dat beloof ik, lieve Constantine.’


  Hij trok haar in zijn armen, en ditmaal begaven haar knieën het echt, maar Constantine hield haar stevig vast toen hij haar begon te kussen. Deze kus was totaal anders dan alle vorige kussen. Hij was niet alleen hartstochtelijk, maar ook teder en helend. Hij bezegelde hun liefde en maakte een eind aan alle kronkelingen en bochten die hen tot dit punt hadden gevoerd. En het feit dat het een kus was die vermengd was met hun tranen maakte het alleen maar nog waardevoller.


  Epiloog


  


  


  


  De bruiloft vond in Griekenland plaats, met Sarah als bruidsmeisje en Alex die twee platina ringen op een kussentje droeg. Omdat ze wist hoe overgevoelig jonge jongens konden zijn, had Laura tegen hem gezegd dat hij niet aan de ceremonie mee hoefde te doen als hij niet wilde, maar hij wilde het juist wel. Hij was dolblij, realiseerde Laura zich, dat zijn vader en moeder eindelijk gingen trouwen.


  Het was een kleine plechtigheid, met na afloop een groot feest, en omdat het op het eiland werd gehouden, kon de pers redelijk onder controle worden gehouden. De felicitatieboodschap die het bruidspaar het meest plezier deed, was die van het supermodel dat voorheen bekend stond als Ingrid Johansson. Ze heette nu Mrs. Rockefeller en woonde in luxe in het centrum van Manhattan. Hij luidde:


  


  Je hebt me een dienst bewezen, alskling – ik heb nu een man die me aanbidt, en we zijn vorige maand getrouwd.


  


  Ook al had Laura lang geleden beseft dat Constantine het al had uitgemaakt met het supermodel toen zijzelf weer in zijn leven opdook, maar het deed haar goed te weten dat de Zweedse schone gelukkig was.


  Sarah had een plaats op de kunstacademie in Londen weten te bemachtigen en was van plan daar een nieuw leven te beginnen. De bakkerij en de woning erboven hadden ze voor een gunstige prijs verkocht, zodat ze met een beetje hulp van Laura en Constantine een appartement in de buurt van de kunstacademie had kunnen kopen.


  ‘Jij hebt mij jarenlang geholpen,’ had Laura tegen haar gezegd. ‘Dus laat me nu alsjeblieft iets terugbetalen.’


  Er werd besloten dat Alex op Livinos naar school zou gaan tot hij oud genoeg was om zijn opleiding op het vasteland voort te zetten – precies zoals zijn vader had gedaan. Laura volgde een spoedcursus Grieks en was daarnaast van plan een bakkerij op het eiland te openen. Demetra had vaak gemopperd dat er geen bakkerswinkel was, en Laura wist dat ze een gave had om een klein bedrijfje te runnen. Er waren twee vrouwen uit de buurt aangenomen om haar te helpen, en als er meer kinderen zouden komen – ach, dan waren er massa’s mensen op wie ze een beroep kon doen.


  Voor het moment gaf de winkel haar echter een rol en een doel op Livinos. Het betekende dat ze meer was dan alleen maar de vrouw van Constantine, en dat was belangrijk voor haar. Voor hem ook, vermoedde ze. Een van de redenen waarom hij verliefd op haar was geworden, vertelde hij haar tijdens hun huwelijksnacht, was dat ze zo trots en onafhankelijk was. Ze was de enige vrouw die hij ooit gekend had die niets om diamanten gaf.


  Het was zelfs zo dat haar gebrek aan enthousiasme voor verfijnde sieraden het enige probleem bleek te zijn in de zalige probleemloze tijd voor hun bruiloft.


  ‘Het is traditie dat de bruidegom zijn mooie bruid een geschenk geeft,’ fluisterde hij, terwijl hij haar in zijn armen nam en zijn lippen tegen de hare drukte. ‘Maar omdat jij niet onder de indruk bent van diamanten, weet ik niet wat ik je kan geven wat even indrukwekkend is, agape mou.’


  Laura glimlachte, want ze had al alles wat ze wilde. De liefde van de man die ze aanbad. De liefde van Constantine.
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  Feest van verleiding


  ANNIE WEST


  


  Tamsin doet erg haar best om niet op te vallen: ze kleedt zich saai en trekt zich het liefst terug in het koninklijk archief waar ze werkt. Dat uitgerekend playboyprins Alaric dwars door haar façade heen kijkt, is een onwelkome verrassing. Alaric houdt van het tamelijk losbandige leven dat hij leidt. De vrouwen staan voor hem in de rij, en omdat hij geen kroonprins is, heeft hij weinig verantwoordelijkheden. Dat leven verandert abrupt door een ontdekking die Tamsin doet over de troonopvolging. Wat hem echter nog veel meer schokt, is dat zij iets in hem losmaakt waardoor hij voor het eerst in zijn leven meer wil dan één nacht.


  


  Veel meer!


  Biografie


  


  


  


  Nadat Annie West haar hele jeugd met haar neus in de boeken had gezeten, ging ze op een kantoor werken, waar ze rapporten en correspondentie moest voorbereiden. Tot ze na een paar jaar besloot eindelijk eens iets te gaan schrijven wat ze zélf leuk vond! En wat is nu leuker dan een goede roman? Annie is gelukkig getrouwd en woont met haar man en twee kinderen tussen de gombomen aan het Lake Macquarie, in Australië.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Gekust door de sjeik (Bouquet 3133)


  Vijand van het hart (Bouquet 3154)


  De verbannen prins (Bouquet 3192)


  Vergeten verlangens (Bouquet 3221)


  Het hart van de sjeik (Bouquet 3238)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Zijne Hoogheid komt dadelijk. Blijft u vooral hier en ga niet ronddwalen. In dit deel van het kasteel gelden strikte veiligheidsvoorschriften.’


  Tamsin ergerde zich aan de afgemeten toon van de adjudant van de prins. Dacht hij soms dat ze na het nemen van alle protocollaire hindernissen amok zou maken in het heiligdom van de koninklijke bibliotheek? Of dat de nabijheid van blauw bloed haar na weken van hard werken aan de andere kant van het binnenplein te veel zou worden? Ze had de prins nog niet eerder gezien, aangezien hij zich geen bezoekje aan het archief verwaardigde.


  Zag ze eruit als een vrouw die zich liet imponeren door rijkdom en weelde? Of opgewonden raakte van een man wiens reputatie van rokkenjager en avonturier niet onderdeed voor die van zijn beruchte voorvaderen? Ze had wel belangrijkere zaken aan haar hoofd. Haar opwinding had niets van doen met de ophanden zijnde ontmoeting met een playboy-prins.


  Dit was haar kans om haar naam in ere te herstellen. Na Patricks verraad kon ze eindelijk bewijzen wat ze op haar vakgebied waard was. En dat was hard nodig, want haar gevoel van eigenwaarde had een knauw gekregen door de manier waarop hij haar had gebruikt. Zijn bedrog had haar diep gekwetst, en lange tijd had ze niets anders gewild dan in een hoekje wegkruipen en haar wonden likken.


  Ze zou geen man meer vertrouwen. Sommige littekens waren misschien blijvend. Desondanks kon ze haar carrière nu een nieuwe impuls geven, en die kans liet ze zich niet ontnemen. Na tien dagen lang gehoord te hebben dat prins Alaric geen tijd had, was wat haar betrof de maat vol. Een onderhoud met een conservator oude boeken en geschriften mocht dan geen prioriteit voor hem hebben, ze liet zich niet meer afschepen. Als hij met zijn late verschijning soms hoopte van haar af te zijn, vergiste hij zich!


  ‘Natuurlijk blijf ik hier keurig wachten tot het Zijne Hoogheid behaagt.’ Ze kruiste haar enkels onder de grote stoel en vouwde haar handen in haar schoot, maar de adjudant bleef argwanend kijken. Om te tonen dat ze er echt niet opuit was het tafelzilver te stelen of zich te gaan vergapen aan de hoge gasten in de balzaal, haalde ze een stapeltje paperassen uit haar koffertje en begon na een plichtmatig glimlachje te lezen.


  ‘Goed,’ hoorde ze hem zeggen. ‘Het is mogelijk dat de prins, eh… oponthoud heeft. Als u iets nodig hebt, kunt u op het knopje naast de open haard drukken.’


  ‘Dank u.’ Ze keek hem even na. Was ‘oponthoud’ een code voor bezig zijn met het verleiden van een adellijke schone? Als het klopte dat prins Alaric van Ruvingia, tweede in lijn voor de troonopvolging in Maritz, zo’n playboy was, zou hij op vrouwen jagen wel belangrijker vinden dan een conservator spreken.


  Tamsin verdrong haar opkomende verontwaardiging door haar blik over de tot het plafond reikende kasten te laten dwalen. De rijke verzameling in leer gebonden oude boeken deed haar hart sneller kloppen. Als de prins toch was verlaat…


  Zonder zich te bedenken stond ze op en drentelde naar de dichtstbijzijnde kast. Niet dat ze hier iets zou vinden wat net zo opwindend was als haar ontdekking in het archief, maar waarom zou ze de tijd doden met lezen van stukken die ze inmiddels uit haar hoofd kende?


  


  ‘Je moet me verontschuldigen, Katarina.’ Alaric maakte zich los uit de greep van de gravin. ‘De plicht roept.’


  ‘Nu nog? Ik weet wel iets aangenamers om de avond en nacht door te komen.’


  Alsof de boodschap niet duidelijk genoeg was, leunde ze sensueel pruilend met haar rode lippen naar hem toe om nadrukkelijk haar toch al opzichtige decolleté te tonen.


  Over minnaressen had Alaric geen klagen, maar hij had genoeg van vrouwen als Katarina. Hij had twee simpele stelregels. Ten eerste, geen verbintenissen voor de langere termijn, want emotionele intimiteit – wat anderen liefde noemden – was wat hem betrof een illusie. Ten tweede, hij moest de jager zijn. Die afleiding had hij nodig, maar wel op zíjn voorwaarden. En Katarina was er zo een die op meer dan alleen seks uit was. Zelfs als hij daarvoor zou voelen, had hij wel belangrijkere zaken aan zijn hoofd dan een inhalige adellijke schone op haar wenken bedienen.


  ‘Het gaat jammer genoeg om een bespreking waar ik niet onderuit kan.’ Over haar hoofd ving hij de blik van de hofmeester bij de ingang. ‘Je auto is voorgereden.’ Hij gaf haar ten afscheid een vederlichte handkus.


  ‘Ik bel je,’ fluisterde ze sensueel.


  Alaric volstond met een glimlachje in het besef dat ze niet verder zou komen dan zijn secretaris.


  Zodra ook de laatste gasten waren vertrokken, beende hij denkend aan zijn recente gesprek met Raul de gang in. Van ieder ander zou hij het verzoek om hier de winter door te brengen naast zich neer hebben gelegd. Hij hield nu eenmaal van actie en avontuur, en het idee zes lange maanden vast te zitten in zijn bergprinsdom benauwde hem. Het mocht dan thuis zijn, hij werd er achtervolgd door de geesten uit het verleden. Om daar niet gek van te worden had hij afleiding nodig.


  In de volgende gang schudde hij geërgerd de cape van zijn ene schouder. Ook weer iets wat hij aan zijn neef en aanstaande vorst van Maritz dankte: voor het bal zo’n gedateerd uniform te moeten dragen. Het was dat hij zijn woord had gegeven Raul bij te staan, anders…


  Na tientallen jaren van vrede was er sinds het overlijden van Rauls vader onrust ontstaan. Weliswaar was de toestand in het prinsdom Ruvingia stabiel, maar elders in Maritz was er weer sprake van de spanningen die vroeger bijna tot een burgeroorlog hadden geleid. Om die niet te laten escaleren dienden Raul en hij in eendracht naar de kroning en het heropenen van het parlement toe te werken.


  Hij moest buiten zijn normale verplichtingen maar het beste van zijn tijd zien te maken, peinsde hij. Het gevoel van beklemming verdringend, keek hij op zijn horloge. Hij was rijkelijk laat voor de laatste afspraak van de dag, maar als die erop zat, zou hij voor een paar uur ontsnappen en met de Aston Martin door alle haarspeldbochten naar de bergpas scheuren…


  De lokroep van vrijheid – hoe tijdelijk ook – deed hem zijn pas versnellen. Tot hij de bibliotheek naderde en hij, bevangen door het bekende gevoel van onbehagen, inhield. Wat de werkkamer van zijn vader en daarna zijn broer was geweest, zou nooit de zijne worden. Hij werkte liever op zijn overal te gebruiken laptop om er zo min mogelijk aan herinnerd te worden dat hij in de voetsporen van overledenen trad.


  Te veel doden. Fragmentarische beelden drongen zich aan hem op. Op de voorgrond Felix, zijn getalenteerde broer, die hier in zijn plaats had horen te zijn. Felix, die door zijn toedoen was omgekomen…


  Het onontkoombare schuldgevoel sloot zich als een ijzeren vuist om zijn hart, waardoor ademen een marteling was. Hij onderging het als zijn straf – de last die hij altijd zou moeten torsen – en het duurde even voor hij zich voldoende van de verscheurende pijn had hersteld om de bibliotheek te betreden.


  Er was niemand. Weliswaar waren de lampen aan en brandde het haardvuur, maar er was geen spoor van de conservator die hem had willen spreken over de toestand van het archief. Blijkbaar was dat minder dringend dan ze te kennen had gegeven, anders zou ze wel zijn blijven wachten, dacht hij. Eerlijk gezegd vond hij het best zo. Nu kon hij er dadelijk met de Aston Martin opuit.


  Net toen hij op het punt stond zich om te draaien en weg te gaan, zag hij het open koffertje naast de stoel bij de open haard. Direct daarna registreerde hij een zacht geritsel schuin boven zich. Meteen alert keek hij met zijn hand al op het gevest van zijn ceremoniële zwaard op.


  Gedurende enkele ogenblikken kon hij slechts staren. De bibliotheek was bezet door een… champignon!


  Boven op de aan de boekenkast bevestigde ladder zat een vormeloze hoop grijsbruin. Het bruin was van een lang gebreid vest. Daaronder bevond zich een wijde rok, die over de als zitting dienende bovenste tree hing.


  De plafondspot scheen op strak achterovergetrokken zwart haar en een enorme glimmende bril boven een lijvig boek, dat gedragen werd door in witte handschoentjes gestoken handen en haar gezicht aan het oog onttrok.


  Zijn blik dwaalde lager naar het tot net boven de knie blote, ritmisch zwaaiende been. Een verdraaid sexy been, stelde hij met waardering vast. Een huid als de maneschijn, mooie knie, fraai gevormde kuit, slanke enkel en een elegante voet met sierlijke tenen, die bij elke zwaai aanlokkelijk bewogen.


  Onder aan de ladder raapte hij een blijkbaar uitgeschopte schoen op. Bruin, platte zool, degelijk en saai. Zulke benen verdienden beter, dacht hij, opnieuw opkijkend. Sexy sandaaltjes met stilettohakken en van die enkelbandjes om los te maken.


  Hij schudde zijn hoofd. Hij durfde te wedden dat de eigenares van deze schoen niets van op verleiding van de man gericht schoeisel moest hebben. Hoewel… Hij kwam terug op dat wedden, doordat ze bij de volgende beenzwaai haar voet en tenen zo verleidelijk strekte, dat hij zich op een verdacht gevoel van opwinding betrapte. Zou er in die vreselijke kleren een wellustige dame schuilgaan?


  Voor het eerst in weken klaarde zijn stemming op.


  


  ‘Assepoester, neem ik aan?’


  De diepe warme stem deed Tamsin opschrikken uit haar mijmering. Ze liet het zware boek voorzichtig een stukje zakken en verstijfde bij de aanblik van de naar haar opkijkende man. Een visioen? Een droombeeld? Hij kon niet echt zijn. Geen man van vlees en bloed zag er zo – om van te watertanden – geweldig uit.


  Verdoofd van de schok schudde ze in ongeloof haar hoofd. Zoals hij daar in zijn fraaie huzarenuniform met haar gevallen schoen in de hand stond, zou hij een droomprins kunnen zijn. Een grotere, stoerdere prins dan ze zich uit haar sprookjesboeken herinnerde. Hij kwam haar met zijn uitgesproken aantrekkelijke gezicht en even charismatische als sexy uitstraling eerder voor als de stoerdere en zeker minder onschuldige oudere broer van haar vroegere sprookjesprins.


  Glanzende donkere ogen die haar leken te doorboren. En wel zo dat ze het vreemde idee had dat er voor het eerst een man naar haar keek die háár zag. Niet haar reputatie, of haar status van buitenbeentje, maar de ware Tamsin Connors, de impulsieve vrouw die ze zo krampachtig verborgen trachtte te houden.


  Hoewel ze zich opeens vreemd kwetsbaar voelde, maakte zich tegelijkertijd een zekere opwinding van haar meester. Helemaal toen zijn ene mondhoek optrok in een scheef glimlachje, dat de markante lijn in zijn wang accentueerde. Dat bracht tot haar verbijstering een verdachte kriebeling in haar buik teweeg. Haar huid tintelde, en haar adem ontsnapte in een zucht van –


  De klap waarmee het boek in haar handen dichtsloeg, deed haar opveren. Voor ze het wist, gleed het bovenste van de andere zware boeken van haar schoot. Ze greep er nog wel naar, maar doordat ze bijna van de zitting schoof, moest ze het laten schieten om de rest niet te laten vallen.


  ‘Houd u vast!’ hoorde ze de man bevelen, terwijl ze vol ontzetting het tuimelende boek nakeek. Als in een vertraagde opname zag ze de man een stap naar voren doen en het lijvige werk uit de lucht grissen.


  Met een zucht van verlichting kneep ze haar ogen dicht. Het zou onvergeeflijk zijn, als het boek was beschadigd, maar hoe had hij het ogenschijnlijk moeiteloos met één hand weten op te vangen? Het was geen pocket!


  Ze opende haar ogen en zag nog net dat hij het op het bureau deponeerde, waarbij het haar niet ontging hoe zijn donkerblauwe tuniek om zijn brede schouders en gespierde armen spande. Dat machtige postuur dankte hij dus niet aan ingenaaide vullingen, concludeerde ze moeizaam slikkend, terwijl ze haar blik over zijn in strakke zwarte broek gestoken lange benen en krachtige dijen liet dwalen. En dan de atletische souplesse waarmee hij bewoog… Hij was al met al geen namaaksoldaat in operette-uniform, maar een heel echte.


  Dat wist ze zeker, toen hij zich omdraaide en haar opnieuw indringend aankeek. Ze had zich nooit eerder geconfronteerd gezien met zo’n indrukwekkende man, waar de testosteron bij wijze van spreken van afstraalde.


  ‘Nu moeten we u veilig beneden zien te krijgen.’


  Bespeurde ze een glinstering van humor in zijn donkerblauwe ogen? ‘Ik red het wel. Eerst deze boeken even terugzetten, dan –’


  ‘Nee. Ik neem ze wel van u over.’


  ‘Heus, ik ben meestal niet zo onhandig.’ Geërgerd omdat ze zo dom was geweest de boeken hier in te kijken in plaats van aan het bureau, rechtte ze haar rug.


  ‘Dat geloof ik graag, maar ik neem liever geen risico. Ik zal u eerst van uw last bevrijden.’


  Tamsin beet op haar lip. Ze kon hem zijn gebrek aan vertrouwen niet kwalijk nemen. Welke vakvrouw nam zulke risico’s met unieke oude boeken? ‘Het spijt me. Ik –’


  Ze schrok van het bewegen van de ladder en nog meer van hoe behendig hij die beklom. Voor ze het wist, voelde ze zijn warme adem op haar scheenbeen, en tot haar afschuw kon ze een huivering van verrukking niet onderdrukken. Het volgende moment verscheen zijn donkere hoofd boven haar knieën, en bracht haar nog meer van haar stuk.


  Op afstand was hij al geweldig om te zien, maar van dichtbij vond ze hem ronduit adembenemend. De kraaienpootjes rond zijn twinkelende ogen en de lijnen om zijn sensuele mond, die zowel op levenservaring als gevoel voor humor wezen, maakten hem nog eens zo aantrekkelijk. Van de weeromstuit was helder denken er niet meer bij.


  ‘Sta me toe.’


  Bijna zonder haar aan te raken tilde hij met zijn grote handen de boeken van haar schoot, maar het duizelde haar van zijn door haar rok heen voelbare warmte. Het kostbare kruidenboek omklemmend, haalde ze een paar maal diep adem, terwijl hij net zo lenig afdaalde als hij omhoog was gekomen. Ze was nooit eerder zo geraakt door mannelijke schoonheid, maar ze moest vooral niet vergeten dat hij ook maar gewoon een man was en –


  ‘Geef die ook maar.’


  Hemel, daar kwam hij weer met uitgestoken hand. ‘Dit boek draag ik zelf wel.’ Ze hield het stevig vast, want nu ze zijn geur rook – een intrigerende mengeling van kruiden en man – wilde ze die barrière niet kwijt.


  ‘Willen we nog een ongelukje riskeren, Assepoester?’


  Dat klonk plagerig. ‘Zo heet ik niet.’ De pretlichtjes in zijn ogen wekten haar boosheid. Patrick had haar ook uitgelachen. Ze was al haar hele leven een buitenbeentje, onderwerp van speculatie en vermaak. Weliswaar had ze leren veinzen dat het langs haar heen ging, maar dat maakte het niet minder pijnlijk. Ook niet nu ze het aan zichzelf had te wijten door toe te geven aan haar nieuwsgierigheid in plaats van netjes te blijven zitten wachten. En dat terwijl het van vitaal belang was dat ze serieus werd genomen.


  Met die gedachte gaf ze het boek zo waardig als ze kon over, maar door hoe hij het aanpakte, raakten zijn vingers even de hare. Ondanks de dunne handschoentjes die ze ter bescherming van de oude werken had aangetrokken, kreeg ze een elektrische schok, die via haar armen tot in haar borsten voelbaar was.


  Hoewel ze haastig wegkeek, was ze zich akelig bewust van zijn onderzoekend blik. Ze haalde pas adem toen hij na een schijnbare eeuwigheid de ladder af daalde. Ze trok nu eenmaal altijd als vreemde eend in de bijt bekijks, hield ze zich voor. Zich vermannend maakte ze aanstalten om eveneens af te dalen. Ze strekte het onder haar gevouwen been, dat prikte doordat ze er te lang op had gezeten. Zodra het niet meer prikte, trok ze haar rok naar beneden en greep de stijlen van de ladder om zich op te richten, maar voor ze zich kon omdraaien, kwam de man weer omhoog.


  ‘Zo kan ik me niet omdraaien,’ zei ze nog, maar in plaats van haar de ruimte bieden door terug te gaan, greep hij de top van de ladder, zodat zijn armen haar omsloten. Dat had zoveel weg van een omhelzing, dat ze het er, al raakte hij haar niet aan, benauwd van kreeg. Verschrikt naar achteren leunend, trachtte ze een beetje afstand tussen zijn hoofd en haar borsten te scheppen.


  ‘Ho, rustig maar.’


  ‘Ik kom de ladder echt wel alleen af,’ zei ze vinniger dan ze bedoelde. Dat kwam doordat hij klonk alsof hij een schichtig dier kalmeerde en… doordat ze zich geneerde voor haar reacties op zijn nabijheid.


  ‘Ongetwijfeld…’ Nadenkend tuitte hij zijn lippen.


  Ze kon niet anders dan ernaar kijken. In een minder mannelijk gezicht zouden ze misschien bijna vrouwelijk sensueel lijken, maar bij hem pasten ze volmaakt. Gevaarlijk uitnodigend, dacht ze, en ze kreeg het er warm van. Net als van zijn kalm onderzoekende blik, die haar deed blozen. Hij zou er wel aan gewend zijn dat vrouwen naar hem staarden, maar kon hij haar gedachten lezen?


  ‘…maar ongelukjes kunnen gebeuren, en ik zou niet willen dat u misstapt.’


  ‘Ik stap niet mis,’ bracht ze vreemd ademloos uit.


  ‘Dat wil ik best geloven, maar laten we het er niet op wagen.’ Hij schokschouderde. ‘Ik ben wettelijk aansprakelijk als u hier iets overkomt.


  ‘Ik zal echt geen claim indienen, hoor.’


  ‘Als u door onze nalatigheid gewond raakt, zal uw vaste werkgever daar anders over denken.’


  ‘Er is geen sprake van uw nalatigheid.’ Omdat hij nog een tree omhoogkwam, drukte ze haar schouders tegen de boekenkast. ‘Ik ben zelf de ladder op geklommen.’


  ‘Ja, maar iedereen zal begrijpen hoe uitnodigend zo’n ladder is voor een vrouw die van boeken houdt. Heel onverantwoordelijk om dit ding hier te laten slingeren.’


  Het was dat hij er serieus bij keek, anders zou ze denken dat hij haar voor de gek hield. Hij wist toch wel dat de ladder boven en onder in een langs de kasten lopende rails was bevestigd? ‘Het is onzin om dat zo te stellen.’ Dat had ze nog niet gezegd, of hij trok zijn wenkbrauwen op met een glimlachje dat haar vanbinnen deed smelten.


  ‘Dat zou best eens kunnen,’ mompelde hij. ‘Het zal wel door de spanning komen. Hoogte kan rare dingen met mensen doen, weet u.’ Hij glimlachte weer. ‘Heb meelij met mijn zenuwen en laat me u naar beneden helpen.’


  Nu ze vrijwel zeker wist dat hij haar in de maling nam, wilde ze bedanken voor de eer, maar voor ze kon reageren, hees hij haar met een arm om haar middel over zijn schouder en begon doodleuk af te dalen.


  ‘Zet me neer!’ riep ze verbijsterd uit. ‘Laat me los!’


  ‘Ja, dadelijk.’


  Ze sloot haar ogen. Niet zozeer van machteloosheid, als wel van wat de aanblik van zijn brede rug en gespierde billen haar deed. Alleen werd ze zich met haar ogen dicht van nog meer bewust. Zoals van zijn onmiskenbare kracht… van elke beweging van zijn lichaam tegen haar borsten, buik en dijen… en van de verraderlijke gloed die dat in haar onderbuik teweegbracht. Daar hoorde ze niet van te genieten. Ze hoorde er razend over te zijn. Ze hoorde –


  ‘Ziezo.’ Hij liet haar op een stoel zakken en stapte achteruit. ‘Veilig beneden.’


  Het trof haar dat hij opeens met gefronst voorhoofd naar haar keek en zijn kaken op elkaar klemde, alsof het grapje dat hij met haar had uitgehaald, hem bij nader inzien tegenviel. Ze zou graag met een snedige reactie uit de hoek willen komen, al was het maar om te doen alsof het haar koud had gelaten, maar met alles wat er in haar speelde, kon ze weinig anders dan naar hem staren. Haar borsten en dijen tintelden nog van het intieme contact, en wat te denken van de opwindende gloed in haar onderbuik? Zou hij doorhebben hoezeer hij haar van haar stuk bracht?


  Haar adem stokte toen hij op een knie zakte en haar blote voet pakte. Er trok een rilling door haar heen, maar ondanks haar onwillekeurige trekkende beweging liet hij niet los. Hij haalde met zijn vrije hand iets uit zijn zak, en het volgende moment kreeg ze haar gevallen schoen aan haar voet geschoven.


  ‘Zo, waarom wilde u me spreken?’


  Haar hart leek even stil te staan. Dus toch! Ze had het er zo’n minuut of tien op gehouden met een hoge gast dan wel stafmedewerker van de prins van doen te hebben, terwijl ze diep vanbinnen best had geweten wie hij was… Prins Alaric in hoogsteigen persoon! De man die haar carrière en haar reputatie in handen had. Hij had zich duidelijk met haar vermaakt, maar wat zou hij lachen als hij wist dat hij zonder er zijn best voor te doen, wezenloos verlangen had gewekt in een van de laatste doorgewinterde Engelse maagden!


  Ze sprong op en wendde zich af om snel haar beschermhandschoentjes uit te trekken en in de zak van haar rok te stoppen. ‘Het gaat over het archief dat ik aan het taxeren en catalogiseren ben voor conservatie. Er is bij de recente herinrichting van de kelders een verzameling geheime documenten ontdekt.’ Zich langzaam naar hem omdraaiend, haalde ze diep adem. ‘Er zitten enkele unieke, zeer belangrijke stukken tussen.’


  ‘Dat zal best.’


  Uit zijn afwezige knikje leidde ze af dat het hem nauwelijks interesseerde. ‘Ik heb een kopie van een van die stukken bij me.’ Blij met het excuus zijn aanhoudende blik even te ontwijken, reikte ze naar haar koffertje.


  ‘Waarom vertelt u me het niet gewoon?’


  Oftewel, kom terzake. Blijkbaar had hij wel tijd voor geflirt en vermaak ten koste van haar, maar niet voor haar werk. Dat irriteerde haar, net zo goed als het haar teleurstelde. ‘Een van de stukken trof me in het bijzonder… een document dat uw familie en die van prins Raul betreft.’ De opwinding over haar vondst won het van haar irritatie. ‘Ik heb het uit het Latijn vertaald en moet het nog nader onderzoeken…’ Het kostte haar moeite rustig te blijven praten. ‘…maar als het geverifieerd wordt…’


  ‘Ja? Als het geverifieerd wordt, wat dan?’


  Tamsin aarzelde, maar er was geen andere manier dan het gewoon zeggen. Hij zou het nieuws zeker verwelkomen. ‘Als de authenticiteit is vastgesteld, dan bent u niet alleen prins van Ruvingia, maar ook de volgende legitieme vorst van Maritz.’ Ze zag zijn gezicht verstrakken. ‘Niet Prins Raul, maar ú bent de rechtmatige troonopvolger.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Alaric verstijfde. Hij vorst van heel Maritz? Het idee alleen vervulde hem met ontzetting.


  Raul was de kroonprins. Raul was grootgebracht om te heersen – in alle opzichten klaargestoomd om zijn leven aan hun land te wijden. Maritz had Raul nodig, dacht hij. En anders een man als zijn oudere broer Felix.


  Hij was niet uit hetzelfde hout gesneden. Dat was hem sinds zijn vroegste jeugd door zijn vader ingepeperd. En de oude man had het bij het rechte eind gehad. Hij was niet geschikt om de verantwoordelijkheid voor het hele land op zich te nemen. Het was al erg genoeg dat hij in de schoenen van Felix had moeten stappen als leider van het prinsdom. Hem het welzijn van de natie toevertrouwen zou een ramp zijn. Hij die levens van anderen op zijn geweten had en zo vaak had gefaald.


  Zijn bloed verkilde van de beelden van vertrouwde gezichten – van pijn verwrongen gezichten – die zich aan hem opdrongen. Van degenen tegenover wie hij zo tekort was geschoten. Van Felix, die hem woest had gehekeld om zijn verraad…


  Hij koning worden? Ondenkbaar! ‘Is dit een grap?’ grauwde hij.


  ‘Natuurlijk niet!’


  Nee, een blik op haar verontwaardigde gezicht was voldoende. Tamsin Connors maakte geen grapjes. Een serieuzere, geremdere vrouw dan zij had hij nooit eerder gezien. Ze was van haar achterovergetrokken haar en grote uilenbril tot en met haar kleren en degelijke stappers het toonbeeld van een nuchtere oude vrijster.


  Met uitzondering van haar lichaam, want hij stond nog versteld van hoe warm en soepel ze met haar zachte rondingen had aangevoeld. Net zo versteld als van het heftige verlangen dat hij had gevoeld toen hij haar had vastgehouden. Het verlangen om die misdadig lelijke kleren van haar af te stropen en haar heerlijk geurende vrouwelijkheid nader te onderzoeken. Wat erg vreemd was, omdat de onbeschaamd seksueel getinte invitaties van diverse schoonheden op het bal hem niets hadden gedaan!


  In die daklozenkleren leek Tamsin Connors ouder dan ze was, dacht hij, naar haar kijkend. Ze was hooguit halverwege de twintig, en hij moest toegeven dat ze verrassend verleidelijke lippen had, als ze vergat ze zo op elkaar te persen.


  ‘Wat staat er precies in die stukken?’ vroeg hij na een korte stilte nors.


  ‘Een oude geschiedenis van de koninklijke familie, huwelijken, geboortes en sterfdata incluis, opgetekend door een geestelijke, genaamd Tomas.’


  Doordat hij haar frisse zomerse geur meende te ruiken, kostte het hem moeite zijn aandacht erbij te houden. ‘Gaat u zitten en verklaart u zich nader, alstublieft,’ zei hij, naar de fauteuils bij de open haard gebarend.


  ‘Volgens Tomas was er sprake van huwelijksverbintenissen tussen uw en Rauls familie.’


  Alaric knikte toen hij ook zat. ‘Dat was algemeen gebruik.’ De macht werd behouden middels allianties met andere aristocratische families.


  ‘Hij beschrijft in detail een fase waarin er geen troonopvolger uit de eerste lijn was, doordat de zoon van de koning was overleden.’


  Met die opmerking raakte ze een zere plek. Hij dacht weer aan zijn broer die door zijn toedoen was omgekomen.


  ‘Er waren twee titelpretendenten in de tweede lijn. Een van Rauls familie en…’


  Uit het feit dat ze haar zin niet afmaakte, leidde hij af dat ze zijn gezicht moest hebben zien vertrekken. ‘En een van de mijne?’ opperde hij kalm om haar te bewegen door te gaan. Dat deed ze, en hij kreeg het relaas.


  Over twee rivaliserende prinsen uit verschillende takken van de met elkaar verbonden families. Over de wilsbeschikking van de oude koning, waarin de oudste van de twee tot zijn opvolger werd benoemd. Over het door een tragisch ‘ongeval’ omkomen van de aangewezene, waardoor zijn rivaal de troon kon claimen en de weduwe van de omgekomen prins haar pasgeboren zoon – de rechtmatige opvolger – ver weg in veiligheid moest brengen. Over het verdonkermanen van het testament van de oude koning en het vervalsen van geboortedata, zodat de andere prins gekroond kon worden.


  Het was een verhaal over de meedogenloze strijd om de macht dat in de turbulente geschiedenis van zijn land zeker op waarheid zou kunnen berusten… maar hoe was het mogelijk dat Tamsin Connors op zo’n controversiële kroniek was gestuit? Hoe aannemelijk was haar vondst vergeleken met de eeuwenlang door historici bijgehouden stambomen van de families van de prinsdommen?


  Niet dat hij aan haar oprechtheid twijfelde. Ze was haar uiterlijke verschijning ten spijt niet op haar achterhoofd gevallen, zoals hij ook wist uit haar cv, dat ze voor ze hier was aangenomen, had opgestuurd. Ze was met het al in haar tienerjaren behalen van haar eerste graad en haar zee aan ervaring sindsdien meer dan gekwalificeerd en had bovendien uitstekende referenties.


  Nee, hoe graag hij ook zou willen geloven dat het op een misverstand berustte – dat ze in haar enthousiasme een verkeerde conclusie had getrokken – hij zag haar niet als het type dat over één nacht ijs ging.


  ‘U bent er niet blij mee? Ik kan me voorstellen dat het u overvalt, maar –’


  ‘U dacht dat ik het geweldig zou vinden koning te worden,’ kapte hij haar afgemeten af. Ze moest eens weten dat hij ziek werd van het idee. ‘Nee, ik ben mijn neef loyaal. Hij zal de koning zijn die ons land nodig heeft.’ Als het waar was dat hij in plaats van Raul troonopvolger was, zou een nachtmerrie werkelijkheid worden. Dit kon niet op een slechter moment komen! Maritz had stabiliteit nodig, en anders dan hij kon Raul daar zorg voor dragen. ‘Aan wie hebt u dit nog meer verteld?’ Hij sprong op en boog dreigend over haar heen. Ze leunde verschrikt terug en oogde opeens zo jong en kwetsbaar, dat hij zich haastig oprichtte.


  ‘Niemand,’ antwoordde ze. ‘Ik moest eerst u inlichten.’


  ‘Dan is het goed,’ mompelde hij. Bij het zien van haar grote ogen achter de glazen van die lelijke bril en het onzekere glimlachje voelde hij zich schuldig over zijn intimidatietactiek. De aanblik van haar zwoegende boezem deed echter iets heel anders met hem, iets wat hij tot in zijn kruis voelde…


  ‘Als ik de testresultaten krijg, zullen we weten of de documenten authentiek zijn.’


  ‘Testresultaten?’ herhaalde hij meteen weer alert. ‘Wat voor test?’


  ‘Het zijn er meerdere…’


  Om haar na die aarzelende reactie niet weer bang te maken, schiep hij wat afstand door naast de open haard te gaan staan. Dat leek haar op te luchten. ‘Zou u me daar wat meer over kunnen vertellen?’ vroeg hij vriendelijk, waarop ze met haar ogen knipperend zo lieflijk bloosde, dat hij afgeleid dreigde te worden.


  ‘Ik heb enkele pagina’s opgestuurd om te laten onderzoeken,’ legde ze na enkele ogenblikken kordaat en zakelijk uit. ‘We moeten zeker weten dat we niet met een moderne vervalsing van doen hebben.’


  Stukken opgestuurd? Wie had ze nu dan? Zo begon het er steeds slechter uit te zien.


  ‘Daarnaast is de stijl van de tekst ongebruikelijk,’ ging ze verder. ‘Daarom heb ik enkele kopieën voor verificatie naar een collega gezonden.’


  ‘Wie heeft u daar toestemming voor gegeven?’ informeerde hij kalm, maar kennelijk scherp genoeg om haar te doen verstrakken.


  ‘Toen ik hier begon, is me verteld dat het laten testen van documenten was toegestaan, zolang ik de gebruikelijke voorzorgsmaatregelen in acht nam.’


  ‘Maar als u gelijk hebt, gaat het hier niet om gewone documenten!’ Hij balde zijn vuisten. Had ze enig benul van het explosieve karakter van haar vondst?


  ‘Daarom ben ik extra voorzichtig geweest,’ zei ze overeind komend. ‘De stukken die ik naar de verschillende instanties heb gestuurd, zijn apart van elkaar niet gevoelig.’ Ze zweeg een moment. ‘Ik ben me er terdege van bewust dat het om een zaak gaat die tot nader order geheim moet blijven. Dus heb ik de protocollen gevolgd die me bij het aanvaarden van deze opdracht zijn voorgelegd.’


  ‘En als iemand die pagina’s naast elkaar legt?’


  ‘Dat kan niet.’


  Dat vond hij na haar vorige felle verklaring niet erg overtuigend klinken, en hij besloot de documenten zo snel mogelijk in handen te krijgen. ‘Het zou beter zijn geweest ze in huis te houden,’ mompelde hij in het besef dat zelfs geruchten de toch al delicate toestand konden verergeren.


  ‘Dat zou ik zeker hebben gedaan als Ruvingia de mogelijkheden voor dergelijk onderzoek “in huis” had,’ deelde ze hem mee. ‘Als ik buiten mijn boekje ben gegaan, spijt me dat. Ik had graag eerder met u overlegd, maar u bent moeilijk te spreken te krijgen.’


  Touché, dacht hij grimmig. Doordat hij een onderhoud over het archief als weinig opportuun voor zich uit had geschoven, had hij het aan zichzelf te wijten dat ze hem onredelijk vond reageren. ‘Hoelang laten de resultaten op zich wachten?’


  Ze begon aan een uiteenzetting over het bepalen van de authenticiteit van een document. Wat hem daarbij trof, was dat ze in haar groeiende enthousiasme haar eerdere koele reserve liet varen. Terwijl hij met een half oor luisterend nadacht over de mogelijke consequenties van haar ontdekking, bleef hij haar geboeid gadeslaan. Slecht gekleed of niet, ze had passie, en als hij ergens een zwak voor had…


  ‘Dus we kunnen de resultaten op korte termijn verwachten,’ concludeerde hij, zodra ze was uitgesproken. ‘Wie heeft intussen toegang tot de documenten?’


  ‘Alleen ik. De assistent van uw nationale museum werkt aan ander materiaal.’


  ‘Mooi, laten we het zo houden.’ Hij zou er persoonlijk voor zorgen dat alle gevoelige documenten veilig achter slot en grendel bleven.


  ‘Ik hou mijn ogen open voor andere documenten die mijn ontdekking al dan niet staven,’ merkte ze op. ‘Er is nog veel te onderzoeken.’


  Er zou nog meer kunnen zijn? Als dat zo was, had het geen zin de nu gevonden stukken te laten verdwijnen. Daar ging de eenvoudigste oplossing van het probleem. Het bewijs middels een ‘ongelukje’ vernietigen kon maar één keer, anders zou het verdacht worden.


  Hoe dan ook, het land was beter af met Raul, peinsde hij al ijsberend. Om te beginnen diende hij zijn neef op de hoogte te stellen. Ze zouden samen een rampenplan ontwikkelen en discreet navraag doen bij de koninklijke genealoog – een oude historicus van wie ze opaan konden – om te weten te komen in hoeverre dit vergezochte verhaal aannemelijk was.


  Echt of niet, de documenten zouden een schok teweegbrengen in het toch al onrustige land. Daarom mocht de ontdekking niet uitlekken. Het was erg genoeg dat Tamsin Connors al enkele collega’s in het onderzoek had betrokken, maar als ze de serieuze conservator was voor wie ze zich uitgaf, moest het lukken haar van geheimhouding te overtuigen.


  Scherp naar haar kijkend, vroeg hij zich af of het mogelijk was dat er vervalste stukken op slinkse wijze in het archief waren verstopt met de bedoeling die door haar te laten vinden en zo de kroning van Raul te ondermijnen? Dat leek hem niet waarschijnlijk, maar was het niet erg toevallig dat ze al na een paar weken op die documenten was gestuit?


  Het viel hem op dat ze zijn blik telkens ontweek, en zijn maag trok samen bij het idee dat ze iets verborg. Een connectie met onruststokers? Nee, dat vond hij eigenlijk net zo absurd als zijn eigen situatie, maar hij zou het tot op de bodem nagaan.


  In de tussentijd zou Tamsin Connors zijn onverdeelde aandacht hebben.


  


  ‘Ja, dat begrijp ik,’ zei Tamsin zachtjes in de telefoon. Ze hoorde teleurgesteld te zijn over het nieuws dat ze net had gekregen. Dat was ze ook wel, maar ze werd afgeleid door de man die met scherp oog voor detail in de werkruimte van het archief rondneusde.


  Wat haar het meest afleidde, was dat prins Alaric geen fraai uniform nodig had om zijn geweldige lichaam tot zijn recht te laten komen. In zwarte broek en strak T-shirt onder een jasje was hij net zo onweerstaanbaar.


  Tot de vorige avond had ze niet geweten dat ze een zwak had voor lange, breedgeschouderde mannen die de hele wereld aan leken te kunnen. Voor mannen met ogen die het ene moment glinsterden van humor en het volgende omfloerst konden raken, alsof ze iets zagen wat geen man hoorde te zien. Ze had altijd gedacht een voorkeur te hebben voor academische types, liefst blond en fris ogend, zoals Patrick. Niet voor zulke stoere types die bijna tastbaar bruisten van daadkracht en energie.


  Nu wist ze beter, want alleen al zijn nabijheid voelde ze in elke vezel van haar lichaam. ‘Dank u voor uw telefoontje,’ zei ze, voordat ze de hoorn op de haak legde.


  ‘Problemen?’ vroeg Alaric, dichterbij komend.


  Onder zijn vorsende blik haalde ze met haar handen op het bureau diep adem. Toen hij in de middag was verschenen, had ze meteen beseft dat haar reactie van de vorige avond op zijn uitgesproken krachtige mannelijkheid, anders dan ze had gehoopt, geen vlaag van verstandsverbijstering was geweest. Ze vond zijn uitstraling van vitaliteit, gezag en kunde nog even fascinerend als zijn geweldige voorkomen. Hij was met zijn zwarte haar, nachtblauwe ogen, markante jukbeenderen en klassieke neus het toonbeeld van een machtige aristocraat… met de mond van een verleider, warm, sensueel en uitdagend.


  ‘Doctor Connors?’


  ‘Neemt u me niet kwalijk…’ Hoe kwam ze bij dat gemijmer? ‘Ik, eh… kreeg net te horen dat de dateringstest is vertraagd.’ Ze zag hem zijn wenkbrauwen fronsen. ‘Ik had gehoopt op een snel resultaat, maar het gaat nog even duren voor we weten hoe oud het perkament is.’ De redenen die ze had gekregen, waren aannemelijk, maar Patricks assistente had zo gegeneerd geklonken, dat ze haar bedenkingen had.


  Was het niet genoeg dat Patrick op slinkse wijze de promotie had weten te bemachtigen die rechtens de hare had horen te zijn? Niet genoeg dat ze dat niet aan de kaak had gesteld, omdat met het onthullen van zijn bedrog ook aan het licht zou zijn gekomen hoe ze zich in haar naïeve verliefdheid door hem had laten gebruiken? Niet genoeg dat ze zich, nadat hij haar als een baksteen had laten vallen, nog meer in zichzelf had teruggetrokken met het heilige voornemen haar hart nooit meer zo bereidwillig te riskeren?


  Was hij werkelijk zo laag, dat hij dit project wilde dwarsbomen? Zag hij haar als zo’n bedreiging op hun vakgebied, dat hij haar een mogelijk succes wilde onthouden? Ze werd misselijk van het idee. Hoe was het mogelijk dat ze zijn ware aard niet eerder had gezien?


  ‘Sturen ze de documenten terug?’


  ‘Nog niet. Hopelijk valt de vertraging van het onderzoek mee.’ Ze zag hem met fonkelende ogen zijn lippen op elkaar persen en begreep zijn ongeduld. Ondanks wat hij de avond ervoor had gezegd, moest de kans op koning kunnen worden hem toch opwinden.


  ‘Dat is de rest van de nieuw gevonden stukken?’ vroeg hij, wijzend naar de stapels langs de wand van de kamer.


  ‘Ja, met uitzondering van de minder broze papieren die we later zullen bekijken.’


  ‘Kan daar geen gevoelig materiaal tussen zitten?’


  ‘Mogelijk, maar dat kan vrijwel niemand lezen. Zelfs met mijn kennis en ervaring zijn de meeste stukken moeilijk te ontcijferen. Het vergt heel veel tijd.’


  ‘Dat doet er niet toe. We moeten alles veilig opslaan. Ik wil dat u me vandaag nog laat weten wat u aan ruimte nodig hebt. Dan gaat alles achter slot en grendel en mag er niemand zonder mijn toestemming bij.’


  ‘Het gaat niet alleen om ruimte,’ verzuchtte ze. ‘Ook om de juiste luchtvochtigheid, temperatuur en –’


  ‘Duidelijk. Zeg maar hoe u het wilt hebben, dan komt het voor elkaar.’


  ‘Het zal een lieve duit kosten,’ zei ze nog, maar dat wuifde hij weg. Geld speelde kennelijk geen rol nu zijn belang in het geding was, maar ook al had ze daar begrip voor, het stak haar wel dat haar werk voor ze hem de vorige avond had ingelicht praktisch was genegeerd. ‘Kan ik de kroniek wel krijgen?’ Ze stond op. ‘Dan kan ik vanavond verder werken aan de vertaling.’ Hij had er de vorige avond op gestaan dat ze hem hier het originele document toonde. Dat had hij daarna ondanks haar protest meegenomen. Besefte hij wel hoe broos het perkament was?


  ‘Zeker, alleen niet nu. Het is al laat.’


  ‘Maar –’ Hij stond plotseling zo dichtbij, dat ze zijn warmte voelde en intrigerende geur rook. Haar knieën knikten, en ook door de glinstering in zijn ogen kostte het haar moeite niet terug te vallen op haar stoel.


  ‘Geen gemaar. U hebt sinds u hier bent weinig anders gedaan dan werken, en u hebt zelf gezegd dat het hoge eisen stelt. Ik wil niet dat u zich over de kop werkt door avond aan avond tot laat door te gaan.’


  ‘Dat wil ik zelf!’ Wat moest ze ’s avonds anders?


  ‘Vanavond niet.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur. Op de drempel keek hij nog even om. ‘Stuur me zo snel mogelijk uw wensen voor de opslag.’


  ‘Ik ga er meteen mee aan de gang.’


  Na een knikje was hij weg, en ze staarde een beetje wankel op haar benen naar de deur. Ze had gehoopt zijn belangstelling te wekken met haar ontdekking, maar nu had ze het idee dat ze daardoor aan de kant werd gezet.


  Nee, dat had hij niet gedaan, maande ze zichzelf haastig. Ze mocht haar oordeel niet laten kleuren door nare ervaringen met een onbetrouwbare man als Patrick. Het was aardig van de prins dat hij aan haar welzijn dacht, en het was verstandig van hem de documenten voor goed behoud te willen opbergen.


  Bleef de vraag waarom het toch voelde alsof ze buitenspel was gezet?


  


  Halverwege de avond begaf Alaric zich naar het fitnesscentrum achter het kasteel om daar zijn teveel aan energie met een fikse training kwijt te raken. Hij sliep al slecht, maar de afgelopen nacht had hij door de confrontatie met Tamsin Connors nauwelijks een oog dichtgedaan. Daar kwam de waarschuwing van de genealoog bij dat het aantonen van al dan niet recht hebben op de troon tijd vergde. Hij wilde zo snel mogelijk uitsluitsel – liefst dat hij géén aanspraak kon maken – want als hij ergens een hekel aan had, dan was het aan wachten en afhankelijk zijn van krachten waarover hij geen controle had.


  En dan was er nog het punt dat zijn rechercheurs bitter weinig over de Engelse aan de weet waren gekomen. Het was om razend over te worden. Niemand had toch zo’n brandschoon verleden? Ze hadden gerapporteerd over haar studieresultaten, haar reputatie van harde werkster en haar rustige jeugd als enig kind van oudere ouders. Niets over relaties of vrienden en vriendinnen, behalve iets vaags over een affaire met een collega.


  In andere omstandigheden zou hij eenvoudig hebben aangenomen dat ze de stille toegewijde wetenschapper was die ze leek te zijn, maar met wat er nu speelde, kon en mocht hij geen enkel risico nemen. Al was het maar omdat ze hem te onschuldig leek om te kunnen geloven…


  Bij de bank met zicht op de lager gelegen squashbaan hield Alaric in. De verlichting was aan, en hij wilde wel eens zien wie van het personeel er speelde. Er bleek iemand alleen bezig, een vrouw die beweeglijk en lenig het balletje fanatiek rondmepte, alsof ze een zware training afwerkte.


  In eerste instantie kon hij haar niet plaatsen. Jagend op de laag terugkaatsende bal, schoot ze naar voren en boog voorover, waarbij haar borsten zich een moment scherp aftekenden in haar ruime T-shirt. Het volgende moment draaide ze op haar lange benen sierlijk om haar as en hield de rally met zichzelf gaande op een manier waarvoor hij slechts bewondering kon hebben.


  Net als voor die uit haar flodderbroek stekende mooie benen, waarvan hij al kijkend iets in zich voelde ontwaken wat hem flauwtjes deed glimlachen. Er was een eeuwenoud middel tegen slapeloosheid, een middel dat hij geregeld gebruikte. Een mooie vrouw en –


  Zijn adem stokte toen ze teruglopend haar gezicht toonde. Het was Tamsin Connors – en ook weer niet. Door dat weinig flatteuze sporttenue had hij misschien kunnen weten dat zij het was, maar haar hele verschijning was zo anders…


  Het vele aanlokkelijk verhitte bloot dat hij zag, deed zijn hartslag versnellen. Ze had echt verrukkelijke benen, en dankzij het om haar lichaam zwierende T-shirt viel het hem op dat ze vollere borsten had dan haar omakleren hadden doen vermoeden. Haar glanzende paardenstaart danste als een sexy invitatie tot aanraken, net als de losse lokken die haar gezicht omlijstten. Overigens had ze verrassend weelderige lippen. Dat kon hij constateren doordat ze met open mond hijgde. En haar ogen glommen –


  Haar ogen! Waar was de lelijke bril gebleven? Zou ze contactlenzen dragen? Zo ja, waarom zou ze dan de rest van de tijd haar mooie gezicht ontsieren met dat vreselijke montuur? Vergeleken met hoe ze er nu uitzag, zou hij haast denken dat ze het erom deed als een verstrooide wetenschapper over te komen.


  Had ze soms iets te verbergen, vroeg hij zich af, terwijl hij de paar treden af daalde. Op het bankje bij de glazen deur van de baan lag een vest en daarnaast een brillenkoker. Die greep hij, en een moment later hield hij haar bril op. Na gezien te hebben dat de glazen ternauwernood vergrootten, gaf hij binnensmonds vloekend lucht aan zijn stijgende wantrouwen. Droeg ze die bril als vermomming? Was Tamsin Connors wel degene voor wie ze zich uitgaf? Was het niet erg toevallig dat juist zij iets had ontdekt wat de gespannen vrede in Maritz kon verstoren? Maakte ze deel uit van een samenzwering, of was ze daar een onschuldige slachtoffer van?


  Alaric had net de bril in de koker teruggelegd, toen ze van de baan kwam. Ze zette grote ogen op, en ondanks zijn argwaan stokte zijn adem even bij de aanblik van haar verbluffend heldere goudbruine kijkers onder dikke zwarte wimpers. Ongelooflijk wat die bril had verhuld, dacht hij, voor hij zichzelf maande zijn hersens erbij te houden. Met zijn libido in toom glimlachte hij flauwtjes. Hij wist wat hem met doctor Connors te doen stond.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Tamsin wankelde even, toen ze de prins zag staan. Hoewel hij haar gedachten beheerste en haar zelfs in haar dromen had achtervolgd, was ze vergeten hoe overweldigend hij in levenden lijve was.


  Zo groot, zo knap, zo mannelijk. Ze kreeg het nog warmer dan ze het al had door hoe hij haar bekeek voor hij haar een glimlach schonk die haar van inspanning versnelde hartslag nog verder opjoeg. Zou hij ook zo glimlachen als hij wist dat ze zich was gaan afpeigeren om hem uit haar gedachten te bannen? Als hij wist dat het haar opwond hem hier te zien?


  Dat kon ze zich niet voorstellen. Hij was haar tijdelijke werkgever, een prins die een bevoorrecht leventje leidde en niet in haar of haar werk geïnteresseerd was. Met deze kanttekening dat hij dankzij haar vondst mogelijk aanspraak op de troon kon maken. Ze zag trouwens dat het geen gewone begroetingsglimlach was. Die glinstering in zijn ogen wees op het soort gevaar dat een verstandige vrouw uit de weg zou gaan.


  Zie je wel, mannen waren niet te vertrouwen, dacht ze, wegkijkend uit angst dat hij anders zou zien wat er in haar omging. Voor Patrick was ze een open boek geweest, en het laatste wat ze wilde, was deze man haar zwakte tonen. Het was al erg genoeg dat ze die nog had.


  ‘Doctor Connors.’


  Zijn diepe stem klonk zo aangenaam, dat ze een lichte huivering niet kon onderdrukken. Daarom pakte ze snel haar vest en hield dat met haar brillenkoker voor haar nog zwoegende boezem. ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik de baan heb gebruikt,’ begon ze. ‘Van de hofmeester mocht het, maar ik wist niet dat u zou kunnen –’


  ‘Nee, ik vind het helemaal niet erg. Als ik had geweten dat u squashte, had ik u voor een wedstrijd gevraagd.’


  Verrast keek ze op, maar in de indigo diepten van zijn ogen zag ze niets dan warmte. Hij leek het echt te menen, dacht ze, terwijl ze haar blik over zijn in zwart T-shirt gestoken brede schouders en borstkas liet dwalen. En dan zijn sterke bruine armen… Het was gewoon niet eerlijk dat hij er in sporttenue net zo om van te watertanden uitzag als in uniform! ‘Ik ben vast geen partij voor u,’ mompelde ze achteruitstappend. Als hij nu maar dacht dat ze van het trainen buiten adem was.


  ‘Afgaand op uw snelheid en souplesse, zou ik zeggen dat we aan elkaar gewaagd zijn en goed bij elkaar passen.’


  Door hoe hij dat met een haast intiem glimlachje stelde, zag ze voor zich hoe ze op een ander gebied bij elkaar zouden passen: gebruinde huid tegen blanke huid, harde mannelijke spierbundels tegen zachte vrouwelijke rondingen… Ze kreeg het Spaans benauwd en boog met een kleur van gêne haar hoofd. ‘Aardig van u dat u dat zegt,’ mompelde ze, aan haar vest friemelend, ‘maar ik denk dat het een ongelijke strijd zou zijn.’


  ‘Dan onderschat u zichzelf. Waarom is dat? U leek me zo zelfverzekerd, toen we het over uw werk hadden.’


  Zelfverzekerd? Van de zenuwen over wat er in de bibliotheek was voorgevallen had ze in het archief tegen hem gerateld. ‘Dat is anders.’ Hoewel ze zich had gewapend, deed hem aankijken haar toch weer meer dan haar lief was. ‘Ik hou van mijn werk. Daar ben ik goed in.’ Boeken waren van jongs af aan een ontsnapping aan eenzaamheid geweest. Ook later, toen haar jaren oudere medestudenten haar meestal links hadden liggen. Daarna was het gemakkelijker geweest zich in haar werk te begraven dan vrienden te maken en een sociaal leven te ontwikkelen. ‘Ik leid voornamelijk een zittend leven.’ Ze gebaarde naar de squashbaan. ‘Dit is voor mij niet meer dan een manier om een beetje fit te blijven.’ En een uitlaatklep voor onrustbarende gevoelens.


  ‘Ik hou het erop dat u met uw snelheid en concentratie een geduchte tegenstander zou zijn.’


  Het trof haar dat zijn goedkeurende glimlachje had plaatsgemaakt voor een serieuze expressie. Net als de avond ervoor kon ze zich niet aan de indruk onttrekken dat hij háár zag – de hele Tamsin met haar talenten en twijfels, haar zelfvertrouwen en onzekerheid. Best een opwindende constatering, maar dat nam niet weg dat ze zich vreemd kwetsbaar voelde. Daarom trok ze haar vest aan met de bedoeling terug te keren in haar eigen wereldje zonder knappe prinsen met fluwelen stemmen. Ze haalde ook haar bril uit de koker, maar zijn plotseling vorsende blik weerhield haar ervan die op te zetten. ‘Geducht lijkt me sterk, Uwe Hoogheid, maar dank u voor het compliment.’ Ze stond al op het punt zich te verwijderen, toen ze zich bedacht. Dit was misschien haar laatste kans om hem te spreken. Na deze dag zou hij vast weer net zo moeilijk bereikbaar zijn als voorheen. ‘Zou ik morgen het document kunnen krijgen? Ik wil graag verder met de vertaling.’


  ‘Dat zal wel.’


  Dat klonk weinig enthousiast, en ze begreep niets van zijn afgemeten knikje. Als hij opgetogen was over de mogelijkheid koning te worden, dan wist hij dat aardig te verbergen.


  ‘Ik zal het morgenochtend laten brengen. Dan kunt u verder met uw… onderzoek.’


  


  Tamsin ging volledig op in haar werk. Hoe meer ze zich in het manuscript verdiepte, hoe boeiender het werd. Ook zonder de sensationele successiekwestie was het door de zinsbouw, woordkeus en stijl een uniek stuk, dat het leven aan het hof gedetailleerd beschreef.


  Stuitend op weer een eigenaardig gespeld woord, zette ze de bureaulamp wat schuiner voor beter zicht. Het zou moeten staan voor…


  Een prikkeling in haar nek verstoorde haar concentratie. Ze fronste haar voorhoofd, maar hoorde niets, en omdat ze in haar gezichtsveld geen beweging waarnam, hield ze het erop dat de verandering in sfeer verbeelding was. Ze ging verder met het doorgronden van de betekenis van de ingewikkelde zin, maar hoe ze ook trachtte te focussen, ze werd zich steeds bewuster van iets… anders. Ten slotte keek ze geërgerd op en… zag hem!


  Haar hart sloeg op hol. Daar stond hij – zijn zwarte haar glanzend in het schijnsel van de brandende lampen – als het toonbeeld van kracht en gezag. Wat deed hij hier? Hoelang sloeg hij haar al gade, en waarom keek hij zo grimmig?


  ‘U bent al sinds vanochtend halfacht aan het werk en hebt nauwelijks de tijd genomen om te lunchen,’ begon hij korzelig, terwijl hij haar langzaam naderde. ‘Het is hoog tijd dat u stopt.’


  ‘Houdt u me in de gaten?’ Ze was te verrast door zijn verschijning om verontwaardigd te zijn.


  ‘Gezien het belang van uw ontdekking is de beveiliging verscherpt,’ verklaarde hij schokschouderend. ‘Ik heb mijn medewerkers gevraagd me op de hoogte te houden.’


  Van haar werktijd en lunchpauzes? Had hij geen belangrijkere dingen aan zijn hoofd?


  ‘Nog aan het vertalen?’ Met een grote hand op het bureaublad leunde hij naar haar toe.


  De vlammen sloegen haar uit. Ze rechtte haastig haar rug. ‘Ja.’ Starend naar zijn hand, ademde ze zijn intrigerende mannengeur in. ‘Nog afgezien van de successiekwestie is het een fascinerende tekst.’


  ‘En nu bent u klaar voor vandaag.’


  Hoewel ze meestal tot in de avond doorging, was het gedaan met haar concentratie. ‘Ja.’ Ze kwam overeind.


  ‘Mooi, dan kunt u mee uit.’


  ‘Uit?’ Nu ze stond, zou hij minder imponerend horen te lijken, maar hij boog zo ver naar haar toe, dat ze gespannen raakte.


  ‘Wanneer bent u voor het laatst buiten geweest?’


  ‘Ik…’ Ze had een paar dagen terug een wandelingetje gemaakt. Of was dat al een week geleden? ‘Dat weet ik niet precies. Ik ben steeds bezig geweest.’


  ‘Dat dacht ik al. Kom, pak uw spullen.’


  ‘Ik kan zelf wel een frisse neus halen.’


  ‘Ja, u bent een zeer kundige vrouw, doctor Connors.’


  Zoals hij met een innemende glimlach haar naam en titel uitsprak, klonk het als een liefkozing die alarmbelletjes in haar hoofd deed rinkelden. Diep inademend, zocht ze steun aan de rand van het bureaublad. ‘Waarom bent u hier?’ vroeg ze. ‘Wat wilt u?’ Ze weigerde zich te laten paaien, al klopte haar hart nog zo snel en al tintelde het langs haar ruggengraat. Ze had haar lesje geleerd. Mannen als prins Alaric verspilden geen tijd aan vrouwen als zij, tenzij ze haar konden gebruiken.


  ‘Zo, u draait er niet omheen. Dat bevalt me wel.’


  Had hij er zelf enig idee van hoe onweerstaanbaar hij er met dat scheve grijnsje en die lachrimpeltjes rond zijn ogen uitzag? Geen wonder dat hij de naam had een schurk te zijn. Hij hoefde maar te kikken om alles van een vrouw gedaan te krijgen. Dat besef gaf haar de kracht haar blik af te wenden om haar notities in de la te stoppen.


  ‘Ik wil u een voorstel doen,’ hoorde ze hem zeggen.


  Ze keek verwonderd op en zag hem zijn hand opsteken.


  ‘Niet hier. U moet er nodig tussenuit, en we moeten allebei eten. Zodra we dat hebben gedaan, kunnen we het erover hebben.’


  Een prins die een werkneemster mee uit eten nam? Was dat niet ongepast? Dat vergat ze prompt bij het zien van de lichtjes in zijn ogen. Ze was benieuwd naar zijn voorstel, dus waarom zou ze het er niet op wagen? Misschien had het met het archief te maken.


  ‘Als u eerst een bewijs van goed gedrag wilt…’


  Het kostte haar moeite niet te lachen. ‘Dat lijkt me niet nodig.’ Ondanks die pretlichtjes registreerde ze een ernst in hem die erop leek te wijzen dat het om iets belangrijks – niet om een gril – ging. ‘Frisse lucht zal me goeddoen.’ Ze had ook best trek. ‘Eten trouwens ook.’


  ‘Goed zo.’ Hij richtte zich op. ‘Trek warme kleren en comfortabele schoenen aan. Ik verwacht u over twintig minuten bij de garage.’


  ‘Ik moet de kroniek nog opbergen.’ Dat had ze nog niet gezegd, of hij haalde beschermhandschoenen uit zijn zak.


  ‘Dat doe ik wel. Gaat u zich maar verkleden.’


  Het stelde haar teleur dat hij haar het document blijkbaar niet in haar werkkamer wilde laten houden. Als hij haar daarmee al niet vertrouwde, hoe kon hij haar dan in haar werk vertrouwen?


  


  Tamsin voelde zich compleet misplaatst in de luxe sportwagen, die zachtjes ronkend over de kinderhoofdjes van de binnenplaats naar de poort reed. Een blik achterom op het door schijnwerpers sprookjesachtig verlichte kasteel versterkte haar gevoel van onwezenlijkheid.


  Ze had nog nooit in zo’n auto gezeten, mijmerde ze, het zachte leer van haar stoel betastend. Laat staan naast een man als prins Alaric, die in de relatief kleine ruimte onmogelijk viel te negeren. Toch hield ze het er gemakshalve maar op dat de spanning in haar buik en het lichte gevoel in haar hoofd het gevolg waren van het feit dat ze met niet meer dan een appel had geluncht.


  Toen Alaric soepel de eerste haarspeldbocht nam, waagde ze een blik opzij. Ze huiverde licht bij het zien van het glimlachje dat om zijn mond speelde. Daar was aan te zien dat hij – ook in het donker op een bevroren wegdek – van sportief rijden hield.


  ‘Heb u het koud?’ vroeg hij met zijn blik strak op de weg gericht.


  Had hij haar rilling gevoeld? ‘Nee, juist lekker warm.’


  ‘Dan zit de gladheid u zeker dwars.’


  Voor ze kon reageren, minderde hij vaart. Dat vond ze jammer, want volgens haar reed hij niet te hard, en met alle vertrouwen in zijn rijvaardigheid kon ze best van een snelle afdaling genieten. Toch liet ze het maar zo om vooral niet te hoeven uitleggen dat de uitwerking die hij op haar had, haar huivering had veroorzaakt. ‘Wat houdt uw voorstel in?’ vroeg ze even later, toen ze na de laatste haarspeldbocht het bos in het dal in reden.


  ‘Na het eten,’ zei hij hoofdschuddend.


  Oftewel, hij week niet van eerdere plannen af, dacht ze, haar ongeduld bedwingend. Kennelijk kon hij, al zijn charme ten spijt, zo onverzettelijk zijn als de berg waarop het kasteel was gebouwd.


  ‘Waarom hebt u deze positie eigenlijk aanvaard?’ vroeg hij na een korte stilte. ‘Het kan niet erg aanlokkelijk zijn om hier hartje winter opgesloten te zitten.’


  Met weer een schielijke blik opzij stelde ze vast dat hij geen grapje maakte, maar echt benieuwd was. ‘Niet? Met al het natuurschoon en de rijke cultuur is Ruvingia juist zo bijzonder.’


  ‘Maar u bent nauwelijks het kasteel uit geweest.’


  Liet hij soms al haar gangen nagaan? En zij maar denken dat ze in alle vrijheid werkte! ‘Ik wilde er wel opuit trekken, maar sinds ik de Tomas-kronieken heb ontdekt, ga ik zo in het werk op, dat me de tijd ontbreekt.’


  ‘Bent u voor de vergezichten naar Ruvingia gekomen?’


  Dat klonk ongelovig. ‘Nee.’ Al was het natuurschoon zeker een bonus. ‘Met name omdat het werk me trok.’


  ‘U zit er niet mee de winter ver van familie en vrienden door te brengen?’


  Ze ontweek zijn zijdelingse blik. ‘Mijn ouders weten hoe belangrijk mijn werk voor me is. Ze waren de eersten die op solliciteren aandrongen.’ Ook omdat ze haar voor de feestdagen liever kwijt dan rijk waren, dacht ze wrang. Niet dat ze niet van haar hielden, maar ze gingen zo in hun eigen werkzaamheden op, dat er weinig tijd voor haar overbleef. Daardoor had ze jong geleerd haar eigen gang te gaan en haar heil in boeken te zoeken.


  ‘En uw vrienden dan? Ik kan me voorstellen dat u deze tijd van het jaar liever bij hen zou zijn.’


  Daarmee raakte hij een teer punt. Ze had wel vrienden, maar geen van hen stond haar echt na. Patrick had hierop een uitzondering gevormd. Met hem had ze een hechte relatie hopen op te bouwen… tot ze had ontdekt wat een onnozele hals ze was geweest.


  ‘Dan begrijpt u niet hoe opwindend dit werk is.’ Ze voelde zijn onderzoekende blik en dwong zichzelf haastig tot een stralende glimlach. Waarom was hij zo belangstellend? ‘De vondst van voorheen onbekende historische documenten. Het belang van het onderzoek en het conserveren van iets wat anders misschien verloren zou zijn gegaan. Om nog maar te zwijgen van die ontdekking en de kans om…’ Ze aarzelde, omdat het haar tegenstond ervoor uit te komen hoe belangrijk het voor haar persoonlijk was. Dat ze deze kans met beide handen had gegrepen om aan de meewarige blikken van Patrick en haar collega’s te ontkomen. Daarnaast – nog belangrijker – om te bewijzen dat zij bij uitstek de vakvrouw was die in Patricks plaats promotie had horen te krijgen.


  ‘De kans om?’


  ‘De kans om daar deel van uit te maken,’ vulde ze haastig aan. ‘Zo’n kans krijg je maar eens in je leven.’


  ‘Wat u niet kon weten, toen u solliciteerde.’


  Ze schrok van die snelle constatering, maar gelukkig moest hij voor zich kijken. ‘Dat is waar, maar…’ Nee, ze kon hem moeilijk vertellen dat ze weg had gemoeten, omdat Patrick haar zijn nieuwe positie was blijven inwrijven. Daarbij had hij haar verwonde hart nog extra gepijnigd door direct nadat hij haar had gedumpt met zijn oude vriendin op de proppen te komen. ‘…ik wilde iets anders, en deze opdracht klonk te goed om te laten schieten,’ besloot ze monter om zich vooral niet in de kaart te laten kijken.


  ‘Te goed om waar te zijn, zeker,’ mompelde hij toonloos.


  Ze keek opzij en zag in het schijnsel van de lantaarns van het oude stadje dat ze net binnen reden, dat zijn gezicht strak stond. Van verveling? Dat zou best kunnen, want hij was natuurlijk gewend aan sprankelende conversatie. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze, het maar al te graag over een andere boeg gooiend. In de nauwe staatjes hing overal feestverlichting, en voetgangers slenterden langs fleurig versierde winkeletalages.


  ‘Er is wintermarkt. Na het eten zal ik u rondleiden.’


  Dat leek haar zeker leuker dan naar antwoorden zoeken op vragen die nare herinneringen wekten. Het stadje met de pittoreske vakwerkhuisjes met felgekleurde luiken en besneeuwde daken deed in elk geval romantisch aan, maar hoe moest ze zich in het bijzijn van de prins in vredesnaam ontspannen? Wat hield dat mysterieuze voorstel van hem in, en wat had zijn belangstelling in haar te betekenen?


  Haar aandacht werd getrokken door een hand in hand lopend verliefd stel, dat compleet in elkaar op leek te gaan. In het voorbijgaan voelde ze een steek van afgunst. Ze had ooit gehoopt dat Patrick en zij…


  Nee! Ze perste haar lippen op elkaar en keek weg. Waarom zou ze hunkeren naar iets wat ze nooit had gehad? Ze had nooit onvoorwaardelijke liefde gekend, zelfs niet van haar ouders. Zowel op school als op de universiteit was ze als veruit de jongste altijd een buitenbeentje geweest. Dat ene waagstuk in romantiek had bevestigd wat ze altijd al had vermoed: dat zij niet voor liefde in de wieg was gelegd. Dat soort affectie wekte zij eenvoudig niet op, maar ze had werk waarvan ze hield, en dat was wat haar betrof compensatie genoeg.


  


  Alaric sloeg de vrouw naast hem met een gevoel van frustratie gade. Ze stelde hem ook na twee uur in haar gezelschap nog voor raadsels. Het enige wat zich gemakkelijk liet raden, was dat ze plezier beleefde aan simpele genoegens. Dat bleek wel uit haar geschater om de capriolen van kinderen op de ijsbaan en haar enthousiasme bij marktkraampjes met lokale producten.


  De meeste vrouwen die hij kende, zouden daar niets aan vinden, maar zij stelde zelfs de houtbewerker en kantwever vragen. Hij zou haast denken dat ze te onschuldig was om tot misleiding in staat te zijn.


  Aan de andere kant had ze er in de auto zo omheen gedraaid, dat er volgens hem meer zat achter haar redenen om hier te komen. Ze was gespannen geweest, wanneer hij op antwoorden had aangedrongen, en hij was wantrouwend geworden door hoe ze zijn blik had ontweken.


  Ze was trouwens weer in ‘vermomming’ met haar bril op, haar mooie haar in een strakke knot en een vormeloze broek onder een parka in een kleur die afbreuk deed aan haar teint. Hoopte ze zo soms zijn herinnering aan haar in sporttenue te verdrijven? Dat kon ze dan vergeten, want dat beeld stond in zijn geheugen gegrift.


  Met die grimmige gedachte bleef hij met haar staan bij de kraam waar versgebakken flensjes werden gevuld met kersen, walnoten en chocola. Het was een feest om haar de handelingen van de beheerder te zien volgen. En een nog groter genoegen haar even later in de lekkernij te zien bijten. Zijn testosteronspiegel steeg meteen, toen ze een druppel saus van haar onderlip likte. Daar raakte hij zelfs voelbaar opgewonden van, alsof ze zich van die lelijke kleren had ontdaan en hem haar verrukkelijke lichaam aanbood. Hier ter plekke…


  Wat was er in ’s hemelsnaam met hem aan de hand? Ze had niets van de vrouwen met wie hij gewoonlijk omging. Hij wist niet eens of hij haar wel kon vertrouwen. En toch… met die combinatie van een snelle geest, krampachtige vormelijkheid, soms geprikkelde reacties en verborgen heerlijke rondingen vond hij haar absurd genoeg geweldig uitdagend. Een bijzondere traktatie die vroeg om uitgepakt te worden. De volmaakte afleiding voor een door te veel gemakkelijke veroveringen afgestompte man. Omdat ze wezenlijk anders was dan de vele dames die hem trachtten te strikken met verleidingskunsten en bedrieglijke liefdesverklaringen.


  Er wrong zich iemand langs hen, waardoor Tamsin tegen hem aan botste. De aanraking van haar lichaam bezorgde hem een droge mond, en hij moest zichzelf dwingen haar los te laten na haar in evenwicht gebracht te hebben. ‘Kom,’ zei hij abrupt. ‘Laten we een rustig plekje zoeken.’


  


  Verwonderd over zijn barse toon keek Tamsin naar hem op. Bij het zien van zijn harde expressie was het gedaan met haar plezier. Hij had er duidelijk genoeg van, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Hij had zijn dagelijkse bezigheden gelaten voor wat ze waren om haar dingen te laten zien die voor hem waarschijnlijk niets bijzonders waren.


  Buiten dat werd hij de hele avond benaderd door burgers die hem even wilden spreken. Weliswaar ergerde ze zich om de een of andere reden wanneer hij onnozel glimlachende dan wel giebelende vrouwen aandacht schonk, maar tegelijkertijd had ze bewondering voor de manier waarop hij met geduld, humor en inzicht op allerlei verzoeken reageerde. Alsof het hem allemaal moeiteloos afging.


  ‘Goed,’ zei ze zacht. ‘Een rustig plekje zou wel –’


  Haar adem stokte van een krakend geluid, gevolgd door een ijselijke kreet van een jongetje dat glijdend over de gladde keien vlak langs haar recht op een boven een vuur pruttelende grote ketel kruidenwijn af schoot. Ze gilde en stak instinctief haar arm uit, maar miste hem. Direct daarna nam Alaric een snoekduik en trok het joch weg van de ketel. Er klonk een klap, het gesis van gloeiend hete wijn en een brul van de kraamhouder.


  In het tumult van de zich in een wolk van stoom verdringende omstanders verloor Tamsin de prins uit het oog. Het duurde even voor de rust weerkeerde en hij uit het gedrang opdook. Hij stopte met een knikje naar de glimlachende kraamhouder zijn portemonnee in zijn zak en kwam na het bedankje van de ouders van het jongetje op haar af. Hij nam haar bij de arm en leidde haar weg van de drukte naar een rustiek hotel aan de andere kant van het plein.


  Pas toen de eigenaar hen daar zonder veel woorden in een privé-eetkamer alleen had gelaten, zag Tamsin Alarics gezicht pas goed. Het was akelig bleek en gespannen. ‘Voelt u zich wel goed?’ Dat was duidelijk niet het geval. Op zoek naar verwondingen bekeek ze hem snel, en ze schrok van de grote rode vlek op zijn ene hand.


  Zich vermannend stuurde ze hem naar de bank langs de ene wand. Zodra hij zich daar zwijgend op had laten zakken, pakte ze een servet en maakte dat met koud water uit een karaf nat. Ze ging naast hem zitten en drukte het in zijn hand.


  Hij staarde alleen maar voor zich uit, terwijl zij voorzichtig de wijn van zijn hand depte en daarna een ander nat servet op de schroeiplek drukte. ‘Is het alleen uw hand? Hebt u ergens anders pijn?’ Waarom staarde hij haar met van vergrote pupillen bijna zwarte ogen zo verwezen aan? ‘Uwe Hoogheid? Hebt u zich ergens anders gebrand?’ drong ze aan, en ze begon met haar vrije hand zijn broek te betasten om na te gaan of daar ook hete wijn op zat.


  Toen hij omlaagkeek, hield ze haar hand stil op zijn hard gespierde dij. Haar verlangen om te helpen leek haar opeens nogal dwaas.


  ‘Geen andere brandplekken,’ zei hij toonloos.


  Na het natte servet op tafel geworpen te hebben, haalde hij diep adem en legde zijn hand over de hare. Dat intieme contact deed haar meer dan het feit dat hij gelukkig weer wat kleur kreeg. Het bracht een gloed in haar binnenste teweeg die nog werd versterkt doordat hij haar diep in de ogen keek en zijn vingers met de hare verstrengelde.


  ‘In deze omstandigheden kun je de titel wel vergeten,’ zei hij zacht. ‘Noem me maar gewoon Alaric.’


  Zijn stem was net zo verleidelijk als het chocoladesausje dat ze nog op haar lippen proefde, en het flauwe glimlachje om zijn mond deed haar bijkans smelten. Hij leek ermee te hinten op gevaarlijke intimiteiten, een belofte van nachtelijke genoegens…


  In het plotselinge besef dat ze onwillekeurig dichter naar hem toe leunde, ging ze met een ruk recht zitten. ‘Weet je zeker dat je verder geen pijn hebt?’ vroeg ze om zich een houding te geven, maar ze klonk hees. Wat ging er toch achter dat glimlachje schuil?


  ‘Heel zeker. Dit…’ Hij bewoog zijn gewonde hand. ‘…gaat ook weer goed. Bedankt voor de verzorging.’


  De glinstering in zijn ogen was terug, waardoor ze zich afvroeg of ze zich zijn shocktoestand dan maar had verbeeld. Hij had toch echt lijkwit voor zich uit zitten staren?


  ‘Nu we alleen zijn…’ Hij boog naar haar toe. ‘…kunnen we het over mijn voorstel hebben.’


  Hij was zo dichtbij, dat ze de streling van zijn adem op haar wangen voelde. ‘Ja, Hoogheid, eh… Alaric.’ Het was een worsteling om niet te huiveren onder zijn indringende blik. ‘Wat had je in gedachten?’ Zijn glimlach verbreedde zich, waardoor haar adem stokte.


  ‘Dat je mijn gezelschapsdame wordt.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Je… gezelschapsdame?’ Tamsin sloot met een klap haar mond voor ze er nog iets uitflapte.


  Gezelschapsdame had meerdere betekenissen, maar hoe kwam ze erbij dat hij haar als minnares zou willen? Als dat niet beschamend bewees dat haar brein in zijn nabijheid griesmeelpap werd! Ook heel beschamend was het beeld dat zich aan haar opdrong: zij tweeën naakt op het tapijt voor de open haard in de bibliotheek, innig verstrengeld en kussend, terwijl zijn grote handen over haar lichaam dwaalden…


  Las ze de verhitting die zij voelde in zijn ogen? Hij keek haar veel te aandachtig aan. Het was toch niet zo dat hij wist wat er in haar omging?


  ‘Dat klopt,’ zei hij met een knikje.


  Gezelschapsdame van prins Alaric van Ruvingia! Vrouwen genoeg die er een moord voor zouden doen om in de nabijheid van Europa’s meest begeerde vrijgezel te mogen verkeren en daarmee de kans te krijgen hem tot een huwelijk te bewegen, of ten minste zijn veel geroemde expertise als minnaar te ervaren. Nee! Tot dat soort vrouwen behoorde zij niet, sprak ze zichzelf streng toe. Ze deed een beroep op haar nuchtere geest. Zich overgeven aan ongebreidelde fantasieën was niets voor haar. ‘Je verwart me vast met een ander,’ prevelde ze, zich wapenend tegen zijn reactie dat het maar een grapje was.


  ‘Zeker niet, Tamsin.’ Hij schudde zijn hoofd en tuitte zijn lippen.


  De manier waarop hij haar naam zei, tintelde in al haar vezels. Alsof hem dat enorm beviel, dacht ze wazig, onwillekeurig naar zijn mond starend. Alsof hij ernaar uitkeek haar naam nog veel vaker te zeggen.


  Het inzicht kwam met een schok. Hij speelde met haar! Dat kon niet anders, want een man als hij zou een vrouw als zij nooit zo zien. ‘Mij best,’ zei ze zo rustig als ze kon. ‘Wat houdt het precies in?’


  ‘Precies wat het woord zegt,’ antwoordde hij. ‘Ik heb een gezelschapsdame nodig, en jij zou daar volmaakt voor zijn. Het levert jou ook voordelen op.’


  Tamsin weerstond de neiging haar hoofd te schudden. Geen man had haar ooit volmaakt genoemd.


  ‘Mijn uitnodiging voor vanavond was niet geheel onbaatzuchtig,’ ging hij verder. ‘Ik wilde nagaan of we een beetje bij elkaar passen.’


  ‘Bij elkaar passen?’ Had hij zelf door dat hij met zijn duim de bovenkant van haar hand op zijn dijbeen streelde? Op die manier lukte het haar met geen mogelijkheid haar hoofd erbij te houden. En dan de adembenemende manier waarop hij glimlachte…


  ‘Of je me niet al na een halfuur verveelt.’


  ‘O, dus ik kan er wel mee door?’ Het stoorde haar dat hij haar blijkbaar had getaxeerd. Had hij erbij stilgestaan dat ze misschien wel iets beters te doen had? Ze trachtte haar hand te bevrijden. Vergeefs.


  ‘Ik wilde er zeker van zijn dat jij het ook aankon. Het is namelijk geen onverdeeld genoegen, als ik voor iedereen de residerende prins speel.’


  Dat klonk ernstig, maar was de bitterheid die ze in zijn stem bespeurde echt of geveinsd? ‘Daar heb ik vanavond niet mee gezeten.’ Ze had zich tot dan toe zelfs bevoorrecht gevoeld bij hem te zijn en zijn omgang met iedereen die hem benaderde te zien. Ze benijdde hem erom hoe gemakkelijk hem dat ogenschijnlijk afging. ‘Toch begrijp ik het nog steeds niet.’ Ze haalde diep adem. ‘Waar heb jij gezelschap voor nodig? En waarom van mij?’


  ‘Ah, ik wist wel dat jij meteen tot de kern van de zaak zou doordringen.’


  


  Alaric zag aan Tamsin dat hij het beter diende aan te pakken, want hij had slechts haar argwaan gewekt.


  Dat zou wel komen door de schok van het redden van dat joch. Eerst de knal – waarschijnlijk van een rotje – die verdacht veel op een geweerschot had geleken. Daarna de noodzaak tot handelen om een akelig ongeluk te voorkomen. Met name het angstige gezicht van het jongetje had herinneringen opgeroepen die hij meestal diep weggestopt hield.


  Die paar seconden waren voldoende geweest om hem terug te brengen in de hel van schuld en pijn. Terug in een tijd dat hij andere levens niet had kunnen redden. Tamsins zorg en de aanraking van haar handen hadden hem eruit getrokken. Uit een toestand die hij gewoonlijk ver van zich wist te houden en zeker niet met anderen wilde delen. Zo moest het blijven.


  ‘Ik moet vanwege verplichtingen voorlopig in Ruvingia blijven,’ legde hij uit, maar hoewel ze knikte, leek ze nog steeds op haar hoede. ‘En zo lang ik hier ben, heb ik een gezelschapsdame nodig.’


  ‘Hoezo? Je kunt niet eenzaam zijn.’


  Niet? Hij kon nog zo hard achter pleziertjes aanjagen en zijn bed door de ene na de andere minnares laten verwarmen, hij was en bleef in feite alleen. Zij hoefde echter niet te weten dat hij voortdurend afleiding zocht om aan zijn herinneringen te ontsnappen.


  ‘Niet echt eenzaam, nee,’ gaf hij toe, maar de glimlach waarmee hij talloze vrouwen voor zich had gewonnen, leek niet aan haar besteed. Ze bleef hem zonder met haar amberkleurige ogen achter die grote brillenglazen te knipperen vorsend aankijken, alsof ze geen hoogte van hem kreeg. Waarom kon ze zich niet zoals al die andere vrouwen gewoon naar zijn wensen schikken? Waarom moest ze alles in twijfel trekken? En waarom vond hij juist haar ernst en terughoudendheid iets aantrekkelijks hebben? ‘Het punt is dat gezien worden met een en dezelfde vrouw, een vrouw die niet verwacht dat er wat permanenters van komt, mijn leven wat gemakkelijker zou maken.’ Hij had zijn buik vol van even mooie als nietszeggende minnaressen. Het zou een verademing zijn met iemand van buiten het circuit van oppervlakkige adellijke schoonheden te verkeren.


  ‘Ah, als afweermiddel. Je hebt er genoeg van achternagezeten te worden door vrouwen die je willen strikken.’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’ Het trof hem dat ze na haar vinnige conclusie wegkeek. ‘De titel schijnt iets te hebben wat op trouwen beluste vrouwen trekt.’


  ‘Ik zou denken dat je dat wel aankon. Aangezien je de reputatie hebt je enkel met kortstondige relaties te vermaken, hoef je je echt niet achter welke vrouw dan ook te verschuilen.’


  Door haar kregelige reactie besefte hij opnieuw dat hij met iets beters op de proppen moest komen om haar sympathie te wekken. ‘Dit zijn moeilijke tijden, Tamsin…’ Wat had ze toch een heerlijke naam. ‘Verschillende groeperingen zijn uit op het versterken van hun invloed. De aristocratische families die daar deel van uitmaken, zouden graag hun status verhogen door een verbintenis met een lid van het koninklijk huis.’


  ‘Met verbintenis bedoel je huwelijk?’


  ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Het wordt steeds lastiger om de voor me paraderende adellijke dames te mijden.’


  ‘Kom, zeg. Een volwassen vent kan toch gewoon zeggen dat hij geen belangstelling heeft?’


  Omdat het niet zo liep als hij had verwacht, liet hij ondanks haar nieuwe poging haar hand weg te trekken niet los. ‘Dat is niet zo eenvoudig. Zelfs een gerucht dat de ene kandidate een voorkeur zou hebben boven de andere, kan het huidige machtsevenwicht verstoren. Neef Raul staat onder diezelfde druk.’ Hij leunde naar haar toe. ‘Ik wil alleen een beetje hulp om ze op afstand te houden,’ zei hij zacht. ‘Is dat te veel gevraagd?’


  De manier waarop ze hem met een strakke trek om haar mond koeltjes bekeek, wekte zijn irritatie. Hij zou haast in verleiding komen haar op de gemakkelijkste manier tot instemming te bewegen. Haar bril afrukken, haar gezicht met beide handen omvatten en haar kussen tot haar lippen zacht en meegaand werden. Tot ze net zo verrukkelijk bloosde als bij de squashbaan. Tot ze capituleerde en zei dat ze alles zou doen wat hij wilde…


  Zijn hartslag versnelde bij de herinnering aan hoe onschuldig sexy ze de chocoladesaus van haar lippen had gelikt. En bij de gedachte aan de aanraking van haar borsten toen hij haar de ladder had af gedragen, kreeg hij het warm…


  ‘Ik begrijp dat het nuttig kan zijn iemand te hebben om die vrouwen op afstand te houden, maar wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘Jij verblijft al in het kasteel en bent niet onder de indruk van mijn positie,’ legde hij uit. Het deed hem deugd haar licht te zien blozen. Weinig vrouwen hadden duidelijker kunnen maken niets om zijn titel en rijkdom te geven. Ze had er geen idee van hoe verfrissend het voor hem was gewoon als man bekeken te worden. ‘Jij zult het niet in je hoofd halen meer te verwachten van het gezelschap houden.’


  Met die woorden bracht hij haar hand naar zijn lippen en kuste die. Hij genoot van de zomerse geur van haar satijnzachte huid en haar onwillekeurige lichte rilling. Tamsin was echt anders, en ze intrigeerde hem meer dan hij zich van enige andere vrouw kon heugen. Zich inzetten voor zijn land was nooit eerder zo in overeenstemming geweest met eigenbelang.


  Er werd gezegd dat je er goed aan deed je vijanden dichterbij te houden dan je vrienden. Weliswaar wist hij nog niet zeker of Tamsin Connors vijand dan wel onschuldige betrokkene was, hij verheugde zich erop haar dichtbij te houden. Heel dichtbij…


  


  Het mocht een hoofse geste zijn, maar Tamsin ervoer de handkus als provocerend. Het probleem was dat Alarics strelende lippen door haar overspannen zinnen reacties wekten die in geen verhouding stonden tot de gegeven situatie. De pretlichtjes maakten het allemaal nog gênanter. Hij lachte haar uit! Dacht hij soms dat ze gek was?


  Als door een wesp gestoken rukte ze haar hand uit zijn eindelijk losse greep. ‘Niemand die het gelooft,’ zei ze kortaf.


  ‘Waarom niet? Mensen geloven wat hun ogen zien.’


  Met de wens dat hij zijn spel zou staken, schudde ze haar hoofd.


  ‘Tamsin?’


  Door de frons tussen zijn wenkbrauwen besefte ze dat ze met haar brandende ogen knipperde. ‘Ik ben niet het type om gezelschapsdame van een prins te spelen,’ zei ze wegkijkend.


  ‘Ik weet dat ik een slechte reputatie heb, maar je kunt in deze omstandigheden vast wel een uitzondering maken.’


  ‘Hou toch op!’ Ze sprong op en liep een eindje weg voor ze zich met een ruk naar hem omdraaide. ‘Niemand zal geloven dat je het echt hebt aangelegd met iemand…’ Ze slikte moeizaam. ‘…als ik.’


  Haar strak aankijkend, stond hij langzaam op. ‘Nonsens.’


  O! Ze zou willen stampvoeten, gillen of zich als een balletje willen oprollen en toegeven aan een vreselijke huilbui. Al die slappe, emotionele dingen die ze had willen doen, toen Patrick te kennen had gegeven dat hij alleen maar met ‘een vrouw als zij’ was omgegaan, omdat hij haar had kunnen gebruiken voor het realiseren van zijn ambities. Alles wat ze had nagelaten, omdat ze zich vooral niet had willen laten kennen.


  ‘Kijk eens goed.’ Met gebogen hoofd gebaarde ze naar haar degelijke saaie kleding. ‘Ik ben toch niet…’ Haar trots weerhield haar ervan verder te gaan. Ze wist dat ze niet aantrekkelijk was en geen romantische gedachten – of zelfs maar iets van lustgevoel – bij mannen opwekte, maar ze weigerde dat hardop te zeggen.


  ‘Wat ik zie, is een intelligente, gepassioneerde en intrigerende vrouw.’


  Zijn woorden deden haar ongelovig opkijken. Wanneer was hij zo dichtbij gekomen? Met zijn imposante gestalte vlak voor haar leek de ruimte opeens benauwend klein, en dat beviel haar helemaal niet. ‘Ik wens geen onderdeel van jouw grap te zijn,’ stelde ze vinnig, maar ze kwam niet weg doordat hij haar bij de elleboog greep.


  ‘Het is geen grap, Tamsin. Ik ben bloedserieus.’


  Ze hief haar kin. ‘Ik kan me alleen al vanwege mijn kleren moeilijk geregeld in prinselijk gezelschap vertonen, vind je ook niet?’ Daar gooide ze het liever op dan op de tekortkomingen van de vrouw die die kleren droeg.


  ‘Je kleren interesseren mij geen lor. Als ze jou niet bevallen, vervang je ze. Of laat mij dat anders doen.’


  ‘Dat is absurd!’ Andere kleren of niet, geen mens zou geloven dat zij de playboy-prins had weten te bekoren.


  ‘Absurd? Geloof je me soms niet?’


  Zijn ogen schoten vuur, en het gevaar dat ze eerder in hem had bespeurd, was zo dreigend, dat ze hoofdschuddend achteruitdeinsde. Natuurlijk geloofde ze hem niet. Ze had geen enkele illusie. Ze –


  Voor ze het wist, was hij weer bij haar. Met één hand omvatte hij haar gezicht, terwijl hij met de andere soepel de spelden uit haar opgestoken haar verwijderde, zodat het los naar beneden viel. Daarna masseerde hij met zijn vingertoppen haar hoofdhuid, en dat voelde zo verrassend sensueel, dat het niet in haar opkwam om te protesteren. Ze staarde in zijn nachtblauwe ogen, waarin ze tot haar verbijstering iets las wat ze niet eerder had gezien.


  ‘Ik –’


  Verder kwam ze niet, doordat hij, gebruikmakend van haar open mond, zijn lippen op de hare drukte. Ze was op slag verloren, zowel als gevolg van zijn kruidige geur als van zijn volleerde daadkracht. Hij deed de wereld om haar heen vervagen door haar van haar zinnen te beroven en haar mee te voeren naar een plek van duistere, haar onbekende extase.


  In zijn stevige greep kon ze niet bewegen, maar zijn kus en de druk van zijn harde lichaam wekten zulke sensaties in haar op, dat ze wazig van opwinding besefte dat ze ook niet wilde bewegen. Op het om zijn nek slaan van haar armen na, maar dat ging dan ook min of meer als vanzelf…


  Wat Alaric met haar deed, leek in niets op Patricks lauwe attenties en onbeholpen omhelzingen. Al sidderde ze van de felheid waarmee hij haar mond veroverde en al boog ze achterover onder de druk die hij uitoefende, ze had nooit iets heerlijkers meegemaakt. Ze was ondanks zijn agressieve hartstocht niet bang. Ook niet voor de opvlammende passie waar ze zich voor het eerst in haar leven bewust van werd. Ook al was het alsof ze van een wolkenkrabber in het niets sprong, ze wist gewoon dat ze met hem veilig was. In zijn sterke armen voelde ze zich zelfs… machtig.


  Toegevend aan de sensatie, beantwoordde ze zijn kus en genoot van het versmelten van hun monden. Er ontsnapte haar een zacht gekreun, toen hij haar tong likte. Haar knieën knikten. Meteen daarop veranderde het karakter van de kus. Hij kuste haar minder hongerig – zachter, maar niet minder opwindend – en zijn greep werd losser.


  Ze hapte naar adem op het moment dat hij de kus onderbrak en een spoor van hete kusjes over haar kaak trok. Haar huid tintelde, en haar borsten voelden zwaar. Ze drukte ze tegen zijn machtige borst en klemde zich aan hem vast.


  Toen hij haar mond weer zocht, stootte hij in de beweging haar bril scheef. Ze voelde dat hij verstijfde, alsof het plotseling tot hem doordrong wie hij kuste – geen mondaine schoonheid, maar de alledaagse Tamsin Connors. Hunkerend naar meer hield ze met zijn roerloze lippen op haar gevoelige mondhoek haar adem in, maar het mocht niet zo zijn. Na een nauwelijks merkbare aarzeling verbrak hij de omhelzing en greep, alsof hij wist dat haar benen slap waren geworden, haar schouders voor hij zich een stukje terugtrok. Nu ze beroofd was van zijn warmte, wankelde ze even, maar ze slikte het protest in dat op haar gezwollen lippen lag. Ze zou niet smeken. Niet nu ze de afschuw op zijn gezicht zag dagen. De spijt in zijn ogen toen hij naar haar mond keek en daarna zijn blik afwendde.


  ‘Gaat het met je?’


  Dat klonk nors, en ze begreep dat hij zich geneerde. Medelijden moest hem tot die kus hebben aangezet, besefte ze, en de vervoering die haar deel was geworden, zakte weg. Er was geen sprake van magie. Het was niets anders geweest dan een menslievend gebaar van een man die met haar te doen had! Het was een schrale troost dat hij haar – anders dan Patrick – niet voor de gek had gehouden. Dat had ze helemaal zelf gedaan door te geloven dat de kus echt was.


  Hoewel ze zou kunnen huilen, wist ze met een beroep op haar laatste restje waardigheid te veinzen dat er niets met haar aan de hand was. Als ze voor Alaric alleen goed genoeg was om andere vrouwen op afstand te houden, hoefde hij niet te weten wat voor ongekend heftige verlangens hij in haar had gewekt.


  Met die gedachte zette ze heel beheerst haar bril recht op haar neus. ‘Goed, hoor, dank je. Met jou ook?’


  


  Alaric staarde naar de opeens erg koel kijkende vrouw voor hem. Vanaf het moment waarop hij haar tegen zich aan had getrokken en zijn lippen op de hare had gedrukt, hadden zijn hersens het laten afweten. Zelfs nu was zijn normale zelfbeheersing nog ver te zoeken.


  Dat ene moment van waanzin was op meer uitgedraaid. Op iets wat de zelf opgelegde regels om zijn gevoelens en mate van betrokkenheid te begrenzen bedreigde. Allemachtig, hij had talloze vrouwen gekust, maar niet een had zoveel in hem losgemaakt als zij! Voor hem was passie een genoegen, een uitlaatklep. Daar was hij nooit eerder zo door overweldigd.


  ‘Weet je het zeker?’ Zijn stem klonk verstikt. Als van een onervaren tiener, verhit en ongemakkelijk na de eerste confrontatie met begeerte.


  ‘Natuurlijk.’


  Haar opgetrokken wenkbrauwen spraken van een en al onverschilligheid. Alsof lastiggevallen worden door van lust bezeten onbekenden haar onberoerd liet. Hij haalde met tot zijn ergernis trillende vingers een hand over zijn gezicht. Tamsin Connors mocht zich kleden als een oude vrijster, ze kuste met meer hartstocht dan een man zich wensen kon. Dat, in combinatie met haar verrukkelijke lichaam dicht tegen het zijne, had zijn laatste restje gezond verstand verdreven. Hun passie was vulkanisch geweest.


  Het was nu moeilijk te geloven dat hij uit boosheid om haar bijna tastbare pijn en twijfel aan zichzelf had gedaan wat hij al eerder had willen doen: haar met een kus tot een zwijgen brengen. Pas bij het aanstoten van haar bril was hij bij zinnen gekomen. En had het idee haar misbruikt – en mogelijk bang gemaakt – te hebben hem met afschuw vervuld.


  Was die pijn echt geweest, of had ze enkel op zijn gemoed gespeeld? Het was om razend van te worden dat hij nog steeds zo weinig hoogte van haar kreeg. Ze was een vat vol tegenstrijdigheden. Vurig en toch gereserveerd. Zelfverzekerd op haar vakgebied en toch kwetsbaar. Verrukt van een lokale markt, maar niet in het minst onder de indruk van zijn titel. Een sirene die zijn zelfbeheersing als geen ander om zeep hielp.


  Enerzijds wilde hij de ware Tamsin Connors achter die façade van haar ontdekken. Anderzijds wilde hij op de loop gaan voor wat ze met hem deed. Nee, wat hij het liefste wilde, was haar weer in zijn armen hebben.


  Eén ding was zeker, dacht hij diep ademhalend. Ze was de gevaarlijkste vrouw die hij kende. ‘Het spijt me,’ zei hij stijfjes. ‘Dat had ik niet moeten doen.’


  ‘Inderdaad.’


  Door haar vernietigende blik kostte het hem moeite haar niet opnieuw te grijpen. Ze was met haar fonkelende goudbruine ogen, haar zwarte haar golvend tot over haar schouders en haar nog gezwollen volle lippen zo aanlokkelijk. Dat kon zelfs die bril niet verhullen. Hoe had hij haar ooit gewoontjes kunnen vinden? ‘Zoals ik al zei, Tamsin,’ zei hij langzaam. ‘Kleren zijn onbelangrijk.’ Het deed hem deugd haar te zien kleuren. Blijkbaar was ze niet zo onaangedaan als ze voor deed komen. ‘Het gaat mij om meer dan het uiterlijk van een vrouw.’


  ‘Ik ben niemands vrouw,’ zei ze afgemeten.


  ‘Des te beter,’ zei hij. Waar kwam die primitieve bezitsdrang vandaan? ‘We hebben liever geen complicatie van een jaloerse vriend, hè?’


  ‘Daar hoef je niet bang voor te zijn.’


  Ze keek weg, maar hoewel haar expressie niet veranderde, had hij spijt van zijn pesterige reactie die slechts zijn trots diende. Wie Tamsin ook echt was, zij was net zo goed als hij gegrepen door die vlammende passie tussen hen.


  ‘Het is je nu vast niet meer zo’n ernst?’


  ‘Juist wel,’ verzekerde hij haar, en hij zag haar diep inademen. Alsof ze moed verzamelde.


  ‘Je zei dat het mij ook voordelen zou opleveren. Wat bedoelde je daarmee?’


  Hoewel het Alaric verbaasde dat ze plotseling nuchter haar belang aankaartte, hield hij het erop dat het zo beter was af te handelen dan wanneer hij haar warm en bereidwillig in zijn armen had. Geloofde hij het zelf? ‘Ik heb nagedacht over je werk. Zou het niet gemakkelijker worden als je meer medewerkers had?’


  ‘Het werk op zich niet, maar het zal wel tijd schelen met taxeren en in kaart brengen van wat er ligt.’


  Het deed hem meer dan hem lief was dat ze peinzend op haar onderlip kauwde.


  ‘Als dat aanbod alleen geldt als ik je gezelschapsdame word, heeft het veel weg van chantage.’


  Denkend aan hoe ze tijdens hun kus had gekreund van verrukking, haalde hij zijn schouders op. Ze kon nog zo kil kijken om aan te geven dat het haar niet beviel, hij wist beter. ‘Instemming betekent dat je soms niet zult kunnen werken, maar dat wordt dan door twee gekwalificeerde medewerkers gecompenseerd.’ Hij zag haar gezicht oplichten. ‘En je wilt misschien wel mee naar de opening van de nieuwe vleugel van het nationaal museum. De verzameling oude beeltenissen van de evangeliën is volgens mij de moeite waard.’ Die schatten waren nog nooit het land uit geweest, en geen enkele buitenlandse expert had ze gezien. Dat leek ze zich te realiseren, want ze zette grote ogen op, zoals andere vrouwen deden als ze smaragden of robijnen kregen.


  Tamsin Connors was uniek. In veel te veel opzichten.


  ‘Dus deze, eh… regeling zou mijn werk maar af en toe onderbreken?’


  ‘Ja.’ Het kostte hem moeite niet te knarsetanden. Vrouwen wedijverden om zijn aandacht. Hij had er nog nooit een hoeven omkopen, en zij aarzelde nog steeds.


  ‘En het is je puur te doen om in het openbaar samen gezien worden? Je weet zeker dat het je niet om meer gaat?’


  Nu volstond hij met een knikje.


  ‘Dan…’ Ze likte haar lippen. ‘…ga ik ermee akkoord. Op één voorwaarde.’


  ‘Ja?’ Het viel hem zwaar niet steeds naar haar mond te kijken.


  ‘Geen gekus meer… Niets intiems.’


  Omdat hij zich vanwege haar ijzige blik in zijn eer aangetast voelde, boog hij stijfjes. ‘Ik geef je mijn woord dat ik geen misbruik van de situatie zal maken. Niets intiems, tenzij op jouw uitdrukkelijke verzoek.’


  Dus ze had besloten te doen alsof ze van zijn aanraking gruwde? Ha! Ze zou hem binnenkort smeken haar te kussen!


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Het spijt me, ma’am. U kunt hier niet langs.’


  Kijkend naar de zwaargebouwde man die haar de doorgang versperde, trok Tamsin haar jack dicht. Kwam het door zijn onverzettelijke houding dat het kouder leek? Of doordat hij direct met zwaar accent Engels had gesproken? Alsof hij wist wie ze was en haar had staan opwachten? ‘Waarom niet?’ Ze wilde met een fikse wandeling naar het dorp wat rust in haar hoofd krijgen.


  Gewoonlijk vond ze rust in haar werk, maar sinds Alaric haar vier dagen terug mee uit had genomen en haar had gekust tot het haar had geduizeld, kon ze dat vergeten. Hij had haar zo in vervoering gebracht, dat ze voor even was vergeten dat ze de alledaagse Tamsin Connors was. Na afloop had hij echter niet geweten hoe snel hij zich uit de voeten had moeten maken, waardoor ze zich in verwarring had afgevraagd of ze het allemaal had gedroomd!


  Sindsdien had ze gespannen afgewacht tot hij haar zou ontbieden, maar het enige wat ze toevallig te horen had gekregen, was dat hij al dagen in de hoofdstad was. Het stoorde haar dat hij was vertrokken zonder haar in te lichten. Uiteraard hoefde hij geen verantwoording af te leggen, maar na wat hij had gezegd, had ze verwacht hem vaker te zien. Niet dat ze teleurgesteld was! Nee, ze wilde gewoon verder met de vertaling van de Tomas-kroniek, en daar kon ze in zijn afwezigheid niet bij. Dát frustreerde haar.


  ‘Een deel van het pad is door een aardverschuiving onbegaanbaar.’


  De man keek haar strak aan. Met zijn postuur en zijn walkietalkie vond ze hem veel weg hebben van een bewaker.


  ‘Kan ik daar niet omheen lopen?’


  ‘Dat mag ik niet toestaan, ma’am. Te gevaarlijk.’


  ‘O.’ Op zoek naar een ander pad liet ze haar blik over de beboste helling dwalen.


  ‘Als ik een suggestie mag doen, ma’am?’


  ‘Ja?’


  ‘Als u dat pad volgt…’ Hij wees. ‘…loopt u bovenlangs achter het kasteel om. Dat is een gemakkelijke route met mooi uitzicht.’


  Tamsin onderdrukte een zucht. Ze had voor het verdrijven van haar rusteloosheid meer nodig dan een tamme wandeling. Misschien kon ze maar beter naar de squashbaan. ‘Bedankt.’ Na zijn knikje met een glimlach te hebben beantwoord, liep ze heuvelopwaarts.


  Net voor de eerste bocht in het pad zag ze over haar schouder dat de man haar pratend in zijn walkietalkie nakeek. Het was misschien onzin om te denken dat hij doorgaf welke weg ze nam, maar het claustrofobische gevoel dat haar achtervolgde, werd sterker. Met de nieuwe medewerkers in het archief erbij was ze nooit alleen, en elke keer wanneer ze haar suite verliet, leek ze heel toevallig iemand van het personeel tegen te komen.


  Dat vergat ze toen ze een eind verderop het hele kasteel in het zicht kreeg. Onder de indruk van de aanblik bleef ze staan en bewonderde de hoge ronde torens met de wapperende banieren in zwart, blauw en goud tegen de achtergrond van besneeuwde bergtoppen.


  Een even mooi als machtig bolwerk, dat aan romantische ridderverhalen deed denken. Aan prinsen op witte paarden die jonkvrouwen in nood kwamen redden… En aan donkere kerkers waar vijanden in werden geworpen om er weg te kwijnen. Het woord van de prins was hier altijd wet geweest, en de meedogenloosheid van Ruvingiaanse prinsen was legendarisch. Ze kregen altijd wat ze wilden…


  Tamsin zag schaduwen onder het valhek van de toegangspoort bewegen, en haar hartslag versnelde op het moment dat ze de leider van de groep herkende. Groot, krachtig gebouwd en aristocratisch in houding, tred en uitstraling. Alaric paste volmaakt bij het kasteel.


  Te laat besefte ze dat ze zich te lang had staan vergapen. Hij had haar gezien. Voor ze het wist, had hij zijn mannen weggestuurd en kwam hij op haar af.


  Bij zijn nadering kon ze slechts denken aan hoe het in zijn sterke armen had gevoeld. Aan de kracht van zijn kus, die haar van haar zinnen had beroofd en naar meer had doen smachten. Ze had elke nacht in haar bed liggen woelen, fantaserend over zaken waarvan ze alleen maar ongeduriger was geworden. Ook nu bloosde ze ervan, en ze hoopte maar dat hij dat aan de gure wind zou wijten.


  ‘Tamsin.’


  Op enkele passen afstand bleef hij staan, en ondanks haar gêne trokken haar mondhoeken op als reactie op zijn innemende glimlach en het kuiltje dat in zijn ene wang verscheen. Het was dat ze wist dat hij niets om haar gaf, anders zou ze geloven dat hij blij was haar te zien. Streng riep ze zichzelf tot de orde. Ze zou nog boos moeten zijn omdat hij haar slechts uit medelijden had gekust. ‘Alaric…’ Wat heerlijk om zijn naam te noemen. ‘Ik dacht dat je weg was.’


  ‘Ja, voor zaken tot vandaag.’


  Trok er een wolk voor de zon, of een schaduw over zijn ogen? ‘We moeten het over mijn werk hebben,’ zei ze haastig. Dat was belangrijker dan haar zwak voor diepblauwe ogen. ‘Ik heb deze dagen niets aan de vertaling van de kroniek kunnen doen. Je stafmedewerkers zeiden dat ze niet wisten waar het document is.’


  ‘Nee, tot we uitsluitsel hebben over de authenticiteit wil ik absolute geheimhouding, maar ik zal het zo regelen dat jij er voortaan wel bij kunt.’


  ‘Dank je.’ Haar verontwaardiging over zijn eerdere gebrek aan vertrouwen in haar zakte.


  ‘Goed, wil je dan vanavond met me mee uit?’


  Hij klonk als een beleefde gastheer die het zijn gaste naar de zin wilde maken. Een gaste die hij min of meer had omgekocht. Die gedachte vergalde haar plezier in zijn glimlach. ‘Waarheen?’ wist ze niettemin met enige gratie te vragen, waarop zijn nog bredere glimlach haar alsnog de adem benam.


  ‘Een skioord.’ Hij noemde de naam van een stadje dat bekendstond om zijn exclusieve luxe en de beroemdheden die er kwamen. ‘Ik moet daar deelnemen aan een evenement met een diner na afloop.’


  ‘Oké.’ Op het moment dat ze in beweging kwam, pakte hij haar bij haar elleboog.


  ‘Pas op, het is hier glad.’


  Hoewel hij moest voelen dat ze verstrakte, liet hij haar ook na het gladde stuk niet los, en het was haar eer te na er wat van te zeggen. Hij mocht eens denken dat ze te veel achter het contact zocht. ‘Wat moet ik aan?’ Die vraag kwam haar op een indringende blik te staan. Dacht hij ook aan zijn opmerking dat haar kleding hem niet interesseerde – en aan de kus daarna?


  ‘Er zullen mensen in skikleding zijn en mensen in kleding voor een avond uit. Je mag zelf kiezen.’


  Daar liet hij het bij, maar of ze wilde of niet, zijn warme glimlach deed haar smelten. Misschien maakte ze de fout van haar leven door zijn gezelschapsdame te spelen, maar ondanks haar bedenkingen kon ze de stille uitnodiging in zijn ogen niet weerstaan. Hij intrigeerde haar, en zelfs als hij haar irriteerde, bruiste het in haar van ongekende levenslust…


  


  Tamsin stond op het terras van het exclusieve hotel in de vlak voor vertrek bezorgde lange jas van namaakbont. Ze had er moeite mee gehad zoiets van Alaric te accepteren tot ze zijn bijgevoegde briefje had gelezen. ‘Te leen om je vanavond warm te houden. Deze jas is van mijn moeder geweest. Ik weet zeker dat ze dat goed zou vinden.’


  Misschien was het belachelijk dat ze erdoor geroerd was, maar ze vond het hoe dan ook geweldig dat hij aan haar comfort had gedacht. En er daarbij subtiel zorg voor had gedragen dat ze niet te veel uit de toon viel in het publiek waar de rijkdom van afstraalde. Niemand die zag dat ze onder deze elegante jas een confectiejurk en doodgewone pumps droeg.


  ‘Daar komen ze!’ hoorde ze iemand roepen. Opkijkend naar de donkere hoge berg, voelde ze de spanning onder de verzamelde toeschouwers stijgen. Even later ontwaarde ze de eerste flakkerende lichtjes hoog op de steile helling. Het werd een heel lint, dat in zwierige slingerbewegingen omlaag kwam zweven. De wolken trokken voor de maan weg, waardoor het kleurige schouwspel een magisch karakter kreeg.


  Tamsin keek haar ogen uit en genoot nog meer toen het Ruvingiaanse koor voor het hotel bij nadering van het lichtlint een gezang inzette dat het veeltalige geroezemoes om haar heen deed verstommen. In de stilte die na het prachtige lied viel, klonk het gezoef van ski’s, en even later hoopten de lichtjes samen door de achter elkaar op de open plek afremmende skiërs. Het waren er tientallen, en ze hadden allemaal een lantaarn in de ene en een mandje in de andere hand.


  ‘Zo’n afdaling… zonder stokken?’ prevelde ze ongelovig.


  ‘Dat is traditie,’ zei een in wijnrood skipak gehulde vrouw naast haar. ‘Wist u dat niet?’


  Tamsin schudde haar hoofd, maar bleef naar de voorste skiër kijken. Dat was Alaric, die ze had herkend aan zijn trotse houding en de soepele gratie waarmee hij tot stilstand was gekomen. Hij overhandigde zijn mandje aan een blondine, die blozend een reverence maakte. Alle skiërs gaven het mandje zo aan iemand anders, en ze kregen er een bokaal voor terug.


  ‘Bisschopswijn,’ verklaarde de vrouw naast haar.


  Nadat Alaric van zijn ski’s was gestapt, zag ze hem door de menigte richting terras komen. Weliswaar gingen de meeste mensen voor hem opzij, maar zijn doortocht was niet gemakkelijk, doordat anderen juist naar voren drongen – allemaal vrouwen, van wie sommigen alleen naar hem glimlachten, anderen hem even aanraakten. Dat vond ze al niet prettig om te zien, maar ze kreeg een vreemde steek toen een roodharige schone hem in het voorbijgaan snel op de wang kuste.


  Het nare gevoel dat het spelen van zijn gezelschapsdame een farce was, verdween pas op het moment dat hij haar naderde en ze hem in de ogen keek. De intieme glimlach waarmee hij de zilveren drinkbeker hief en naar haar lippen bracht, deed haar adem stokken. Ze nam een slokje van de kruidige wijn en werd direct helemaal warm vanbinnen. En nog veel warmer door hoe hij haar blik gevangen hield, terwijl hij de beker draaide om op precies dezelfde plek als zij een ferme slok te nemen.


  Al hield ze zich voor dat hij veinsde, ze gloeide van de openlijk seksuele boodschap in zijn ogen en wenste heimelijk dat hij het meende. Ze leek wel gek!


  


  Gezeten aan een tafeltje bij het raam met uitzicht op de bergen, lukte het Tamsin maar niet te ontspannen. ‘Is dat in het donker skiën echt zo’n oude traditie?’ vroeg ze om zichzelf af te leiden van Alarics aanhoudende sensuele blik.


  ‘Ja, al sinds de zeventiende eeuw een jaarlijkse heropvoering.’


  ‘Heropvoering?’


  ‘Van de tocht tijdens de als zwaarst geregistreerde winter van de afgelopen eeuwen,’ legde hij achteroverleunend uit. ‘Het dal was door enorme lawines afgesneden en door de slechte oogst van dat jaar dreigden de dorpsbewoners te verhongeren. Enkele dappere mannen zijn toen in een sneeuwstorm op pad gegaan om in het volgende dal voedsel te halen. Een barre tocht, waarvan ze pas dagen later met voorraden terugkeerden. Dat wordt elk jaar met deze tocht herdacht.’


  ‘En de wijn?’ drong ze aan.


  ‘Gewoon om de skiërs te verwarmen.’


  ‘Is dat alles?’ vroeg ze ongelovig, waarop hij haar zo vlammend aankeek, dat haar hart ervan oversloeg.


  ‘Denk je soms dat ik je met die slok middels de een of andere geheime traditie aan me heb gebonden? Dat we daardoor misschien verloofd zijn’


  Haar wangen gloeiden. ‘Natuurlijk niet!’ Hoewel hij zijn wenkbrauwen optrok, weigerde ze toe te geven dat ze juist door zijn schandelijk sexy blik meer achter het delen van de wijn had gezocht.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij zacht, terwijl hij zijn hand over de hare legde. ‘Ons samenzijn heeft een doel, en mijn acties waren erop gericht dat doel te bereiken. Dat is gelukt, denk je ook niet?’


  ‘Uitstekend gelukt. De boodschap is bij iedereen overgekomen.’ Zich bewust van hoe er op hen werd gelet, trok ze haar hand onder de zijne vandaan. Er waren vele beroemdheden in het restaurant, maar Alaric was degene die alle aandacht trok.


  ‘Op meer succes,’ zei hij, zijn glas heffend.


  Ze hief het hare met tegenzin. ‘En op een snelle oplossing.’


  


  Alaric glimlachte om haar reactie. Tamsin Connors beviel hem, en niet alleen omdat ze zo verfrissend was na de vele opdringerige vrouwen. Zelfs als ze prikkelbaar was, genoot hij van haar gezelschap, en deze avond had ze door die blosjes op haar wangen een zachtheid over zich, die hem niet onberoerd liet. Iets wat hij niet kon zeggen van haar strakke haardracht en fantasieloze jurk.


  Overigens was ze niet op haar gemak, maar dat kwam hem wel goed uit. Zo was de kans groter dat ze de ware Tamsin toonde, en dat was nodig omdat hij erachter moest komen in hoeverre ze te vertrouwen was.


  ‘Weet je,’ begon ze na een korte stilte zonder hem aan te kijken. ‘Er is een oplossing voor je probleem. Je hoeft maar verliefd te worden op een geschikte leuke prinses en met haar te trouwen en je zult niet meer lastiggevallen worden door andere vrouwen.’


  Het was op slag gedaan met zijn gevoel van voldoening. ‘Wat trouwen betreft, heb ik geen haast, en bovendien trouwen de prinsen hier nooit uit liefde,’ deed hij het af. Hij dacht aan zijn broer, die ooit extatisch was geweest in de waan de liefde van zijn leven gevonden te hebben. Wat op een ramp was uitgedraaid…


  ‘Hoe zit dat met prinsessen?’


  ‘Pardon?’ Het verbaasde hem dat ze erover doorging.


  ‘Trouwen prinsessen van dit land wel uit liefde?’


  ‘Niet als ze weten wat goed voor hen is,’ mompelde hij, maar bij het zien van de gepijnigde blik in haar ogen had hij daar meteen spijt van. ‘Koninklijke huwelijken worden gearrangeerd,’ voegde hij er daarom aan toe. ‘Dat is altijd zo geweest.’ Met Felix was weer eens gebleken dat liefde een illusie was waar enkel ellende van kwam.


  ‘Was er ook bij je ouders geen sprake van liefde?’


  Tamsin had duidelijk een romantisch trekje. Zeker in haar jeugd te veel verhaaltjes gelezen over schone maagden en prinsen die verliefd op elkaar werden en nog lang en gelukkig leefden. ‘Die zijn getrouwd omdat hun families hen wel geschikt voor elkaar vonden.’


  ‘O.’


  Ze keek zo teleurgesteld, dat hij het verzachtte. ‘Ik was te jong om het me te herinneren, maar er is me later verteld dat mijn moeder dol was op mijn vader. Wat niet wegneemt dat het een gearrangeerd huwelijk was.’


  ‘Is ze overleden toen jij nog klein was? Wat erg.’


  Alaric haalde zijn schouders op. Moederliefde had hij nooit gekend. En wat je niet kende, miste je ook niet.


  ‘Het moet moeilijk voor je vader zijn geweest zijn kinderen alleen groot te brengen.’


  Dat was oprecht medeleven, zag hij aan haar. ‘Ach, hij had hulp genoeg, hoor. Aan personeel en privéleraren geen gebrek.’ In zijn jonge jaren had hij zijn afstandelijke, opvliegende vader alleen gezien als die hem weer eens was komen inpeperen dat hij niet aan zijn oudere broer kon tippen. Verder had de man geen aandacht gehad voor zijn reserve-erfgenaam.


  ‘Toch zal hij je moeder best hebben gemist,’ zei ze zacht. ‘Zelfs als hij niet uit liefde met haar is getrouwd, moet hij om haar zijn gaan geven.’


  In het besef dat hij haar moeilijk in een sprookje kon laten geloven, schudde hij zijn hoofd. ‘Hij heeft geen tijd verdaan met het vinden van een andere vrouw.’


  ‘Is hij hertrouwd?’


  ‘Nee, hij liet zijn bed door een gewillige vrouw verwarmen, als hij daar behoefte aan had. Hij was een knappe man die er geen moeite mee had vrouwen aan te trekken.’ Wat dat betrof, leek hij op zijn vader, werd gezegd. En was de catastrofe met Felix niet terug te voeren op zíjn succes met vrouwen?


  Er trok een koude rilling langs zijn ruggengraat. Ja, hij had succes met vrouwen, maar het gevoel van echt verliefd zijn was hem vreemd. Misschien doordat hij net als zijn vader niet tot liefhebben in staat was. Anders dan Felix. Anders dan hun moeder, die aan een gebroken hart overleden zou zijn…


  ‘Ik begrijp het.’


  Volgens Alaric was Tamsin daar te naïef voor. Hij durfde te wedden dat ze ontzet zou zijn, als ze hoorde dat het de eerste jongedame die hem de liefde had verklaard, in feite om zijn vader te doen was geweest. Zo had hij al jong geleerd dat ‘liefde’ een code was voor seks en opportunistisch streven naar macht en rijkdom. Al jong geleerd dat hij nooit zo dwaas moest zijn om zijn hart te verliezen…


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Bedankt dat je gekomen bent, Alaric. Fijn om met je over de uitbreidingsplannen van gedachten te wisselen.’


  ‘Graag gedaan.’ Alaric glimlachte om vooral niet te laten merken dat de aanblik van het ontsierende litteken op Peters wang, dat doorliep tot in zijn hals, hem nog altijd met bitterheid vervulde. Medelijden was het laatste wat zijn oude strijdmakker wilde. ‘Voor het jeugdcentrum heb ik altijd tijd. Hadden wij vroeger maar zoiets gehad.’


  ‘Ach, wij hadden het leger om ons van het slechte pad te houden,’ zei Peter schokschouderend.


  ‘Tja…’ verzuchtte hij, denkend aan zijn toenmalige verzet tegen zijn autoritaire vader. ‘Gelukkig maar dat overbodige tweede zoons van koninklijken bloede altijd nog voor een militaire carrière kunnen kiezen en dat die keuze ook algemeen geaccepteerd wordt.’


  ‘Niet overbodig.’


  Dat vond Alaric wel, maar dat hield hij voor zich.


  ‘Ik mag die Tamsin van je, trouwens. Ze is anders dan je gebruikelijke vriendinnen.’


  Het lag op het puntje van zijn tong om te zeggen dat ze niet – nog niet – zijn Tamsin was. ‘Ze is zeker anders.’


  Ze was een mysterie. Daarom fascineerde ze hem zo. Als hij het mysterie had ontrafeld, zou hij daar hopelijk overheen zijn, zodat hij weer eens goed zou kunnen slapen, peinsde hij op weg naar de grote sporthal waar hij haar had achtergelaten.


  Eenmaal binnen kon hij haar niet zo gauw ontdekken, ook niet in de groep jongeren die zich bij de klimwand had verzameld. Pas toen hij omhoogkeek, zag hij haar – halverwege de wand!


  ‘Klasse, Tamsin,’ hoorde hij de jongen roepen die haar zekeringslijn vasthield. Allemachtig, hadden die tieners haar uitgedaagd? Als dat zo was, zou hij ze leren!


  Even kwaad op hen als op zichzelf dat hij haar aan haar lot had overgelaten, beende hij naar de groep om in te grijpen. Tot het tot hem doordrong dat ze verre van angstig geconcentreerd bezig was. Ze had een helm op, maar ze klom blootsvoets met haar broekspijpen deels opgerold, waardoor haar fraaie kuiten goed zichtbaar waren. Het klimharnas dat ze droeg, accentueerde haar verrukkelijke billen. Dat deed zijn bloed sneller stromen, ook doordat ze met de atletische gratie van een geboren klimmer bewoog. Nog een meter, en ze was bovenaan. Het applaus en gejuich dat ze oogstte, overstemde haar zichtbaar parelende lach. Wie had dat gedacht? De keurig nette Tamsin Connors hield van spanning en sensatie!


  ‘Fantastisch!’ riep ze tijdens het afdalen.


  Op hetzelfde moment zag hij haar over haar schouder naar beneden kijken. Ze zag hem, en… haar voet gleed van een steunpunt. ‘Ik heb je!’ In een oogwenk stond hij recht onder haar. ‘Laat haar maar zakken,’ beval hij de jongeman naast hem. Even later ving hij haar in zijn armen op. Zachte en verrassend weelderige rondingen voor zo’n slanke vrouw, registreerde hij weer, terwijl haar warme adem zijn nek streelde. Ze paste volmaakt in zijn armen, en haar frisse zomergeur was net zo verleidelijk als haar tegen zijn borst rijzende en dalende boezem.


  ‘Bedankt… je kunt me nu wel neerzetten.’


  Ze klonk ademloos, en doordat ze haar bril niet ophad, kon hij ook genieten van de glans in haar zonnige goudbruine ogen. Hij zag al voor zich hoe ze met net zo’n blik onder hem op zijn bed lag, met haar lippen uitnodigend van elkaar.


  Dat beeld wekte in combinatie met haar warmte zulke primitieve verlangens in hem op, dat het hem moeite kostte zijn verraderlijke lichaamsreacties onder controle te houden. Het werd er niet beter op, toen ze haar helm afdeed en haar losgeraakte haar als een zwarte waterval over zijn arm tuimelde.


  Vergeet dat bed, dacht hij, gegrepen door de geur van wilde bloemen. Hij wilde haar op een bloeiende bergwei. Hij wilde verdrinken in de amberkleurige diepten van haar ogen, als hij haar de zijne maakte en in extase bracht…


  ‘Alaric,’ hoorde hij haar heerlijk hees fluisteren. Ja, zo moest het klinken, als ze klaarkwam. ‘Alsjeblieft…’


  Met tegenzin zette hij haar neer en liet haar los, maar zijn besluit stond vast. Net als tijdens hun kus had ze hem weer even van zijn demonen verlost. Hij wilde dat ze smeekte om zijn kus, en niet alleen vanwege zijn eergevoel. Hij smachtte naar de bevrediging waarvan hij wist dat hij die in haar aanlokkelijke soepele lichaam kon vinden.


  Zover zou het hoe dan ook komen.


  


  ‘Momentje nog voor je naar binnen gaat.’


  Tamsin bleef voor de deur van de personeelsvleugel van het kasteel staan en draaide zich langzaam naar Alaric om. In het tegenlicht van de invallende schemering kon ze niet zien hoe hij keek, maar door de manier waarop hij voor haar stond, kon ze niet anders dan aan zijn kus denken… en aan hoe het daarstraks in zijn armen had gevoeld.


  Nee! Hoe kwam ze erbij? Speelden haar hormonen haar parten? Alaric zou nooit met verlangen naar haar kijken. Hij had maar gedaan alsof, voor hun publiek. ‘Ja?’


  ‘Waarom draag je die bril? Die heb je volgens mij helemaal niet nodig.’


  Ze stapte verbouwereerd achteruit en stond met haar rug tegen de deur. Alaric volgde en plaatste zijn ene hand naast haar hoofd. Hoewel ze het aan de ene kant benauwend vond klemgezet te worden, vond ze het aan de andere kant heerlijk dat hij zo dichtbij was. En dat laatste had de overhand, want ze voelde haar tepels hard worden. Wat zou ze zijn hand graag daar hebben. Hemel! Wat was er met haar aan de hand dat het in haar onderbuik en tussen haar benen gloeide?


  ‘Tamsin?’


  Waar had hij het ook weer over? ‘Mijn bril?’ Ze raakte het montuur even aan. ‘Jawel, voor vergroting. Dat scheelt turen bij kleine lettertjes.’


  ‘Waarom doe je hem dan niet af als je niet werkt?’


  ‘Ach, ik ben eraan gewend hem op te hebben.’


  ‘Misschien is het tijd om erachter vandaan te komen.’


  Zijn stem klonk als een streling. Ze had even het idee dat hij zijn hand hief om haar bril af te nemen. In plaats daarvan streek hij een haarlok achter haar oor. ‘Wat maakt jou dat uit?’ Haar stem trilde.


  ‘Niets. Ik vroeg me alleen af waarom je je erachter verschuilt.’


  Ze verstrakte, vooral ook doordat hij nog met haar haarlok spelend zijn hoofd boog. ‘Ik verschuil me niet!’ Die bril had ze al sinds ze op de universiteit een erg klein geschreven manuscript had moeten bestuderen, maar hij hoefde niet te weten hoe fijn ze het had gevonden zich erachter te kunnen verstoppen. Dat ze had kunnen verhullen hoe het haar raakte als de weer eens om haar giebelende oudere studenten na college naar de kroeg waren gegaan en haar alleen hadden achtergelaten.


  Het was vanzelf een gewoonte geworden hem continu te dragen. Net zoals ze altijd voor praktische kleding had gekozen – nooit modieuze – omdat ze al vroeg had geaccepteerd dat ze het van haar hersens moest hebben, niet van haar uiterlijke verschijning.


  ‘Tamsin?’


  Had hij gelijk? Was het om zichzelf achter te verschuilen? Daar zou ze zich later in verdiepen, want met hem zo dichtbij kon ze niet helder denken. ‘Was er nog iets?’


  ‘Inderdaad.’


  Bij zijn innemende glimlach miste haar hart een slag. Nee! Het kwam vast door de lichtval dat hij eruitzag alsof hij niets liever wilde dan bij haar zijn. ‘Nog een uitje?’ vroeg ze, haar heimelijke verlangens onderdrukkend.


  ‘Geen uitje.’ Hij zweeg even. ‘Ik ben gastheer van het winterbal, een belangrijk jaarlijks evenement.’


  ‘Weer een bal? Er is er net een geweest!’ Ze was blij dat ze tegen de deur leunde, want haar knieën knikten.


  ‘Wat klink je puriteins? Vind je het overdreven?’


  ‘Nee, eh… het lijkt mij gewoon een beetje…’


  ‘Te veel van het goede?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat vorige was vrij bescheiden. Zo’n tachtig gasten ter verwelkoming van een nieuwe consul. Het winterbal is een groot festijn dat in vierhonderd jaar slechts één keer… niet is gevierd.’


  Zijn sombere blik ontging haar niet. ‘Tijdens de oorlog?’


  ‘Nee… het jaar dat mijn broer plotseling overleed.’


  Hoewel hij dat met een strak gezicht zei, kon ze zijn pijn bijna voelen, en haar hart ging naar hem uit. ‘O… wat vind ik dat vreselijk voor je.’


  ‘Dank je… maar waar het nu om gaat, is dat ik je er op dat bal bij wil hebben.’


  ‘Natuurlijk.’ Al was zo’n bal het laatste waar ze zich op haar gemak zou voelen, ze wilde er voor hem zijn.


  ‘Mooi. Dan stuur ik je morgen een kleedster voor de keuze van een baljurk.’


  ‘Maar –’


  ‘O, je staat er zeker op zelf een gewaad te kopen?’


  Zijn grijns benam haar de adem. ‘Ja, eh… Ja.’


  ‘Toe, zie het als een uitgave voor het werk. Ik heb je nodig op het bal. En daar heb je een jurk voor nodig.’


  Daarop leunde hij naar voren, waardoor ze in de veronderstelling verkeerde dat hij haar ging kussen. Haar hart bonsde, maar op het laatste moment hield hij in.


  ‘Laat het aan mij over,’ zei hij zacht. ‘Het enige wat jij hoeft te doen, is ontspannen en ervan genieten.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Tamsin weerstond de neiging haar elegant opgestoken haar te betasten om de perfecte combinatie van fraaie wrong en sierlijke losse lokjes langs haar wangen vooral niet te verstoren.


  De kleedster die die avond was teruggekomen, had veel meer gedaan dan haar in haar baljurk helpen. Ze had haar met het verzorgen van haar kapsel en make-up een metamorfose laten ondergaan. Dankzij haar vond ze zichzelf aantrekkelijker dan ze ooit had kunnen denken.


  En dan de jurk! Vanaf het moment waarop ze het gewaad van rode zijde met accenten van amber en goud had aangetrokken, voelde ze zich zo speciaal, dat ze haar bedenkingen over het accepteren ervan was vergeten. Van het strakke lijfje dat haar schouders bloot liet – en het dragen van een beha overbodig maakte – tot en met de oogstrelende lange uitlopende rok was het voor haar het toppunt van vrouwelijke elegantie.


  Na wat er de afgelopen weken over Alaric en haar in de kranten was verschenen, keek ze er met een gevoel van opwinding naar uit nu zo voor de dag te komen. Heel anders dan hoe ze bij herhaling naast foto’s van verschillende ex-vriendinnen was afgebeeld als verre van mondaine vrouw die volgens de onderschriften bewonderend dan wel dolverliefd naar de machtige man aan haar zijde opkeek. Hoe kwamen ze erbij? Ze was niet dolverliefd en paste er wel voor op dat te worden.


  In al die publicaties was de terugkerende vraag wat Alaric in iemand als zij zag. Alsof ze – helemaal sinds Patrick – nog niet genoeg aan zichzelf twijfelde! Daardoor had ze meer dan eens op het punt gestaan een eind aan de hele schijnvertoning te maken. De reden waarom dat ze niet had gedaan, was niet alleen dat ze haar woord had gegeven, maar ook dat ze zich in Alarics aanwezigheid goed voelde.


  Want het mocht dan allemaal voor de schijn zijn, zijn aandacht was balsem voor haar gewonde ziel. Dus wat was er verkeerd aan daarvan te genieten? Goed, de verleiding was misschien gevaarlijk, maar nu ze voor het eerst het idee had aantrekkelijk genoeg te zijn voor haar rol van gezelschapsdame van een prins zat ze daar niet mee. Deze avond hoefde ze in elk geval niet bang te zijn voor onflatteuze foto’s en smadelijk commentaar.


  Ook het compliment van de onvolprezen kleedster dat ze er met haar sprankelende ogen en gave huid van nature al goed uitzag, had haar zelfvertrouwen gevoed. Toch mocht ze vooral niet vergeten wie en wat ze was. Zich in fantasietjes over Alaric verliezen was uit den boze. Zij kwam hem als gezelschap goed van pas, en daar mocht ze best van genieten, als het daar maar bij bleef.


  De telefoon ging over, en ze nam gejaagd op. ‘Hallo?’


  ‘Tamsin? Hoe is het, lieveling?’


  Ze verstijfde van die stem. De man die haar zo diep had gekwetst, waagde het nu haar ‘lieveling’ te noemen? ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Ah, schatje, met Patrick, natuurlijk. Ben je nog steeds boos op me? Ik heb me toch verontschuldigd?’


  Dat had hij, maar niet zonder gegniffel over hoe onnozel het was om te geloven dat hij echt iets zou voelen voor zo’n alledaags iemand als zij. Op dat moment had ze ingezien hoe blind ze was geweest om als een rijpe appel voor hem te vallen. Ze was slechts verliefd geweest op het idee verliefd te zijn. ‘Het lijkt mij nogal laat voor een zakelijk gesprek,’ zei ze ijzig.


  ‘Wie zegt dat ik voor iets zakelijks bel?’


  ‘Wat wil je, Patrick?’ vroeg ze kortaf. Hij mocht zichzelf dan als een geschenk uit de hemel voor iedere vrouw beschouwen, hij moest niet denken dat zij nog iets om hem gaf.


  Pas toen hij over het stuk perkament begon dat zij ter datering naar hun instituut had gestuurd, luisterde ze met interesse, en tegen de tijd dat hij klaar was met zijn uiteenzetting, juichte het in haar. Het vaststellen van de oudheid ervan bewees haar gelijk!


  Heel opwindend, natuurlijk, maar ze was er nog niet, besefte ze. Al leek het op het eerste gezicht dat ze nu het bewijs had dat Alaric de rechtmatige troonopvolger van Maritz was, ze kon dat pas met zekerheid zeggen als ze ook de hele tekst juist had vertaald. Buiten dat was Alaric minder enthousiast dan ze had verwacht, waardoor ze betwijfelde of hij wel koning wilde zijn. Waarom stond hij anders op totale geheimhouding?


  ‘Tamsin? Ben je er nog?’


  ‘Jazeker. Mail me je rapport maar. Ik kijk ernaar uit. Dank je voor je telefoontje.’


  ‘Je schijnt daar een zeer interessante geheime voorraad documenten te hebben. De oude Schillinger zei dat je hem kopieën van fascinerende stukken hebt gestuurd.’


  ‘Dat klopt.’ Tamsin fronste haar voorhoofd. Nee, het kon niet dat Patrick, of wie dan ook, iets vermoedde van het belang van de Tomas-kroniek, want die ging elke avond achter slot en grendel. En doctor Schillinger was uitsluitend in het oude taalgebruik geïnteresseerd.


  ‘Als het zo’n bijzondere vondst is, vind je het misschien prettiger om er een expert bij te hebben. Ik bedoel, voor jou kan ik me wel een tijdje losrukken van mijn drukke werkzaamheden hier en –’


  ‘Nee! Dat is nergens voor nodig!’ Dacht hij nu heus dat ze zich nog door hem zou laten paaien?


  ‘Alsjeblieft, Tamsin. Ik heb er nog elke dag spijt van dat ik je heb gekwetst. Als ik nu naar Maritz kom, kunnen we de draad weer oppakken. Ik maak me zorgen over je. Mensen kunnen rare dingen doen als reactie op een verbroken relatie…’


  Doelde hij op de suggesties in de pers dat zij en Alaric een relatie hadden? Het lef van de man! Hoe had ze ooit voor die egocentrische gluiperd kunnen vallen? Alleen al de herinnering aan zijn kleffe zoenen en plichtmatige omhelzingen deed haar rillen.


  ‘Nee, Patrick. Met alle waardering voor je aanbod jezelf van je drukke werkzaamheden los te rukken…’ Vast omdat hij dit project als gunstig voor zijn eigen carrière zag, dacht ze hatelijk. ‘…ik heb uitstekende assistenten. Mochten we toch extra steun nodig hebben, laat ik het je weten.’ Met sint-juttemis, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘Maar ik –’


  ‘Sorry, Patrick, ik heb geen tijd meer. Ik moet weg.’ Ze hing meteen op en haalde een paar maal diep adem om het gevoel van misselijkheid tegen te gaan. Dat was een direct gevolg van het besef dat ze zich compleet belachelijk zou hebben gemaakt als ze – zoals ze in haar onzekerheid wel eens had overwogen – met hem naar bed was gegaan. Als ze ergens haar buik vol van had, dan was het van gebruikt worden! Eerst Patrick en nu Alaric, voor wie ze enkel goed genoeg was om opdringerige vrouwen op afstand te houden. Dat Alaric daarbij ongekende gevoelens in haar wekte, deed er niet toe. Ze had er genoeg van gemanipuleerd te worden door mannen die haar enkel nodig hadden voor hun snode plannen. Mannen die haar als voetveeg gebruikten en haar niet zagen als een vrouw van vlees en bloed met gevoelens!


  In de spiegel starend, zag ze een totaal andere Tamsin dan de oude die niemand opviel, maar ze herkende zichzelf wel degelijk. Dit was zij ook, dacht ze. Van het ene moment op het andere begreep ze dat het uit moest zijn met zichzelf verstoppen. Ze was het aan zichzelf verplicht zich niet langer achter haar werk en haar verleden te verschuilen. Het was best eng en misschien waagde ze te veel, maar ze was geen lafaard.


  Met die gedachte deed ze haar bril af en legde die op de kaptafel. Daarna rechtte ze haar schouders, haalde diep adem en verliet met geheven hoofd haar kamer.


  


  Alaric beschouwde ook dit bal als een noodzakelijk kwaad. Tot hij na het begroeten van een ambassadeur en diens vrouw naar de volgende gast in de rij keek en… de lucht uit zijn longen sloeg.


  Ze was adembenemend!


  Anders dan de meeste genodigden droeg ze geen opsmuk, maar zij had geen goud en diamanten nodig om eruit te springen. Ze straalde van zichzelf met haar mooie volle lippen, haar gave huid en haar glanzende zwarte haar, dat heel nonchalant leek te zijn opgestoken, alsof het bij één onverhoedse beweging – of aanraking – als een waterval over haar schouders kon vallen. En dan haar ogen. Ze had geen bril op, en haar glanzende ogen waren nog mooier dan hij zich herinnerde. Ze vlamden met een expressie die hij niet eerder had gezien.


  Zeker, hij had geweten dat ze de ware Tamsin verborg, maar niets had hem hierop kunnen voorbereiden, en hij verstrakte enigszins, toen de ambassadeur zich verwijderde en zij hem naderde. Hoewel ze met het boven haar borsten sluitende lijfje van haar jurk keuriger bedekt was dan vele ander aanwezige dames, kreeg hij de haast overweldigende drang zijn uniformjasje uit te trekken en dat om haar blote schouders te draperen. Want de verblufte blikken van mannen in hun buurt ontgingen hem niet. Het liefst had hij hun toegesnauwd weg te kijken en vooral afstand te bewaren.


  ‘Tamsin.’ Zijn stem werkte tenminste, al klonk die bruusker dan de bedoeling was. ‘Fijn je te zien.’ Het was dat hij nog stijf stond van de schok, anders zou hij gegrinnikt hebben om hoe zwak dat was uitgedrukt. Hij boog over haar hand. Met die verwelkoming volgens de etiquette weerhield hij zichzelf ervan haar meteen de zaal uit te leiden. Ver weg van al die bewonderende blikken. In plaats daarvan liet hij zijn blik langzaam over haar slanke figuur dwalen.


  ‘Dag, Alaric.’


  Haar zachte, ietwat hese stem deed zijn libido nog meer opspelen. Wat zou er gebeuren als hij haar nu meteen meesleepte en niet meer terugkwam?


  ‘Sorry dat ik wat laat ben.’


  Zichzelf haastig tot de orde roepend, liet hij met tegenzin haar hand los en stapte achteruit. ‘Je bent helemaal niet laat,’ wist hij redelijk normaal uit te brengen. ‘Ga maar verder. Ik kom bij je zodra ik kan.’ Het kostte hem na haar knikje moeite haar niet na te kijken en zich op het verwelkomen van de volgende gasten te richten.


  


  Zich mengen onder de gasten op een koninklijk bal bleek gemakkelijker dan Tamsin had verwacht. Terwijl ze luisterde naar de conversatie rondom haar, nipte ze glimlachend aan haar champagne.


  ‘Je vermaakt je wel?’


  Die vraag kwam van Peter, de aardige leider van het jeugdcentrum, die ze de week ervoor had ontmoet. ‘Jazeker. Ik maak kennis met boeiende mensen en hou van dansen.’ Na de eerste wat onzekere passen had ze ontdekt hoe zalig ze het vond zich door partner na partner door de spiegelzaal te laten zwieren.


  Ze draaide zich half om. Peter droeg het gala-uniform van een officier. De gouden tressen en de rij onderscheidingen op zijn borst glommen in het licht van de kroonluchters. Behoudens het akelige litteken op zijn wang, dat doorliep tot in zijn hals, vond ze hem het toonbeeld van een knappe soldaat uit lang vervlogen tijden.


  ‘Het is dus waar,’ zei hij grinnikend. ‘Meisjes vallen op uniformen.’


  ‘O, staarde ik? Neem me niet kwalijk.’ Zijn innemende glimlach verdreef haar gêne. ‘Het is ook zo… ongewoon. Uniformen zijn sinds de tijd van Napoleon echt heel erg veranderd.’


  ‘Niet in Ruvingia. Althans, de gala-uniformen niet.’ Hij knipoogde. ‘Omdat ze ons zo populair maken bij de dames. In het veld dragen we moderne kakiuniformen.’


  Er kwam een danspaar langs dat Tamsin onwillekeurig met haar ogen volgde. In net zo’n uniform als dat van Peter, maar met dubbele tressen en nog veel meer glimmende onderscheidingen, leek Alaric wat haar betrof zo uit een sprookje gestapt. Jammer van de in blauwe zijde gehulde blonde schone in zijn armen, dacht ze met een vreemde steek in haar hartstreek. Was dat van jaloezie? Nee, toch?


  Hoewel Alaric uren eerder had beloofd zich snel bij haar te voegen, had hij slechts eenmaal met haar gedanst. Daarbij had hij haar stijfjes volgens de etiquette op armlengte gehouden in plaats van dichter tegen zich aan, zoals hij nu glimlachend en wel met die mooie blondine deed. ‘De prins ook?’ vroeg ze ter afleiding van de volgende steek in haar borst. ‘Hij hoeft toch zeker geen kaki te dragen?’


  ‘Alaric? Weet je dan niet –’


  Omdat hij schokschouderde, keek ze hem vragend aan. ‘Weet ik niet wat?’ drong ze getroffen door zijn plotselinge frons aan. Mocht hij soms niet te veel zeggen? ‘Bedoel je dat Alaric ook militair is? Ik dacht dat hij zijn uniform aan zijn status dankte. Dat hij het draagt als beschermheer van een regiment waarvan hij verder geen deel uitmaakt.’ Nog terwijl ze dat zei, bedacht ze dat ze hem al meteen die eerste avond als een subliem afgetrainde soldaat had gekwalificeerd.


  ‘Niets status,’ mompelde Peter. ‘Hij dankt zijn rang en bijbehoren aan talent en hard werken. Niet dat het hem veel goeds heeft gebracht.’


  Dat laatste klonk zo grimmig, dat Tamsin een akelig voorgevoel bekroop. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wat we moesten doen was geen kinderspel. Alaric was onze commandant en een heel goede, mag ik wel zeggen. Maar het bevel voeren vraagt verantwoordelijkheidsgevoel, en dat kan zwaar wegen voor iemand die om zijn manschappen geeft… zeker als het misgaat.’ Hij maakte een snel gebaar naar zijn litteken.


  Haar hart kromp samen van medeleven. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. ‘Ik had er niet over moeten beginnen.’


  ‘Vanwege dit?’ Peter glimlachte flauwtjes. ‘Maak je geen zorgen. Er zijn ergere dingen.’ Hij wierp een blik op de weer voorbijkomende Alaric en zijn partner. ‘Niet alle wonden zitten aan de buitenkant, weet je. De mijne zijn tenminste geheeld.’


  Doelde hij op innerlijke wonden bij Alaric, vroeg ze zich af, terwijl ze het dansende stel nakeek. De knappe prins mocht zich nog zo charmant tonen, zij had al vaker een schaduw over zijn ogen zien trekken, alsof er iets duisters in hem speelde. En wat te denken van zijn reactie na het redden van het jongetje? Hij had asgrauw en als versteend voor zich uit zitten staren, alsof iets afschuwelijks in de verte hem in de greep had gehouden.


  ‘Tamsin?’


  ‘Sorry?’ Ze zag dat Peter haar zijn hand bood.


  ‘Mag ik deze dans van je?’


  In zijn vriendelijke bruine ogen kijkend, dwong ze zichzelf de man die aan de andere kant van de zaal de volgende adellijke schone ten dans vroeg uit haar hoofd te zetten. ‘Heel graag.’


  In het daaropvolgende uur danste ze nog met diverse andere mannen, en daar genoot ze zo van, dat ze nauwelijks aan Alaric dacht. Ten slotte moest ze echt even pauzeren, dus liet ze zich door haar laatste partner naar een rustig hoekje leiden voor champagne en een praatje.


  Hij was journalist bij een landelijke krant, een best aantrekkelijke man die ook nog eens heel onderhoudend bleek te zijn. Als ze lachte, zag ze zijn ogen oplichten van bewondering. Dat vond ze net zo vleiend als zijn belangstelling voor haar werk in het archief en zijn suggestie daar een hoofdartikel aan te wijden.


  ‘Mag ik storen?’ onderbrak een diepe stem achter haar de journalist.


  ‘Natuurlijk, Uwe Hoogheid.’


  Tamsin draaide zich met tegenzin naar Alaric om. Hoewel ze zich had aangepraat het wel zo prettig te vinden haar eigen gang te kunnen gaan doordat hij geen beslag op haar legde, stak zijn gebrek aan aandacht haar. Had hij nu besloten dat het tijd was hun schijnvertoning op te voeren? Nog terwijl ze zich dat afvroeg, schrok ze een beetje van de staalharde blik in zijn donkerblauwe ogen.


  ‘Tamsin, volgens mij is dit onze dans.’


  In het besef dat ze er niet onderuit kon, legde ze haar hand in de zijne, knikte verontschuldigend naar de journalist en liet zich naar de dansvloer leiden. Hoewel het haar koud zou horen te laten, versnelde haar hartslag. Belachelijk! Ze had toch al een keer met hem gedanst? Dat was kennelijk alleen voor de vorm geweest. Nu smeulde er iets in zijn indringende blik, alsof ze iets had misdaan.


  ‘Het lijkt mij dat je er een vriend bij hebt.’


  Hoewel dat bijna dreigend klonk, legde ze haar linkerhand op zijn schouder, zodra ze zijn hand op haar rug voelde. Het is maar een dans, sprak ze zichzelf toe. ‘Wel meer dan één, denk ik,’ zei ze, naar zijn boord staren. ‘Ik heb veel aardige mensen ontmoet.’


  ‘Ja, ik zag je van de een naar de ander fladderen.’


  Ze keek verontwaardigd naar hem op. ‘Je zei dat je me er op het bal bij wilde hebben. Ik wist niet dat ik me niet mocht mengen onder de mensen.’ Hoe durfde hij haar dat te verwijten na haar de hele avond genegeerd te hebben?


  ‘O, noem jij dat zo?’


  Door het hoge tempo waarmee hij haar ronddraaide, begon het haar een beetje te duizelen, maar tegelijkertijd wond zijn stevige greep haar op. Alsof er iets gevaarlijks te gebeuren stond, wat haar eerder trok dan afschrok. ‘Zit je ergens mee, Alaric?’ Ze moest ademloos zijn van het wervelen. Van de zenuwen kon het niet zijn, want ze voelde zich juist heerlijk in zijn sterke armen.


  ‘Nee, waarom zou ik?’ deed hij het af. ‘Ik zou het alleen vervelend vinden als je werd gekwetst.’


  ‘Gekwetst?’ Op het slotakkoord kwamen ze in een laatste draai midden op dansvloer tot stilstand, maar Alaric liet haar tot haar verbazing niet los.


  ‘Wij Ruvingianen zijn hartelijk voor onze gasten,’ verklaarde hij. ‘Ik zou niet graag willen dat jij dat verkeerd opvat en meer in die vriendelijkheid ziet.’


  Pijnlijk getroffen ademde ze met haar tanden op elkaar diep in. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Dat zonder die hartelijkheid niemand zich met een vrouw als ik zou bemoeien? Dat ik daar te oninteressant, of misschien te gewoon voor ben?’ Haar plezier was vergald, en het was ook gedaan met het bedwelmende gevoel van opwinding. Ze wilde zich losmaken, maar hij verstevigde zijn greep.


  ‘Natuurlijk niet. Je begrijpt me verkeerd.’


  Het orkest zette de volgende wals in, en ze werden omringd door vele dansparen. ‘U kunt me loslaten, Uwe Hoogheid,’ zei ze afgemeten in het hernieuwde besef dat ze hier niet hoorde. ‘Uw verplichte dans zit erop.’ Hij verroerde zich niet. Ze zag alleen zijn machtige borst rijzen van diep ademhalen. ‘Ik zei –’


  Ze zweeg verschrikt toen hij binnensmonds een krachtterm uitte. Het volgende moment trok hij haar met een ruk tegen zich aan om te midden van al die anderen paren verder te dansen.


  Dit keer was er geen sprake van gepaste afstand in het samen bewegen. Alaric hield haar tegen zijn borst en gebruikte zijn arm om haar middel, niet meer zozeer om haar te leiden, als wel om haar helemaal met hem te laten versmelten. Daarbij schoven zijn dijen om beurten bij elke pas zo prikkelend tussen haar benen, dat het een vreemd hol verlangen in haar onderbuik teweegbracht. Doordat haar handen klem zaten tegen zijn borst kon het haar niet ontgaan dat zijn hart bonkte, en ondanks haar woede en pijn vlamde haar opwinding weer op.


  ‘Ik heb nu wel genoeg gedanst,’ prevelde ze hijgend, toen hij met haar de draai maakte om nog eens de balzaal te doorkruisen. Het was te veel, te gevaarlijk.


  ‘Nonsens. Je houdt van dansen. Ik heb je de hele avond zien stralen.’


  Dat zou betekenen dat hij haar voortdurend had gadegeslagen, en dat kon niet, want hij had het veel te druk gehad met het onderhouden van allerlei schoonheden. ‘U mag het moeilijk te geloven vinden, Uwe Hoogheid, maar niet alle vrouwen smachten ernaar om met u dansen.’ Haar hoofd tolde. ‘Ik wil stoppen.’


  ‘Ik heb je gezegd dat je me Alaric moet noemen.’


  Ze verklaarde zichzelf voor gek dat het haar zoveel deed zijn lichaam tegen het hare te voelen. Het was gewoon een dans met een man die ze eigenlijk niet mocht, dacht ze, maar ze wist wel beter. ‘Alaric,’ zei ze zo zacht, dat ze het zelf nauwelijks hoorde. Of kwam dat door het luide bonzen van haar hart?


  ‘Dat is beter,’ mompelde hij met zijn lippen praktisch in haar haren. ‘Ik hoor je graag mijn naam zeggen.’


  Voor ze het wist, trok hij haar mee naar de verste hoek van de zaal, tilde het tapijt aan de muur een stukje opzij en loodste haar door de daarachter verborgen deur een gangetje in. Het ging zo snel, dat ze pas doorhad wat er gebeurde, toen hij haar een schaars verlichte kamer in duwde, de deur achter hen dichtschopte en haar klemzette tegen de muur. ‘Wat moet dit voorstellen?’ Dat kwam er zwakjes in plaats van verontwaardigd uit. Ze zou deze opgedrongen intimiteit horen te verafschuwen, maar de opwinding hem tegen zich aan te voelen was sterker.


  ‘Ik wil jou voor mezelf hebben,’ zei hij, terwijl hij haar gezicht met beide handen omvatte. ‘Ik heb je avond bedorven, en dat was niet de bedoeling.’ Met die woorden boog hij zich naar voren.


  Ze zou kunnen verdrinken in de donkerblauwe diepten van zijn ogen. Een huivering trok door haar heen toen hij zijn voorhoofd tegen het hare drukte, en op dat moment besefte ze dat niet híj haar gevangenhield, maar haar eigen lichaamsreactie. ‘Waarom?’ vroeg ze met vreemd schorre stem. Ze zou hem niet zijn neus tegen de hare mogen laten wrijven. Waar bleef ze met haar verzet? Waar bleef haar woede?


  ‘Omdat ik jaloers was.’ Hij kuste eerst haar ene ooglid, daarna het andere. ‘Vanaf het moment waarop je vanavond verscheen, wilde ik je alleen voor mezelf.’


  Had ze dat goed gehoord? Ja, hij had het echt gezegd. ‘Hoe kan dat nou?’ Ze kon het niet helpen dat haar stem trilde. ‘Je hebt me praktisch de hele avond ontweken.’


  ‘Vervangende activiteiten. Het was of de hele avond aan jou kleven, of afstand houden en de beleefde gastheer spelen. Bij gebrek aan een gulden middenweg vond ik mijn zelfbeheersing eerlijk gezegd bewonderenswaardig.’


  Haar adem stokte toen hij zijn vingers uiterst sensueel over haar hals en over haar schouders liet glijden.


  ‘Telkens wanneer ik je naar een danspartner zag glimlachen, wilde ik dat ik dat was. Weet je wel hoe mooi je bent?’


  Dat kon hij niet menen! Ze moest nadenken, maar hoe kon ze dat als hij haar zo streelde? ‘Alaric, ik –’


  ‘Ja, laat me jou behagen… Zo?’


  Zijn handen gleden over de zijkant van haar borsten. Ze voelde haar tepels hard worden. Was dit niet waar ze zo naar had verlangd?


  ‘Ik heb je beloofd dat ik het niet zou doen, tenzij jij me erom vroeg…’ fluisterde hij. ‘Vraag me alsjeblieft je te kussen, Tamsin…’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Met bonkend hart wachtte Alaric op Tamsins reactie. Het had hem nog nooit zo’n moeite gekost zijn verlangens te bedwingen. Ergens was hij woest dat ze de muur had afgebroken die hij rond zichzelf had opgetrokken. De muur die hij had versterkt toen hij er de noodzaak van had ingezien zijn affaires kort en ongecompliceerd houden.


  Zoiets als dit had hij nog nooit meegemaakt. Dit was veel meer dan een handigheidje om van andere vrouwen af te zijn. Meer dan een truc om iemand in de gaten te houden die misschien – hoogst onwaarschijnlijk – samenspande met lui die uit waren op het ondermijnen van de democratie. Dit was intens hongerig verlangen, en hij werd er zo door verrast, dat het zijn woede overstemde


  Bedwelmd door haar heerlijke geur boog hij zijn hoofd en drukte zijn neus in de holte van haar hals. Als dat te opdringerig was, kon hem dat niet schelen. Vanaf het moment waarop ze als een ingetogen sirene haar opwachting had gemaakt, smachtte hij naar haar. En de aanblik van haar met de zowel om zijn vrouwelijke veroveringen als provocerende artikelen bekendstaande journalist, was hem te veel geworden. Hij was haar gaan claimen, niet omdat hij het mogelijke lekken van gevoelige informatie had willen voorkomen, maar omdat hij haar tête à tête met die man niet had kunnen verdragen…


  Hij proefde haar door haar zachte huid met zijn tong te strelen en voelde haar tegen zich aan sidderen.


  ‘Alaric!’


  ‘Hm?’ Haar beverige uitroep mocht een protest zijn, hij beschouwde het als een aanmoediging. ‘Ik kus je niet…’ fluisterde hij. ‘Dit is geen kus.’ Zijn geknabbel aan haar oorlelletje deed haar tegen hem aan schokken. De manier waarop ze haar buik tegen zijn erectie drukte, was als een zoete marteling. Als ze nog eens zou bewegen…


  ‘Alaric. Nee.’


  Haar hese verzuchting klonk eerder als een aansporing dan als een afwering, dus beroerde hij ook het tere plekje onder haar oor met zijn tanden. Hij vond zijn beloning in de ruimte die ze hem kreunend bood door haar hoofd scheef te houden, maar het was niet genoeg. Na een paar zachte beetjes in haar hals trok hij zich een stukje terug om haar borsten te kunnen omvatten. Hoog, vol en stevig pasten ze volmaakt in zijn handpalmen.


  Terwijl hij ze genietend betastte, verraste Tamsin hem door zijn hoofd naar zich toe te trekken en onstuimig haar lippen op de zijne te drukken. Toen ze een beetje onhandig maar vurig haar tong in zijn mond wrong, was het zijn beurt om te kreunen. Ze kuste hem zowel verleidelijk als onschuldig, waardoor hij niet anders kon dan zich aan het parende tongenspel overgeven.


  Daarbij kon hij het niet laten haar tepels te strelen en zijn knie tussen haar benen te drukken. Dat ze direct haar bekken tegen zijn dij duwde, maakte hem gek van begeerte. Hij verbrak de kus en reikte om haar heen. Op de tast vond hij de rits van haar jurk. Langzaam trok hij die omlaag. Ze hapte naar adem, maar protesteerde niet. Ook niet toen hij haar borsten uit het strakke lijfje bevrijdde. Ze droeg nota bene geen strapless beha. Wie had dat gedacht van de keurige doctor Connors?


  Niet dat hij klaagde. Hij bewonderde haar perfect gevormde, roomblanke rondingen met fier opgerichte roze tepels. Hoewel hij smachtte haar de zijne te maken, boog hij eerst zijn hoofd om ze te liefkozen. Nog voor hij goed wel haar ene tepel met zijn lippen had beroerd, voelde hij haar klauwende handen op zijn schouders, alsof ze niet langer zonder steun kon blijven staan. Verrukt van haar rillingen ging hij door.


  ‘Hou op met plagen,’ hoorde hij haar even later steunend uitbrengen. Toen hij opkeek, zag hij haar moeizaam slikken. ‘Doe… Doe het gewoon.’


  Hij hield haar wazige blik even gevangen, voordat hij haar andere tepel met zijn tong omcirkelde. Het was een genot haar te horen kreunen, toen hij er zachtjes aan zoog. Om nog maar te zwijgen van hoe ze hem met ongedurige heupbewegingen in alle staten van opwinding bracht. Ze was zo ontvankelijk, dat hij zich afvroeg of hij haar op deze manier al tot een orgasme zou kunnen brengen. Bij de sensuele beetjes in haar tepels voelde hij haar in elk geval verstrakken.


  Niet in staat het langer te rekken richtte hij zich op en begon de rok van haar jurk op te sjorren. Het was een verrassende ontdekking dat ze er zijden kousen onder droeg. Hij bracht zijn vingers langzaam hoger over de gladde stof tot hij boven aan haar slanke dijen op even gladde blote huid stuitte. O, het zou heerlijk zijn haar op een bed te vlijen en haar in al haar sexy glorie uitgebreid te bekijken.


  Alleen niet nu, want zijn verlangen was te hevig. Het zou helemaal volmaakt zijn als ze geen slipje droeg, maar dat bleek een fantasietje te veel, want zijn vingers raakten katoen. Het verbaasde hem dat ze bij de elegante jurk en sexy kousen een degelijke onderbroek had gekozen. Strijkend over de voorkant van de stof, voelde hij dat ze nat was van opwinding. Op dat moment wist hij dat ze geen gewaagd slipje nodig had om sexy te zijn omdat ze dat van nature was.


  Dat bewees ze door een hand tussen hen in te wringen en aan de sluiting van zijn uniformbroek te frunniken. Omdat hij het alleen al daardoor bijna niet meer hield, greep hij haar pols. ‘Niet doen,’ beval hij schor, voor hij haar weer kuste. Hij wilde eerst haar tot een climax brengen voor hij zich – waarschijnlijk in een mum van tijd – in haar zou verliezen. Met dat voornemen liet hij zijn vingers in haar broekje glijden.


  Het volgende moment verstijfde hij. Een harde explosie drong door de nevel van zijn opwinding. Het daaropvolgende ratelende knallen dat als artillerievuur klonk, verkilde zijn bloed. Pas bij de tweede luide explosie zag hij door het hoge raam kleurige lichtflitsen van vuurwerk en boog hij, heen en weer geslingerd tussen tegenstrijdige emoties, zijn hoofd. Enerzijds opluchting dat hij niet weer met gewapende strijd van doen had, anderzijds het overweldigende lustgevoel.


  ‘Wat is dat?’ hoorde hij Tamsin geschrokken vragen.


  Nog even, en hij zou haar tot de zijne hebben gemaakt, en het vergde alles van zijn wilskracht dat niet alsnog te doen. Nee, als haar jurk gekreukt en mogelijk bevlekt raakte, zou iedereen kunnen raden wat er was voorgevallen. Dat er met afkeurende blikken schande van zou worden gesproken kon hij wel hebben, maar dat moest hij Tamsin besparen. Hij had het voor zijn manschappen laten afweten, en met Felix had hij gefaald. Nu moest hij het eindelijk eens opbrengen het juiste te doen.


  ‘Vuurwerk,’ mompelde hij, en hij schraapte zijn keel. ‘Het bal wordt besloten met vuurwerk en champagne voor een koninklijke toost.’ Hij moest gaan, besefte hij gelaten, en hij liet haar pols los voor hij met tegenzin zijn hand tussen haar benen wegtrok. Haar voelbare rilling en het tot op haar enkels terugvallen van haar jurk vervulden hem met diepe spijt. En woede om zijn heftige begeerte.


  ‘Draai je om,’ beval hij haar knarsetandend. Het deed hem meer dan hem lief was dat ze hem glazig aankeek – haar volle lippen gezwollen – en zich pas na enkele ogenblikken met gebogen hoofd omdraaide. Starend naar haar blote rug en de tere lijn van haar nek, voelde hij dat de verleiding hem weer bijna te machtig werd. Het was dat de uitbarsting van feeëriek groen licht buiten hem aan zijn plicht herinnerde, anders…


  Doordat zijn handen beefden, kostte het hem een minuut haar jurk netjes op orde te brengen. Toen hij klaar was, liep hij stijfjes naar het raam. Hij had even tijd nodig – weg van de verleiding – voor hij zich zou kunnen vertonen. ‘Ik moet gaan.’ Hij liet de hand die hij door zijn haar had gehaald, haastig zakken. ‘Ik word verwacht, en niet verschijnen zal tot speculaties leiden.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  Of ze zo vlak klonk als hij dacht, kon hij door het geknal buiten en het gebonk in zijn oren niet bepalen.


  


  ‘Red jij het wel?’


  Tamsin vroeg zich ontdaan af waarom Alaric haar de rug had toegekeerd en waarom hij zelfs niet even omkeek. Verloren als ze zich voelde, hunkerde ze naar een blik, een gebaar, iets. Hij, de playboy met de reputatie zijn nieuwe minnaressen gemakkelijk te laten vallen, moest aan zulke situaties gewend zijn. Híj had precies geweten wat hij deed. Zíj was degene die zich nu geen raad wist van gêne. ‘Ja, hoor,’ jokte ze, in de hoop dat het geloofwaardig klonk. Nog nahuiverend zocht ze steun tegen de muur en drukte haar dijen tegen elkaar. Wie had kunnen denken dat hij met zijn geraffineerde liefkozingen zo’n diep en heftig verlangen in haar zou wekken? Dat ze zo schandelijk wellustig tegen zijn dijbeen aan zou wrijven? Ze zo compleet in vervoering zou raken van zijn strelende vingers?


  De vlammen sloegen haar uit. Het was ongelofelijk wat ze had gedaan – en nog steeds zou willen doen. Het was alsof een vreemde vrouw bezit van haar had genomen. Een sensuele vrouw die zich liet leiden door instincten waarvan zij het bestaan niet had geweten. Was dát de ware Tamsin? De Tamsin bevrijd van de terughoudendheid die haar altijd had beheerst? Of was dit het resultaat van een leven zonder liefde en seksuele drang? Ze kon zich niet heugen als kind te zijn aangehaald. In haar tienertijd was ze zelfs nooit gekust, en met Patrick was er geen sprake van enige hartstocht geweest. Misschien hadden Alarics liefkozingen een veel te lang opgekropt verlangen in haar ontketend…


  Ze slaakte een diepe zucht. Weliswaar had ze zich voorgenomen die avond een nieuw begin te maken, maar het was zeker niet de bedoeling geweest zo ver te gaan.


  Starend naar Alarics brede rug, schoot haar zijn bekentenis te binnen. Dat hij jaloers was en dat hij haar wilde. Was dat echt zo? Of was het een excuus om afstand te bewaren, omdat hij zich eigenlijk niet met haar had willen inlaten tijdens het bal? Bij dat laatste zou de oude Tamsin zich hebben neergelegd. De nieuwe was daar niet meer zo zeker van.


  En de hete verleidingsscène? Zou hij daarop hebben aangestuurd om voor de buitenwereld de indruk te wekken dat ze een relatie hadden? Als dat zo was, waarom was hij dan zover gegaan? Dat was helemaal niet nodig geweest. Aan de andere kant, als zijn verlangen naar haar oprecht was geweest, waarom keerde hij haar nu dan de rug toe? Dat deed haar denken aan zijn eerste kus? Toen was hij na het aanstoten van haar bril ook abrupt gestopt, alsof hij zich plotseling had gerealiseerd wie hij kuste…


  Had ze maar wat meer ervaring met mannen, dan zou ze het misschien begrijpen, peinsde ze kauwend op haar onderlip.


  Het enige wat ze nu wist, was dat ze wilde dat hij haar vasthield en terugbracht naar de plek waar ze was geweest voor hij haar had losgelaten. Al glimlachte hij maar even, dan zou ze zich beter voelen.


  Moest je haar horen! Ze was een volwassen vrouw, geen kind.


  Ze schrok van de bescheiden klop op de deur.


  Alaric niet. Alsof hij erop had gewacht, draaide hij zich rustig om en bekeek haar taxerend. Was het dan toch een vooropgezet plan, vroeg ze zich af, terwijl ze onder zijn aanhoudende blik onzeker haar losgeraakte haar fatsoeneerde en haar jurk een beetje gladstreek.


  ‘Binnen.’


  Zijn stem klonk onaangedaan, alsof er niets was voorgevallen, en dat wekte nog meer wantrouwen bij haar. Zij was halfnaakt en ver heen geweest. Hij, daarentegen, had er wel voor gezorgd dat hij alles aanhield!


  De binnentredende hofmeester boog. ‘Uwe Hoogheid, madam… Het spijt me u te moeten storen –’


  ‘Al goed,’ kapte Alaric hem af. ‘Spreek.’


  ‘De gasten hebben zich op het terras verzameld, Hoogheid. Het vuurwerk is over vijf minuten afgelopen.’


  Tamsin zag Alaric waardig knikken. ‘Mooi, dan ben ik op tijd voor de toost,’ zei hij voor hij haar zo strak aankeek, dat haar hart begon te bonken. ‘De inspanningen op het bal waren doctor Connors even te veel. Wees zo goed haar naar haar suite te escorteren.’


  Het stak haar de hofmeester met een uitgestreken gezicht te zien knikken, alsof de opdracht de normaalste zaak van de wereld voor hem was. Als Alaric de gewoonte had vrouwen in een antichambre te verleiden, zouden zijn bedienden er wel aan gewend zijn zich om zijn afgedankte minnaressen te moeten bekommeren, dacht ze, en dat ontlokte haar bijna een akelige giebel. Het was in zoverre grappig, omdat zij niet aan de vereisten voldeed. Zij had de verheven rang van minnares immers net niet bereikt. En afgedankt of niet, het zat er niet in dat het daar ooit nog van zou komen.


  ‘Doctor Connors.’


  Het lukte haar niet Alarics vormelijke buiginkje met een even vormelijke reverence te beantwoorden. ‘Hoogheid,’ zei ze slechts, waarop hij na een kort knikje stijf als een militair op parade de kamer uit marcheerde. De illusie was ten einde, besefte ze. Assepoester kon gaan…


  


  Alaric trok net zijn jasje uit toen er werd geklopt.


  Zou dat Tamsin zijn? Zijn hartslag versnelde. Als zij uit eigen beweging naar hem was gekomen om af te maken wat ze waren begonnen, bespaarde hem dat de moeite zich te verkleden en naar haar suite te gaan. Zijn verlangen naar haar was na het meer dan opwindende voorproefje van haar fantastische lichaam te sterk om nog naar de waarschuwende stem van verantwoordelijkheid en plicht te luisteren. Zelfs het in acht nemen van discretie om haar te beschermen, kon hem gestolen worden. ‘Binnen.’


  Het was een teleurstelling de chef van de veiligheidsdienst te zien binnenkomen.


  ‘Het spijt me u te storen, maar u hebt me instructies gegeven over de telefoongesprekken van doctor Connors.’ Hij hield een cd op. ‘Dit moet u horen.’


  Alaric liet zijn jasje op een stoel vallen en balde zijn vuisten. Het lichten van Tamsins doopceel had niets opgeleverd. Ze was brandschoon gebleken, waardoor hij zijn argwaan dat ze iets van doen zou kunnen hebben met lui die de regering wilden ontwrichten, van zich af had gezet. Zeker na deze avond zou hij zich het liefst afsluiten voor een mogelijk andere waarheid, maar er stond te veel op het spel.


  Hij kon zich niet veroorloven op zijn intuïtie te vertrouwen, als het om zoveel meer ging dan hem persoonlijk. Alleen al de loyaliteit die hij Raul verschuldigd was. Als de Tomas-kroniek authentiek was, diende het openbaar maken ervan heel zorgvuldig voorbereid te worden. Hij kon en mocht niet weer tekortschieten. ‘Wanneer is dit gesprek opgenomen?’


  ‘Net voor het bal, sir. Het heeft even geduurd voor ik het hoorde. Toen waren de festiviteiten al in volle gang en was er geen tijd meer om u in te lichten.’


  ‘Duidelijk.’ Onwillig de cd aan te nemen gebaarde hij naar een tafeltje. ‘Leg daar maar neer.’ Hij zag dat de man leek te willen protesteren. ‘Je kunt gaan. Dank je.’


  De chef knikte na een aarzeling. ‘Ja, sir.’


  Zodra Alaric weer alleen was, ademde hij langzaam uit. Hij wist dat hij zich op zijn verantwoordelijkheden moest richten, maar kon alleen maar denken aan hoe het zou zijn Tamsin weer in zijn armen te houden. Het enige wat hij wilde, was met zijn liefkozingen opnieuw de vurige reacties aan haar ontlokken die in combinatie met haar geur zijn gebruikelijke zelfcontrole om zeep hadden geholpen. Geen wonder dat het als verraad voelde de cd in de speler te stoppen…


  Nog lang nadat de opname was afgelopen, bleef hij voor het raam in het duister staren. Tamsin en Patrick. Hij kende de man uit het onderzoeksrapport over haar, maar daar had hij niet uit kunnen halen dat ze minnaars waren geweest. Dat was hem nu duidelijk. Het beeld van Tamsin in bed met een andere man deed rare dingen met zijn maag. Hij moest zijn kaken op elkaar klemmen om niet met iets te smijten. Het was maar goed dat die vent ver weg in Engeland zat, anders zou hij hem mores leren!


  Zoals de zelfingenomen kwast tegen haar had gesproken! Na haar als een baksteen te hebben laten vallen, verwachtte hij doodleuk dat ze hem wel weer met open armen zou ontvangen. Je moest maar durven!


  Hoewel het enige voldoening schonk dat Tamsin die vlerk met ijzige stem had afgewezen, bleef hij haar maar naakt in de armen van een onbekende voor zich zien. En hij maar denken dat haar wat onhandige, maar vurige kus op onervarenheid wees. Ze had hem met haar oude-vrijsterkleren en gereserveerde gedrag aardig voor de gek gehouden. In plaats van de onschuld zelve, was ze een en al licht ontvlambare hartstocht – een geboren verleidster die hem met haar heftige reacties op zijn liefkozingen praktisch tot waanzin had gedreven…


  Alaric schudde zijn hoofd en dwong zichzelf tot focussen op het andere dat hij uit het gesprek had opgemaakt. Het feit dat de authenticiteit van het document leek te zijn vastgesteld – en dat hij dus de volgende koning van Maritz zou zijn.


  Ondenkbaar! Hij liet zijn vuist dreunend neerdalen op de vensterbank en verbeet de pijn, ziek van het idee zijn neef te moeten inlichten. Allemachtig, niet hij, maar de veel geschiktere Raul hoorde koning te worden! Hij was al de vervanger van zijn broer. Hoe kon hij – even ongewenst – de rol van zijn neef overnemen?


  Nee, hij moest eerst maar eens met hem overleggen en voor de zekerheid een tweede test regelen. Daarnaast diende hij er zorg voor te dragen dat het nieuws niet voor de kroning uitlekte.


  Het beeld van Tamsin met die journalist drong zich aan hem op. Ze hadden zo geanimeerd staan praten, dat ze hem niet aan hadden zien komen. Niet dat hij nog aan haar twijfelde. Hij kon zich niet voorstellen dat ze tegen die vent iets had losgelaten, maar als ze zich in haar enthousiasme over haar werk per ongeluk eens versprak, zouden ze de poppen aan het dansen hebben.


  Alaric schudde zijn hoofd. Hoewel hij niets liever zou doen, kon hij die avond niet meer naar haar toe. Er moesten plannen worden gemaakt, en daar zou niets van komen als hij zich verloor in de verdwazende extase waarnaar hij smachtte. Hij had zijn verlangen naar haar tot nader order in toom gehouden, maar uitstel zou niet tot afstel leiden, want hij was het keerpunt voorbij.


  Met die gedachte vormde zich het idee haar te isoleren tot alle regelingen waren getroffen om uit deze ellende te komen. Dat zou tijd vergen, maar was het niet juist tijd met Tamsin waar hij naar hongerde?


  Juist. Had hij er toch nog voordeel van uit een oud geslacht van roofzuchtige baronnen en meedogenloze opportunisten te komen. Ontvoering zat hem bij wijze van spreken in het bloed.
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  ‘Goedemorgen, Tamsin.’


  Ze verstrakte van dat diepe stemgeluid achter haar en voelde dat ze bloosde. Ook van de speculatieve blik die de voor haar staande assistent op haar wierp. De roddel moest zich al door het kasteel hebben verspreid.


  Het vergde veel van haar wilskracht zich om te draaien naar de man die haar de vorige avond bijna compleet in vervoering had gebracht. Daarvan had ze, half in de verwachting dat hij na zijn verplichtingen naar haar suite zou komen, lang wakker gelegen. Ondanks haar twijfels en haar trots zou ze hem met open armen hebben ontvangen. Pas tegen de ochtend had ze ingezien dat hij haar blijkbaar niet wilde, en ze dacht er liever niet meer aan hoe verloren ze zich toen had gevoeld.


  ‘Goedemorgen…’ Ze keek hem recht aan en kreeg een droge keel. Kon ze hem nog wel bij zijn naam noemen? Hoewel ze begreep waarom hij haar de vorige avond in bijzijn van zijn hofmeester met doctor Connors had aangesproken, had ze die vormelijkheid na wat er was voorgevallen als een klap in haar gezicht ervaren. Wat wilde hij nu van haar?


  ‘Hoe gaat het met je?’


  Bespeurde ze bij die beleefdheidsvraag iets teders in zijn blik, of was de wens de vader van de gedachte? ‘Goed, dank u.’ Ze aarzelde weer. Hij oogde vermoeid, maar ze zag ervan af te vragen hoe het met hem was. ‘Komt u kijken naar onze vorderingen?’ vroeg ze geforceerd monter, terwijl ze hem met een gebaar noodde mee te gaan naar haar kantoortje. Zonder meeluisterende medewerkers zou ze zich prettiger voelen.


  ‘Deels,’ antwoordde hij. Inmiddels stond hij bij haar bureau. ‘Hoezo? Valt er wat te vertellen?’


  Die vraag deed haar haar wenkbrauwen fronsen. Op het bal was er geen gelegenheid geweest hem de uitslag van de dateringstest te melden. En toen ze daarna alleen met hem in de antichambre was geweest, had ze er niet eens meer aan kunnen denken.


  Om niet te laten merken dat ze bij de herinnering weer de gloed van verlangen in haar buik voelde opkomen, ontweek ze zijn vorsende blik en deed alsof ze haar bureau ordende. Ze besloot Patricks nieuws nog voor zich te houden tot ze de hele Tomas-kroniek had doorgrond. Intussen geloofde ze wel dat Alaric het koningschap om de een of andere reden als een gruwel zag. Wat zonde was, want nu ze had gezien hoe hij met mensen omging en hun een luisterend oor bood, was ze ervan overtuigd dat hij met zijn scherpe geest, zijn hulpvaardigheid en daadkracht juist een geweldige koning zijn. ‘De nieuwe medewerkers zijn hun gewicht in goud waard,’ zei ze zonder hem aan te kijken. ‘We schieten goed op.’


  ‘Prima.’ Hij schraapte zijn keel. ‘En met je vertaling van de kroniek? Nog noemenswaardige dingen gevonden?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze opkijkend. Dat had ze beter niet kunnen doen, want zijn indringende blik bracht haar van haar stuk. ‘Maar ik hoop weldra meer informatie te hebben,’ voegde ze er haastig aan toe. Als ze komende dagen niet op iets stuitte wat haar twijfel rechtvaardigde, zou ze hem het testresultaat melden. Het was misschien vreemd dat ze zo voorzichtig wilde zijn voor een man die alles aan leek te kunnen, maar het gevoel dat hij wat de successiekwestie betrof kwetsbaar was, liet haar niet los.


  ‘Goed zo.’


  Terwijl hij dat zei, streek hij met een vinger over de rug van een dossiermap, en dat herinnerde haar aan wat zijn strelingen haar hadden gedaan. Onwillekeurig huiverde ze. Bij het zien van de speciale glinstering in zijn ogen, begreep ze het opeens. Dat was het hongerige verlangen dat hij niet kon verbergen. Het was echt, geen verbeelding. Hij voelde het ook!


  Haar hartslag en haar ademhaling versnelden van opwinding, waardoor het haar een beetje begon te duizelen. Ze haalde werktuiglijk haar klamme handpalmen langs haar rok en zag dat hij die beweging volgde voor zijn blik via haar borsten langzaam naar haar mond dwaalde. Ze voelde haar tepels verharden, alsof hij haar aanraakte, en haar lippen gingen als vanzelf van elkaar.


  ‘Ik moet je privé zien,’ mompelde hij.


  ‘Maar gisteravond –’


  ‘Had ik niet aan iets mogen beginnen wat ik niet af kon maken. Je denkt toch niet dat een paar gestolen minuten hard en snel tegen een muur genoeg zouden zijn geweest?’


  Van het beeld dat hij opriep en de frustratie die ze in zijn verwrongen glimlachje las, kreeg ze het nog warmer.


  ‘Naderhand kon ik niet naar je toe komen,’ ging hij verder. ‘Maar ik ben hier nu. Ik wil je, Tamsin. Nu. Zonder mogelijke interrupties.’


  Haar adem stokte. Die resonerende diepe stem, zacht en dwingend, die vlammende oogopslag… Er kon geen misverstand over bestaan dat hij het meende. Dat bracht haar zo in verrukking, dat het de schok van zijn onverbloemde bekentenis verdreef en ze met een knikje instemde.


  Het was wat ze wilde. Al vond ze de intensiteit van wat er tussen hen speelde wel beangstigend, ze had het gehad met het onderdrukken van haar verlangens. De liefde voor haar werk was niet langer genoeg, en het zou laf zijn de heerlijke gevoelens die Alaric in haar losmaakte uit de weg te gaan. Niet dat ze illusies had. Wat hij ook van haar wilde en wat hij ook te bieden had, het zou vluchtig zijn, maar het was tenminste oprecht. Al geloofde hij niet in liefde, ze twijfelde net zo min aan zijn honger naar haar als aan de hare naar hem. Zolang ze geen verwachtingen koesterde, zou ze niet – zoals met Patrick – gekwetst kunnen worden…


  ‘Goed, over een kwartier op het binnenplein. In je warmste kleren.’


  Na die alleen voor haar hoorbare gemurmelde instructies draaide hij zich om en verliet haar kantoortje. Met wild bonzend hart keek ze hem na. Een kwartier… het leek wel een eeuwigheid.


  


  Stampvoetend tegen de kou weerstond Alaric de neiging op zijn horloge te kijken. Tamsin zou wel komen. Ze wilde dit net zo graag hij, zijn keurig nette doctor Connors.


  Zijn? Sinds wanneer dacht hij aan haar als de zijne, vroeg hij zich af, maar de waarschuwende prikkeling in zijn nek was niet aan hem besteed. Hij verlangde naar haar, zij naar hem, zo simpel was het. Dat er voor hem meer speelde, deed daar niets aan af.


  Met de kwestie van de troonopvolging en het geheimhouden tot alles vaststond, was het niet meer dan logisch dat hij ongedurig was. Hij was een man van actie, maar hij kon niets doen tot het zover was, en dat knaagde aan hem. Met Tamsin zou hij tenminste de lust die hem verteerde, kunnen bevredigen. Misschien was het wel zijn laatste kans om van zijn vrijheid te genieten, want als hij koning werd, zou het gedaan zijn met zijn escapades.


  Oftewel, hier moest hij het beste van maken, waarbij hij ervoor zou zorgen dat Tamsin zo goed aan haar trekken kwam, dat ze er geen spijt van kreeg.


  Tamsin. Ze leek ondanks haar even complexe als fascinerende persoonlijkheid gemakkelijk te doorgronden. Hij wilde ook best geloven dat ze zo oprecht was als zijn intuïtie hem vertelde, maar ze had wel het nieuws van haar ex-minnaar over de datering van het document voor zich gehouden. Waarom ze een ontwijkend antwoord had gegeven, was hem een raadsel, maar hij was vastbesloten daarachter te komen.


  Hij deed zijn handschoenen aan en keek met een toenemend gevoel van spanning naar de donkere wolken aan de horizon. Als ze de voorspelde sneeuwstorm voor wilden blijven, moesten ze snel vertrekken. Hij weigerde Tamsin in gevaar te brengen.


  ‘Uwe Hoogheid?’


  Alaric draaide zich met een ruk om naar de naderende medewerker van de geheime dienst. ‘Ja?’


  ‘Ik heb hier het voorlopige rapport waar u om vroeg. Over een dag of twee weten we meer.’


  Ah, eindelijk nadere informatie over de irritante Patrick en die journalist. Hij wilde de envelop aannemen, maar juist toen hij op het punt stond zijn hand uit te steken, werd hij afgeleid door het verschijnen van Tamsin. Gehuld in een stevig donsjack en gevoerde broek, had ze weinig van de bekoorlijke sexy vrouw die hem de vorige avond bijna tot waanzin had gedreven. Haar gezicht – zonder bril en zo mooi in het helle winterlicht – maakte alles echter meer dan goed. Haar stralende ogen en glanzende volle lippen wonden hem op, evenals de van nature soepele elegante tred waarmee ze op hem af kwam.


  Eerlijk gezegd vond hij het zeker sinds het bal best dat ze vormeloze kleren droeg. Zo wist alleen hij wat voor een verrukkelijk lichaam eronder schuilging. Allemachtig, wat keek hij ernaar uit haar helemaal te ontkleden!


  ‘Uwe Hoogheid?’


  In het schokkende besef dat hij nooit eerder zo vol van een vrouw was geweest, knikte hij haastig naar de geduldig wachtende man. ‘Dank je.’ Hij nam de envelop aan en stak die in de binnenzak van zijn ski-jack. ‘Dat is het voor nu. Mocht zich iets dringends voordoen, dan ben ik mobiel bereikbaar.’


  De man had zich na een buiginkje nog niet verwijderd, of Alaric draaide zich naar Tamsin om. In haar prachtige ogen kijkend, moest hij de neiging onderdrukken haar direct al in zijn armen te sluiten, maar de glimlach, waarmee hij met moeite volstond, toonde het ongekende gevoel van vreugde en verlangen dat hem beving.


  


  ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’ was het eerste wat Tamsin na een kwartier wist uit te brengen.


  Tot dat moment was ze sprakeloos geweest van de overweldigende gevoelens die Alarics welkomsglimlach in haar had gewekt. Net als van de door twee paarden getrokken arrenslee waarin hij haar door de maagdelijke sneeuw verder en verder de bossen in voerde. Een romantische ervaring die ze zich in haar stoutste dromen niet had kunnen voorstellen!


  ‘Naar ons jachtverblijf hoger in de bergen dat in de winter alleen per slee bereikbaar is,’ antwoordde Alaric bij nadering van het in de zon verblindend schitterende open terrein boven de boomgrens.


  Dat klonk zo opwindend intiem, dat ze ondanks de vrieskou begon te gloeien onder de deken die hij voor vertrek over haar schoot had gedrapeerd.


  ‘Daar zullen we niet worden gestoord,’ voegde hij er met een zijdelingse blik op haar aan toe. ‘Ik heb het tot verboden gebied verklaard.’


  ‘O… juist, ja.’ Voor zover ze nog twijfels had gehad, was het daarmee gedaan door de glimlach die hij haar schonk. Van het ene op het andere moment had ze het gevoel de hele wereld aan te kunnen. Waarom zou ze nog nerveus zijn? Ze waren twee volwassenen die hetzelfde wilden, en het deed er ook niet toe dat zij op dat gebied een groentje was, want Alaric had ervaring genoeg. Wat er de komende uren ook ging gebeuren, ze zou er geen spijt van krijgen dat ze met hem mee was gegaan. Het was net als toen ze zich op de klimwand had gewaagd en was beloond met het zalige gevoel dat ze had getriomfeerd!


  Dit was geweldig, mijmerde ze. Een sledetocht alleen met hem. Weg van alles wat zijn aandacht vroeg, weg van de schuinse blikken op wie zijn gezelschapsdame dan wel mocht zijn. Dit was nu. Dit was echt. Door de bewondering die ze in zijn ogen had gelezen, voelde ze zich een prinses. Daar zou ze van genieten zolang het duurde, nam ze zich opkijkend naar de betrekkende lucht voor. ‘Zo te zien is er slecht weer op komst.’


  ‘Niets om je zorgen over te maken.’


  Omdat hij de streek kende en zich niets van de naderende donkere wolken leek aan te trekken, zette ze het van zich af. En ze vergat het helemaal toen ze een grote open plek met weids uitzicht over het berglandschap bereikten, waar tegen de steile helling een villa in karakteristieke Ruvingiaanse stijl stond. ‘Is dat het jachtverblijf?’ vroeg ze ongelovig. Ze had een eenvoudige blokhut verwacht.


  ‘Ja, mijn betovergrootvader Rudi heeft dit optrekje laten bouwen als toevluchtsoord.’


  Bij nadering liet ze haar blik over de hoge ramen en het dak met zowaar een heus torentje dwalen. ‘Laat me raden… Hij wilde zich niet hoeven behelpen.’


  ‘Klopt, Rudi was een levensgenieter.’


  Zijn lach streelde haar, en de glinstering in zijn ogen voedde haar verlangen nog meer. Ze drukte haar dijen tegen elkaar. Nog even, en…


  ‘Je hebt het koud. Je moet naar binnen.’ Hij stuurde de paarden naar de stal aan de zijkant. Daar hielp hij haar uitstappen. ‘Ga jij maar vast. Ik moet even voor de paarden zorgen.’


  ‘Kan ik helpen?’ Ze bleef liever bij hem.


  ‘Nee, ga maar. Binnen is het lekker warm. Doe of je thuis bent. Ik kom dadelijk.’


  Ze ging omdat hij aandrong. De zware voordeur liet zich gemakkelijk openduwen, en in de ruime betegelde hal sloeg de aangename warmte haar tegemoet. Terwijl ze haar handschoenen uittrok en haar muts afdeed, keek ze haar ogen uit. De wanden aan weerszijden van de statige trap werden gesierd door geweien en muurschilderingen van jachttaferelen, waarin de nodige rondborstige dames niet ontbraken. Alarics voorvader moest ook een liefhebber van vrouwelijk schoon zijn geweest, dacht ze met een wrang glimlachje.


  Nadat ze haar jack had opgehangen, trok ze haar laarzen uit en zette die naast de ouderwetse stoof die de hal verwarmde. ‘Hallo?’ riep ze. Er moest toch iemand zijn die de voorbereidingen voor hun komst had getroffen. Ze liep door de salon, de bibliotheek, de eetkamer met enorme tafel en de keuken met genoeg voorraad voor een weeshuis, maar vond niemand.


  Terug in de hal besteeg ze nieuwsgierig de trap, maar eenmaal boven aarzelde ze. Hoewel Alaric had gezegd dat ze moest doen of ze thuis was, leek een inspectie van de slaapkamers haar erg intiem. Ze liep toch door, en na het passeren van enkele deuren kon ze het niet laten het trappetje halverwege de gang op te gaan naar de dubbele deuren waarachter ze de torenkamer vermoedde.


  Ze duwde de deuren open en voelde haar adem stokken bij de aanblik van de verrassend ruime ronde kamer. Hoge ramen met zitkussens op de brede vensterbanken, lange koningsblauwe fluwelen gordijnen aan beide kanten en een gigantisch Perzisch tapijt op de vloer. Aan de ene zijde een open haard, daartegenover een riant hemelbed. De eveneens koningsblauwe overhang was teruggebonden aan de fraai bewerkte houten stijlen, en het hoofdeinde werd gesierd door de wapens van het vorstenhuis.


  De herinnering aan de realiteit van Alarics status bracht haar even van haar stuk. De prins en het burgermeisje… Kon het onwezenlijker?


  ‘Ik hoopte al dat ik je hier zou vinden.’


  Tamsin draaide zich met een ruk naar Alaric om. ‘Ik kon niemand vinden…’ prevelde ze. Haar hart bonkte, en er trok een huivering door haar lichaam toen hij haar flauwtjes glimlachend naderde.


  ‘Nee, we zijn hier echt alleen.’


  ‘O…’ Waarom was ze nu opeens nerveus? Ze wilde dit toch? ‘Goed, wil je nu praten?’


  ‘Praten?’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarover?’


  ‘Je zei daarstraks in het archief dat je me privé –’


  ‘Niet om te praten, Tamsin. Dat begreep je toch wel?’


  Hoewel ze onder zijn indringende blik beefde, was ze niet bang. Ze had het zeker begrepen, en omdat ze niet om haar verlangens heen wilde draaien, knikte ze langzaam.


  ‘Mooi. Maar wil jíj misschien praten?’ vroeg hij met een gebaar naar de fauteuils bij de haard.


  ‘Nee,’ was het enige wat ze uit kon brengen.


  ‘Wat wil je dan, Tamsin?’


  Door de manier waarop hij haar naam zei, verdween haar laatste restje twijfel. Ze keek naar hem op, en wat ze in zijn ogen las, schonk haar de moed om het eerlijk te zeggen. ‘Ik wil met je vrijen, Alaric. Nu.’
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  Hij had het kunnen weten, dacht Alaric opgetogen. Bij zijn nadering waren Tamsins ogen niet groot geworden van de zenuwen, maar van opwinding. Ze kon soms een beetje wereldvreemd overkomen, maar ze was, zoals hem de vorige avond al was gebleken, geen terugdeinzende maagd.


  ‘Met alle soorten van genoegen,’ verzekerde hij haar zacht. Dit was precies wat hij nodig had: een seksueel bevredigend intermezzo met een vrouw die wist hoe ze genot moest geven en nemen. Het enige wat nu telde, was dat hij haar de zijne maakte.


  Met die gedachte legde hij zijn hand tegen haar wang. Het was heerlijk dat ze meteen haar gezicht hief voor een kus, maar hij weerstond de verleiding. Uit ervaring wist hij dat hij opgewonden werd wanneer hij haar kuste, dat hij zichzelf binnen de kortste keren dreigde te verliezen. En omdat de eerste keer waarschijnlijk toch al te snel voorbij zou zijn, wilde hij uitgebreid van elk detail van haar genieten. Tijd genoeg voor een tweede keer – en nog een heleboel keren meer – want hij kon haar hier houden zolang hij wilde.


  ‘Maak je haar los.’ Hoewel ze even met haar ogen knipperde om dat barse bevel, gehoorzaamde ze, en een moment later vielen haar glanzende lokken golvend over haar schouders. Voor het eerst vielen hem kastanjebruine accenten in het zwart op. Heel verrassend. Typisch Tamsin. ‘Nu je trui,’ instrueerde hij haar begerig. Het was dat hij controleverlies vreesde, anders zou hij haar zelf uitkleden.


  Na een aarzeling begon ze de wollen trui over haar hoofd te trekken. Zodra ze haar armen hief, schoot haar grijze blouse uit haar broek, en bij het zien van het verleidelijke stukje blote buik, kon hij het niet laten dat te strelen. Het deed haar huiveren. Verrukt over haar ontvankelijkheid streelde hij haar hele middel voor hij zijn vingers over haar zij naar haar oksels liet glijden. Toen ze haar trui uit had, hoefde ze alleen haar armen weer omhoog te doen om hem haar blouse over haar hoofd uit te laten trekken.


  Het was zo’n feest haar te zien blozen, dat hij het kleuren van haar perzikhuid met zijn vingertoppen volgde van haar zachte wangen tot en met het snel kloppende plekje onder in haar hals. Vandaar daalde hij af naar de welving van haar borsten, waarbij hij verhit raakte van de aanblik van haar in haar beha priemende tepels. Een gewone, functionele beha, die wat hem betrof sensueler was dan welk gewaagder stuk lingerie ook, maar dat kwam puur en alleen doordat zij hem droeg.


  Ze sloot haar ogen op het moment dat hij haar borsten teder omvatte. De spanning in zijn kruis nam toe en zijn ademhaling werd zwaarder toen ze warm, stevig en vol in zijn handen lagen. Hij begon ze nog niet te strelen, of ze wierp kreunend haar hoofd in haar nek, waardoor het hem enorm veel wilskracht kostte de neiging te weerstaan zijn lippen in haar lonkende hals te drukken.


  Niet kussen, nog niet, prentte hij zichzelf in, terwijl hij haar broek openmaakte. Even later schoof hij die over haar heupen en slanke benen omlaag tot hij haar eruit kon laten stappen. Gehurkt voor haar zittend, hielp hij haar vervolgens uit haar warme kniekousen, waarbij hij het natuurlijk niet kon nalaten haar mooie kuiten te strelen.


  Met de voelbare warmte van haar vrouwelijkheid vlak voor zijn gezicht wilde hij daar het liefst meteen met zijn lippen en tong op onderzoek uit gaan. Op de een of andere manier slaagde hij erin zich langzaam op te richten. Daarbij streelde hij sensueel haar knieholtes, dijen, buik en borsten voor hij met zijn hand haar kin omvatte. Ze was sensationeel, een en al vrouwelijke verleiding met haar zachte rondingen, slanke lijnen en verfijnde trekken. Alleen al door naar haar te kijken dreigde hij zichzelf volledig te verliezen. En dan die uitdagende blik in haar mooie ogen…


  ‘Jij hebt veel te veel kleren aan.’


  Dat prevelde ze met hese stem, waaruit hij meer dan opgetogen afleidde dat ze net zo naar hem smachtte als hij naar haar. ‘Dat is zo verholpen,’ reageerde hij schor, waarop hij met rukkerige bewegingen in één moeite zijn trui en overhemd over zijn hoofd trok.


  Nog voor hij die had laten vallen, dwaalden haar handen met gespreide vingers over zijn schouders en borst. De manier waarop ze geraffineerd haar nagels door zijn borsthaar en over zijn tepels haalde, maakte hem bijna gek. In een fractie van een seconde had hij zijn broek met slip en al omlaaggetrokken. Voor hij die achteloos opzij schopte, viste hij haastig het condoom uit zijn achterzak. Weliswaar stond er een doos vol in de lade van het nachtkastje, maar het idee zich even een paar meter van Tamsin te moeten verwijderen, was onverdraaglijk.


  Hij scheurde de verpakking open en bracht het voorbehoedmiddel geroutineerd aan. Onderwijl zag hij de geschokte opwinding op Tamsins gezicht. Hoe ze naar hem keek, was een genot op zich. Hij zou zich er haast een halfgod door wanen in plaats van een gewone sterveling die van verlangen nauwelijks kon blijven staan…


  


  Op het moment dat Alaric dichterbij kwam, deinsde Tamsin achteruit. Een puur instinctieve reactie op een man die met zijn machtige lichaam in volle glorie opeens bedreigender leek dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Hij was in zijn staat van opwinding zo imposant, dat het haar ondanks haar hevige verlangen beangstigde. Het besef dat hij haar zou kunnen maken en breken had niets te maken met zijn koninklijke status, maar alles met de verbluffend viriele man die hij was.


  Ze stuitte op het hoge voeteneind van het hemelbed.


  ‘Tamsin?’ Hij klonk net zo verbaasd als hij keek.


  Ze waardeerde het dat hij was blijven staan en niet meer deed dan zijn hand naar haar uitsteken. Zodra ze registreerde dat zijn vingers trilden, zakte de paniek die haar even daarvoor had overvallen toen hij met een onvoorstelbaar hongerige blik het condoom had omgedaan. Hoewel die honger er nog was, zag ze dat hij heus nog de Alaric was die ze had leren kennen… en die ze kon vertrouwen.


  Dit was wat ze wilde, en daar kon en mocht ze niet van weglopen. Dus verzamelde ze al haar moed en keek hem met een beverig glimlachje aan, terwijl ze achter zich reikte om haar beha los te maken. Zodra ze die van zich af liet glijden, zag ze hem zo diep inademen, dat zijn machtige borstkas uitzette. Onder zijn brandende blik voelde ze haar tepels hard worden, maar het was vooral de onmiskenbare bewondering in zijn ogen die haar als vrouw deed groeien. Zich zo begeerd weten schonk haar de kracht brutaal haar duimen in haar slipje te haken en het omlaag te schuiven tot ze eruit kon stappen.


  ‘Enig idee hoezeer ik naar je verlang?’


  Dat had ze zeker. Voor zover ze het niet aan zijn goddelijke lichaam had gezien, hoorde ze het wel aan zijn schorre stem. Haar hele lichaam gloeide ervan, en in haar opwinding voelde ze zelfs geen vrees meer toen hij haar moeiteloos optilde en in een vloeiende beweging op het hemelbed vlijde. Ze hapte alleen naar adem toen hij half op haar neerzeeg. Van verrukking, welteverstaan, want niets had ooit zo volmaakt gevoeld.


  Wegzinkend in het zachte fluweel dat de matras bedekte, sloeg ze haar armen om hem heen en drukte haar lippen in zijn hals, terwijl ze genoot van de prikkelende wrijving van zijn borsthaar tegen haar borsten en zijn naakte huid tegen haar naakte huid. Hij was zo… mannelijk, zo intrigerend en zo sexy, dat ze niet wist hoe ze het had. Met vrijwel uitsluitend theoretische kennis van zaken was ze nauwelijks voorbereid op de realiteit van de sensaties die haar dreigden te overweldigden. Het was maar goed dat haar lichaam leek te weten wat het moest doen. Dat reageerde namelijk direct toen Alaric zo verschoof, dat zijn enorme erectie tegen haar buik drukte. In een oogwenk werd het brandende verlangen daar zo hevig, dat ze als vanzelf haar heupen bewoog. Wat ze aan praktijkervaring te kort kwam, maakte de automatische reactie van haar lichaam blijkbaar goed.


  Dat was haar laatste bewuste gedachte, voordat Alaric een van haar tepels in zijn mond nam en zo bewerkte, dat de vlammen haar uitsloegen. Ze smachtte naar eindeloos veel meer…


  ‘Geweldig dat je zo heet en klaar voor me bent.’


  Zijn hese gemurmel was het opwindendste dat ze ooit had gehoord, en het was dat ze onder hem klem lag, anders zou ze zijn opgeveerd op het moment dat zijn hand bezitterig op haar venusheuvel belandde. Ze kon slechts met haar heupen wiebelen, en ze liet maar al te graag toe dat hij met een gespierde dij haar benen spreidde.


  ‘Zo ja,’ zei hij steunend.


  Dat klonk goedkeurend, en ze wist dat hij het zo ook had bedoeld, toen hij even zijn hoofd hief om haar aan te kijken. Ze registreerde vaag dat zijn knappe gezicht strak stond van spanning, maar dat vergat ze, toen zijn vingers naar haar gevoeligste plekje gleden.


  Haar lichaam schokte op het moment dat hij haar daar zachtjes beroerde. Naar adem happend, greep ze met klauwende vingers zijn schouders voor houvast. Hij zei iets wat ze door het gebonk in haar oren niet verstond. Ze zag alleen dat hij focuste op de plek waar zijn vingers haar steeds dieper en sneller streelden, en ze moest op haar lip bijten om niet te snikken van genot. Er was echter geen houden aan de wellustige bewegingen waarmee ze als vanzelf op zijn strelingen reageerde.


  Toen hij weer opkeek, werd ze getroffen door de dierlijke schittering in zijn ogen. Daarmee kreeg hij iets barbaars over zich – als van een plunderende veroveraar die haar als zijn buit zag. Verrukt dat zij dat kennelijk in hem losmaakte, bracht ze haar handen naar zijn nek om zijn hoofd omlaag te trekken en ademloos zijn lippen te beroeren.


  Voelbaar verrast hield hij zich even roerloos, maar het volgende moment zeeg hij op haar neer en beantwoordde haar kus hartstochtelijk. Tegelijkertijd stopte de streling tussen haar benen en voelde ze zijn erectie op de plek waar even daarvoor zijn vingers haar hadden beroerd.


  ‘Sorry, ik kan het niet langer tegenhouden.’


  Voor ze goed en wel had begrepen wat hij bedoelde, omvatte hij haar billen en voelde ze een hete druk tussen haar dijen. Het deed de gloed in haar onderbuik oplaaien. Eindelijk!


  Hij bracht zijn lippen weer naar de hare. Terwijl hij haar mond met zijn tong veroverde, hield hij haar billen in een stevige greep en drukte door. Ze voelde dat hij haar langzaam tot de zijne maakte en vond het zalig, tot ze besefte hoe onmogelijk diep hij in haar was en ze van paniek verstrakte.


  Donkerblauwe ogen, groot van ontzetting, staarden haar aan. Alaric verbrak de kus, hief zijn hoofd en zoog lucht in zijn longen, terwijl hij zich langzaam terugtrok. Daar raakte ze tot haar eigen verbazing zo door van streek, dat ze haar knieën tegen zijn dijen klemde om hem te weerhouden. Ze wilde hem niet kwijt! Het enige waar ze vanaf wilde, was het beangstigende gevoel dat hij te groot geschapen was voor haar, dat het ondanks haar immense verlangen niet zou lukken.


  ‘Alaric?’ Het kon haar niet schelen dat haar stem trilde, of dat hij haar praktisch hoorde smeken. Voor trots was er nu geen plaats. ‘Alsjeblieft…’ Weliswaar wist ze niet precies wat ze van hem vroeg, maar ze moest er niet aan denken dat het zo eindigde.


  Zijn diepe zucht blies haar verwarde haar uit haar gezicht. Ze zag hem zijn borstspieren aanspannen net voor hij zich iets verder in haar liet glijden. Dat was zo onvoorstelbaar erotisch, dat ze in een onwillekeurige reactie huiverend met haar heupen draaide.


  Zijn adem stokte. Na een nauwelijks merkbare aarzeling drong hij weer verder in haar, en ditmaal leek het gemakkelijker te gaan. Misschien doordat zijn warme adem haar gevoelige tepels streelde, wat haar zo opwond, dat het haar afleidde van zijn manoeuvre.


  Toen hij na weer een gedeeltelijke terugtrekking nog wat soepeler in haar gleed, hief ze als vanzelf haar heupen, waardoor hij een fractie dieper in haar drong. Het was frustrerend dat hij weer weg was voor ze die sensatie echt had geregistreerd, maar bij zijn volgende stoot kwam ze hem met meer overtuiging tegemoet. Die wrijving bracht zo’n genotsgevoel teweeg, dat ze haar adem inhield. Iets waarvan ze direct spijt had, want hij stopte direct.


  Ze wachtte, maar hij verroerde zich niet. Had hij soms besloten dat het toch niet ging? Wat nu? Moest ze protesteren, of juist maar niet? Door die gedachteflitsen duurde het even voor het tot haar doordrong dat hij zijn uiterste best deed zich in te houden. Dat was te zien aan zijn strakke kaken, de spanning in zijn nek en schouders. Om haar! Hij was zo attent om te wachten tot zij helemaal klaar voor hem was en alle remmingen losliet!


  Beschaamd dat ze in haar verlangen zo volledig in zichzelf was opgegaan, ontspande ze haar gebalde vuisten en liet aarzelend haar handen over zijn schouders en borst dwalen. Ze voelde zijn spieren onder haar lichte streling trekken, en dat sterkte haar verder te gaan. Ze streelde zijn heupen en zijn harde ronde billen, die zo heerlijk aanvoelden, dat ze het niet kon laten er zacht in te knijpen. Wat zou ze hem graag helemaal zo onder handen nemen, dacht ze bij de rilling die ze hem ontlokte.


  In eerste instantie bood hij weerstand toen ze het waagde druk op zijn billen uit te oefenen, maar zodra ze hem met beide handen naar zich toe trok, gaf hij mee en kwam hij dieper in haar. Zelfs dieper dan eerder, maar in plaats van paniek bracht dat haar nu het begin van een ongekende sensatie.


  Vanaf dat punt werden hun bewegingen geleidelijk aan ritmisch en vloeiend. Tamsin vond het steeds fantastischer en genoot, bevrijd van haar angst, met volle teugen van hoe Alaric haar compleet vulde. Het was alsof hij haar tot in haar ziel raakte met zijn warmte en tederheid.


  Toen hij weer zijn hoofd hief, verloor ze zich in de van verhitting wazige blauwe diepten van zijn ogen, waar ze haar eigen begeerte weerspiegeld zag. Hij verhoogde het tempo, en haar lichaam verstrakte van de schokken die haar heel dicht bij een voor haar nog onbekend doel brachten. Ze voelde hem rillen en rilde met hem mee. In hun steeds fellere ritme vervaagde alles.


  Ze kon alleen nog maar voelen, en compleet in vervoering meende ze te bezwijmen van verrukking. Het duizelde haar, en er ontsnapte haar een langgerekte kreun van het opperste genot dat haar overviel. Ze zag niets, behalve de vlammende blauwe ogen van Alaric, die haar met een rauwe kreet in haar verrukking volgde, en haar hart stroomde over, toen hij schokkend op haar neerzeeg…


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Maagd!


  Alaric stak in zijn hoofd onder de wastafelkraan, maar de koude straal hielp niet tegen zijn gewetenswroeging; hij had een maagd verleid en haar met weinig consideratie voor haar onervarenheid de zijne gemaakt.


  Zou hij zich hebben kunnen beheersen als hij het vooraf had geweten? Vast niet. In feite was hij net zo slecht als die losbol Rudi – slechter zelfs, want zijn voorvader zou zijn lage lusten alleen op dames van lichte zeden hebben botgevierd. Allemachtig, welk recht had híj Tamsin haar deugd te ontnemen? Als er iemand een betere man dan hij verdiende was zij het!


  In de spiegel kijkend trok hij een gezicht. Zijn zondes waren hem niet aan te zien. Zoals gewoonlijk oogde hij onbeschadigd en van smetten vrij, alsof zijn duistere roerselen slechts inbeelding waren. De bekende pijn in zijn borst was de enige fysieke manifestatie van zijn schuldgevoel, maar zelfs de verkilling die daar meestal op volgde, bleef uit, doordat hij zo vol was van Tamsin en haar verrukkelijke lichaam. Van de warmte in haar van verrukking wazige ogen, alsof hij een heldendaad had verricht. En dan die vreemde gloed rond zijn hart…


  Binnensmonds vloekend greep hij een handdoek en wreef zijn haar ruw droog. Dit was niet het moment voor zoet gemijmer, hield hij zich streng voor, en na een laatste grimmige blik in de spiegel verliet hij de badkamer.


  ‘Wat bleef je lang weg.’


  Verrast door haar stem bleef hij met een ruk staan. Hij had gedacht – of was het gehoopt – dat ze wel in slaap zou zijn gevallen. Niets was minder waar, want ze leunde met kussens in haar rug tegen het hoofdeinde. Haar warrige haar over haar schouders, een rozige blos op haar wangen en haar glanzende lippen nog gezwollen van het hartstochtelijke kussen. Alleen al haar aanblik bracht alles in hem tot leven. Had hij nu maar op zijn minst zijn broek meegenomen naar de badkamer.


  ‘Ben je weer… zover?’


  Was het van de zenuwen dat haar stem haperde? ‘Maak je geen zorgen,’ mompelde hij, terwijl hij naar het voeteneind beende om zijn kleren op te rapen. ‘Ik zal me niet nog eens aan je vergrijpen.’


  ‘Niet?’


  Klonk dat teleurgesteld, of leek dat maar zo? Hij verbeet zich in het besef dat hij enkel een excuus zocht om haar nog eens te nemen. ‘Natuurlijk niet,’ stelde hij grimmig. ‘Je bent maagd en –’


  ‘Was.’


  Hij zag haar na die verbetering tot in haar hals kleuren. Tot aan waar ze het witte laken voor haar borsten hield. Daar bleef zijn blik rusten.


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Pardon?’ Hij was even afgeleid.


  ‘Dat ik maagd was. Wat heeft dat te maken met niet nog eens, eh… seks hebben?’


  Dat ze zo lief aarzelde bij ‘seks hebben’ herinnerde hem aan hoe ze in eerste instantie was verstrakt, toen hij bij haar binnen was gedrongen. Hij griste een kledingstuk van de vloer. Verdorie, dat was haar blouse. Waar was zijn overhemd?


  ‘Vond je het niet fijn?’


  Dat vroeg ze wat koeler. Goed zo, elke afkoeling was welkom. Hij greep iets anders. Nee, dat was haar broek. Hij zou zich moeten schamen. Het was puur geluk geweest dat zij een climax had bereikt, want eenmaal in haar had hij zich – al zijn ervaring ten spijt – niet meer om haar genot kunnen bekommeren.


  ‘Alaric? Vond je het niet fijn?’


  Waarom bleef ze aandringen? ‘Mannen presteren niet als ze niet genieten,’ zei hij praktisch knarsetandend.


  ‘Waarom dan niet nog eens?’


  Laf als hij was keek hij haar niet aan en zocht verder naar zijn broek. ‘Was één keer niet genoeg?’ Zijn amateuristische optreden verdiende geen herhaling. ‘Je bent niet gewend aan seks, dus zal het wel pijn doen nu.’ Het waren botte woorden, maar het was de enige manier waarop hij zichzelf kon weerhouden haar weer tot de zijne te maken.


  ‘Het doet geen pijn.’


  ‘Dat komt nog wel.’


  ‘Ben je expert wat maagden betreft?’


  ‘Helemaal niet!’ Geraakt door haar snedige reactie, draaide hij zich woedend naar haar om. ‘Denk je nu heus dat ik je hier mee naartoe had genomen, als ik het had geweten? Dan zou dit nooit gebeurd zijn!’


  Doordat ze flauwtjes glimlachend haar ogen neersloeg, besefte hij dat ze het plagend had bedoeld – en dat hij zich met zijn uitbarsting aardig had laten kennen.


  En hij maar denken dat hij twee vliegen in één klap had kunnen slaan: voorkomen dat Tamsin al dan niet per ongeluk ruchtbaarheid aan gevoelig nieuws kon geven én zijn seksuele honger stillen. Nu zat hij door zijn laakbare gedrag met de gebakken peren…


  Hij hoorde het bed kraken en keek op. Tot zijn verbazing zag hij Tamsin met strijdbaar geheven kin en het laken tegen zich aan uit bed stappen en op hem af komen. Omdat hij wist dat hij het, als ze te dichtbij kwam, niet zou kunnen laten haar in zijn armen te nemen, stapte hij achteruit. Ze hield onmiddellijk in, en het trof hem dat ze met vertrokken gezicht haar lippen op elkaar perste. Hij was direct geneigd haar bijna voelbare pijn te verzachten, haar met een plagerijtje een glimlach te ontlokken, maar zijn luchtige verleidingskunsten hadden hem in de steek gelaten.


  Terwijl ze bukte om haar kleren op te rapen, balde hij zijn vuisten. Pas toen ze zich oprichtte, viel hem de glinstering van tranen in haar ogen op. ‘Tamsin?’ Bij zijn stap naar voren verstrakte ze zichtbaar. ‘Niet huilen, alsjeblieft.’


  ‘Ik huil niet.’ Ze snoof en maakte de afstand tussen hen groter. ‘Het is duidelijk dat het een grote teleurstelling voor je was. Ik wil me aankleden en graag zo snel mogelijk terug naar het kasteel.’


  Onweerstaanbaar aangetrokken door haar aanvallige rug volgde hij haar. ‘Je ziet het verkeerd!’


  ‘Hou op, alsjeblieft! Ik mag naïef zijn, maar ik ben niet dom. Ik weet dat je de schijn wilt wekken dat we een affaire hebben om andere vrouwen af te weren. Daarom heb je me nu ook hier mee naartoe genomen. Alleen door de manier waarop je dat inkleedde, dacht ik…’ Ze boog haar hoofd. ‘Je weet wat ik dacht, en toen je ook nog eens zei dat je niet wilde praten…’ Ze draaide zich met een ruk om. ‘Nee! Het is net zo goed jouw schuld als de mijne!’ beet ze hem toe. ‘Je hebt me laten geloven…’ Ze slikte moeizaam. ‘Ik bedoel, had dan gezegd dat je alleen ervaren vrouwen wilt!’


  ‘Dat is niet zo.’


  ‘O, dus het ligt toch gewoon aan mij.’ Ze knipperde even hevig met haar ogen voordat ze hem weer de rug toekeerde. ‘Sorry dat ik niet aan je koninklijke standaard voldoe.’


  Het sneed hem door de ziel haar stem te horen trillen. ‘Nee, Tamsin.’ Hij legde een hand op haar schouder, maar die schudde ze af, waarna ze doorliep naar het hoofdeinde van het bed. ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Laat maar. Ik ben zo dom geweest in een sprookje te geloven en te denken dat jij je tot een vrouw als ik aangetrokken zou kunnen voelen. Je zult wel vaker met zulke naïeve types te maken hebben.’


  Van pure frustratie wist hij even niets te zeggen. En dat werd nog erger toen ze na het op bed gooien van haar kleren vooroverboog om haar slipje aan te trekken en daarbij geërgerd het in de weg zittende laken afwierp. Dat wekte ondanks zijn zelfverachting nog meer begeerte dan eerst. Die ene keer was lang niet genoeg geweest!


  ‘Is dit me niet aangetrokken voelen?’ Hij greep haar bij haar heupen en trok haar zo naar zich toe, dat zijn erectie tegen haar billen drukte. Vervolgens verplaatste hij zijn handen naar haar buik, drukte haar nog dichter tegen zich aan en maakte een roterende heupbeweging. ‘Ik wil je, Tamsin,’ zei hij bij het horen van haar zachte gekreun. ‘Ik heb je meegenomen met het vaste voornemen je in bed te krijgen.’ Hij bracht zijn ene hand naar de vochtige warmte tussen haar dijen en voelde haar rillen, toen hij haar gevoeligste plekje beroerde. ‘Of anders in de slee, de stal, de keuken, waar dan ook. Dat ik net – zonder succes overigens – afstand probeerde te bewaren, was omdat ik te laat doorhad dat ik misbruik van je maakte. Ik ben verantwoordelijk voor –’


  ‘Je bent helemaal niet verantwoordelijk voor me!’


  Die vinnige tegenwerping klonk verdacht schor, en doordat ze met een minieme beweging zijn strelende vingers tegemoet kwam, zou hij zichzelf haast vergeten. ‘Wel voor het je ontnemen van je deugd.’


  ‘Ouderwetse onzin. Of ik mijn maagdelijkheid al dan niet wil opgeven is mijn zaak.’


  ‘Wat niets afdoet aan mijn laakbare gedrag.’ Dat had hij nog niet gezegd, of ze bevrijdde zichzelf met een ruk uit zijn greep.


  ‘O! Je bent onuitstaanbaar! Moet je nu echt altijd de hele wereld op je schouders nemen?’


  Voor hij het wist, had ze het laken gepakt en zich bedekt. ‘Ik wist wat ik deed, jij niet,’ zei hij, waarop ze met haar ogen rolde.


  ‘Hou toch op! Weet je eigenlijk wel dat vrouwen allang stemrecht hebben? We kunnen tegenwoordig ook echt zelf wel bepalen met wie we de liefde willen bedrijven.’


  De liefde bedrijven… Belachelijk dat die uitdrukking hem voor het eerst toepasselijker leek dan ‘seks hebben’. Ze hadden niets anders gedaan dan lichamelijk genot delen. Zo’n vervullend genot, dat hij zijn verlangen naar meer niet kon weerstaan. Daar kwam geen liefde aan te pas. ‘Oké, met wie wil je de liefde bedrijven?’ vroeg hij naar haar toe leunend zachtjes. Zijn geweten legde het af tegen zijn begeerte, ook al schuifelde ze achteruit tot ze klem stond tegen het bed.


  ‘Ik wil terug naar het kasteel.’


  ‘Nee, je wilt terug naar bed en mij dingen met je laten doen waar we daarstraks geen tijd voor hadden.’ Ze kon wel geschokt kijken, maar de glinstering van opwinding in haar ogen ontging hem niet. ‘Dat wil ik ook.’


  ‘O, ja?’ Ze hief haar kin. ‘Zo klonk je daarnet anders niet. Weet je het wel zeker?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Waarom weet je dat zo zeker?’


  Die vraag bracht hem van zijn stuk. Voelde ze de erotische spanning tussen hen dan niet? Begreep ze niet dat wat ze hadden gedeeld – al was het vrij kort geweest – bijzonder was? Zo wonderbaarlijk en perfect, dat je niet goed bij je hoofd moest zijn om ervan weg te lopen. Of wilde ze het hem gewoon niet te gemakkelijk maken? ‘Omdat ik al weken naar je verlang,’ gaf hij na een aarzeling maar toe. ‘Al sinds ik je boven op die ladder aantrof, zwaaiend met je sexy been. Sinds ik de vrouw ontdekte die me uitdaagt en mateloos intrigeert. Een vrouw die enthousiast wordt van iets gecompliceerds als het vertalen van oude documenten en straalt bij iets simpels als een wals. Die net zo min onder de indruk is van mijn titel als van rijkdom en aanzien en niet bang is mij haar ongezouten mening te geven.’


  ‘Dit heeft niets te maken met het op afstand houden van andere vrouwen?’


  De pijn die haar ogen overschaduwde, sneed hem door de ziel. Als hij had geweten hoezeer ze aan zichzelf twijfelde, zou hij haar nooit met dat excuus als gezelschapsdame hebben gevraagd. Achter haar professionele zelfverzekerdheid ging kennelijk een lage eigendunk schuil. ‘Dit heeft uitsluitend en alleen met ons te maken,’ verzekerde hij haar, terwijl hij haar naar voren gevallen lokken uit haar gezicht streek. ‘Je bent van nature een sexy vrouw, en ik vind het heerlijk dat je je sensualiteit voor iedereen verbergt, behalve voor mij.’ Hij streelde het kloppende plekje onder in haar hals. ‘Weet je wel hoe opwindend het is als enige te weten dat er onder al die degelijke kleren een sirene schuilgaat die me met een enkele zedige blik in haar schitterende ogen in vervoering kan brengen?’


  ‘Ik…’


  Glimlachend omdat ze niet wist wat ze moest zeggen, streek hij met zijn vingertoppen over haar voorhoofd. ‘En anders doet dat fronsje van je het wel. Of hoe je je mooie lippen tuit als je nadenkt.’ Rustig inademend trachtte hij het bonzen van zijn hart te bedwingen. ‘Elke keer wanneer ik naar het archief kom en je bezig zie, wil ik niets liever dan me daar met je opsluiten en je tegen de kasten of op het bureau nemen. Hoe vaak ik me dat niet heb voorgesteld.’ Heimelijk genietend van hoe ze kleurde, boog hij zijn hoofd om haar geur te inhaleren. ‘Jij ook,’ fluisterde hij. ‘Dat zie ik…’


  Het deed hem heel wat dat ze voor het eerst duidelijk met stomheid geslagen naar hem staarde. ‘Het is goed,’ zei hij sussend. Was dat ook om zichzelf gerust te stellen? ‘Ik maak het goed… maar alleen als jij het wilt.’ Terwijl hij wachtte op haar reactie, roerde zich iets in zijn borst. Iets nog sterkers dan begeerte, iets wat hem tot in zijn gewonde ziel leek te raken.


  ‘Ja, ik wil jou ook, Alaric.’


  Bij het horen van die geprevelde woorden, kon hij zijn blijdschap bijna niet onderdrukken. Ze was de zijne! Dat was alles wat hij nu wilde. Die merkwaardige notie dat er meer tussen hen speelde, zette hij van zich af. De liefde bedrijven…. Nee, emotionele betrokkenheid was te gevaarlijk. Seks kon hij aan. Seks waarvan ze beiden zouden genieten. Een laatste escapade voor hij de last van de kroon zou moeten dragen…


  Die benauwende gedachte verdrong hij door Tamsin in een vloeiende beweging op bed te vlijen en het laken van haar af te trekken. ‘Dit keer zullen we onze tijd ervoor nemen,’ beloofde hij haar met een glimlach.


  


  Uren later lag Tamsin onder het warme dekbed dommelend na te genieten van alle verrukkingen. Met alleen het geluid van het zacht knappende haardvuur dat Alaric had ontstoken, had ze nog steeds het zalige gevoel dat ze gewichtloos zweefde, en dat terwijl ze zich meer dan ooit bewust was van haar lichaam. Zeker van de tintelende delen waaraan Alaric langdurig aandacht had besteed.


  Dromerig glimlachend drukte ze haar dijen tegen elkaar. Anders dan hij had gezegd, deed het daar geen pijn na alle opwindende activiteiten, maar ze was er wel extra gevoelig. En dat kwam niet alleen door wat ze met elkaar hadden gedaan, maar ook door Alarics bezielende woorden. Al kon ze zich qua uiterlijke verschijning niet meten met de mondaine schoonheden met wie hij gewoonlijk verkeerde, ze wist in elk geval dat hij haar begeerde en dat hij net zo van haar lichaam genoot als zij van het zijne.


  En genoten had ze, mijmerde ze, denkend aan hoe ze hem strelend, knedend en proevend van onder tot boven en terug had verkend. Net zo lang tot hij het niet meer had uitgehouden en zich kreunend op haar had gestort. Ze kon nog blozen van wat hij met haar had gedaan en hoe opwindend ze dat had gevonden. Zo opwindend, dat ze sidderend van extase zijn naam had geroepen.


  Na Patrick had ze zich vaak afgevraagd of ze ooit nog een man genoeg zou kunnen vertrouwen voor intimiteit. Ze was ervan uitgegaan dat haar eerste keer met een man wel onbeholpen, ongemakkelijk en zenuwslopend zou zijn. Niets van dat alles. Ze voelde zich… gekoesterd. Gewaardeerd en bewonderd. Bevrijd. En daar zou ze Alaric altijd dankbaar voor zijn.


  Hij keek verder dan haar manier van kleden en haar werk. Voelde zich aangetrokken tot wie ze was en viel er niet over als ze haar mening ten beste gaf. Hij was zelfs weg van haar enthousiasme voor haar werk, en zijn bekentenis dat hij haar al vanaf het begin intrigerend vond, leek te suggereren dat hij haar ondanks het verschil in status en ervaring als gelijke zag.


  Al met al was dit het ware delen, iets wat ze nooit eerder had meegemaakt. Als ze door haar vermoeide lichaam niet beter wist, zou ze denken dat het een droom was – te mooi om waar te zijn. Ze moest alleen goed onthouden dat het slechts tijdelijk was. Want ze mocht stiekem hopen dat er nog twijfels kleefden aan de Tomas-kroniek, nu de oudheid van het document vaststond, kon ze gevoeglijk aannemen dat de inhoud ook juist was. Wat betekende dat Alaric de rechtmatige troonopvolger was, en als hij koning werd, was de kans wel heel erg klein dat hij nog belangstelling voor de gewone Tamsin Connors zou hebben.


  Was dat de eigenlijke reden waarom ze de uitslag van de test nog voor zich had gehouden? Dat zou van weinig professionaliteit getuigen, dacht ze, maar ze verdrong de opkomende onrust die haar gewetensvraag teweegbracht. Wat was er verkeerd aan een paar dagen uitstel, als daar over en weer genieten van dit kostbare intermezzo tegenover stond? Deze… affaire zou snel genoeg ten einde zijn. Hoewel ze er nog niet aan moest denken zonder Alaric in haar normale bestaan terug te keren, vond ze troost in de gedachte dat deze ervaring met hem niemand haar zou kunnen afnemen.


  ‘Ah, de Schone Slaapster is ontwaakt.’


  Bij het horen van Alarics strelende stemgeluid, rolde ze glimlachend op haar andere zij en opende haar ogen. Daar stond hij, slechts gehuld in een zwarte broek. De aanblik die hij in het rossige schijnsel van het haardvuur bood, was zo overweldigend, dat haar adem stokte. O, die naakte mannenborst, warrige zwarte haardos, hartverwarmende sexy glimlach en charmante kraaienpootjes rond zijn glinsterende blauwe ogen. ‘Wat heb je daar?’ vroeg ze, toen ze zag dat hij iets achter zijn rug hield.


  Terwijl hij langzaam dichterbij kwam, toonde hij haar een goudkleurig pakketje dat zich door zijn snelle handbeweging soepel ontvouwde tot een lange zijden ochtendjas. Die hield hij vervolgens met een uitdagend glimlachje net buiten haar bereik op. Dat vond ze niet eerlijk. Hij mocht dan met zijn goddelijke lichaam geen moeite hebben met naakt rondlopen, zij bedekte zich liever.


  ‘Kom, ik wil je iets laten zien.’


  Zijn glimmende ogen wenkten haar zo hypnotiserend, dat ze het idee kreeg over gloeiende kolen te kunnen lopen zonder iets anders te voelen dan de warmte van zijn glimlach. En omdat het eigenlijk onzin was om nog verlegen te zijn na alles wat ze hadden gedaan, schoof ze naar de rand van het bed. Waarna ze, doordat zijn blik op haar gezicht gericht bleef, de moed vond om onder het dekbed vandaan te glijden en snel met de rug naar hem toe haar armen in de mouwen van het zijden gewaad te steken.


  ‘Goed zo.’


  Voor ze zich kon afvragen waarom zijn goedkeurende reactie haar zo’n plezier deed, werd ze afgeleid door zijn schaamteloze strelingen van haar borsten en buik bij het om haar heen sluiten van de dunne ochtendjas. Dat wekte ondanks haar vermoeidheid verlangen naar meer. Verlangen dat sterker werd toen ze met hem meeliep naar de ramen en niets dan jagende sneeuwvlagen in het avondduister ontwaarde. ‘De sneeuwstorm die in aantocht was,’ verzuchtte ze.


  ‘Ja, wij kunnen voorlopig nergens heen.’


  Haar opwinding kende geen grenzen. Hun idylle was nog niet voorbij! ‘O… Zit je staf daar niet over in? Heb je geen afspraken?’ informeerde ze zogenaamd bezorgd.


  ‘Geen die niet verzet kan worden, en mijn staf weet dat we hier veilig zijn. Dit is overmacht.’


  Haar hart sprong op toen hij haar moeiteloos optilde en in zijn sterke armen naar de andere kant van de kamer droeg. ‘Het wordt wel behelpen,’ hoorde ze hem mompelen.


  ‘Behelpen?’ Ze keek hem ongelovig aan, omdat het hier volgens haar een en al luxe was. Wat ze bevestigd zag, toen ze op zijn knikje omkeek, nadat hij de zijdeur met zijn schouder had opengeduwd.


  Ze waren in de badkamer. Haar mond viel open bij de aanblik van een door flakkerende kaarsen verlichte alkoof met een muurschildering van de badende Venus boven het grootste bad dat ze ooit had gezien. Met de damp van het hete water steeg een verfijnde geur van oliën op. Naast het bad stond een tafeltje met daarop twee flûtes, een koelemmer met een fles champagne en een schaal met verse aardbeien en perziken.


  ‘Er is maar één bad,’ verzuchtte hij. ‘Ik vrees dat we dat moeten delen.’


  Terwijl hij haar ondeugend grinnikend langzaam liet zakken, werden de emoties haar ondanks haar opwinding bijna te machtig. Dit had hij voor haar gedaan, besefte ze ongelovig. Dit feest van verleiding waarvoor hij haar met een sensuele glimlach uitnodigde.


  Omdat ze van hem wilde genieten zolang het nog kon, slikte ze haar ontroering in, verhief zich op haar tenen en kuste hem met het zelfvertrouwen dat ze aan hem en zijn passie dankte. ‘Niets liever, Alaric, dank je,’ prevelde ze in zijn stevige omarming voor ze haar intense verlangens liet spreken.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Nee, met vlakke hand.’ Alaric pakte Tamsins hand en hield die met een arm om haar middel stil, zodat de snuffelende merrie de wortel kon bemachtigen. Zodra dat was gelukt, hoorde en voelde hij haar hese lachje, waarop zijn lichaam meteen reageerde.


  Hij luisterde graag naar haar, besefte hij. Of ze nu kreunde, kreetjes slaakte van genot tijdens het vrijen of serieus met hem discussieerde. Het was hem allemaal even lief, zelfs het schooljufstemmetje waarmee ze zich tegen zijn plagerijtjes verweerde.


  Zijn begeerte speelde op. Niet te geloven dat hij viel op een vrouw die straalde van enthousiasme om het formaat van zijn bibliotheek! Gewoonlijk had hij slechts oppervlakkige belangstelling voor vrouwen, maar tijdens deze paar dagen met Tamsin was hij gegrepen door iets wat dieper ging. Hij deelde haar plezier in alles wat ze deed, een bijzonder aangenaam genoegen dat zich niet liet remmen door schaduwen uit het verleden. Met haar sliep hij zelfs beter.


  Was het een wonder dat hij voortdurend bij haar wilde zijn? Het was misschien egoïstisch, maar het licht dat zij in zijn ziel bracht, was het waard om wat hem wachtte nog wat langer te negeren.


  Om de een of andere reden moest hij plotseling denken aan moment waarop Felix opgetogen had verteld de ware te hebben gevonden. Ho! Zijn broer was zo dom geweest in liefde te geloven. Die fout zou hij nooit maken!


  ‘Waarom schud je je hoofd? Streel ik je niet goed?’


  Alaric schrok op uit zijn gepeins en wreef zijn kin tegen haar zachte haar. ‘Jij streelt als de beste. Dat is een van je vele talenten.’ Ze moest eens weten hoe ze hem met haar soms nog wat onzekere handelingen tot een hulpeloos wrak reduceerde. Hoe zou het zijn als ze eenmaal heel ervaren was in het verleiden van mannen?


  Nee, Tamsin met een andere man, daar moest hij niet aan denken. Nog niet. Hij zou haar niet loslaten tot deze affaire zijn beloop had gehad…


  Pas toen hij haar zijn pols voelde omklemmen, drong het tot hem door dat hij zijn ene hand tussen haar dijen had laten glijden. Nog geen uur uit bed, en van zijn voornemen zijn lusten in toom te houden zodat zij wat tijd kreeg van hun langdurige vrijpartijen te herstellen, was al niet veel meer over. Hij moest er echt een beetje rekening mee houden dat ze tot enkele dagen terug nooit met een man was geweest.


  Bij die gedachte kwam er weer een intens gevoel van voldoening over hem. Hij kon het niet helpen. Had hij zich eerst schuldig gevoeld haar van haar maagdelijkheid te hebben beroofd, nu was er niets dan het heerlijke besef dat hij haar eerste en enige minnaar was. Dat moest de reden zijn waarom hij haar nooit meer wilde laten gaan…


  ‘Niet in het bijzijn van de paarden,’ fluisterde ze toen hij haar paardenstaart opzijstreek en haar in haar nek kuste.


  ‘Bang dat ze er aanstoot aan zullen nemen?’ Haar zachtjes in haar nek bijtend, trok hij haar achterwaarts mee de box uit. Haar zucht van verrukking streelde zijn ego. ‘Nog nooit naakt voor een paard gestaan?’


  ‘Ik ben nog nooit zo dicht bij een paard geweest.’


  ‘Mmm, je hebt zoveel in te halen…’ Ze bood hem meer ruimte door haar nek te rekken. ‘…paarden, sleeën, kaviaar, ontbijt op bed. Zoveel voor het eerst.’ Hij benadrukte zijn woorden met speelse beetjes en genoot van de siddering die door haar lichaam trok. ‘Wat hebben je ouders je wel niet onthouden?’ Vergiste hij zich of verstrakte ze licht?


  ‘Ik heb een gelukkige jeugd gehad, hoor. Ik had een veilig thuis en ben niets te kort gekomen.’


  Dat klonk pinnig, en daar dacht hij het zijne van. Het was niet voor niets dat ze haar schoonheid met saaie kleding en een lelijke bril verhulde. Het ontbrak haar buiten haar werk aan zelfvertrouwen, al was het hem een raadsel waarom. Volgens hem zou ze daar met alles wat ze in zich had juist van moeten blaken. ‘Ah, je bent een verwend kreng dat altijd het nieuwste speelgoed kreeg?’


  ‘Daar deden mijn ouders niet aan. Wel waren er boeken in overvloed. Ik bracht veel tijd alleen door waarin ik las en droomde.’


  Het trof hem dat ze zo serieus op zijn plagerijtje inging. ‘Veilig’ was iets anders dan ‘gelukkig’, en in dat ‘tijd alleen’ herkende hij zíjn eenzaamheid, al had hij in zijn geïsoleerde jeugd zijn broer Felix gehad. ‘Waar droomde je van, Tamsin?’ vroeg hij zacht. ‘Een prins in een afgelegen kasteel?’


  ‘Soms,’ fluisterde ze.


  ‘Had hij zwart haar, blauwe ogen en een paardenslee?’


  Direct na die vraag draaide ze zich om en sloeg glimlachend haar armen om zijn nek. ‘Hoe weet je dat?’


  Haar glimlach beroerde iets diep in zijn binnenste. ‘Waar droomde je nog meer van.’


  ‘Ach, gewoon… avonturen, uitgaan met vrienden, je weet wel.’


  Door hoe ze er wegkijkend haar schouders bij ophaalde, bevestigde ze vrijwel alles wat hij in haar dossier had gelezen. Een meisje zonder vrienden en vriendinnen. Enig kind van oudere ouders, die haar vanwege drukke carrières veel alleen hadden gelaten. ‘Een beetje avontuur valt te regelen,’ opperde hij in een opwelling. ‘Wat dacht je van naar de voet van de bergwand hierachter klimmen.’


  ‘O, dat lijkt me geweldig! Wanneer gaan we?’


  Hij grinnikte om haar direct weer enthousiaste reactie en verbaasde zich er tegelijkertijd over hoe graag hij haar gelukkig zag. Alleen al door haar blijde glimlach en haar sprankelende goudbruine ogen voelde hij zich de koning te rijk. ‘Over een uur staat de zon hoog genoeg om daar veilig te kunnen klimmen.’


  ‘O, dan hebben we nog tijd…’


  Ze verraste hem door zijn overhemd open te maken. Ze leerde erg snel, concludeerde hij huiverend toen ze haar nagels door zijn borsthaar haalde. ‘Voor wat?’ vroeg hij zogenaamd onschuldig.


  ‘Nog een eerste keer voor mij… vrijen in een stal.’


  Haar stoute glimlach deed hem de das om. Hij tilde haar op om haar naar het hooi in de hoek van de stal te dragen. ‘Uw wens is mijn bevel.’


  


  Tamsin schrok wakker van een rauwe angstkreet. Met stokkende adem opende ze haar ogen en vroeg zich af of ze het had gedroomd. De kamer baadde in het zilveren maanlicht en de rossige gloed van het haardvuur.


  Ze schoof instinctief dichter naar Alaric toe. De afgelopen drie dagen was er nauwelijks een moment zonder lichamelijk contact geweest, zelfs niet wanneer ze sliepen. Pas op het moment dat ze op haar zij rolde, registreerde ze dat hij gloeide en nat was van het zweet. Ze raakte zijn schouder aan en voelde dat die strak stond van spanning. Over hem heen leunend, hoorde ze dat hij snel en oppervlakkig ademde.


  ‘Alaric?’ Omdat ze geen enkele reactie bespeurde, schudde ze hem aan zijn schouder. ‘Alaric… Wakker worden!’ Op haar roep mompelde hij rollend met zijn hoofd iets onverstaanbaars, maar hij werd niet wakker.


  De angst sloeg haar om het hart. Bellen om hulp was er niet bij, want ze hadden hier geen mobiel bereik. Wat moest ze als hij iets ernstigs had en zijn conditie verslechterde? Nee, geen paniek, dacht ze, zichzelf tot kalmte manend. Het eerste wat ze kon doen was ervoor zorgen dat zijn temperatuur daalde.


  Ze wilde net opstaan om in de badkamer koude natte lappen te halen, toen hij weer een ijzingwekkende kreet slaakte. Die ging over in zo’n smartelijk gejammer, dat de haren haar te berge rezen. Daarop schopte hij het dekbed van zich af en stortte zich zo op haar, dat de lucht uit haar longen sloeg. ‘Nee!’ hoorde ze hem brullen. ‘Je mag niet…’ klonk het met verstikte stem voor zijn hoofd op haar borst zakte.


  Het duurde even voor ze van de schok was hersteld en het tot haar doordrong dat het nat dat ze daar voelde, niet van zweet maar van tranen was. Toen ze zijn gesmoorde snik hoorde, sloeg ze instinctief haar armen om hem heen. ‘Stil maar…’ fluisterde ze, verscheurd door zijn tastbare pijn. ‘Al goed, lieveling… Kun je me horen?’ Ze wiegde hem zo goed ze kon, terwijl zijn schouders schokten en hete tranen vloeiden. ‘Het is goed… Het komt allemaal goed, lieveling.’


  Zo bleef ze zachtjes op hem inpraten tot zijn ademhaling rustiger werd en zijn spanning verminderde.


  ‘Tamsin?’


  Ze bleef hem wiegen. ‘Het is goed… Het was maar een droom.’


  Er volgde een moment van totale verstilling, voordat hij zonder enige waarschuwing van haar af rolde. Hoewel hij een arm over zijn gezicht legde, zag ze aan zijn op elkaar geklemde kaken dat hij vocht met welke demonen hem ook plaagden. ‘Alaric? Gaat het?’ Ze trok het dekbed op tot over zijn middel, schoof tegen hem aan en vlijde haar hoofd op zijn borst. Ze kon niet anders, doordat haar hart naar hem uitging.


  ‘Het spijt me,’ hoorde ze hem na enkele ogenblikken mompelen. ‘Dat had je niet horen mee te maken… Sorry dat ik je zo heb laten schrikken.’


  ‘Geen punt.’ Ze kroop dichter tegen hem aan. ‘Als het nu maar goed is.’


  ‘Goed? Het komt nooit meer goed!’


  Hoewel hij bij die snauw zijn arm van zijn gezicht hief om woest op de matras te slaan, beangstigde haar dat niet. Dat kwam doordat hij haar met zijn andere arm vasthield.


  ‘Ik heb je toch geen pijn gedaan?’ vroeg hij na een korte stilte. ‘Gaat het met je?’


  ‘Ja, hoor. Met mij wel.’


  ‘Geen vragen?’ klonk het na weer een minuut grommend. ‘Wil die onderzoekend geest van je geen antwoorden?’


  Nu ze de zachtaardige attente man achter de prins en diens bedenkelijke reputatie kende, liet ze zich niet afschrikken door zijn grimmigheid. Zich op een elleboog oprichtend, boog ze zo ver over hem heen, dat haar losse haar als een gordijn om hun gezichten viel. Vederlicht kuste ze hem op de lippen. Ze proefde het zilt van zijn tranen, maar zijn mond was warm. Haar gevoel volgend, kuste ze hem nog eens met alle tederheid die ze in zich had. En die kus beantwoordde hij zo liefdevol, dat het haar tot in het diepst van haar wezen beroerde.


  Het was alsof hun zielen één werden en ze daarmee het niveau van seksuele intimiteit ontstegen. Elk gevoel van eenzaamheid en leegte verdween. Ze had geen woorden voor de schoonheid en liet door emoties overmand haar opwellende tranen gaan.


  ‘Tamsin? Niet huilen, alsjeblieft… Niet om mij.’


  Dat kon hij wel smekend prevelen, maar het was te laat. Haar vragen niet om hem te geven, was als haar vragen een bibliotheek in brand te steken. Onmogelijk!


  Om te voorkomen dat hij nog iets zei wat ze niet wilde horen, kuste ze hem vol vuur. Gelukkig ging hij daarin mee, tot ze haar hoofd weer op zijn borst vlijde.


  ‘Ik ben je een verklaring schuldig,’ mompelde hij.


  ‘Je had gewoon een nachtmerrie. Heb je die wel vaker?’


  ‘Ja… Ik zou eigenlijk niet bij je moeten blijven slapen. Dat is gevaarlijk voor je.’


  ‘Hoezo? Haal je dan uit in je slaap?’


  ‘Dat weet ik niet, maar het is hoe dan ook riskant… Alles wat ik aanraak gaat kapot… Iedereen.’


  De wanhoop die ze in zijn stem beluisterde, sneed haar door de ziel. ‘Vertel,’ drong ze zachtjes aan.


  ‘O, ja, erover praten helpt zeker?’


  In het besef dat het echt ernstig moest zijn negeerde ze zijn sarcasme. ‘Opkroppen lost nooit iets op.’ Dat kon zij weten. Zij had zich alleen maar meer geïsoleerd door zich uit angst afgewezen te worden in zichzelf terug te trekken. ‘Wat het probleem ook is, het gaat zweren als je het blijft wegstoppen.’


  ‘O, noem je me nu een lafaard?’


  Zijn geforceerde poging tot humor ontlokte haar een triest glimlachje. Hij was een kei in zich achter zijn charme verschuilen. ‘Wat heb je te verliezen? Of ben je soms bang dat ik uit de school klap?’


  ‘Nee, want dat kan ik me niet voorstellen.’


  Dat blijk van vertrouwen deed haar net zo goed als zijn zachte strelingen. Ze wachtte rustig op wat komen ging, en even later begon hij zowaar.


  ‘In die dromen zie ik de mensen die ik teleurgesteld heb en heb laten zakken…’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij iemand teleurstelt.’ Het was eruit voor ze er erg in had, en dat kwam haar op een smadelijk lachje te staan.


  ‘Ha! Reken maar. Ik was als kind al een voortdurende teleurstelling voor mijn vader. Hoe vaak ik niet heb moeten horen dat ik gelukkig maar zijn tweede zoon was, omdat ik niets van een leider in me had.’


  ‘Dan zou hij verbaasd zijn als hij zag hoe Ruvingia nu bloeit,’ mompelde ze. Het kostte haar enorm veel moeite om niet te zeggen wat ze van die man dacht. Hoe kon een vader zo wreed zijn? ‘Vertel me over die dromen,’ drong ze aan omdat ze voelde dat het hem zwaar viel verder te gaan.


  ‘Ik zie ze sterven… en kan ze niet redden.’


  Hoewel hij dat nauwelijks hoorbaar fluisterde, klonk het zo gekweld, dat ze een rilling moest onderdrukken. Ze legde een hand op zijn hart en wachtte roerloos op het vervolg. En dat kwam.


  Het begon met de uitleg dat hij enkele jaren eerder als legerofficier de kans te baat had genomen zich als vrijwilliger te melden voor een vredesmissie en dat zijn eenheid hem daar ongevraagd in was gevolgd. In het verre land waren ze geposteerd bij een afgelegen dorp, dat ze tegen opstandelingen moesten beschermen. Er waren meerdere schermutselingen geweest, maar ook rustige periodes met tijd voor contacten met de lokale bevolking. Daarbij was hij erg gesteld geraakt op een vaderloos jochie, dat gefascineerd was geweest door de vreemde soldaten en vaak in hun kampement had rondgehangen. Alles was vrij goed gegaan, tot er een bericht was binnengekomen over moeilijkheden in het grensgebied.


  ‘Ik ben met een deel van de eenheid meteen poolshoogte gaan nemen, maar het bleek vals alarm. Tegen de tijd dat we terugkwamen, was het te laat… Het dorp was aangevallen, en er waren veel slachtoffers. Doden en zwaargewonden, onder wie dat joch…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Hij stierf in mijn armen… Ik kon hem niet redden… ook al die anderen niet…’


  Tamsins hart brak. ‘Maar jij kon die aanval toch niet helpen?’


  ‘Niet?’ herhaalde hij smalend. ‘Ik was bevelvoerend officier. Als ik mijn eenheid niet had opgesplitst, had het dorp beschermd kunnen worden. Als ik niet zo snel had gehandeld op een onbevestigd bericht –’


  ‘Je weet niet wat er dan gebeurd zou zijn.’ Ze greep zijn schouder. ‘Misschien was de aanval dan nog feller geweest. Jij heb je best gedaan.’


  ‘Je begrijpt het niet. Ik was daar om die mensen te beschermen en heb gefaald. Ook tegenover mijn manschappen, van wie er een aantal is gesneuveld, en velen dragen nog littekens.’ Hij slikte moeizaam. ‘De enige die zonder een schrammetje is thuisgekomen ben ik.’


  Door de zelfverachting en het schuldbesef in zijn stem begreep ze in een flits wat Peter had bedoeld, toen hij zijn vreselijke litteken draaglijk had genoemd in vergelijking met Alarics innerlijke wonden.


  ‘Het was beter geweest als ik ook was omgekomen…’


  Ze balde haar hand op zijn borst tot een vuist. ‘Dat mag je niet zeggen!’


  Een enkel moment gunde Alaric zich het plezier van Tamsins onschuldige geloof in hem. Als ze de hele waarheid kende, zouden de schellen haar wel van de ogen vallen. Hij zou haar graag onwetend laten, maar hij was al te ver en verdiende haar naastenliefde niet.


  ‘Ik kwam terug in Ruvingia…’ Achtervolgd door herinneringen aan de doden, had hij zijn draai niet kunnen vinden en was hij nauwelijks in staat geweest tot het vervullen van routinematige plichten. ‘Ik besteedde al mijn tijd aan vermaak. Snelle auto’s, feesten en vrouwen. Veel vrouwen.’ Alleen door de uitputting van seks had hij kunnen slapen.


  ‘Felix, mijn oudere broer, deed zijn best me op te vangen…’ Als hij dacht aan het geduld en begrip van zijn broer, kreeg hij het nog te kwaad. ‘Hij was vol plannen, waarin hij me wilde betrekken, had het zelfs over trouwen, maar dat interesseerde me niet. Ik zat te veel met mijn eigen sores om te luisteren.’ Het was soms zelfs bijna te moeilijk geweest zijn broer – het toonbeeld van klasse, gezag en beheersing – onder ogen te komen. Felix, die met al zijn capaciteiten degenen voor wie hij verantwoordelijk was vast wel zou hebben weten te redden…


  ‘Alaric?’


  ‘Bij de een of andere ceremonie was er een jonge vrouw,’ ging hij meteen verder om het maar achter de rug te hebben. ‘Een schoonheid die me opviel doordat ik Felix naar haar zag kijken… Twee dagen later had ik haar in bed.’ Hij voelde Tamsin verstrakken. Nog even, en ze zou niets meer met hem te maken willen hebben, maar zelfs de pijn van dat besef kon hem niet stoppen. ‘Niet dat ik verliefd op haar was. Zij evenmin op mij, maar… een avontuurtje met een man met mijn reputatie leek haar wel opwindend,’ voegde hij er wrang aan toe. ‘En het was wederzijds bevredigend. Tot Felix ons betrapte en ik erachter kwam dat Diana de vrouw was die hij voor zich had willen winnen.’


  Tamsin hapte naar adem. ‘Wist je dat dan niet?’


  ‘Nee, toen hij me vertelde aan trouwen te denken, heeft hij geen naam genoemd, en ik ging ervan uit dat hij op een gearrangeerd huwelijk doelde. Ik wist alleen dat hij Diana aantrekkelijk vond, maar dat had hij met velen gemeen.’ Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af of hij door haar te verleiden had willen bewijzen ten minste ergens beter in te zijn dan zijn broer? Dan moest hij wel erg laag gezonken zijn geweest…


  ‘Hoe dan ook, hij ontstak in razernij. Zo had ik hem nooit eerder meegemaakt.’ Meer nog dan die woede herinnerde hij zich de pijn op zijn gezicht. De complete desillusie dat de vrouw die hij op een voetstuk had geplaatst, zich had laten bezoedelen door zo’n losbol als zijn broer. ‘Hij beschuldigde me van verraad…’ Het ergst van alles, want Felix was de enige die hem echt dierbaar was.


  ‘En Diana?’ vroeg Tamsin zachtjes.


  ‘Die was voornamelijk kwaad dat ze haar kans om prinses te worden had verspeeld. Niet dat ze van Felix hield, maar als ze had geweten dat hij haar wilde, zou ze zich nooit met mij hebben ingelaten.’


  ‘Hoe is het daarna gegaan?’


  Typisch Tamsin om perfect aan te voelen dat daarmee de kous niet af was, dacht Alaric, terwijl hij haar – waarschijnlijk voor het laatst – wat dichter tegen zich aan trok. ‘Felix veranderde. Hij raakte aan de drank, snauwde iedereen af en werd met de dag wispelturiger.’ Dat hij niets tegen de steeds diepere depressie van zijn broer had kunnen doen, was zijn zoveelste falen. ‘Op een dag zag ik hem dronken en wel in mijn sportwagen stappen. Ik was te laat om hem tegen te houden, maar kon nog net bij hem in de auto springen.’ Hij drukte Tamsins hand op zijn hart tegen de verscheurende pijn. ‘Al rijdend begon hij tegen me te tieren…’ Al zijn beschuldigingen, die zijn twijfels aan zichzelf versterkten, stonden hem nog haarscherp voor de geest. ‘…en al bij de eerste haarspeldbocht verloor hij al bijna de macht over het stuur. Dat kon ik met een ruk nog voorkomen, maar hij sloeg mijn handen weg en gaf nog meer gas…’ Het benauwde zweet brak hem uit. ‘In de volgende bocht knalden we tegen een muur… Ik had mijn gordel om en zat aan de goede kant… Felix was op slag dood,’ besloot hij met verstikte stem. Ervan overtuigd dat Tamsin nu wel van hem af zou willen, liet hij haar los.


  


  Tamsin hield haar adem in. Het relaas had haar geschokt. Wat moest hij hebben geleden! Het was duidelijk dat hij van Felix had gehouden, en voor zover ze wist, was zijn broer de enige die echt om hem had gegeven. ‘O, het spijt me,’ prevelde ze bij gebrek aan beter.


  ‘Ja, mij ook, maar dat verandert niets aan het feit dat ik het op mijn geweten heb,’ zei hij.


  ‘Hoe kun je dat zeggen!’


  ‘Als ik Diana niet had verleid, zou het niet gebeurd zijn. Als ik hem had tegengehouden –’


  ‘Als Diana van zijn liefde had geweten, zou ze niet aan een avontuurtje met jou zijn begonnen.’


  Dat leek hij even te laten bezinken, voor hij zijn hoofd schudde.


  ‘Ik had voorzichtiger moeten zijn, minder gedreven haar in bed te krijgen.’


  Daar kon ze niets tegen inbrengen, maar ze gaf het niet op. ‘Felix nam jou zijn desillusie kwalijk, maar jij kon er niets aan doen dat hij verliefd was op iemand die zijn gevoelens niet beantwoordde.’


  ‘Wat niet wegneemt dat ik hem de kans heb ontnomen daar op een nette manier achter te komen. Hij verdiende mijn loyaliteit. Ik had er moeten zijn om hem tegen zichzelf in bescherming te nemen, maar ik heb hem niet eens van de drank af kunnen houden. Ik ben als broer en vriend verschrikkelijk tekortgeschoten.’


  Haar hart ging naar hem uit, en het kostte haar moeite haar tranen te bedwingen. Ze had al vrij in het begin gemerkt dat hij met zijn sterk ontwikkelde verantwoordelijkheidsgevoel hoge eisen aan zichzelf stelde, maar dat het zo erg was… Had dat te maken met zijn vader, die hem van jongs af aan had ingepeperd dat ook het beste van hem niet goed genoeg was? Het kwam haar voor dat de last die hij torste ook een gevolg was van oude wonden, niet alleen van recentere drama’s.


  ‘Zie je mij al gekroond worden? Dan moet ik de gelofte afleggen te zullen dienen en beschermen. Hoe kan ik zeker weten dat ik niet weer zal falen?’


  Zijn bittere twijfel aan zichzelf sneed haar nog meer door de ziel. Hij kon of wilde niet zien hoe capabel hij was. Dat was de reden waarom het idee koning te worden hem afschrikte. Hij vond zichzelf onwaardig, doordat hij werkelijk meende dat hij zowel ten aanzien van zijn manschappen als zijn broer had gefaald.


  Zo beschouwd was ze blij dat ze de uitslag van de dateringtest voor zich had gehouden. Die wilde ze hem nu voor geen goud vertellen. ‘O, lieveling…’ Ze drukte kusjes in zijn hals en op zijn gezicht. ‘Je moet jezelf eindelijk vergeven. Geloof me, jij bent net zo goed slachtoffer van alle tragische gebeurtenissen.’


  ‘Maak dat de gehavend teruggekeerde mannen of de moeder van dat omgekomen joch maar wijs.’


  Omdat ze zijn zelfhaat en zijn pijn niet langer kon verdragen, omvatte ze zijn gezicht met beide handen. ‘Je bent niet persoonlijk verantwoordelijk voor al die ellende,’ zei ze fel. ‘Ik weet zeker dat je dierbare broer niet zou willen dat je dat denkt. Je bent een goed mens, Alaric. Ik zou je mijn leven toevertrouwen!’


  ‘Lieve Tamsin… Verspil je tranen niet aan mij.’


  Ze had niets eens gemerkt dat ze huilde. ‘Dat bepaal ik zelf wel!’ Hoewel ze het niet kon uitstaan dat hij zo koppig vasthield aan zijn schuld, begreep ze dat zijn loyaliteit, eergevoel en betrokkenheid hem ook tot de man maakten om wie ze gaf. De man van wie ze hield!


  Het plotselinge inzicht maakte haar sprakeloos. Op de een of andere manier was hij ongemerkt van sprookjesprins veranderd in de man van wie ze hield. Ze had haar hart aan Alaric verloren! Een man van wie ze wist dat hij niet in liefde geloofde en niets van langdurige relaties moest hebben, maar zelfs dat deed niets af aan de warme gloed die haar vervulde.


  ‘Genoeg gepraat,’ fluisterde ze. ‘Je moet nu slapen.’


  ‘Ja, ik verhuis wel naar een andere kamer.’


  ‘Waag het eens! Als je dat doet, ga ik gewoon mee.’ Ze strekte zich naast hem uit. ‘Ogen dicht en slapen,’ beval ze. ‘Ik blijf wakker. Je kunt me niets aandoen.’


  ‘Ik zou aan dat gekoeioneer van je kunnen wennen,’ zei hij, tegen haar aan rollend. ‘Ik ben nu in elk geval te moe om me ertegen in te gaan.’


  Zijn warme adem streelde haar huid, en zijn hand lag op haar heup, maar er ging niets seksueels van uit. Het draaide nu om warmte, troost en rust. Al geloofde hij niet in liefde, ze hoopte dat hij in zijn slaap zou voelen waar haar hart van overstroomde. Weliswaar zou haar dat later kunnen opbreken, maar in dit stadium telde alleen het ongekende gevoel van vrede dat over haar kwam…


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Bij het ochtendgloren sloop Tamsin in de zijden ochtendjas naar beneden. Hoewel Alaric al uren sliep, wilde ze hem niet wekken.


  Ze had diep nagedacht over wat ze zou kunnen doen om hem verder te helpen. Het enige zinvolle dat ze had kunnen bedenken was definitief aantonen dat de Tomas-kroniek op waarheid berustte. Daarvoor diende ze na te gaan of de vage twijfels over delen van de inhoud al dan niet terecht waren, of dat ze die slechts als excuus had gebruikt om het nieuws van de authenticiteit achter te houden uit angst dat ze Alaric meteen kwijt zou raken.


  Eenmaal in de bibliotheek liep ze rechtstreeks naar het bureau. Ze had pen en papier nodig om al haar punten op een rijtje te zetten. Misschien dat het haar dan duidelijk werd. Alles om Alaric gemoedsrust te bezorgen. Daarvoor zou ze met liefde de lof opgeven die ze voor haar ontdekking van haar vakgenoten zou oogsten. Want ze bleef het zonde vinden dat Alaric de kroon niet wilde, ook al vreesde ze de leegte in een bestaan zonder hem. Hij moest gaan inzien dat hij met zijn capaciteiten, zijn toewijding en het aanzien dat hij onder de bevolking genoot een uitstekende koning zou zijn.


  Op het moment dat ze een notitieblok uit de lade haalde, viel haar oog op een envelop met haar naam erop. Was die voor haar? Ze pakte hem op. Geen postzegel, geen adres, alleen haar naam met daaronder de datum van de dag van hun vertrek. Was dit de envelop die ze Alaric toen had zien wegstoppen?


  ‘Tamsin!’


  Verschrikt keek ze op. In de deuropening ontwaarde ze Alaric, slechts gehuld in spijkerbroek. Zijn nog wat bleke gezicht stond strak, maar de aanblik van zijn machtige borstkas deed haar knieën knikken en haar hartslag versnellen. Het moest verboden worden dat een man er zo fantastisch uitzag!


  ‘Wat doe je?’


  Ze kwam achter het bureau vandaan, maar er was iets waardoor ze na een paar stappen in zijn richting inhield. ‘Pen en papier zoeken. Ik had een ingeving over de kronieken en wilde –’


  ‘Kom terug naar bed.’


  Hoewel hij uitnodigend zijn hand uitstak, klonk het zo dwingend als een bevel. ‘Wat is er?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Niets. Ik wil je gewoon bij me hebben.’


  Het trof haar dat zijn glimlach zijn ogen niet bereikte. ‘Ik kom dadelijk,’ zei ze. ‘Ik wil alleen even een paar dingetjes noteren. Overigens…’ Ze zwaaide met de envelop. ‘…vond ik dit in de la.’ Dat had ze nog niet gezegd, of hij kwam op haar af.


  ‘Vergeet het. Het is niet van belang.’


  Ze verkilde bij het horen van zijn gebiedende toon en het zien van zijn harde blik. ‘Waarom wil je niet dat ik hem open?’


  ‘Omdat de inhoud niet voor jou bestemd is,’ antwoordde hij na een korte stilte. ‘Die betreft alleen jou.’


  Met een akelig voorgevoel staarde ze naar haar naam. Ging dit over haar? Het duurde even voor het tot haar doordrong. ‘Je bedoelt…’ Naar adem happend keek ze hem verbijsterd aan. ‘…een onderzoek? Naar mij?’


  ‘Ja, dit is het verslag daarvan.’


  Dat klonk zo koel en zakelijk, dat ze zich afvroeg waar de warme, gulle, vrolijke Alaric van de afgelopen dagen was gebleven. ‘O… wat staat erin?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb het niet gelezen.’


  ‘Heb je van iedere werknemer een dossier?’


  ‘Dit is iets anders.’


  Dat bevestigde haar vermoeden dat het hier niet om een routinecheck ging, want die was vast al voor haar komst naar Ruvingia uitgevoerd. Omdat Alaric niet van zins leek verdere uitleg te geven, nam ze het heft in handen door de vellen papier uit de open envelop te trekken.


  Wat ze op de eerste pagina las, bracht haar in verwarring. Het ging over de journalist die ze op het bal had ontmoet. Pas toen ze op de tweede bladzij las dat er geen aanwijzingen waren dat ze eerder contact met hem had gehad, begreep ze het.


  Op de volgende pagina’s werd verslag gedaan van haar en Patrick. De vermelde kantoorroddels brachten het schaamrood op haar kaken. Hoe kon Alaric iemand opgedragen hebben zo in haar leven te wroeten? ‘Had je mij er niet gewoon naar kunnen vragen, als je over de mannen in mijn leven wilde weten?’ informeerde ze bitter. ‘Of is het je gewoonte eventuele minnaars te laten natrekken?’


  ‘Daar gaat het niet –’


  ‘Hoe wist je trouwens van Patrick?’ kapte ze hem af. ‘Ik heb het hier met niemand over hem gehad…’ Ze versteende toen haar blik op de laatste bladzij viel. ‘J-Je hebt mijn telefoon laten afluisteren!’ stamelde ze. ‘Dat moet zelfs voor een prins verboden zijn.’


  ‘Niet als de staatsveiligheid in het geding is.’


  ‘Staatsveiligheid?’ riep ze uit. ‘Ik ben conservator, geen spion!’


  ‘Het zijn onzekere tijden,’ ging hij onverstoorbaar verder. ‘Er is geen koning, en het parlement is op reces tot na de kroning. Bij uitstek de tijd voor groeperingen die mogelijke uit zijn op het ondermijnen van de democratie. En juist op dat moment kom jij opeens beweren het bewijs te hebben dat niet kroonprins Raul de rechtmatige opvolger is, maar dat ík dat ben. Het kan catastrofale gevolgen hebben, als dat nieuws bij de fracties bekend wordt voor wij onze maatregelen hebben kunnen treffen.’


  Om afstand te scheppen van de man die in niets meer leek op de tedere, hartstochtelijke en kwetsbare minnaar van de afgelopen dagen, schoof ze terug achter het bureau. ‘Je dacht dus dat ik loog over mijn vondst?’ Zijn wantrouwen was nauwelijks te verdragen.


  ‘Ik heb gehandeld in het landsbelang.’


  Zijn vormelijke reactie sneed haar door de ziel. ‘Door me voortdurend te controleren, me hierheen te brengen en het bed met me te delen?’ Het trof haar als een donderslag bij heldere hemel. Natuurlijk! Zo deed je dat met een potentieel gevaar. Inkapselen, afvoeren en neutraliseren!


  Daarom had hij haar de toegang tot de documenten bemoeilijkt. Daarom had hij haar in de gaten laten houden en haar tot zijn gezelschapsdame gepromoveerd. Daarom was hij op het bal kwaad geworden toen ze met die journalist had staan praten. Alle andere beweegredenen die hij voor zijn acties had aangevoerd, waren gelogen!


  De pijnscheuten die door haar heen gingen, waren zo hevig, dat ze trilde op haar benen, maar dat belette haar niet zijn uitgestoken hand weg te slaan. ‘Raak me niet aan!’ En dan te bedenken dat ze zich schuldig had gevoeld over het achterhouden van de uitkomst van de test. Dat was niets vergeleken met zijn manipulaties. Hij wist alles al!


  ‘Heb je iets gehoord van wat ik zei, Tamsin?’


  ‘Ik wil het niet horen!’ Ze wankelde naar het raam. ‘Me hier mee naartoe nemen was een truc.’ Ze staarde naar de sneeuw op de rotsen. ‘Geen wonder dat er genoeg proviand was. Je had gepland me hier te houden, ver weg van waar ik schade zou kunnen aanrichten.’ Hoe naïef had ze kunnen zijn? ‘Je wist ook van die sneeuwstorm en dat we hier dagen vast zouden zitten.’


  ‘Ja.’


  Geen verontschuldiging, geen blijk van enige wroeging, niets dan een koele bevestiging. Ze kneep haar ogen dicht in het akelige besef dat wat ze hadden gedeeld, voor hem waarschijnlijk niets had betekend. Sterker nog, als hij het als zijn plicht had gezien, moest het hem hebben tegengestaan. Zeker die eerste keer, toen hem was gebleken dat ze de ervaring miste om hem te behagen.


  Zou hij daarna tijdens het vrijen – nee, tijdens de seks – steeds aan mooiere en aanlokkelijkere vrouwen hebben gedacht? Hemel, hoe had ze zelfs maar kunnen denken dat zij, doodgewone Tamsin Connors, diepere gevoelens bij de prins van Ruvingia had weten te wekken? ‘Je bent een uitstekend acteur,’ zei ze met trillende stem. ‘Ik ben er volledig ingetuind. Gefeliciteerd.’


  ‘Zo was het helemaal niet, Tamsin. Ja, ik heb me in het begin afgevraagd of je je in de oudevrijsterkleren anders voordeed dan je was. En of het wel toeval was dat je uitgerekend toen met je ontdekking kwam. Kort daarop ging het me echter niet meer om de documenten, maar om wat jij met me deed en hoe jij je voelde.’


  ‘Hoe ik me voelde?’ Ze hoorde hem dichterbij komen en draaide ze zich woedend naar hem om. ‘Wat wil je nu eigenlijk allemaal zeggen? Bedoel je soms dat ik erom vroeg zo voor de gek gehouden te worden?’


  Haar laatste restje geluksgevoel ging in rook op. Leerde ze het dan nooit? Was ze door haar heimelijke romantische inslag gedoemd om telkens weer voor mannenleugens te vallen? Door Patricks bedrog had ze zich heen weten te slaan, maar dit was veel erger, want ze hield van Alaric. Al haatte ze hem nu ook! ‘Ik zal je vertellen hoe ik me voel,’ stelde ze fel. ‘Afschuwelijk! Er is geen excuus voor wat je hebt gedaan. Geen enkel!’


  ‘Tamsin, luister, alsjeblieft. Dat was niet echt de reden waarom ik je hier mee naartoe heb genomen.’


  ‘Niet echt?’ reageerde ze sarcastisch. ‘Het afluisteren van mijn telefoon was niet echt? Al die overal en nergens opduikende mannetjes om me in de gaten te houden, waren niet echt?’ Ze wees naar de papieren die ze op de grond had gesmeten. ‘Dan is dat onderzoeksrapport zeker ook niet echt!’ Vergiste ze zich, of verbleekte hij steeds meer? Nee! Wat kon haar dat schelen? ‘Het pijnlijkst is nog dat jij je niet te goed voelde om Patricks tactiek op me toe te passen.’ Ze kreeg er wat van dat hij als de vermoorde onschuld niet- begrijpend zijn voorhoofd fronste. ‘Je maakt mij niet wijs dat je niet weet hoe hij me heeft gebruikt, maar goed…’ Ze haalde diep adem. ‘Hij heeft me eerst versierd en me daarna overgehaald hem met zijn werk te helpen. Dat heb ik gedaan, tot ik in de gaten kreeg dat hij mijn aandeel als eigen werk presenteerde en daarmee de baan kreeg die aan mij had horen toe te vallen. Toen hij die had, liet hij mij vallen voor een sexy blondje dat – zijn woorden – tenminste wist hoe ze een man moest behagen.’ Ze kokhalsde bijna. ‘En nu heb jij…’ Hevig knipperend schudde ze haar hoofd. ‘Hoe is het mogelijk dat ik er weer in ben gevlogen… dat ik heb kunnen geloven dat jij je tot me aangetrokken zou…’


  Verder kwam ze niet door de golf van misselijkheid die haar in haar wanhoop overviel, en omdat overgeven in zijn bijzijn de ultieme vernedering zou zijn, snelde ze langs hem de bibliotheek uit…


  


  Alaric staarde piekerend over Tamsins smart in de lege open haard. Schuldgevoel over de pijn die hij bij haar had veroorzaakt, verscheurde de innerlijke rust die hij bij haar had gevonden. Het had hem de grootste moeite gekost haar in al haar ellende te laten vluchten. Alleen het besef dat hij haar de tijd moest geven tot zichzelf te komen en voldoende te kalmeren om te kunnen luisteren, had hem ervan weerhouden haar in zijn armen te nemen.


  Allemachtig, ze voelde zich door hem verraden! Te ongedurig om stil te staan begon hij te ijsberen. Had hij maar weet gehad van haar geschiedenis met die Patrick, want dat verklaarde veel van haar onzekerheid en twijfel aan zichzelf. Bij de gedachte dat zij ervan overtuigd was dat hij haar op dezelfde wijze voor zijn karretje had gespannen, wat nog meer afbreuk deed aan haar gevoel van eigenwaarde, kromp hij ineen. Niets was namelijk minder waar.


  Zeker, hij was zo zelfzuchtig geweest haar te verleiden, maar al kon hij zijn motieven moeilijk zuiver noemen, ze waren in geen geval zo verachtelijk als die van de Engelsman. Haar ontdekking was de katalysator geweest voor direct contact en had hem daarnaast een excuus voor zijn fascinatie geboden. Wat zij niet wist, was dat hij naar haar verlangde zoals hij nog nooit naar een vrouw had verlangd. Toch was het niet alleen seksuele begeerte waardoor hij gedreven werd. Heel andere gevoelens speelden een rol.


  Gevoelens! Na zich daar zo lang verre van te hebben gehouden, was het een enorme schok om zich te realiseren hoeveel hij voor Tamsin voelde en hoeveel hij om haar gaf. Al ging het zijn verstand te boven, het was niet anders.


  Nog voor hij het goed en wel inzag, kwam de vrees die zich als een kille hand om zijn hart sloot. Hij had al zoveel mensen onheil gebracht, dat hij zich nooit met de warme gulle Tamsin had mogen inlaten. Helemaal niet onder deels valse voorwendselen, want daarmee had hij haar vertrouwen geschonden.


  Ja, hij had weer gefaald, maar hoe had hij de verleiding van haar stralende ogen, haar zachte stem, haar intelligentie en fantastische lichaam moeten weerstaan? Hij was en bleef een man, en daarbij kwam dat zij met haar warmte voor licht in de duisternis zorgde. Logisch dat hij onverzadigbaar was en haar voortdurend bij zich wilde hebben. Anders dan hij had verwacht, had ze hem niet losgelaten na het aanhoren van zijn relaas. Ze had hem vastgehouden en zelfs ‘lieveling’ gefluisterd. Dat had zo natuurlijk en oprecht geklonken, dat hij het koesterde.


  Hij zou gek zijn als hij dat opgaf!


  Er waren twintig minuten verstreken sinds hij haar had laten gaan. Dat was misschien niet genoeg voor haar, maar hij kon eenvoudig niet langer zonder haar!


  Ze was niet in de torenkamer, en nadat hij haar tevergeefs in een van de andere slaapkamers had gezocht, bekroop hem een angstig voorgevoel. Dat werd heviger, toen hij uit een raam keek en haar voetsporen in de vers gevallen sneeuw ontdekte, die leidden naar de rotswand waar hij een stukje met haar had geklauterd en –


  Zijn hart miste een slag. Hij had haar verteld dat het de snelste weg naar het kasteel was! Een vrij gemakkelijke route voor een ervaren klimmer, maar niet voor een groentje!


  Zonder zich te bedenken vloog hij naar beneden en stormde de deur uit. Hij had vaker doodsangst gekend, maar dit was erger. Als Tamsin iets overkwam…


  


  Door de sneeuw ploegen was vermoeiend, maar Tamsin wilde nog niet terug. Niet voor ze de kracht had gevonden om Alaric onder ogen te komen zonder in elkaar te storten. Weliswaar was ze over haar misselijkheid heen, maar de pijn was nog te rauw.


  Voortsjokkend keek ze niet naar de plek waar hij haar had leren klimmen. Zo zachtaardig en geduldig… Een en al komedie! Al was ze net zo kwaad op hem als op zichzelf dat ze er voor de tweede maal was ingetuind, het was haar eer te na om ervandoor te gaan. Ze was Patrick ontvlucht, maar inmiddels begreep ze dat ze evengoed op de loop was gegaan voor de uit zelfbescherming in zichzelf gekeerde vrouw die ze tot dan toe was geweest. De nieuwe onafhankelijke Tamsin die ze de avond van het bal had ontdekt, stond sterker in haar schoenen. Sterk genoeg in elk geval om de confrontatie met Alaric aan te kunnen. Helemaal omdat ze ondanks alles zielsveel van hem hield…


  Er was iets wat haar deed omkijken. Nog geen uur eerder zou het haar hebben opgewonden Alaric door de sneeuw aan te zien komen rennen, alsof hij haar in het een of andere minnaarsspel achternazat. Nu maakten het bonzen van haar hart en het suizen van het bloed in haar oren haar wanhopig. Zou ze altijd zo op hem reageren?


  ‘Lopen!’


  Ze hoorde zijn brul en registreerde de vlammende blik in zijn ogen net voor ze ruw door hem werd meegesleurd. Hoewel ze van de weeromstuit struikelde, wist hij haar in zijn vaart op de been te houden, maar pas toen hij ‘lawine!’ riep, begreep ze dat het aanzwellende geraas in haar oren het geluid van langs de steile helling stortende massa’s sneeuw en steen was. Ze rende in blinde paniek met hem mee, en het was aan zijn kracht te danken dat ze niet viel.


  Ze leken de uitholling in de bergwand onmogelijk bijtijds te kunnen bereiken, maar op het moment dat ze niet meer kon, slingerde Alaric haar zo hard naar voren, dat ze vooruit vloog en languit onder de overhang smakte.


  Ze had nog net de tegenwoordigheid van geest zich in de om haar heen stortende massa met haar armen over haar hoofd op te rollen. De herrie van het natuurgeweld was oorverdovend, maar zij kreeg alleen de enorme stuiflaag van sneeuw over zich heen.


  Na een paar minuten was het voorbij en kon ze zich bevend over haar hele lichaam uitgraven. Dat ging vrij gemakkelijk, en in het besef dat ze het er zonder Alaric niet levend van af zou hebben gebracht, richtte ze zich op om hem te bedanken.


  Het enige wat ze voor zich zag, was een dikke laag sneeuw en een warboel van neergestorte stukken ijs en rots.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘De prins komt vandaag uit het ziekenhuis.’


  ‘O, dat is goed nieuws.’ Tamsin dwong zichzelf tot een neutraal glimlachje om te verhullen wat alleen al het noemen van de naam van haar gewezen minnaar haar deed. ‘Dat is sneller dan verwacht.’ Volgens de artsen zou het herstel van zijn botbreuken, gapende wonden en zware hersenschudding langer vergen.


  ‘Hij schijnt tegen het advies van de medische staf in niet langer te willen blijven,’ vulde haar collega aan.


  Typisch Alaric om doktersadvies in de wind te slaan, dacht ze. Hij mocht oersterk zijn, maar met wat zijn lichaam te verduren had gehad, zou hij er goed aan doen zichzelf in acht te nemen. Ze kreeg nog de koude rillingen bij de herinnering aan de eindeloze minuten waarin ze wanhopig in de puinhopen van de lawine had gegraven voor ze zijn schijnbaar levenloze lichaam had gevonden.


  Het had er niet meer toe gedaan dat hij haar had misleid en gebruikt. Het enige wat had geteld, was dat de man van wie ze hield niet dood mocht zijn, en ze had pas weer kunnen ademen toen ze had gevoeld dat zijn hart nog klopte. Ze had zich geen raad geweten met het zwaar gewonde, bewusteloze lichaam, tot ze hem voorzichtig had betast en op zijn mobieltje was gestuit. Dat had wonder boven wonder nog gewerkt, en hoewel hij haar eerder had doen geloven dat daar geen bereik was, had ze zijn adjudant kunnen alarmeren. Twintig minuten later was de traumahelikopter gearriveerd…


  ‘Misschien komt hij binnenkort wel weer langs om naar onze vorderingen te informeren.’


  Ze ontweek de suggestieve blik van haar collega. ‘Ik denk dat de prins wel belangrijkere zaken aan zijn hoofd heeft,’ deed ze het af. Ze had gehoord dat zijn neef vaak aan zijn bed had gezeten en dat de kroning was uitgesteld. Wat alleen maar kon betekenen dat Alaric koning zou worden… de laatste nagel aan de doodskist van haar wensdroom. ‘Laten we het voor vandaag maar voor gezien houden,’ opperde ze, waarna ze begon met opruimen om van verder gespeculeer af te zijn.


  Pas toen ze alleen op haar kamer was, gaf ze zich over aan het gebruikelijke gepieker. De afgelopen maand was een lijdensweg geweest. Enerzijds doordat ze zich zorgen maakte over Alaric en haar hart ondanks alles nog naar hem uitging. Anderzijds door het gefluister achter haar rug en de meer of minder nieuwsgierige blikken van velen die zich afvroegen hoe het tussen hem en haar zat. Ze had het allemaal verdragen door zich zo veel mogelijk op haar werk te concentreren, en nu was haar tijdelijke contract bijna ten einde. Als dat werd verlengd, zou ze Alaric zeker weer zien, maar of ze dat aankon…


  Als ze niet met verlenging instemde, zouden ze wel een vervanger voor haar vinden, maar aan terugkeer naar Engeland moest ze vooralsnog niet denken. Ze had een aanbod uit Berlijn liggen, en er zou ook in Rome belangstelling voor haar zijn. De reden waarom ze het voor zich uit had geschoven daarop te reageren, was dat ze diep in haar hart het liefst dicht bij Alaric bleef.


  Pathetisch! Er was hier niets om nog voor te blijven. Hoe eerder ze vertrok, hoe beter. Ze zou om te beginnen poolshoogte kunnen nemen in Rome of Berlijn. Misschien heelde een gebroken hart gemakkelijker in een nieuwe omgeving.


  Een stekende pijn in haar borst deed haar in elkaar krimpen, en het kostte haar een volle minuut om weer normaal te ademen. Lang genoeg om in te zien dat ze nooit zou ‘genezen’ van haar liefde voor Alaric…


  


  ‘Het antwoord blijft nee.’ Getergd rondhobbelend verbeet Alaric de pijn. ‘Ik doe het niet. Punt uit.’


  ‘Denk je dat zo’n gearrangeerd huwelijk mij trekt?’ verzuchtte Raul. ‘Er zijn nu eenmaal plichten verbonden aan het accepteren van de kroon.’


  ‘Praat me niet van plichten!’ Hij sloeg met vlakke hand tegen de muur. ‘Ik wil het niet. Jij weet net zo goed als ik dat koning moeten worden al plicht genoeg is.’ Het verbaasde hem nog steeds dat zijn faalangst praktisch was verdwenen. Dat het idee het land te moeten leiden hem niet langer benauwde.


  Deze weken in het ziekenhuis was hij zich gaan realiseren hoeveel voldoening zijn werk in Ruvingia hem eigenlijk schonk. Als koning van Maritz zou hij dat persoonlijk begeleiden van nieuwe projecten grotendeels moeten laten, omdat zijn leven dan voornamelijk om protocol en diplomatie draaide, maar hij wist nu dat hij de verantwoordelijkheid aan zou kunnen.


  Hoe kwam het dat hij nog maar zelden nachtmerries had? Kwam doordat hij zwaar gewond was geraakt en bijna zijn leven had verloren? Had dat misschien een jarenlange ban doorbroken? Mogelijk, maar er was meer.


  Zo stond hij nog versteld van de schok die zijn ongeluk in het land teweeg had gebracht. Net als van de vele beterschapswensen en steunbetuigingen uit alle lagen van de bevolking. Daar hechtte hij veel waarde aan, maar als hij iets had begrepen, dan was het dat de belangrijkste verandering in hem voortkwam uit het geluk dat hij met Tamsin had gevonden. Tot hij haar had leren kennen, zou hij de dood hebben verwelkomd, maar hier met de zich continu om hem bekommerende artsen had hij ontdekt dat hij het leven liefhad. Hij moest en zou Tamsin weerzien en het goed met haar maken.


  Het met haar delen van zijn trauma’s had heel veel voor hem geopenbaard. Niet alleen wat zijn schuldgevoel en faalangst betrof, maar ook wat de vanaf zijn vroege jeugd opgelegde beperkingen betrof die zijn kijk op liefde en relaties hadden bepaald…


  ‘Ik begrijp dat het moeilijk voor je is, Alaric.’


  Rauls opmerking deed hem opschrikken uit zijn overpeinzingen. ‘Voor ons allebei,’ zei hij nors. Raul was grootgebracht om koning te worden, en het zei veel over zijn integriteit dat hij het bewijs van Tamsins gelijk als een man droeg. Na de dubbele toetsing aan recentere bronnen, stond definitief vast dat Alaric de rechtmatige troonopvolger was, niet Raul.


  ‘Sorry, maar er is geen ontkomen aan dat huwelijk. De overeenkomst dat de kroonprins van Maritz de prinses van Ardissia huwt, is bindend.’


  ‘Terwijl we niet eens weten waar ze is?’ Als het aan hem lag, vonden ze haar nooit.


  ‘Daar komen we binnenkort wel achter, en dan…’


  ‘Een koninklijk huwelijk,’ vulde Alaric grimmig aan. Een liefdeloos huwelijk. Misschien was het wat hij verdiende, omdat hij nooit in liefde had willen geloven, maar bij de gedachte aan Tamsin kreeg hij het er koud van. Hij was ervan overtuigd dat ze hem haatte om wat hij haar had aangedaan, en het was maar de vraag of ze hem ooit zou willen vergeven. Toch moest hij er niet aan denken met een andere vrouw te trouwen…


  Het plotselinge inzicht deed hem verstrakken. Er zat maar één ding op. Het zou wellicht het moeilijkste zijn wat hij ooit had gedaan, maar hij had geen keus!


  


  ‘Pardon?’ Tamsin schoot met de telefoon tegen haar oor gedrukt overeind. Had ze de secretaris goed verstaan?


  ‘Geen van de in bewaring zijnde documenten mag worden vrijgegeven zonder toestemming van Zijne Hoogheid.’


  Dus toch! ‘Het is míjn paspoort!’ riep ze uit. ‘Dat heb ik alleen voor de veiligheid in bewaring gegeven.’


  ‘Bent u van plan op reis te gaan?’


  Niet dat het de man iets aanging, maar misschien zou ze hem ermee kunnen overhalen. ‘Ik wil dit weekend heen en weer naar Rome. Wanneer kan ik het komen halen?’


  ‘Daar moet ik u over terugbellen. Ik heb uitdrukkelijke instructies van de prins.’


  Over haar papieren? Waarom in ’s hemelsnaam? Het leek haar stug dat hij haar hier wilde houden. Of kon hij het manipuleren weer niet laten? Dat pikte ze niet! Ze smeet de hoorn op de haak en stampte de kamer uit.


  Tien minuten later betrad ze de antichambre van de ontvangstzaal. Dankzij de escorte van een lakei die ze de weg had gevraagd, had ze de twee lijfwachten zonder problemen weten te passeren.


  De man achter het bureau keek verstoord op. ‘De prins kan niemand ontvangen.’


  Het was de secretaris die ze net aan de lijn had gehad. ‘Dit kan niet wachten,’ gaf ze hem vanuit de hoogte te verstaan, voordat ze gedecideerd naar de dubbele deuren liep.


  ‘Wacht! Als u even plaatsneemt, kijk ik of Zijne Hoogheid straks misschien tijd heeft.’


  Nu ze zeker wist dat Alaric er was, liet ze zich niet afschepen. ‘Niet nodig.’ Het hart klopte haar in de keel bij het vooruitzicht hem nog een laatste maal te zien. ‘Ik kijk zelf wel.’ Ze duwde de ene deur open en stapte naar binnen.


  Het volgende moment bleef ze stokstijf staan en staarde naar de groep hoogwaardigheidsbekleders in vol ornaat die in een halve cirkel om het bureau van Alaric heen stond. Hoge militairen, geestelijken, rechters en regeringsfunctionarissen keken allemaal even ernstig naar de in gala-uniform gestoken prins, die met zijn ene arm nog in een mitella enkele stukken ondertekende. Toen hij daarna opkeek, deed zijn indringende blik haar bijna wankelen.


  Het volgende moment werd ze bij haar elleboog gepakt. ‘Excuses voor deze interruptie, Hoogheid,’ hoorde ze de secretaris zeggen.


  Alle aanwezigen keken in haar richting. Wat was hier gaande?


  ‘Al goed, Miss Connors is van harte welkom.’


  Verbeeldde ze het zich, of klonk Alarics stem nog dieper en verleidelijker dan ze zich herinnerde? Nee! Ze moest niet denken. Er was niets meer tussen hen!


  ‘Natuurlijk, Hoogheid. Verschoning.’


  Terwijl de man zich schielijk terugtrok, gebaarde Alaric zwijgend naar een stoel aan de zijkant. Daar schreed ze zo waardig als ze kon naartoe, maar ze ging niet zitten, omdat ze uit het ceremoniële vertoon waarmee eerst de beide rechters en daarna enkele anderen de stukken tekenden, afleidde dat er sprake was van een belangrijke plechtigheid.


  Toen hij ten slotte opstond en hinkend achter het bureau vandaan kwam, schrok ze ervan hoe mat hij oogde. Wat zou ze hem graag in haar armen nemen en zijn bleke gezicht strelen. Ze kon er niets aan doen. Al besefte ze heel goed dat hij vast niet op haar sympathie zat te wachten, haar gevoelens lieten zich niet onderdrukken nu ze hem weer zag.


  Net als na het ongeluk, toen ze hem niet uit het oog had willen verliezen, tot de artsen hem buiten levensgevaar hadden verklaard. Daarna had ze besloten dat het beter was hem niet meer te zien, maar al die weken afstand bewaren had niets aan haar liefde voor hem afgedaan. Hij hield zich kranig, maar ze zag aan zijn stramme houding dat hij pijn had. Wat was zo belangrijk dat hij er te vroeg voor uit het ziekenhuis was gekomen?


  Nog terwijl ze zich dat afvroeg, wendde hij zich tot een rijzige knappe man, die ze wel wat van hem weg vond hebben. Hij zei iets en begon tot haar verwondering een buiging te maken. Daar weerhield de ander hem van door met een enkel woord een hand op zijn schouder te leggen. Daarop keken ze elkaar aan op een manier waaruit wederzijds begrip en acceptatie bleek. Na dat verstilde moment maakte Alaric hem met een opmerking aan het lachen en schudden ze elkaar onder applaus van de hoogwaardigheidsbekleders stevig de hand.


  Verder dan het vermoeden dat er de een of andere officiële overdracht had plaatsgevonden, kwam ze niet, en omdat ze weinig tot geen Ruvingiaans verstond, hield ze het maar op Alaric gade te slaan. Nu ze hem waarschijnlijk voor het laatst zag, wilde ze zich elk detail van hem inprenten. Zoals zijn innemende glimlach en het oplichten van zijn ogen bij het instemmend knikken op iets wat degene naast hem zei. Het enige nare was dat het kijken naar hem tot hopeloze verlangens leidde…


  Na een minuut of tien maakte Alaric met een opmerking een eind aan de samenkomst en vertrokken de aanwezigen. Tamsin was zich bewust van de steelse blikken in haar richting, maar hoewel haar wangen gloeiden, gaf ze geen krimp en beantwoordde ze de knikjes die ze kreeg.


  De laatste die vertrok, was de rijzige knappe man die tot haar verbazing voor haar bleef staan. Ze schatte hem even oud als Alaric en vond hem qua voorkomen bijna net zo aantrekkelijk. Hij verraste haar met een hoofse handkus.


  ‘Miss Connors. Het is me een groot genoegen u te ontmoeten. Ik ben Alarics neef Raul.’


  Het was zijn charmante glimlach waardoor ze de sterke gelijkenis met Alaric zag. Alleen groene ogen in plaats van blauwe en iets minder brede schouders, maar dezelfde kaaklijn, markante jukbeenderen, zwarte haardos en onmiskenbare uitstraling van gezag. ‘Hoogheid…’


  ‘Ik verheug me al op onze volgende ontmoeting.’


  Na nog een hartverwarmende glimlach liet hij haar alleen met Alaric.


  


  ‘Dag, Tamsin. Goed je te zien.’


  Zijn diepe zachte stem bracht herinneringen aan lieve woordjes en bedwelmende passie naar boven die haar met nog meer verlangen vervulden. ‘Dag, Alaric…’ Al zou ze het willen, het lukte haar bij zijn langzame nadering niet zijn indringende blik te ontwijken, doordat er iets in zijn ogen glinsterde wat haar biologeerde. Het zou verboden moeten worden dat hij ondanks die mitella en licht hinkende tred zo imponerend was en bleef. Zo knap, sterk en viriel, dat ze vlinders in haar buik voelde en haar knieën knikten. Kon ze maar vergeten hoe gelukzalig ze zich in zijn armen had gevoeld. Zeker nu ze weer bevestigd had gezien dat hun werelden te veel van elkaar verschilden.


  ‘Wat was dat?’ vroeg ze met een knikje naar de documenten op het bureau, omdat zijn zwijgen haar te machtig werd. ‘Een of andere ceremonie?’


  ‘Koninklijke zaken.’


  Dat klonk afwezig, en door hoe hij haar bekeek, leek het wel of hij zich afvroeg hoe hij het had kunnen opbrengen de liefde met haar te bedrijven. Een gevoel dat werd versterkt doordat hij geen nadere uitleg gaf.


  Het kostte haar moeite geen stap achteruit te doen op het moment dat hij vlak voor haar bleef staan. Zijn ogen leken bijna nachtblauw, maar er viel niets uit zijn expressie op te maken. ‘Hoe gaat het met je?’ Die onzekere vraag leverde haar een wrang glimlachje op.


  ‘Zoals je ziet, heb ik het overleefd.’


  ‘Komt het helemaal goed?’ Ze gebaarde naar zijn arm en stijve been.


  ‘Dat is me verzekerd.’


  Van pure opluchting kneep ze haar handen samen. ‘Het is mijn schuld dat je zo zwaar gewond –’


  ‘Waag het niet je te verontschuldigen!’


  Hoewel ze schrok van de abrupte manier waarop hij haar afkapte, begreep ze uit zijn felheid dat iets hem hoog zat.


  ‘Als iemand spijt moet betuigen ben ik het,’ ging hij verder. ‘Dat heb ik die ochtend in de bibliotheek geprobeerd, maar toen wilde je me niet horen.’


  Dat kon ze zich niet heugen. Het enige wat ze zich herinnerde, was dat ze ziek van ellende was geweest.


  ‘Ik had je niet mogen verleiden. Je bent een gast in mijn land en ook nog eens een werknemer.’


  Waarom verschrompelde haar hart bij die verwijzing naar haar positie? Het was zo, al had ze kortstondig de illusie gekoesterd dat het er niet toe deed.


  ‘Ik had nooit mogen –’


  ‘Alsjeblieft!’ Ze kon het niet verdragen dat hij erover doorging. De afgelopen weken had ze elk moment van hun samenzijn eindeloos herleefd, en dat had haar niets dan leed gebracht. ‘Hou op. Excuses aanvaard.’ Om zijn vorsende blik te ontwijken draaide ze zich om naar de open haard en staarde in de vlammen. ‘Het is me nu wel duidelijk dat je in het landsbelang meende te handelen.’ Hoewel het tijd had gekost, had ze het uiteindelijk ook van zijn kant kunnen bekijken, maar ondanks haar begrip voor zijn motieven, had ze nog altijd geen goed woord over voor zijn tactieken om zijn doel te bereiken. Dat hij haar telefoongesprekken had laten afluisteren en – nog erger – haar had laten geloven dat hij haar echt begeerde en om haar gaf.


  ‘Je bent erg vergevingsgezind.’


  ‘Ik had de tijd om alles op een rijtje te zetten.’


  ‘Wat niet wegneemt dat er geen excuus is voor –’


  ‘Inderdaad, maar ik wil er niet over praten,’ onderbrak ze hem opnieuw. Het was te pijnlijk dat hij onder valse voorwendselen met haar had geslapen. En nog pijnlijker dat ze haar hart aan hem had verloren. Dat mocht hij in geen geval te weten komen, want ze moest er niet aan denken dat hij ook nog eens met haar te doen zou krijgen…


  ‘Je hebt me de moeite bespaard om naar jou te komen.’


  Naar haar te komen? Ze keek verrast om, maar de dwaze hoop in haar hart vervloog meteen door het besef dat hij waarschijnlijk naar haar toe had willen komen om haar na het aanbieden van zijn excuses voor te houden dat ze beter kon vertrekken, omdat blijven hen allebei in verlegenheid zou brengen. ‘Ik ben alleen voor mijn paspoort gekomen,’ zei ze vinnig. Vergiste ze zich, of verstrakte hij.


  ‘Je wilt weg?’


  ‘Ja!’ Hoe kon hij het vragen? ‘Daar heb ik mijn paspoort voor nodig, maar dat krijg ik zonder jouw toestemming niet terug.’


  ‘En als ik je nu vraag te blijven?’


  ‘Nee!’ Ze boog meteen haar hoofd om zijn onderzoekende blik te ontwijken. Hoe kon hij zo wreed zijn? Blijven betekende hem geregeld – op afstand – zien. Dat zou onverdraaglijk zijn.


  Een gesmoord geluid deed haar opkijken, en het schokte haar dat Alaric zijn mond scheef trok. Lachte hij haar uit? Verontwaardiging en razernij streden om voorrang, en ze negeerde de roep van het innerlijke stemmetje dat hij onmogelijk zo gemeen en harteloos als Patrick kon zijn. Zonder zich te bedenken stampte ze naar de deur. Ze zou wel een advocaat nemen om haar paspoort terug te krijgen!


  Net voor ze de deurknop greep, schoot Alarics gestrekte arm over haar schouder en sloeg hij met zijn vlakke hand tegen de deur.


  ‘Nee!’ grauwde hij. ‘Je gaat niet weg!’ Hij hapte naar adem. Door wanhoop gedreven had hij sneller gehandeld dan goed voor hem was.


  ‘Ik weiger voor jouw lol te blijven!’


  Starend naar haar glanzende haar, duurde het even voor hij het begreep. Ze dacht dat hij haar had uitgelachen! ‘O, Tamsin, nee! Dat was het niet.’ Het was een grimas van pijn geweest. ‘Als ik al lachte, dan was het om mezelf.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  Ze leek gelukkig geen aanstalten te maken de deur alsnog open te rukken. ‘Ik dacht aan Rauls reactie op mijn opmerking dat ik je ging vragen te blijven.’


  ‘Je hebt het met je neef over mij gehad?’


  Ze draaide zich langzaam om, en hij smolt praktisch toen ze met grote ogen naar hem opkeek. ‘Volgens hem zou het me geen moeite kosten je over te halen te blijven, maar toen ik het opperde, zei je meteen nee.’ Erger nog, ze was wit weggetrokken, alsof ze zich niet vreselijkers kon voorstellen dan bij hem zijn! Had hij haar zo gekwetst, dat hij zelfs zijn laatste hoop kon vergeten?


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  Ze keek weg, alsof het al te veel voor haar was hem te zien.


  Meer kon hij niet verdragen. Hij hief zijn hand om haar fluweelzachte wang met zijn vingertoppen te strelen, en zodra hij haar moeizaam zag slikken, gloorde er toch weer een sprankje hoop in hem. ‘Ik wil niet dat je weggaat. Ik sta het gewoon niet toe.’ Met zijn hand onder haar kin liet hij haar geen andere keus dan naar hem opkijken.


  ‘Je hebt het recht niet me tegen mijn wil hier te houden.’


  In haar opstandige reactie herkende hij haar geestkracht, een van de vele dingen die hem zo tot haar aantrok. ‘Dat kan wel zijn, maar ik ben te zelfzuchtig om je te laten gaan,’ zei hij. ‘Of ik je nu moet overhalen, verleiden of in de hoogste toren opsluiten, ik zorg wel dat je blijft.’ Haar mond viel open, en de drang om haar te kussen, werd hem bijna te machtig.


  ‘Je bent gek.’


  Ze deinsde achteruit tegen de deur, en hij kon het niet laten haar zo klem te zetten, dat haar zwoegende boezem zijn borst raakte. De sensatie deed hem kreunen. Het was zo lang geleden dat hij haar had vastgehouden en gekust.


  ‘Nee!’


  Zijn hart kromp ineen bij de gedachte dat ze hem niet meer wilde. ‘Tamsin, ik…’ Hoe bracht hij gevoelens onder woorden waarin hij voordat hij haar had ontmoet nooit had willen geloven?


  ‘Laat me gaan, Alaric… Ik weet niet wat dit nu weer voor spelletje je is, maar ik ben het zat.’


  ‘Geloof me, lieveling…’ Hij streek een naar voren gevallen haarlok achter haar oor. ‘…het is geen spel.’ Haar gekwelde blik sneed dwars door zijn ziel. ‘Heus, het is zoveel meer.’ Het was nu of nooit, besefte hij. ‘Zeker, ik dacht eerst dat het voor het landsbelang nodig was je bij me te houden en later zelfs te ontvoeren.’ Hij haalde diep adem. ‘Daarmee heb ik niet alleen mezelf voor de gek gehouden. De waarheid is dat ik naar je verlangde, zoals ik nooit eerder naar iemand heb verlangd. Ik kon alleen nog maar aan jou denken. Niet aan de kroniek en je ontdekking over de troonopvolging, maar aan jou.’


  Nu de eerste hoge woorden eruit waren, durfde hij zijn vingers door haar zachte haar te halen. En zijn hart zwol toen ze eindelijk opkeek. ‘Je moest eens weten hoezeer ik je heb gemist,’ fluisterde hij, verdrinkend in de amberkleurige diepten van haar ogen. ‘Ik ben voor je gevallen, Tamsin, dat was de reden waarom ik je ontvoerde. Al het andere was een excuus.’ Omdat ze ongelovig haar hoofd schudde, deed hij er een schepje bovenop. ‘Ja, ik zag je vanwege dat onwelkome nieuws eerst als een probleem, maar tegelijkertijd intrigeerde je me mateloos. Ik had nog nooit een vrouw als jij ontmoet.’


  ‘Zo’n buitenbeentje, zul je bedoelen,’ prevelde ze.


  ‘Jij een buitenbeentje?’ Het was een feest haar ogen te zien oplichten. ‘Zoals jij op het bal net zo gemakkelijk ambassadeurs en aristocraten als gewone burgers charmeerde? Zoals jij die jongelui in het jeugdcentrum voor je innam? Om nog maar te zwijgen van je medewerkers in het archief?’


  ‘Heb je me weer in de gaten laten houden?’


  ‘Nee!’ Dat zou hij niet meer in zijn hoofd halen. ‘Ze zouden terug moeten naar het stadsarchief, maar ze hebben gevraagd te mogen blijven zolang jij blijft.’ Het trof hem dat ze grote ogen opzette. Ze scheen echt niet te beseffen hoe bijzonder ze met haar talenten, haar intellect en enthousiasme was. ‘Alle smoezen die ik heb gebruikt, dienden maar één doel, en dat was jou bij me houden… omdat ik je wilde.’ En hoewel hij haar niet verdiende, was hij egoïstisch genoeg om haar niet te willen opgeven. ‘Dat is nog steeds zo. Ik heb je nodig.’


  Nu hij die woorden voor het eerst hardop zei, ging er een golf van emoties door hem heen, die zijn eeuwige cynisme compleet overspoelde. Het was dat hij zich nog bewust was van Tamsins pijn, anders zou hij zijn gezicht in haar haren drukken.


  Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Welnee, dat is gewoon het nieuwe… omdat ik anders ben dan die mooie dames van wie je tijdelijk genoeg had. Je hebt me helemaal niet nodig.’


  De verbittering in haar stem raakte hem diep. ‘Je bent inderdaad anders.’ Hij pakte haar hand en drukte die tegen zijn bonzende hart. ‘Maar ik vóél voor het eerst sinds ik weet niet hoelang. Dat boezemde me zoveel angst in, dat ik niet durfde te geloven dat het echt was.’


  ‘Hou toch op! Het is niet echt! Je voelt je schuldig, dat is alles!’


  Bij haar wanhopige uitval zonk de moed hem in de schoenen. Had hij zijn enige kans op geluk dan voorgoed verspeeld? ‘Ik hou van je…’ Het was eruit voor hij er erg in had, maar hoewel hij er zelf van schrok en Tamsin hem verdwaasd aanstaarde, was het wat hij voelde. ‘Dat besefte ik in het ziekenhuis toen ik alles wat ik fout heb gedaan nog eens naliep. Daarom wilde ik daar vervroegd weg. Om jou te zien en je te vertellen dat ik van je hou.’


  Tamsin bleef hem aangapen alsof ze dacht dat hij gek was geworden.


  Uit alle macht slaagde hij erin de neiging te bedwingen haar met een kus tot een reactie te bewegen. Hij wist dat hij haar lichaam kon winnen, maar hij wilde ook haar geest en haar hart. ‘Geloof je me niet?’


  ‘I-Ik… weet het niet,’ stamelde ze. ‘Het lijkt zo onwaarschijnlijk.’


  ‘Geloof dit dan,’ zei hij gejaagd. ‘Deze samenkomst waar je door binnen te komen vallen getuige van bent geweest. Die wilde ik achter de rug hebben voor ik jou opzocht.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik heb in bijzijn van al die hoge heren afstand gedaan van mijn recht op de troon van Maritz. Raul wordt toch koning.’


  ‘Wat? O, Alaric! Jij zou juist een geweldige koning zijn. Dat zie je zelf misschien niet, maar ik wel. En ik ben niet de enige. Je wordt op handen gedragen en –’


  ‘Nog even,’ onderbrak hij haar, hoewel haar vurige uitbarsting zijn hoop deed opvlammen. ‘Ik heb geen afstand gedaan omdat ik de troon en alle verantwoordelijkheden vreesde.’ Zijn faalangst lag voorgoed achter hem. ‘Maar omdat de troonopvolger verplicht is een prinses uit Ardissia te huwen. Ik kan niet met een andere vrouw trouwen, als ik van jou hou.’


  ‘J-Je hebt het voor míj gedaan?’ hakkelde ze. ‘Maar je kent me ternauwernood!’


  ‘Ik ken je heel goed,’ verzekerde hij haar. ‘Ik ken de ware Tamsin.’ Zelfs als ze zo verbijsterd keek, was hij weg van haar.


  ‘Je hebt echt afstand van de troon gedaan? Dat is… niet te geloven dat je de kroon voor mij hebt opgegeven.’


  Bij het zien van het aarzelende glimlachje dat om haar trillende lippen verscheen, wist hij dat hij het pleit bijna had gewonnen, en zijn hart zwol. ‘Tegen de kroon had ik uiteindelijk geen bezwaar.’ Hij waagde het erop haar met zijn goede arm tegen zich aan te trekken. ‘Wel tegen de bijgeleverde bruid. Die kies ik liever zelf.’


  Het was alsof de zon doorbrak toen ze haar handen via zijn schouders naar zijn nek liet glijden en met glanzende ogen naar hem opkeek.


  ‘Tamsin, kun je het verleden vergeten en opnieuw met me beginnen?’ vroeg hij, en hij hield zijn adem in.


  ‘Ik wil het verleden niet vergeten,’ prevelde ze na een korte stilte. ‘Je hebt me zoveel gegeven.’


  Haar glimlach verwarmde hem tot in het diepst van zijn ziel. ‘Kun je dan…’ Hij moest even zijn keel schrapen. ‘…met een man leven die fouten maakt, die een schandelijke reputatie heeft en nog moet leren wat zich settelen inhoudt?’ Hij pakte haar ene hand en bracht die naar zijn lippen. ‘Een man die soms nog nachtmerries heeft over zijn verleden?’


  ‘Ja… als die man in kwestie het zeker weet.’


  Hoewel ze het plechtig zei, alsof ze een gelofte aflegde, bespeurde hij nog lichte twijfel in haar stem, en hij bezwoer zichzelf haar dagelijks te bewijzen hoeveel ze voor hem betekende. ‘Ik heb nog nooit iets zo zeker geweten, mijn liefste.’ Dat had hij nog niet gezegd, of ze stond op haar tenen om hem te kussen.


  ‘Ik hou van je, Alaric,’ fluisterde ze. ‘Ik viel die eerste avond al voor je. Ik kan nog niet geloven –’


  Van puur geluk smoorde hij de rest van haar woorden met een hartstochtelijke kus. Voor de oplaaiende passie uit de hand kon lopen, stapte hij achteruit om zich op zijn goede knie te laten zakken.


  ‘Wat doe je? Alaric, je been!’


  De pijn verbijtend, verstrengelde hij zijn vingers met de hare. ‘Ik wil je netjes een aanzoek doen.’ Daar had ze niet van terug, dacht hij tevreden, maar het volgende moment verraste ze hem door voor hem te knielen.


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb je nog niet gevraagd,’ protesteerde hij grijnzend van oor tot oor.


  ‘Ik bespaar tijd. Je moet van die knie af.’


  ‘In dat geval…’ Hij verraste haar op zijn beurt door zich achterover op het tapijt te laten vallen en haar boven op zich te trekken.


  ‘Alaric!’ Ze hapte naar adem. ‘Dit kan niet. Je bent net uit het ziekenhuis!’


  ‘Reken maar dat het kan,’ zei hij. ‘Je mag me de rest van je leven proberen te veranderen.’


  ‘Nooit. Ik hou van je zoals je bent.’


  Dat bewees ze met een kus waarvoor hij de hemel dankte. In Tamsin had hij de vrouw gevonden die hem completeerde. Hij had liefde gevonden. De liefde van zijn leven…


  Epiloog


  


  


  


  De gotische kathedraal was een en al kleurenpracht toen de middagzon door de glas-in-loodramen naar binnen viel. De geur van kaarsen vermengde zich met de geur van duur parfum, en overal stonden verse bloemen.


  Als in een droom was Tamsin door het gangpad tussen de afgeladen rijen banken naar het altaar geschreden, bekeken door aristocraten uit heel Europa, diplomaten, lokale hoogwaardigheidsbekleders, vertegenwoordigers van alle politieke partijen en tientallen middels een loterij uitverkoren burgers. Hier en daar had ze gezichten herkend, zoals van haar collega’s, van grijnzende jonge vrienden uit het jeugdcentrum en van Alarics oude strijdmakkers, die bemoedigend knikten en glimlachten. Vooraan haar ouders, die glommen van trots, al hadden ze wat verdwaasd geleken door alle pracht en praal.


  Dat alles had ze geregistreerd, al had ze haar ogen nauwelijks kunnen afhouden van de man die haar met zo’n indringende blik had opgewacht, dat ze het van opwinding nog warmer had gekregen.


  Alaric, groot, trots en adembenemend knap in zijn uniform. Zijn eveneens meer dan aantrekkelijke neef Raul had naast hem gestaan, maar die had ze slechts in een waas gezien, doordat ze tot in het diepst van haar wezen gericht was geweest op de man met wie ze in het huwelijk trad.


  Toen ze bij de aanzwellende orgelmuziek de kathedraal had betreden, gekleed in een karmozijnrood fluwelen gewaad met lange sleep, een zware gouden diadeem op haar hoofd en het nog zwaardere collier van goud en robijnen om haar hals, had ze zich van de zenuwen een bedriegster gevoeld. Een meisje dat zich voordeed als prinses.


  Tot ze aan de liefde in Alarics ogen had gezien dat hij haar, Tamsin Connors, als zijn vrouw wilde. Vanaf dat moment had haar hart gezongen. Alles was op zijn plaats gevallen, en het overweldigende geluksgevoel dat haar had vervuld, had haar bijna tot tranen toe geroerd.


  Nu de plechtigheid voorbij was, keerden ze zich naar de menigte. Alaric stond achter haar en trok haar in strijd met elk protocol met zijn armen om haar middel tegen zich aan. ‘Tamsin?’


  De intieme manier waarop hij haar naam fluisterde, deed haar huiveren. Met de streling van zijn warme adem in haar nek was het een worsteling om de menigte niet te vergeten. ‘Ja?’


  ‘Geen spijt?’


  Hoe kon hij dat vragen? ‘Nooit!’ Ze draaide zich in zijn armen om en verdronk in de van geluk glinsterende blauwe diepten van zijn ogen, voor ze hem vol op de mond kuste.


  Geen van beiden hoorden ze het uitbundige applaus en gejuich dat opging, toen ze zich verloren in een hartstochtelijke kus.


  Naderhand verklaarde iedereen die erbij was geweest dat prins Alaric en zijn bruid uit liefde waren getrouwd en dat ze daarmee een eeuwenlange traditie hadden doorbroken.
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  Heerser van haar hart


  PENNY JORDAN


  


  Voor Giselle staat één ding vast: een relatie is niets voor haar. Het is ondenkbaar dat ze ooit kinderen zal krijgen, en ze heeft geaccepteerd dat ze daarom alleen zal blijven. Maar dan ontmoet ze haar nieuwe baas, Saul Parenti. Rijk, knap, zeer aantrekkelijk – en hij beweert dat hij geen kinderen wil.


  


  Aanvankelijk vindt Saul Giselle maar een lastige dame. Bij hun eerste ontmoeting pikt ze nota bene schaamteloos zijn parkeerplaats in! Maar als hij haar beter leert kennen, verandert hij van mening, want zowel in zijn bed als daarbuiten is Giselle alles wat hij zoekt. Dat ze geen kinderen wil, vindt hij prima – die wil hij zelf ook niet.


  


  Tot een dramatische gebeurtenis alles verandert…


  Biografie


  


  


  


  Penny Jordan werd in 1946 in het Engelse Preston geboren. Het vertellen zat haar in het bloed, want al toen ze klein was, verzon ze spannende verhalen voor haar jongere zusje, die daarin onveranderlijk de heldin was. Toch begon ze pas op haar dertigste met schrijven. Sindsdien zijn alleen al in Nederland meer dan 140 titels van haar hand verschenen, en inmiddels is haar naam in de hele wereld bekend. Wanneer Penny schreef, stelde ze zich als doel dat haar lezers net zoveel plezier en betrokkenheid zouden voelen als zijzelf tijdens het lezen van romantische verhalen. Daardoor bouwde ze een bijzondere band op met haar talloze fans, wat niet alleen blijkt uit de vele reacties die ze tijdens haar leven kreeg, maar ook uit het feit dat er over de hele wereld al ruim 85 miljoen titels van haar hand zijn verkocht en haar werk in meer dan 25 talen is vertaald. In maart 2011 ontving ze van de Romantic Novelists’ Association de Lifetime Achievement Award. Op 31 december 2011 is Penny overleden, maar ze leeft voort in haar verhalen, waardoor we haar niet snel zullen vergeten.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Woedend verlangen (Bouquet 3159)


  Vuur van verleiding (Bouquet 3199)


  Roekeloze vlucht (Bouquet 3207)


  Lessen in hartstocht (Bouquet 3215)


  Een bijzonder kerstcadeau (Bouquet 3258)


  Onmogelijk verlangen (Bouquet 3263)


  Sensuele verleiding (Bouquet 3271)


  Verzengende passie (Bouquet 3279)


  


  Tuin van verlangen (Zonen van de Woestijn)


  Trots en vervoering (Zonen van de Woestijn)


  


  Betoverende krachten(Collectie Favorieten 334)


  


  Grillig lot (De Crighton Dynastie)


  Roekeloze bekentenis & Verboden fantasieën (De Crighton Dynastie)


  Het laatste geheim & Die ene zomer (De Crighton Dynastie)


  Onherkenbaar veranderd (De Crighton Dynastie)


  Onmogelijke wens & Een bijzondere nacht (De Crighton Dynastie)


  Voorgoed vergeven (De Crighton Dynastie)


  Opnieuw beginnen (De Crighton Dynastie)


  Deel 1:


  


  Haar onweerstaanbare baas


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Giselle reed de ondergrondse parkeergarage van het moderne gebouw in waar het architectenbureau was gevestigd waarvoor ze werkte. Het bedrijf deelde de garage met verschillende andere bedrijven en een parkeerplek vinden was dan ook niet altijd gemakkelijk.


  Na een tijdje rond te hebben gereden, zag ze plotseling in de verte iemand in een auto stappen en aanstalten maken om weg te rijden. Vlug keerde ze de kleine bedrijfsauto en reed tegen het verkeer in naar het vrijgekomen plekje. Ze was vastbesloten de auto daar te parkeren voordat iemand anders de plek zou opmerken.


  Pas toen ze vlakbij was, zag ze niet ver daarvandaan een indrukwekkende sportwagen staan. Achter het stuur zat een al even indrukwekkende man met strenge gelaatstrekken. Hij stond blijkbaar te wachten tot de andere auto weg was en wilde net de parkeerplek in rijden. Vanachter zijn stuur wierp hij haar een autoritaire blik toe.


  Even aarzelde ze. Maar toen zag ze hoe hij zijn ogen van haar gezicht naar haar lichaam liet gaan, keurend en vervolgens afkeurend, alsof hij de koopwaar op de markt bekeek. Dat was genoeg om haar vastberadenheid aan te wakkeren. Met een zwierige draai zette ze haar auto op de plek waarop ze allebei hadden zitten azen.


  Woedend keek hij haar aan. Ze zag zijn prachtige sensuele mond geluidloze woorden vormen: ‘Wat is dit?’


  Haar hele lichaam beefde, en het zweet stond in haar handen. Maar zijn houding was niet de enige reden dat ze zo impulsief had gehandeld. Deze ochtend had ze een telefoontje gekregen met de vraag of ze extra vroeg kon komen om aanwezig te zijn na de vergadering van de senior partners. Ze kon het zich niet veroorloven te laat te komen. Noodgedwongen had ze daarom haar goede manieren en beleefd rijgedrag overboord gezet.


  En toen had hij haar die blik toegeworpen… die zelfverzekerde, arrogante, hatelijke en keurende blik. In één seconde had ze geweten wat voor soort man ze voor zich had. Een roofdier. Iemand die er alleen opuit was om in zijn eigen behoeftes te voorzien.


  


  Giselle hield zich voor dat zij die parkeerplek veel harder nodig had dan hij. Ze had vijftien minuten geleden al binnen moeten zijn, terwijl híj eruitzag alsof hij niet gewend was zijn eigen auto te parkeren. Waarschijnlijk had hij een chauffeur voor dat soort mondaine zaken.


  Nadat ze had geparkeerd, trok ze haar gympen uit en deed hoge hakken aan. Achter zich hoorde ze met enige opluchting een auto hard optrekken. Klaarblijkelijk had hij zijn verlies genomen en was weggereden.


  Saul Parenti had zijn auto een eindje verder stilgezet, omdat hij plaats had moeten maken voor een andere wagen die erlangs wilde. Vol ongeloof staarde hij naar de dief die zojuist zijn plek had ingepikt. Het feit dat de dief een vrouw was, maakte het alleen nog maar erger. Het bloed dat door zijn aderen stroomde, verbond hem met generaties van krachtige mannen, allemaal alleenheersers. Op dit moment kookte dat bloed.


  Hij zou zichzelf geen vrouwenhater willen noemen. Verre van dat. Hij hield juist van vrouwen. Maar de plek waar hij ze het liefste zag, was in zijn bed, en niet op zijn parkeerplek. Zeker niet nadat hij, voor zijn doen, zo geduldig had staan wachten.


  Omdat er nergens een andere plek was, zette hij zijn auto snel aan de kant – twee andere auto’s blokkerend – en draaide de motor af. Hij opende het portier en wurmde zijn bijna twee meter lange en gespierde postuur uit de chauffeursstoel.


  Pas toen ze goed en wel was uitgestapt en op weg naar de lift, kreeg Giselle door dat ze niet zomaar weg zou komen met wat ze had gedaan. De korte wandeling van de auto naar de lift gebruikte ze altijd om haar zakelijke masker op te zetten. Het was een manier om zich te wapenen voor de overvloed aan mannelijke aandacht waarmee ze op haar werk te maken had. Aandacht die ze verafschuwde. Omdat ze zo opging in het aannemen van die onaantastbare houding – rechte rug, starre blik, kin omhoog – zag ze het gevaar niet totdat het te laat was. Ze moest midden in haar tred abrupt stilhouden als ze niet recht in de armen wilde lopen van de man die haar ineens de weg versperde.


  ‘Niet zo snel. Ik moet even met je praten,’ zei hij in uitmuntend Engels dat op de een of andere manier niet bij zijn donkere trekken leek te passen.


  Maar ze was niet van plan te stoppen voor een gesprek. Ze liep langs hem heen en hapte verontwaardigd naar adem toen hij een stap opzij deed en opnieuw voor haar ging staan.


  Hij stond nu zo dichtbij dat de lucht om hen heen gevuld werd door zijn ruige mannelijke geur. Een geur die licht erotisch en tegelijkertijd gevaarlijk was.


  ‘Je staat in de weg,’ zei ze. Ze probeerde kalm te klinken, onbewust van de opening die ze hem gegeven had.


  ‘En jij staat op mijn parkeerplek,’ kaatste hij de bal terug.


  Dat mocht dan wel waar zijn, maar ze was niet van plan ook maar een strobreed toe te geven. ‘Het bezit geldt voor een recht,’ zei ze in een poging luchtig te klinken.


  ‘Als je iets wilt bezitten…’ zei hij onverstoorbaar. ‘…moet je sterk genoeg zijn het te pakken en niet meer los te laten, of het nou om een parkeerplek gaat…’ Hij keek haar indringend aan. ‘…of om een vrouw.’


  Dit was duidelijk een man die bezit zou nemen van een vrouw. Ondanks het feit dat Giselle een beschermende muur om zich had opgetrokken, voelde ze dit haarfijn aan. De lucht tussen hen in was gevuld met zijn viriele zelfverzekerdheid.


  Ze voelde zich daas en zwak. Maar ze werd zich ook gewaar van een onbedwingbare neiging hem nog verder te pushen; te kijken hoelang hij zichzelf in de hand zou kunnen houden. Met een abrupte beweging van haar hoofd schudde ze zichzelf wakker. Waar ging dit nu eigenlijk om? Het feit dat hij een man was, dáár ging het om. En wat voor een man…


  Hij was lang. Zelfs op haar hakken moest ze haar hoofd naar achteren doen om hem aan te kunnen kijken. Jarenlang had ze zichzelf getraind mannen te negeren, maar deze man had zo’n overweldigende uitstraling dat het haar onmogelijk leek dat er een vrouw bestond die níét naar hem zou kijken.


  Haar eigen kwetsbaarheid maakte haar boos. In paniek bedacht ze dat ze dit helemaal niet wilde. Ze wilde deze kant van zichzelf niet voelen. Het feit dat ze het effect dat hij op haar had niet kon uitschakelen, maakte haar nog bozer.


  Onbekende en ongewenste gedachten drongen haar hoofd binnen. Gevaarlijke gedachten ook, en allemaal teweeggebracht door het simpele feit dat hij een man was. De perfecte uiterlijke afspiegeling van mannelijkheid. Een vrouw zou gemakkelijk verslaafd kunnen raken aan het kijken naar zo’n man, besefte ze.


  De kleren die hij droeg waren ongetwijfeld op maat gemaakt, zodat ze precies om zijn brede schouders en smalle heupen pasten. Nergens viel ook maar een grammetje vet te bespeuren. Hoe zou het voelen om hem aan te raken? Hoe zou het voelen als zo’n prachtige man bij haar zou komen om haar te plezieren?


  Vlijmscherp was haar verlangen, als giftige pijlen die haar binnenste doorboorden. Beschermend bracht ze een hand naar haar hart. Dit mocht ze niet voelen. Nu niet, nooit. Voor geen enkele man. Ze probeerde haar blik af te wenden om zo de erotische toverspreuk die hij over haar leek te hebben uitgeroepen, te verbreken. Maar in plaats daarvan werd haar blik als een magneet naar zijn gezicht getrokken. Ze staarde hem gebiologeerd aan.


  Hij was duidelijk niet van Angelsaksische afkomst. Dat zag ze aan zijn arrogante bijna Byzantijnse trekken die lichtelijk wreed waren. Zijn gezicht was buitengewoon intens mannelijk – intelligent, arrogant en elegant. Zijn olijfkleurige huid zat strak gespannen om hoge jukbeenderen. Hij had een sterke kaaklijn en een rechte neus. Naast al die donkere trekken waren zijn ogen onverwacht licht, zilverkleurig bijna, maar ijzig koud. Met één blik uit die grijze ogen zou hij een heel leger kunnen wegvagen.


  Dit was een man met de hoofdletter M. Een man die gewend was zijn zin door te drijven en alle tegenwerking moeiteloos en zonder enige scrupules aan de kant te schuiven.


  Deze confrontatie had absoluut een gevaarlijke uitwerking op haar. Ongemerkt waren de gevoelens die ze altijd zorgvuldig had weggestopt, door de barricades heen gebroken. En nu ze de vrije loop hadden, leken ze niet meer te stoppen bij het zien van dit prachtexemplaar.


  Giselle was echter niet van plan haar emoties de overhand te laten krijgen. Jarenlange oefening had haar een expert gemaakt in het onderdrukken van haar gevoelens, herinnerde ze zichzelf. Ze vond hem niet leuk. Helemaal niet, zelfs. Hij was veel te arrogant. En veel te mannelijk. Zijn aanwezigheid maakte dat ze zich ongemakkelijk voelde. Was dat de reden waarom ze hem niet mocht? Omdat hij het soort man was van wie ze wist dat ze die moeilijk kon weerstaan… Ze rechtte haar rug: wat een onzin!


  Nieuwsgierig bestudeerde hij de vrouw voor hem, met de blik van een kenner. Ze was van gemiddelde lengte, slank, al kon hij haar vrouwelijke vormen niet goed onderscheiden. Het goedkoop uitziende en saaie mantelpakje dat ze droeg, leek net een maat te groot voor haar. Ze had haar blonde haren strak naar achteren in een paardenstaart, waardoor haar elegante jukbeenderen en bijna transparante huid werden geaccentueerd. Het tl-licht van de parkeergarage scheen op haar gouden wimpers, die hun natuurlijke kleur hadden.


  Sommige mannen zouden in deze koele Grace Kelly-achtige verschijning een uitdaging zien. Haar afstandelijkheid zou hen aansporen om te proberen het schild van ijs dat ze om zich heen had opgetrokken, te breken. Maar hij niet. Hij hield van vrouwen die subtiel gewillig waren, verleidelijk en warmbloedig; hij had geen zin om spelletjes te spelen.


  Maar zelfs als ze wel zijn type was geweest, stond zijn hoofd nu niet naar veroveringen. Hij wilde vergelding.


  ‘Laat me erdoor,’ eiste Giselle.


  Haar scherpe toon maakte hem alleen nog maar furieuzer. Ze had niet alleen zijn parkeerplek gestolen, maar ze was ook nog te koppig om toe te geven dat ze fout zat! Hij wilde niets liever dan haar op haar nummer zetten.


  Als hij niet vlug opzij ging, kwam ze te laat. Vastberaden deed ze snel een stap naar links, maar hij stak vliegensvlug een hand uit en pakte een van haar onderarmen stevig beet. Zijn greep, vreemd en mannelijk, brandde door haar kleren, zodat het leek alsof hij haar blote huid aanraakte. Een angstaanjagend gevoel maakte zich van haar meester, een gevoel dat net zo krachtig was als zijn greep. ‘Laat me los,’ riep ze. Ze balde haar vuisten.


  Hij wilde niets liever. In vijf minuten tijd had ze hem al meer sores bezorgd dat enige vrouw ooit had gedaan. Hij keek haar recht aan. Haar gezicht was bleek, haar ogen schoten vuur en haar mond… Zonder haar los te laten liet hij zijn andere hand naar haar mond gaan en veegde de lippenstift van haar lippen, alsof hij op het punt stond haar te kussen.


  Ze bleef als aan de grond genageld staan. Dit onverwacht tedere gebaar verdoofde haar. Hun blikken kruisten voor wat een eeuwigheid leek. Ze leunde een klein stukje naar hem toe. Ze wilde… Wat wilde ze?


  Een plotseling toeterende auto verbrak de betovering. Saul duwde haar zacht van zich af. Wat had hem bezield? Wat zou er zijn gebeurd als ze niet waren gestoord?


  Giselle maakt gebruik van de situatie door snel weg te vluchten. Tot haar grote opluchting volgde hij haar niet de lege lift in. Onderweg naar boven dwong ze zichzelf niet te denken aan wat er zojuist was gebeurd. Haar hart ging wild tekeer, maar ze focuste gespannen op de reden waarom alle werknemers op kantoor waren ontboden.


  De afgelopen twee jaar – al zolang ze op het prestigieuze architectenbureau werkte – werd er in het bedrijf gewerkt aan een kostbaar en uitvoerig project voor een Russische miljardair. Hij had een klein eiland gekocht voor de kust van Kroatië en wilde dat omtoveren tot een luxe vakantieoord voor de zeer rijken. Door de financiële crisis was het project een tijdje stopgezet, zeer tegen de zin van de senior partners van het bureau. Gisteravond laat was duidelijk geworden dat het eiland van eigenaar was gewisseld. Een andere miljardair en zeer succesvolle ondernemer had het eiland gekocht en wilde nu de oude plannen opnieuw bespreken.


  Dit nieuws had de senior partners ertoe bewogen snel in actie te komen. Iedereen die ook maar iets met het plan te maken had – hoe zijdelings ook – had de opdracht gekregen om na de openingsvergadering die ochtend aanwezig te zijn voor het geval de nieuwe eigenaar bepaalde aspecten van het project met hen zou willen doornemen. Ze hoopten dat hij het plan nieuw leven in zou blazen, maar er was geen enkele garantie dat hij dat ook daadwerkelijk zou doen.


  Ook de junior architecten zoals Giselle hadden hun hoop op de ondernemer gevestigd, omdat het gevaar bestond dat ze overbodig zouden zijn voor het bedrijf indien de plannen van tafel werden geschoven.


  De lift stopte. Giselle stapte uit en liep naar het kantoor dat ze deelde met een paar andere junior architecten. Het waren stuk voor stuk mannen, en allemaal waren ze erop gebrand om haar en hun leidinggevenden te laten zien dat ze een betere investering voor het bedrijf waren dan Giselle.


  ‘Niks aan de hand,’ zei Emma Lewis, hun secretaresse, terwijl Giselle haastig het kantoor binnen kwam. ‘De vergadering is een uur verzet. Blijkbaar is de nieuwe eigenaar ergens opgehouden.’


  Giselle haalde opgelucht adem. ‘Ik was bang dat ik te laat was. Ik ben met de auto omdat ik vanmiddag buiten kantoor een vergadering heb, maar het was zo druk op de weg!’


  Emma was vierendertig en getrouwd met een landmeter die momenteel in de Arabische Emiraten werkte. Hoewel Giselle maar acht jaar jonger was dan zij, behandelde Emma al haar junior architecten als haar eigen kinderen. Ze bemoederde hen en kwam, waar mogelijk, tussenbeide wanneer er sprake was van onenigheid.


  Giselle mocht haar graag en was dankbaar voor de steun die ze van Emma kreeg. ‘Waar is iedereen?’ vroeg ze. ‘O nee,’ vervolgde ze kreunend. ‘Laat me raden. Ze zitten met zijn allen op het herentoilet te bekokstoven hoe ze eventuele beschuldigingen kunnen ontkennen en alle complimenten naar zich toe kunnen trekken.’


  Emma barstte in lachen uit. ‘Zoiets, ja. Ik haal even een kopje koffie voor je en daarna zal ik je het laatste nieuws over onze potentiële cliënt vertellen.’


  Giselle knikte instemmend. Het enige nadeel aan Emma was dat ze voortdurend de glossy’s doorspitte op zoek naar de nieuwste roddels over beroemde mensen. Ze vermoedde dat ook deze keer een van die dubieuze tijdschriften de bron was van Emma’s ‘laatste nieuws’.


  Vijf minuten later, terwijl ze kleine slokjes van haar warme koffie nam, wist ze dat ze gelijk had gehad.


  ‘Als ik niet naar de tandarts had gemoeten met Timmy, had ik het nooit gelezen, want het was al een oud nummer,’ zei Emma. ‘Ik kon mijn ogen niet geloven toen ik de pagina omsloeg en recht in de ogen van Saul Parenti staarde. Je zou denken dat hij Italiaans is met die naam, toch?’ Ze keek Giselle met een samenzweerderige blik in haar ogen aan. ‘Nou, nee dus! Blijkbaar had zijn familie een eigen land. En zijn neef is groothertog. Het is een heel klein land ergens in de buurt van Kroatië. Kennelijk is hij – Saul bedoel ik – ongelooflijk rijk, omdat zijn vader lange tijd zaken heeft gedaan met het Midden-Oosten.’


  ‘Fascinerend,’ merkte Giselle braaf op.


  ‘Het is zo boeiend om al die dingetjes te weten over iemands achtergrond en familie! Vind je ook niet?’ vroeg Emma enthousiast. ‘Zijn moeder was een Amerikaanse die werkte voor een buitenlandse hulporganisatie. Zij en haar man zijn omgekomen bij de naschokken van een grote aardbeving in Zuid-Amerika.’


  Giselle knikte ten teken dat ze het verhaal volgde, maar haar hoofd stond helemaal niet naar Emma’s roddelverhalen. De opmerking over Sauls ouders maakte die bekende paniek bij haar los die ervoor zorgde dat ze zich misselijk en trillerig voelde.


  De deur van het kantoor ging open, en een van de junior architecten kwam binnen. Bill Jeffries was stevig gebouwd, vol zelfvertrouwen en op dit moment overduidelijk erg vol van zichzelf. Hij beschouwde zich graag als een vrouwenversierder.


  Toen Giselle net in dienst was getreden, had Bill een paar keer avances gemaakt. Omdat ze hem had afgewezen, was ze sindsdien het doelwit van zijn seksuele vijandigheid. Ze begreep zijn sneer maar al te goed toen hij binnenkwam en net deed alsof hij rilde.


  ‘Brrr. Wat is het hier ineens koud,’ zei hij smalend. Hij draaide zich naar haar om en keek verbaasd, alsof hij haar aanwezigheid toen pas opmerkte. ‘O, sorry, Giselle, ik had je niet gezien.’


  Giselle zweeg. Ze was gewend aan Bills pesterijen. Ze wist ook heel goed dat die veroorzaakt werden door het feit dat ze altijd resoluut alle toenaderingspogingen van hem en de andere mannen op de kamer had afgewezen. Bill had haar ijskoude houding blijkbaar zeer persoonlijk opgenomen. Giselle was echter niet van plan hem uit te leggen dat het niets met hem te maken had; dat haar houding een zelfverdedigingsmechanisme was dat ze bij elke man aanwendde die enige interesse in haar toonde. Als Bill ervoor koos om beledigd te zijn, dan was dat maar zo.


  De waarheid was dat ze zichzelf een tijd geleden had beloofd nooit meer met een man af te spreken. Afspraakjes konden leiden tot verliefdheid, wat weer leidde tot beloftes, samenzijn, en uiteindelijk tot kinderen…


  ‘Bill, ik vertel Giselle net wat ik heb gelezen over Saul Parenti,’ verbrak Emma de vijandige stilte. ‘Ik heb nog niet alles verteld, Giselle. Blijkbaar is hij stinkendrijk en staat hij erom bekend dat hij altijd zijn zin krijgt, zowel in zaken als met vrouwen. Hij is blijkbaar erg geliefd bij de dames en een fantastische minnaar, maar hij heeft in het openbaar gezegd dat hij niet van plan is ooit te trouwen.’


  ‘Hoor je dat, mevrouw de ijskoningin?’ zei Bill mokkend. ‘Klinkt ernaar dat onze nieuwe cliënt geknipt is voor jou. Echt een man die je een beetje kan opwarmen.’ Hij lacht onaangenaam. ‘Ik hoop alleen dat zijn zaakje niet bevriest bij jou in bed.’


  ‘Bill!’ waarschuwde Emma.


  ‘Nou, het is toch zo,’ zei hij schaamteloos.


  ‘Laat maar, Emma,’ zei Giselle. ‘Ik ben een architect, Bill,’ wees ze hem terecht. ‘Geen prostitué.’


  ‘Nog wel, ja,’ zei Bill minachtend. ‘En laten we eerlijk zijn, je kunt niet eeuwig teren op je vrouwelijke charmes.’


  ‘Ik heb mijn vrouwelijk charmes helemaal niet nodig om mijn baan te behouden,’ zei ze op felle toon. Ze kon zich niet langer inhouden.


  Bill kreeg een kleur van kwaadheid. Hij was het soort werknemer dat altijd een wit voetje probeerde te halen bij zijn bazen, terwijl hij zichzelf op de eerste plaats zette. Hij claimde een echte teamspeler te zijn, maar ondertussen speelde hij graag het spelletje mannen-onder-elkaar in een poging haar buiten te sluiten.


  


  In het kantoor van de senior partners was de sfeer drukkend. Mr. Shepherd, een van de seniors, zat gespannen achter zijn bureau. Tegenover hem, met een vastberaden blik in zijn ogen, zat Saul Parenti, de man die hij moest overtuigen dat zijn bureau de uitdaging aankon. ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik begrijp dat u het team wilt ontmoeten dat de wijzigingen zal gaan uitvoeren die u hebt doorgevoerd. Mag ik u uitnodigen voor een lunch met alle betrokken senior partners?’


  ‘Ik wil álle betrokkenen ontmoeten. Seniors en juniors,’ antwoordde Saul op ferme toon. Hij had geen tijd te verliezen. Door het akkefietje met die vrouw in de parkeergarage en een telefoontje van zijn neef was hij al veel te veel tijd verloren.


  Aldo, zijn vijf jaar jongere neef, was onlangs getrouwd. Hij vroeg Saul vaak om financieel advies, ondanks het feit dat hij waarschijnlijk de nieuwe groothertog van Arezzio zou worden, omdat zijn vader de eerstgeborene was. Saul had zijn best gedaan hem te helpen wat reserves op te bouwen voor het kleine landje aan de grens met het oude Oostenrijkse rijk en Kroatië. Maar Aldo was meer een academicus dan een zakenman. Hij zat liever met zijn neus in de boeken.


  Saul was blij dat zijn vader niet de oudste was geweest. Als groothertog zou hij min of meer verplicht zijn geweest te trouwen en voor een erfgenaam te zorgen. Hij vertrouwde Natasha, de vrouw van zijn neef, niet omdat hij dacht dat ze niet echt van Aldo hield, maar hij zou opgelucht zijn als ze een kind kreeg. Dan zou hij niet één maar twee stappen verwijderd zijn van het groothertogdom.


  Hij leek veel meer op zijn moeder: avontuurlijk en altijd op zoek naar nieuwe uitdagingen om zich volledig op te kunnen storten. Zijn moeder had ook alles gegeven aan haar werk. Ze had van zijn vader gehouden, en hoogstwaarschijnlijk ook van hem, maar de focus van haar leven had niet gelegen bij het ouderschap.


  Dit had zijn eigen visie bepaald op het krijgen van een kind. Hij wilde geen vader worden als hij geen tijd had om zelf zijn kind op te voeden. Zijn werk was zijn passie. Hij wilde het meest opwindende en luxe vakantieoord maken dat er bestond, en tegelijkertijd rekening houden met het milieu en met de lokale bevolking; een prestigieus project. Al zijn tijd en aandacht zou erin gaan zitten. Hij had geen erfgenaam nodig. Tegen de tijd dat hij zijn zaken moest overdragen, zou hij de geschiktste persoon wel weten te vinden.


  Als dit de prijs was die hij moest betalen voor zijn vrijheid – zijn neef onderhouden, en daarmee zijn eigen land – dan betaalde hij die graag. Hij was niet van plan ooit een verbintenis aan te gaan, zakelijk of privé, die deze vrijheid in de weg zou staan.


  Saul zag aan het gezicht van Shepherd dat hij het niet eens was met Sauls eis om ook de juniors te ontmoeten. Het irriteerde hem wanneer mensen zijn beslissingen in twijfel trokken omdat ze deze niet begrepen. Het getuigde van een gebrek aan financieel inzicht en een vooruitziende blik. Geen wonder dat dit bedrijf aan de rand van de afgrond balanceerde. Als hij niet zojuist had bevestigd dat hij met ze in zee wilde, waren ze waarschijnlijk failliet gegaan. In zijn achterhoofd speelde de gedachte dat het hebben van een architectenbureau geen slechte zaak was, mocht hij meer van dit soort projecten willen opstarten…


  Op dit moment, echter, wilde hij hen vooral duidelijk maken dat hij niet van plan was het honorarium te betalen dat ze hadden gevraagd. Bovendien zou hij streng toezicht houden op het budget en de uitwerking van de plannen. Dat was hoe hij miljardair was geworden, door de touwtjes in handen te houden.


  ‘Ik wil ze allemaal ontmoeten omdat ik ze duidelijk wil maken dat ík het vanaf vandaag voor het zeggen heb hier,’ zei hij. ‘Ze moeten míjn instructies opvolgen míjn goedkeuring vragen. Geen onnodige geldverspilling meer zoals bij het oude plan.’


  ‘Er was ons verteld dat we kosten noch moeite moesten besparen,’ protesteerde Mr. Shepherd.


  Saul wierp hem een ijzige blik toe.


  ‘Met als resultaat dat een van uw juniors van plan was de vloer van een open tuinhuisje te betegelen met handgemaakte tegels die niet vorstbestendig zijn.’


  ‘Een fout die we natuurlijk zouden hebben bemerkt,’ verzekerde de senior hem.


  ‘Natuurlijk. Maar ik heb liever dat mensen die voor mij werken dergelijke fouten helemaal niet maken.’ Saul keek op zijn horloge.


  Deze keer stond Mr. Shepherd op. ‘Ik geloof dat iedereen aanwezig is. Ik zal alle mensen die aan het plan werken hierheen laten komen,’ zei hij met tegenzin.


  ‘Wacht, ik heb een beter idee,’ zei Saul. ‘Waarom geeft u me geen rondleiding en stelt u me op die manier voor?’ Het loonde vaak om de werkomstandigheden van mensen te zien. Het kon een fortuin maken of breken.


  


  Het nieuws ging als een lopend vuurtje rond: het project ging door, en iedereen behield zijn baan. Er ontstond direct een uitgelaten en opgewonden sfeer omdat de zorgen van de afgelopen maanden eindelijk voorbij waren.


  Giselle was net zo opgelucht als de rest. Ze had keihard gewerkt om te komen waar ze nu was, om een baan te krijgen waarmee ze in haar eigen onderhoud zou kunnen voorzien. Geen man zou dat voor haar doen, geen liefhebbende partner of echtgenoot, met wie ze de lasten zou kunnen delen. Dat was immers onmogelijk, na…


  De deur van de kamer ging open en er viel een diepe stilte toen Mr. Shepherd plotseling binnenkwam, iets wat hij nooit deed.


  Maar de reden dat Giselle lijkbleek was geworden was een hele andere. De man die achter Mr. Shepherd aan de kamer in stapte, was de man uit de parkeergarage! De man wiens parkeerplek ze had weggekaapt! De man die nu door de senior werd voorgesteld als hun belangrijkste cliënt.


  ‘Mr. Parenti wil graag kennismaken met iedereen die aan het eilandproject werkt of gaat werken,’ kondigde Mr. Shepherd aan.


  ‘Saul,’ corrigeerde hun nieuwe cliënt hem. ‘Niet Mr. Parenti.’ Wat hem betrof kon respect niet worden afgedwongen, maar moest je het verdienen. En hij twijfelde geen moment aan zijn capaciteiten om respect te verdienen. Ondertussen bekeek hij de mensen in de kamer. Uit zijn koele analytische blik viel niets op te maken, totdat hij Giselle zag. Hij herkende haar onmiddellijk. Hij keek haar net iets langer aan, zodat ze zou weten dat hij haar had herkend als de vrouw die zijn parkeerplek had gestolen.


  Jarenlange training in haar kwetsbaarheid verbergen maakte echter dat ze strijdlustig haar kin de lucht in stak en hem strak aan bleef kijken.


  Daagde ze hem uit? Hij was een man tegen wie op werd gekeken. Een man die door niemand werd getrotseerd, zeker niet door iemand die zo fout zat als deze vrouw. Als vrouwen iets van hem wilden, was het gewoonlijk zijn lichaam of zijn geld. Hij was nog nooit een vrouw tegengekomen die hem zo openlijk uitdaagde. Dit was de tweede keer vandaag dat ze zich zijn woede op de hals haalde. Ze stond dus twee keer bij hem in het krijt.


  Waarom? Waarom, van alle mannen in Londen, had ze juist van déze man de parkeerplek ingepikt, vroeg ze zich gekweld af. Het feit dat ze gestrest en wanhopig was geweest en dat ze normaal gesproken nooit zo brutaal was, zou voor deze man helemaal niets betekenen.


  Saul maakte een praatje met elk van de juniors over het gedeelte van het project waaraan werd gewerkt.


  Bill schoot weer in zijn gebruikelijke modus van ‘ik ben een echte teamspeler’ en ‘ik krijg alle neuzen dezelfde kant uit’. Bij het woord team keek hij steevast in haar richting, insinuerend dat zij daar geen onderdeel van uitmaakte.


  Giselle bedacht zich dat Bill zich die moeite had kunnen besparen. Ze had er zelf al voor gezorgd dat hun nieuwe cliënt zijn twijfels over haar had. Haar maag keerde zich om van spanning, terwijl ze ademloos wachtte op de onafwendbare vergelding.


  Hij nam de tijd om bij haar te komen. Toen hij eindelijk voor haar stond, deed ze onwillekeurig een stap naar achteren. Zo krachtig was zijn voorkomen en zo hypnotiserend zijn aantrekkingskracht. ‘En u, Ms….’


  ‘Giselle,’ antwoordde Giselle. ‘Giselle Freeman.’


  ‘En uw bijdrage aan het plan was…’


  ‘Koude opslag, toch?’ grapte een van de mannen, maar Giselle negeerde hem.


  ‘Ik werkte aan de airconditioning. Die moest aan ecologische normen voldoen,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Een gedeelte waarbij het budget momenteel wordt overschreden, naar ik heb begrepen?’ vroeg Saul, terwijl hij zijn blik langzaam langs haar lichaam liet glijden. De blik van Bill was hem niet ontgaan, en hij maakte eruit op dat ze al even onpopulair was bij de andere mannen als bij hem zelf. Blijkbaar was ze geen goede teamspeler, en dat zou de uitvoering van het project wel eens kunnen hinderen. Het verbaasde hem dat ze haar baan nog had.


  Giselles hart ging wild tekeer in haar borst. Ze was juist op de airconditioning gezet omdat het te veel geld kostte! En ze stond erom bekend dat ze goed was in kostenbesparing. Maar hoe kon ze dat naar voren brengen als zelfs Mr. Shepherd haar niet verdedigde?


  Saul Parenti zou haar van het project laten halen, dat wíst ze gewoon. En dat zou waarschijnlijk betekenen dat ze zou worden ontslagen. Het koude zweet brak haar uit, en ze voelde zich misselijk. Ze kon het zich niet veroorloven haar baan kwijt te raken. Plotseling voelde ze een enorme afkeer opkomen voor deze man die zo’n misbruik maakte van zijn machtspositie; een afkeer die ze absoluut niet mocht laten blijken.


  Saul keerde zich weer naar de senior. ‘Ik ben niet blij met de parkeergelegenheid voor het complex,’ zei hij, de gespannen stilte verbrekend die in de kamer was neergedaald. ‘Misschien kan Giselle daaraan werken. Dan kan iemand met meer ervaring de airconditioning van haar overnemen.’


  Ze voelde haar gezicht branden van schaamte. Niet alleen had hij zojuist haar professionaliteit in twijfel getrokken, maar hij had ook nog een toespeling gemaakt op hun akkefietje van die ochtend. De vernedering was compleet toen de senior zonder aarzelen zei dat dat geen enkel probleem zou zijn.


  Toen Saul Parenti en Mr. Shepherd het kantoor verlieten, stak ze haar kin hooghartig de lucht in. Niemand zou aan haar zien hoe gekwetst en bang ze was. Zeker híj niet.


  Woedend bedacht Saul dat ze hem nog steeds uitdaagde met haar arrogantie. Dat was een heel gevaarlijke houding om aan te nemen. Daar zou ze wel snel achter komen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een paar uur later zat Saul in het kantoor van een van de senior partners de details van het herziene plan te bespreken. Hij merkte echter dat zijn gedachten steeds afdwaalden naar Giselle, wat hem mateloos irriteerde. Hij was niet gewend dat een vrouw zijn gedachten beheerste terwijl er veel belangrijkere dingen waren waar hij zich op moest richten.


  Het oude plan was afgestevend op een financieel debacle, en hij moest alle zeilen bijzetten om de boel te redden. Het slagen van dit nieuwe project was zowel zakelijk als persoonlijk van groot belang voor hem. Zijn succes als ondernemer had ervoor gezorgd dat hij behoorlijk wat concurrenten had die zijn plannen maar al te graag zouden zien mislukken.


  Maar ook deze keer zou hij succes hebben! Dat had hij de senior partners zojuist wel duidelijk gemaakt. Hij had in niet mis te verstane bewoordingen zijn ongenoegen laten blijken over de excessieve geldverspilling waar de seniors in zijn ogen mede debet aan waren. Het was hun taak geweest de kosten in de hand te houden.


  ‘Ik heb geen tijd om elk detail van het plan en de bijbehorende kosten met jullie te bespreken,’ zei hij op autoritaire toon. ‘Ik kan niet controleren of iedereen doet wat hem of haar is opgedragen, maar het is van het allergrootste belang dat ze dat wel doen. Als we er tenminste voor willen zorgen dat dit project winstgevend wordt.’


  ‘Dat begrijp ik,’ knikte Mr. Shepherd.


  ‘Goed. Om er zeker van te zijn dat mijn opdrachten exact worden opgevolgd, stel ik voor dat u een van uw juniors aan mij toewijst. Iemand die rechtstreeks aan mij rapporteert en ervoor zorgt dat alles volgens mijn wensen verloopt. En iemand die zowel u als mij waarschuwt als er iets misgaat.’


  ‘Dat is een uitstekend plan,’ beaamde de senior partner.


  ‘Het moet iemand zijn met de juiste kwalificaties,’ zei hij waarschuwend.


  ‘Natuurlijk. Ik denk dat de aangewezen persoon hiervoor Giselle Freeman is. U hebt haar vanochtend ontmoet.’


  Saul keek de oudere man indringend aan om zich ervan te verzekeren dat hij geen grapje maakte. Giselle Freeman was wel de laatste persoon die hij voor deze taak wilde. Mr. Shepherd leek echter doodserieus.


  Plotseling werd Saul overvallen door een wirwar van verschillende emoties; iets wat hij helemaal niet gewend was. Het kwam niet vaak voor dat hij zich in een situatie bevond waarin hij liever niet verkeerde en waaruit hij niet makkelijk kon ontsnappen. Mr. Shepherd was dan wel serieus, maar Saul kon zich niet aan de indruk onttrekken dat de man een ongewenst en inefficiënt teamlid probeerde te lozen. Daar zou hij een stokje voor steken.


  Gelukkig schoot hem een manier te binnen om het aanbod af te slaan. ‘Ja, ik herinner het me. Zij werkte aan de plannen voor de airconditioning. Ik kreeg de indruk dat ze niet erg populair is bij haar collega’s. Degene die mij gaat bijstaan, moet wel goed met anderen kunnen samenwerken.’


  ‘Giselle heeft inderdaad te maken met enige vijandigheid,’ gaf Mr. Shepherd toe. Hij haalde diep adem en vervolgde toen: ‘Maar dat is niet haar schuld. De waarheid is dat Giselle veel beter gekwalificeerd is dan haar collega’s. Ze is cum laude afgestudeerd en heeft een internationale prijs gewonnen voor haar afstudeerproject. Ze is toegewijd en een heel harde werker. Ze heeft alles in zich om een glansrijke carrière te krijgen. Maar door de crisis hebben we gewoon geen werk voor haar waarin ze haar vaardigheden kan laten blijken. Ze is een voortreffelijke werknemer, en erg trouw. Ik weet dat ze in haar eerste jaar bij ons is benaderd door twee verschillende headhunters voor grote internationale bedrijven. Maar ze weigerde. De enige reden dat ze aan de airconditioning werkte, is omdat haar voorganger er een compleet zootje van had gemaakt.’


  Bij ieder lovend woord werd Saul meer geïrriteerd. Dit was niet wat hij had willen horen over Giselle. En nu hij het wel had gehoord, zou het wel heel vreemd zijn als hij haar zou weigeren. Hij was een te goede zakenman om zijn persoonlijke voorkeuren boven zijn zakelijke belangen te stellen. Ze mocht hem dan als vrouw niet bevallen, als architect was ze blijkbaar het neusje van de zalm. Bovendien had hij de tijd niet om verder te zoeken naar een potentiële kandidaat, die bovendien hoogstwaarschijnlijk minder goed uit de bus zou komen dan zij. Het project moest snel op de rails worden gezet, als hij wilde dat het genoeg geld zou opleveren.


  ‘Goed dan,’ stem hij in. ‘Maar als ze niet voldoet, verwacht ik van u dat u direct iemand anders zoekt om haar plaats in te nemen.’


  Nadat hij dit duidelijk had gemaakt, bedacht Saul dat er nog iets belangrijks was wat hij moest doen. Als Giselle voor hem zou gaan werken, moest ze snel op de hoogte worden gebracht van de regels waaraan ze zich diende te houden. Zíjn regels.


  ‘Ik neem aan dat u alles zo snel mogelijk geregeld wilt hebben met Giselle?’ vroeg de senior partner.


  ‘Ja,’ beaamde Saul. Hij vermoedde dat Giselle net zo min op hun samenwerking zat te wachten als hij. Iets waaruit hij nog enig cynisch genoegen zou kunnen putten.


  Hij had ook al bedacht hoe hij haar heel duidelijk zou kunnen maken dat ze echt te ver was gegaan toen ze de parkeerplek had gestolen waarop hij zo geduldig had staan wachten. De HR-afdeling had alle sleutels van de bedrijfsauto’s, en Saul had de reservesleutel van Giselles auto op dit moment in zijn broekzak. Niet dat hij van plan was te veel tijd aan haar te besteden. Er waren veel belangrijkere dingen waar hij aan moest denken, zoals de financiële problemen van zijn neef.


  Normaal gesproken vond hij het heerlijk om problemen op te lossen. Het was zijn manier geweest om de vreselijke tijd na de dood van zijn ouders door te komen. Ze waren overleden toen het gebouw instortte waarin ze op zoek waren geweest naar overlevenden van een grote aardbeving in Zuid-Amerika. De pijn die hun dood had veroorzaakt, had hem verschrikkelijk uit balans gebracht, omdat hij het niet had zien aankomen. Hij had in een totale shock verkeerd.


  In eerste instantie was hij woedend geweest. Woedend omdat ze niet voorzichtiger waren geweest; omdat ze er niet bij stil hadden gestaan welk effect hun dood op hem zou hebben; omdat ze niet genoeg van hem hadden gehouden om ervoor te zorgen dat ze er altijd voor hem zouden zijn. Hij had aan den lijve ondervonden wat het voor een kind betekende als zijn ouders er plots niet meer waren. Zelfs wanneer dat kind al achttien was.


  Op dat moment had hij gezworen nooit kinderen te krijgen, zodat hij zelf nooit de veroorzaker van dergelijk leed zou kunnen zijn. Het was ook de reden dat hij blij was dat zijn neef, en niet hijzelf, de erfgenaam van de familietitel was.


  Aldo leek in niets op hem. Zijn neef was een academicus, een zachtaardige man en geen match voor de sluwe dochter van een Russische oligarch op wie hij zo verliefd was en met wie hij onlangs was getrouwd. Arme dwaas.


  Saul geloofde niet in liefde. Lust, begeerte, seksuele aantrekkingskracht, dat wel. Maar die dingen koppelen aan emotie en dat vervolgens liefde noemen, nee, dat was niks voor hem. Hij koesterde zijn vrijheid, en de zekerheid die daaruit voortvloeide dat hij nooit meer zo gekwetst zou kunnen worden als toen hij zijn ouders was verloren.


  Aldo was een man van traditie en vastigheid, maar Saul hield van uitdagingen. En het Eiland Kovoca-project beloofde een hele grote uitdaging te worden. Het oude plan had bijgedragen aan de financiële teloorgang van de vorige eigenaar, omdat er te weinig geld voorhanden was geweest terwijl er te veel geld werd uitgegeven. Saul kreeg het idee dat de eigenaar Dubai had willen overtreffen met veel te weinig middelen. Bepaalde delen van het plan had hij direct stopgezet: het onderwaterhotel, compleet met een transparante voetgangerstunnel, en een weg die het eiland met het vaste land moest verbinden. Daarnaast had hij een stokje gestoken voor het plan om van de enige berg die het eiland rijk was, een skibestemming te maken. Jammer genoeg kon hij nog geen stokje steken voor Giselles betrokkenheid bij de nieuwe plannen.


  


  Er heerste een uitgelaten sfeer nu de nieuwe eigenaar van Kovoca te kennen had gegeven de plannen door te willen zetten. Alle werknemers zouden hun baan behouden, en iedereen leek erop gespitst hun toewijding te laten blijken door die avond over te werken.


  Iedereen behalve Giselle. Zij had nog een cliënt die haar aandacht nodig had, en daarom was ze nu op weg naar haar auto. Een kleine liefdadigheidsinstelling had een beroep op haar diensten gedaan. Door middel van een erfenis was de instelling ineens eigenaar van een stukje grond, waarop ze een buurthuis en een tehuis voor daklozen wilden plaatsen. Giselle had de klus pro deo aangenomen en werkte er in haar vrije tijd aan. Met haar werkgever had ze afgesproken dat ze gebruik mocht maken van de faciliteiten van het kantoor.


  Het gebouw moest niet alleen voldoen aan de geplande bestemmingen en goed in de omgeving passen, het moest ook betaalbaar zijn in bouw en onderhoud. Giselle had veel tijd besteed om een plan te ontwerpen dat aan al deze vereisten zou voldoen.


  Vanavond wanneer ze thuiskwam, zou ze de directrice van het bejaardentehuis waar haar oudtante Maude woonde een mail sturen. Ze wilde weten of haar tante al was opgeknapt van de zware verkoudheid die ze had opgelopen. Het tehuis had uitstekende faciliteiten, en de oude mensen werden er goed verzorgd. Het verblijf was echter ook bijzonder duur. De opbrengsten uit de verkoop van Maudes huis dekten de helft van de kosten, en Giselle betaalde de rest. Het was het minste wat ze kon doen na alles wat tante Maude voor haar had gedaan. Ondanks alles wat er was gebeurd, had ze Giselle liefdevol onderdak geboden toen dat nodig was geweest.


  Giselle voelde een kramp in haar maagstreek. Dat gebeurde altijd wanneer ze onverhoeds aan haar verleden dacht. Ze wist dat ze het verleden nooit volledig achter zich zou kunnen laten. Zelfs nu nog zorgde het geluid van piepende banden op het asfalt ervoor dat ze gegrepen werd door een soort blinde paniek, waardoor ze ter plekke bevroor. De beelden spookten nog regelmatig door haar hoofd: het natte wegdek, haar moeder die haar vertelde om de kinderwagen goed vast te houden bij het oversteken. Maar ze had de wagen met haar kleine broertje erin niet vastgehouden. Haar adem kwam in horten en stoten, en haar hart klopte te snel bij de gedachte aan wat er toen was gebeurd; de geluiden – gegil, piepende banden, glas dat versplinterde, de kinderwagen die op zijn zijkant rondtolde op het wegdek, de geur van benzine, regen en bloed… Nee!


  Ze zag het gezicht van haar moeder en hoorde opnieuw haar stem. De hand die ze had weggeslagen, omdat ze zeker wist dat ze geen hulp nodig had om de kinderwagen op de stoep te houden. In de wagen het slapende gezicht van haar broertje vlak voordat de wagen de straat op was gerold in het pad van een aanstormende vrachtwagen. Haar moeder die erachteraan rende… En toen was het allemaal voorbij. De doden keerden nooit meer terug. Maar voor Giselle zou het nooit helemaal voorbij zijn. Gelukkig was er niemand die het verhaal kende, behalve haar oudtante.


  


  Na de dood van haar moeder en broertje woonde ze een tijdje alleen met haar vader, een overwerkte huisarts. Een aardige buurvrouw bracht en haalde haar van school, samen met haar eigen kinderen. Het was de zwaarste tijd uit haar leven geweest. Haar vader was overstelpt door verdriet en had zijn dochter buitengesloten. Ze had het gevoel dat hij haar niet om zich heen kon verdragen, omdat ze hem deed denken aan wat hij was verloren. Door deze emotionele verwijdering voelde ze zich nog ellendiger en schuldiger.


  Toen kwam haar oudtante langs. Tijdens dat bezoek werd er besloten dat Giselle met haar mee naar huis zou gaan. Ze verlangde er zo naar dat haar vader erop zou staan dat ze bij hem bleef! Net zoals ze ernaar verlangde dat hij haar zou knuffelen en tegen haar zou zeggen dat hij van haar hield, dat het niet haar schuld was…


  Maar dat deed hij niet. De laatste keer dat ze hem zag, was zijn gezicht getekend door verdriet. Nog geen zes maanden later stierf hij door een hartaanval.


  Ze had het gevoel gehad dat hij liever dood was gegaan om bij haar moeder en broertje te zijn, dan dat hij wilde leven met haar. En ook nu, soms, op momenten dat ze wanhopig en radeloos was, dacht ze dat nog wel eens. Als hij van haar had gehouden, had hij haar wel bij zich gehouden.


  Niet dat ze ongelukkig was geweest bij haar oudtante. Integendeel. Tante Maude had veel van haar gehouden en goed voor haar gezorgd. Giselle had bij haar een nieuw leven op kunnen bouwen. Natuurlijk was dat makkelijker geweest omdat haar tante bijna honderdzestig kilometer van haar ouderlijk huis vandaan woonde.


  Alsof ze wilde ontsnappen aan de stroom van herinneringen, begon Giselle sneller te lopen. Zelfs na twintig jaar was haar verleden nog steeds te pijnlijk om bij stil te staan.


  Haar oudtante was zo lief en zorgzaam voor haar geweest, dat ze er alles voor overhad om ervoor te zorgen dat er nu goed voor haar werd gezorgd. Gelukkig had ze deze baan, anders zou het onmogelijk zijn geweest de rekeningen van het uitmuntende tehuis te betalen. Daarom kon ze niet anders dan Saul Parenti dankbaar zijn dat hij het project doorzette, hoezeer zijn houding haar ook tegenstond. Het was crisis, en het verlies van zo’n waardevolle bron van inkomsten als dit project zou betekenen dat er gedwongen ontslagen zouden vallen.


  Toen ze nog studeerde en hard aan het werk was om haar diploma te halen, had ze niet kunnen dromen dat het zo slecht zou gaan met de economie. En ook niet hoezeer de crisis van invloed zou zijn op de bouw. Een van de redenen waarom ze destijds gekozen had voor architectuur was dat ze had gemeend nooit zonder werk te zullen zitten. Geld verdienen was van levensbelang voor haar, aangezien ze zich had voorgenomen haar hele leven financieel onafhankelijk te zijn. Ze zou haar leven nooit delen. De andere reden waarom ze die studie had gekozen, was haar voorliefde voor mooie gebouwen. Dat was iets wat ze aan tante Maude te danken had. De oude dame had haar regelmatig meegenomen langs prachtige gebouwen die op de monumentenlijst stonden.


  In gedachten verzonken was Giselle op weg naar haar auto, maar toen ze de plek naderde waar ze die meende te hebben geparkeerd, zag ze iets wat haar pas automatisch vertraagde. Voor haar stond niet haar eigen auto, maar een veel grotere glimmende wagen. Ze stond stil en keek rond, zich afvragend of ze zich in de parkeerplek had vergist. Plots werd haar aandacht getrokken door een portier dat werd geopend. Ze keek naar waar het geluid vandaan kwam en schrok toen ze Saul Parenti uit de glimmende wagen zag stappen die geparkeerd stond op de plek waar ze haar eigen auto had verwacht te zien. Saul liep met grote passen op haar af.


  Giselles reactie was onmiddellijk, instinctief en had weinig tot niets te maken met gezond verstand. Ze eiste een verklaring! ‘Waar is mijn auto? Wat heb je ermee gedaan?’ vroeg ze bits.


  Nooit eerder was hij getuige geweest van zo’n arrogantie, bedacht hij, terwijl hij aandachtig haar vijandige gezicht bekeek. Haar reactie bevestigde alles wat hij al over haar dacht, en het versterkte zijn drang om haar op haar nummer te zetten. ‘Ik heb hem weg laten halen. Hij stond op mijn parkeerplek,’ antwoordde hij haar nonchalant.


  ‘Weg laten halen?’ Het dossier onder haar arm viel bijna waardoor verschillende papieren eruit dwarrelden en op de grond terechtkwamen. ‘Weg laten halen?’ herhaalde ze. ‘Hoe? Waar naartoe?’ Ze hoorde haar stem trillen door de hevige golf van emoties die haar overstroomde, maar ze was niet in staat zich te beheersen. Op haar hurken begon ze de gevallen papieren op de rapen.


  Ze vond het vreselijk om te merken wat voor effect deze man op haar had. Vanaf het eerste moment dat ze hem ontmoet had, had ze het vreselijk gevonden. Hij maakte dat ze zich kwetsbaar en bang voelde. Zonder het te willen ging ze zich vijandig en defensief gedragen. Het zorgde ervoor dat ze zich het liefste zou omdraaien en heel hard wegrennen. Maar bovenal zorgde het ervoor dat ze zich pijnlijk bewust werd van zijn mannelijkheid. Ze durfde nauwelijks adem te halen uit angst dat hij op de een of andere manier zou merken hoe haar lichaam op hem reageerde.


  Het ging niet alleen om haar tepels die onwillekeurig hard werden, of om haar onderlichaam dat tintelde zonder dat ze het wilde. Nee, het was vooral het gevoel dat haar beschermende muur steen voor steen afbrokkelde, waardoor ze hulpeloos overgeleverd was aan zijn fysieke aanwezigheid. Ze had het vreemde gevoel dat hij haar al had bezeten, haar intieme plekjes al had aangeraakt, en dat ze hunkerde naar meer…


  Hoe had dit kunnen gebeuren? Giselle had geen flauw idee. Waarschijnlijk lag het aan Saul zelf, aan zijn intense seksuele uitstraling. Nooit eerder had een man zo’n effect op haar gehad. Het choqueerde haar dat ze zich zo kwetsbaar voelde bij iemand die ze helemaal niet kende, en van wie ze bovendien vermoedde dat ze hem niet eens aardig zou vinden als ze hem wel had gekend.


  Ze had haar emoties en verlangens zo lang onder controle gehad dat ze had gemeend veilig te zijn. Even was ze blijkbaar niet op haar hoede geweest… Maar dat betekende niet dat alles verloren was. Ze kon het weer rechtzetten. Het enige wat ze hoefde te doen, was uit zijn buurt te blijven. Dat zou niet zo moeilijk zijn. Gelukkig moest hij niets van haar hebben. Het feit dat hij zo openlijk woedend op haar was, zou haar toch moeten geruststellen.


  ‘Hoe?’ herhaalde hij op lijzige toon. ‘Hoe worden fout geparkeerde auto’s meestal weggehaald? En waar naartoe?’


  Ze deed een stap naar achteren en wierp hem een blik toe die leek te zeggen dat zijn aanwezigheid ondraaglijk voor haar was, zag Saul. Zijn mannelijke trots werd geprikkeld door haar hooghartigheid. Vrouwen deden geen stap achteruit, niet voor hém. Integendeel, ze klampten zich aan hem vast. Vaak meer dan hem lief was.


  Een kort moment stond hij zichzelf toe zich Giselle voor te stellen terwijl ze aan zijn arm hing, verlangend naar hem opkijkend. Zou hem dat een fijn gevoel geven? Was hij gek geworden? Er was helemaal niets in haar dat hem seksueel prikkelde. Hij hield van zachte gewillige vrouwen, niet van ijskoude en agressieve feeksen. Misschien dat andere mannen het als een uitdaging zouden beschouwen om haar te temmen, maar dat gold zeker niet voor hem.


  Nadat ze een stap achteruit had gezet in de hoop te ontsnappen aan zijn seksuele aantrekkingskracht, slaagde ze erin met enige beslistheid te zeggen: ‘Mijn auto was niet fout geparkeerd. En als je hem hebt laten wegslepen, ben jíj degene die fout zit.’


  Een echte kenau, besloot hij, terwijl hij zich bukte om een verdwaald stukje papier op te rapen. Automatisch scande hij de inhoud en zweeg vervolgens om wat er geschreven stond beter te lezen. ‘Werk jij hier voor niks aan?’ vroeg hij bars.


  Ze stak haar hand uit en griste het papier uit zijn handen, wanhopig proberend ieder fysiek contact met hem te vermijden. ‘En wat dan nog?’ verdedigde ze zich. ‘Dit heeft niets met jouw project te maken. Je hebt hier niets over te zeggen.’


  Daar ging ze weer. Een en al hoogmoed, terwijl ze beter zou moeten weten dan hem zo openlijk vijandig te bejegenen. Ze zou moeten weten dat ze fout zat en om vergeving moeten vragen. Saul besloot dat hij er genoeg van had. Het zat in zijn genen om niet met zich te laten sollen. En een aanval als deze kon hij niet onbeantwoord laten. Het bloed van zijn voorvaderen die hun recht om Arezzio te besturen krachtig hadden bevochten, stroomde ook door zijn aderen! ‘Denk je dat?’


  De zachte lijzige toon in zijn stem had een direct fysiek effect op haar. De haartjes in haar nek begonnen te kriebelen. Het voelde alsof hij haar daar zachtjes had gestreeld.


  ‘Ik heb van Mr. Shepherd begrepen dat je werk heel belangrijk voor je is.’


  ‘Heeft hij dat verteld?’ De woorden waren haar mond uit voor ze het kon voorkomen. Geschrokken keek ze hem aan. De blik in haar groene ogen verduisterde. Ze had zich niet gerealiseerd dat Mr. Shepherd wist hoeveel de zekerheid van haar baan voor haar betekende.


  Saul gaf zichzelf een denkbeeldig schouderklopje. Eindelijk had hij haar geraakt. Ze zag er plots niet meer zo zelfverzekerd uit. ‘Hij zei dat je een aantal prestigieuze banen hebt afgeslagen om bij dit bedrijf te blijven. Iets wat hij zag als een teken van trouw. Maar dat geloof ik niet. Ik denk dat er een hele andere drijfveer achter zit, en ik ben heel benieuwd welke dat is.’


  Toen hij was uitgesproken voelde hij onverwacht een lichte schok door zijn lichaam gaan. Was hij benieuwd? Naar háár? Waarom had deze vrouw toch zo’n onverwacht groot effect op hem? Eerst werkte ze op zijn zenuwen en maakte ze hem woedend, nu wekte ze zijn nieuwsgierigheid. Diep vanbinnen probeerde een stemmetje hem iets duidelijk te maken. Als zij erin slaagde de emoties op te wekken die hij altijd zo stevig onder controle had, als hij zichzelf toestond op deze fysieke aantrekkingskracht te reageren, wat zou er dan gebeuren?


  Eigenlijk wist hij het antwoord al. Wat gebeurde er als je een vuurtje bij een staaf dynamiet hield? Totale vernietiging. Zou deze vreselijke vrouw echt de macht hebben om de barricades neer te halen die hij zo zorgvuldig had opgeworpen? De barricades die ervoor zorgden dat hij niet ten prooi viel aan het verzwakkende verlangen naar één speciaal persoon in zijn leven? Onmogelijk, verzekerde Saul zichzelf.


  Ze wist dat hij op een antwoord wachtte, maar ze wist ook dat ze hem dat niet wilde geven.


  ‘Waarom zou je een baan aanhouden waarvoor je overgekwalificeerd bent en waarvoor je bovendien wordt onderbetaald? Tenzij je wéét dat al die kwalificaties alleen maar stukjes papier zijn en je in werkelijkheid helemaal niet opgewassen zou zijn tegen werk op een hoger niveau,’ drong hij aan. Hij was vastbesloten niet te wijken en negeerde de stem in hem die zei dat hij moest stoppen.


  Deze beschuldiging was Giselle te veel. ‘Natuurlijk wel!’ wierp ze hem voor de voeten. Uit haar stem klonk woede, en uit haar trotse houding bleek hoe kwaad ze was. ‘Ik ben er zeker van dat ik opgewassen ben tegen elke baan die me destijds is aangeboden.’


  ‘Is dat zo?’ Haar stelligheid toonde hem weer een andere kant van haar persoonlijkheid. En met elk stukje dat hij leerde kennen, werd zijn nieuwsgierigheid naar deze vrouw nog meer gewekt. Ze was zo ontzettend anders dan welke vrouw dan ook die hij ooit had ontmoet. De manier waarop ze hem behandelde was compleet nieuw voor hem. Niet met de gewoonlijke verleidelijke blikken en volgzame houding, erop gebrand hem te plezieren…


  Blijkbaar was ze vastbesloten hem niet te antwoorden, maar hij was minstens zo vastberaden een antwoord van haar te krijgen. Hij veranderde van tactiek en zei op zachte toon: ‘Als ik me vergis moet je het zeggen, maar volgens mij is het Kovoca-project op dit moment de enige reden dat je je baan nog hebt, toch?’


  Haar mond voelde plots kurkdroog, en haar hart klopte snel en zwaar door de dreiging die uit zijn woorden klonk. ‘Ja, dat klopt,’ moest ze toegeven.


  ‘Aangezien je werkgever heeft aangegeven dat het handig zou zijn als jij mijn directe aanspreekpunt wordt, lijkt het me niet meer dan normaal dat ik naga of je wel betrouwbaar en oprecht bent,’ zei hij. ‘Per slot van rekening moeten alle plannen en kosten voortaan voldoen aan mijn eisen.’


  Geschokt staarde ze hem aan. Het kon toch niet waar zijn! Moest ze juist met hém nauw gaan samenwerken? Ze zou verantwoording aan hem moeten afleggen voor het hele project, wat betekende dat hij haar volledig in zijn macht had. Had ze maar het lef om hem te vertellen dat hij een ander moest zoeken voor deze baan. Had hij maar niet zo’n ongekend effect op haar.


  Maar er was helaas zoveel in haar leven wat ze graag anders zou zien. Ze voelde zich gevangen, door plichtsbesef en door liefde. Noodgedwongen moest ze vasthouden aan deze baan, zelfs als dat betekende dat ze overgeleverd was aan Sauls grillen.


  Gelukkig vermoedde hij niet hoe kwetsbaar ze als vrouw was voor hem, troostte ze zich. Een man als deze was waarschijnlijk niet anders gewend dan dat vrouwen bij bosjes voor hem vielen. Hij kon kiezen uit een schare beeldschone vrouwen die constant om hem heen drentelden, als ze Emma mocht geloven. Godzijdank zou hij in ieder geval nooit voor háár kiezen.


  ‘Het was niet mijn idee,’ verzekerde hij haar. ‘En aangezien ik al gezien heb dat je geneigd bent te stelen, moet ik je waarschuwen. Ik houd je extra in de gaten. Als ik ook maar vermóéd dat je net zo gewetenloos te werk gaat bij dit project als bij het bemachtigen van een parkeerplekje, kun je direct op zoek naar een andere baan.’


  ‘Ik maakte een foutje –’ probeerde Giselle zichzelf te verdedigen.


  Saul was echter niet in de stemming om mededogen te tonen en viel haar onverbiddelijk in de rede. ‘Een grote fout, zul je bedoelen. En als je me nu niet snel de werkelijke reden vertelt waarom je twee prestigieuze banen hebt afgewezen, maak je een nog veel grotere. Ik duld niet dat iemand met dubieuze normen en waarden aan mijn project werkt.’


  Hij keek haar aan en was er zeker van dat ze hem nu flink de waarheid zou gaan vertellen. En dat was precies de bedoeling geweest van zijn tirade. Hij gaf het niet graag toe, maar ze had een effect op hem waar hij zich liever niet aan blootstelde. Het gevoel werd steeds moeilijker te negeren. Hij had geen zin in een dergelijke inbreuk op zijn privéleven.


  Ze probeerde voor hem te verbergen hoe kwetsbaar en bang ze op dit moment was. Waarschijnlijk wilde hij dat ze ontslag zou nemen, maar dat zou ze niet doen. Dat kon ze niet doen. Zijn beschuldigingen waren dan wel onterecht, en ze was heel kwaad op hem, maar woede was een emotie die ze zich niet kon permitteren. Dus haalde ze diep adem en zei zo kalm als ze kon: ‘Oké, goed, ik zal het je vertellen.’


  Deze reactie had hij niet verwacht, en hij had er al helemaal niet op zitten wachten.


  Ze rechtte haar rug. ‘Ik heb die andere banen afgeslagen omdat mijn oudtante, die me heeft opgevoed, fulltime verzorging nodig heeft. Bovendien wil ik er voor haar zijn nu. Ik wil zeker weten dat ze net zo goed verzorgd wordt als ze altijd voor mij heeft gezorgd. Ik kan niet van haar verlangen dat ze verhuist. Ze heeft haar hele leven hier in Yorkshire gewoond. Maar ik kan wel van mezelf verlangen om hier te blijven, zodat ik erop kan toezien dat ze alles krijgt wat ze nodig heeft. Dat zou ik niet meer kunnen doen als ik in het buitenland ging wonen.’


  Onwillekeurig voelde Saul een gevoel van respect opkomen. Dat, en nog iets anders… ‘Je bent opgevoed door je oudtante? Wat is er met je ouders gebeurd?’ vroeg hij, bijna tegen zijn wil. Hij kon zich niet inhouden die vraag te stellen.


  ‘Ze zijn overleden toen ik klein was. Ik ben een wees,’ antwoordde Giselle, trots op hoe kalm haar stem klonk.


  Verdorie. Verdorie! Hoe onterecht om haar in deze positie te dwingen. Maar hij voelde nog iets anders, iets wat hem raakte in het diepste van zijn wezen, hoe erg hij ook wenste dat het niet zo was. Het woord ‘wees’ resoneerde zo onverbiddelijk in zijn ziel. Het wierp hem zonder waarschuwing terug in een diepe persoonlijke tragedie. Hij mocht haar dan gedwongen hebben dit te vertellen, hij zou haar niet dwingen ontslag te nemen. Niet na wat ze hem zojuist had verteld.


  Hij begon zich om te draaien, toen hem plots iets te binnen schoot. ‘Hoe oud was je toen… Toen je je ouders kwijtraakte?’ vroeg hij met diepe basstem.


  Bij ieder ander had ze gedacht dat in deze woorden respectvol medeleven had doorgeklonken, maar niet bij deze man. Giselle wist zeker dat Saul een dergelijke emotie nooit voor een ander persoon zou voelen, laat staan voor iemand waar hij zo overduidelijk een hekel aan had.


  ‘Zeven.’ Nou ja, bijna zeven. Dat jaar werd haar verjaardag niet gevierd, net als het jaar daarvoor.


  Meedogenloos verscheen er een beeld voor haar geestesoog: twee kisten, een grote voor haar moeder en een kleinere voor haar broertje, overladen met witte bloemen. Het huis was daarna gevuld geweest met het allesoverheersende verdriet van haar vader en met haar eigen schuldgevoel. Ze had er zo naar verlangd dat haar vader haar zou vastpakken; dat hij zou zeggen dat het niet haar schuld was. Maar hij had zich van haar afgekeerd, en ze had geweten dat hij haar wél de schuld had gegeven… net zoals zij. Daarna was het gebeurde nooit meer ter sprake gekomen. En na een tijdje was haar oudtante haar op komen halen, omdat hij haar niet meer om zich heen duldde.


  Zeven! Vaag kwam een vluchtige herinnering boven van hem op die leeftijd. Zijn moeder die lachte terwijl ze een moddervlek van zijn wang veegde; zijn liefde voor haar en zijn blijdschap omdat ze bij hem was; de warme zon die scheen op hen beiden.


  Hij kreeg een vertrouwde wrange smaak in zijn mond toen hij dacht aan hoe oneerlijk het was dat kinderen op die leeftijd beroofd werden van hun ouders. Als achttienjarige had hij het al moeilijk genoeg gevonden, ook al had hij zichzelf destijds al als volwassen en onafhankelijk beschouwd.


  Ondanks het feit dat ze probeerde het niet toe te laten, drongen nog meer onwelkome herinneringen zich aan haar op. Een gekweld geluidje ontsnapte uit haar mond. Was haar auto maar hier, dan had ze in kunnen stappen en ontsnappen. Ze wilde een einde maken aan deze vernedering.


  Saul herkende de pijn die dat geluidje bevatte. Het was een pijn die hij zelf ook had gevoeld. Voordat hij zich kon inhouden, zei hij: ‘Ik ben mijn ouders verloren toen ik achttien was. Op die leeftijd denk je dat iedereen onsterfelijk is.’


  Zwijgend keken ze elkaar aan.


  Waar was hij mee bezig? Dit soort gesprekken had hij nooit zomaar met iemand. En al helemáál niet met een vrouw van wie hij al had bepaald dat hij haar niet mocht. Het was het woord ‘wees’, daar kwam het allemaal door. Als zevenjarige in huis genomen door haar oudtante. Vandaar het goedkope mantelpakje, bedacht hij.


  Ze impliceerde dat ze geen man in haar leven had, maar er zouden vast wel minnaars zijn. Ze was niet zijn type, maar hij moest toegeven dat ze een uiterlijk had waar veel mannen zich voor zouden omdraaien. De combinatie van haar ijskoude blik en dat onderdrukte vuur in haar ogen wanneer ze zich ergens over opwond, was er een die de belangstelling wekte. Er waren ongetwijfeld heel wat mannen die achter haar aan zaten. Hoeveel minnaars zou ze hebben gehad? Hij betrapte zich op deze vraag, voordat hij er iets aan kon doen. Twee? Drie? Vast niet meer dan je op één hand kon tellen. Waar was hij mee bezig? Het moest nú stoppen! Voordat het uit de hand zou lopen.


  ‘Wat is er met je ouders gebeurd?’ vroeg hij. ‘De mijne zijn omgekomen tijdens een aardbeving. Ze waren ontwikkelingswerkers. Door een grote naschok stortte het gebouw in waar ze waren.’


  Haar kaak verstrakte, zowel door zijn verhaal als door zijn vraag.


  ‘Na hun dood wilde ik erover praten, maar ik mocht niet. Ik denk dat iedereen dacht dat het te…’ hij stopte.


  ‘Te pijnlijk voor je zou zijn,’ vulde Giselle aan. Haar stem kraakte een beetje. Wat begonnen was als een confrontatie tussen twee mensen die elkaar niet mochten, was veranderd in iets heel anders. In iets wat tegelijkertijd vertrouwd en onwennig voor haar was. Waar was ze bang voor?


  Toen ze begon te vertellen voelde haar keel rauw en samengeknepen, alsof het haar moeite kostte om te praten over iets wat zo traumatisch en persoonlijk was. ‘Mijn moeder en…’ zei ze traag. ‘…en mijn kleine broertje zijn verongelukt. Mijn vader stierf elf maanden daarna aan een hartaanval.’


  ‘Het spijt me.’ Hij meende het. Het speet hem voor het meisje dat ze was geweest. En het speet hem dat hij ernaar had gevraagd zodat ze gedwongen werd erover te praten.


  ‘Het leven is zo fragiel.’ Giselle hoorde haar eigen stem als uit de verte. ‘Mijn broertje was pas zes maanden oud.’ Ze rilde. ‘Ik kan me niet voorstellen hoe het moet zijn om als ouder je kind te verliezen, zeker als ze nog zo klein zijn. Hoe moet je omgaan met zo’n grote verantwoordelijkheid? Ik zou geen moment rust hebben. Ik zou nooit… Ik wil die verantwoording niet.’


  De beslistheid van haar woorden weerklonk in Saul.


  Ze had hem veel te veel verteld! Waarom had ze zich zo blootgegeven? Gelukkig had ze hem niet alles verteld. Nooit, maar dan ook nooit, zou ze aan iemand het hele verhaal vertellen. Sommige dingen waren te verschrikkelijk, te duister, om hardop te worden uitgesproken. Deze dingen moesten voor altijd verborgen blijven. Als de hele waarheid aan het licht zou komen, zou ze met de nek worden aangekeken. Iedereen zou haar minachten, en terecht! Nee, de last van haar schaamte en schuldgevoel moest ze voor eeuwig alleen dragen.


  Maar ze moest niet zo in het verleden blijven hangen, Er waren hier en nu dingen die haar aandacht vroegen, zoals haar plicht tegenover haar oudtante. Vastberaden bracht ze haar focus terug naar de reden waarom ze plots verzeild was geraakt in een veel te intiem gesprek met Saul, en zei: ‘Als je iemand anders in mijn plaats wilt nu je het hele verhaal hebt gehoord…’


  Saul begreep dat ze wilde dat hij haar zou vervangen. Hij negeerde zijn eerdere twijfel en gaf toe aan een mannelijke drang om te overwinnen. ‘Je was niet mijn eerste keus, maar ik heb geen tijd om een geschikt iemand te zoeken. Als je je wilt terugtrekken, dan…’ De rest van de zin bleef tussen hen in hangen.


  ‘Je weet best dat dat voor mij geen optie is,’ zei ze stijfjes.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Volgens mij zitten we allebei niet te wachten op een samenwerking. Maar we moeten er maar het beste van maken.’


  Giselle zuchtte diep. Het oprakelen van haar verleden had haar uitgeput. Ze voelde zich emotioneel en fysiek onwel. Maar voor ze kon rusten was er eerst nog iets anders wat ze moest afhandelen. ‘Mijn auto…’ begon ze. Ze stokte toen ze hoorde hoe zwak haar stem klonk. Het leek erop dat ze op het punt stond haar zelfbeheersing te verliezen. Ze bevochtigde haar droge lippen met haar tong.


  Onwillekeurig staarde Saul naar haar lippen. Zijn blik dwaalde af naar haar ranke hals en bevallige oren. Ze had donkere kringen onder haar ogen, en haar gezicht was bleek. Diep binnen in hem begon een voor hem onbekende wringende emotie zich te roeren. Hij voelde de aandrang zijn hand uit te steken en haar aan te raken, haar vast te houden. Waarom?


  Natuurlijk omdat hij een man was. De manier waarop ze zojuist de aandacht op haar mond had gevestigd, had een duidelijk effect op hem gehad. Als hij nu zacht zijn vingertoppen langs haar hals liet gaan, als hij zijn tong liefkozend haar volle glanzende lippen liet strelen, dan zou haar bleke huid een blos van opwinding gaan vertonen. Haar hart zou sneller kloppen van verlangen naar hem, naar zijn aanrakingen. Hij kon haar groene ogen laten glinsteren en haar adem versnellen. Hij deed een stap naar voren.


  Onmiddellijk deed Giselle een stap achteruit. Het kleine geluidje dat ze daarbij maakte, bracht hem direct terug naar de realiteit. Waar was hij mee bezig? Een romance met deze vrouw beginnen was wel het laatste wat hij wilde. Hij deed een stap naar achteren, pakte zijn mobiel en zei: ‘Oké, je kunt de auto terugbrengen.’


  Nog geen vijf minuten later werd haar auto de parkeergarage in gereden. Een chauffeur in uniform stapte uit en overhandigde Saul de sleutels, waarna hij naar diens eigen grote glimmende wagen liep.


  Zonder iets te zeggen stapte ze in haar auto. Ze had geen idee hoe hij aan haar autosleutel was gekomen, maar ze was niet van plan het te vragen. Voor iemand als Saul Parenti was vast niets onmogelijk.


  Saul zag haar wegrijden. Vuur en ijs, een gevaarlijke combinatie die zelfs de meest wilskrachtige man op zijn knieën kon brengen. Maar niet hem. Hij zou de verleiding gemakkelijk weerstaan.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Bijna twee weken waren voorbijgegaan sinds Giselle haar nieuwe taken had opgepakt in het indrukwekkende moderne hoofdkantoor van Saul Parenti’s imperium. In die twee drukke weken had ze nog geen glimp opgevangen van Saul zelf, en daar was ze niet bepaald rouwig om. Ze was blij dat ze haar nieuwe rol kon vervullen zonder geconfronteerd te worden met zijn aanwezigheid.


  Tot ze op een ochtend tijdens het doorlezen van de laatste aangepaste plannen tegen iets vreemds aanliep. Ging het hier om een eenvoudige fout, of was wat voor haar neus lag een truc van Saul, in een poging haar eruit te werken? Of was het – en haar maag keerde zich om bij de gedachte – opzettelijke fraude van een van haar collega’s met als doel het bedrijf van Saul Parenti op te lichten?


  Welke van de drie opties het ook mocht zijn, het kwam allemaal op hetzelfde neer: ze moest dit melden aan Saul. Weifelend keek ze naar het kantoor van Sauls PA, Moira Wilson. Ze vroeg zich af of ze haar in vertrouwen zou kunnen nemen? Moira was een aardige dame die haar best had gedaan om Giselle zich zo welkom mogelijk te laten voelen in haar nieuwe omgeving.


  De eerste ochtend had Moira haar met een glimlach verteld dat ze een aantal zaken met haar wilde doornemen. ‘Ten eerste, we noemen elkaar hier allemaal bij onze voornamen. Dat wil Saul. Maar vergis je niet. Dat betekent niet dat we elkaar niet respecteren of dat we niet hard werken. Dat eist Saul van ons, en dat doen we ook,’ had de oudere vrouw gezegd.


  ‘Verder heb ik wat formulieren die je moet invullen,’ ging ze verder. ‘Persoonlijke gegevens en zo. Zolang je hier werkt, wordt je salaris verhoogd naar wat Saul zijn werknemers betaalt. En je komt in aanmerking voor een jaarlijkse bonus, ziektekostenverzekering en een toeslag voor je auto. Je kunt elke maand de kosten die je maakt declareren, maar ik moet je waarschuwen: in dit bedrijf wordt gesjoemel met declaraties niet getolereerd.’ Moira had haar hier even streng aangekeken om er zeker van te zijn dat haar boodschap duidelijk was overgekomen.


  ‘Ik sjoemel nooit met mijn uitgaven,’ had Giselle naar waarheid gezegd. ‘Dat is tegen mijn principes.’


  ‘Mooi. Goed om te horen. Ik weet zeker dat je perfect in het team zult passen,’ had Moira geantwoord. Daarna had ze eraan toegevoegd: ‘O, en als je dit hebt ingevuld, heb ik je paspoort even nodig.’


  ‘Mijn paspoort?’


  ‘Ja. Je hebt toch wel een paspoort? Anders moeten we er snel een regelen voor het geval je ineens met Saul naar het buitenland moet. Zakelijke besprekingen over het project, en dergelijke. Saul is altijd erg betrokken bij al zijn projecten. Hij zit er bovenop.’


  Giselle had bevestigd dat ze een paspoort had. Bovendien was ze gewend om te reizen naar de projecten waaraan ze werkte. Waarom had ze dan een onverklaarbare tinteling door haar ruggengraat voelen gaan? Ook nu weer, bij de herinnering aan dat gesprek, leek het alsof iemand met een veertje langs haar rug streek. Wat was er met haar aan de hand?


  Niets, verzekerde ze zich fel. Er was niets met haar aan de hand, en er zou ook niets met haar gebeuren. Normaal gesproken vond ze het heerlijk om de projecten te bezoeken, vooral wanneer deze in het buitenland waren. De meeste van haar leeftijdgenoten hadden dergelijk reizen in hun jeugd gemaakt, maar zij niet. Haar oudtante had niet genoeg geld gehad voor dergelijke luxereisjes. Bovendien had haar verleden haar zo getraumatiseerd dat ze altijd op haar hoede was voor anderen. Niemand mocht te dicht bij haar komen. Dus had ze uitnodigingen voor vakanties met leeftijdgenoten altijd afgeslagen, ook al had ze die best zelf kunnen bekostigen.


  In plaats daarvan had ze zich toegelegd op het behalen van de allerbeste diploma’s. En toen ze eenmaal op het punt stond in haar eentje te gaan reizen om de architectuur van andere landen te bekijken, was haar oudtante opgenomen in het tehuis. Opnieuw was er niet voldoende geld geweest voor dergelijke onnodige uitgaven.


  Giselle schatte Moira ergens in de vijftig. Dat had haar in eerste instantie verbaasd. Uit het verhaal van Emma had ze geconcludeerd dat Sauls PA een chique en aantrekkelijke vrouw zou zijn, en niet een vrouw van Moira’s leeftijd, hoe elegant en intelligent ze ook was. Haar kleding herinnerde Giselle eraan hoe sjofel ze er zelf bij liep. Maar daar kon ze helaas niets aan veranderen. Een paar dagen geleden had ze een brief ontvangen van het verzorgingstehuis waarin stond dat de tarieven helaas weer met twintig procent omhooggingen – iets minder dan haar verwachte inkomstenverhoging.


  Ze kon tante Maude ook naar een ander tehuis brengen, maar dat wilde ze niet. Ze wilde absoluut dat haar tante de zorg en luxe kon blijven genieten waaraan ze gewend was geraakt. Zelfs als dat betekende dat ze de kleren die ze graag had willen kopen moest laten hangen, terwijl de andere vrouwen op kantoor er zo goed gekleed bijliepen.


  Ze keek haar kantoor rond. Hoewel ze liever voor de duivel in hoogsteigen persoon had gewerkt dan voor Saul Parenti, moest ze toegeven dat ze het meer naar haar zin had dan op haar oude kantoor. Ze betwijfelde of haar oude collega’s haar zouden missen. De mannen met wie ze had gewerkt, hadden het vrij duidelijk gemaakt dat ze het niet leuk vonden dat juist zij was uitgekozen voor deze baan. Haar trots had haar ervan weerhouden toe te geven dat ze liever niet rechtstreeks voor Saul had gewerkt, vooral omdat zij het zagen als een prestigieuze gelegenheid om carrière te maken.


  Maar toch waren het vooral de woorden van de goedbedoelende Emma geweest, die haar vervulden van schaamte.


  Emma had haar apart genomen en in vertrouwen tegen haar gezegd: ‘Gelukkig ben jij aangewezen om voor Saul Parenti te werken. Bij iedere andere vrouw zouden alle meisjes vreselijk jaloers zijn geweest op de kans om nauw samen te werken met zo’n sexy man. Maar op jou is niemand jaloers, omdat iedereen weet dat hij nooit op je zal vallen vanwege je houding tegenover mannen in het algemeen. Ik bedoel, Saul kan elke vrouw krijgen die hij wil.’


  Giselle wist dat het belachelijk was om zich iets aan te trekken van Emma’s woorden, maar op de een of andere manier voelde ze zich een mindere vrouw. Het was haar eigen schuld: ze had het altijd heel duidelijk gemaakt dat ze niet geïnteresseerd was in mannen. Telkens wanneer een man interesse in haar had getoond, had ze zich teruggetrokken. Het laatste wat ze wilde was een man die achter haar aan zat, vooral als die man Saul Parenti was. Maar waarom eigenlijk? Omdat ze wist hoe kwetsbaar ze voor hem was? Omdat ze – ergens diep vanbinnen – niets liever wilde dan door hem te worden veroverd?


  Verward door haar eigen gedachtegang stond ze op, maar zakte bijna direct terug in haar stoel. Natuurlijk niet. Zo zat het helemaal niet. Ze voelde zich helemaal niet aangetrokken tot Saul Parenti, en als dat wél zo was, bestond er geen gevaar dat daar ooit iets uit zou voortvloeien. Omdat – zoals Emma had gezegd – hij nooit op haar zou vallen? Nee! Omdat ze zelf niet wilde dat hij haar aantrekkelijk zou vinden. Net zoals ze dat van geen enkele man zou willen…


  Ze had haar toevlucht genomen in boze minachting. ‘Gaat het dan altijd alleen maar over seks?’ had ze Emma gevraagd.


  Emma lachte. ‘Voor de meesten van ons wel, ja. Mannen blijven nou eenmaal mannen. Ze zijn jagers. Dat zit nu eenmaal in hun genen. Maar wat jou betreft… Nou, Giselle, wat ik probeer te zeggen is dat…’


  ‘Dat een man als Saul Parenti me niet aantrekkelijk genoeg vindt om de moeite te doen me te verleiden?’ vulde ze haar collega aan.


  ‘Nou, je moet toegeven dat je mannen bewust op afstand houdt. En een man als Saul heeft vrouwen genoeg om hem heen die bereid zijn hem te geven wat hij wil,’ zei Emma. ‘Ik heb je toch niet gekwetst?’ voegde ze er angstig aan toe.


  Giselle schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk niet.’


  Natuurlijk was ze niet gekwetst. Emma had de waarheid gesproken. Saul was niet geïnteresseerd in haar. En dat wilde ze ook niet. Dat wilde ze van geen enkele man, omdat ze niet het risico wilde lopen dat het wederzijds zou worden. Ze mocht niet verliefd worden, want verliefdheid betekende een verbintenis, en uit een verbintenis konden kinderen komen. En Giselle zou nooit een kind krijgen. Nooit!


  Hoe ze eruitzag, en of Saul haar al dan niet aantrekkelijk vond, was niet iets waar ze zich mee bezig behoorde te houden. Ze moest zich focussen op het werk waarvoor ze werd betaald.


  Het kantoor dat haar was toegewezen, was perfect met zijn grote ramen en ruime lichtval. De kamer was voorzien van alles wat ze maar nodig kon hebben, inclusief een grote tafel in het midden waarop ze alle tekeningen en schetsen kon uitspreiden. Op dit moment had ze de nieuwe papieren voor zich op tafel liggen. Onzeker bestudeerde ze ze nog een keer. Ze had ze al talloze keren bekeken om zich ervan te vergewissen dat ze het goed had gezien.


  Ondertussen was het ongemerkt laat geworden. Toen ze om zich heen keek, zag ze dat bijna alle anderen al naar huis waren vertrokken. Ook Moira was nergens te bekennen, zodat ze niet de kans meer had haar om advies te vragen.


  Er was overduidelijk iets mis. De tegels in en rond het zomerhuisje die niet vorstbestendig waren, waren volgens Sauls instructies gewijzigd. De tegels die ervoor in de plaats waren gekomen, waren echter aanzienlijk duurder. Bovendien waren deze besteld bij een leverancier wiens naam ze zich niet kon herinneren dat ze die op de lijst met goedgekeurde leveranciers had zien staan. Uit voorzorg had ze twee andere leveranciers gemaild. Beide bedrijven hadden aangegeven de tegels tegen een veel lagere prijs te kunnen leveren.


  Dit betekende dat iemand per ongeluk of expres het budget flink zou overschrijden, wanneer dit nieuwe plan daadwerkelijk ten uitvoer zou worden gebracht. Om de zaak nog te verergeren, hadden de nieuwe tegels een ingewikkeld patroon, waardoor bijbestellen – mocht er in de toekomst ooit een tegel stuk gaan – een dure aangelegenheid zou worden.


  De persoon die verantwoordelijk was voor deze miskoop was haar collega Bill Jeffries! Ze had hem een e-mailbericht gestuurd om er discreet achter te komen of er sprake was van een vergissing, maar hij bleek een week vrij te hebben. Omdat Saul morgen al terug werd verwacht van zijn zakenreis, was het dus onmogelijk om dit geheim te houden totdat Bill weer terug zou zijn. Ze had advies nodig!


  Tot haar opluchting zag ze door de deur naar het PA-kantoortje dat Moira er nog was. Ze was bezig haar jas aan te trekken en stond op het punt naar huis te gaan. Het was een warme dag geweest, hoewel het pas april was, en Giselle had haar eigen jasje ook uitgedaan om gemakkelijker te kunnen werken. Weifelend keek ze van haar jasje naar Moira. Toen nam ze een besluit, pakte snel de papieren van tafel en haastte zich naar haar toe.


  Toen Giselle haar verhaal had gedaan, zei Moira: ‘Ik denk dat je dit echt aan Saul moet vertellen.’


  ‘Hij komt morgen pas terug, en dan heeft hij vast een overvolle agenda. Zou jij niet…’ begon Giselle.


  Maar Moira schudde haar hoofd. ‘Hij is al terug en zit in zijn kantoor,’ zei ze. ‘Waarom ga je het hem nu niet vertellen?’


  De moed zonk haar in de schoenen. Hier was ze helemáál niet op voorbereid.


  Moira zag haar aarzeling. ‘Ik vind echt dat je dat moet doen, Giselle,’ drong ze aan. ‘Het klinkt behoorlijk ernstig. Saul zal het je niet in dank afnemen als je te lang wacht.’ Ze keek op haar horloge. ‘Sorry, maar ik moet weg. Ik heb een dringende afspraak. Maar ik weet dat Saul van plan is nog een tijd door te werken. Ik weet zeker dat hij dit zou willen weten. Daar ben jij toch voor? Dit is precies waarvoor hij je heeft aangenomen.’


  Giselle wenste dat ze Moira niet om advies had gevraagd, maar daarvoor was het nu te laat. Ze haalde diep adem en liep naar Sauls kantoor.


  Net als de andere kamers had Sauls kantoor matglazen ramen. Binnen was het weliswaar groter dan de andere ruimtes, en het kantoor bevatte een zijkamer, maar het viel Giselle op dat er precies dezelfde meubels stonden als in haar eigen kamer. Het was praktisch ingericht. Blijkbaar gebruikte Saul voor vergaderingen een van de grotere en luxere ruimtes op de bovenste verdieping.


  Omdat Saul erop stond dat iedereen altijd bij hem binnen kon lopen en de deur daarom op een kiertje liet staan, klopte ze kort aan en liep daarna meteen door. Even werd ze verblind door de felle avondzon die de kamer hel verlichtte. Pas toen ze weer wat kon zien, realiseerde ze zich dat Saul er niet was. Zijn laptop was wel open en zijn colbertje hing over de rugleuning van zijn stoel. Het jasje had een lichtbeige kleur die alleen goed stond bij een bepaald type Europese mannen die er vervolgens uitzagen alsof ze zo uit een advertentie van Armani waren weggelopen. Voor ze zichzelf weer tot de orde kon roepen, had ze een levendig beeld voor haar geestesoog tevoorschijn getoverd van Saul in de ondergoedcollectie…


  Vechtend tegen haar eigen fantasie die haar parten speelde, liet ze bijna de papieren uit haar handen vallen toen plots de deur van het zijkamertje openging.


  Het was Saul. ‘Moira, zou je zo lief willen zijn een kopje koffie en een snel broodje voor me te maken, terwijl ik even ga douchen. Dat zou echt fijn zijn –’ Hij zweeg abrupt. ‘O, jij bent het,’ voegde hij eraan toe toen hij zag dat zij het was in plaats van zijn assistente.


  Het was echter niet deze plotselinge ommekeer die de hevige blos op haar wangen veroorzaakte. Haar hart bonsde in haar keel, en ze moest moeite doen haar evenwicht te bewaren omdat ze zich realiseerde dat hij op het punt had gestaan zijn overhemd uit te trekken.


  Zijn manchetten had hij al losgemaakt, waardoor zijn olijfkleurige huid zichtbaar werd toen hij geïrriteerd zijn hand door zijn haar haalde. Zijn stropdas had hij ook al losgeknoopt, en de bovenste knoopjes van zijn overhemd waren los, waardoor ze het begin van zijn donkere borsthaar kon zien.


  Plotseling werd ze zich op een overweldigende manier bewust van haar eigen vrouwelijkheid; een gevoel wat haar vreemd was en angstaanjagend krachtig. Ze was niet gewend zich zo te voelen. Het feit dat ze zich nu wél zo voelde, was erg confronterend. Woedend drukte ze de papieren nog steviger tegen haar borst.


  Getriggerd door het gekraak van de documenten richtte Saul zijn aandacht op haar. Ze ademde jachtig, haar lippen uiteen, en haar handen trilden een beetje terwijl ze de papieren stevig omklemde. Ze deed hem denken aan een maagdelijke slavin uit lang vervlogen tijden, die oog in oog was komen te staan met haar heer en meester; de man die haar voor zijn eigen plezier had gekocht… en daarmee ook voor het hare…


  De kant die zijn gedachten opgingen, beviel Saul helemaal niet. De afgelopen tien dagen was hij in pittige onderhandelingen verwikkeld geweest om de Chinese bouwgrond veilig te stellen die hij nodig had om zijn hotelketen uit te breiden. Tijdens die dagen had hij alle aanbiedingen voor seksueel vertier afgeslagen. Op dat moment had hem dat verstandig geleken, maar misschien had hij minder goed naar zijn lichaam geluisterd dan hij had gedacht, bedacht hij grimmig. Onwelkome beelden belaagden hem. Beelden van een schaars geklede blonde schoonheid met groene ogen die hem de geneugten aanbood waar een gewonde en vermoeide krijger recht op had.


  De realiteit was dat hem nog niet eens een kop koffie en een broodje werden aangeboden. In plaats daarvan werd hij geconfronteerd met een ijskoude werknemer die hij liever niet om zich heen had.


  Giselles stem verstoorde zijn sombere gedachtegang. ‘Ik kan morgen wel terugkomen, als je het te druk hebt.’


  ‘Morgen ga ik naar New York. Als het zo dringend is dat je nu nog langs bent gekomen, kun je maar beter vertellen waar het over gaat,’ sprak hij bevelend. Hij wendde zich tot de intercom. ‘Charlie, kun jij aan de overkant voor mij een dubbele espresso en een broodje halen? Laat ze het maar op mijn rekening zetten. Ik ben in mijn kantoor.’ Nadat hij de portier had gesproken, vroeg hij aan Giselle: ‘Goed. Wat is het probleem?’


  ‘Ik maak me een beetje zorgen over een van de uitgaven in het nieuwe plan,’ antwoordde ze. ‘Ik heb de papieren meegenomen.’


  Saul zuchtte geërgerd. ‘Als je ze zo vasthoudt, zie ik natuurlijk niks. Leg ze op mijn bureau.’


  Een straal zonlicht scheen op haar goedkope witte T-shirt toen Giselle zich bukte om de papieren op zijn bureau te leggen. Sauls blik dwaalde automatisch af naar haar borsten. Door de handeling trok de stof strak tegen haar lichaam, waardoor het reliëf van haar tepels prikkelend duidelijk te zien was. Zijn ogen bleven rusten op de plek waar het zonlicht de zachte stof koesterde.


  Ze moest zich focussen op waarom ze daar was en zich niet van de wijs laten brengen door de nabijheid van Saul Parenti, hield Giselle zichzelf voor. Maar hoe was dat mogelijk als zijn kritische blik zo zwaar op haar rustte? Het bracht alles naar boven wat Emma over haar had gezegd.


  De tussenkomst van de portier die Sauls koffie en broodje bracht, was een welkome afleiding. Giselle maakte handig gebruik van de situatie om de papieren te ordenen en daarna snel een stap achteruit te doen.


  Saul schonk de man een dankbare glimlach en maakte nog een korte joviale opmerking over diens favoriete sportclub.


  Hij had dus wel degelijk een menselijke kant! Al dacht ze niet dat zij die veel te zien zou krijgen. Ze snapte niet waarom ze zich door dat besef zo verloren en eenzaam voelde. Ze wilde immers helemaal niet dat hij aardig tegen haar zou zijn?


  ‘Wat is nou precies het probleem?’ vroeg hij op bevelende toon. Hij leunde achterover in zijn stoel en nam een slok van zijn koffie.


  ‘Het gaat om dit nieuwe gedeelte,’ zei ze. Om aan te wijzen waar het om ging, werd ze gedwongen opnieuw over het bureau te leunen. Ze was te gebrand op het snel afhandelen van deze beproeving om te merken dat deze beweging haar borsten exact in Sauls blikveld bracht.


  Hij was zich er echter wel degelijk van bewust. En dat gold ook voor zijn lichaam, dat direct reageerde op haar welgevormde borsten. Ongemerkt schoof hij zijn stoel dichter naar zijn bureau om de zwelling die ontstaan was te verbergen. De eetlust die ervoor gezorgd had dat hij de portier een broodje had laten halen aan de overkant van de straat, maakte plots plaats voor een ander soort honger.


  ‘En wat voor conclusies trek je daaruit?’ onderbrak hij haar kortaf. Hij moest haar zo snel mogelijk zijn kantoor uit werken zodat hij zijn lichaam weer onder controle zou krijgen. Hoe sneller hoe beter.


  Giselles wangen brandden. Saul had overduidelijk helemaal geen zin om naar haar verhaal te luisteren. Blijkbaar vond hij dat ze zijn kostbare tijd verspilde.


  ‘Nou, er zijn drie mogelijkheden,’ antwoordde ze koeltjes, terwijl ze haar rug rechtte en weer een stap achteruit deed. ‘Eén: degene die dit plan heeft gemaakt, heeft zich vergist. Twee: iemand heeft de kosten expres zo hoog op laten lopen om je bedrijf een oor aan te naaien…’


  ‘En drie?’ vroeg Saul. Nu ze een stap achteruit had gegaan, zag hij ineens dat ze op het punt stond iets ernstigs mee te delen. Iets waar hij niet bepaald op zat te wachten nu zijn lichaam zo onverwacht en ongewenst op haar aanwezigheid reageerde.


  ‘Drie: je bent me aan het testen door opzettelijk een fout in de plannen te laten zetten en te kijken of ik het opmerk.’


  Woedend keek Saul haar aan. Zijn verlangen om haar uit de weg te krijgen was plotseling verdwenen. ‘Wacht even. Begrijp ik je nou goed? Suggereer je dat ik me zou verlagen tot dergelijke spelletjes?’


  Ze stak haar kin de lucht in. ‘Waarom niet? Je hebt toch ook mijn auto weg laten slepen?’


  Hij stond op en liep om zijn bureau heen.


  Instinctief deed ze nog een stap naar achteren. Zijn warme mannelijke geur maakte haar duizelig. Ze voelde hoe diep in haar binnenste een vonkje ontstond dat langzaam maar zeker werd aangewakkerd tot het bezit dreigde te nemen van haar hele lichaam.


  ‘Ik was op dat moment geïrriteerd,’ zei hij mat.


  Maar Giselle was niet van plan zo snel op te geven. ‘Je wilt me hier niet.’


  ‘Nee, dat klopt,’ gaf hij toe. Toen deed hij precies wat hij gezworen had niet te doen en terwijl hij het deed, verwenste hij zijn eigen zwakheid. Met alle opgekropte woede die hij had gevoeld vanaf die ochtend toen hij haar voor het eerst had gezien, trok hij haar naar zich toe en kuste haar…


  Giselle probeerde hem tegen te houden, maar haar lichaam leek een geheel eigen leven te leiden. De hand waarmee ze hem weg wilde duwen, gleed als vanzelf onder zijn mouw langs zijn blote arm naar boven. Haar bovenlichaam dat ze naar achteren wilde trekken, smolt in plaats daarvan samen met zijn machtige torso.


  Haar verrukkelijke geur maakte hem dronken van verlangen. Hij legde zijn hand op haar borst en begon ongeduldig de stof weg te duwen die de barrière vormde tussen zijn aanraking en haar blote huid. Haar blanke borst glansde zacht in het laatste zonlicht. De rozige hardheid van haar tepels weerspiegelde zijn eigen opwinding.


  Hij kuste haar dwingend en voelde hoe ze onmiskenbaar reageerde op zijn vuur. Hij wilde haar helemaal in zich opnemen, haar verslinden totdat ze beiden uitgeput en bevredigd zouden zijn. Maar naast dit hevige verlangen, voelde hij ook rancune. Hij nam het haar persoonlijk kwalijk dat hij zich zo voelde.


  Giselle was totaal hulpeloos in zijn armen, overgeleverd aan de storm van gevoelens die haar zo onverwacht had overmeesterd. Ze klampte zich vast aan de man die de veroorzaker was van deze storm, hopend dat ze het zou overleven. Haar lichaam was bezig zich te openen en alle muren die ze zo zorgvuldig om zich heen had opgetrokken, dreigden af te brokkelen. Het zou niet lang duren voor deze golf van sensaties vrij spel had.


  Dit was precies de reden dat ze al die jaren dekking had gezocht. Dít was het wat ze zichzelf had willen besparen, omdat ze voelde dat het haar te gronde zou richten.


  Ergens in het gebouw werd een deur hard dichtgeslagen. Het geluid drong binnen in de sensueel geladen sfeer die tussen hen was ontstaan. Als bij toverslag deden ze beiden een stap achteruit. Sauls borstkas ging heftig op en neer, terwijl hij probeerde de controle over zichzelf te herwinnen.


  Giselle beefde over haar hele lichaam. Zonder een woord te zeggen draaide ze zich om en rende weg, alsof ze door de duivel zelf op de hielen werd gezeten. Aangekomen in haar eigen kantoor pakte ze snel haar jas en tas en vluchtte het gebouw uit zonder nog één blik achterom te werpen.


  Zwijgend keek hij haar na. Hij wilde niets liever dan dat ze wegging, dat dit nooit was gebeurd. Hij wilde niets liever dan… Met gesloten ogen zag hij wat het was dat hij wilde. Al zijn tegenwerpingen maakten geen enkel verschil. Hij rolde de papieren op die Giselle op zijn bureau had achtergelaten. Daarna sloeg hij de rol met een klap op tafel, woedend omdat hij geen enkele controle leek te hebben over dit ongewenste fysiek verlangen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Op de verlichte wijzerplaat van het klokje naast haar bed zag Giselle dat het bijna halfdrie was. Ze kon de slaap niet vatten. Niet na wat er die dag was gebeurd. Ze had geen flauw idee waarom Saul haar had gekust. Het was vast zijn manier om haar te straffen.


  Toen ze had geopperd dat hij haar in de val had willen laten lopen, was hij zo boos geworden! Maar wat had hij dan verwacht? Hij had zelf gezegd dat hij haar niet als assistent wilde en dat hij elke fout die ze maakte, zou aangrijpen als reden om een vervanger te zoeken. Iedereen zou onder dergelijke omstandigheden achterdochtig zijn geworden.


  Misschien had ze wel gelijk. Misschien had hij daarom zo fel gereageerd, omdat ze niet in zijn valkuil was gelopen. Had hij haar gekust om haar te dwingen ontslag te nemen? Kon ze dat maar… Kon ze haar werkgever maar vragen, of smeken zelfs, om een vervanger voor haar te zoeken.


  Op weg naar huis had ze een krant gekocht in de ijdele hoop dat ze een andere baan zou vinden tussen de advertenties. Ze had zelfs op internet een aantal banensites doorgebladerd, op zoek naar een vluchtroute. Maar de waarheid was dat banen schaars waren in deze moeilijke tijden. Bovendien zorgde de salarisverhoging die ze bij Sauls bedrijf kreeg ervoor dat ze onmogelijk iets tegen dezelfde vergoeding zou kunnen vinden in Londen.


  Ook al zou ze vanaf vandaag elke dag haar trots moeten inslikken telkens wanneer ze haar voet over de drempel van het Parenti-gebouw zette, ook al vermoedde ze dat Saul alles zou doen wat in zijn macht lag om haar de deur uit te werken, vanwege haar tante Maude zou ze het allemaal verdragen. Ze durfde niet te denken aan wat er van haar terecht was gekomen als Maude haar destijds niet onder haar hoede had genomen.


  Haar tante had Giselle altijd geprobeerd te beschermen voor de mening van de buitenwereld, maar ze had niet kunnen voorkomen dat het meisje flarden van gedempte gesprekken had opgevangen.


  Giselle had gezien hoe de volwassenen meewarig het hoofd hadden geschud en betekenisvolle blikken in haar richting hadden geworpen. En ze had begrepen wat deze volwassenen van haar vonden. Het resultaat was geweest dat ze vaak nachtmerries had gehad, dromend van spookhanden die haar mee probeerden te sleuren, de duisternis in.


  Ze hadden het er nooit over gehad, maar Giselle wist dat haar tante op de hoogte was van wat er was gebeurd. Hoe kon het ook anders? Maar ze kende niet alle details. Maude wist niet dat Giselle ongehoorzaam was geweest en de kinderwagen had losgelaten; dat ze een stap naar achteren had gedaan en had toegekeken hoe haar moeder de kinderwagen die de straat op was gerold, had proberen weg te trekken voor een aanstormende vrachtwagen; dat ze gezien had hoe haar moeder samen met haar broertje onder de reusachtige wielen terecht was gekomen…


  Nu zou ze zeker niet meer kunnen slapen. Als ze wegdommelde, zou ze belaagd worden door kwellende herinneringen die haar allemaal zouden leiden naar dat ene onvermijdelijke beeld.


  Was haar leven maar anders gelopen. Ze verlangde naar de sterke armen van een man die haar zou vasthouden in bed, en een gespierde borstkas om tegenaan te liggen. Een man die haar beschermde en die haar niets kwalijk zou nemen. Een man die altijd van haar zou houden, wat ze ook had gedaan. Ze wenste dat ze een minnaar in haar leven had die de pijn van haar nijpende seksuele verlangens kon wegnemen. Vandaag had ze die pijn zo heftig gevoeld toen ze in Sauls armen lag. Haar hele lichaam had gebrand van verlangen.


  Maar er was niemand. En dat zou altijd zo blijven. Hoezeer ze ook verlangde naar een man die de traditionele dingen in het leven koesterde: een relatie, verbintenis, kinderen… Kinderen! Onwillekeurig ging er een rilling door haar lijf. Nooit! Nooit zou ze kinderen krijgen. En daarom mocht ze een dergelijke man niet aan het lijntje houden. Door met haar een relatie aan te gaan, zou hij de kans om vader te worden moeten laten schieten. En dat was iets wat ze van geen enkele man mocht verlangen.


  Seksuele spelletjes zonder diepgang waren niks voor haar. Haar eigen karakter en de opvoeding van haar tante hadden haar wars gemaakt van dergelijke pleziertjes. Tot op heden had ze altijd gedacht dat ze haar seksualiteit onder controle had. Uit niets was gebleken dat haar fysieke aantrekkingskracht tot een man ertoe zou kunnen leiden dat ze haar zelfopgelegde regels ooit zou verbreken.


  Tot op heden. Die paar minuten dat hij haar in zijn armen had gehouden, en waarin ze zich hunkerend naar zijn aanrakingen aan hem had vastgeklampt, hadden alles voorgoed veranderd. Hoe was het mogelijk dat juist zij zo’n ongebreidelde passie voelde voor een man aan wie ze een grondige hekel had? Het druiste tegen alles in wat ze over zichzelf had gedacht; tegen de persoon die ze had gedacht te zijn.


  In gedachten zag ze opnieuw haar familie: haar moeder, gespannen en ongeduldig; haar broertje, het lieve kind; en zijzelf, het stoute kind dat haar moeder niet had gehoorzaamd. De verdrietige realiteit was dat twee van de drie waren gestorven, en dat juist zij – de afvallige – was blijven leven.


  Sindsdien had ze haar best gedaan om ‘lief’ te zijn, om iets goed te maken. Maar na het incident met Saul werd ze gedwongen toe te geven dat de roekeloze kant van haar nog steeds bestond. Nu kon ze niet meer terug naar waar ze vandaan was gekomen. Sauls vurige kus had het dunne laagje vernis met geweld van haar af getrokken en haar onderliggende begeerte aan het daglicht gebracht.


  Ze had geen idee hoe dit had kunnen gebeuren. Ze was altijd zo voorzichtig geweest. Maar wat ze wel wist was dat het zinloos was om het te ontkennen of proberen tegen te houden. De gebeurtenis stond al te diep in haar zintuigen gegrift. Misschien werd ze gestraft voor wat ze had gedaan…


  Saul mocht echter nooit weten dat ze naar hem verlangde en dat haar verlangen overweldigend was. En wat hij bovenal niet te weten mocht komen, was dat ze dit nog niet eerder voor een man had gevoeld. Het leek wel… liefde!


  Onmiddellijk verwierp Giselle deze verraderlijke gedachte. Nee! Wat ze voelde voor Saul was allesbehalve liefde. Het was een puur fysieke aangelegenheid, niets meer en niets minder. Haar enige troost was dat deze tomeloze en irrationele passie in ieder geval niet wederzijds was. Want als dat wél zo was… Nee! Die kant moest ze al helemáál niet opgaan.


  Haar ogen voelden zwaar en dik door slaapgebrek en onderdrukte emoties. Ze waarschuwde zichzelf dat ze echt moest proberen te slapen. Het was al vier uur geweest, en om negen uur moest ze weer op kantoor zijn. Vrij nemen omdat ze Saul niet wilde zien, was simpelweg geen optie. Een dergelijke luxe zou ze zichzelf niet toestaan.


  


  Saul staarde peinzend uit het raam van zijn kantoor en keek naar Giselle die het gebouw binnen liep. Hij wenste vurig dat hij haar niet had gekust. Met deze kus had hij zijn eigen huisregel gebroken om nooit intiem te worden met een van zijn werknemers. En diep vanbinnen wist hij dat hij nog meer had doorbroken. Door haar te kussen had hij een gat geslagen in zijn eigen emotionele barrières. Het was zaak dat hij zijn kostbare tijd zou besteden aan dingen die zijn aandacht verdienden. Maar in plaats daarvan dacht hij alleen voortdurend aan wat er was gebeurd.


  Hij móést er wel aan denken, hield hij zichzelf voor. Hij moest bedenken hoe hij met deze situatie en de potentiële consequenties ervan om moest gaan. Hij draaide zich abrupt om en liep naar zijn bureau.


  


  Giselle liep regelrecht naar haar kamer. Ze wilde vermijden dat ze Saul tegen zou komen. Pas toen ze de deur met een opgeluchte zucht achter zich dicht had getrokken, voelde ze zich wat geruster. Maar toen ze zich omdraaide, zag ze dat ze helemaal niet alleen was. In de kamer, half verborgen in de schaduw, stond Saul.


  ‘We moeten praten,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. Zonder haar aan te kijken liep hij naar de andere kant van de kamer, naar het raam. Zijn silhouet stak af tegen het zonlicht dat de kamer in scheen. Hij droeg een donker pak en stond met zijn rug naar haar toe, zodat ze zijn gezicht niet kon zien.


  Ze was zich ervan bewust dat hij zich zou kunnen omdraaien en dat haar eigen gezicht dan helder verlicht zou worden door het zonlicht. Geen enkele emotie zou ze voor hem kunnen verbergen.


  ‘Wat er gisteren is gebeurd, was een vergissing. Het had niet mogen gebeuren,’ zei hij.


  Ze voelde hoe deze pijnlijke opmerking haar woede aanwakkerde. ‘Denk je dat ik het wél wilde?’ vroeg ze op uitdagende toon. ‘Want dat is niet zo. Een man als jij denkt natuurlijk dat alle vrouwen ernaar… verlangen om intiem met je te zijn, in de hoop dat dat zal leiden tot een verbintenis. Maar dat geldt niet voor mij!’


  Haar boze reactie kwam uit de grond van haar hart. Verbaasd draaide Saul zich naar haar om. ‘Dat is gemakkelijk gezegd, maar ik geloof er niks van. Laat me één vrouw zien die niet eerst beweert vrij te zijn, om er vervolgens voor te zorgen dat ze zwanger raakt. Plotseling is moeder zijn haar liefste wens geworden, en heeft ze op een handige manier een man aan haar gebonden zodat ze haar verdere leven verzorgd kan worden,’ zei hij wraakzuchtig.


  Zijn woorden raakten haar alsof hij daadwerkelijk naar haar had uitgehaald. Ze brachten haar diepste angsten tot leven. ‘Die vrouw word ik nooit,’ zei ze opgewonden. ‘Ik zal nooit een kind krijgen. Nooit! En wat betreft… wat er is voorgevallen. Ik zou niets liever willen dan dat het niet was gebeurd!’


  Hij voelde dat ze het meende. ‘Dat geldt dus voor ons allebei. Blijkbaar zijn we het een keer met elkaar eens.’


  Terwijl hij achter haar langs de kamer uit liep, deed ze net alsof ze verdiept was in de plannen die op het grote bureau verspreid lagen.


  


  Toen Saul weer in zijn eigen kantoor was, ontdekte hij al snel dat het niet zo gemakkelijk was om Giselle en hun kus uit zijn hoofd te zetten. Vannacht, in zijn imposante herenhuis in Chelsea, had hij de slaap niet kunnen vatten. Ze bleef door zijn hoofd spoken, hoe heerlijk hij ook had gelegen onder zijn dure Egyptische lakens in het bed dat elke dag onberispelijk werd opgemaakt door het discrete personeel dat hij via een agentschap inhuurde.


  Haar aanwezigheid in zijn gedachten had de grens van irritatie allang overschreden, moest hij toegeven. Hij had wakker gelegen en de zon zien opkomen door het raam waarvan hij de gordijnen altijd liever openhield. Het doffe ochtendgloren zou haar niet misstaan, bedacht hij wreed, met haar te vaak gewassen pak en haar blonde haar en bleke huid. Te laat, echter, realiseerde hij zich dat die gedachte een vergissing was. Want in plaats van haar sjofele kleren, zag hij voor zijn geestesoog hoe het shirt tegen haar borsten drukte. Verstandelijk mocht hij haar dan onaantrekkelijk willen laten lijken, zijn herinneringen waren heel anders. Vooral de herinnering aan de reactie van zijn eigen lichaam!


  Zonder er iets aan te kunnen doen, herinnerde hij zich hoe het had gevoeld om haar in zijn armen te houden. Als hij zijn ogen sloot, kon hij bijna voelen hoe ze had getrild in zijn armen. Onbedwingbaar was het verlangen in hem opgekomen om zijn mond op de hare te drukken en de smaak van haar volle lippen te proeven. Haar slanke lichaam tegen hem aan geleund had hetzelfde effect op hem gehad als wanneer ze hem daar ter plekke in haar hand had genomen en gestreeld. Hij zag haar naakte borsten voor zich.


  Een van de eerste seksuele ervaringen die hij had gehad, was met een oudere vrouw geweest. Zij had hem aangespoord ijsblokjes in zijn mond te nemen voordat hij haar gezwollen tepels met zijn lippen liefkoosde. Ze had intens genoten van de sensatie van de ijskoude mond tegen haar door begeerte verhitte borsten.


  Hij stelde zich Giselle voor, kronkelend in zijn armen, terwijl hij haar onderwierp aan dezelfde liefkozingen. Hij zag hoe hij haar handen boven haar hoofd op het kussen vastpinde, zodat hij ongestoord zijn gang met haar kon gaan…


  Met geweld dwong hij zijn gedachten een andere koers te nemen. Hij was nooit een voorstander geweest van koude douches, maar deze keer was het precies wat hij nodig had. Het feit dat hij dat aan zichzelf moest toegeven, beviel hem helemáál niet. Saul was eraan gewend om op alle vlakken in zijn leven de touwtjes stevig in handen te hebben. Zeker waar het zijn lichaam aanging. Maar nu leek zijn eigen lijf zich tegen hem te keren. Wat Saul er ook tegen inbracht, zijn lichaam bleef volhouden dat Giselle een begeerlijke vrouw was.


  Vluchtig haalde hij zich de vrouwen voor de geest met wie hij de afgelopen vijf jaar het bed had gedeeld. Hij had nooit de behoefte gevoeld een lange lijst van veroveringen op zijn naam te schrijven. Maar zijn seksuele honger was de laatste jaren wel aangewakkerd en gestild door een paar heel mooie vrouwen; vrouwen die erin getraind waren een mans ego te strelen; vrouwen die er niet over zouden piekeren zijn parkeerplek in te pikken. Nooit eerder had hij deze vreemde mix van schuldgevoel, mededogen en woede gevoeld. Woede omdat ze door haar sjofele kleren zo opviel tussen zijn andere vrouwelijke werknemers.


  Dat was het! Ze moest net zo goed gekleed gaan als de rest en dan zou ze vanzelf niet meer opvallen. Probleem opgelost. Ongeduldig belde hij zijn PA om zijn instructies door te geven. Nadat hij klaar was, hoorde hij haar scherp inademen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij bars.


  ‘Saul, ik zal heel eerlijk tegen je zijn,’ antwoordde Moira. ‘Ik denk niet dat Giselle het leuk zal vinden om te horen dat ze naar Harvey Nichols moet voor andere werkkleren zodat ze er meer uitziet zoals de andere vrouwen in je bedrijf.’


  ‘Als ze tegensputtert, zeg je maar dat ze geen keuze heeft,’ beval hij. Hij hing op. Onmiddellijk voelde hij zich een stuk opgeluchter. Niet alleen omdat hij het probleem had opgelost, maar ook omdat hij de oorzaak van het probleem dacht te hebben gevonden. Als Giselle eenmaal niet meer opviel, zou hij niet meer… naar haar verlangen? Nee, dat was het niet. Hij verlangde niet naar haar. Niet echt… Verlangen naar een vrouw was de eerste stap op een weg die hij niet wilde gaan.


  Zijn eigen vader had zijn moeder verafgood. En kijk waar het hem had gebracht. Hij was gestorven omdat zijn moeder haar werk niet had willen opgeven, en hij niet zonder haar kon. Saul zou nooit het risico lopen zoveel van een vrouw te gaan houden. Het was beter om helemaal niet lief te hebben, en dat was precies wat hij van plan was te blijven doen. Hij zou nooit liefhebben en hij zou nooit vader worden. Kinderen waren zo kwetsbaar. Ze waren overgeleverd aan het lot. Hun emoties waren zo fragiel dat de kleinste opmerking van een ouder hen kon beschadigen. Die verantwoordelijkheid wilde hij absoluut niet op zich nemen.


  Zijn eigen moeder had deze verantwoordelijkheid als een grote last ervaren. Hij herinnerde zich levendig hoe hij – na een vakantie van twee weken bij zijn ouders – haar had gesmeekt niet meer terug te hoeven naar de kostschool waarop hij zat. Hij wilde voor altijd bij hen blijven. ‘Jij kunt me zelf lesgeven,’ had hij gezegd. ‘Jij en papa, net zoals jullie met de andere kinderen doen. We kunnen mijn schoolboeken gebruiken.’


  Maar zijn moeder had geweigerd. ‘Nee, Saul,’ had ze vastbesloten gezegd. ‘Als je vader en ik de hele tijd met jou bezig zouden zijn, wie moet dan al die duizenden kinderen helpen die het zoveel moeilijker hebben dan jij? Zij bezitten niets, maar ze hebben zoveel nodig.’


  Ze hebben jullie! Saul herinnerde zich dat hij dat had willen uitroepen. Maar hij had gezwegen, omdat hij wist dat zijn moeder dat antwoord zou afkeuren. Het was heel belangrijk voor haar dat hij begreep waarom ze deze arme kinderen, die het slachtoffer waren van oorlog en rampen, wilde helpen. Kinderen die haar kostbare tijd en liefde meer verdienden dan hijzelf…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Wát heeft hij gedaan?’


  Moira zuchtte inwendig toen ze de verongelijkte toon in Giselles stem hoorde. Ze was die ochtend meteen naar Giselles kantoor gelopen om Sauls boodschap door te geven.


  ‘Hij heeft me opdracht gegeven vanmiddag een afspraak voor je te maken bij Harvey Nichols met een van hun personal shoppers. Hij vindt…’ Ze zweeg, op zoek naar de juiste woorden. ‘Saul heeft uitgelegd dat je door de hoge kosten voor de verzorging van je oudtante, het je niet kunt veroorloven om –’


  ‘Om wat?’ viel Giselle haar woedend in de rede. ‘Om mijn eigen kleren te kopen?’


  ‘Hij dacht dat je je misschien meer thuis zou voelen hier als je wat passende zakelijke kleren zou krijgen. Hij wilde je helpen.’


  ‘Me helpen? Door me te vernederen?’


  ‘Ik denk niet dat dat zijn bedoeling was, Giselle,’ probeerde Moira haar te kalmeren. ‘Ik kreeg eerder de indruk dat hij je bewondert om wat je doet. Net zoals ik. Het kan niet gemakkelijk voor je zijn.’


  Giselle verstijfde toen ze het medelijden in de stem van de oudere vrouw hoorde. ‘Wat kan niet gemakkelijk zijn? Goedkope kleren dragen? Ik kan heel wat dingen bedenken die moeilijker zijn.’


  Moira besloot een andere aanpak te proberen. ‘Een groot deel van Sauls klandizie komt uit het topsegment van de financiële wereld. Er is er hem veel aan gelegen die mensen te overtuigen met hem in zee te gaan en zijn bouwprojecten te financieren. Daarom vindt hij de uitstraling van zijn bedrijf en de mensen die er werken zo belangrijk. Er werken hier veel jonge mensen. En die besteden vaak veel aandacht aan hun uiterlijk.’


  ‘O, dus het is niet eens voor míj dat hij me wil vernederen?’ riep ze uitdagend uit. ‘Het gaat om zijn eigen belang!’


  ‘Om jullie beider belang,’ drong Moira aan.


  ‘Ik doe het niet!’ zei Giselle fel. ‘Hij kiest maar iemand anders uit om zijn aanspreekpunt te zijn. Ik hoop van harte dat hij dat doet.’


  ‘Hoop je dat echt? Je werkgever zou erg teleurgesteld in je zijn. Saul is hun belangrijkste cliënt. Ik begrijp best hoe je je voelt, maar je moet ook aan je cv denken en aan je toekomst. En gezien de kosten voor de zorg van je tante lijkt het me niet verstandig om risico’s te nemen met je salarisvooruitzichten.’


  Giselle wist dat Moira gelijk had, maar dat betekende niet dat ze het fijn vond om te horen. Nu haar woede wat was afgenomen, voelde ze zich plots trillerig.


  Moira legde haar hand op Giselles arm. ‘Ik begrijp echt hoe je je voelt. Ik zou me ook zo voelen als ik in jouw schoenen stond,’ zei ze op rustgevende toon.


  Maar Giselle wist dat dat onmogelijk was. Moira was niet degene die werd vernederd en belachelijk gemaakt; zij was niet degene die door hem was… gekust totdat ze was gesmolten van verlangen. ‘Ik zal Saul niet toestaan kleren voor me te kopen. En aangezien ik niet in staat ben het soort kleren te kopen dat hij noodzakelijk acht om –’


  ‘Saul is niet degene die de kleren gaat betalen. Het zijn bedrijfskosten. Als je verplicht was om voor je werk een uniform te dragen zou je toch ook geen bezwaar maken als je dat op kosten van de zaak kreeg?’ wierp Moira haar voor de voeten. Ze ging snel door. ‘Dit is precies hetzelfde. Saul wil graag dat je hetzelfde “uniform” draagt als zijn andere werknemers.’


  ‘Nee, ik doe het niet,’ herhaalde Giselle. ‘En ik ga het hem nu meteen vertellen.’


  ‘Dat kan niet!’ Moira zette snel een stap tussen Giselle en de deur zodat ze niet weg kon lopen. ‘Hij is er niet. Hij vliegt deze ochtend naar New York. Je hoeft nu nog niet te beslissen, Giselle. De afspraak is pas om vier uur.’


  Toen Moira weg was, bedacht Giselle dat dit haar straf was voor gisteravond. Ze wist het zeker. Terwijl ze piekerde over deze situatie ging haar mobiel. Het was Emma.


  ‘Je raadt het nooit,’ begon Emma zonder inleiding. ‘Bill Jeffries is teruggeroepen van zijn vakantie en geschorst. Blijkbaar had Saul zijn twijfels over bepaalde kosten die Bill had berekend. Ik moet je waarschuwen, Giselle. Bill geeft jou de schuld. Hij heeft het echt op je gemunt. Je mag blij zijn dat je daar werkt en niet hier.’


  Een vreemde mengeling van gevoelens maakte zich van haar meester. Ze voelde zich opgelucht dat Saul haar bevindingen blijkbaar serieus genoeg had genomen om ze verder te laten onderzoeken. Haar vrees dat hij haar erin had willen laten lopen, was dus ongegrond. Maar ze realiseerde zich ook dat haar vluchtroute nu was afgesneden.


  Een uur later, toen Giselle naar het koffieapparaat liep, kwam ze een van de andere werkneemsters tegen. Aimee glimlachte naar haar, en het viel Giselle op hoe goed ze eruitzag. Háár pak glom niet door het vele wassen. Maar waarschijnlijk werd haar pak nooit in een machine gewassen, daar leek het veel te duur voor, bedacht Giselle somber.


  ‘Saul is goddelijk, hè?’ kletste Aimee, terwijl ze een bekertje met koffie uit de automaat liet vullen. Giselle ging achter haar in de rij staan. ‘Jammer dat hij geen zin heeft in een vaste relatie. Geloof me, als hij dat wél wilde, zouden we allemaal ons uiterste best doen de toekomstige Mrs. Saul Parenti te worden. Maar dat zit er niet in,’ verzuchtte Aimee. ‘Hij heeft al zo vaak in de media duidelijk gemaakt dat hij van plan is single te blijven. O ja, ik ben eind van de maand jarig, als je wilt ben je welkom om met ons mee te gaan na het werk als je tijd hebt. We gaan wat drinken.’


  Giselle was graag ingegaan op dit vriendelijke aanbod, als ze… Als ze wat? Als ze zich wat beter kon kleden? Haar hand trilde verraderlijk, en ze morste de koffie die ze zojuist uit de automaat had gehaald. Het ging niet alleen om de kleding. Het ging ook om hun verschillende houding tegenover Saul. Zij had een hekel aan hem, terwijl de andere meisjes hem verafgoodden. Ze liep terug naar haar kantoor. Hij wilde vast single blijven omdat geen enkele vrouw goed genoeg was voor hem, bedacht ze cynisch.


  


  Rond drie uur had ze besloten wat ze ging doen met de afspraak die Saul voor haar had laten maken. Het telefoontje van Emma had de doorslag gegeven. Ondanks het feit dat ze laaiend was, zou ze zijn aanbod toch aannemen.


  Toen ze Moira later ging vertellen wat ze had besloten, kon ze zich er niet toe brengen de oudere vrouw aan te kijken. Op dit moment was er niets waarnaar ze meer verlangde dan de financiële onafhankelijkheid die haar in staat zou stellen zowel Sauls baan als zijn kleding te weigeren. Maar zolang haar oudtante afhankelijk was van haar, kon daar geen sprake van zijn.


  In de stilte die tussen hem in hing, voelde Giselle het medelijden van Moira, en daar zat ze niet op te wachten.


  ‘Het zal je leven hier zoveel gemakkelijker maken als je accepteert dat Sauls wil nou eenmaal wet is in dit bedrijf,’ zei Moira, de stilte verbrekend. ‘Hij houdt er niet van als zijn beslissingen in twijfel worden getrokken.’


  


  Een halfuur later, toen ze het gebouw uit liep, zag ze op straat een jong stel stilstaan om elkaar een liefdevolle kus te geven. Terwijl ze hen gadesloeg, leek het alsof haar hart werd samengeknepen. Ze voelde hoe een gevaarlijke emotie haar lichaam binnen drong, een pijnlijk gevoel van spijt omdat zij nooit zo gekust zou worden door een man. Voor haar zou nooit de tijd aanbreken dat ze in de beschermende armen van een geliefde zou liggen.


  Toen ze een uur later met een kop koffie in haar hand in de privépaskamer bij Harvey Nichols zat, kwelde deze gedachte haar nog steeds. Ze zat te wachten tot de personal shopper met haar assistentes terug zou komen met een selectie kleding voor haar om te passen. Waarom verraadden haar emoties en haar lichaam haar nu, nadat ze al die jaren niet had nagedacht over wat ze miste door single te blijven? En waarom was dat alles juist door Saul teweeggebracht?


  Ze had haar lot altijd geaccepteerd omdat ze wist dat ze niet aan haar verleden kon ontsnappen. Niemand anders dan haar tante kende de last die ze met zich meedroeg. Zonder de kwelling die ze gisteren voelde toen Saul haar tegen zich aan had gedrukt, kende ze al genoeg schaamte en schuldgevoel. Meer kon ze niet gebruiken.


  Het was zo’n gewoonte voor haar geworden om zich af te sluiten voor de normale reacties van een vrouw op een man, dat ze zelfgenoegzaam was geworden, hield ze zich voor. Saul Parenti had geen speciale magische krachten waardoor ze kwetsbaarder was bij hem dan bij een willekeurige andere man. Ze was alleen even niet op haar hoede geweest, dat was alles. Niets meer, niets minder.


  Het geluid van een gordijn dat open werd geschoven, bracht haar weer terug naar de realiteit. Snel dronk ze haar koffie op. Daarna streek ze haar rok glad en probeerde haar schaamte te verbergen over het feit dat ze daar was.


  


  ‘We hebben vaker gemerkt dat klanten die een hoop gewicht zijn verloren niet goed kunnen inschatten welke maat ze moeten nemen,’ zei de personal shopper. Ze glimlachte bemoedigend naar Giselle, die ze zover had gekregen een blauw designpak aan te trekken dat blijkbaar erg populair was bij carrièrevrouwen.


  Giselle antwoordde niet. Ze was te druk bezig naar haar spiegelbeeld te kijken. Waren dat echt haar vormen? Met die slanke taille, overlopend in ronde heupen? Het elegante rokje omlijnde subtiel haar billen. Het lag vast aan de spiegel. Ze had ergens gelezen dat in veel paskamers spiegels stonden die je slanker deden lijken dan je werkelijk was.


  ‘Probeer het jasje eens,’ zei de personal shopper. ‘Het jasje is een maatje groter vanwege je boezem.’


  Vanwege haar boezem? Wat bedoelde ze daarmee? Maar toen ze het jasje had aangetrokken, begreep ze het snel. De vorm van het getailleerde jasje accentueerde haar volle borsten. Geschrokken trok ze snel het jasje uit en overhandigde het weer aan de vrouw. ‘Nee, sorry. Dat zou ik nooit kunnen dragen.’


  ‘Maar je zag er prachtig uit. Het paste perfect.’


  ‘Nee… het is te… Te strak. Ik heb goede werkkleding nodig. Iets wat er goed uitziet, maar niet te veel de aandacht op mijn lichaam vestigt.’


  De vrouw lachte. ‘Dat zou ik kunnen begrijpen als ik je een paar van de andere modellen had laten proberen. Ik kwam wel in de verleiding moet ik zeggen, omdat je er het perfecte figuur voor hebt. Geloof me,’ voegde ze er op zachtere toon aan toe. ‘Deze kleren zijn echt voor jou gemaakt.’


  Voordat Giselle er nog iets tegen in kon brengen, haalde de vrouw een witte blouse tevoorschijn waaraan blijkbaar lycra was toegevoegd voor een betere pasvorm. ‘We adviseren je om een paar blouses uit te zoeken, en een paar eenvoudige witte T-shirts met een ronde hals. Als basis. Het is nu april, dus lijkt me een iets luchtigere rok het beste. Iets wat bij het jasje past. Persoonlijk vind ik deze heel mooi, met een zwart-grijs-wit patroon.’


  De stapel elegante kleding begon steeds groter te worden, en dat gold ook voor het ongemakkelijke gevoel dat Giselle besloop. Het waren kleren die gemaakt leken voor iemand die het soort leven leidde dat voor haar niet was weggelegd. Er was echter niets wat ze kon doen of zeggen. Saul had nu eenmaal de opdracht gegeven dat ze eruit moest zien als zijn andere werknemers, en Moira had haar geadviseerd hem niet tegen te spreken.


  Waarom eigenlijk niet? Omdat hij haar zou straffen als ze dat wel deed? Door haar opnieuw te kussen? Door haar lichaam aan te raken, haar borsten te strelen, haar tepel in zijn mond te nemen totdat haar hele wezen schreeuwde om… Het schaamrood steeg haar naar de kaken. Met een hart dat klopte van verlangen, probeerde ze vertwijfeld de gevaarlijke gedachten weg te duwen.


  


  Drie kopjes koffie later was het allemaal voorbij. Met haar nieuwe kleren in vier draagtassen verliet ze de winkel en stapte in een gereedstaande taxi. Tot haar ongenoegen had ze niet alleen blouses, T-shirts en een paar mantelpakjes gekregen, maar ook panty’s, een paar schoenen en ondergoed. De assistente die haar maten had opgenomen, had haar lachend verteld dat ze, ondanks het feit dat haar postuur zeer slank was, een perfecte c-cup had. Blijkbaar hoefde ze zelfs de taxirit van en naar de winkel niet te betalen.


  Haar wangen kleurden opnieuw roze toen ze het beeld voor zich zag van de accountmanager die nauwkeurig de rekening bestudeerde met daarop haar nieuwe ondergoed. En dan ging het niet zozeer om de witte sportbeha, maar om de andere setjes met kant en bijpassende kleine broekjes. Minstens een van de broekjes was veel te laag uitgesneden naar haar zin, maar de verkoper had haar verzekerd dat ze die nodig zou hebben. Ze zag echter niet in waarom iemand met haar levensstijl iets nodig kon hebben dat zo sensueel was… en zo verleidelijk. Bovendien stonden op de rekening ook nog twee avondjurken, waarvan ze zich afvroeg wanneer ze die ooit zou dragen.


  Haar appartement lag net aan de rand van Notting Hill. Ze had het gekocht met het geld dat voor haar apart was gezet na het overlijden van haar ouders. Op haar vijfentwintigste had ze er de beschikking over gekregen, en dat was precies op tijd geweest. Vlak daarna had de recessie toegeslagen.


  Het was op de begane grond van een victoriaans herenhuis en bood toegang tot een kleine tuin. De woonkamer was groot, er waren twee slaapkamers met elk een eigen badkamer en een grote keuken en eetkamer ineen, die uitkeek op de tuin. De vorige bewoners hadden het appartement volledig opgeknapt, zodat Giselle er zo in had kunnen trekken.


  Ze wist dat andere vrouwen haar huis misschien kaal en ongezellig zouden vinden, maar dat kon haar niet schelen. Voor haar geen omgeving die vrouwelijke sensualiteit uitstraalde. Ze wilde niet het gevaar lopen dat gevoelens in haar werden aangeraakt die ze zich niet kon veroorloven te hebben. Haar voorkeur ging uit naar hoe ze het had ingericht, al had het iets onpersoonlijks.


  Er waren geen foto’s of ornamenten. De meubels waren donker, de banken hadden geen dekens of kussens, en op de houten vloeren lagen geen kleden. Ook de slaapkamers hadden deze spartaanse uitstraling. Het hele appartement was zo smetteloos dat het bijna leek alsof er niemand woonde. En ergens klopte dat ook. Eigenlijk kon je wat ze deed niet echt ‘leven’ noemen, realiseerde ze zich terwijl ze het halletje binnen liep met de grote spiegels tegen de muur. Ze liep naar haar slaapkamer en legde alle glimmende tassen op het bed.


  Als ze niet aan het werk was of op bezoek bij haar oudtante, bracht ze haar tijd zo veel mogelijk door in een van de vele musea of parken in Londen. Soms zat ze urenlang koffie te drinken in een café terwijl ze toekeek hoe de wereld aan haar voorbij ging. Een wereld vol geliefden en gezinnen; iets waar zij nooit deel van zou uitmaken.


  De hoofdslaapkamer van haar appartement beschikte over een inloopkast. Voor het eerst sinds de vorige eigenaar was vertrokken zou er nu iets in hangen dat paste bij het moderne design. Peinzend begon ze de kleren uit te pakken en op te bergen. Ze wist dat ze zichzelf zou moeten dwingen om ze te dragen.


  Voorzichtig probeerde ze zichzelf gerust te stellen: het waren maar kleren! Ze had ze niet zelf uitgekozen en het was ook geen cadeau. Telkens wanneer ze ze aandeed, zou ze zichzelf eraan herinneren hoe pijnlijk het was om ze te dragen, in plaats van hoe elegant ze stonden. Het was belangrijk dat ze de kleren beschouwde als een boetekleed. Een straf die Saul haar had opgelegd.


  Ze rechtte haar rug. Het was een schrale troost dat hij in ieder geval nooit te weten zou komen dat hij erin was geslaagd haar te vernederen… voor de tweede keer! Aan niets zou hij merken hoe ze zich werkelijk voelde. In plaats daarvan zou ze zich gedragen alsof ze ‘dankbaar’ was. Op die manier ontnam ze hem tenminste wél het genoegen zich te verkneukelen over het feit dat hij haar had waar hij haar hebben wilde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Vanuit zijn kantoor keek Saul door de glazen muur die over de breedte van de ruimte liep, naar beneden het atrium in. Van hieruit kon hij de drukte beneden gadeslaan zonder zelf op te vallen. Tussen alle mensen door was zijn blik gericht op één iemand die net door de foyer liep, op weg naar haar kamer. Het was Giselle. Ze zag er een stuk eleganter uit dan de laatste keer dat hij haar had gezien.


  Ze had dus gedaan was hij had bevolen. Mooi zo. Daarom sloeg hij haar nu gade, om te zien of zijn plannetje was gelukt. Maar toen twee seniors zich naar haar omdraaiden – discreet maar onmiskenbaar met de waardering van een man voor een goed uitziende vrouw – voelde hij dat zijn nekharen overeind gingen staan. Waarom gedroeg hij zich als een bezitterige waakhond? Het kwam natuurlijk omdat hij niet wilde dat zijn werknemers onder werktijd met elkaar liepen te flirten, bedacht hij grimmig. Daarom.


  Ruim twaalf uur geleden was hij teruggekeerd uit New York, iets vroeger dan gepland. Gelukkig waren de besprekingen goed gegaan, want er was een ander deel van zijn leven waar het helemaal niet goed ging. Tijdens zijn verblijf had hij een warrig telefoontje van zijn neef gekregen waaruit hij had opgemaakt dat Aldo het slachtoffer was geworden van fraude.


  Blijkbaar was Aldo de twintig miljoen die Saul hem had gegeven toen hij had gemerkt hoe slecht zijn neef er financieel aan toe was, kwijtgeraakt. Ondanks dat hij groothertog was, had hij niet veel te besteden. De staatskas was leeg en zijn schoonvader, de Russische oligarch met wiens dochter Natasha hij halsoverkop was getrouwd, hield tot dusver zijn hand stevig op de knip.


  Niet dat Saul erop zat te wachten dat zijn neef financieel afhankelijk zou worden van Rusland. Het was al erg genoeg dat hij emotioneel afhankelijk was van Natasha.


  Saul grimaste. Er was sprake van enige vijandigheid tussen de vrouw van zijn neef en hemzelf, voornamelijk omdat hij Natasha’s toenaderingspogingen had afgewezen. Vrouwen! Natasha was niets meer dan een jaloers kreng dat zijn neef gebruikte voor haar eigen belangen. Saul vermeed haar waar mogelijk. Normaal gesproken zou hij geprobeerd hebben Aldo’s zaken te regelen zonder af te reizen naar Arezzio. Maar deze keer zat er niets anders op dan erheen te vliegen. Jammer genoeg was er op het moment geen andere vrouw in zijn leven. Als hij in Arezzio arriveerde met een vrouw aan zijn arm die ’s avonds zijn bed deelde, zou dat Natasha wel op afstand houden.


  Hij keek weer naar Giselle. Zonder dat hij er controle over leek te hebben, gleed zijn blik over de ronding van haar heupen naar boven, naar de witte blouse die haar borsten licht accentueerde. Wat was begonnen als een meditatieve mijmering was bliksemsnel omgeslagen in iets veel persoonlijkers en intiemers. Zijn lichaam reageerde op wat zijn ogen zagen, voordat hij er iets aan kon doen.


  Wat was er toch met hem aan de hand? Ze was helemaal zijn type niet. Nooit eerder had een vrouw hem zo geïrriteerd. Maar telkens wanneer hij haar op haar nummer wilde zetten, deed of zei ze iets wat onwillekeurig sympathie bij hem opwekte. Hij kon er niets aan doen, maar hij voelde een groeiende drang om haar beter te leren kennen.


  Giselle was de enige vrouw die hij ooit had ontmoet die had gezegd alleen en kinderloos te willen blijven en het ook nog meende. Had ze die beslissing genomen omdat ze, net zoals hij, een wees was? Ondertussen was Giselle midden in het atrium blijven staan en keek om zich heen alsof ze het gevoel had dat ze werd achtervolgd.


  Saul deed een stap naar achteren. Het was niets voor hem om zich het hoofd op hol te laten brengen door een vrouw. Maar het was inmiddels een halfjaar geleden dat hij zijn laatste affaire had gehad, en iedere keer dat hij Giselle zag, overviel hem een onbedwingbaar verlangen dat almaar groeide. Hij kon niet vergeten hoe het had gevoeld haar te kussen en te strelen, en hoe zij had gereageerd op zijn aanrakingen. Het had geleken of zij net zo bevangen was geweest als hij.


  De laatste vrouw met wie hij intiem was geweest, was eisen gaan stellen. Hierdoor was hij gedwongen geweest haar duidelijk te maken dat hij niet van plan was zich ooit aan een vrouw te binden.


  Zijn ouders hadden zich aan hem verbonden. Als hun dood hem iets had geleerd, was het wel dat een verbintenis geen garantie was dat iemand er altijd voor je zou zijn. Zou een vrouw als Giselle begrijpen dat het onmogelijk voor hem was om zich nog een keer zo bloot te geven? Als hij het haar zou vertellen, zou ze dan…


  Nee, zo mocht hij niet denken! Hij had zijn gevoelens over het verlies van zijn ouders nog nooit met iemand gedeeld, en hij was niet van plan dat ooit te doen. Het was veel beter die gedachten voor zich te houden, zodat hij niet te veel gekwetst zou worden wanneer het onvermijdelijke gebeurde.


  Hij wist zonder twijfel dat Natasha Aldo uiteindelijk zou bedriegen. Maar hij zou ervoor zorgen dat dat niet door hem kwam. Als hij een andere vrouw meenam, zou dat Natasha zeker op veilige afstand houden. Zijn blik viel weer op Giselle beneden. Vlug zette hij de voor- en nadelen voor zichzelf op een rijtje, gewend als hij was om situaties snel in te schatten en vervolgens een beslissing te nemen.


  Vijf minuten later liep hij Moira’s kantoor binnen. ‘Moira, ik moet naar Arezzio. Wil jij even een vlucht regelen alsjeblieft?’


  ‘Voor wanneer?’


  ‘Zo snel mogelijk.’


  ‘Over een halfuur heb je een lunchafspraak met Lord Richards,’ herinnerde Moira hem.


  ‘Ja, ik weet het,’ zei hij, en voegde er toen aan toe: ‘Ik neem Giselle mee. Ik heb besloten twee vliegen in één klap te slaan en meteen naar Kovoca te vliegen. Er zijn een paar problemen die ik het snelst kan oplossen door erheen te gaan.’


  Moira knikte en vroeg: ‘Wil je op het eiland overnachten? Zo ja, dan stuur ik de huisbewaarder een bericht.’


  ‘Ja, graag,’ bevestigde Saul. Het was te laat om van gedachten te veranderen. Er zat niets anders op dan het stemmetje in zijn achterhoofd dat zijn werkelijke motieven in twijfel trok, te negeren. Wat maakte het uit dat Giselle de hele tijd door zijn hoofd spookte? Het betekende toch niets.


  Binnen een kwartier liet Moira hem weten dat om zes uur een privéjet op hem zou staan te wachten op Luton Airport.


  Saul keek op zijn horloge. ‘Ik moet gaan. Ik wil Lord Richards niet laten wachten. Vertel Giselle dat ze de rest van de dag vrij kan nemen en dat ik haar om halfvier thuis kom ophalen. Dan hebben we genoeg tijd om in Luton te komen.’


  ‘Hoelang denk je weg te blijven?’ vroeg Moira.


  ‘Niet langer dan vijf dagen. Waarschijnlijk korter. Als ik Aldo heb gesproken en weet wat er precies aan de hand is, kan ik dat beter inschatten.’


  


  Giselles hart bonkte pijnlijk tegen haar ribben. Het nieuws dat ze Saul moest vergezellen op een zakenreis naar Kovoca had haar danig van haar stuk gebracht. Ze had onmogelijk kunnen weigeren, omdat deze reis deel van haar werkzaamheden uitmaakte. Weigeren zou niet alleen hoogst onprofessioneel zijn geweest, het had er ook toe kunnen leiden dat Saul zou raden dat… Ja, wát eigenlijk? Dat ze bang was om weer alleen met hem te zijn, na die kus?


  Ze kon het zichzelf niet permitteren in die positie te verkeren, en dat zou ze ook niet doen. Ze zou het puur zakelijk benaderen. Op haar bed lagen de kleren uitgespreid die ze mee wilde nemen. Uit ervaring wist ze dat makkelijk zittende kleding belangrijk was omdat ze veel op de bouwplaats zou zijn. Daarom had ze een spijkerbroek en stevige loopschoenen klaargelegd.


  Moira had haar echter gewaarschuwd dat Saul de reis zou combineren met een bezoek aan zijn neef, de groothertog van Arezzio.


  Giselle keek op haar horloge. Het was bijna drie uur. Om halfvier zou hij voor de deur staan, en zouden ze samen naar Luton rijden. Ze keek opnieuw naar de kleding die ze had uitgekozen om zich ervan te verzekeren dat ze niets was vergeten. Spijkerbroek, twee nieuwe T-shirts, ondergoed, loopschoenen en sokken. Voor de reis zou ze een pak aantrekken en een van de witte blouses.


  Eerder had ze al op internet gekeken hoe het weer was in Kovoca en Arezzio. Zoals verwacht was het er warmer dan in Londen.


  Tien over drie. Nu moest ze gaan opschieten. De enige koffer die ze had, was de kleine rode die ze gebruikte wanneer ze haar tante ging bezoeken. Toen ze bijna klaar was met inpakken, ging de deurbel. Van schrik liet ze het ondergoed in haar hand op de grond vallen. Waarom was ze zo nerveus? Of was het opwinding die ze voelde?


  Natuurlijk was het geen opwinding! Waar zou ze opgewonden over moeten zijn? De deurbel ging opnieuw, en gehaast liep ze naar de voordeur.


  In de deuropening stond Saul, achter hem stond bij de stoeprand een glimmende zwarte limousine geparkeerd. ‘Ben je klaar?’ vroeg hij.


  ‘Nog niet helemaal. Moira zei halfvier,’ verdedigde ze zich. Ze deed een stap achteruit, maar wenste onmiddellijk dat ze dat niet had gedaan omdat hij dat als uitnodiging opvatte om binnen te komen. ‘Maar ik ben bijna klaar. Als je even in de auto zou willen wachten…’


  ‘Vrouwen die zeggen dat ze bijna klaar zijn vertrouw ik nooit zo. Het is mijn ervaring dat jullie een heel rekbaar idee van tijd hebben.’


  ‘Dat heeft misschien meer te maken met het soort vrouwen dat je kent, dan met vrouwen in het algemeen,’ wees ze hem terecht. Ze draaide zich om en haastte zich naar haar slaapkamer. Voor ze naar binnen liep, keerde ze zich nog snel om en gebaarde naar de woonkamer. ‘Ik heb echt nog maar vijf minuutjes nodig,’ verzekerde ze hem.


  Saul knikte. Hij was niet bereid toe te geven dat hij graag had willen zien waar ze woonde. Maar nu hij binnen was, moest hij toegeven dat hij er niets wijzer van werd. De inrichting was hoogst onpersoonlijk. Er stonden of hingen bijvoorbeeld nergens foto’s. En ook de gebruikelijke snuisterijen en prullaria waaraan de vrouwen met wie hij omging zo gehecht leken te zijn, ontbraken. Niets in deze kamer zei iets over de vrouw die er woonde.


  Hij keek op zijn horloge. Vijf minuten had ze gezegd, waarvan er nu vier voorbij waren. Hij opende de deur en liep de gang in naar wat hij vermoedde dat de slaapkamer was. De deur was open, en hij hoorde het geluid van een koffer die dicht werd geritst. Net zoals de woonkamer was ook haar slaapkamer kaal en onpersoonlijk. ‘Is dit je slaapkamer?’ vroeg hij.


  Giselle die hem niet had horen aankomen, draaide zich geschrokken naar hem om. ‘Ja,’ antwoordde ze kortaf.


  Ze leek het niet fijn te vinden om zelfs zoiets kleins toe te moeten geven. ‘Het lijkt meer op de kamer van een non dan op de slaapkamer van een moderne vrouw,’ zei hij, al even kortaf.


  Giselle ademde sissend uit, alsof hij haar zojuist een pijnlijke klap had gegeven. Ze was echter niet van plan zich te laten kennen. ‘Dat komt waarschijnlijk omdat je mijn kamer vergelijkt met de slaapkamers van een bepaald type vrouw. Zo’n vrouw ben ik niet.’ De toon in haar stem en de uitdrukking op haar gezicht lieten er geen twijfel over bestaan dat ze dit ‘type’ vrouw als inferieur beschouwde.


  Saul dacht aan de vrouwen die zijn bed hadden gedeeld; aan het belang dat deze vrouwen hadden gehecht aan zichzelf en aan hun verlangens. Hij moest toegeven dat Giselle lef had! Al had ze geen schijn van kans in deze discussie, en al was hij niet van plan haar te laten winnen.


  ‘Jullie verschillen niet zoveel als je misschien zou denken,’ verzekerde hij haar op zachte toon. Hij bukte en raapte het zijden ondergoed op dat ze eerder had laten vallen. In zijn hand zag het delicate niemendalletje er veel sensueler uit dan toen de verkoper had aangedrongen dat ze het zou nemen. ‘Blijkbaar is het verlangen om ondergoed te dragen dat een man behaagt en dat hij wil aanraken, een universeel gegeven voor vrouwen.’


  Ze probeerde het kledingstuk uit zijn handen te trekken. ‘Dat heb ik niet zelf uitgezocht,’ beet ze hem toe.


  Maar in plaats van los te laten, pakte hij het steviger beet. ‘Een cadeautje van een minnaar?’ vroeg hij.


  ‘Nee!’ Ze voelde hoe ze haar zelfbeheersing aan het verliezen was. Een mengeling van woede en schaamte nam bezit van haar, gevoelens die hij overduidelijk met plezier in haar wakker maakte. Het leek alsof ze gevangen zat in een fijnmazig net: hoe meer ze tegenstribbelde in een poging zichzelf te bevrijden, hoe meer ze erin verstrikt raakte. Net als het vertellen van leugens.


  Ze wist maar al te goed hoe verstrikt je kon raken in het vertellen van leugens. Iedere leugen noopte je om er nog méér te vertellen, totdat er geen enkele uitweg meer was. De last was ondraaglijk. Maar hoe kon ze ooit de waarheid vertellen zonder veroordeeld te worden vanwege de vreselijke feiten die de waarheid bevatte? Ze had alle mogelijke stappen ondernomen om er zeker van te zijn dat de geschiedenis zich niet zou herhalen. Meer kon ze niet doen.


  Saul zag hoe plotseling de vechtlust uit haar wegvloeide als bloed uit een open ader. De ommekeer van iemand die overliep van vechtlust naar iemand die te bang leek om nog een woord uit te brengen, bracht hem echter geen enkele voldoening. Zijn instinct vertelde hem dat hij deze overwinning niet aan zichzelf te danken had. ‘Je hebt een avondjurk nodig,’ zei hij afwezig.


  Waar kwam die abrupte angst vandaan die haar volledig in zijn greep had? En waarom wilde hij dat eigenlijk weten? Wat kon het hem schelen waar ze bang voor was? Hij had de vrouwen die hij in zijn bed toeliet, nooit toegestaan hun emoties de vrije loop te laten. Maar met Giselle was hij helemaal niet intiem geweest. Des te meer reden om niet geïnteresseerd te zijn in haar emotionele reacties.


  ‘Een avondjurk?’


  ‘Ja. Moira heeft je toch wel verteld dat we eerst naar Arezzio gaan, voordat we doorvliegen naar Kovoca?’


  ‘Ja, ze heeft gezegd dat het om een familieaangelegenheid ging.’


  ‘Dat klopt, maar het is een beetje raar als jij alleen in je kamer eet, als een soort victoriaanse gouvernante, niet? En aangezien de vrouw van mijn neef ervan houdt de groothertogin uit te hangen, is het belangrijk dat jij je ook goed kleedt,’ zei hij. ‘Of dacht je soms dat je die avondjurk voor míj moest dragen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ beet ze hem toe.


  ‘Mooi zo. Ik wil niet dat je de verkeerde ideeën krijgt, alleen omdat ik –’


  Giselle viel hem in de reden. ‘Dat heb je al verteld, en dat is niet zo.’ Ze wilde niet dat hij het over de kus zou hebben. Niet hier in haar slaapkamer, waar sindsdien geen avond voorbij was gegaan zonder dat ze midden in de nacht wakker was geworden met de herinnering aan hoe ze zich had gevoeld toen hij haar had gekust.


  Omdat ze een avondjurk moest inpakken, kreeg ze de gelegenheid zijn aanwezigheid een moment te ontvluchten. Nadat ze de privacy van haar inloopkast binnen was gelopen, drukte ze beide handen tegen haar oververhitte gezicht en probeerde haar bonkende hart tot rust te brengen. Ze hield zich voor dat haar hart zo tekeerging omdat ze ontzettend kwaad was, en nergens anders om. Niet omdat haar hele slaapkamer gevuld was met de geur van de man die haar de afgelopen tijd elke nacht had bezocht in haar dromen; wiens aanrakingen op haar lichaam en zintuigen stonden gegrift. Zonder te kijken pakte ze de twee avondjurken die de personal shopper voor haar had uitgezocht.


  Terwijl hij op haar wachtte, bestudeerde hij haar slaapkamer. Ook hier ontbrak elke spoortje van persoonlijke inbreng. Hij zou niet eens geweten hebben dat het haar kamer was, ware het niet dat één klein dingetje haar verraadde: haar geur. Ze mocht dan geen parfum gebruiken, haar lichaam had een geheel eigen geur die meteen herkenbaar was voor iedere man die haar dicht tegen zich aan had gehouden. De geur herinnerde hem eraan hoe ze had gevoeld toen hij haar had gekust, hoe ze had gereageerd op zijn aanrakingen, hoe haar tepels hard waren geworden… Nu deed hij het weer! Of liever gezegd, deed zíj het weer.


  Ondertussen was Giselle teruggekomen, en ze stopte haastig de jurken die ze bij zich had in haar koffer. Haar handen trilden licht.


  Terwijl hij toekeek, voelde hij plotseling de bijna onbedwingbare drang haar koffer op de grond te smijten, haar handen op zijn lichaam te leggen en al haar kleren uit te trekken. Wat zou ze doen als hij dat deed? Hoe zou ze reageren als hij toegaf aan die drift?


  De neiging om dit uit te vinden was nauwelijks te onderdrukken. Hij wilde in haar opgaan. Hij wilde haar met zich meenemen op een hartstochtelijke weg gevuld met passie en vuur, totdat ze beiden verteerd zouden worden. Hij wilde… Hij wilde háár, realiseerde hij zich nu.


  Giselle ritste haar koffer een tweede keer dicht en pakte de handgreep om hem van het bed te tillen. Maar Saul was haar voor. Hij tilde de koffer op alsof het een handtas was en liep de slaapkamer uit.


  


  Giselle had er niet bij stilgestaan dat Saul zelf zou rijden, en dus was ze er niet op voorbereid om alleen met hem in de auto te zijn. Het was een ongewone ervaring voor haar om voor in een auto te zitten, terwijl een man reed. Het was iets wat stelletjes deden of mensen die een bepaalde intimiteit met elkaar deelden die anders was dan wat zij deelden.


  De leren zitting vormde zich naar haar lichaam, en onder haar voeten was de bekleding dik en zacht. In de auto hing de geur van duur leer met daaronder iets anders, de geur van Saul. Niet alleen van zijn aftershave, maar van hemzelf, van zijn warme huid. Ze keek naar zijn handen aan het stuur. Het waren sterke capabele handen met lange vingers en schone nagels. De aanraking van deze handen was ze nog niet vergeten.


  Hoe zou het zijn als je op deze manier naast je minnaar in de auto zat? Voor andere vrouwen was de fysieke, mentale en emotionele nabijheid van een man heel vanzelfsprekend. Maar voor haar was een dergelijke intimiteit niet weggelegd. Als uit het niets overviel haar plotseling een overweldigend gevoel van gemis en wanhoop, wat haar tegelijkertijd bang en boos maakte. Waarom bracht het samenzijn met Saul Parenti en zijn… zijn mannelijkheid dit bewustzijn in haar naar boven? Een bewustzijn van alle dingen die ze nooit zou kunnen hebben?


  Bovendien, als ze wél in de positie was geweest om die dingen voor zichzelf te willen, zou Saul wel de laatste zijn geweest tot wie ze zich aangetrokken zou hebben gevoeld. Met enige moeite rukte ze haar blik van hem los en focuste op de weg voor haar waar het verkeer steeds drukker werd.


  Het duurde niet lang voor ze op het vliegveld arriveerden. Terwijl hij de afrit naar de vertrekhal nam, vroeg hij: ‘Ben je al eens in Kovoca geweest?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb foto’s en video’s gezien. En ik heb het rapport van de landmeters gelezen. Aan de westkant stijgt de grond vrij snel. Met die berg in het oosten lijkt het verstandig om het relatief vlakkere land ertussen te gebruiken als bouwgrond. De foto’s die ik heb gezien waren prachtig.’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Saul, terwijl de gebouwen van het vliegveld voor hen opdoemden. ‘Het eiland is als een groen juweel in een blauwgroene oceaan. Mijn grootvader betreurde het altijd dat Arezzio geen kustlijn heeft. Ik denk dat dat een van de redenen is waarom ik het eiland heb gekocht. Maar er waren er meer. Een man die succesvol wil zijn, kan het zich niet veroorloven zich te laten leiden door sentiment alleen.’


  ‘Is succesvol zijn zo belangrijk voor je?’


  ‘Heel erg,’ gaf hij schaamteloos toe. ‘Elke man die zegt dat succes niet belangrijk voor hem is, is een leugenaar. Succes voedt de mannelijke psyche en trots op dezelfde manier waarop het verlangen van een man naar een vrouw haar trots voedt.’


  Ze wierp hem een boze blik toe. ‘Wat een belachelijke seksistische opmerking. En zó niet waar! Vrouwen hoeven helemaal niet begeerd te worden door een man om een gevoel van eigenwaarde te ontwikkelen.’


  ‘Misschien niet. Maar als een man hen begeert, halen ze daar wel degelijk hun trots uit,’ hield hij vol.


  Ze wilde hem van repliek dienen en hem precies vertellen wat ze vond van zijn egoïstische arrogantie, maar ze verstomde toen ze zag dat ze recht op een glimmende privéjet afstevenden. Het toestel stond slechts enkele honderden meters van hen vandaan geparkeerd op het asfalt.


  Het was niet de eerste keer dat ze met een privéjet vloog. Het bedrijf had verschillende rijke klanten die er geen enkel probleem van maakten de mensen die ze inhuurden in hun eigen vliegtuigen overal naartoe te laten brengen. Maar toch was er iets extra bijzonders aan het feit dat ze met de auto tot vlak voor het toestel reden dat hen zo dadelijk half Europa over zou vliegen. De exclusiviteit en luxe ervan maakte een dubbel gevoel in haar los. Opwinding vanwege het enorme privilege, maar ook een schuldgevoel omdat er zoveel mensen waren voor wie dit nooit zou zijn weggelegd.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het vliegtuig begon de daling in te zetten.


  Saul, die het grootste deel van de vlucht had gewerkt, schakelde zijn laptop uit. Door de beweging werd de stof van zijn overhemd strak over zijn rug en borstkas getrokken.


  Door de dunne katoenen stof zag Giselle de schaduw van zijn borsthaar. Ze kreeg een vreemd gevoel in haar buik, terwijl haar spieren protesteerden tegen deze lichamelijke reactie op zijn mannelijkheid. Ze wilde haar blik afwenden, maar op de een of andere manier leken haar ogen een eigen leven te leiden. In plaats van uit het raam te kijken, gleed haar blik omhoog. Hij had zijn stropdas afgedaan en de bovenste knoopjes van zijn overhemd losgeknoopt. De stoppels op zijn kaken accentueerden zijn welgevormde lippen, waar haar blik nu onwillekeurig bleef hangen.


  Met gloeiende wangen dwong ze zich haar aandacht ergens anders op te richten. Als ze langer had gewacht, zou ze die kus weer opnieuw hebben beleefd… voor de zoveelste keer. Naar buiten kijkend probeerde ze een ander onderwerp te verzinnen om aan te denken, maar het was allemaal tevergeefs. Ze moest zich overgeven aan de sensualiteit van de herinneringen die haar overspoelden. Hoe kon een enkele kus een dergelijk effect op iemand hebben? Kwam het omdat ze zichzelf zo lang elke expressie van haar eigen sensualiteit had onthouden? Of had Saul Parenti een soort duivelse macht over haar?


  ‘We landen over een paar minuten,’ sprak hij waarschuwend.


  Met een klap was ze terug in de realiteit. Onhandig begon ze haar veiligheidsgordel vast te maken. Ondertussen keek ze voortdurend de andere kant uit, bang als ze was dat haar lichaam haar zou verraden wanneer ze hem aankeek. Misschien zou hij in haar ogen kunnen lezen wat ze zo wanhopig voor hem verborgen wilde houden.


  Door het raampje zag ze het landschap onder zich voorbijschuiven. De zon zakte achter een imposante bergketen met aan de bovenkant besneeuwde toppen en wat lager een dichte bebossing. Het dovende licht glinsterde in het water van een groot meer. Toen ze nog lager vlogen, zag ze rond het meer verschillende valleien met stadjes en dorpen. Een rivier stroomde uit het meer en liep naar een enorme dam om vervolgens door het betoverende landschap te meanderen.


  Links zag ze een vrij grote stad liggen met stenen bruggen over de rivier en een hooggelegen kasteel met daarachter de bergen. Het was een strategische plek voor een stad, bedacht Giselle. Achter de stad liep de landingsbaan. Terwijl de zon achter de horizon verdween in een laatste explosie van goud en roze, landde het toestel soepel op het asfalt. De piloot, die een uniform met gouden tressen droeg, salueerde naar hen toen ze uitstapten. Er was een rode loper uitgespreid die van het vliegtuig naar een stilstaande auto leidde.


  Giselle hield zich op de achtergrond terwijl Saul op een andere man in uniform afliep, die hem hartelijk de hand schudde.


  ‘Welkom thuis, sir,’ hoorde ze de man zeggen. Hij hield het achterportier voor hen open, en nadat ze waren ingestapt, ging hij zelf voorin naast de chauffeur zitten. De bekleding van de auto was van een decadent wit leer, en een transparant scherm scheidde hen van de twee geüniformeerde mannen voorin.


  ‘Ik hoorde dat hij welkom thuis zei,’ zei Giselle. ‘Ben je hier opgegroeid?’ Niet dat ze werkelijk geïnteresseerd was in zijn achtergrond. Helemaal niet. Ze maakte gewoon een praatje, uit beleefdheid.


  ‘Nee, niet echt. Mijn vader heeft wel zijn jeugd hier doorgebracht. Ik zat op kostschool in Engeland en was hier soms tijdens de schoolvakanties. Het was gemakkelijker voor mijn ouders hiernaartoe te komen dan dat ik helemaal naar hen toe zou vliegen,’ lichtte hij toe. ‘Ik ben meestal in Engeland, maar ik heb hier wel een appartement in het koninklijk paleis.’


  Zijn wereld verschilde zo van de hare dat ze net zo goed op verschillende planeten hadden kunnen wonen. Gelukkig maar, bedacht ze grimmig. Alles wat er een stokje voor zou steken dat… ja, dat wat eigenlijk? Dat ze met hem naar bed zou gaan? Haar lichaam beefde door dit plotselinge inzicht. Ze moest ophouden zo te denken! De betovering moest verbroken worden!


  Resoluut vroeg ze Saul: ‘Was dat het gebouw dat ik zag vanuit het vliegtuig?’


  ‘Ja. Het was oorspronkelijk een fort. Sommigen zeggen dat het dateert van toen de Goten het Romeinse rijk binnen vielen. Ik denk dat dat een legende is, en niet zozeer de waarheid. Maar het is wel heel oud. Er is in de renaissance ook een nieuw gedeelte aangebouwd. Dat kan je vanuit het vliegtuig niet zien,’ ging hij verder. ‘Een van mijn voorvaderen trouwde strategisch met een van de Medici’s. Maar hij nam meer mee terug uit Florence dan alleen zijn bruid. Het gerucht gaat dat zij een heel gevolg bij zich had, waaronder een chef-kok, een parfumeur, een kunstenaar en verschillende ambachtslui die geschoold waren in het bouwen volgens de Florentijnse stijl. Blijkbaar bracht ze ook haar eigen soldaten en allerlei kostbare goederen met zich mee, fluweel en goud, noem maar op. Ze was een ambitieuze vrouw en verlangde ernaar een eigen dynastie te creëren.’


  ‘Fascinerend,’ zei ze naar waarheid.


  ‘Mijn neef weet nog veel meer over deze dingen. Ik denk dat hij je met genoegen de verslagen wil laten zien waarin staat waaruit haar bruidsschat precies bestond.’


  Giselle verschoof in haar stoel. Sauls lichaam reageerde direct op deze plotselinge benadrukking van haar aanwezigheid. Hij voelde een verlangen in zich opkomen waarvoor hij niet op zijn hoede was geweest. Nooit eerder had hij zoiets ervaren. Hij werd gedwongen tegelijkertijd te vechten tegen zijn lichaamsreactie en voor het behoud van zijn emotionele vrijheid.


  Ze merkte hoe Saul wat verder weg ging zitten. Hij wilde overduidelijk wat afstand tussen hen scheppen. Deze handeling bezorgde haar ook een onverklaarbaar gevoel van eenzaamheid en krenkte haar trots. Wat dacht hij wel? Dat ze tegen hem aan had willen kruipen? Nukkig ging ze wat dichter bij het raampje aan haar kant zitten en keek naar buiten, ook al was er inmiddels niets dan duisternis te zien.


  Voor hen doemden lichten op. Via een lange brug die versierd was met barokke ornamenten reden ze de oude stad binnen. Na de brug volgde meteen een imposant plein dat goed verlicht werd door sierlijke straatlantaarns. Aan de overkant van het plein stond een magnifiek renaissancegebouw dat baadde in een zacht licht, afkomstig van verschillende spots. Boven op het gebouw wapperde de vlag met daarop twee leeuwen met gouden kronen op hun hoofd, tussen hen in de Florentijnse lelie. Het zag er allemaal erg koninklijk uit.


  De auto hield halt naast de ronde trap die naar het bordes leidde. Voor de ingang hielden twee mannen in uniform de wacht. Hun mantels hadden dezelfde kleur als de achtergrond van de vlag.


  Ze moest toegeven dat al die pracht en praal behoorlijk indrukwekkend was. De zware glimmende houten deuren zwaaiden open en boden toegang tot een grote ronde ontvangsthal. Deze werd verlicht door een enorme kristallen kroonluchter die groter leek dan de totale oppervlakte van Giselles appartement. Verschillende deuren grensden aan de hal, waarvan de muren waren geschilderd in het hertogelijke blauw dat ze buiten had gezien. De lichtjes van de vele lampjes in de kroonluchter dansten in een vrolijk patroon op de streeploos geboende parketvloer. Achter in de hal zag ze een marmeren trap die leidde naar een galerij waarvan de wanden bedekt waren met portretten van autocratisch uitziende mannen die allemaal een sterke gelijkenis met Saul vertoonden.


  Giselles blik bleef echter hangen bij de vrouw die halverwege de trap stond. Het was zonder twijfel de mooiste vrouw die ze ooit in haar leven had gezien. De vrouw was lang en slank met dik ravenzwart haar dat glansde in het licht en haar mooie perfecte gezicht omkranste. Ook zonder de kostbare juwelen aan haar polsen en hals, en zonder de designjurk die ze droeg, zou Giselle instinctief hebben geweten dat dit een vrouw was die alleen het allerbeste gewend was.


  ‘Saul,’ sprak de vrouw, bijna spinnend. Haar ogen hadden dezelfde goudbruine kleur als haar zijden jurk. Gracieus daalde ze de trap af. Ze ging recht voor Saul staan en draaide haar lichaam op zo’n manier dat Giselle gedwongen werd een stap achteruit te doen. De enorme diamanten ring aan haar vinger schitterde toen ze haar hand bezitterig op Sauls arm legde, op die manier Giselle definitief buitensluitend.


  De intimiteit die de vrouw tussen zichzelf en Saul probeerde te bewerkstelligen, bracht Giselle in verwarring. Ze was er zeker van dat deze vrouw Saul probeerde te verleiden, maar ze was toch de echtgenote van zijn neef?


  Omdat ze zijn gezicht niet kon zien, wist ze niet of Saul haar ook begeerde. Maar ze vermoedde dat geen enkele man bestand zou zijn tegen zo’n oogverblindende schoonheid… en zoveel gewilligheid.


  Giselle deed nog een stap naar achteren, maar schrok hevig toen Saul ineens zijn hand onder haar arm legde en haar naar zich toe trok. Instinctief probeerde ze haar arm te bevrijden, maar Saul gaf geen krimp.


  De ijzige blik van Natasha vestigde zich op Sauls hand onder de arm van Giselle. ‘Ik dacht dat je alleen zou komen,’ zei ze. ‘Aangezien Aldo zulke belangrijke privézaken met je wil bespreken.’


  ‘Dan heb je je vergist,’ zei hij beslist. ‘Waar is Aldo?’


  ‘In de bibliotheek, waar anders? Ik heb hem al zo vaak gezegd dat ik genoeg heb van die boeken van hem.’ Ze trok een pruilmondje en haalde nonchalant haar schouders op. ‘Maar deze zomer word ik gastvrouw op het nieuwe jacht van mijn vader. Dat wordt zo leuk! Je moet echt langskomen, Saul. Mijn vader kent veel invloedrijke mensen. Met de juiste connecties kun je zulke goede zaken doen in Rusland.’


  ‘Ik ben bang dat mijn plannen voor de zomer totaal afhankelijk zijn van wat Giselle wil, Natasha.’


  Niets in de toon van zijn stem wees erop dat hij dit betreurde, maar dat was niet de reden waarom Giselle hem nu geschokt aankeek. Een dwingende kneep in haar arm, legde haar echter het zwijgen op.


  ‘Jeetje,’ zei Natasha met een stem waar de ironie vanaf droop. ‘Dit moet wel een heel speciaal vriendinnetje zijn als je er nu al van uitgaat dat ze er over drie maanden nog is, Saul. Meestal houd je het niet zo lang vol.’


  Giselle was zo ontzet door deze actie van Saul dat ze geen ruimte meer over had om beledigd te zijn door Natasha’s woorden. Waar was hij mee bezig? Waarom vertelde hij haar niet dat het hier om een puur zakelijke relatie ging? Ze keek hem beschuldigend aan, maar iets in zijn blik weerhield haar ervan Natasha op andere gedachten te brengen. Ze dacht aan hoe afhankelijk ze financieel van hem was, hoezeer haar dat ook tegenstond.


  ‘Zeg maar tegen Aldo dat ik hem later wel spreek, oké, Natasha?’


  ‘Later? Waarom niet nu?’


  ‘Je zegt net zelf dat hij bezig is. Bovendien heb ik een drukke week gehad. Ik was in New York aan het werk, en Giselle was in Londen. We hebben wat in te halen.’ Na deze woorden keek hij haar aan met een blik die er geen twijfel over liet bestaan dat wat hem betreft ‘inhalen’ te maken had met een bed en haar naakte lichaam.


  Ze wist dat hij een toneelstukje speelde en dat die zwoele blik in werkelijkheid niets betekende. Bovendien was ze furieus omdat hij haar dit aandeed. Maar toch… Toch trilde ze vanbinnen door de intensiteit die uit zijn ogen sprak. En toch ging haar hart sneller slaan door het verlangen dat hij bij haar losmaakte.


  De boodschap die Saul had willen overbrengen was Natasha blijkbaar ook niet ontgaan. Haar mond was een dun streepje geworden, en de blik in haar ogen verstarde. ‘We dineren om tien uur,’ zei ze op ijskoude toon.


  ‘We zullen ons best doen er te zijn,’ zei Saul. ‘Maar je hoeft niet op ons te wachten. Zoals ik al zei, we hebben wat in te halen.’


  Natasha was niet in staat de woede die ze voelde te verbergen. En zij was niet de enige die boos was op Saul.


  Ook Giselle was laaiend. Saul had zijn arm om haar heen geslagen en leidde haar naar de marmeren trap. Waarschijnlijk wilde hij vermijden dat ze hem om uitleg zou vragen waar Natasha bij was. Ze moest toegeven dat ze goed in staat zou zijn geweest om dat te doen, ware het niet dat ze een onverklaarbare afkeer voelde voor de vrouw van zijn neef.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Wat is er allemaal aan de hand?’ Zodra ze buiten gehoorsafstand van Natasha waren, barstte Giselle los. Terwijl ze sprak probeerde ze zich los te rukken, maar Saul weigerde nog steeds haar te laten gaan.


  ‘Nog niet,’ zei hij toen ze bijna boven aan de trap waren. ‘Deze kant uit.’


  Ook de muren van de gang waren behangen met talloze portretten. Ze liepen langs verscheidene kamers naar het eind van de gang, waar deze doodliep op twee reusachtige houten deuren. Saul haalde de sleutel uit zijn zak. Giselle probeerde niet te verrast te kijken toen hij dat deed, maar hij merkte het toch. ‘Ik beschouw dit appartement net zozeer als mijn privéruimte als mijn huis in Londen. En dat wil ik ook graag zo houden, vandaar dat ik de sleutel bij me houd. Alleen Ludmilla, de huishoudster, heeft een sleutel, en zij werkt hier al zo lang ik me kan herinneren. Haar kan ik vertrouwen.’


  Wat dus betekende dat dat niet voor iedereen in het paleis gold. Zoals bijvoorbeeld voor Natasha?


  De ruimte achter de houten deuren was precies wat ze had verwacht van een suite in zo’n adembenemend paleis. Maar de kamer was ontdaan van overdadige versieringen en prullaria, waardoor deze een lust was voor het oog. De muurpanelen waren een zacht grijs geschilderd, en voor de ramen hingen gordijnen van gebroken wit. Boven de haard hing een grote spiegel waarin de paar antieke en waarschijnlijk zeer kostbare meubelen werden weerspiegeld die de kamer rijk was.


  Het was een mannenkamer waarin ook een vrouw zich thuis zou kunnen voelen, realiseerde Giselle zich. Ze onderbrak deze gedachtestroom echter direct toen ze zag waar die gedachten haar zouden kunnen brengen.


  ‘Jouw kamer is hier,’ zei Saul.


  Haar kamer? Dus hij had gebluft? Hij was helemaal niet van plan haar tot minnares te nemen. Maar dat had ze natuurlijk wel geweten. Had ze dan iets anders gewild? Nee, natuurlijk niet, riep ze zichzelf tot de orde.


  ‘Ik ga pas weg als je me vertelt wat er allemaal aan de hand is,’ herhaalde ze. ‘Waarom liet je Natasha denken dat…’


  ‘Dat wat?’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Je deed net alsof we minnaars zijn.’


  ‘Ja, dat deed ik.’


  Deze bekentenis kwam zo onverwacht dat ze totaal perplex was. ‘Waarom?’ vroeg ze uiteindelijk op zachte toon.


  ‘Dat is toch duidelijk, of niet soms?’ zei hij uitdagend. ‘Je hebt Natasha horen praten. Ze weet precies wat ze wil, en dat steekt ze niet onder stoelen of banken. Ik dacht dat je dat wel gezien had.’


  Giselle had het gezien. Een onverwachte emotie greep haar bij de keel. Was ze jaloers omdat deze vrouw, die zo overduidelijk meer Sauls kaliber was dan zijzelf, probeerde hem ertoe te verleiden haar in zijn bed te nemen? Had haar verlangen naar Saul hiertoe geleid? Het woord verlangen leek echter geen recht te doen aan de niet-aflatende drang die haar ’s nachts uit haar slaap hield sinds die ene gepassioneerde kus.


  Wanhopig gaf Giselle het enige antwoord dat ze paraat had om zich tegen de pijn te beschermen. ‘Je zult haar wel een reden hebben gegeven om te geloven dat haar gevoelens wederzijds zijn,’ zei ze beschuldigend. Net zoals hij háár een reden had gegeven toen hij haar kuste… Meer hoefde een man als Saul niet te doen om een vrouw gek te maken van verlangen naar meer.


  ‘Nee, dat heb ik nooit gedaan,’ verdedigde hij zich nors.


  ‘Als dat zo is, waarom vertel je haar dan niet gewoon dat je niet geïnteresseerd bent? In plaats van… je te verschuilen achter een zogenaamde relatie met mij?’


  ‘Natasha is getrouwd met mijn neef,’ zei hij. ‘Hij houdt van haar. Hij is tot over zijn oren verliefd en denkt dat zij dat ook is. Nadat ik Natasha duidelijk had gemaakt dat ze haar tijd verdeed met te proberen me te verleiden, is ze achter Aldo aan gegaan. Ze houdt er niet van iets geweigerd te worden en neemt het niet zo nauw met de huwelijkse geloften. Het zou me niets verbazen als ze naakt in mijn bed zou gaan liggen wachten als ze dacht dat ze dan haar zin zou krijgen.’


  ‘En zou dat werken?’ Ze zag dat haar vraag hem kwaad maakte, alweer. Zou hij haar weer net zo straffen als de vorige keer? Ze voelde haar knieën week worden bij de gedachte. Er leek niets te zijn wat ze kon doen om het tegen te houden. Dit ergerde haar vreselijk en maakte dat ze een grotere hekel aan zichzelf kreeg dan aan hem.


  ‘Je hebt dit gepland,’ riep ze plots uit. ‘Je hebt me hier mee naartoe genomen om me te gebruiken voor je eigen plannetjes. Je wilt mijn carrière kapotmaken door net te doen alsof ik een of ander leeghoofd ben dat er alleen op uit is in je bed te belanden. Je bent geen haar beter dan de vrouw van je neef. Jullie verdienen elkaar. Waarschijnlijk lieg je, en wil je best met haar naar bed!’


  ‘Ik heb je inderdaad deels meegenomen omdat ik hoopte dat Natasha me dan voor eens en voor altijd met rust zou laten. Ik ben niet geïnteresseerd in haar.’


  ‘Deels?’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘Wat voor redenen had je dan nog meer?’


  Een verlangen groter dan hij had gekend, nam bezit van hem. Hij wilde haar, hier en nu. Hij wilde haar lippen op de zijne voelen, haar lichaam onder zijn lichaam, en zijn handen op haar naakte huid. Zijn hart bonkte zwaar tegen zijn ribben. Als hij niet maakte dat hij hier wegkwam, kon hij niet instaan voor de gevolgen. Waarom bracht hij haar dan niet naar haar kamer en ging daarna weg? Waarom zette hij een stap in haar richting en hervatte hij deze tergende discussie? ‘Hoop je soms heimelijk dat ik écht met je naar bed wil?’


  ‘Nee!’


  Ze zei nee, maar de blik in haar ogen verraadde haar. Haar adem kwam in horten en stoten. Moeizaam slikte ze een paar keer.


  Plotseling wist Saul zeker dat, hoe onwaarschijnlijk ook, Giselle zijn geheime verlangens deelde. Er was geen andere verklaring voor die mengeling van woede, frustratie en begeerte in haar prachtige ogen. Hij zag feilloos weerspiegeld wat hijzelf ook voelde.


  Ze wist dat hij haar doorhad. En nu kwelde hij haar, klaar om haar opnieuw te vernederen. ‘Nee!’ riep ze nog een keer op felle toon. ‘Jij bent de laatste man op aarde die ik als minnaar zou willen.’


  Nu was het genoeg geweest. Hij nam haar in zijn armen. ‘Leugenaar,’ fluisterde hij met zijn mond dicht bij de hare. ‘Dit is wat je wilt. Dit is wat we allebei willen. Wat we allebei nodig hebben.’


  Ze was hulpeloos in zijn armen. De storm van verlangen die door haar lichaam joeg, was niet te stoppen. Haar lichaam smolt. Onwillekeurig gingen haar lippen van elkaar. Gewillig leunde ze tegen zijn sterke lichaam, bereid om alles te doen wat hij maar van haar wilde. Ze gaf zich totaal over, en er was niets wat ze ertegen kon doen. Buiten Saul bestond er niets meer voor haar. Alleen zijn aanwezigheid en haar eigen begeerte die nu alles van haar overnam. Ze werd verteerd door een enorm verlangen.


  Verlangen… Net voor ze definitief alle contact met de realiteit kwijtraakte en zich verloor in een ongekende dimensie van zinnelijkheid, erkende ze geschrokken hoezeer ze naar hem verlangde. Ze wílde dat dit gebeurde. Ze was blij en gelukkig dat Saul al haar tegenwerpingen in de wind had geslagen.


  Even wilde ze zich terugtrekken, geschrokken als ze was door haar eigen kwetsbaarheid. Ze herkende het gevaar dat ze liep, maar tegelijkertijd wilde ze niets liever dan dat deze kus hen beiden zou brengen naar een plek waar niets er meer toe zou doen.


  Saul voelde haar lichte aarzeling en opende zijn ogen om naar haar te kijken. In haar wazige blik zag hij verwarring maar ook opwinding. Hij zag alles wat hijzelf ook ervoer. Op dat moment wilde hij haar in zijn armen nemen, haar geruststellen en haar vertellen dat ook híj verward was; dat ook hij niet begreep hoe het zo had kunnen lopen; en dat ook hij eigenlijk vond dat ze er niet aan toe moesten geven. Maar daarnaast wilde hij ook doorgaan totdat haar laatste beetje zelfbeheersing zou zijn verdwenen en hij haar kern tot zich kon nemen.


  Hij erkende dat deze aantrekkingskracht niet puur lichamelijk was. In zijn hart kwamen plotseling emoties tot bloei waarvan hij niet had geweten dat hij ze nog had. Waarschijnlijk hadden ze al die tijd diep begraven gelegen. Het was een bijna pijnlijke ervaring om deze emoties nu zo rauw te voelen en te herkennen.


  Toen hij haar voelde rillen in zijn armen, trok hij haar als vanzelf dichter tegen zich aan. Hij had haar willen zeggen dat er niets was om bang voor te zijn, maar hij wist dat dat niet waar was. Hij had haar willen beloven dat ze hem kon vertrouwen, maar hoe kon hij, als hij zichzélf niet eens vertrouwde?


  ‘Nee!’ Giselles adem kwam in horten en stoten.


  ‘Jawel,’ zei hij met hese stem.


  Hij nam haar hand en verstrengelde hun vingers. Het beeld van haar kronkelende lichaam onder het zijne verscheen voor zijn geestesoog. Hij boog zijn hoofd en drukte een dwingende kus op haar mond.


  Haar lippen voelden vol aan, en haar huid was zacht als zijde onder zijn vingers. Ze ademde gejaagd, en onder haar huid voelde hij een onrustige hartslag. Teder liet hij zijn duim over haar ronde onderlip gaan en voelde hoe deze daardoor zachtjes begon te trillen. Het was een nauwelijks merkbare trilling, maar het zei hem meer dan duizend woorden.


  Het was te laat om te stoppen. Ze kon niets anders dan zich overgeven aan haar eigen behoeften en aan Sauls overmeestering, bedacht ze hulpeloos. Onwillekeurig ontsnapte haar een kort kreunend geluidje toen ze zijn tong onderzoekend in haar mond voelde.


  Was het af- of goedkeuring, dat kreuntje? Hij was er niet zeker van. Wat hij wél zeker wist, was dat Giselle dichter naar hem toe had geleund toen hij haar had gekust, alsof ze zichzelf aan hem overgaf. Wat begonnen was als woede, was binnen een paar seconden bij hen beiden veranderd in iets heel anders.


  De langzame bewegingen van Sauls tong in de warmte van haar mond was meer dan ze kon verdragen. Hij maakte een overweldigende begeerte in haar wakker. Ze legde haar handen op zijn sterke bovenarmen en kneep in de gespannen spieren. Daarna liet ze haar handen omhooggaan, naar zijn schouders. Even leek alles te verdwijnen…


  Maar daarna gebeurde alles tegelijkertijd! Zijn mond op haar lippen, zijn armen die haar vasthielden en dichter tegen zich aan trokken, zijn handen overal op haar lichaam.


  Ze voelde hoe een weldadige warmte door haar lichaam begon te stromen. Haar tepels waren gespannen tegen de zachte stof van haar kanten bh. En in haar onderlichaam klopte een ongekend verlangen.


  Toen ze haar armen om zijn nek sloeg om hem nog dichter naar zich toe te trekken, liet hij zijn handen onder haar jasje glijden. Vluchtig streelde hij haar lichaam, onderzoekend, voorzichtig bijna. Maar zelfs deze lichte aanraking was genoeg om haar in vuur en vlam te zetten. Een zucht van genot ontsnapte aan haar mond. Dit was voor hem een aanmoediging om zijn handen naar haar borsten te laten gaan. In het begin streelde hij ze alleen, maar al snel legde hij zijn handen goedkeurend op haar rondingen.


  Ze opende haar ogen en keek naar beneden, waar ze zijn gebruinde handen op haar blanke borsten zag. Een zalige prikkeling liep langs haar ruggengraat omhoog nu ze de reactie van haar eigen lichaam op hem niet alleen had gevoeld, maar ook had gezien.


  Niet eerder had Saul zo’n ontwapenend onschuldige reactie bij een vrouw gezien op een eenvoudige streling. En nooit had hijzelf een zo krachtige mannelijke reactie gehad op een vrouw. Een intens verlangen om haar te nemen nam bezit van hem. Als ze op zoiets kleins al zo heftig reageerde, hoe zou ze dan reageren wanneer hij haar naakt op het bed legde, blootgesteld aan zijn handen en lippen? Hoe zou ze reageren wanneer hij bij haar binnen drong en hen beiden naar een ultieme verlossing zou brengen?


  De verleiding om dit te onderzoeken werd levensgroot. Hij begon haar blouse los te knopen en bevrijdde haar borsten uit hun zijden bekleding, waarna zijn handen vrij spel hadden. Speels liet hij zijn lippen langs de hare gaan, waarop ze zuchtte en hij weer toegang had tot haar heerlijke warmte. Ondertussen streelde hij voortdurend haar harde tepels, de ritmen van zijn vingers en tong perfect op elkaar afstemmend.


  Ze kreeg het steeds warmer, en de noodzaak hem toe te laten werd steeds dringender. Iedere cel in haar lichaam schreeuwde om zijn sensuele aanrakingen totdat er niets anders meer voor haar bestond.


  In het licht van de gedempte lampen liet hij zijn ogen gretig langs de contouren van haar volle blanke borsten gaan. Haar roze tepels staken sensueel af tegen haar roomwitte huid. Zijn eigen lust nam dusdanig toe dat het hem bijna fysiek pijn deed. Ongeduldig liet hij zijn handen naar beneden gaan en onder haar rok glijden.


  In een waas van opwinding keek ze naar hem. De behendige manier waarop hij zo snel haar kleding losmaakte, sprak boekdelen. Hij wist precies hoe het allemaal werkte. Gebiologeerd onderging ze zijn handelingen, niet in staat zich te verroeren. Wat er gebeurde ging voorbij alle logica, en het leek wel alsof ze van een afstandje naar zichzelf keek, alsof ze een vreemde was.


  Onder de delicate doorzichtige stof van haar ondergoed zag hij haar vrouwelijke welving. Hij duwde haar broekje een beetje opzij en liet zijn vinger plagend langs haar zachte haartjes gaan.


  Op elk ander moment zou haar duidelijk voelbare opwinding haar ongemakkelijk hebben gemaakt, maar op dit moment wilde ze hem alleen maar dichter bij zich hebben. Ze wilde zijn vingers op haar intiemste plekje voelen. Begerig leunde ze met haar onderlichaam meer naar hem toe.


  Op zijn beurt pakte Saul haar hand en legde die op zijn groeiende erectie. Tegelijkertijd liet hij zijn andere hand helemaal in haar broekje glijden, op zoek naar haar weldadige warmte. Hij voelde hoe ze open was gegaan om zijn onderzoekende vingers toe te laten.


  Ondertussen drukte Giselle haar hand stevig tegen zijn erectie. Gretig begon ze heen en weer te wrijven, het ritme volgend waarin hij ook haar prikkelde. Alle kleren die ze nog droegen, zaten nu alleen maar in de weg. Ze wenste dat ze naakt waren, zodat ze zijn hele lichaam zou kunnen ontdekken, en niet alleen met haar handen. Ze wilde zijn geur volledig in zich opnemen en haar tong speels over zijn harde spieren laten gaan, en daarna verder naar beneden… Ze wilde hem op dat zelfde gekmakende punt brengen waar hij haar op dit moment naartoe voerde.


  Hij wist dat hij deze spanning niet lang meer zou volhouden. Het enige waar hij nog aan kon denken, was binnen te dringen in dat warme gewillige plekje. Telkens opnieuw, totdat ze haar verlossende geluiden in zijn oor zou laten klinken, en haar orgasme hem naar zijn eigen hoogtepunt zou leiden. Hij boog zijn hoofd en nam haar tepel in zijn mond. Met zijn vrije hand achter haar rug hield hij haar dicht tegen zijn hongerige lippen, ondertussen met zijn andere hand haar clitoris strelend.


  Met een vaardigheid die eerder te maken had met haar begeerte dan met enige ervaring, had Giselle zijn broek opengemaakt. Ze nam zijn erectie in haar hand en ging voorzichtig heen en weer. Een gesmoorde zucht ontsnapte aan Sauls lippen, wat haar eigen opwinding nog vergrootte. Opgewonden leunde ze nog dichter tegen hem aan, en pakte zijn kloppende mannelijkheid nog steviger vast. Hun geluiden vermengden zich met elkaar in een erotisch samenspel van klanken.


  Ze slaakte een zachte kreet toen hij haar tepel losliet; een kreet die al snel werd gesmoord door zijn brandende kus. Ze verlangde er hevig naar hetzelfde vuur te voelen wanneer hij diep bij haar zou binnen dringen.


  Alsof hij haar gedachten had geraden, pakte hij de bovenste rand van haar broekje en deed het uit. Een warme golf van sensueel genoegen stroomde door al haar ledematen. Ze kon niet wachten op wat ging komen… en toen… Toen ging Sauls mobiel.


  Een paar seconden lang probeerde Saul de indringende toon van zijn telefoon te negeren. Het geluid kwam uit de zak van zijn colbertje dat hij op de stoel naast hen had gehangen toen ze binnenkwamen. Om de oproep weg te drukken kon hij niet anders dan Giselle loslaten.


  ‘Neem maar op. Misschien is het belangrijk.’ Haar woorden verbraken de betovering definitief. Plotseling was ze zich gruwelijk en beschamend bewust van haar eigen naaktheid.


  Voor Saul was het anders. Hij hoefde alleen maar zijn rits dicht te doen en de telefoon te pakken. Gelukkig stond hij met zijn rug naar haar toe toen hij opnam, zodat ze gehaast haar kleren weer in orde kon brengen terwijl ze hem hoorde praten.


  ‘Ja, Aldo. Natasha heeft inderdaad gezegd dat je in de bibliotheek was. Natuurlijk. Ik kom wel even naar beneden. Geef me vijf minuten, dan ben ik er.’


  De wrede realiteit deed alle warmte en sensualiteit die ze had gevoeld als sneeuw voor de zon verdwijnen. Ongelukkig besefte ze dat ze zich had laten meevoeren door een emotie die zo onecht was dat Saul die net zo makkelijk weer van zich af kon laten glijden. Hoe had ze zich opnieuw zo kunnen laten gaan? Alles waarin ze geloofde, al haar zorgvuldig doordachte principes, had ze onmiddellijk overboord gegooid toen hij avances maakte.


  ‘Ik moet gaan, maar ik zal je eerst je kamer laten zien.’ Hij stopte zijn mobieltje weer in zijn zak maar durfde Giselle niet aan te kijken. Als hij dat wel deed, zou hij niet voor zichzelf kunnen instaan. De kans was groot dat hij zijn neef zou laten wachten vanwege de dringende roep van zijn lichaam. Hij wilde haar!


  Hoe had dit kunnen gebeuren? Uiteindelijk was er dan toch een vrouw door die zware barricade heen gebroken die hij rond zichzelf had opgetrokken. Hij verlangde zo hevig naar haar dat het pijn deed. Niets leek er meer toe te doen. Hij grimaste. Het leek alsof hij geen enkele vrije wil had in het hele gebeuren. Ze hoefde op dit moment maar een kik te geven, en hij zou Aldo laten zitten. En daarom keek hij haar niet aan.


  


  Zonder iets te zeggen volgde Giselle Saul naar een dubbele deur die naar een andere ruimte leidde. Toen ze naar binnen was gelopen, zag ze dat ze zich in de bibliotheek bevond. Saul liep echter zo snel verder dat ze niet de tijd kreeg goed om zich heen te kijken. Aan de andere kant van de bibliotheek opende hij nog een grote deur die hen naar een vierkante hal bracht. In de hal zag ze twee trappen, een naar boven en een naar beneden.


  Al die tijd had hij haar nog niet één keer aangekeken. Giselle maakte zichzelf wijs dat ze daar blij om was, maar het onbevredigende knagende gevoel in haar onderlichaam vertelde een ander verhaal.


  ‘Dit appartement heeft een eigen ingang,’ lichtte hij toe. Zijn houding was gereserveerd, en de toon van zijn stem koel en afstandelijk. ‘De deuren aan de overkant van deze hal leidden naar de eetkamer met daarachter de keuken. Mijn ouders waren gesteld op hun privacy… net zoals ik.’


  Waren zijn woorden een verkapte manier om haar duidelijk te maken dat ze vooral niet te veel waarde moest hechten aan wat er zojuist tussen hen was voorgevallen? Als dat zo was, had hij zich de moeite kunnen besparen. Zij had haar eigen redenen om geen ware intimiteit tussen hen te willen toelaten. Maar toch… haar lichaam schreeuwde om opnieuw te worden aangeraakt. Haar behoefte aan vervulling was zo groot dat ze aan niets anders meer kon denken. Als zijn telefoon niet was afgegaan, dan…


  Nee! Zo mocht ze niet denken! Ze zou zich moeten schamen voor dergelijke gedachten, maar haar lichaam scheen zich van geen kwaad bewust. Een deel van haar verlangde er hevig naar verder te gaan waar ze waren opgehouden. Ze wilde… Nee! Ze zou juist opgelucht moeten zijn dat ze waren onderbroken.


  Maar aan de andere kant… Ze gebruikte al jaren de pil vanwege een onregelmatige menstruatie, ondanks het feit dat ze geen anticonceptie nodig had. Er bestond dus geen gevaar dat ze zwanger zou raken, iets wat ze allebei absoluut niet wilden. Waarom zou ze niet mogen toegeven aan de drang om Saul bezit van haar te laten nemen?


  Ondertussen had Saul de trap naar boven genomen en wachtte kennelijk tot zij hetzelfde zou doen. ‘Ik heb een gastenkamer voor je in gereedheid laten brengen,’ zei hij, nog steeds even koeltjes.


  Waarschijnlijk was hij blij dat hij eronderuit was gekomen, bedacht Giselle. Ze kwamen uit op een galerij met aan beide kanten een gang. Plichtsgetrouw volgde ze Saul naar een deur aan het eind van een van de gangen. Hij opende de deur voor haar. Voorzichtig liep ze langs hem de kamer in, er zorg voor dragend dat ze hem niet aanraakte. Even maakte haar ongelukkige gevoel plaats voor grote verwondering toen ze zag waar ze terecht was gekomen. De gastenkamer leek recht uit een van de bladen te komen die haar tante zo graag las.


  Een prachtig hemelbed, omringd met zijden gordijnen in een patroon van diepblauw en wit, trok onmiddellijk haar aandacht. Het patroon van de gordijnen kwam terug in het zachte vloerkleed. Antiek meubilair met vergulde krullen sierde de kamer, waaronder een chaise longue en een mooie secretaire. Twee comfortabel ogende fauteuils stonden aan weerszijden van de indrukwekkende haard.


  ‘Deze deur gaat naar de badkamer. En die daar naar de kleedkamer,’ vertelde Saul. ‘Zoals je weet eten we pas om tien uur.’


  Giselle knikte zwijgend. Ze keek toe terwijl hij de kamer verliet. In Londen had de kloof tussen hen minder groot geleken dan op dit moment. Ze leefden in twee verschillende werelden. Niet dat het wat uitmaakte, natuurlijk. De intimiteit die ze een moment hadden gedeeld, betekende niets voor Saul. Dat wist ze best. En het feit dat ze zijn aanrakingen zo gretig had ontvangen, betekende ook niets voor haar. Helemaal niets!


  Pas nu ze alleen was kon ze zich ontspannen en haar emoties de vrije loop laten. Ze haalde diep adem en begon te trillen als een rietje. Moedeloos liet ze zich op het bed vallen. Hoe had dit kunnen gebeuren? En waarom? Het leven was zo wreed! Had ze soms nog niet genoeg geleden? Was ze nog niet genoeg gestraft? Een donkere wolk van wanhoop omhulde haar. Ze had het gevoel dat haar leven totaal zinloos was, en haar bestaan er helemaal niet toe deed. Maar die weg moest ze niet gaan… Dat was een pad dat ze eerder had bewandeld en dat leidde naar duistere oorden…


  In paniek stond ze op, op zoek naar iets dat haar zou afleiden en haar gedachten een andere richting zou geven. Ze moest zich weer normaal voelen… Normaal? Ze kon zich niet heugen dat haar leven ooit normaal was geweest. Door die vreselijke gebeurtenis was de kans op een normaal leven haar voorgoed ontnomen. Nee! Die kant moest ze dus niet opgaan! Naarstig ging ze op zoek naar haar laptop. Dat was precies wat ze nodig had! Ze moest werken, bezig zijn met haar professionele carrière in plaats van met haar emoties.


  Ze liep de badkamer en daarna de kleedkamer in. Beide ruimtes waren groter dan haar slaapkamer thuis. De badkamer bevatte een enorme losstaande badkuip met vergulde poten. Statig stond hij in het midden van de smetteloos witte ruimte die was voorzien van vergulde ornamenten.


  Haar spullen waren al uitgepakt, en in een van de grote kledingkasten hingen de schaarse kleren die ze had meegenomen. Giselle slaakte een zucht van opluchting toen ze op de stoel bij het dressoir haar laptopkoffer zag staan. Haar handen trilden toen ze de koffer opende en de laptop eruit haalde.


  Werken. Dat was het wondermiddel voor al haar zorgen, voor de misère die haar dreigde weg te vagen. Ze had de touwtjes uit handen gegeven… Het was allemaal veel te veel uit de hand gelopen: haar eigen verlangens, haar begeerte, haar honger naar Sauls aanrakingen, naar zijn handen en naar zijn… Met niets ziende ogen duwde ze de geopende laptop van zich af en begon door de kamer te ijsberen.


  


  Hij leek dan wel te luisteren naar wat zijn neef zei, maar in werkelijkheid was hij er niet bij met zijn gedachten. In plaats daarvan was zijn hoofd bij Giselle. Zijn lichaam hunkerde nog steeds naar haar.


  Hoe was het zo ver gekomen? De vrouw die hem zo had geïrriteerd, was er op de een of andere manier in geslaagd zijn hoofd en zijn lichaam binnen te dringen met een kracht die hij niet voor mogelijk had gehouden. Haar aanwezigheid overschaduwde al het andere in zijn leven. Hoe zou het haar op dit moment vergaan? Zou zij net zoveel naar hem verlangen als hij naar haar? Dacht zij ook aan wat ze hadden kunnen delen als ze niet zo wreed waren gestoord?


  ‘Natasha’s vader heeft me de kans gegeven te investeren in een diamantmijn waar hij ook zelf sinds kort geld in heeft gestoken. Als ik nog wat kan halen uit die Ponzi-affaire, wil Natasha dat ik erop inga. Maar Ivan kan me niet verzekeren dat de diamanten op een ethisch verantwoorde manier worden gedolven,’ zei Aldo.


  Saul grimaste bij het idee dat Natasha’s vader ook maar íéts zou ondernemen dat ethisch verantwoord was. Voor de zoveelste keer wenste hij dat zijn neef niet als een blok gevallen was voor de Russische schone.


  ‘Ik zal zorgen dat je genoeg geld hebt,’ zei Saul. ‘Ik wou alleen dat je eerst met mij had overlegd voordat je met Ponzi in zee was gegaan.’


  ‘Dat wilde ik ook, maar Natasha zei dat het niet nodig was. Ze voelt zich heel erg schuldig, de arme schat. Ze is ervan overtuigd dat je haar de schuld zult geven, Saul. Als ik meer een man was geweest zoals jij, het soort man die ze verdient dan had ik het gevaar zelf gezien. Het is niet Natasha’s schuld dat ze is getrouwd met zo’n mislukkeling.’


  ‘Aldo, je bent geen mislukkeling. Je bent een goede leider én een goede echtgenoot. En als jullie ooit kinderen krijgen, zul je ook een hele goede vader zijn. De beste vader die een kind zich kan wensen, omdat je er altijd zult zijn voor je kinderen.’


  Aldo schudde zijn hoofd. Het gebaar brak Sauls hart. Een vrouw als Giselle zou de man aan wie ze haar hart had gegeven en met wie ze een verbintenis was aangegaan, nooit zo vernederen zoals Natasha met zijn neef deed.


  Dit feit en de gedachte die eraan ten grondslag lag, deed hem opschrikken. Waar was hij mee bezig? Dit waren gevaarlijke gedachten om te hebben. Dit waren drie woorden die hij niet met elkaar in verband moest brengen: Giselle, hart, verbintenis. Maar de drie maakten iets in hem los wat hij niet bereid was onder ogen te zien. Ondanks het feit dat hij zich altijd voor dit moment had willen behoeden; ondanks het feit dat hij zichzelf had beloofd dat dit nooit zou gebeuren. Op de een of andere raadselachtige manier was er een verband gelegd tussen Giselle en zijn emoties.


  Dat verband moest zo snel mogelijk worden verbroken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het had werkelijk geen zin om te proberen te werken. Hoe ze ook haar best deed, ze kon zich niet concentreren. Uitgeput gaf ze het op. Wat er gebeurd was tussen haar en Saul liet zich gewoon niet uitvagen. Ze keek op haar horloge, het was negen uur. Wat zou Saul nu aan het doen zijn? Was hij bij zijn neef? Of bij Natasha… Een steek van jaloezie doorboorde onverwacht haar hart. Nee, dit mocht ze niet toelaten. Wat er gebeurde was niet goed!


  Een plotselinge klop op de deur van haar appartement deed haar opschrikken. Het was vast Saul. Was hij teruggekomen om af te maken wat hij was begonnen? Tot haar ontsteltenis voelde ze bij deze gedachte geen afkeuring, maar begeerte en een niet te stelpen verlangen.


  Toen ze half was opgestaan, werd de deur geopend. Maar het was niet Saul die in de deuropening stond. Het was Natasha… De verschijning op de drempel bekoelde Giselles opwinding sneller dan een koude douche had kunnen doen.


  De vrouw die haar aanstaarde, zag eruit alsof ze al gekleed was voor het diner. De rode jurk paste perfect bij haar olijfkleurige huid en ravenzwarte haren. Hij zat zo strak dat er weinig te raden overbleef… en waren die borsten echt? Rond haar nek prijkte een ketting van robijnen en diamanten die een fortuin moest hebben gekost. Aan haar polsen droeg ze bijpassende armbanden. Haar haren vielen in perfect gekrulde lokken op haar schouders, haar rode nagels waren exact dezelfde kleur als haar jurk.


  ‘Ik dacht, ik maak van de gelegenheid gebruik om even met je te praten. Nu Saul toch met Aldo bezig is.. Je weet natuurlijk wel dat Saul zich nooit aan je zal binden? Er is geen enkele kans op een toekomst met hem,’ zei Natasha met een gevaarlijke glinstering in haar ogen.


  ‘Ja, dat weet ik,’ stemde Giselle toe. Ze merkte dat ze een kort genoegen haalde uit het feit dat Natasha dit antwoord blijkbaar niet had verwacht – en er zeker niet blij mee was.


  ‘En dat vind je niet erg?’ vroeg Natasha. ‘Je vindt het niet erg dat hij je alleen voor de seks gebruikt en je aan de kant zal zetten zodra hij op je is uitgekeken? Het zal nooit meer worden dan dat. Hij wilde mij voor zich alleen, maar toen hij erachter kwam dat Aldo met me wilde trouwen, heeft hij een stap opzij gedaan,’ ging ze verder. Er was geen speld tussen te krijgen. ‘Saul zal nooit trouwen, begrijp je? Hij zal nooit trouwen en hij zal al helemaal geen kind willen. Zeker geen zoon, omdat hij weet dat een zoon van hem altijd op de tweede plaats zal komen, onder die van mij en Aldo… wanneer we een zoon krijgen.’


  Ze zweeg even. Op haar gelijkmatige gezicht werd een lichte frons zichtbaar, alsof ze aan iets onaangenaams dacht, alvorens ze verderging. ‘Net zoals hijzelf op de tweede plaats komt, onder Aldo. Dat kan hij natuurlijk niet uitstaan, zo’n trotse man als hij. Saul wil altijd haantje de voorste zijn. Als kind al vond hij het vreselijk om steeds in Aldo’s schaduw te moeten leven, omdat zijn vader de jongere broer was van Aldo’s vader. Dat gevoel heeft hij al zijn hele leven.’ Ze keek Giselle strak aan. ‘Als ik jou was, zou ik een andere man zoeken.’


  Voordat Giselle de kans kreeg te reageren, had Natasha zich al omgedraaid en was ze de kamer uit gelopen. Als ze een vrouw was geweest die had gehoopt op een leven samen met Saul – als het haar wens was geweest een kind te krijgen met de man van wie ze hield – dan zouden Natasha’s berekenende woorden als dolksteken in haar hart zijn geweest. Maar zo’n vrouw was ze niet. In plaats daarvan voelde ze een vreemde mengeling van opluchting en opwinding door de waarheid in Natasha’s verhaal. Het bevrijdde haar van het juk van de beperkingen dat ze zichzelf had opgelegd.


  Natasha was zich er niet bewust van, maar haar woorden hadden Saul de perfecte man gemaakt voor Giselle. Of nee, niet de perfecte man, maar de perfecte minnaar. Nu kon ze eindelijk toegeven aan de maalstroom van begeerte die haar lichaam wilde overnemen. Als Saul haar opnieuw zou aanraken, zou ze niet meer bang hoeven zijn voor de gevolgen en zich helemaal mogen overgeven aan het brandende verlangen dat ze voelde!


  Het was negen uur geweest. Tijd om zich klaar te maken. Ze nam een douche. Daarna liep ze de kleedkamer binnen en pakte beide avondjurken die ze had meegenomen. Avondjurken die door Saul waren betaald. Ze waren lang zo provocerend niet als die van Natasha, maar het waren niettemin elegante jurken. Jurken die gedragen dienden te worden door een vrouw die zeker was van zichzelf, bewust van haar sensualiteit, en die zich goed voelde bij mannelijke aandacht. Een vrouw die een dergelijke jurk aanhad, droeg een zekere trots uit. Maar ook de belofte naar meer, wanneer je eenmaal alleen was met haar… Allemaal redenen waarom ze ze destijds in Harvey Nichols had willen weigeren. Dezelfde redenen waarom ze ze nu zo graag wilde dragen…


  Keurend liet ze haar blik over beide jurken gaan. De ene was donkergroen, met lange mouwen, een brede halslijn en een lange rok tot aan de grond met kleine ruches aan de zijkant. De andere was zwart, ook met lange mouwen, maar met een laag uitgesneden achterkant die een groot gedeelte van haar rug bloot liet. Hij was van zwart zijde gemaakt, met een huidkleurige onderjurk. Gevoelsmatig wist ze dat ze zich het meest op haar gemak zou voelen in de donkergroene jurk. Ze wierp een blik op haar horloge. Ze had geen tijd om te treuzelen.


  Twintig minuten later stond ze voor de spiegel en staarde naar haar spiegelbeeld. De jurk zat perfect, en de kleur paste onverwacht goed bij haar blanke huid, die er zacht door leek te worden verlicht. De stof van de jurk bedekte het overgrote deel van haar lichaam, van haar nek tot haar polsen, en naar beneden tot op haar enkels. Maar toch, – tenzij ze zichzelf voor de gek hield omdat het was wat ze wilde zien – toch was hij buitengewoon sexy op een opwindende subtiele manier.


  Er werd weer op de deur geklopt. Deze keer was het wel Saul. Hij droeg een smoking en zag er zo overweldigend mannelijk en knap uit dat haar hart een sprongetje maakte. De blik in zijn ogen was nog steeds afstandelijk en stond in schril contrast met hoe hij eerder die middag naar haar had gekeken. En met hoe ze wenste dat hij straks weer naar haar zou kijken…


  ‘Ik ben nog niet helemaal klaar, sorry. Nog even mijn haar kammen,’ zei ze. Ze probeerde haar toon zo luchtig mogelijk te houden toen hij langs haar de kamer in stapte.


  ‘Laat het zoals het is. Dat past bij je,’ zei hij.


  Ze bekeek hem wantrouwig. Zojuist had ze gezien dat er wat strengen haar waren losgekomen uit de clip die ze had ingedaan toen ze een douche had genomen. Deze krulden nu losjes in haar nek en langs de zijkant van haar gezicht. ‘Maar het zit slordig,’ protesteerde ze. ‘Het ziet eruit alsof…’ Het ziet eruit alsof ik net uit bed kom, had ze willen zeggen. Ze zweeg abrupt toen ze zich realiseerde wat ze er bijna had uitgeflapt.


  ‘Het zit prima,’ drong hij aan. ‘Bovendien hebben we niet veel tijd meer. Maak je geen zorgen. Ik beloof je dat Aldo het niet eens zal merken. Hij heeft nooit oog voor een andere vrouw dan voor Natasha, arme dwaas. Trouwens, over Natasha gesproken,’ hij reikte in de zak van zijn jasje. ‘Ik dacht dat je deze misschien zou willen dragen.’ Toen hij zijn hand weer tevoorschijn had gehaald, schitterden in zijn palm een adembenemende diamanten halsketting en een paar diamanten oorbellen. ‘Ze zijn van mijn moeder geweest.’


  ‘Je moeder?’ Ze schudde vastberaden haar hoofd. ‘O nee, die kan ik niet dragen.’


  ‘Ze zou willen dat je ze droeg.’ Terwijl hij de woorden sprak, realiseerde hij zich tot zijn verbazing dat het de waarheid was. Zijn moeder zou Giselle hebben gemogen. ‘Je moet ze dragen. Natasha kennende zal ze zo opgetuigd zijn als een kerstboom.’


  ‘Ja, dat klopt,’ stemde Giselle afwezig toe.


  ‘Heb je haar al gezien?’ vroeg Saul.


  ‘Ze is langs geweest. Ze wilde me vertellen dat je je nooit aan me zou binden en nooit een kind met me zou willen. Ze zei dat je het niet zou kunnen uitstaan als jouw zoon de tweede plaats moest innemen naast die van Aldo.’


  ‘Het klopt dat ik geen kinderen wil. Maar dat heeft niets te maken met het feit dat ze het hertogdom niet erven. Kom, ik zal deze bij je omdoen, het is een lastig slotje,’ voegde hij eraan toe. Voordat ze hem kon tegenhouden, had hij de halsketting al om haar nek gelegd. In de spiegel zag ze hem achter zich staan terwijl hij de sluiting vastmaakte. De diamanten glinsterden oogverblindend.


  Ze had hem echter niet hoeven zien om zijn aanwezigheid gewaar te worden. Iedere cel in haar lichaam leek hem waar te nemen en direct te herkennen. Ze voelde zijn adem in haar hals. De onweerstaanbare behoefte kwam in haar op zich om te draaien en hem te smeken haar vast te houden en te kussen. Kon ze de tijd maar terugdraaien naar voordat Aldo’s telefoontje hen zo wreed had gestoord! Deze gedachten alleen waren voldoende om het vuur in haar lendenen nog heviger te doen oplaaien. Ze verlangde ernaar de intimiteit tussen hen weer op te pakken.


  ‘Als het niet om het hertogdom gaat, wat is dan de reden dat je geen kinderen wil?’ vroeg ze in een poging haar aandacht op iets anders te vestigen dan op de dwingende behoefte die ze voelde.


  ‘Het is niet zozeer een kwestie van niet willen. Ik ken mezelf. Mijn werk is zo belangrijk voor me en neemt zoveel tijd in beslag dat mijn kinderen op de tweede plaats zouden komen. Net zoals ik vroeger bij mijn moeder op de tweede plaats kwam.’ Hij was klaar met de ketting, maar bleef waar hij was.


  Ze had niet verwacht dat hij zo open en eerlijk tegen haar zou zijn. Zijn woorden maakten dat ze hem wilde troosten. Tegelijkertijd deed het pijn om haar eigen gevoelens zo weerspiegeld te zien in iemand anders.


  Omdat ze niet verder vroeg maar bleef zwijgen, ging hij verder. ‘Mijn eigen jeugd heeft me geleerd dat een kind het verdient om altijd op de eerste plek te komen, ongeacht hoe of wat,’ zei hij op grimmige toon. ‘Door mijn levensstijl kan ik niet garanderen er altijd te zijn voor een kind. In mijn ogen is het dan beter om helemaal geen kinderen te krijgen, in plaats van ze dat aan te doen,’ zei hij. ‘Wat betreft het hertogdom… Ongeacht wat Natasha heeft gezegd, de verantwoordelijkheden die dat met zich mee zou brengen, zoals het krijgen van een erfgenaam, trekken me absoluut niet.’


  Hij zweeg even. Daarna zei hij, alsof de woorden vanzelf uit zijn mond kwamen, zonder dat hij er iets aan kon doen om ze tegen te houden: ‘Mijn ouders waren er niet voor me toen ik ze nodig had. Mijn moeder vond dat ik dankbaar moest zijn voor wat ik had. Ik mocht niet jaloers zijn op de kinderen die zij probeerde te helpen. Ik ben heel trots op al het goede werk dat ze heeft verricht, maar ze begreep niet dat ik haar óók nodig had. Ik verlangde er zo naar om haar meer te zien… Zoiets zal ik mijn eigen kinderen nooit aandoen. Ik zal ze nooit –’


  ‘Pijn doen door ze op de tweede plek te zetten?’ maakte Giselle zijn zin af. Ze wilde haar armen om hem heen slaan en hem vertellen dat ze die pijn kende. Het gevoel weggeduwd te worden, aan de kant gezet door een ander kind, in haar geval haar kleine broertje.


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij kortaf. Hij had veel te veel gezegd. Instinctief voelde hij de behoefte zich terug te trekken, weg te lopen zowel van Giselle als van zijn eigen kwetsbaarheid. Daarom klonk hij kortaf en afstandelijk toen hij eraan toevoegde: ‘Die oorbellen kun je zelf wel indoen, toch?’


  Ze knikte. Ze voelde dat hij zich aan het terugtrekken was, en ze begreep waarom. Wat hij had verteld, had haar veel gegeven om over na te denken. Ze wist dat hij eerlijk tegen haar was geweest, dat had ze gemerkt aan de toon in zijn stem en de uitdrukking op zijn gezicht. En zij begreep het als geen ander. Dit schiep een band tussen hen. Een band waarvan ze vermoedde dat Saul die niet wilde. En zij? Wat wilde zij? Haar hoofd gaf hierop een heel ander antwoord dan haar hart…


  ‘Klaar?’ vroeg Saul.


  ‘Ja,’ antwoordde ze.


  


  ‘Ah, daar zijn jullie!’


  Aldo was net zo lang als Saul, maar daarmee hield de vergelijking ook op. Hij was niet half de man die Saul was als het aankwam op uiterlijk en mannelijkheid, bedacht Giselle.


  Ze kregen een aperitief in de rode salon. Het interieur van de kamer vormde het perfecte decor voor Natasha’s jurk en juwelen. Daarna gingen ze naar een nog chiquere salon voor het diner.


  Giselle merkte dat Saul oprechte gevoelens van kameraadschap koesterde voor zijn neef. En ze zag ook dat deze gevoelens warm werden beantwoord door Aldo.


  Uiteindelijk eindigden ze met een drankje in de witte salon. Natasha had de hele avond wijn gedronken en begon recalcitrant te worden. Pruilerig klaagde ze over haar gebrek aan een sociaal leven in Arezzio.


  Het was al na middernacht, maar Giselle was verre van moe. In plaats daarvan was ze op van de zenuwen. Heel de avond had ze maar aan één ding kunnen denken. Ze had maar één doel voor ogen, maar honderden manieren om daar te komen, als Saul het zou toelaten. Ze had zich voorgenomen niet meer te vechten tegen de begeerte die ze voelde. Waarom zou ook zij niet mogen proeven van wat voor andere vrouwen zo toegankelijk en vanzelfsprekend was? Misschien zou ze wel nooit meer zo’n uitgelezen kans krijgen als nu met deze man, die het idee van een verbintenis en van kinderen net zo verwierp als zijzelf… zij het om andere redenen.


  Als Saul het verlangen dat haar overstelpte wilde bevredigen, zag ze geen enkele reden om hem tegen te houden. Misschien was het wel voorbestemd. Misschien was dit wel haar enige kans om te weten, te erváren, wat het betekende een vrouw te zijn.


  Maar hoe liet een vrouw een man weten dat ze hem wilde, zonder het risico te lopen zichzelf voor gek te zetten? Ze had mannen zo lang stelselmatig verre van zich gehouden dat ze helemaal niet wist hoe ze dit moest aanpakken. De eerste keer dat hij haar had gekust was dat uit boosheid geweest. Moest ze hem opnieuw boos maken?


  Saul wierp een discrete blik op zijn horloge. ‘Ik denk dat Giselle en ik ons terug gaan trekken,’ zei hij tegen Aldo en Natasha. Hij stond op, terwijl hij Giselle een vragende blik toewierp.


  Gehoorzaam stond ze op en wenste haar gastheer en gastvrouw een goedenavond, voordat ze met Saul richting de gang liep die naar zijn appartement leidde.


  Toen ze aankwamen bij de deur naar haar vertrekken, zei hij bruusk: ‘Welterusten dan maar.’


  Onmiddellijk verloor ze alle hoop. ‘Maar de ketting en oorbellen?’ vroeg ze haastig.


  ‘Geef die morgenochtend maar.’


  ‘Ik denk niet dat ik de ketting loskrijg,’ protesteerde ze.


  ‘Dan slaap je met de ketting om.’ De toon van zijn stem had een scherp randje. Hij deed een stap naar achteren.


  Als ze niet snel wat deed, was hij weg. Wanhoop greep haar naar de keel. ‘Ik slaap liever…’ Ik slaap liever met jou, had ze willen zeggen, maar Saul liet haar niet uitpraten.


  Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Giselle, laat het gewoon, oké?’ Hij zweeg even. ‘Want als ik met je meega naar binnen,’ voegde hij eraan toe. ‘Dan beloof ik je dat ik pas weer wegga als ik je naakt onder me heb gevoeld, en je me heb horen smeken om meer.’


  Giselle raapte al haar moed bijeen. ‘Niet praten,’ fluisterde ze vlak bij zijn gezicht. ‘Doen.’


  Saul opende de deur en tilde haar in zijn armen. Haar vurig kussend liep hij de kamer in. Eenmaal binnen duwde hij de deur met zijn voet achter zich dicht.


  Giselle had haar handen onder zijn jasje laten glijden en begon zijn overhemd los te knopen. Ze kon niet wachten hem te zien, te voelen en te ruiken.


  Hij legde haar op het grote bed. Met zijn tong verkende hij de verwelkomende warmte van haar mond. Begerig maakte hij haar jurk los en trok hem naar beneden zodat haar borsten werden ontbloot. Zijn kussen werden nog vuriger toen hij beide handen op haar ronde borsten legde.


  ‘Wacht, de ketting,’ begon Giselle. Ze reikte achter haar hals.


  ‘Laat hem om,’ zei hij. ‘Hij staat je prachtig.’


  De glinstering van de diamanten op haar naakte huid gaf haar een bijna heidense schoonheid. Het gaf hem het gevoel haar veroverd te hebben, net zoals zij hem had veroverd en gevangen in zijn lust voor haar.


  Hij ging rechtop zitten en begon zijn colbert uit te trekken, maar Giselle hield hem tegen. ‘Nee, dat wil ik doen.’


  Dit was niet de eerste keer dat hij door een vrouw werd uitgekleed, maar Saul kon zich niet herinneren dat hij de handeling ooit als zo bedwelmend en erotisch had ervaren. In opperste concentratie deed ze zijn jasje uit en begon zijn overhemd verder los te knopen. Ze had haar blik onophoudelijk op zijn lichaam gericht, en ze hijgde licht, waardoor haar borsten zacht heen en weer gingen. ‘Ik wil dat je gaat liggen,’ zei ze.


  Gehoorzaam deed hij wat ze hem had gevraagd. Een zalige warmte stroomde door zijn onderlichaam toen ze schrijlings op hem ging zitten en hem zacht begon te strelen. Onophoudelijk liet ze haar handen omlaaggaan en weer omhoog, haar ogen gesloten, terwijl ze beefde van genot.


  Automatisch legde hij zijn handen op haar heupen en liet ze vervolgens omhoogglijden langs haar lichaam.


  Maar ze keek hem aan en hield hem vastberaden tegen voordat hij haar borsten bereikte. ‘Ik kan me niet concentreren als je dat doet,’ zei ze. ‘Ik wil je eerste helemaal leren kennen, je geur, je smaak, alles.’


  Nooit eerder was hij een vrouw als deze tegengekomen. Nooit eerder had een vrouw een dergelijk gevoel in hem opgewekt. De begeerte die hij voelde was ondraaglijk. Hij stak zijn handen naar haar uit.


  Ze bukte en likte aan de huid in zijn nek, en Saul liet zijn handen door haar zachte haar gaan. Hij kon niet meer wachten. Hij wilde haar hier en nu. Hij wilde dat ze haar benen spreidde en hem in zich nam.


  Hij kreunde met zijn lippen tegen haar wang. ‘Houd op me te kwellen,’ hijgde hij.


  ‘Jij bent degene die mij kwelt,’ zei ze.


  Na deze bekentenis trok Saul haar tegen zich en sjorde haar jurk van haar heupen. Hij drukte brandende kussen op iedere centimeter van haar lichaam.


  Ze had het gevoel dronken te worden van genot en realiseerde zich niet eens dat hij zich ondertussen helemaal had uitgekleed. Dat merkte ze pas toen ze zijn harde mannelijkheid plots onder zich voelde. Boven op hem voelde ze hoe zijn hardheid tegen haar dijen drukte.


  Hij liet zijn hand tussen haar benen glijden en begon haar daar te strelen, wat een explosie van vochtige warmte bij haar veroorzaakte. Daarna streelde hij haar ronde billen en pakte haar vervolgens vast bij haar heupen. Hij tilde haar een stukje omhoog zodat hij haar tepel in zijn mond kon nemen. Ze gaf een kreet die zijn eigen verlangde nog meer vergrootte. Hij voelde hoe klaar ze was voor hem.


  Hij draaide haar op haar rug en kuste haar mond, zijn handen rond haar gezicht geslagen. Terwijl hij haar zo kuste, voelde hij haar lichaam beven van opwinding, en hij merkte hoe ze zichzelf gewillig aanbood. Zacht liet hij zijn vingers over haar intiemste plekje gaan, en ze opende zich voor hem als een zeldzame bloem. In gedachten proefde hij haar zoete smaak al op zijn tong.


  Giselle verlangde ernaar hem in zijn mond te nemen en zijn smaak te proeven. Toen ze eerder boven op hem had gezeten, had ze hem dit verteld. En nu werd haar verlangen om zijn meest intieme plaats te kennen eindelijk bevredigd.


  De aanraking van haar lippen en handen bij zijn mannelijkheid maakte hem krankzinnig van begeerte. Hij kon onmogelijk nog langer wachten.


  Even liet ze een teleurgesteld kreetje horen toen hij zich terugtrok, maar dit werd al snel goedgemaakt toen hij boven op haar ging liggen en met een vastberaden stoot bij haar naar binnen ging. Ze sloeg haar benen om hem heen en slaakte een genotvolle zucht. Nooit eerder had een vrouw hem op zo’n verleidelijke manier tegen haar lichaam aan gedrukt. Hij wilde iedere beweging van haar voelen, terwijl ze hem in zich toeliet. En toen…


  Toen voelde hij het ineens. De onbekende maar toch meteen herkenbare strakheid, de spanning in haar lichaam, de snelle ademhaling. Dit alles vertelde hem wat hij nooit had kunnen denken en wat hij niet had gewild: ze was maagd!


  Ze voelde meteen dat hij het wist. Ze merkte hoe hij zich probeerde terug te trekken, maar ze verzette zich. Met al haar kracht hield ze hem bij zich, niet bereid het genot waarnaar ze zo had gehunkerd, nu te laten gaan. ‘Nee,’ zei ze. ‘Alsjeblieft, niet stoppen.’


  Haar eerlijkheid overtuigde hem, samen met haar overduidelijke verlangen naar hem, de eerste man aan wie ze zich ooit had gegeven. Dit maakte dat zijn eigen vuur opnieuw hevig werd aangewakkerd. Dit gevoel van mannelijke superioriteit, veroorzaakt door het feit dat ze juist hem had verkozen om voor het eerst haar verlangens te vervullen, was een gevoel waarop hij niet voorbereid was geweest. Een logische reden zou hem nooit hebben overtuigd. Zelfs niet als ze hem op ferme toon ervan had verzekerd dat ze werkelijk aan de pil was. Want er was nog veel meer wat hij wilde vragen, wat hij moest weten…


  Maar ze opende zich zo verleidelijk voor zijn mannelijkheid dat zijn lichaam het compleet van hem overnam. Hij ging dieper in haar en begon te bewegen op het ritme dat zij had ingezet, tot ze samen bewogen, als één lichaam.


  Giselle bereikte als eerste haar hoogtepunt. Ze gilde, en hij voelde hoe haar lichaam om beurten aanspande en weer opende in een reeks korte explosieve bewegingen die ook hem naar een duizelingwekkende uitbarsting brachten.


  Eindelijk was het gebeurd, bedacht ze dankbaar. Ze liet haar hoofd tegen zijn warme bezwete borst rusten. Zijn hart ging tekeer door de enorme inspanning die hij zojuist had geleverd. Nu wist ze eindelijk hoe het was om je over te geven aan de intensiteit van de intiemste liefkozingen. Ze had de grens gepasseerd en was een volwassen vrouw geworden, bevredigd door de enorme voldoening die Saul met haar had gedeeld.


  ‘Ik wilde dat dit gebeurde,’ zei ze.


  Saul voelde haar zacht uitgesproken woorden tegen zijn borst. Ze leken rechtstreeks zijn hart binnen te dringen.


  ‘Ik wilde dit. En ik wilde jou,’ voegde ze eraan toe. Met verbazing hoorde ze zichzelf de woorden uitspreken, en ze had geen idee waarom ze de behoefte voelde hem dit te vertellen. Ze hoefde zichzelf niet te rechtvaardigen, en zo had ze het ook niet bedoeld. De woorden vormden meer een bevestiging, een trotse uiting van haar blijdschap en van het feit dat ze geloofde dat het goed was dat dit was gebeurd.


  Deze herinnering aan de hoogste vorm van zinnelijk genot kon niemand haar ooit meer afpakken. Als ze er later aan terug zou denken, zou deze herinnering haar warm houden in tijden van eenzaamheid. Het lot had haar deze man gebracht die geen verbintenis of kinderen wilde, en zij had de kans met beide handen aangegrepen. Het kon nu alleen nog maar minder worden, maar daar wilde ze nu nog niet over nadenken.


  Pas later toen ze samen onder de douche stonden, kwam het moment waarop Giselle ook hem diep raakte. Al snel verloor ze zich in het plezier hem zo vrij aan te kunnen raken, zijn hele lichaam bereikbaar voor haar gretige handen. Haar hele focus en intentie was op hem gericht. Bij ieder gedeelte van zijn machtige lijf leek ze weer iets nieuws te ontdekken dat haar opwond en dat ze wilde voelen en aanraken.


  De manier waarop Giselle naar hem keek, de intensiteit waarmee ze hem aanraakte, de kracht waarmee ze naar hem verlangde waren totaal nieuw voor hem. Naar haar kijkend terwijl ze zo bezig was, kreeg hij het gevoel dat iets hards en onverzettelijks in hem werd aangeraakt door een zachte liefdevolle energie. Wat een gewoonte voor hem was geweest, leek plots een zware last te worden die door haar inmenging langzaam oploste. Waar staal en steen was geweest, was een soort lichtheid die hij al heel lang niet meer had gevoeld.


  


  Giselle zat in de moderne grijze stoel in de zwart-witte keuken in Sauls appartement en trok de handdoek wat dichter om zich heen die hij zo teder om haar heen had geslagen. Aan het kookeiland stond Saul eieren voor haar te bakken. Met spijt had hij ingestemd een kopje thee voor haar te zetten nadat ze zijn aanbod van een glas champagne had afgewezen. Het was twee uur ’s nachts, maar ze was klaarwakker.


  Samen zaten ze in de keuken. Saul voerde haar hapjes van een bord met verrukkelijk eten. Giselle genoot intens van dit rustige intieme moment tussen hen. Toen hij dan eindelijk de vraag stelde waarvan ze had geweten dat die zou komen, was ze ontspannen genoeg die kalm te kunnen beantwoorden.


  ‘Je was nog maagd,’ zei hij, en voegde er op nog zachtere toon aan toen. ‘Waarom heb je ervoor gekozen het juist met mij voor het eerst te doen?’ Hij zette het bord weer op tafel.


  Even voelde ze spijt dat hij was opgehouden haar eten te geven. Maar dat gevoel verdween al snel toen hij haar dicht tegen zich aan trok in afwachting van wat ze zou antwoorden. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. Gelukkig wist ze heel goed dat dit soort intimiteit de manier was waarop een ervaren man zijn dankbaarheid toonde voor de heerlijke seks die hij zojuist had gehad. Het had niets te maken met echte gevoelens of met het begin van een echte relatie tussen hen. Dit besef hielp haar zich te focussen op haar antwoord. Naar waarheid vertelde ze hem: ‘Dat weet je al, een beetje.’


  Hij legde zijn vingers onder haar kin en tilde haar gezicht omhoog, zodat hij haar aan kon kijken. ‘Is dat zo?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ bevestigde ze knikkend. ‘Ik verlangde naar je. In het begin schrok ik daarvan. Het beangstigde me ook. Voordat ik jou ontmoette, was het vrij gemakkelijk om mannen op afstand te houden. Ik wist dat ik niet anders kon… en mocht, omdat… Nou ja, het voelde niet goed, vanwege…’


  ‘Vanwege je jeugd?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, dankbaar dat hij haar hielp de hindernis te nemen waartegen ze zo had opgezien. ‘Ja… precies daarom. Ik wist dat ik geen kind kon… Geen kind mocht krijgen. Maar ik wilde ook geen lange serie mannen in mijn leven en mijn bed. Bovendien was ik bang dat ik gevoelens voor een van hen zou ontwikkelen als ik dat wel deed. Of zij voor mij. Maar met jou was het anders.’


  ‘Omdat je wist dat ik je verleden zou begrijpen?’


  ‘Ja.’ Ze hoopte dat hij de lichte aarzeling in haar stem niet had opgemerkt en niet verder zou vragen. Onmogelijk kon ze hem het duistere geheim vertellen dat ze met zich meedroeg en dat ervoor zorgde dat ze nooit het geluk en de vervulling zou kunnen vinden die voor andere vrouwen zo vanzelfsprekend waren. Zeker niet op dit moment, nu ze zich zo gelukkig en zo… normaal voelde. De waarheid zou alles alleen maar verpesten, en waarom zou ze dat doen? Er was geen enkele reden waarom hij alles zou moeten weten. Ze wist dat dit fantastische moment dat het lot haar in de schoot had geworpen niet meer was dan dat: een moment. Het was zo broos als een zeepbel en gedoemd om uiteindelijk weer te verdwijnen.


  De waarheid was verre van fantastisch. De waarheid was zwart, lelijk en destructief. Als hij die kende, zou hij haar onmiddellijk met andere ogen bekijken. Was het zo slecht van haar dat ze dit dierbare ogenblik voor zichzelf wilde bewaren? Het plezier dat hij haar had geschonken was alles wat hij haar ooit zou kunnen geven, en dus was de waarheid overbodig.


  


  Arm meisje. Waarschijnlijk had ze nog meer geleden dan hij door de dood van haar ouders. En het ging ook niet alleen om haar ouders, herinnerde hij zich. Er was ook sprake van een klein broertje. De dood van zo’n jong wezentje moest een enorm litteken op haar gevoelige jonge ziel hebben achtergelaten. Die gruwelijke geschiedenis moest haar als heel jong meisje al doordrongen hebben van de vergankelijkheid van het leven.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, de behoefte voelend haar te troosten en te beschermen. Ooit zou hij alleen al de gedachte aan dergelijke gevoelens direct hebben verworpen. Maar nu leken die emoties dierbare en lang gekoesterde vrienden, in plaats van vijanden waartegen hij zich moest wapenen.


  Emoties? Hij nam zich voor zijn eigen gevoelens later onder de loep te nemen. Op dit moment was er maar één ding wat telde: voor Giselle zorgen. Zorgen voor het kleine meisje in haar dat niemand had gehad om haar te beschermen toen het zo nodig was geweest. En zorgen voor de vrouw die ze in zijn armen was geworden. Zo’n grote stap als hij bereid was te zetten, moest wel een groot effect hebben op de persoon op wie het betrekking had. Ook al was Giselle zich nu nog van niets bewust. Het was zijn taak haar op een veilige manier de nieuwe situatie binnen te leiden.


  ‘Ik was zo bang en boos toen ik me realiseerde dat ik naar je verlangde. Maar toen hoorde ik steeds meer over hoe… Over hoe je tegen dingen aankijkt.’


  Hij wist waarop ze doelde, op het feit dat hij ook geen kinderen wilde. Voorzichtig kuste hij haar op haar hoofd.


  ‘Toen we vandaag hier aankwamen, ik bedoel gisteren,’ corrigeerde ze zichzelf. Ze kronkelde even van plezier toen Saul haar zacht in haar nek kuste.


  Hij liet zijn hand onderzoekend onder de handdoek gaan tot hij haar warme borst vond die hij zacht streelde terwijl zij verder praatte.


  ‘Toen je me kuste…’ ze keek hem aan. ‘Er waren al eerder momenten waarop ik je wilde. Ik kon er niet van slapen. Hele nachten lag ik wakker en fantaseerde over wat er kon gebeuren. Het idee dat ik me de rest van mijn leven zou moeten afvragen hoe het is om met een man te zijn, was ondraaglijk.’ Ze zweeg even, maar ging daarna verder. ‘In het begin beschouwde ik het als een wrede wending van het lot dat ik jou was tegengekomen, omdat je zo onbereikbaar was. Maar later ging ik er anders tegenaan kijken. Ik dacht dat het lot misschien iets goed met me probeerde te maken. Dat ik van de gelegenheid gebruik moest maken om… als ik zou willen. En toen je daarstraks weigerde met me naar binnen te gaan, werd ik zo wanhopig…’


  ‘Ik wilde niet meegaan, omdat ik wist wat er zou gebeuren als ik het wel deed,’ vertelde Saul.


  ‘En nu? Heb je nu spijt?’ vroeg Giselle met een benauwd stemmetje.


  ‘Jij?’ vroeg hij op zijn beurt.


  ‘Nee, ik niet.’ Het was een helder antwoord.


  ‘Mooi,’ zei hij, zonder zelf antwoord op de vraag te geven. Daarna trok hij haar dichter naar zich toe en kuste haar tot niets anders er meer toe deed.


  Later konden ze beiden niet navertellen hoe ze precies weer in bed waren beland. In zijn bed deze keer, want dat was dichterbij, verzekerde hij haar tussen steeds intiemere liefkozingen door. Zijn slaapkamer was, net zoals de keuken, geschilderd in mannelijke tinten, zwart, grijs en gebroken wit.


  Saul sloeg de deur achter hen dicht, tilde haar op en drukte haar met haar rug tegen de muur. Verleidelijk sloeg ze beide benen om zijn middel. Zijn hardheid drukte tegen haar warme plekje; voorzichtig eerst, maar al snel dwingender en ongeduldiger, aangespoord door haar vochtige hitte.


  Toen hij volledig bezit van haar nam, vielen voor Giselle alle barricades weg. Haar hele lichaam tintelde van genot. Deze keer was er geen sprake van twijfel of beperking. Zijn hardheid in haar bracht haar in opperste vervoering. Ze sloeg haar armen steviger om zijn nek, terwijl ze hem aanmoedigde om harder en dieper te gaan. Haar orgasme kwam snel en was heel hevig. Ze was zo buiten adem dat ze geen geluid meer kon maken. Vlak daarna gaf Saul een harde kreet toen ook hij, versneld door de bewegingen van haar extase, zijn hoogtepunt bereikte.


  Ze namen nog een douche. Deze keer had ze moeite wakker te blijven onder het warme water. En zodra haar hoofd het kussen raakte, viel ze in een diepe slaap.


  Hij kon echter de slaap niet vatten. Geleund op zijn elleboog lag hij wakker en keek naar haar slapende gestalte. Zijn gezicht vertoonde een diepe frons. Wat was er met hem aan de hand? Hij wist het niet. Het enige wat hij wist, was dat de muur die hij om zich heen had getrokken deze avond op zijn grondvesten had geschud. Alles waarin hij had geloofd met betrekking tot relaties, was op losse schroeven komen te staan. Er bleek een diepe kloof in het fundament te zitten. Die kloof was vandaag aan het licht was gekomen.


  Hij voelde zich vreemd kwetsbaar, als een kreeft zonder pantser. Het was maar seks, maakte hij zichzelf wijs, niets meer dan dat. En hoe heftig het effect op dit moment ook mocht zijn, het zou uiteindelijk niets veranderen aan de manier waarop hij zijn leven leidde. Wat er tussen hen was voorgevallen was een uitzondering geweest. Uiteindelijk betekende het niet veel voor hem. Bovendien was Aldo degene die op dit moment zijn aandacht en zijn hulp nodig had, niet hijzelf en zeker niet Giselle.


  De discussie die hij eerder die dag met zijn neef had gevoerd, had hem duidelijk gemaakt dat de zaken er nog slechter voor stonden dan hij aanvankelijk had gedacht. Niet alleen had Aldo al zijn eigen geld – of beter gezegd het geld dat hij van Saul had gekregen – tegen een veel te hoge rente geïnvesteerd in een frauduleuze deal, maar ook het geld van de staat! Geld dat eigenlijk bedoeld was om de salarissen van leraren, verpleegkundigen en artsen mee te betalen, om openbare voorzieningen mee draaiende te houden en de infrastructuur te onderhouden.


  Saul had Aldo gevraagd waarom hij hem niets had verteld over de investeringen. Waarom had hij hem niet om advies gevraagd? Aldo had beschaamd geantwoord dat hem verteld was er met niemand over te praten, omdat maar een beperkt aantal zorgvuldig uitgekozen investeerders van de deal mochten profiteren.


  ‘Natasha dacht dat als je ervan zou weten, je ook zou willen investeren. Maar neem het haar alsjeblieft niet kwalijk,’ smeekte Aldo. ‘Het is allemaal mijn schuld. Haar enige fout is dat ze uit liefde voor mij aan jou wilde bewijzen dat we niet afhankelijk van je zijn. Ze is trotser dan ik, Saul. En omdat ik de groothertog ben, vindt ze dat ik eigenlijk –’


  ‘Rijker moet zijn dan ik.’ had Saul op wrange toon aangevuld. Wat hij niet had uitgesproken, en wat Aldo ook niet had willen zeggen, was dat de waarheid nog veel lelijker was. Natasha wilde niet alleen dat Aldo rijker zou zijn dan Saul, ze wilde dat hij zijn neef op elk gebied zou overstijgen. Saul moest vernederd worden, als straf voor zijn afwijzing van haar gunsten.


  Op dit moment waren er echter dingen die belangrijker waren dan Natasha’s wraakzucht. Hij moest voorkomen dat Aldo failliet zou worden verklaard. Hij moest zijn neef behoeden voor de openbare vernedering die dat zou betekenen. En hij moest de financiële situatie van het land redden. In zijn hoofd rekende hij uit wat hij zelf bezat. Welke van zijn activa zou hij het gemakkelijkst kunnen omzetten in geld om zo Aldo’s tekorten aan te vullen?


  Achteraf gezien was het jammer dat hij het eiland al had gekocht, maar hij was niet van plan het nu met verlies weer te verkopen. Er waren andere dingen die hij kon verkopen, zoals zijn deel van een nieuw kantorencomplex in Singapore. Aldo was zijn familie. En soms moest familie op de eerste plaats komen, ongeacht de consequenties.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Al eerder die nacht was Giselle een keer wakker geworden. Ze had gemerkt dat ze zich niet kon verroeren omdat Saul zijn been over haar onderlichaam had geslagen, en haar met zijn arm tegen zijn zij gedrukt had gehouden. Ze had zich echter niet gevangen gevoeld. Stil had ze zich liggen verwonderen over de gebeurtenissen van de afgelopen nacht en het geluk dat ze haar hadden gebracht.


  Nu was ze opnieuw wakker geworden. Deze keer had ze het bed – zijn bed – helemaal voor zichzelf alleen. Lui rekte ze zich uit. Een zalig gevoel van loomheid had bezit van haar genomen op een manier die net zo intens was als hun liefdesspel die nacht.


  Saul was de perfecte minnaar, in elk denkbaar opzicht. Bij hem hoefde ze zich geen zorgen te maken over eventuele schuldgevoelens. Bij hem hoefde ze zich ook niet te wapenen tegen haar eigen emoties. Ze wist dat het geluk, dat haar omringde als een kleine roze wolk, van korte duur was. De wetenschap dat hun samenzijn alleen maar vluchtig kon zijn, gaf haar veiligheid, maar verhoogde misschien ook wel het genot dat ze voelde… Juist omdat ze wist dat het niet voor altijd was. Wat er hierna zou komen wist ze niet, en daar wilde ze ook niet aan denken. Ze zou dealen met de toekomst wanneer dat nodig was. Niet eerder.


  Als ze eenmaal terug in Londen zouden zijn, zou het noodgedwongen afgelopen zijn met hun intimiteit. Ze wist dat het onmogelijk was om dan op dezelfde voet verder te gaan. Saul hoefde haar dat niet te vertellen, en ze hoopte dat hij haar inmiddels goed genoeg kende en vertrouwde om te weten dat ze dat instinctief begreep. Geen seconde van hun kostbare tijd samen mocht verspild worden door een gebrek aan vertrouwen tussen hen. Ze wisten van elkaar hoe ze erin stonden.


  Hoe ze om moest gaan met de rauwe werkelijkheid wanneer ze weer terug was in Londen, wist ze niet. Dat zou ze wel bekijken wanneer ze daar was. Als Saul zou besluiten haar als assistent te vervangen, dan was dat maar zo. Het zou waarschijnlijk het verstandigste besluit zijn. Het pijnlijke drukkende gevoel in haar borst dat ze door deze gedachte kreeg was, betekende niet veel en zou vanzelf weer weggaan.


  Maar het ongemakkelijke gevoel deed haar toch opstaan. Ze liep naar haar eigen slaapkamer, nam een douche en trok een van de T-shirts en een rok aan die de personal shopper voor haar had uitgekozen. Het feit dat ze vandaag een rok droeg, had niets te maken met het feit dat Saul haar in bed had gecomplimenteerd over haar lange slanke benen. Het kwam gewoon omdat de zon scheen. Het was lente, de bomen stonden in bloei. Het leek dus logisch om een rokje te dragen in plaats van iets warmers zoals een spijkerbroek.


  Toen Saul haar eerder die ochtend had wakker gekust, nadat hij had gedoucht en zich had aangekleed, had hij haar verteld dat hij langer in Arezzio moest blijven dan hij oorspronkelijk van plan was geweest. Het had te maken met de complexe financiële situatie van zijn neef. Heimelijk had ze dat nieuws met veel plezier verwelkomd, omdat het betekende dat ze hun intimiteit nog even konden voortzetten.


  Giselle was juist haar haren aan het borstelen toen een van de kamermeisjes binnenliep met een boodschap. Het jonge meisje, gekleed in zwart en met haar bruine haar strak om haar hoofd gevlochten, zag er zenuwachtig uit. Giselle had medelijden met haar toen ze een korte buiging maakte en vertelde dat de groothertogin haar had gestuurd om te informeren of Giselle mee wilde gaan winkelen in de stad.


  Ergens naartoe gaan met Natasha, waar dan ook, was wel het allerlaatste wat Giselle wilde. Maar ze voelde instinctief dat ze het niet kon maken haar aanbod af te slaan. Dus volgde ze het kamermeisje door de inmiddels vertrouwde gang de trap af naar een zonovergoten salon.


  De ruimte was gedecoreerd in hemelsblauwe en citroengele tinten. Op een prominente plek in de ruimte zat Natasha op een grote sofa met gouden ornamenten. ‘Ah, daar ben je,’ begroette ze Giselle. Ze bekeek Giselle vluchtig en nauwelijks merkbaar van kop tot teen. Daarna liet ze haar handen provocerend langs haar eigen outfit gaan.


  Giselle wist dat wat de andere vrouw droeg ongetwijfeld vele malen duurder en exclusiever was dan haar eigen kleding. De goudgele jurk die Natasha droeg was zo kort dat het haar verbaasde dat ze erin kon zitten. Om maar te zwijgen van de torenhoge metalen hakken onder haar witte leren schoenen. Om haar polsen prijkten opnieuw twee enorme diamanten armbanden. Ze leek waarachtig nog zwaarder opgemaakt dan de avond ervoor.


  ‘Een zakenpartner van mijn vader heeft vanochtend hier in de stad een winkel geopend,’ kirde Natasha. ‘Hij belde me vanochtend om te zeggen dat hij kleren heeft binnengekregen van een nieuwe ontwerper van wie hij weet dat ik dol ben op zijn creaties.’


  


  Het was laat in de middag. Het winkelen was geen succes geweest, in ieder geval wat Giselle betrof.


  Natasha had voortdurend zitten flirten met de gelikte vriend van haar vader. De man had haar aangemoedigd om een reeks strakke en korte jurkjes aan te trekken en te showen. Telkens als ze een nieuwe jurk had aangetrokken, had hij het nodig gevonden de stof te bevoelen, waarbij hij haar op een dubbelzinnige manier had bekeken.


  Giselles maag had zich omgekeerd bij het walgelijke schouwspel. Verontwaardigd waren haar gedachten uitgegaan naar Aldo. Arme man. De outfits die Natasha droeg waren meer iets voor een derderangs model op zoek naar werk dan voor een groothertogin. Maar het was niet aan Giselle geweest om daar iets over te zeggen.


  Bij hun terugkomst in het paleis was Aldo oprecht blij geweest voor Natasha dat ze de kans had gehad een oude vriend te ontmoeten.


  Giselle had zich moeten inhouden om Natasha niet te vragen of ze wel wist hoe bevoorrecht ze was en of ze wel besefte welk gevaar ze liep. Door haar losbandigheid zou ze zomaar Aldo’s liefde en adoratie kunnen verspelen.


  Maar toen had Giselle zichzelf er weer aan herinnerd dat ze zich niet in de positie bevond om te oordelen over de seksuele emoties van anderen, aangezien ze zich zo totaal afsloot voor haar eigen verlangens.


  Gevieren zaten ze in de blauw-gele salon. Aldo vertelde dat het de favoriete kamer was geweest van zijn en Sauls grootmoeder. ‘Daarom drinken we hier altijd thee,’ zei hij. ‘Omdat zij dat ook altijd deed.’


  Toen Aldo dit zei, trok Natasha een vies gezicht en zei dat ze liever een champagnecocktail wilde dan een kopje thee. Tijdens het winkelen had ze ook al gedronken.


  Giselle voelde opnieuw een steek van medeleven toen ze Aldo’s gezicht zag betrekken. Omdat Natasha duidelijk in staat was een boel heisa te maken als Giselle niet ook een cocktail zou drinken, stemde ze hiermee in, hoewel ze veel liever een kopje thee had gedronken.


  De alcohol deed Natasha geen goed. Toen Aldo voorzichtig suggereerde dat ze misschien wel genoeg dure kleren had, haalde ze ongenadig naar haar echtgenoot uit. ‘Hoezo?’ vroeg ze op uitdagende toon voordat ze nog een grote slok nam. ‘Nu wil je me dus ook nog mijn laatste pleziertje ontnemen? Want in bed valt voor mij ook niet echt veel te beleven, is het niet, schatje? Misschien moet je Saul om wat tips vragen.’


  Zonder hem aan te durven kijken, hoorde ze hoe Saul een geërgerde zucht slaakte. En terecht. Wat een vernedering moest dit zijn voor Aldo!


  Maar de groothertog schudde slechts zijn hoofd en zei op zachte toon: ‘Natasha, je brengt onze gast in verlegenheid.’


  ‘Is dat zo?’ wierp Natasha tegen. ‘Is het überhaupt mogelijk om een van Sauls vrouwen in verlegenheid te brengen? Ik zou denken van niet.’


  Giselle kreeg plots het vermoeden dat de wreedheid van Natasha door het drinken wel eens zou kunnen omslaan naar iets nog akeligers. Ze wilde het Aldo niet aandoen dat het zover zou komen, hoewel haar maag ineenkromp door het onrecht dat haar werd aangedaan en door haar enorme afkeer van deze vrouw. Dus besloot ze om zich terug te trekken in plaats van haar van repliek te dienen. ‘Ik ben best moe,’ zei ze zonder iemand aan te kijken. ‘Als jullie me zouden willen verontschuldigen, ik denk dat ik maar eens ga slapen.’


  ‘Ik ga ook,’ zei Saul meteen. ‘Ik moet nog wat werken.’


  


  ‘Sorry voor daarnet,’ zei Saul zodra ze alleen waren. ‘Natasha’s gedrag is niet goed te praten. Ik snap niet hoe Aldo het met haar uithoudt.’


  ‘Hij houdt van haar en is bang haar kwijt te raken,’ zei Giselle.


  Saul hield de deur van zijn kamer voor haar open, en ze liep naar binnen. ‘Ik heb zo’n medelijden met het kind dat ze ooit zullen krijgen,’ zei hij. ‘Natasha zal een zeer veeleisende moeder zijn. Haar kind zal aan allerlei hoge eisen moeten voldoen, vooral als het een jongetje wordt. Ze is zelf zo ambitieus, en een… een gevoelig kind zal moeite hebben om daarmee om te gaan.’ Hij zweeg even en dacht na over de manier waarop Natasha zich zojuist had gedragen. ‘Als je het mij vraagt, denk ik dat ze een labiel trekje heeft dat ik tot vandaag niet eerder had gezien.’


  Giselles mond voelde krukdroog aan. Haar hart ging als een dolle tekeer. ‘Ik denk dat het gewoon door de drank komt dat ze zo deed.’


  ‘Verdedig je haar nou?’ Saul haalde bedenkelijk zijn wenkbrauwen op. ‘Dat is heel ruimhartig van je, maar ik heb het idee dat haar gedrag erop duidt dat er iets mis is met haar. Ze is emotioneel zo onstabiel, misschien heeft ze zelfs psychische hulp nodig. En dat zal onherroepelijk een hoop ellende met zich meebrengen voor haarzelf en voor diegenen die van haar houden.’


  Giselle rilde onwillekeurig.


  Saul raadde onmiddellijk wat er aan de hand was. ‘Het doet je denken aan je eigen jeugd?’


  ‘Ja,’ moest ze toegeven. ‘Ik moest eraan denken hoe moeilijk het zal worden voor de kinderen van Aldo en Natasha.’


  ‘Omdat Natasha hen emotioneel zal verwaarlozen?’


  ‘Ja… en ook omdat…’ Ze zweeg.


  Saul spoorde haar echter aan haar zin af te maken. ‘Omdat?’


  Toen ze antwoordde klonk kaar stem zacht en intens verdrietig. ‘Omdat ze voor altijd getekend zullen zijn door hun moeders emotionele toestand en door de angst dat ze die op hen heeft overgedragen. Mensen zullen ze erom veroordelen. Zo zijn mensen nu eenmaal.’


  ‘Je klinkt alsof je spreekt uit ervaring.’


  Te laat besefte ze dat ze zich gevaarlijk dicht bij haar diepste geheim had begeven, en dat er geen weg meer terug was. Ze wenste dat ze haar mond had gehouden. ‘Ik werd veroordeeld vanwege het ongeluk… omdat ik verder leefde terwijl… Terwijl zij dood waren.’ Ze dwong zichzelf verder te gaan. ‘Door mijn vader en door andere mensen.’


  ‘Je vader gaf je de schuld?’ Saul bleef stilstaan en draaide zich naar haar toe. ‘Waarom zou iemand je de schuld geven van iets waar je helemaal niets aan kon doen? Je was nog maar een kind.’


  Een golf van intense pijn en verdriet overspoelde haar. Er was niets wat ze kon doen om het tegen te gaan. Ze verdronk erin, en de stroming trok haar mee naar beneden, naar de duistere diepten van haar angst. Het leek alsof ze weer dat meisje van vroeger was, alleen, verlaten, ongewild… en schuldig…


  Ze liepen door naar de slaapkamer. Saul opende de deur. Tot zijn eigen verbazing voelde hij een grote behoefte om haar te troosten. ‘Het was niet jouw schuld,’ sprak hij op besliste toon. ‘Je kon er niets aan doen.’


  Het was niet jouw schuld… Hoelang had ze er niet naar gehunkerd deze woorden te horen? Ze had gebeden om iemand die haar geheim zou kennen en haar zou begrijpen. Iemand die haar zou willen helpen en zich niet zou laten wegjagen door de verschrikkingen uit haar verleden. Iemand die niet liever dood zou zijn dan met haar te moeten leven… zoals haar vader.


  Na zijn dood had ze de mensen horen fluisteren. Ze wist wat ze zeiden wanneer ze samenzweerderig naar elkaar toe leunden en achter hun handen fluisterden. De volwassenen om haar heen hadden het niet eens slecht met haar voorgehad. Ze waren gewoon te nieuwsgierig en te geschokt door wat er was gebeurd om in te zien dat een meisje van zeven best begreep wat er achter haar rug om werd gezegd: dat haar vader een hartaanval had gekregen omdat hij niet verder wilde leven na de dood van haar moeder en broertje.


  Ze wist wat ze zeiden en ze begreep ook waarom haar vader haar had weggestuurd om bij haar oudtante te gaan wonen. De reden was dat hij de waarheid kende. Hij wist wat er was gebeurd en hij gaf haar de schuld ervan. Vervolgens had hij haar en al haar angsten en schuldgevoelens weggeduwd.


  De afwijzing door haar vader had haar verschrikkelijk veel pijn gedaan. Het gevoel dat ze hem tot last was geweest, dat ze ongewenst was, had haar nooit meer losgelaten. Vanaf dat moment had ze besloten nooit meer iemand anders tot last te zijn.


  Ze rilde opnieuw, maar deze keer had Saul zijn armen om haar heen geslagen. Ze wilde niet praten over het verleden. Het enige wat ze wilde, was zich richten op wat er hier en nu was, op dit moment waarop ze in Sauls armen lag. Ze draaide haar gezicht naar hem toe voor een kus.


  Hij kuste haar en bleef haar kussen terwijl hij haar uitkleedde. Bij iedere laag stof die hij verwijderde, kreeg ze het gevoel dat de muur om haar heen een stukje meer afbrokkelde. En door de gaten in die muur begon de gepassioneerde kant van haar natuur, het sensuele gedeelte dat ze zo lang had onderdrukt, langzaam maar zeker naar buiten te komen.


  Alleen in Sauls armen en in zijn bed had ze het gevoel dat ze zichzelf was. Hier kwam ze tot leven en kon ze bij zichzelf naar binnen gaan om de ware essentie van haar wezen aan te raken. Maar tegelijkertijd wist ze dat de intensiteit die ze voelde maar van korte duur kon zijn, wat betekende dat ze geen minuut te verspillen had.


  Ongeduldig begon ze hem uit te kleden, vastberaden als ze was hem naakt te zien en te voelen. Ze onderbraken hun zoektocht naar elkaars warme naakte huid alleen voor het uitwisselen van oneindig tedere kussen en strelingen. Liefkozingen die een zachte kreun van genot aan Giselles lippen ontlokten.


  Toen er eindelijk geen kledingstuk meer over was, konden ze elkaar vrij en ongeremd overal aanraken. Iets waar ze beiden naar hunkerden. Giselle legde haar hand op Sauls erectie en liet haar vingers zachtjes over het topje gaan. Toen ze hem helemaal in haar hand nam, moest ze naar adem happen. Opgewonden keek ze hem aan. Hij was zo groot! Haar vuur werd beantwoord in de al even sensuele blik in zijn ogen.


  Terwijl ze hem niet-aflatend streelde, voelde ze hoe ze zelf steeds opgewondener werd, anticiperend op wat ging komen. In gedachten zag ze het moment voor zich waarop zijn erectie tegen haar intieme plekje zou drukken. Ze zag zichzelf opengaan voor zijn mannelijkheid, verlangend naar die eerste zalige stoot.


  Ze kon niet wachten tot ze in bed zouden liggen. Ze wilde hem nu meteen. Maar Saul, alsof hij haar gevoelens had begrepen zonder dat ze een woord hadden gewisseld, had haar al naar het bed getild. Hij ging op zijn rug liggen en zette haar boven op zich, zodat ze zelf de controle had over haar eigen bevrediging. Alles in haar schreeuwde om vervulling, om het stillen van haar honger. Maar ze werd tegengehouden door een oeroud instinct dat haar influisterde het rustig aan te doen, zodat ze dit intense gevoel zouden kunnen rekken. Het zou het plezier voor hen beiden zeker vergroten.


  En daar had ze gelijk in. Ze keek hem aan en nam hem langzaam een stukje in zich. In zijn ogen zag ze het onverholen verlangen naar meer, maar ook een hulpeloosheid, overgeleverd als hij was aan haar handelingen. Ze bleef hem aankijken terwijl ze weer een stukje omhoog kwam om hem vervolgens nog dieper in zich te laten glijden. Het gaf haar een enorme kick om hem zo te zien. Het voelde bijna alsof ze haar hoogtepunt al had bereikt. Haar lichaam vormde zich om hem heen, en al snel werd haar eigen honger groter dan haar verlangen dit moment langer voort te laten duren.


  Saul pakte haar heupen vast en begon haar langzaam ritmisch op en neer te bewegen over zijn opgewonden mannelijkheid, totdat ze het niet meer uithield. Ze smeekte om meer, dieper en harder.


  ‘Zo bedoel je?’ vroeg hij, terwijl hij juist langzamer ging bewegen. ‘Of bedoel je dit?’ Hij hield haar dicht tegen zich aan en begon diep en intens in haar te stoten.


  Het gevoel dat haar lichaam doorstroomde was zo overweldigend dat ze uitgilde dat het te veel voor haar was, dat ze het niet kon verdragen… en dat hij niet moest stoppen.


  En hij stopte niet. Zelfs niet toen ze een orgasme kreeg. Hij bleef doorgaan terwijl ze orgasme na orgasme kreeg. Tot ze uitgeput en slap op hem viel en hij eindelijk zelf zijn verlossing in haar vond.


  Te uitgeput om te bewegen bleef ze op hem liggen, toen haar plotseling een zeer onwelkome realisatie overviel: ze was verliefd op Saul! Ze raakte in paniek. Nee! Dat mocht niet gebeuren! Ze mocht niet van hem houden. Een verschrikkelijke pijn doorkliefde haar lichaam. De laatste beschermlaag was ruw weggetrokken. Nu was de wond die daaronder lag eindelijk volledig aan het licht gekomen. Een wond die zo vreselijk was, dat zelfs zij nog niet had begrepen hoe diep hij ging.


  Ze hield van Saul! Nee! Maar… ja, natuurlijk hield ze van hem. En hij verlangde naar haar… Meer niet. De intimiteit die ze deelden kon niet blijven bestaan, maar daar zou ze niet aan denken. Nu waren ze samen en daar was ze intens dankbaar voor.


  


  ‘Ik ga echt kilo’s aankomen als we zo doorgaan,’ mokte Giselle drie uur later. Gretig nam ze een hapje van de broodjes met zalm en roomkaas die Saul had gehaald. Te laat hadden ze zich gerealiseerd dat het diner al voorbij was, en ze nog niets hadden gegeten.


  ‘Mmm? Dan zal ik een manier moeten bedenken waarop je het er weer af traint,’ antwoordde hij plagerig. Die dag had hij niet op kunnen houden met aan haar te denken. Ongeduldig had hij het moment afgewacht dat ze terug zou komen van haar winkeltripje met Natasha. Het was een gevoel dat hem vreemd was. Genoeg reden om zich zorgen te gaan maken, maar eigenlijk maakte het allemaal niet meer uit als hij eenmaal bij Giselle was. Zij was het enige waar hij aan kon denken. Als ze terug in Londen waren, zou er genoeg tijd zijn om de dingen in het juiste perspectief te plaatsen. Dan kon hij altijd nog een eind maken aan iets wat eigenlijk niet eens had mogen beginnen.


  Maar het was nu eenmaal begonnen… en wist hij wel zeker dat hij er een eind aan kon maken? Natuurlijk wel! Hij was er de man niet naar zich te binden. Maar ja… in het begin had hij ook zo stellig beweerd dat hij Giselle niet leuk vond, en kijk wat er nu was gebeurd… Nee! Dat was iets anders, hield hij zichzelf ongeduldig voor. Dus waarom kwamen Giselle en verbinden dan nu in één gedachte bij hem op?


  Saul zette het bord weg en pakte Giselles hand. Voorzichtig trok hij haar dicht tegen zich aan.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Deze middag vlogen ze weer naar Londen. Saul had hun bezoek aan het eiland Kovoca geannuleerd. Hij had zijn handen vol aan het regelen van allerlei zaken omtrent Aldo’s financiële situatie.


  De laatste morgen zwierf Giselle door de oude stad, die prachtig werd verlicht door het meizonnetje. Ze probeerde zichzelf er met alle kracht die ze bezat van te overtuigen dat ze zonder Saul verder zou kunnen leven. Ze moest wel.


  Ze had alles voorbereid. Op het moment dat hij haar zou vertellen dat het voorbij was, zou ze haar baan opzeggen. Daarna zou ze haar appartement te koop zetten en een klein huisje in Yorkshire kopen. Dan kon ze zelf voor haar tante zorgen. Als ze maar ver genoeg wegging en de verantwoordelijkheid voor de zorg van haar tante op zich nam, zou ze niet in de verleiding komen Saul te smeken haar terug te nemen.


  Want ze was verliefd geworden… Een rilling van wanhoop kroop langs haar ruggengraat omhoog. Er was niet veel voor nodig geweest om aan de verleiding toe te geven. Ze had al haar eigen regels aan haar laars gelapt. Saul hield niet van haar. Ze zouden niet bij elkaar blijven. In ieder geval kon ze díé belofte aan zichzelf nog waarmaken.


  Langzaam liep ze door de kronkelende straatjes van het middeleeuwse stadje. In de nauwe steegjes helden de oude huizen aan weerszijden iets naar voren, als oude vrienden die elkaar begroetten.


  


  Saul slaagde er niet in zich te concentreren op de ingewikkelde financiële gegevens voor hem op het scherm. Tot zijn ergernis had hij ontdekt dat hij zich op niets anders kon concentreren dan op Giselle. Maar wat betekende dat? Het betekende dat hij haar op dit moment in zijn leven wilde en in zijn bed. Niets meer en niets minder. Totdat ze het erover eens zouden zijn dat hun honger naar elkaar was gestild, en ze weer ieder hun eigen weg konden gaan.


  Hij probeerde verder te werken, maar het verlangen dat hij voelde liet zich niet wegstoppen. Hij wilde bij Giselle zijn en niet per se in bed, maar gewoon tijd met haar doorbrengen. Op dit moment maakte ze een wandeling. Hij wilde haar gezicht zien wanneer ze de bezienswaardigheden van zijn geboortestad ontdekte. Hij wilde de stad door haar ogen zien. Hij wilde…


  Binnensmonds vloekend schakelde hij zijn laptop uit. Hij stond op. Het zou niet moeilijk zijn haar te vinden, want het stadje was niet groot, en hij kende elk straatje. Eenmaal buiten zette hij er flink de pas in, gedreven als hij werd door een groeiende drang om haar te zien.


  Op het moment dat hij haar zag, was ze nog een halve straat van hem verwijderd. Het was in een van de drukkere straten die uitkwam op het centrale plein. Ze stond als aan de grond genageld. Haar blik was gericht op het trottoir aan de overzijde. Eerst dacht Saul dat ze wachtte om over te steken, maar al vlug realiseerde hij zich dat ze naar iets anders keek.


  Aan de overkant zag hij een jonge moeder. Naast haar liep een ongeduldige peuter die een kinderwagen duwde met daarin een baby. De dreumes wilde de wagen niet loslaten en weigerde zijn moeders hand te pakken.


  Saul begon naar Giselle toe te lopen.


  


  Giselle had de jonge vrouw met haar twee kinderen gezien op het moment dat ze zelf op het punt had gestaan de onverwacht drukke weg over te steken. Van beide kanten raasde het verkeer in volle snelheid voorbij, van en naar het oude plein.


  Het jongetje had de stang van de kinderwagen gepakt en probeerde te rijden. Zijn geërgerde moeder stond erop dat hij haar hand zou pakken.


  Giselle hoefde haar niet te horen om te weten wat de jonge vrouw zei. De woorden van haar eigen moeder in dezelfde situatie waren onuitwisbaar in haar geheugen gegrift. In gedachten hoorde ze een stem uit een ver verleden zeggen: ‘Houd de kinderwagen goed vast. Houd mijn hand vast. Niet loslaten. Niet trekken. Niet…’


  Het kind probeerde zich los te trekken uit zijn moeders greep. De vrouw keerde zich naar hem toe, weg van de kinderwagen, om hem nog een keer streng toe te spreken. En toen…


  Zonder ook maar een moment aan haar eigen veiligheid te denken, stoof Giselle de straat op. Het luide getoeter en de geschreeuwde waarschuwingen om haar heen hoorde ze niet. Ze was terug in haar eigen kindertijd en in haar hoofd was maar plaats voor één gedachte: ze móést ze redden. Deze keer moest ze iedereen redden, en niet alleen zichzelf.


  Wat deed ze? Ze rende zonder te kijken de straat op. Als hij niets deed zou ze worden overreden. Saul reageerde automatisch, gedreven als hij werd door de grootste angst die een mens kan treffen, de angst om degene te verliezen die je het dierbaarste is. Op dat moment besefte hij nauwelijks wat zijn roekeloze reactie betekende. Met bijna bovenmenselijke snelheid legde hij de afstand tussen hen beiden af. Hij kon haar nog net wegtrekken voor de wielen van een aanstormende auto.


  Toen ze weer op het trottoir stonden, vroeg hij: ‘Wat deed je nou! Wil je dood, of zo?’


  Giselle voelde Sauls hart tekeergaan in zijn borst. Ze hoorde de stemmen van bezorgde omstanders die zich om hen heen verzamelden. Ze hoorde mensen vragen of het goed ging met haar.


  ‘De kinderwagen…’ stamelde ze. ‘De baby… leeft hij nog?’


  Saul keek omlaag in haar bleke gespannen gezicht en daarna naar de overkant van de straat. ‘Ze zijn alle drie ongedeerd,’ zei hij naar waarheid.


  Alle drie… ze waren alle drie ongedeerd. Maar dat was niet hoe het met haar eigen familie was afgelopen. Zij waren niet allemaal ongedeerd gebleven. Ze had zichzelf in veiligheid gebracht, maar ze had haar moeder en broertje laten sterven. Het was haar schuld…


  Een rauwe snik bleef steken in haar keel. ‘Ik heb ze vermoord,’ zei ze met gesmoorde stem. ‘Het was mijn schuld. Ik had de kinderwagen niet los mogen laten. Ik had ze moeten redden of samen met hen moeten sterven.’


  Het leek alsof iemand Sauls hart had gepakt en er nu stevig in kneep. Hij zag dat ze hem niet aankeek, terwijl ze sprak, maar dat haar niets ziende blik langs hem heen gleed, de verte in. ‘Giselle?’


  Onmiddellijk focuste ze op hem. ‘Het spijt me,’ zei ze beleefd.


  Haar stem klonk vreemd en leek van oneindig ver te komen. Plotseling voelde hij een grote drang om te zorgen dat ze hem zou zien, om te zorgen dat ze… Ja, dat ze wat eigenlijk? Dat ze zou weten wat hij zojuist had gevoeld toen hij bang was geweest haar te verliezen. Hij wilde dat zij hem net zozeer in haar leven wilde, als hij haar. Was dit liefde? Het gevoel dat een deel van je miste, wanneer je niet bij de ander was? Het gevoel dat je voortdurend rondliep met een schrijnende wond die alleen geheeld kon worden door totale eenwording met je geliefde?


  Als dit inderdaad liefde was, begreep hij waarom hij er altijd zo bang voor was geweest. Het was zo overweldigend, zo allesverterend en ook zo beangstigend dat je het niemand ooit kwalijk zou kunnen nemen als hij er niet mee geconfronteerd wilde worden. Hij wilde Giselle vertellen dat hij dit nu wist. Maar hij deed het niet, omdat dit overduidelijk niet het goede moment ervoor was.


  ‘Ik neem je mee naar het paleis,’ zei hij. ‘En dan bel ik een dokter.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, ik heb geen dokter nodig. Er is niets met me aan de hand.’ Dat was niet waar. Aan de grimmige blik op Sauls gezicht zag ze dat hij er geen woord van geloofde.


  


  Saul staarde naar het bed waarop Giselle volledig gekleed lag te slapen. Tegen de tijd dat ze in het paleis aan waren gekomen, had ze zo erg getrild dat hij haar ervan had weten te overtuigen om een glas whisky te drinken en daarna te gaan rusten.


  Het was logisch dat het feit dat ze bijna een ongeluk had gehad, haar vreselijk overstuur had gemaakt. Hij zelf was er ook ondersteboven van. In zijn hoofd galmden de piepende banden nog na van de auto’s die bijna op haar waren ingereden. Gelukkig waren alle automobilisten erin geslaagd haar op het laatste moment te ontwijken.


  Op het bed bewoog Giselle onrustig heen en weer. ‘Nee!’ kreunde ze, gevolgd door een snelle schokkende beweging. Het zag eruit alsof ze weg probeerde te rennen. ‘Mama! Nee!’


  Uit haar hartverscheurende uitroep sprak zoveel angst dat het geluid ervan Saul recht in zijn ziel leek te raken. Hij sprong op en liep naar het bed. Net toen hij bij haar kwam, deed ze haar ogen open en probeerde ze rechtop te gaan zitten.


  Voor het eerst in jaren had ze weer dezelfde nachtmerrie gehad. En deze keer had het zo echt geleken! Ieder detail was zo scherp en levendig geweest. Ze had zelfs de geur van de regen geroken, vermengd met de geur van haar moeder, en daarna met een andere gruwelijke geur, de geur van bloed. Overal was bloed geweest, overal, op haar kleren, op haar handen. Ze staarde naar haar handen en sloot toen haar ogen. De tranen brandden achter haar oogleden, zoals haar schuldgevoel brandde in haar ziel. Ze kon ze niet meer tegenhouden en liet ze nu vrijelijk over haar wangen stromen.


  ‘Giselle?’


  Ze voelde hoe Saul naast haar zat en zijn armen om haar heen sloeg.


  ‘Giselle, praat met me,’ beval hij op zachte toon. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’


  Ze opende haar ogen. Moegestreden begon ze hem het hele verhaal te vertellen. Ze had geen fut meer om haar geheim nog langer voor hem verborgen te houden. Binnenkort zou ze hem toch kwijtraken, dus wat maakte het uit als ze zo meteen walging in zijn ogen zou zien wanneer ze alles had verteld?


  Ze slaakte een diepe zucht en begon. ‘Het komt door die vrouw… De moeder met de kinderwagen en het kleine kindje. Ze herinnerden me aan… Ik dacht…’ Haar stem was zo zacht dat Saul zijn uiterste best moest doen om haar te verstaan. ‘Ik had ze tegen moeten houden,’ zei ze. ‘Ik had mijn moeders hand niet los mogen laten. Als ik niet…’


  Saul realiseerde zich dat ze het over haar jeugd had. Ineens begreep hij dat het voorval van die middag, met de moeder en haar kinderen, Giselle had herinnerd aan de traumatische gebeurtenis uit haar jeugd. De gebeurtenis die haar moeder en haar broertje het leven had gekost.


  ‘Ik had ook dood moeten gaan die dag,’ zei ze. ‘Dat vond mijn vader. Daarom stuurde hij me weg, in plaats van dat ik bij hem mocht blijven wonen. Hij kon me niet meer om zich heen verdragen, omdat ik ze niet had gered. Hij wist dat ik ook had moeten sterven.’


  Haar woorden schokten hem. ‘Nee, Giselle,’ zei hij geruststellend. Hij sloeg zijn armen nog steviger om haar heen. ‘Nee. Dat is niet waar.’


  ‘Jawel,’ zei ze beslist. ‘Het was mijn schuld. Als ik gewoon gedaan had wat mijn moeder vroeg… Maar dat deed ik niet, ik trok me los. Ik liet ze gaan, en toen verongelukten ze. Mama was boos op me omdat ik geen zin had om naar buiten te gaan. Het was donker en het regende. Ze zei dat we naar buiten moesten omdat Thomas niet ophield met huilen. Ze zei dat ik Thomas in de wagen moest leggen en dat we naar de speeltuin zouden gaan. Dan mocht ik op de schommel. Maar toen we bijna bij de speeltuin waren, veranderde ze van gedachten en zei dat we gingen oversteken. Ze zei dat ik haar hand moest vasthouden, maar ik wilde niet. Ik wilde naar het park, zoals ze had beloofd. Ze pakte mijn arm, maar ik trok me los. Toen begon ze de straat over te steken. Ik schreeuwde dat ze moest stoppen omdat er een vrachtwagen aankwam, maar ze luisterde niet, en toen… Toen was het te laat. Het was mijn schuld dat ze stierven.’


  ‘Nee,’ zei Saul onmiddellijk. Het idee hoeveel pijn dit schuldgevoel haar al die jaren moest hebben gedaan, vervulde hem met afschuw. ‘Nee, het was niet jouw schuld. Het was een ongeluk. Je kon er niets aan doen.’ Hij veegde een pluk haar van haar bezwete voorhoofd. ‘Kijk me eens aan,’ beval hij.


  Ze deed wat hij haar opdroeg.


  ‘Geloof je echt dat het lot jou dood zou willen hebben, terwijl je al voorbestemd was om bij mij te zijn?’


  Haar ogen werden groot van verbazing toen ze zijn woorden in zich opnam. ‘Wat… Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Toen ik je vanmiddag de straat op zag rennen, dat ene moment waarop ik dacht dat ik je voorgoed zou verliezen, toen drong de waarheid ineens tot me door. Ik houd van je, Giselle. Ik denk dat ik van je heb gehouden vanaf het eerste moment dat ik je zag. In de parkeergarage, toen je mijn plekje had gestolen en daarna tegen me in opstand kwam. Het lot heeft ons die dag samengebracht, omdat het de bedoeling is dat we samen verdergaan.’


  ‘Nee,’ protesteerde Giselle. Ze raakte in paniek. ‘Dat mag niet. Je mag niet van me houden. We mogen niet verliefd worden.’


  ‘Omdat we dan gekwetst kunnen worden?’ Hij leunde met zijn voorhoofd tegen het hare en gaf haar een kusje op haar neus. ‘Daarom wil je van niemand houden, toch? En dat is ook de reden waarom je geen kind wilt. Vanwege wat er is gebeurd met je moeder en met je broertje.’


  Ze aarzelde. Dit was het moment waarop ze hem alles zou kunnen vertellen. En dat wilde ze ook. Ze wilde het zo graag! Maar op de een of andere manier kon ze de woorden niet vinden. Ze was te bang om haar verhaal te vertellen, dus in plaats daarvan knikte ze alleen maar. Per slot van rekening was het ook zo, al was het niet de hele waarheid. Waarom zou ze niet nog wat langer mogen genieten van die heerlijke momenten met hem? Nog eventjes maar… totdat ze hem moest afstaan aan een vrouw die hem kon bieden wat zij hem nooit zou kunnen geven.


  ‘Ik wilde niet dat je het wist. Ik wilde niet dat je op dezelfde manier naar me zou kijken als mijn vader. Ik had ze kunnen redden, Saul, maar dat heb ik niet gedaan… Ik liet ze los,’ snikte ze.


  ‘Nee. Dat denk je nu, maar je was nog maar een kind. Wat had je kunnen doen?’ Hij zag het tafereel levendig voor zich. De donkere straat, het natte wegdek, de vermoeide moeder die snel naar huis wilde. Ze was er met haar gedachten niet goed bij geweest en was zomaar de straat overgestoken; ze had gedacht dat het kind dat haar hand had losgelaten, achter haar aan zou komen. Hij kreeg een brok in zijn keel als hij dacht aan al die jaren dat Giselle de schuld op zich had genomen voor iets waar ze helemaal niets aan kon doen. Op dat moment nam hij zich voor zo ontzettend veel van haar te houden dat ze nooit meer enige pijn zou hoeven voelen.


  ‘Ik houd van je,’ zei hij, en terwijl hij de woorden uitsprak, wist hij dat het waar was. Het enige wat hem verbaasde was dat hij zo lang had gevochten tegen iets waarvan zijn hart en zijn lichaam al lang hadden geweten dat het de waarheid was. Hij hield van Giselle. ‘Er is niets wat je ooit zou kunnen doen of laten, waardoor ik niet meer van je zou houden,’ voegde hij er op zachte toon aan toe. ‘Niets. Ik wil met je trouwen, Giselle.’


  Ze verstijfde onmiddellijk. ‘Nee, dat kan niet. Dat is onmogelijk.’


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘O, wacht, ik snap het,’ plaagde hij. ‘Je hebt al een echtgenoot. Nou ja, dan zul je dat huwelijk moeten ontbinden. Want wij weten allebei dat je nooit helemaal de zijne bent geweest. Niet zoals je van mij bent, mijn vrouw, mijn geliefde, mijn leven.’ Zijn stem brak, en hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


  Het was onmogelijk voor haar om hem nog langer te weerstaan. Haar verlangen naar hem was zo groot.


  ‘Het lot heeft bepaald dat wij bij elkaar horen,’ zei hij vastberaden. ‘Daar ben ik heel zeker van. Zekerder dan ik ooit over iets ben geweest. Samen verder leven, van elkaar houden, voor altijd, dat is ons gezamenlijk doel.’ Iedere cel in Sauls lichaam, geërfd van zijn voorvaderen, sprak deze boodschap uit. ‘Het lot heeft er zelfs voor gezorgd dat we allebei een moeilijke jeugd hebben gehad, zodat we elkaar beter kunnen begrijpen. Uit dat trauma hebben we een prachtige verbintenis geschapen. Het is een brug geworden die ons bij elkaar brengt, zodat we de rest van ons leven samen kunnen zijn.’


  ‘Het zijn prachtige woorden,’ zei ze. ‘Maar…’


  ‘Het zijn meer dan alleen woorden,’ verzekerde Saul haar. ‘Het is een belofte. Míjn belofte aan jou voor de toekomst. Want dat is wat we zullen hebben, Giselle, een toekomst. Wat we samen hebben is té bijzonder om te laten liggen.’


  Bij elk woord dat hij sprak leek het alsof een dolk een stukje verder haar hart in werd gestoken. Ze wilde zijn aanbod zo graag aannemen, maar hoe kon ze? Hoe kon ze van hem vragen om van haar te houden zoals ze was?


  ‘Bij een huwelijk horen meestal kinderen,’ zei ze met hese stem. ‘En ik kan je geen kind schenken, Saul. Wat dat betreft zullen mijn gevoelens nooit veranderen.’


  Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ik dat wil. Weet je, Giselle, ik ben blij dat je geen kinderen wilt. Mijn eigen gevoelens daarover zijn namelijk ook niet veranderd. We kunnen samen leven, wonen en werken. Samen kunnen we prachtige gebouwen neerzetten, met alle passie en kracht die in ons zit. Dat kunnen we niet allemaal doen als we ook nog kinderen krijgen. Onze creaties zullen onze nakomelingen zijn.’


  Hij had zo overtuigend gesproken dat het Giselle duizelde. Voor haar geestesoog doemde het beeld dat hij had geschetst haarscherp op: zijn visioen en de verbintenis die hij met haar wilde aangaan.


  ‘Beloof je dat?’ vroeg ze. ‘Beloof je dat je het meent, Saul?’


  ‘We hoeven geen kinderen te krijgen om onze liefde aan elkaar te bewijzen. Ik heb niets anders en niemand anders nodig dan jou, Giselle.’


  Zijn tedere woorden raakten haar diep. Ze troostten haar, verzachtten de pijn en gaven haar kracht en moed. Haar eigen liefde voor hem werd er alleen nog maar sterker door.


  ‘Ik houd van je, Giselle.’


  ‘En ik houd van jou.’ Eindelijk had ze het gezegd. De verbintenis was geschapen. Een liefde gedeeld.


  Was het zo verkeerd om zijn liefde aan te nemen, en om op haar beurt haar liefde aan hem te schenken? Als er geen kinderen in het spel waren, zou hun liefde veilig zijn. Hij zou nooit iets hoeven te weten over… Over dat andere. Want als hij dat wel te weten zou komen, zou hij vast en zeker van haar walgen. Maar hij hoefde het niet te weten… Ze leverde een innerlijke strijd met haar geweten. Als ze voorbestemd waren om samen te zijn, zoals hij had gezegd, dan was het vast ook voorbestemd dat ze nooit zijn kind zou dragen en dat ze hem nooit precies zou vertellen waarom.


  De verleiding was te groot. Zeker als hij haar kuste, zoals hij nu deed.


  Epiloog


  


  


  


  Drie maanden later trouwden ze in de kathedraal van Arezzio, precies volgens de traditie van de familie Parenti.


  Giselle droeg een witte trouwjurk van Chanel. Saul had erop gestaan dat ze in het wit zou gaan.


  Haar oudtante was bij de ceremonie aanwezig. Op haar gezicht stond duidelijk te lezen hoe blij ze was voor Giselle.


  Natasha had een van haar te strakke en te korte jurkjes aangetrokken en staarde Giselle venijnig aan toen ze voorbijliep aan Sauls arm.


  Het kon Giselle allemaal niets schelen. Ze was veel te gelukkig en te dankbaar om iets anders te voelen dan medelijden met de vrouw van Aldo.


  Saul had Aldo’s financiële situatie en daarmee die van het land op een discrete manier gered. Als ze terugkwamen van hun huwelijksreis zouden ze beginnen met bouwen op Kovoca. Het nieuwe vakantieoord zou Giselles persoonlijke project worden. Dat was Sauls huwelijkscadeau voor haar.


  Voordat ze vertrokken had ze nog een paar minuten met haar tante, terwijl Saul afscheid nam van Aldo.


  ‘Had je vader er vandaag maar bij kunnen zijn, Giselle, op deze heuglijke dag. Hij zou zo blij voor je zijn geweest,’ zei tante Maude. ‘Hij hield zo vreselijk veel van je.’


  ‘Hield hij van me?’ De woorden waren eruit voor ze ze tegen had kunnen houden, zo geschokt was ze door wat Maude had gezegd.


  ‘O, Giselle. Hij wilde alleen maar dat je bij me kwam wonen omdat hij dacht dat het niet goed voor je zou zijn om in zo’n trieste omgeving te blijven. Hij wilde je een nieuw leven geven. Hij voelde zich zo schuldig om wat er was gebeurd… ook vanwege je moeder.’


  ‘Voelde hij zich schuldig? Ik heb altijd gedacht dat hij míj de schuld gaf.’


  ‘Dat heeft hij nooit gedaan.’ Haar oudtante schudde heftig haar hoofd. ‘Hij gaf zichzelf de schuld. Hij was bang dat je getraumatiseerd was door wat je had gezien, en dat dat alleen maar erger zou worden als je bij hem bleef wonen,’ zei Maude. ‘Vandaag zou hij zo trots op je zijn geweest! Je bent met een goede man getrouwd, Giselle, een man die van je houdt zoals je verdient. En ik merk dat jij net zoveel van hem houdt. Dat is mooi. Niemand zou ooit om minder moeten trouwen.’ Ze zweeg even en vroeg toen voorzichtig. ‘Ik neem aan dat je Saul alles hebt verteld?’


  Giselle ontweek de vragende blik van haar tante. ‘Ik heb hem alles verteld wat hij moest weten,’ antwoordde ze.


  Maude kneep zachtjes in Giselles hand. ‘Daar ben ik blij om. Als een man en een vrouw van elkaar houden, moeten er geen geheimen tussen hen in staan. Daar kan veel narigheid van komen.’


  Op dat moment kwam Saul naar hen toe. Ze gaf haar oudtante een kus op de wang. Toen ze daarna in de ogen van haar echtgenoot keek, voelde ze het vertrouwde verlangen in haar lichaam groeien. Niets zou haar geluk meer kunnen verstoren, dat wist ze zeker. Het verleden zou ze voorgoed achter zich laten.


  ‘We moeten gaan,’ zei Saul.


  Ze knikte en gaf hem haar hand, net zoals ze al een tijd geleden haar hart aan hem had gegeven.


  


  Eindelijk waren ze alleen.


  Ze verbleven in een luxe bungalow in een exclusief vakantieoord. Een butler had de tafel leeggeruimd nadat ze het avondmaal hadden gebruikt. Daarna hadden ze een strandwandeling gemaakt en naakt gezwommen bij het licht van de maan. En nu vierden ze hun verbintenis op de meest intieme manier die er bestond.


  Saul bedekte haar lichaam met kussen op een manier die zo sereen was, dat het leek alsof hij een eerbetoon aan een heilige bracht.


  De liefde tussen hen was inderdaad voorbestemd, precies zoals Saul had gezegd. Het was een liefde die sterk genoeg was om alle angsten op afstand te houden. En het schuldgevoel… Zou het schuldgevoel ook wegblijven?


  Het moest wegblijven! Het verleden moest eindelijk worden begraven. In haar leven met Saul was geen plaats voor nare herinneringen. En nu hij van haar hield, was er niets wat haar nog kon kwetsen. Ze was veilig, hun liefde was veilig, en er was niets om bang voor te zijn!


  ‘Je bent alles wat ik wil. Ik zal nooit meer naar iets anders verlangen,’ zei Saul. ‘Alleen naar jou.’


  Ze wist dat hij het meende. Er zou nu niets meer tussen kunnen komen, toch? Het lot was haar nu eindelijk goedgezind geweest. Ze mocht nu gewoon gelukkig zijn. Maar… kon ze wel gelukkig zijn in de wetenschap dat ze een groot geheim bewaarde voor Saul? Jawel! Dat kon ze, omdat het geen kwaad kon. Voor hen allebei niet.


  ‘Houd van me,’ smeekte ze hem. Vurig sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Houd van me, Saul.’


  Hij beantwoordde haar smeekbede met een kus. In gedachten bad hij voor hun geluk samen, alvorens haar lichaam te offeren op het altaar van hun liefde.


  Niets kon hen meer scheiden. Niets zou hun liefde kunnen vernietigen of zelfs maar beschadigen. Niets!


  Deel 2:


  


  Voor altijd in zijn armen


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Zijn aanraking, zo verslavend sensueel en bedreven, zo mannelijk en krachtig dwingend, zond scheuten van opwinding door haar heen, veroorzaakte een verlangen dat zich vlammend van zenuwtop naar zenuwtop door haar lichaam verspreidde. De hunkering die hij in haar opwekte, werd als een koord almaar strakker getrokken totdat niets er meer toe deed dan het moment waarop hij bezit van haar nam; snel en heet en nú. Zo ging het elke keer; bij de eerste aanraking van zijn wellustige handen ontvlamde in haar een passie die ze als net zo natuurlijk ervaarde als ademhalen.


  Ze had wel verwacht dat dit zou gebeuren toen ze zich naakt in het warme water van hun privézwembad had laten glijden, met een tropische sterrenhemel en de maan als enige getuigen van hun erotische escapades. Ze zwom van hem weg, zichzelf met die verwijdering misschien nog wel meer martelend dan hem, maar hij haalde haar in en ging onder haar zwemmen, draaide zich op zijn rug en liet zijn mond over haar borsten gaan. Ze rilde van genot, hapte naar adem toen ze zijn hand tussen haar dijen voelde glijden. Hij hield haar daar vast en begon met krachtige schopbewegingen naar de kant te zwemmen. En terwijl hun lichamen door het water kliefden, ruiste het bloed haar door de aderen als een stroom hete lava, een gloeiende stroom die haar heupen dwongen zich te bewegen op het ritme van zijn strelende vingers. Wild van verlangen begon ze zachtjes te kreunen, ze bracht haar hand omlaag en greep hem vast.


  Ze hadden de rand van het zwembad bereikt. Het duizelde haar voor de ogen, en ze liet zich door hem uit het water tillen en naar een grote zachte ligstoel brengen. Hij legde haar neer, haar lichaam soepel en loom en onderworpen aan zijn blikken en aanrakingen.


  Hij streelde haar naakte huid, nam zachtjes haar borsten in zijn handen. Haar hart sloeg over, haar buikspieren spanden zich aan met dezelfde prikkeling die haar tepels met een zoete smachtende pijn hadden doen samentrekken. Met zijn ogen registreerde hij de boodschap die haar borsten hem stuurden, maar zijn hand bleef naar beneden glijden en belandde op haar heup, waarop ze bijna onwillekeurig haar benen van elkaar deed.


  Ze zag zijn borstkas op en neer zijgen met zijn ademhaling, hij hield haar vast, kuste haar, drong bij haar naar binnen. Ze slaakte een wellustige kreet, vouwde haar benen om hem heen en bewoog met hem mee tot hun lichamen, bezeten van passie en genot, hen naar de toppen van de opwinding stuwden en in de vrije val van een bevredigende ontlading deden belanden. Ze opende haar ogen en keek hem aan.


  Hij had een liefdevol lachje op zijn gezicht en een haast bezitterige blik in zijn ogen. ‘Gefeliciteerd met ons jubileum, Mrs. Parenti,’ zei hij zachtjes.


  Gelukzalig glimlachend keek Giselle haar echtgenoot aan. Ze had het ongelooflijk getroffen. Hun leven samen was perfect, het schuldgevoel waar ze zo lang door geplaagd werd een draak die hij voor haar bevochten en verslagen had. In dit perfect harmonieuze moment hoefde ze zichzelf niet te pijnigen met herinneringen aan de andere waarheid die ze voor hem verborgen had gehouden. Die waarheid had nu geen macht meer over haar en speelde geen enkele rol in het fantastische leven dat ze deelden. Een leven waarin ze haar artistieke ambities volop kon waarmaken als hoofdarchitect van de luxe hotels die Saul over de hele wereld liet bouwen. Met hun liefde hadden ze een eigen wereld geschapen, een magische wereld waarin ze niemand nodig hadden. Ze hadden genoeg aan elkaar.


  Hun huwelijk zou geen kinderen voortbrengen. Dat was de belofte die ze elkaar gedaan hadden toen ze een jaar geleden trouwden. Dat was het fundament waarop hun huwelijk, en haar onwrikbare vertrouwen in Saul, was gebouwd.


  De oorzaak van hun beslissing om geen kinderen te krijgen lag voor hen beiden in hun eigen jeugd, dat hadden ze in elkaar herkend en geaccepteerd. Saul had met zijn liefde veel van haar jeugdtrauma’s genezen, en zij had hem op haar beurt geholpen vrede te sluiten met het verleden en in het bijzonder met zijn moeder, die in zijn ogen meer betrokken was geweest bij het lot van weeskinderen over de hele wereld dan bij het leven van haar eigen zoon.


  Het was een belangrijk en emotioneel moment geweest toen ze, in naam van zijn moeder, de eerste van vele onderwijshuizen openden, een school en een weeshuis ineen. Gefinancierd door Saul, ontworpen door Giselle en gebouwd door Sauls bedrijf, waren de onderwijshuizen een blijk van verzoening en acceptatie ter nagedachtenis aan zijn overleden moeder.


  Hun weg naar geluk was geen gemakkelijke geweest. Ze hadden allebei hard gevochten tegen de hevige aantrekkingskracht die hen bij elkaar hield, tegen hun gevoelens voor elkaar, zich ondertussen allebei wanhopig vasthoudend aan de afbrokkelende zekerheden die hun oude overtuigingen hun hadden gegeven. Saul had de eerste handreiking gedaan, en zij, zij was op dat moment al zo hevig verliefd dat ze niet anders kon dan toegeven aan haar onbedwingbare verlangens. Ze wist toen per slot van rekening al dat ook hij geen kinderen wilde.


  Saul, miljardair en gedreven zakenman, had zich voorgenomen om geen kinderen te krijgen. Eventuele kinderen zouden, net als hij in zijn jeugd, maar te vaak alleen moeten achterblijven terwijl hij de wereld over reisde. In tegenstelling tot zijn neef Aldo, het staatshoofd van het kleine Europese land dat al sinds ontelbare generaties door zijn familie geregeerd werd, was Saul niet verplicht om te trouwen en voor een erfgenaam te zorgen.


  En daarom had Giselle haar voornemen om nooit verliefd te worden uiteindelijk toch opzijgezet. Ze had de man van wie ze hield niet de mogelijkheid willen ontzeggen om kinderen te krijgen, maar Saul had haar beloofd dat hij niets anders wilde – en niemand anders nodig had – dan haar, waardoor zij uiteindelijk de moed had gevonden om de belofte die ze zichzelf gemaakt had te breken. Maar na de zware last van haar schuldgevoelens jarenlang in eenzaamheid te hebben gedragen had ze op haar trouwdag toch de kille schaduw van het verleden over haar geluk heen voelen schuiven. Er ging een rilling door haar heen, ondanks de fluwelen warmte van de tropische avondlucht.


  Saul lachte haar toe, pakte de badjas die ze eerder uitgetrokken had en legde die met tedere bewegingen om haar heen. Hij moest haar kleine rilling gezien hebben, zo opmerkzaam en attent als hij was.


  Ze genoot altijd intens van deze rustige momenten met hem, en ze wilde zich nu niet laten beïnvloeden door schaduwen uit het verleden. Het lot zou haar toch inmiddels wel bevrijd hebben van de ketenen waar haar schuldgevoelens haar in gevangen hadden gehouden? Ze hoefde zichzelf er niet aan te blijven herinneren dat ze nog steeds gegijzeld werd door een detail uit haar verleden waar Saul niets van wist. Het had geen enkele zin om het rottende kadaver van haar schuldgevoelens te blijven opgraven. De oorzaken deden er niet meer toe. Ze was veilig en werd beschermd door Sauls liefde en door het prachtige leven dat ze deelden.


  ‘Honger?’ vroeg hij.


  Ze sloeg haar ogen naar hem op en bekeek hem van top tot teen. Hij had het lichaam en het gezicht van een Griekse god, de moed van een Romeinse soldaat, de intelligentie van een diplomaat gepaard met die van een Griekse filosoof, en een onzelfzuchtige maatschappelijke betrokkenheid. Ze hield van hem met een intensiteit die al haar zintuigen en emoties beheerste. Hij was haar hele wereld, en hij maakte die wereld veilig met zijn liefde voor haar.


  Ze beantwoordde zijn vraag met een hoofdknikje.


  Hun butler had een heerlijk diner laten bezorgen toen ze aankwamen bij hun villa in het luxueuze tropische eilandresort, een investeringsproject van Saul, maar Giselle had vooral trek gehad in haar echtgenoot. Ze had hem net drie dagen moeten missen omdat hij aan het onderhandelen was geweest over de aankoop van onroerend goed, terwijl zij in de Yorkshire Dales op bezoek was bij de oudtante die haar na de dood van haar ouders en kleine broertje had opgevoed. Drie dagen zonder Saul waren drie dagen en drie nachten te lang. Nu, echter, had ze wel trek in eten, en ze ging op haar tenen staan om hem een kus te geven, terwijl hij de badjas strakker om haar heen trok.


  De avondlucht hing loom en met een zachte warmte om hen heen, en de ragfijne lagen van beige en zwarte zijden gordijnen waar ze doorheen naar binnen stapten, gaven hun suite een romantische, intieme sfeer. De villa had een sensuele uitstraling en een moderne inrichting met veel wit, beige en grijs, onderbroken door een aantal zwarte meubelstukken en een granieten vloer die door de zachte crèmekleurige vloerkleden net iets minder modernistisch oogde dan hij was.


  Op een afgedekte etenswagen stond hun maaltijd van hors d’oeuvres, heerlijk ogende exotische salades, schaaldieren en vers fruit. In een ijsemmer stond een fles champagne klaar.


  ‘Op ons,’ zei Saul nadat hij de fles geopend en de glazen gevuld had.


  ‘Op ons,’ zei ze, en ze begon te lachen toen hij zijn glas neerzette en haar met de hand een van de elegant opgemaakte hors d’oeuvres begon te voeren.


  Hij had het mooiste paar mannenhanden dat ze ooit had gezien. Slank en sterk en lichtgebruind. Da Vinci zou ze hebben willen schilderen, Michelangelo zou ze uit marmer hebben willen houwen, ze wist het zeker.


  Hij had haar tijdens de eerste nacht van hun huwelijksreis ook zo geplaagd met exquise kleine hapjes, tot ze hongerig zijn vingers begon af te likken, zoals hij later het sap van het fruit dat ze gedeeld hadden van haar naakte huid af had gelikt.


  Ze waren nu een jaar getrouwd, en hij was nog net zo opwindend als toen ze hem pas kende. De felle intensiteit van haar begeerte was nog net zo overweldigend als de eerste keer dat ze de liefde bedreven, maar er was inmiddels een extra diepte toegevoegd aan hun intimiteit, en dat was niet alleen te danken aan hun liefde, maar ook aan haar vertrouwen in hem en aan haar overtuiging dat hij altijd een veilige haven voor haar zou zijn. Zo veilig dat ze zich zonder remmingen aan hem durfde te geven.


  ‘Ik wil dat het altijd zo blijft tussen ons, Saul.’


  ‘Het zal altijd zo blijven,’ verzekerde hij haar. ‘Het kan niet anders.’


  Ze rilde en richtte haar ogen op de beweging van de zijden gordijnen, bijna alsof ze daarachter een onbekende aanwezigheid vermoedde. ‘Daag de goden niet uit,’ zei ze smekend.


  Hij begon te lachen. ‘Ik denk dat ik veel liever jou uitdaag.’


  Ze hadden dan wel net de liefde bedreven, maar hun begeerte was voor Giselle als een onuitputbare bron van levenslust waar ze zich keer op keer aan kon laven. En opeens kwamen de laatste paar minuten die ze met haar oudtante had doorgebracht haar weer voor de geest.


  ‘Het is heerlijk om je zo gelukkig te zien, Giselle,’ had haar oudtante gezegd. ‘Ik ben lange tijd bang geweest dat je jezelf de kans op liefde zou ontzeggen, en het betekent zoveel voor me om te zien dat je iemand hebt gevonden om van te houden, iemand die ook van jou houdt. Ik ben trots op je, lieverd, je hebt veel overwonnen. Toen je me op je trouwdag vertelde dat je Saul alles verteld had was ik, eerlijk gezegd, enorm opgelucht.’


  Giselle had haar oudtante glimlachend een kus gegeven, maar op weg terug naar Londen had ze de schuldgevoelens in zich voelen steken als een splinter in een open wond. Het was niet nodig geweest om Saul ‘alles’ te vertellen waar haar oudtante naar verwees; het was allemaal niet meer relevant, en ze was bang geweest dat het een negatieve invloed zou hebben op haar relatie met Saul, dat het haar het geluk zou ontnemen, net zoals al die jaren geleden was gebeurd.


  Ze had Saul niet echt misleid. Hij hield van haar zoals ze was, en ze wist zich verzekerd van zijn liefde en toewijding. Alles zou blijven zoals het nu was. Ze zou altijd veilig zijn.


  ‘Kom eens terug. Waarom doe je dat toch steeds? Je lijkt je opeens voor me af te sluiten, en dan verdwijn je met je gedachten ergens waar ik maar niet kan komen.’


  Ze schrok van zijn zacht uitgesproken woorden. ‘Nee, ik sluit me niet voor je af, en zonder jou zou ik nergens naartoe willen verdwijnen.’


  Hij keek haar aan, verbijsterd door de kracht van zijn liefde voor haar. Misschien kwam het door de intensiteit van zijn liefde dat hij zich zo bewust van zelfs maar de kleinste verandering in haar gemoedstoestand. ‘Je dacht aan je ouders, aan je familie. Dat zie ik altijd meteen’ zei hij. ‘Je ogen worden donker en krijgen dezelfde kleur groen als die malachieten zuilen die we in het koninklijk paleis in Sint Petersburg zagen.’


  ‘Mijn oudtante vertelde me hoe blij ze was dat ik jou in mijn leven had,’ vertelde ze hem, waarna ze op emotionele toon toevoegde: ‘Ik denk dat ik zou sterven als ik je zou verliezen. Het idee alleen al is ondraaglijk.’


  ‘Je zult me nooit verliezen,’ zei Saul, en hij nam haar in zijn armen. ‘Er is geen kracht op aarde sterk genoeg om tussen ons in te komen.’


  


  Ze bedreven de liefde tot diep in de nacht, langzaam en sensueel. Elke stap, elke streling bracht hen dichter naar het vuur van de perfecte samensmelting die hen voor enkele kostbare seconden bevrijdde van de sterfelijkheid.


  Na afloop lag ze vredig in zijn armen, ze liet zich wegdrijven op de golven van hun emotionele en lichamelijke bevrediging en viel, omgeven door de veiligheid van zijn liefde, in een diepe warme slaap.


  


  Saul was zich aan het afdrogen na een douche te hebben genomen toen tot zijn verbazing zijn mobiele telefoon begon te rinkelen. Hij had Moira, zijn assistente, opdracht gegeven hem, op noodgevallen na, niet te storen tijdens deze kostbare week die hij en Giselle met moeite vrij hadden weten te maken.


  Giselle lag in bed, nagloeiend met de warmte van Sauls lichaam en van hun ontspannen ochtendvrijage. Door de ragfijne gordijnen heen zag ze de stralen van de zon dansen op het water van het zwembad. Ze hoorde Saul praten, was te loom om zich te concentreren op wat hij zei en schrok toen hij de slaapkamer in kwam, haren nog nat, een handdoek rond zijn heupen geslagen en met een gezichtsuitdrukking die haar het ergste deed vermoeden nog voordat hij het haar verteld had.


  ‘We moeten zo snel mogelijk terug naar Londen. Er is een ongeluk gebeurd. Er zijn nog geen precieze details bekend, maar Aldo, Natasha en haar vader schijnen slachtoffer te zijn geworden van een moordaanslag gepleegd door een van de zakenrivalen van Natasha’s vader. Er zat een bom in de auto waar ze alle drie in zaten. Aldo had me verteld dat ze in Engeland zouden zijn omdat Natasha’s vader van plan was een of ander groot landgoed te kopen. Natasha en haar vader zijn dood, maar Aldo leeft nog. Hij ligt in het ziekenhuis in Bristol. Moira heeft een helikopter geregeld om ons naar Barbados te vliegen, en van daaruit gaan we met ons eigen vliegtuig naar Engeland. De helikopter zal hier binnen een uur zijn.’


  Met afschuw vervuld was Giselle uit bed gestapt en naar Saul toe gelopen, en ze hield hem stevig vast. ‘O, wat vreselijk… Ik zal me gereed gaan maken. Ik ben zo klaar.’


  Ze wist hoe dol hij was op zijn neef, ondanks het feit dat hun levens zo verschillend waren, en tijdens het aankleden en inpakken bad ze dat alles goed zou komen met Aldo. Arme Aldo. Hij was zo’n zachtaardige, vriendelijke man, en hij verdiende een veel dankbaarder vrouw dan Natasha. Er ging een rilling door haar heen toen ze zich herinnerde wat Saul had gezegd. Aldo had geen vrouw meer. Natasha was dood.


  Ze waren net klaar met inpakken toen ze de helikopter in de verte hoorden aankomen. Het ontbijt, bezorgd toen Saul de receptie had laten weten dat ze zouden vertrekken, bleef onaangeroerd staan. Giselle had alleen maar een kop koffie voor Saul ingeschonken. Hij had een zwak voor sterke zwarte koffie en zei altijd graag dat dat op Giselle na zijn enige verslaving was.


  Tijdens de reis naar Heathrow, en van daaruit met de helikopter naar het ziekenhuis in Bristol sprak Saul over zijn neef, en Giselle luisterde. Ze had Aldo ontmoet toen ze met Saul in Arezzio was als architect van een luxe hotel dat zijn bedrijf aan het bouwen was. Het was tijdens die trip dat zij en Saul voor het eerst de liefde met elkaar bedreven.


  Aldo leek in niets op Saul. Saul was meedogenloos mannelijk, charismatisch en sexy, terwijl de kunstminnende Aldo een onzelfzuchtige dromer was. Natasha, Aldo’s Russische vrouw, had geprobeerd Giselle wijs te maken dat Saul geen kinderen wilde omdat hij bitter was over het feit dat zijn kind nooit de titel van groothertog van Arezzio zou kunnen erven. Saul had haar echter duidelijk gemaakt dat de redenen voor zijn keus om geen kinderen te krijgen in zijn jeugd lagen.


  Hij had haar verteld hoe afwezig zijn ouders waren geweest tijdens zijn jeugd, en hij had haar bezworen dat dat de enige reden was. Ze had aan alles gezien dat hij de waarheid sprak. Aldo had zielsveel van zijn kleine afgelegen liggende land gehouden, en hij was dankbaar geweest voor de steun die Saul het op financieel gebied had gegeven. Saul had Giselle verteld dat hij dat zag als de prijs die hij moest betalen voor de vrijheid die hij genoot om zijn leven naar eigen smaak in te richten, en dat kon alleen omdat zijn vader de jongste en niet de oudste broer was geweest. Giselle was niet dol geweest op Natasha, maar deze gruwelijke dood wenste ze niemand toe.


  Uit de stukjes informatie die Saul tijdens hun reis zo nu en dan ontving konden ze uiteindelijk alleen maar opmaken dat Aldo in de bijrijdersstoel naast de chauffeur had gezeten, en daarom aan de grootste klap van de explosie ontsnapt was. Natasha en haar vader waren echter ter plekke om het leven gekomen.


  ‘De zakelijke tactieken van Natasha’s vader waren zacht gezegd een beetje duister,’ zei Saul tegen Giselle. ‘Het is wel duidelijk dat hij veel vijanden heeft gemaakt, en er zijn veel machtige mensen die het niet eens zijn met de manier waarop hij zijn rijkdommen vergaard heeft. Aldo heeft Natasha door mijn schuld ontmoet.’


  ‘Hij heeft zelf de beslissing genomen om met haar te trouwen,’ zei Giselle, en ze pakte troostend zijn hand terwijl de helikopter de landing vlakbij het ziekenhuis inzette.


  ‘En nu is ze dood. Aldo zal er kapot van zijn. Hij aanbidt haar.’


  Ze werden opgewacht door een hoofdinspecteur van politie, die hen naar het ziekenhuis escorteerde en de eerste angstige vragen van Saul beantwoordde. ‘Uw neef is zwaargewond, maar hij leeft. Hij vraagt de hele tijd naar u.’


  Saul knikte. ‘En het incident?’


  ‘Daar hebben we hem nog niet over gesproken. Het feit dat Mr. Petranovachov in een kogelwerende auto reed, zegt iets over zijn levensstijl en over zijn gevoelens omtrent zijn veiligheid. Helaas is een kogelwerende auto niet per se ook bómwerend.’


  Aangekomen in het ziekenhuis bracht de hoofdinspecteur ze naar de privéafdeling, waar hij ze voorstelde aan een in zwart pak geklede ziekenhuisconsulente en de hoofdverpleegster.


  ‘Mijn neef?’ vroeg Saul.


  ‘Hij is bij bewustzijn en hij wil u graag zien. Maar ik moet u waarschuwen: hij is ernstig gewond.’


  Giselle keek Saul gespannen aan. ‘Als je wilt dat ik met je mee ga…’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Wacht hier maar even.’


  ‘Ik zal wat te drinken voor u laten brengen,’ zei de consulente tegen Giselle, waarna ze zich weer tot Saul richtte. ‘Hoofdverpleegster Peters zal u naar de kamer van uw neef brengen, maar u kunt helaas niet meer dan vijf minuten bij hem zijn. We hebben hem gestabiliseerd, maar om de schade te herstellen die de explosie heeft aangericht moeten we hem zo snel mogelijk onder narcose brengen en opereren.’


  De schade die de explosie heeft aangericht? Wat zou dat betekenen, vroeg Giselle zich af toen ze alleen was. De gewelddadige dood van Natasha deed haar weer denken aan de dramatische dood van haar moeder en broertje, die voor haar ogen onder een vrachtwagen terecht waren gekomen. De enige reden dat zij nog leefde was dat ze op de stoep was blijven aarzelen toen haar moeder, vlak voordat die de kinderwagen met haar broertje de weg op duwde, haar streng had toegesproken. Die aarzeling had haar het leven gered, en haar tegelijkertijd opgezadeld met een levensgroot schuldgevoel. Het enige wat haar had geholpen het trauma te verwerken was de liefde van Saul.


  Arme Natasha. Hoe zelfzuchtig en onsympathiek ze ook was geweest, zo’n wreed lot verdiende ze niet.


  


  Aldo lag met zijn hoofd in het verband in het ziekenhuisbed, verbonden aan allerlei klikkende en zoemende apparaten.


  ‘Hij heeft beide benen verloren,’ had de verpleegster Saul verteld voordat ze de deur naar de kamer opende. ‘En hij heeft nogal wat interne schade opgelopen.’


  ‘Is hij… Gaat hij het overleven?’ had Saul gevraagd.


  ‘We doen alles wat we kunnen om hem er bovenop te helpen,’ had ze op professionele toon geantwoord, hoewel Saul in haar ogen de harde waarheid gereflecteerd had gezien.


  Het werd hem mistig voor de ogen toen hij Aldo zo zag liggen. Zijn neef was zo’n gulle en ronduit goede man.


  ‘Daar ben je dan… Ik wist dat je zou komen… Heb op je gewacht,’ zei Aldo moeizaam, maar desondanks goed verstaanbaar.


  Saul pakte Aldo’s hand en ging naast hem zitten. Aldo’s hand voelde koud en droog aan. Levenloos was het eerste woord dat in Saul opkwam, maar hij duwde die gedachte snel weer weg.


  ‘I-Ik wil dat je me iets belooft.’


  Saul klemde zijn kaken op elkaar. Als Aldo hem ging vragen om voor Natasha te zorgen, zou hij instemmend knikken en hem niet vertellen dat ze dood was. ‘Alles wat je wilt,’ zei hij gemeend.


  ‘Je m-moet me beloven dat je voor ons land en ons volk zult zorgen, Saul. Ik wil dat je mijn plaats als staatshoofd inneemt. Beloof me dat je voor een erfgenaam zult zorgen… Moet de familielijn voortzetten. Plicht komt voor alles…’


  Saul sloot zijn ogen. Het land regeren was wel het laatste wat hij wilde, en hij was er altijd zeker van geweest dat hij het nooit zou hoeven doen. Aldo was jonger dan hij, en al langer getrouwd, en hij was er altijd vanuit gegaan dat Aldo en Natasha voor een erfgenaam zouden zorgen. En zelf zorgen voor een erfgenaam… was wel het laatste waar Saul aan had gedacht. Hij wilde geen kinderen, en Giselle ook niet. Daar waren ze het over eens. Het had lang geduurd voordat ze met elkaar over de trauma’s van hun jeugd konden praten, maar uiteindelijk had hun beslissing om geen kinderen te nemen hun band alleen maar sterker gemaakt. En die band werd nog meer versterkt door de wetenschap dat maar weinig mensen zo’n beslissing zouden begrijpen.


  Hoe kon hij zoiets uitleggen aan iemand die op sterven lag en wilde dat hij hem een belofte deed? Wat moest hij nu? Een stervende man zijn laatste wens weigeren? Aldo had een gevoelige snaar geraakt toen hij sprak over ‘plicht’. Hun familie heerste al sinds mensenheugenis over Arezzio, ontelbare generaties lang, maar belangrijker was het gevoel dat hij deze man iets verschuldigd, en zelfs verplicht, was. Aldo was zijn vlees en bloed, zijn neef, en het was zijn schuld dat Aldo Natasha ontmoet had. Het was zijn schuld dat Aldo hier voor zijn ogen lag te sterven.


  ‘Beloof het me. Beloof het me, Saul.’ Aldo’s stem klonk opeens krachtiger, hij kneep in Sauls hand en probeerde overeind te komen. ‘Heb op je gewacht… Kan niet gaan voordat je me belooft… Moet mijn plicht doen, ondanks de…’ Zijn gezicht vertrok in een grimas. ‘…vreselijke pijn.’ Er stonden tranen in zijn ogen. ‘Beloof het me, Saul.’


  Saul aarzelde. Hij kon, en zou, accepteren dat het zijn plicht was om het land nu te voorzien van een leider die het beste voorhad met het volk. En hij kon Aldo beloven dat hij persoonlijk de leiding op zich zou nemen, maar wat betrof het produceren van een erfgenaam was hij een democraat in hart en nieren, een uitgesproken voorstander van een gekozen regering. En als hij Aldo opvolgde was dat wat hij zou willen bewerkstelligen: het gesloten patriarchale systeem waarmee zijn voorouders het land eeuwenlang geleid hadden hervormen tot een volwaardige, volwassen democratie. En daarmee zou ook zijn verplichting om een erfgenaam te produceren van de baan zijn.


  Aldo kende Sauls gevoelens omtrent erfopvolging, en toch vroeg hij hem deze belofte te maken.


  Saul keek zijn neef aan. Hij hield zielsveel van hem. Wat was hier het belangrijkst? Vasthouden aan zijn overtuigingen en ze ook uiten? Of het heengaan van zijn neef verzachten in de wetenschap dat Aldo, ongeacht wat hij nu van Saul vroeg, op de hoogte was van zijn principes? Hij sloot zijn ogen. Hij had de aanwezigheid, de wijze raad en de troost van Giselle nodig als nooit tevoren. Maar ze was niet in de kamer, en hij moest zonder haar tot een beslissing zien te komen.


  ‘Ik beloof het je, Aldo’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik beloof je dat ik mijn best zal doen voor ons land en voor het volk.’


  ‘Ik w-wist dat ik op je kon rekenen.’ De pijnlijke grimas op Aldo’s gezicht werd langzaam vervangen door iets wat bijna op een glimlach leek. ‘Natasha?’ vroeg hij op een toon zo triest dat Saul er pijn van in het hart kreeg. ‘Is ze… al weg?’


  Saul boog zijn hoofd.


  ‘Dacht ik al… Nu heb ik geen reden meer om hier te blijven.’ Aldo sloot zijn ogen, en zijn ademhaling werd zo kalm en regelmatig dat Saul even dacht dat hij het zou overleven. Maar opeens zoog hij zijn longen moeizaam vol lucht, hij opende zijn ogen, zijn blik fixerend op Saul terwijl hij uitademde en op heldere toon zei: ‘Natasha.’


  Ook zonder de vlakke lijn op de hartmonitor te hebben gezien wist Saul dat Aldo er niet meer was. Hij voelde het aan de slapte in de hand die hij vasthield, een gevoel zo sterk dat het hem voorkwam alsof hij de ziel uit Aldo’s lichaam zag verdwijnen.


  


  Giselle wist direct wat er gebeurd was toen ze Saul de wachtkamer in zag komen. Ze stond op, nam hem in haar armen en hield hem stevig vast.


  Geen van beiden sprak veel in de helikopter terug naar London City Airport, en ook in de auto naar hun luxe huis in de chique Londense wijk Chelsea bleef het grotendeels stil.


  Eenmaal achter de gesloten deuren van de achttiende-eeuwse stadsvilla liet Saul de terughoudendheid vallen die hij in het openbaar had, en hij begon door de elegante salon te ijsberen, zijn ogen vol verdriet en ongeloof.


  Giselle liep naar hem toe en legde haar hand geruststellend op zijn arm. ‘Ik vind het zo ontzettend erg,’ zei ze. ‘Ik weet hoeveel Aldo voor je betekende.’


  ‘Hij was jonger dan ik, mijn kleine neefje, en hij was meer een broer voor me dan een neef. Vooral nadat onze ouders overleden en wij de laatst overgebleven bloedverwanten waren. Ik had hem beter moeten beschermen, Giselle.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik wist wie Natasha’s vader was. Ik had –’


  ‘Wat? Aldo moeten verbieden om met zijn schoonvader in een auto te gaan zitten? Je had niet kunnen weten dat Natasha’s vader zou worden omgebracht. Ik begrijp heel goed hoe je je voelt, maar het is niet jouw schuld, Saul, net zoals het niet mijn schuld is wat er met míjn familie gebeurd is.’


  Hij legde zijn hand op die van Giselle, die nog steeds zijn arm vasthield. Niemand was beter in staat om te begrijpen wat hij doormaakte dan zij. Dat wist hij. Maar de situatie met Aldo was toch anders dan haar situatie. Zij was destijds een zesjarig meisje geweest. Hij was een volwassen man, en hij had altijd geweten hoe kwetsbaar zijn goedhartige neef was, hoe vatbaar voor Natasha en voor de pijn die hij bereid was te lijden uit liefde voor haar. Maar hij had nooit kunnen weten dat Aldo zou komen te overlijden aan een of andere nikserige, toevallige bijkomstigheid van een actie die niet eens tegen hem gericht was.


  ‘Dit had nooit moeten gebeuren. Aldo had zoveel te geven, vooral aan zijn land en aan zijn volk.’


  ‘Hij wilde ze meer democratie geven,’ bracht Giselle hem in herinnering, hoe moeilijk ze het ook vond om op een moment als dit te wijzen op de mogelijkheid het land, nu Aldo er niet meer was, tot een democratie om te vormen.


  ‘Ik zal naar Rusland moeten, hoe eerder hoe beter,’ zei Saul opeens. Toen hij Giselle haar voorhoofd zag fronsen lichtte hij toe: ‘Het is misschien smakeloos om over dit soort zaken te praten, maar het is nu eenmaal zo dat Aldo zowel Natasha als haar vader overleefd heeft, al was het maar even. Hij heeft vóór zijn dood dus alles geërfd wat Natasha van haar vader zou erven.’


  ‘Betekent dat dat jij nu alles krijgt, als enige erfgenaam van Aldo?’ vroeg Giselle. ‘Dat idee bevalt me helemaal niet, Saul. Niet alleen door de omstandigheden van Aldo’s dood en het feit dat hij zo jong gestorven is, maar ook door de manier waarop die rijkdommen vergaard zijn. Ik vind het maar –’


  ‘Bloedgeld?’ vulde Saul aan, waarop Giselle knikte. ‘Dat vind ik ook,’ vervolgde hij. ‘Ik ben dan ook absoluut niet van plan om persoonlijk voordeel uit dat geld te halen. Ik heb echter wel een plicht naar Aldo en naar de bevolking om te doen wat voor hen het beste is. We hebben het aan Ivan Petranovachov te danken dat Aldo al die investeringen in al die verlieslijdende ondernemingen heeft gedaan. Ik heb Aldo wel geholpen met het afbetalen van zijn persoonlijke schulden, maar het land gaat nog steeds zwaar gebukt onder de schuldenlast die hij veroorzaakt heeft in zijn pogingen om de mensen te helpen. Helaas zijn veel van die gelden beland bij de mensen die hem in de eerste plaats hadden verleid tot het maken van die foute investeringen, en dat waren voornamelijk zakenpartners van Natasha’s vader.’


  Giselle knikte. Dit was allemaal geen nieuws voor haar. Ze herinnerde zich maar al te goed de woede van Saul toen Natasha hen vlak na kerst zelfvoldaan vertelde dat ze erop had gestaan dat Aldo Sauls adviezen in de wind sloeg en zich tot haar vader wendde. De zachtmoedige Aldo was helaas geen scherpe zakenman geweest.


  ‘Ik wil eerst eens met de Russische zakenpartners van Natasha’s vader gaan praten om te zien hoe de zaken ervoor staan. Daarna wil ik de hele nalatenschap verkopen en de opbrengst gebruiken om de schuldenlast van Arezzio te verlichten. En wat overblijft gaat naar een liefdadigheidsinstelling. Niet die van ons. Ik wil geen geld dat verdiend is met het uitpersen van mensen door middel van gedwongen en slecht betaalde arbeid, en ik vermoed dat veel van Petranovachovs bedrijven zich daaraan schuldig maken. Ik zal contact opnemen met de Russische ambassade en hun vragen een aantal instellingen voor te dragen die in aanmerking komen voor een donatie.’


  ‘Dat vind ik een uitstekend idee,’ zei Giselle instemmend. ‘Wanneer vertrekken we naar Rusland?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil niet dat je meegaat, Giselle.’


  ‘Maar we zouden toch proberen om altijd samen te reizen? En zeker in tijden als deze wil ik bij je zijn.’


  ‘Ik weet het…’ Hij lachte haar teder toe. ‘…en geloof me: ik wil niets liever dan dat je bij me bent en dat je me steunt bij alles wat ik doe. Dankzij jou hebben we die liefdadigheidsinstelling opgericht om weeshuizen te bouwen, en je weet hoe dat me geholpen heeft om de woede en de negativiteit die ik voor mijn moeder voelde achter me te laten. Maar ik ben bang dat ik niet door alle zakenpartners van Ivan Petranovachov even vriendelijk ontvangen zal worden. Ik wil je niet blootstellen aan onaangename zaken of enige vorm van gevaar.’


  Haar hart bonkte in haar borstkas. ‘En ik wil niet dat jij gevaar loopt.’


  ‘Ik zal heel voorzichtig zijn,’ verzekerde hij haar. ‘Maar het zal makkelijker zijn om te doen wat ik moet doen als ik me geen zorgen hoef te maken over jouw veiligheid. Ik blijf niet lang weg. Niet meer dan drie of vier dagen.’


  Ze ademde een ontevreden zucht uit. Het klonk wel logisch wat Saul zei, maar ze hadden onlangs nog een hele tijd zonder elkaar moeten doorbrengen. Desondanks wilde ze hem op dit tragische en moeilijke moment niet tot last zijn. ‘Ik begrijp het,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar ik vind het vreselijk dat we zo vaak uit elkaar zijn, en het is jouw schuld dat ik dat zo vreselijk vind: je maakt me zo ontzettend gelukkig als we samen zijn.’


  Hij lachte. ‘Dat is dan tweerichtingsverkeer. Jij maakt mij ook gelukkiger dan ik voor mogelijk had gehouden, en gek genoeg zijn juist daarom mijn schuldgevoelens ten aanzien van Aldo zo groot. We weten allebei dat zijn huwelijk hem niet het soort geluk had kunnen brengen dat wij delen. Hij en Natasha hadden geen hechte emotionele band met elkaar, er is tussen hen eigenlijk nooit sprake geweest van oprechte intimiteit.’


  ‘Hij hield van haar, maar ik denk niet dat zij op dezelfde manier van hem hield.’


  ‘Onze relatie is gebaseerd op wederzijds vertrouwen en openheid. Ik weet dat jij nooit iets voor me verborgen zou houden. Ik betwijfel of Aldo hetzelfde over Natasha had kunnen zeggen.’


  Giselle legde haar hoofd op Sauls schouder, haar hart schuldbewust kloppend in haar borst. Ze had wel degelijk iets voor Saul verborgen gehouden. Maar het was niet iets wat hij per se moest weten, en het veranderde niets aan haar gevoelens voor hem. Integendeel zelfs: ze was zo mogelijk nog meer van hem gaan houden toen het door hun gezamenlijke beslissing om geen kinderen te nemen niet meer nodig was hem te vertellen wat ze verborgen hield. ‘Ik houd zoveel van je,’ zei ze. ‘Ons leven samen is precies waar ik op gehoopt had, en nog veel meer.’


  ‘Dat vind ik ook. Je bent het beste wat er bestaat, Giselle. Je brengt het beste in me naar boven. Je bent mijn lief en mijn leven.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan en kuste haar, eerst zacht en teder, maar zijn kus werd al gauw onstuimig en hongerig. Het leven was zo kostbaar, de liefde ook, en hij werd bevangen door een drang om de duisternis rond Aldo’s dood te verdrijven en troost te zoeken in de armen van zijn vrouw.


  Giselle reageerde meteen en kuste hem gepassioneerd terug, aangespoord door het vuur van haar eigen verlangens. Soms hadden acties en emoties geen woorden of uitleg nodig.


  


  Saul vertrok de volgende dag al naar Rusland, na in de ochtend eerst bij de Russische ambassade langs te zijn geweest om toestemming te krijgen voor het uitvoeren van zijn plannen. Hij had zich ervan verzekerd dat alles goed ging met Giselle, die vannacht onwel was geworden, waarschijnlijk door de lange reis en de schok van Aldo’s dood. Vanmorgen had ze zich echter al weer een stuk beter gevoeld, op een wat onrustige maag na.


  Hun eigen zaken zouden even op een laag pitje komen te staan, besefte Giselle. Eerst was er de begrafenis van Aldo, en dat zou gezien zijn positie een staatsbegrafenis zijn. Het lichaam van Natasha zou naast dat van Aldo komen te liggen, maar de begrafenis van Natasha’s vader zou door de Russische ambassade geregeld worden.


  Giselle besloot om tijdens Sauls afwezigheid te werken aan de plannen voor het eiland dat hij had gekocht, de aankoop waardoor ze elkaar hadden leren kennen. Saul had haar het eiland gegeven als huwelijkscadeau, en ze hadden besloten om er in plaats van een luxe hotelcomplex, zoals hij eerst van plan was geweest, een vakantiedorp voor weeskinderen en andere minderbedeelde kinderen te laten bouwen. Giselle was in onderhandeling met een aantal pretparken om voor die kinderen iets heel speciaals te laten neerzetten.


  Een van de redenen waarom ze zo van Saul hield was dat hij begreep dat het door de dood van haar kleine broertje voor haar belangrijk was dat hun liefdadigheidswerk zich op kinderen richtte. Ze wist natuurlijk dat niets haar broertje terug zou kunnen brengen, en dat haar schuldgevoelens over zijn dood nooit helemaal uit haar hart zouden kunnen verdwijnen, maar ze voelde zich gedreven om iets te doen voor kinderen die nog wel te redden waren.


  Voor haar broertje… en voor de kinderen die ze zelf nooit zou kunnen hebben? De kinderen die ze voor hun eigen bestwil maar beter niet kon hebben, voor hun veiligheid als ze klein en kwetsbaar waren, en voor hun kans om hun volwassen leven te leiden zonder de angst die haar achtervolgd had.


  Achtervolgd hád? Was ze er wel zeker van dat die angst in het verleden lag? Natuurlijk. Saul had haar zijn liefde gegeven en haar verzekerd dat hij geen kinderen wilde, en haar echtgenoot was boven alles een man van zijn woord. Een man op wie ze kon vertrouwen.


  Ze stond op, de plotseling opkomende tranen achter haar ogen wegknipperend. Waarom huilde ze, terwijl ze zoveel had om dankbaar voor te zijn? Terwijl ze de liefde van Saul had? Terwijl hun gezamenlijke beslissing om geen kinderen te krijgen een van de schakels van hun hechte band was? En wist ze het antwoord op die vraag eigenlijk niet al? Elke keer als ze de kinderen bezochten die ze via hun liefdadigheidsinstelling onder hun hoede hadden, hunkerde ze er met heel haar hart naar om Sauls kind in haar armen te houden. Maar ze moest zich erbij neerleggen dat dat nooit zou gebeuren.


  Haar mobiele telefoon ging over, en ze was blij om te zien dat het Saul was die belde.


  ‘Even een snel telefoontje,’ zei hij. ‘Ik wilde kijken hoe het met je gaat.’


  ‘Het gaat goed, hoor. Hoe gaat het met jou?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Ik schiet aardig op. Ik denk dat ik gauw weer terug ben.’


  ‘Ik mis je,’ zei ze.


  ‘Ik mis jou ook.’


  Na het telefoongesprek nam Giselle zich voor om, zodra alle formaliteiten rond Aldo’s overlijden achter de rug waren, Saul voor te stellen samen een paar dagen weg te gaan. Niet alleen om hun voortijdig afgebroken vakantie in te halen, maar vooral zodat Saul de tijd kreeg om de dood van Aldo in alle rust te verwerken.


  


  In Moskou zat Saul in zijn hotelkamer uit het raam te staren. De belofte die de stervende Aldo hem had afgedwongen woog hem zwaar op de schouders. Hij had nooit staatshoofd van Arezzio willen worden, was altijd blij geweest dat niet hij maar Aldo die verantwoordelijkheid geërfd had. Hij hield van het leven dat hij met Giselle had opgebouwd, en zij ook, dat wist hij. Door hun moeizame jeugd en het verlies van hun ouders hadden ze allebei het gevoel gehad dat hun ouders niet van hen hielden en dat ze er niet toe deden. Dat gedeelde trauma had ze nader tot elkaar gebracht, net als het plezier dat ze beiden haalden uit hun gezamenlijke zakelijke ondernemingen. Vanaf het moment dat ze een jaar geleden met elkaar trouwden hadden ze zich alleen maar hoeven concentreren op de plichten die hun liefde voor elkaar met zich meebracht.


  Nu, echter, werd hij geroepen door een andere plicht. Een plicht die hun levensstijl radicaal zou veranderen en die eisen zou stellen die hoorden bij het overnemen van een erfelijke titel in een eeuwenoude lijn van heersers, die al generaties lang van vader op zoon de scepter over Arezzio zwaaiden.


  Hij zou blij zijn als hij Rusland weer kon verlaten, en niet alleen omdat hij Giselle miste. Het gedrag van Natasha’s vader en een aantal van diens zakenpartners had hem een vieze smaak in de mond gegeven, en hij had tijdens besprekingen met de ter zake doende Russische functionarissen gemerkt dat ook zij walgden van de methodes die Ivan Petranovachov had gebruikt om zijn fortuin bij elkaar te harken.


  Saul had gehoord dat het collier dat Natasha bij haar overlijden droeg afkomstig was uit de juwelencollectie van de laatste tsarina. Het was een stuk van onschatbare historische waarde dat in een museum thuishoorde en nergens anders, en toch had Natasha’s vader het op de een of andere manier in zijn bezit weten te krijgen. Saul was blij geweest toen hij het aan de Russische autoriteiten kon overhandigen. Het was zo onlosmakelijk verbonden aan het vreselijke lot van de tsarina voor wie de laatste tsaar het had laten maken.


  Saul begon zachtjes te grinniken. Hij kon zich levendig voorstellen hoe Giselle zou reageren als hij het in zijn hoofd zou halen om speciaal voor haar een klein fortuin aan sieraden te laten ontwerpen. Ze zou zodra ze dat hoorde eisen dat hij het geld aan een goed doel gaf, in plaats van aan een juwelier.


  Giselle… Giselle…


  Hij werd overspoeld door het verlangen nu bij haar te zijn, haar vast te houden, haar levende warmte in zijn armen te voelen en de liefde met haar te bedrijven.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Hoe dichter ze de hoofdstad van Arezzio naderden, hoe talrijker de rouwuitingen aan de kant van de weg werden. Er hingen zwarte vlaggen voorzien van Aldo’s wapenschild halfstok aan alle lantaarnpalen en aan veel van de huizen. De aanblik van al die blijken van medeleven bezorgde Giselle een brok in de keel. Ze draaide haar hoofd om dat tegen Saul te zeggen, maar de woorden stokten.


  Saul keek niet naar haar. Hij keek de andere kant op. Ze had wel geweten dat hij zich de dood van Aldo erg zou aantrekken, maar na zijn terugkeer uit Rusland, en na hun eerste koortsachtige en verheugde uitingen van liefde, leek hij zich helemaal teruggetrokken te hebben in zijn eigen gedachtewereld. In eerste instantie had ze dat gezien als een natuurlijk onderdeel van zijn rouwproces, maar nu begon ze te vermoeden dat hij haar met opzet niet toeliet tot zijn gedachten en gevoelens over het verlies van zijn neef. Elke keer als ze probeerde met hem over Aldo te praten veranderde hij resoluut van onderwerp, alsof hij zijn gevoelens niet met haar wilde delen. Waarom deed hij dat toch? Begreep hij dan niet dat ze zich buitengesloten en afgewezen voelde als hij het onderwerp Aldo bleef ontwijken?


  Ze pakte zijn hand, waarop hij zijn hoofd naar haar toe draaide en haar aankeek.


  ‘Er is iets mis,’ zei hij opeens. ‘Vertel het maar.’


  Er ging een gevoel van opluchting door haar heen. ‘Je bent zo gespannen sinds je terug bent uit Rusland, ik begon me zorgen te maken.’


  ‘Het spijt me. Ik probeer nog steeds grip te krijgen op het overlijden van Aldo, en alles wat dat inhoudt. Het was nog nooit bij me opgekomen dat hij zo jong zou kunnen sterven, en ik heb er nooit bij stilgestaan hoe groot de impact van zijn dood zou kunnen zijn op de toekomst van het land.’


  ‘Zijn volk zal hem missen,’ zei ze zachtjes. ‘Jij en ik waren het weliswaar niet eens met de manier waarop het land geregeerd werd of met de invloed die Natasha op Aldo had, maar Aldo deed zijn best om een goed heerser te zijn. Natasha klaagde er vaak over dat hij het land op de eerste plaats had staan, en haar pas op de tweede.’


  ‘Dat was natuurlijk niet zo, maar Aldo probeerde inderdaad zijn plicht zo goed mogelijk te vervullen. Natasha had echter een eigen agenda, en dat maakte het er voor hem niet gemakkelijker op. Daarnaast geloofde hij ook echt dat de mensen recht hadden op een leider die zijn verplichtingen serieus nam. Net zoals hij geloofde in het belang van onze familietraditie en de plicht om die van generatie op generatie door te geven.’


  ‘Je verantwoordelijkheidsgevoel en je loyaliteit aan de mensen om wie je geeft zijn twee karakteristieken die je met Aldo deelt… deelde,’ zei ze, blij toen hij even in haar hand kneep en niet boos was over het feit dat ze in de tegenwoordige tijd over Aldo sprak.


  Ze voelde zich een stuk beter nu hij eindelijk met haar over zijn gevoelens en over Aldo had gepraat. Ze was door gebeurtenissen in haar jeugd nog steeds bang om buitengesloten te worden door de mensen van wie ze hield, en ze vermoedde dat ze daarom op dat vlak soms wat overgevoelig was.


  Inmiddels waren ze aangekomen bij het paleis, waar de Koninklijke Garde op wacht stond. De normaliter zo kleurrijke uniformen waren ingewisseld voor stemmige zwarte, met op de korte uniformjassen hetzelfde rood- en goudkleurige familiewapen als op de zwarte vlaggen.


  Tradities, protocol en ceremonieel konden nogal overweldigend zijn, realiseerde Giselle zich toen ze bij het uitstappen van de auto werden begroet door een van Aldo’s oudere ministers, die een buiging voor Saul maakte en hen daarna over een zwarte loper het paleis in escorteerde. Ze bleef vergeten dat Saul adellijk bloed door de aderen had stromen, waarschijnlijk vooral omdat hij haar altijd duidelijk had gemaakt dat hij afstand had genomen van ‘dat hele adellijke gedoe’.


  Tot Giselles grote opluchting had Saul zijn eigen appartement binnen de paleismuren, daar zouden ze zich na de rouwceremonie rustig kunnen terugtrekken. Alle dienstmeisjes hadden hun witte schorten vervangen door zwarte exemplaren, en ze leken, net als alle andere leden van de huishoudelijke staf, oprecht aangeslagen door het plotselinge verlies. Giselle wist dat Aldo erg geliefd was geweest, ondanks het feit dat hij moeite had gehad om weerstand te bieden aan zijn vrouw en aan de schimmige zakenlui die Arezzio probeerden te gebruiken om zichzelf te verrijken, vage types die hem keer op keer wisten te strikken voor allerlei onduidelijke projecten waar Saul hem dan telkens weer uit moest zien te redden.


  ‘Er zal veel veranderen voor de mensen hier,’ zei ze toen ze eindelijk alleen waren in het appartement.


  ‘Ja.’ Hij was opgelucht dat Giselle zich bewust leek te zijn van de rol die hij op zich moest nemen, ook al zei ze dat niet met zoveel woorden, en dat ze er geen gesprek over forceerde en hem de ruimte gaf om grip te krijgen op alles wat er stond te gebeuren.


  Hij had instinctief en emotioneel gehandeld toen hij Aldo die belofte maakte, en hij was pas later gaan beseffen wat die belofte eigenlijk inhield. Hij was zelfs even kwaad geweest op zijn neef, omdat die had geweten hoe blij Saul was dat hij noch de titel, noch de daarbij horende verantwoordelijkheden zou erven, simpelweg omdat zijn vader later was geboren dan de vader van Aldo.


  Nu hij weer terug was in Arezzio merkte hij pas echt hoeveel moeite hij had met de last die zijn neef hem te dragen had gegeven. De verantwoordelijk die hij voelde naar Aldo, en naar zijn adellijke afkomst, woog hem net zo zwaar op de schouders als de rouw waarin het paleis en iedereen binnen haar muren gehuld was.


  Nu hij met Giselle in zijn privéappartement was, voelde hij de last iets lichter worden; de druk van de beslissing die hij moest nemen nam langzaam af. De kalme en wijze woorden van Giselle over zijn aangeboren plichtsgevoel hadden hem de juiste richting gewezen.


  ‘De veranderingen die plaats moeten vinden zullen het volk veel voordeel opleveren, maar ik vrees dat men dat niet meteen zal inzien,’ zei Giselle. ‘We hielden allemaal van Aldo, maar het land heeft een sterke en gemotiveerde leider nodig. Misschien was zijn dood een teken dat het tijd is voor verandering.’


  Saul raakte er steeds meer overtuigd van dat Giselle heel goed begreep wat de impact van Aldo’s dood op hun levens zou zijn. Die gedachte troostte hem en gaf hem kracht. ‘Heb ik je al verteld hoeveel ik van je houd?’ vroeg hij.


  Ze lachte hem opgelucht toe. Hij was de afgelopen paar dagen zo afwezig en afstandelijk geweest, maar gelukkig was hij nu weer haar vertrouwde lieve Saul.


  ‘Hier hebben we voor het eerst de liefde met elkaar bedreven.’ Hij liet zijn hand achter haar nek glijden en begon haar naar zich toe te trekken, maar hij werd onderbroken door een stevig geklop op de deur. Met een kort zuchtje liet hij haar weer los om de deur te openen.


  Giselle zag de in zwart geklede hofmeester in de gang staan. Saul luisterde naar wat hij te zeggen had, knikte even en sloot toen de deur weer.


  ‘Aldo’s lichaam ligt opgebaard in de kathedraal,’ zei hij, terwijl hij weer naar haar toe liep. ‘De hofmeester zegt dat ik nu achter gesloten deuren afscheid kan nemen als ik dat wil. Morgenochtend gaat de kathedraal open voor het publiek.’


  ‘Ik ga wel met je mee,’ bood Giselle aan.


  Saul schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik… Het is beter als ik alleen ga. Jij en ik worden morgen geacht de rouwperiode officieel te openen, dan kunnen we samen afscheid nemen van Aldo.’


  Voordat Giselle daar iets tegen in kon brengen was hij al weg. De deur viel met een harde klik achter hem dicht, als een bijl die de band tussen hen doorhakte, dacht Giselle ongemakkelijk.


  


  Er liep een ondergrondse gang van het paleis naar de kathedraal, gehouwen uit de rots waar de stad op gebouwd was. De tunnel mocht nu dan voorzien zijn van elektrisch licht, maar Saul kon zich, terwijl hij achter de hofmeester aan liep, goed voorstellen hoe het er vroeger uitgezien moest hebben toen Arezzio belegerd werd door vijanden en potentiële veroveraars, en men slechts bijgelicht door toortsen door deze tunnel liep met gevaarlijke en zelfs sinistere bedoelingen.


  Het land had ten tijde van de Britse reformatie de banden met de katholieke kerk verbroken, de nationale religie was vandaag de dag het best te omschrijven als protestantisme.


  Ze werden opgewacht door de aartsbisschop, wiens kleurrijke formele gewaden een welkome afwisseling waren na de bedompte tunnel en het donkere, in rouw gehulde kasteel. De kathedraal deed Saul denken aan Westminster Abbey in Londen, hoewel deze kathedraal kleiner was. Op het glas-in-loodraam hoog boven het altaar waren taferelen te zien van de heldendaden van zijn voorvaderen, waarna ze onder escorte van gevleugelde engelen naar de hemel opstegen.


  De kist van Aldo stond in het midden van de kathedraal en was aan de binnenkant met witte zijde bekleed. Aldo zelf was gekleed in het officiële tenue van het staatshoofd. De geur van wierook vermengde zich met de woorden van de aartsbisschop, die een kort gebed prevelde. Daarna trokken hij en de hofmeester zich terug, en lieten ze Aldo alleen met zijn neef.


  De dood had de trekken in Aldo’s gezicht een scherpe waardigheid gegeven die hem er strenger uit deed zien dan hij bij leven was geweest. Zo’n zachtaardige man. Hij was wel de laatste die zo’n wreed lot verdiende. En Saul had hem beloofd het leiderschap op zich te nemen nu Aldo het zelf niet meer kon dragen.


  Hij knielde neer naast de kist. Het was te laat om van gedachten te veranderen. Hij had zijn woord gegeven. Met de acceptatie van dat feit kwam er een gevoel van opluchting over hem heen, een verlichting van de woede die hem in een ijzeren greep had gehouden.


  Giselle had gelijk toen ze zei dat het land een sterke leider nodig had. Hij zou zoveel voor zijn volk kunnen doen: scholen bouwen, geld beschikbaar maken om studenten in het buitenland te laten studeren zodat ze met de opgedane kennis hun eigen land konden helpen opbouwen. Hij zou de universiteit van Arezzio kunnen ondersteunen met subsidies, de mensen die in het buitenland gestudeerd hadden zouden daar hun kennis verder kunnen verspreiden. Hij zou dit land kunnen veranderen van een trage armoedige boel naar een bruisend en inspirerend centrum van creativiteit.


  Hij zou het staatshoofd kunnen zijn dat Aldo zich van hem voorgesteld had, maar om dat te doen zou hij het leven dat hij met Giselle had opgebouwd achter zich moeten laten. Ze zouden veel vrijheden moeten opgeven en daarvoor in de plaats een scala aan drukkende staatsverplichtingen, tradities en ceremonies op hun bord krijgen.


  Hij stond op.


  


  Het eerste wat hij deed toen hij terug was in het appartement, was Giselle in zijn armen nemen.


  Ze rook de koude lucht en de geur van wierook om hem heen, en ze voelde zijn borstkas rijzen met de grote teug adem die hij in zijn longen zoog, en weer omlaag gaan toen hij uitademde.


  Ze keek hem in de ogen, hij schudde zijn hoofd en begon haar toen te kussen, zo wild en gepassioneerd en intens dat al haar zintuigen meteen op scherp stonden.


  Hij kon nog niet vrijuit met Giselle over de dood van Aldo praten. De pijn van dit onverwachte verlies was als een echo van de pijn en de woede die hij had gevoeld bij de dood van zijn ouders, en daarbij kwam, via de mensen van wie hij hield, het besef van zijn eigen kwetsbaarheid. En als er een ding was waar Saul moeite mee had, dan was het wel emotionele kwetsbaarheid.


  Het was gemakkelijker om iets te doen dan om iets te zeggen, gemakkelijker om zich te verliezen in een lichamelijke expressie van zijn hunkering naar Giselle, naar de troost van haar levende, ademende aanwezigheid. Gemakkelijker om haar te beminnen dan om haar te vertellen hoe hij zich voelde. Een man liet per slot van rekening zijn zwakheden niet zien, zelfs niet aan de vrouw van wie hij hield. Hij moest sterk zijn voor haar, voor hen beiden.


  Het was alsof ze voor het eerst de liefde bedreven, of voor het eerst in een lange, lange tijd, dacht Giselle. Hij hongerde naar haar als een man die te lang een onbedwingbaar verlangen had proberen te onderdrukken. Het wond haar op en het ontwapende haar tegelijkertijd, gaf haar het gevoel dat er niets belangrijker was dan hun liefde. De steun en de troost die ze hem wilde geven kwamen het beste tot uiting in de lichamelijke verbinding die ze met elkaar hadden. Er zat een felle en basale, bijna primitieve kracht in zijn strelingen, in zijn gegrom op het moment dat hij haar borsten in zijn handen nam. Zijn begeerte ontstak de begeerte in haar, en de stilte in de kamer werd al gauw doorbroken door het geluid van hun onregelmatige, hijgende ademhaling, van raspende vingers over geweven stoffen, van triomfantelijke of wanhopige kreuntjes wanneer een nieuwe intimiteit werd bereikt of juist geblokkeerd door de barrière van kleren, die ze zo snel mogelijk wilden, nee, móésten uittrekken.


  Dit was niet het liefdesspel van een gedienstige, beheerste minnaar. Dit was een combinatie van de meest basale sensuele behoefte van een man en de honger van een vrouw, zijn vrouw, om die behoefte te bevredigen, besefte ze, terwijl hij haar borsten ontblootte, bekeek en met een rauwe triomfantelijke kreun begon te betasten.


  Zijn handen op haar huid, zijn strelende vingertoppen over haar gespannen tepels veroorzaakten een onwillekeurige rilling van wellust door haar lichaam. Hun verlangen naar elkaar was rauw en dwingend, hevig en bijna gevaarlijk intens.


  Een vrouw moest een wel heel groot vertrouwen in een man hebben om zich over te kunnen geven aan de overweldigende vuurzee van begeerte die zij nu door zich heen voelde trekken. Ze voelde zijn handen branden op haar huid en ze wist dat ze hem volledig vertrouwde.


  ‘Kus me,’ commandeerde ze, wetende dat ze zich daarmee in het hart van het vuur begaf en zich eraan overleverde, dat ze zich aan hém overleverde en hem toestemming gaf om te doen wat hij wilde.


  De intensiteit van hun passie was niets nieuws, maar ze had het idee dat er iets bij gekomen was. Alsof de dood van Aldo een versterkend effect had gehad op de levenslust van Saul, en op zijn lust voor haar… De scherpe urgentie en de sensuele honger waarmee hij elk deel van haar lichaam aanbad en liefkoosde gaf een nieuwe dimensie aan hun intimiteit en wond de spiralen van haar begeerte almaar strakker en strakker op totdat ze het niet meer volhield en hem begon te smeken haar te bevrijden van deze zachte marteling.


  Haar eerste climax kwam snel en scherp, maar Saul bleef hen beiden met stevige stoten verder brengen, en ze voelde zich getransporteerd, ver voorbij haar sensaties naar een plek waar ze niets anders kon dan zich met lichaam en geest aan hem vastklampen.


  De schreeuw die Saul uitstootte in de laatste seconden van hun gedeelde ontlading leek uit zijn tenen te komen. Hij bleef haar vasthouden en liet zijn hartslag weer tot bedaren komen, wentelde zich in het gevoel van opluchting en welbehagen dat hij over zich heen voelde spoelen. Ze waren springlevend, en ze waren samen. Ze hadden de hoogste hoogten beklommen en waren samen de diepten in gedoken, en de reis die ze hadden ondernomen had de verontrustende duisternis rond Aldo’s dood uit zijn hart gejaagd en hem weer kracht en zelfvertrouwen gegeven. Hun liefdesspel had hem tot in de ziel geraakt, en toch kon hij zijn zielenroerselen niet delen. Hij hield van Giselle en hij wilde niet dat ze hem zou zien als een emotioneel zwakke man.


  Hij moest een nieuwe toekomst voor hen uitstippelen met de as van de schepen die ze gedwongen waren achter zich te verbranden. Hij moest haar laten zien dat hij sterk genoeg was om die nieuwe toekomst vorm te geven, dat hij de lasten kon dragen en ervoor kon zorgen dat ze toch nog een aantal van hun oude plannen ten uitvoer konden brengen. En totdat hij had bedacht hoe hij dat het beste kon doen, en haar kon laten zien dat het mogelijk was, wilde hij de situatie niet met haar bespreken.


  Het laatste wat hij wilde was dat ze zich belast zou voelen, of zich zorgen zou maken over de veranderingen. Hij mocht Aldo dan wel iets verschuldigd zijn, maar de belofte die hij Giselle gemaakt had om haar te beschermen, en de toewijding die hij had voor hun liefde, waren belangrijker.


  Ze zou begrijpen dat hun levens ingrijpend moesten veranderen, ze wist dat hij het enige in leven zijnde naaste familielid van Aldo was. Ze zou begrijpen dat hij verplicht was de taak op zich te nemen, hoewel ze geen van beiden hadden verwacht dat het ooit zover zou komen dat Saul het land zou moeten leiden. En waarom zouden ze ook? Aldo was nog zo jong geweest, en bovendien getrouwd met een vrouw die geen geheim had gemaakt van haar wens de volgende groothertog van Arezzio te baren.


  Het lot had echter anders bepaald, en nu was het zijn plicht om de verantwoordelijkheden te accepteren die de dood van Aldo hem opgelegd had. Met Giselle aan zijn zijde zou hij een nieuw leven bouwen op de fundamenten die zijn voorouders in deze rots hadden geslagen. Niet alleen voor zichzelf, maar voor een ieder die hij door zijn belofte aan Aldo onder zijn hoede had gekregen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De staatsbegrafenis, met al zijn sombere plechtigheden, was voorbij. Aldo was bijgezet in het koninklijk mausoleum, met Natasha aan zijn zijde. Saul werd natuurlijk geacht een leidende rol te spelen tijdens de plechtigheden en in het onderhoud met de koninklijke families en staatshoofden van andere landen. En Giselle had als zijn vrouw ook haar rol te vervullen gehad – een rol die niet eens zoveel verschilde van de rol die ze als zakenpartner en echtgenote van Saul speelde in het zakelijke en sociale leven.


  Nu waren alle rouwgasten weg, en twee dagen na de begrafenis hadden Giselle en Saul eindelijk tijd om samen te ontbijten in de zonnige binnentuin van de privévertrekken.


  ‘Heb ik je al bedankt voor alles wat je de afgelopen dagen gedaan hebt?’ vroeg hij met warmte in zijn stem.


  ‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik wilde graag helpen, en eerlijk gezegd viel het me erg mee. Ik voelde me af en toe wel wat opgelaten met al die koninklijke gasten die er klakkeloos van uit leken te gaan dat jij Aldo zou opvolgen. Ik weet niet eens meer hoe vaak we uitgenodigd zijn voor een staatsbezoek. Niet dat ik die uitnodigingen aan zou willen nemen, overigens.’


  ‘Ik ook niet… als ik het voor het kiezen had,’ zei Saul. ‘Maar we weten allebei dat we het door de dood van Aldo niet meer zomaar voor het kiezen hebben.’


  De glimlach verdween van Giselles gezicht. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Je weet toch wel wat ik bedoel? Ik bedoel dat ik Aldo inderdaad zal moeten opvolgen, en daarom –’


  ‘Wat?’ zei ze geschrokken. ‘Dat kun je niet menen, Saul. Je hebt altijd gezegd dat je onder geen beding staatshoofd zou willen zijn. Toen we trouwden heb je –’


  ‘Ik weet wat ik gezegd heb, Giselle. Maar alles is veranderd. De dood van Aldo heeft alles veranderd, dat begrijp je toch wel?’


  Er ging een golf van paniek en woede door haar heen; dit voelde als verraad. ‘Dat begrijp ik toch wel? Hoezo? Wat ik begrijp is dat ik met een man trouwde die me bezworen heeft nooit staatshoofd van dit land te willen worden.’


  ‘Ik wil nog steeds geen staatshoofd worden. Maar het gaat niet om wat ik wíl, Giselle. Het gaat om wat ik móét. Je hebt zelf gezegd dat het land een sterke leider nodig heeft,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ja, dat heb ik gezegd, maar ik bedoelde niet dat jij Aldo moest opvolgen. Hoe kun je denken dat ik dat bedoelde terwijl je altijd hebt gezegd dat dat het laatste was wat je wilde? Ik bedoelde dat er op democratische wijze een nieuwe leider gekozen moet worden. Hoe kun je me nu vertellen dat jij in Aldo’s voetsporen gaat treden? Het gaat tegen alles in wat je me eerder verteld hebt. Ik geloofde je, en ik vertrouwde erop dat je de waarheid sprak. Nu krijg ik het gevoel dat ik je eigenlijk nooit gekend heb.’ De kracht van haar emoties deed haar stem trillen, en haar ogen begonnen zich met tranen te vullen. ‘Ik kan bijna niet geloven dat je deze keuze hebt gemaakt,’ zei ze.


  ‘Ik heb deze keuze niet zelf gemaakt,’ zei hij zachtjes. ‘Aldo heeft me op zijn sterfbed gesmeekt om het te doen, en ik heb het hem beloofd, voor het land, Giselle. Hij zei dat ik het ons volk en onze voorvaderen verplicht ben. Ik realiseer me dat je ervan schrikt, en dat is mijn schuld, maar probeer het alsjeblieft van de positieve kant te zien.’


  ‘Welke positieve kant?’ Ze trilde van woede en ontreddering. ‘Je hebt me verzekerd dat je geen staatshoofd van Arezzio wilde worden, en nu verwacht je van me dat ik het van de positieve kant zie? De positieve kant van wat, Saul? Van je leugens? Je bedrog?’


  ‘Ik heb je geen leugens verteld en ik heb je niet bedrogen. Ik was bloedserieus toen ik dat zei.’


  ‘En nu ben je van gedachten veranderd? Zomaar? Zonder ook maar een moment met mij te overleggen?’


  ‘Zo moet je dat niet zien. Ik had nooit verwacht dat Aldo eerder zou sterven dan ik, maar het is nu eenmaal niet anders. Dit land heeft ons nodig, Giselle. We zouden zoveel kunnen doen voor de mensen, voor het land. Ze hebben onze hulp nodig. We kunnen scholen bouwen, mensen opleiden, ze naar de beste universiteiten ter wereld sturen. We kunnen een land opbouwen, een land dat zich bekommert om zijn mensen, dat ze op waarde schat en ze helpt en aanmoedigt.’


  De passie en het enthousiasme in zijn stem klauwden aan Giselles hart. ‘Je bent er al helemaal uit, hè?’ zei ze. ‘Je hebt je beslissing al genomen. Als het om dingen gaat die er echt toe doen, beslis je gewoon zonder mij. En ik maar denken dat we gelijkwaardige partners waren in dit huwelijk.’


  ‘Ik heb je al gezegd… Ik ging ervan uit dat je allang had begrepen wat er te gebeuren staat. Giselle, ik heb je steun hierbij nodig. Het spijt me als ik je teleurgesteld heb. Dat was niet mijn bedoeling.’


  Hij wilde zo graag dat ze het zou begrijpen, dat ze net als hij bereid zou zijn iets positiefs te halen uit de dramatische veranderingen die hen te wachten stonden. Hij vond het vreselijk om haar zo verdrietig te zien, wetend dat hij dat verdriet veroorzaakt had, maar hij vond ook dat ze wat meer begrip zou kunnen tonen voor zijn positie. Dat was ze zo te zien niet van plan.


  ‘Hoe kan ik je nog vertrouwen als je zulke belangrijke beslissingen over onze toekomst maakt zonder met mij te overleggen?’


  ‘Ik geloofde dat je zou begrijpen hoeveel goeds we zouden kunnen doen met wat het lot ons heeft toebedeeld, dat je die uitdaging aan zou willen gaan om alles wat we samen zijn in te zetten om goede dingen te doen, om anderen te helpen.’


  ‘We helpen mensen toch al met onze liefdadigheidsinstelling? Wat moet daar dan van komen? Als staatshoofd van dit land zul je daar helemaal geen tijd meer voor hebben.’


  ‘De liefdadigheidsinstelling is ondertussen groot genoeg om door een raad van bestuur geleid te worden. Dat weet je zelf ook.’


  Ze wist het wel, maar ze wilde het niet toegeven.


  ‘Zie je dan niet wat een uitdaging dit voor ons is, Giselle? Het is een nieuwe kans om het beste van onszelf te geven, een nieuwe manier om mensen te helpen. Jij bent degene die me heeft aangemoedigd en me heeft geïnspireerd om die liefdadigheidsprojecten voor kinderen op te zetten. Ik heb je steun meer dan ooit nodig, hier en nu. We zijn zielsverwanten, jij en ik. Dat weten we allebei.’


  De pijn die ze voelde was ondraaglijk, vooral omdat alles wat hij zei waar was. Net zo waar als het feit dat ze de toekomst die hij aan het plannen was niet met hem in kon gaan. Als hij door zou zetten en Aldo zou opvolgen, zou hij dat zonder haar moeten doen.


  ‘Je hebt het over “we”,’ zei ze triest. ‘Maar je bent van plan om Aldo op te volgen ongeacht mijn gevoelens of gedachten daarover, ongeacht de beloftes die je me gemaakt hebt, of niet?’


  Hij wilde haar het liefst in zijn armen nemen en haar smeken om begrip, maar hij had zo dadelijk een vergadering.


  ‘Ik moet wel, Giselle. Ik wilde het eerst ook niet. Alles wat je gezegd hebt, voelde ik eerst ook. Maar misschien hecht ik toch meer aan de nalatenschap van mijn familie dan ik had gedacht. Aldo had gelijk: het is mijn plicht om mijn best te doen voor het volk van dit land.’


  Met elk woord dat hij sprak zonk de moed Giselle nog verder in de schoenen, en de toenemende paniek die ze voelde dreigde haar naar de keel te vliegen.


  ‘Ik zie dat je geschrokken bent,’ zei hij. ‘Maar alsjeblieft, lieverd, probeer toch in te zien hoeveel goeds we hier zouden kunnen doen, hoe we het leven van mensen zouden kunnen verbeteren. Probeer alsjeblieft te begrijpen dat mijn plicht hier ligt, dat onze gezamenlijke toekomst hier ligt.’


  ‘En hoe zit het dan met je plicht naar mij toe? En naar ons? Je zegt dat je Aldo beloofd hebt zijn plaats in te nemen, maar hoe zit het dan met de beloftes die je mij gemaakt hebt toen we trouwden? Wat je van plan bent te doen verandert alles tussen ons. Het is een bedreiging voor alles wat ik belangrijk vind en waarvan ik geloofde dat het ook voor jou het belangrijkste was.’


  ‘O, lieverd.’ Saul hoorde de wanhoop in haar stem en realiseerde zich dat ze bang was om door hun nieuwe verantwoordelijkheden de vrijheid te verliezen die ze tot nu toe gehad hadden. ‘Het feit dat ik Aldo opvolg hoeft geen invloed te hebben op ons of op onze relatie. Dat zou ik nooit laten gebeuren,’ verzekerde hij haar. ‘Ik weet dat al die veranderingen intimiderend zijn, maar wij zullen gewoon onszelf blijven, Giselle. Onze liefde voor elkaar zal niet veranderen, dat zou ik nooit toestaan.’


  Saul moest toegeven dat ze niet zo goed op het nieuws reageerde als hij verwacht had, maar hij was niet van plan haar vijandigheid tussen hen in te laten komen. Als succesvol zakenman wist hij dat plannen soms halsoverkop veranderden, dat er flexibiliteit nodig was om te overleven in de moderne zakenwereld, dat elk probleem moest worden gezien als een uitdaging en dat elke uitdaging moest worden opgevat als een nieuwe kans. Hij had altijd geloofd dat Giselle er net zo over dacht, maar haar weigering om deze kans aan te grijpen voor het groter belang begon een barrière tussen hen op te werpen, en Giselle leek met haar kwade beschuldigingen vastbesloten die barrière in stand te houden. Hij was het soort man dat gewend was het roer in handen te nemen en alles onder controle te houden, en dat was ook nu precies wat hij zou doen.


  ‘Hier schieten we geen van beiden iets mee op,’ zei hij op vastberaden toon. ‘Ik had misschien niet zomaar moeten aannemen dat jij al begrepen had wat er allemaal zou veranderen. Je hebt alle recht om kwaad te zijn over het feit dat ik het niet eerder met je heb besproken, maar als je beweert dat ik niet aan onze relatie, of aan ons huwelijk heb gedacht, ben je niet eerlijk bezig. We delen nog steeds dezelfde idealen, daar is niets aan veranderd, en daar kan ook niets aan veranderen. Tenzij jij of ik dat zou willen.’


  Hij kwam naar haar toe lopen. ‘Stel het je eens voor, Giselle,’ smeekte hij. ‘Stel je eens voor hoeveel we zouden kunnen betekenen voor de mensen. Het lot heeft ons samengebracht; twee mensen die allebei even beschadigd zijn door de dood van hun ouders en alles wat daarbij kwam kijken. Wie weet is het lot ook nu weer aan het werk door ons in de gelegenheid te stellen iets te doen voor mensen die zo weinig hebben. Je zou toch minstens moeten begrijpen dat ik me door mijn afkomst verantwoordelijk voel voor ze? Het zit me in het bloed. Ik geef toe dat ik er vroeger niet zo over dacht, en dat ik me pas door de dood van Aldo bewust ben geworden van mijn plicht, maar nu ik me er bewust van ben kan ik er niet gewoon van weglopen…’ Hij onderbrak zichzelf en schudde zijn hoofd. ‘Ik moet gaan, ik heb over tien minuten een afspraak met de ministerraad. We zullen het er later nog over hebben, maar probeer ondertussen de toekomst wat rooskleuriger te bekijken. Je betekent alles voor me, Giselle. Zonder jou heb ik niets en ben ik niets. Jouw liefde geeft me kracht en ondersteuning. Je bent mijn hele leven.’


  Hij was weg voordat ze iets kon zeggen.


  


  Nadat Saul was vertrokken, begon Giselle met het hart in de keel en een chaotische paniek in het hoofd door de binnentuin te ijsberen. Ze was opeens blind voor de stralende zon of de rustgevende symmetrie van het elegant ingerichte terras waar ze nog geen uur geleden zo van had zitten genieten.


  Saul mocht dan wel denken dat er tussen hen niets zou veranderen als hij Aldo zou opvolgen, maar hij vergiste zich. Hij vergiste zich enorm. Want alles zou verloren gaan door wat hij had gedaan.


  Wat híj had gedaan? Haar lichaam begon te schokken van de krachtige emoties die ze door zich heen voelde trekken. Dit was de straf voor haar bedrog, voor het feit dat ze hem niet de hele waarheid had verteld over haar verleden en het gevaarlijke geheim dat in het duister van haar verleden verborgen lag. Ze had een gok genomen, en ze had verloren. En nu zou ze ook Saul verliezen.


  Haar lichaam en geest werden overspoeld door wanhoop en verdriet. Was het egoïstisch van haar om te wensen dat Aldo nog leefde? Om te wensen dat ze de klok terug kon draaien naar… naar waar eigenlijk? Naar hun huwelijksdag, toen haar oudtante haar vroeg of ze Saul alles had verteld en zij ‘ja’ antwoordde? Of nog verder terug? Naar haar jeugd? Daarvoor nog? Wenste ze nu dat haar nooit het leven geschonken was?


  Ja. Wel als ze haar hele leven deze last met zich mee zou moeten dragen, én de wetenschap van de afschuwelijke dingen waar zijzelf ook toe in staat zou zijn, én de angst dat haar kind dezelfde aanleg zou erven, wat de reden was voor haar voornemen om zelf nooit kinderen te krijgen.


  Maar nu Saul gedwongen was in Aldo’s voetsporen te treden, kwam dat voornemen op losse schroeven te staan. Hij zou een erfgenaam willen, een kind dat zij hem niet kon geven. Daar had ze weliswaar geen bewijs van, maar ze was toch bang dat ze gelijk had. Hij zou het natuurlijk ontkennen, maar ze was ervan overtuigd dat hij besloten had dat zijn rol als opvolger van Aldo belangrijker was dan zij. En dat zou het krijgen van een erfgenaam ook zijn.


  Hun huwelijk was tot mislukken gedoemd, het kon niet anders dan slecht aflopen. Saul zou haar vroeg of laat inwisselen voor een vrouw die hem wel een erfgenaam kon en wilde bezorgen. Een vrouw die hem alles zou geven wat zij hem niet kón geven.


  Vroeg of laat. En zou zij vroeg of laat in staat zijn om niet meer van hem te houden? Nooit! Haar hele lichaam trilde. Ze hield zoveel van hem dat ze zich niet kon voorstellen ooit niet meer van hem te houden. Ze zou haar liefde voor hem voor altijd met zich meedragen, als een bittere last. Wat was het leven waard als het alleen maar gevuld was met pijn en verlies? Dan kon een mens maar beter niet leven. Ze rilde. Was dit hoe haar moeder zich had gevoeld? De paniek hernieuwde venijnig zijn grip rond haar hart. Er was niemand tot wie ze zich nu kon wenden, niemand die haar kon helpen. Waarom gebeurde dit toch?


  De binnentuin en het paleis voelden opeens aan als een vijandig oord, een oord waar ze niet wilde zijn omdat ze niet kon voldoen aan wat het vertegenwoordigde: continuïteit, een titel, een plek in het leven en een plicht die al generaties lang van vader op kind werd overgedragen, of dat kind nu een zoon of een dochter was. De geschiedenis was vol met vrouwen die sterke leiders waren geweest. Een dochter! Er ging weer een misselijkmakende rilling door haar heen. Ze moest hier weg. Weg van haar gedachten en weg van het paleis en alles wat het vertegenwoordigde.


  


  Met de warme zomerzon op haar rug kwam Giselle uit een eeuwenoude met kinderkopjes bestrate steeg een van de pleinen van de stad op lopen. Het plein was omringd door de historische koopmanshuizen van de middeleeuwse ambachtsgilden, waaronder het goudsmedenhuis, het looiershuis en, aan het hoofd van het plein, het imposante Gildehuis. Als onafhankelijk land was Arezzio, met zijn weelderige landbouwgronden en bergen vol mineraalafzettingen, een belangrijke handelsplaats geweest tijdens de middeleeuwen. De welvarende bevolking had de vergaarde rijkdommen op grote schaal ingezet ter ondersteuning van schilders en andere kunstenaars, die veelal in Florence en andere delen van Italië hun kunstenstudies vervolmaakten. Nu was het land echter in verval geraakt, en er was geen nieuwe industrie ontstaan om het weer te doen opbloeien.


  Alle gebouwen rondom het plein vertoonden tekenen van verval, en ook aan de bevolking was te zien dat het land zijn hoogtijdagen al enige tijd geleden achter zich had gelaten. Mensen die zich dat konden veroorloven stuurden hun kinderen naar prestigieuze opleidingen in het buitenland, waar die kinderen vervolgens bleven wonen en werken, met als gevolg dat Arezzio ondertussen niet alleen aan economische armoede maar ook aan intellectuele- en culturele armoede leed.


  Saul had gelijk toen hij zei dat ze hier belangrijk en nuttig werk zouden kunnen verrichten, maar zij kon niet de vrouw zijn die dat werk met hem zou doen. Een heerser had een erfgenaam nodig, en dus een vrouw die hem die erfgenaam kon en wilde bezorgen, en hoewel Saul nog niets gezegd had over de noodzaak van een kind, zou hij dat ongetwijfeld vroeg of laat doen. Hij moest wel.


  Ze kon vanaf het plein het paleis boven op de heuvel zien liggen, als een soort fort ter bescherming van de vruchtbare vallei en de landbouwgronden die erachter lagen, als een symbool van de rol die Sauls familie vervulde als beschermer van het volk van dit land. Die traditie zou hand in hand kunnen gaan met democratie als de juiste man aan het roer stond, een man met visie en talent, met moed en bovenal integriteit. Ze zou trots moeten zijn om zo’n man naast zich te hebben, maar het kon gewoon niet.


  Op weg terug naar het paleis drong het tot haar door dat Saul, ondanks het feit dat hij van haar hield en hun huwelijk niet zou willen beëindigen, zich uiteindelijk toch gedwongen zou zien een keus te maken tussen haar en zijn volk. Ze dacht aan wat hij gezegd had over de problemen in dit land, en aan de gepassioneerde, toegewijde toon in zijn stem, en ze realiseerde zich dat hij de belofte die hij Aldo gemaakt had niet zou willen breken – en dat hij dus niet voor haar zou kiezen. Kon hun liefde opwegen tegen de belangen van zoveel behoeftige mensen?


  Ze liep langs de plek waar ze vlak voor haar huwelijksdag een jonge moeder met kind de straat had zien oversteken. Dat moment had haar teruggebracht naar haar eigen jeugd en ervoor gezorgd dat ze een deel van haar pijnlijke verleden aan Saul blootgaf. Zou hij nog steeds van haar hebben gehouden en met haar zijn getrouwd als ze hem álles verteld had? Ze moest dankbaar zijn voor de liefde die ze had, voor de vreugde die ze samen deelden, zei ze tegen zichzelf. Ze moest zich vasthouden en laven aan haar herinneringen. Ze had geen andere keus. En voorlopig had ze nog steeds Saul en zijn liefde. Voorlopig. Ze moest zich zo lang het kon vullen met hun liefde, het vieren met Saul, en herinneringen blijven creëren voor de schrale jaren die haar te wachten stonden.


  Haar oog viel op de dure boetiek waar Natasha haar eens mee naartoe had genomen. De eigenaar was bezig armenvol kleding in een busje te gooien, de rekken in de winkel leeg achterlatend. De boetiekeigenaar en zijn goederen waren waarschijnlijk niet meer nodig nu er geen koninklijke klanten meer kwamen.


  Giselle werd bevangen door een verontrustend gevoel van kwetsbaarheid, en een enorme angst.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Op weg terug naar de privévertrekken besefte Saul hoeveel tact hij had moeten inzetten tijdens de bespreking. Aldo’s adviseurs, de oude garde van mannen in de leeftijd van Sauls eigen, inmiddels overleden vader, mochten zijn besluit om Aldo op te volgen dan wel zonder problemen hebben verwelkomd, maar Saul maakte zich geen illusies. Ze gingen er ongetwijfeld van uit dat ze het land zouden kunnen blijven besturen zoals ze dat onder Aldo deden, waarbij het staatshoofd niets meer was dan een adellijke stroman. Aldo was te zachtaardig geweest om tegen hen in verzet te komen en zijn eigen stempel op het land te drukken. Niet dat ze iets verkeerds gedaan hadden. Het waren allemaal respectabele mannen, maar de wortels van hun opvattingen en gewoontes lagen in een ver verleden, en dat was voor de vooruitgang van het land bepaald niet bevorderlijk.


  Ze hadden Saul geschrokken en bijna afkeurend aangekeken toen hij sprak over de aanleg van snelle internetverbindingen door het hele land, en ze hadden geweigerd te geloven dat zoiets financieel haalbaar of zelfs maar noodzakelijk zou zijn. Hun afwijzende houding had Saul slechts aangespoord. Hij was wel gewend aan het oplossen van bezwaren en problemen en zou hun weigerachtige houding weten te veranderen. Hij zou het volk van dit land, zijn volk, geven wat het nodig had en ook verdiende.


  Op dit moment was zijn grootste zorg echter Giselle. Ze hadden altijd nauw samengewerkt, dezelfde idealen gedeeld en samen plannen gemaakt, en hij voelde de afwezigheid van haar steun zo scherp als een kille windvlaag tegen een blote huid. Het deed hem pijn dat ze zich niet betrokken voelde bij zijn plannen en zijn hoop voor het land. Hij wilde dat zij net zo enthousiast was als hij over de mogelijkheden die ze nu hadden. Hij wilde dat ze in harmonie waren. Hij wilde haar gezicht zien oplichten van opwinding en plezier, zoals altijd als ze plannen maakten. En onder het luisteren naar zijn ministers had hij een plan bedacht dat haar hopelijk zou helpen begrijpen en waarderen hoe hard hun capaciteiten, die van hen beiden en niet die van hem alleen, hier nodig waren. Het zou geen emotionele chantage zijn, of manipulatie van haar gevoelens over iets waarvan hij wist dat het haar na aan het hart lag, hield Saul zichzelf voor. Het ging om iets dat ook zij zorgelijk zou vinden. Iets waarvan ook zij zou vinden dat het hun bemoeienis nodig had. Iets waarbij zij hun specifieke kennis en vaardigheden nuttig zouden kunnen inzetten.


  Een van de ministers had hem verteld over een ramp die zich onlangs in het land voltrokken had. Mijnwerkzaamheden uitgevoerd door een van de bedrijven van Natasha’s vader hadden geresulteerd in een aardverschuiving die het nabijgelegen kleine stadje bedolven had, inclusief de zaagmolen die werk verschafte aan de meeste inwoners van het stadje. Het ongeluk had tientallen doden en honderden gewonden geëist, een enorm aantal huizen verwoest en de bevolking van het stadje in een toestand van schrijnende armoede gestort. Toen Saul aan de minister vroeg wat er gedaan werd om de mensen te helpen, kreeg hij te horen dat er niets gedaan kón worden. Er was geen geld in de schatkist om wat dan ook te doen.


  Het land had geen formeel rampenplan. Hulp moest in noodgevallen en bij rampen grotendeels komen van het staatshoofd, en van particulieren uit de regio. Aldo was in het rampgebied gaan kijken, maar hij werd vermoord voordat hij de kans kreeg iets te doen aan de gevolgen van de ramp.


  Saul had de ministerraad duidelijk gemaakt dat zo’n ad-hocregeling niet voldeed, en dat de vergunning van de mijnexploitant ingetrokken moest worden. Daarop was hem verteld dat de mijnwerkzaamheden al gestaakt waren en dat de exploitant en zijn medewerkers het land inmiddels hadden verlaten.


  Saul had voorbereidingen getroffen om het rampgebied vanmiddag met Giselle te bezoeken, en hij hoopte dat de benarde situatie waarin de mensen zich daar bevonden haar weerstand om hier in Arezzio met hem een nieuw leven op te bouwen zou doen smelten.


  Hij vond haar op de patio met een zo goed als onaangetaste lunch voor haar op tafel.


  ‘Ik heb gewoon geen honger,’ antwoordde ze toen hij haar vroeg waarom ze niets gegeten had. Het was geen leugen. Haar misère maakte haar lichamelijk ziek, en ze voelde zich zo misselijk dat haar maag zich alleen al bij het idee aan eten omkeerde.


  ‘Probeer toch maar wat te eten, al is het maar een broodje,’ raadde hij haar aan. ‘We hebben een drukke middag voor de boeg, en een lange rit.’


  ‘Een lange rit? Waarheen?’


  ‘Ik wil je iets laten zien,’ zei hij. ‘We waren hier bij onze eerdere bezoeken altijd zo kort, je hebt nooit de kans gekregen om meer van het land te zien dan het paleis en de stad.’


  ‘Volgens Natasha is het allemaal platteland vol boeren,’ zei Giselle op wrange toon.


  ‘Als de mensen in dit land voornamelijk boer zijn, dan is dat omdat ze nooit de kans hebben gekregen om iets anders te worden. En dat ga ik veranderen. Toen ik vanmorgen met de ministers sprak over de noodzaak van snelle internetverbindingen door het hele land keken ze me zo vaag aan dat ik me begon af te vragen of ze wel allemaal wisten wat een computer was. Ik wist wel dat ze vastgeroest waren in hun oude gewoonten, maar ik had me eerlijk gezegd niet gerealiseerd dat een aantal van die ministers nog niet eens de twintigste eeuw in gestapt is, laat staan de eenentwintigste.’


  Saul lachte terwijl hij sprak; hij probeerde haar vast op te vrolijken, vermoedde Giselle, en haar hart kromp samen van liefde voor hem en werd tegelijkertijd bekropen door angst voor de toekomst, en wat die zou brengen.


  Vroeg of laat zou Saul over het krijgen van een erfgenaam willen praten. En als dat moment aanbrak zou ze hem het geheim moeten vertellen dat ze tot nu toe voor hem verborgen had gehouden.


  


  Ze was blij en opgelucht om te ontdekken dat ze alleen in de auto zouden zijn en dat Saul zou rijden.


  ‘Ze wilden ons een chauffeur geven, maar ik heb als tiener zoveel vakanties op het platteland doorgebracht dat ik het op mijn duimpje ken,’ vertelde hij haar toen ze zei dat ze blij was dat ze zonder protocol en formaliteiten op stap gingen.


  ‘Ik heb de ministers al duidelijk gemaakt dat ik niet van plan ben mezelf te verstoppen achter een berg hofceremonies en protocol. Een van de eerste dingen die ik in beweging wil zetten, is de ontwikkeling van een democratisch kiessysteem, zodat de bevolking zijn eigen regering kan kiezen. De rol van alleenheersend monarch zal worden gemoderniseerd naar die van een erfstaatshoofd aan het hoofd van een democratisch gekozen regering.’


  ‘Democratie én snelle internetverbindingen? Toe maar, zeg. Maak het jezelf maar makkelijk,’ zei Giselle plagend, terwijl ze in de terreinwagen stapten die buiten voor hen klaar stond.


  De reikwijdte van zijn visie en de vastberadenheid die hij had om zijn doelen te bereiken waren aspecten van Sauls karakter die Giselle erg bewonderde. Hij zei niet alleen wat er moest gebeuren, hij wist het allemaal nog gedaan te krijgen ook. Elke keer als ze Saul over zijn plannen hoorde praten, besefte ze dat ze veel van hem kon leren, vooral over het niet accepteren van beperkingen.


  Zijn lach deed haar denken aan het plezier dat ze altijd met elkaar hadden, en aan de manier waarop hun gedachten in elkaar overliepen. Ze zou in hem niet alleen een echtgenoot en een minnaar verliezen, maar ook haar beste vriend en mentor. En wat betrof het niet accepteren van beperkingen… Sommige beperkingen kon zelfs Saul niet overwinnen, dacht ze triest.


  Voordat ze wegreden draaide Saul zich naar haar toe, alsof hij haar gedachtegang aangevoeld had, en hij zei: ‘Het is heerlijk om je weer te zien lachen. Ik begon al te vrezen dat ik mijn beste vriend had verloren, de enige persoon die echt begrijpt hoe ik over de dingen denk. Dat aspect van onze relatie wil ik nooit verliezen, Giselle. Ik zou geen enkel aspect van onze relatie willen verliezen.’


  Dat wilde zij ook niet… Maar ze zouden elkaar toch verliezen. Dat zou wel moeten. Als hij hoorde wat ze voor hem verborgen had gehouden, zou hij zich van haar afkeren. Met de belofte die hij Aldo gemaakt had zou hij geen andere keus hebben. Maar daar moest ze nu haar hoofd niet over breken, zei ze streng tegen zichzelf. Ze moest zich concentreren op het hier en nu, op het samenzijn met hem en op het enthousiasme dat hij had voor zijn plannen.


  Ze had geen idee wat hij haar wilde laten zien en ze wist dat het geen zin had om ernaar te vragen. Saul had zo zijn eigen methodes.


  Na even later de stad verlaten te hebben reden ze zuidwaarts, over de landbouwgronden aan de oevers van de brede rivier die zich uiteindelijk verderop in de Adriatische Zee zou storten, en ze zei: ‘Het verbaast me dat er niet meer gedaan wordt met de vruchtbaarheid van dit land. Het klimaat is ideaal voor landbouw.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Ik had het zelfs al aan Aldo voorgesteld als potentieel middel om het bruto nationaal inkomen te verhogen, maar hij vond dat er niet genoeg geld in de schatkist zat om de landbouwapparatuur te vernieuwen en de landbouwers op te leiden. Het is iets waar we ons toch in zouden moeten verdiepen. Het klimaat is erg mild in de vallei, en met de moderne kastechnieken die de Nederlanders gebruiken zou Arezzio ongetwijfeld een van de belangrijkste exporteurs van groenten, fruit en zelfs bloemen kunnen worden. Kroatië en Montenegro zouden met hun opbloeiende toeristenindustrie een enorme afzetmarkt kunnen zijn, om te beginnen.’


  Nadat hij uitgesproken was, pakte hij haar hand, bracht die naar zijn mond en drukte er zachtjes een kusje op, waarna hij zei: ‘Je bent alles wat ik me zou kunnen wensen in een vrouw, en ik voel me gezegend dat ik je gevonden heb, Giselle. Ik weet dat je je teleurgesteld voelt door mij, en ik geef toe dat ik fouten heb gemaakt. Die neem ik voor mijn rekening, maar jij, mijn lief, ik hoop dat jij de grootmoedigheid zult vinden om de moeilijkheden die ik voor ons gecreëerd heb te overwinnen.’


  ‘Omdat je denkt dat ik te veel van je houd om dat niet te doen, bedoel je?’ vroeg Giselle op ietwat beschuldigende toon, waarna ze voordat hij iets kon zeggen toevoegde: ‘Dan heb je gelijk. Dat doe ik ook.’


  ‘Maar je bent er niet blij mee dat je zoveel van me houdt?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben er niet blij mee als ik het idee krijg dat je over mijn mening heen walst,’ was alles wat ze zichzelf op dit moment kon toestaan te zeggen. Ze kon hem niet vertellen dat zowel haar geheim als zijn weigering om zijn belofte aan haar gestand te doen vanwege zijn plicht, iets in beweging had gezet dat hun liefde uiteindelijk uit elkaar zou rukken. Ze wist toen ze met hem trouwde dat ze hem de hele waarheid had moeten vertellen. Maar wat had ze gedaan als hij zich dan met afschuw vervuld van haar afgekeerd had? Hij wilde toen geen kinderen, dus haar geheim was niet van belang geweest. Dat was nu echter veranderd.


  Ze hadden de vallei achter zich gelaten en reden over een meanderende weg over de steile bergen, langs kleine dorpen waarvan de inwoners uit een andere tijd leken te zijn gekomen. Even verderop lag een eeuwenoud viaduct.


  ‘Romeins,’ zei Saul toen hij zag waar ze naar keek. ‘Aldo en ik gingen er als kind wel eens graven in de hoop dat we wat Romeinse kunstvoorwerpen zouden vinden. Ik heb wel het een en ander in het paleis liggen. Misschien zouden we eens wat professionele archeologen moeten uitnodigen om het gebied te onderzoeken. Napoleon Bonaparte heeft hier met zijn leger doorheen gemarcheerd, voor hem de Romeinen, en daarvoor, naar het schijnt, Alexander de Grote.’


  ‘De bevolking ziet er zo arm uit,’ zei Giselle met een blik op een oude vrouw die met een zwaarbeladen ezel door het stoffige dorp liep.


  ‘Omdat ze dat ook zijn,’ zei Saul. ‘Aldo was zich wel bewust van de armoede in het land, maar hij concentreerde zich helaas vooral op het verbeteren van zijn persoonlijke financiën zodat hij meer geld in de staatskas kon pompen, in plaats van zich te concentreren op methodes om de mensen zelfredzaam te maken.’


  ‘En alle investeringsprojecten waar Natasha’s vader bij betrokken was zijn natuurlijk mislukt.’ Ze aarzelde even. ‘Is het niet mogelijk om wat van zijn rijkdommen te gebruiken om de mensen hier te helpen?’


  ‘Dat geld is besmet,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Dat is niet het fundament waarop ik de toekomst van mijn volk wil bouwen.’


  Ze knikte. Ze had van hem eigenlijk geen andere reactie verwacht. Hij was een man van sterke principes, ook al maakte hem dat soms wat streng in zijn oordeel. Zou hij ook zo streng zijn als hij zijn oordeel over haar velde?


  Haar hart begon weer zwaar te bonzen. Denk aan iets anders, zei ze tegen zichzelf. Denk aan de mensen en hun problemen. Denk aan alles behalve je eigen ellende.


  Hoewel ze onderweg al wat gezien had van de armoede die het land teisterde, had niets haar voorbereid op wat ze te zien kreeg toen ze over de berg heen waren gereden en iets verderop een klein plaatsje zagen liggen.


  Terwijl Saul de auto tot stilstand bracht, vertelde hij haar dat dit, op de hoofdstad na, de grootste stad van het land was. Zo te zien was er een heel stuk van de nabijgelegen heuvel ingestort, waardoor ongeveer een derde van de stad onder een enorme laag rotsen en puin bedolven lag.


  ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg Giselle geschokt.


  ‘Een aardverschuiving als gevolg van onveilige en ongecontroleerde, mijnexploitatie. De enige andere bron van inkomsten van deze streek is de houtzaagmolen, maar die is nu verwoest, en er liggen overal nog lichamen onder het puin. Ook alle huizen eromheen zijn verwoest. Bijna een derde van de inwoners van deze stad is omgekomen, en veel van de mensen die het overleefden hebben behalve familieleden ook hun huizen verloren. Ondertussen zijn ze ook nog alle hoop op verbetering en het geloof in zichzelf en hun land verloren. Jij en ik kunnen dat weer aan ze teruggeven, Giselle, zoals we elders in de wereld voor andere mensen in nood hebben gedaan… Maar we kunnen wel teruggaan naar het paleis, hoor,’ zei hij op nonchalante, pragmatische toon.


  Giselle slikte moeizaam. Ze wist dat als ze die hulpbehoevende mensen zag, ze niet meer in staat zou zijn ze de rug toe te keren, en ze wist ook dat Saul dat wist. ‘Nee… We zijn er nu toch al,’ zei ze na enige aarzeling.


  Ze had in haar leven aardig wat rampgebieden gezien, maar wat ze hier zag, al die kinderen met halve lompen als kleren en honger in hun stille ogen, klauwde aan haar hart en aan haar geweten.


  De burgemeester van de stad, haastig opgetrommeld toen bekend werd dat Saul er was, bleef diepe buigingen voor hem maken. Zijn in de lokale taal uitgesproken woorden klonken Giselle compleet vreemd in de oren, maar de betekenis van wat hij zei, zijn angst, en zijn schaamte over wat er met zijn stad en zijn burgers gebeurd was ontgingen haar niet. Ze voelde haar medeleven voor de beste man groeien terwijl Saul hem in zijn eigen taal toesprak en hem uit zijn buiging omhoog haalde.


  ‘Ik heb gezegd dat hem geen enkele blaam treft en dat we hier zijn om te helpen, niet om schuldigen aan te wijzen,’ vertaalde Saul voor Giselle. ‘Het probleem is dat deze stad zo afgelegen ligt dat het moeilijk is om hier bouwmaterialen en dergelijke naartoe te krijgen, als de stad zich dat al zou kunnen veroorloven, overigens. De mensen werden door het mijnbouwbedrijf zo slecht betaald dat ze maar amper rond konden komen, hoewel hen bij aanvang van de werkzaamheden een veel hoger inkomen beloofd was.’


  ‘Wij kunnen de materialen wel leveren,’ zei Giselle resoluut. ‘Dat hebben we vaker gedaan. Maar we moeten eerst een plek vinden waar we veilig kunnen bouwen. Er moeten huizen en scholen komen, een ziekenhuis en nog een hoop andere dingen. En die moeten ergens ver weg van de rampplek gebouwd worden, zodat de mensen geen getuigen hoeven te zijn van de opruimingsactie. De lichamen van hun geliefden liggen daar per slot van rekening onder het puin.’


  Saul hoorde de passie in haar stem, en zijn hart maakte een klein sprongetje. Hij wist dat Giselle – zijn Giselle – de uitdaging die hier lag niet zou kunnen weerstaan. Hij had natuurlijk al vaker gezien hoe ze reageerde op menselijke tragedies als deze, vooral als er kinderen bij betrokken waren.


  Ze was veel meer op haar gemak tussen kinderen dan hij. Hij werd in aanwezigheid van kinderen alleen maar herinnerd aan de woede en de wrok die hij had toen hij zelf nog kind was en zijn moeder de liefde en aandacht waar hij zo naar verlangde niet aan hem, maar aan de weeskinderen van de wereld gaf.


  Het was misschien egoïstisch geweest, maar toen hij bij Giselle de liefde vond die hij altijd had gemist, had zijn voornemen om zelf nooit kinderen te krijgen zich nog dieper in hem verankerd, simpelweg omdat hij Giselles liefde met niemand anders had willen delen. Op enig moment, hopelijk niet al te gauw, zouden ze ongetwijfeld onder druk van de oude bestuurlijke garde komen te staan om een erfgenaam te produceren. Wanneer dat gebeurde, zouden ze het onderwerp samen het hoofd bieden.


  Hij zag Giselle kijken naar een paar schreeuwende kinderen die aan het rondscharrelen waren op de stoffige vloer van de schoolaula waar ze nu woonden, de oude slaapzakken opgerold tegen de muren om wat bewegingsruimte te creëren. De consternatie was schijnbaar ontstaan door iets wat een van de kleinste meisjes in haar hand had. Een van de grotere kinderen duwde haar omver, en ze begon wanhopig te krijsen toen haar stevig samengebalde knuistje opengedwongen werd.


  Giselle kreeg bijna tranen in de ogen toen ze zag waar de kinderen om aan het vechten waren: een vies klein plastic stuk speelgoed. Het kleine meisje zat nu zachtjes te huilen, de tranen stroomden onafgebroken over haar veel te bleke wangen. Giselle twijfelde geen moment, liet zich op haar knieën zakken en veegde een pluk haar uit het gezicht van het meisje. Ze had haar alleen maar willen troosten. Het laatste wat ze verwacht had, was dat het kleintje zich in haar armen zou werpen en zich aan haar vast zou klampen. Ze greep Giselle stevig vast met haar kleine handjes en drukte zich tegen haar aan. Giselle was bijna bang om haar te omhelzen. Het kind voelde zo mager en breekbaar aan.


  Ze werden benaderd door een vermoeid uitziende oudere vrouw, die druk gebarend iets zei wat Giselle niet kon verstaan.


  ‘Saul?’ riep ze haar echtgenoot om hulp.


  ‘Ze verontschuldigt zich voor het kind,’ vertaalde hij. ‘Het meisje heeft haar beide ouders verloren. Haar broer is door een andere familie in huis genomen omdat hij een jongen is en gauw oud genoeg zal zijn om te werken, maar het meisje wilden ze niet.’


  ‘Hoe oud is ze?’ vroeg Giselle aan Saul.


  Hij sprak even met de oudere vrouw. ‘Ze is zes jaar oud.’


  Zes jaar. Net zo oud als zij was toen ze haar moeder verloor, dacht Giselle. ‘We moeten iets voor ze doen, Saul. En snel.’


  ‘Ik heb al wat tijdelijke noodwoningen besteld. Als alles goed gaat, is het hier allemaal binnen een week. Het is nu gelukkig zomer, maar ik wil dat die mensen voordat de winter begint een fatsoenlijk dak boven het hoofd hebben. We zullen alles samen regelen, Giselle. Ik heb je nodig om nieuwe huizen te ontwerpen, een nieuwe school en het ziekenhuis waar je al over sprak. We hebben gelukkig alle expertise en ervaring in huis om dit goed aan te pakken.’


  ‘Jawel,’ zei ze instemmend. ‘Maar dit is de eerste keer dat we een hele stad moeten reconstrueren.’


  ‘Het is inderdaad nogal een uitdaging,’ antwoordde hij. ‘Maar die kunnen we samen wel aan.’


  Ze knikte.


  Samen. Ongetwijfeld een van de mooiste woorden ter wereld, zelfs als het haar nu wat bitterzoet in de oren klonk.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het was al donker toen ze thuiskwamen. De oude paleismuren baadden in het gouden licht van elektrische toortsen, waardoor het gebouw een warme gloed had, her en der onderbroken door diepe donkere schaduwen van verborgen plekken en gevaren.


  Licht en donker, waarheid en bedrog, liefde en verlies van liefde.


  Giselle struikelde bijna toen ze met Saul vlak achter haar de trappen naar het paleis op begon te lopen. Hij was er binnen een tel, pakte haar arm om haar te helpen haar balans te bewaren, en keek haar met een liefdevolle, beschermende blik aan.


  Ze moest het hem vertellen. Het kon niet langer wachten.


  In de privacy van hun eigen salon stond ze naar de zacht verlichte binnentuin te kijken.


  Saul was de keuken in gedoken en kwam even later terug met twee koppen koffie, die hij neerzette op de salontafel vlak voor de zwarte leren bank. ‘Ik wil zo snel mogelijk beginnen met de heropbouw van die stad,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe kwam lopen. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat ze een stap achteruit deed. ‘Wat is er?’


  ‘Ik moet je iets vertellen. Er is iets… belangrijks waar we het over moeten hebben.’


  ‘Wat dan?’


  Ze ademde diep in. ‘Nu je Aldo gaat opvolgen zul je een erfgenaam moeten hebben. Het wordt van je verwacht dat je je titel nalaat aan je eigen vlees en bloed.’


  ‘Dat zit er wel in, ja,’ zei hij zo nonchalant mogelijk.


  Voordat ze de kans kreeg hem te vertellen dat zij niet de moeder van die erfgenaam kon zijn, vervolgde hij: ‘Maar voorlopig nog niet. Jij en ik hebben goede redenen om geen kinderen te willen, en die redenen gelden nog steeds. Het land heeft op dit moment zoveel hulp nodig dat we even geen tijd hebben voor kinderen. En hoewel we hier zullen wonen, en lang niet meer zoveel zullen reizen als voorheen, zullen we onze tijd vooral moeten besteden aan de opbouw van dit land. Een erfgenaam is natuurlijk nog steeds gewoon een kind, en kinderen hebben recht op liefde en aandacht van hun ouders. Dat weten jij en ik als geen ander, Giselle.’


  Met elk woord dat hij sprak voelde ze de druk op haar hart lichter worden. Er werd haar wat uitstel gegund, en wat extra tijd met Saul. Zo te horen zelfs een aantal jaren extra tijd.


  Hij keek haar aan, zag hoe moe en zorgelijk ze eruitzag en legde zijn handen op haar schouders. Hij rook haar geur en dacht aan hoe heerlijk het was om zijn gezicht tegen haar huid te leggen en haar geur diep in te ademen, alsof hij daarmee een deel van haar in zichzelf opnam. De intensiteit van hun relatie en wat ze voor elkaar voelden had hem in het begin angst aangejaagd. Hoewel hij niet zou beweren dat hij bang was geweest voor zijn gepassioneerde reactie op Giselle, kon hij gerust zeggen dat al die hevige emoties hem in eerste instantie gevloerd hadden. Hij had nooit van zichzelf verwacht dat hij zo dicht bij iemand zou willen zijn, aangezien hij nooit veel op had gehad met emotionele verwikkelingen, van welke aard dan ook. Door zijn moeilijke jeugd, en het gevoel van afwijzing dat zijn moeder hem bezorgd had, was hij altijd voorzichtig geweest met het toelaten van andere mensen in zijn hart, en had hij zich voorgenomen niemand toe te staan de verdedigingsmuur rondom zijn emoties te doorbreken.


  En toen was daar opeens Giselle, die net zo defensief en koppig was als hij. Ze had hem aanvankelijk op de zenuwen gewerkt, maar al gauw intrigeerde en fascineerde ze hem, en hij was almaar nieuwsgieriger geworden naar haar achtergrond en alles wat hij maar over haar te weten kon komen. De manier waarop ze nu leefden kwam op andere mensen misschien over als ongewoon, maar het paste bij hen en was precies wat ze allebei nodig hadden.


  De eerste keer dat hij haar met weeskinderen in de weer zag, was hij ronduit jaloers geweest op de aandacht die ze hen gaf, aangezien hij het gedrag van zijn moeder opeens in Giselle gereflecteerd zag. Maar toen vertelde ze hem dat kinderen haar altijd deden denken aan haar overleden broertje. Ze had in zijn armen gehuild, hem alle pijn laten zien die dat verlies haar bezorgd had, en zijn drang om haar te troosten had elk negatief sentiment dat hij had gevoeld doen smelten als sneeuw voor de zon.


  Door Giselle was hij gaan inzien dat ze elke keer dat ze een kind in nood hielpen, ook de kleine eenzame geest van hun eigen jeugd hielpen.


  ‘Alles wat we aan hen geven, geven we ook aan de kinderen die wij zelf eens waren. Door hun pijn te verlichten, verlichten we ook onze eigen pijn,’ had ze gezegd, en hij wist dat ze gelijk had.


  Haar vragen over de erfopvolging en de blik in haar ogen toen ze eerder die dag dat kleine weesmeisje in haar armen hield bracht een vraag in hem naar boven. ‘Of bedoel je dat je van gedachten bent veranderd en nu al een kind wilt?’


  ‘Nee, dat niet. Dat wil ik niet,’ zei ze snel. ‘Ik wil alleen maar jou, Saul.’


  ‘Goed,’ zei hij geëmotioneerd. ‘We zullen uiteindelijk wel aan een erfgenaam moeten denken, maar voorlopig dus niet. Ik zag hoe je naar dat kleine meisje keek en ik ben ervan overtuigd dat je een fantastische moeder zult zijn als het eenmaal zover is, Giselle, maar op dit moment wil ik niets en niemand tussen ons in hebben staan.’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze, en ze sloot haar ogen om de tranen van opluchting terug te dringen.


  Ze had niet gemerkt dat hij zijn gezicht naar het hare had gebracht, maar opeens kuste hij haar, en zijn kus nam alle pijn en vertwijfeling die ze eerder had gevoeld weg. Niets kon haar nog kwaad doen. In zijn armen was ze thuis, en ze voelde zich er veilig en beschermd. Beschermd tegen de buitenwereld, maar niet tegen de begeerte die ze in elkaar naar boven brachten, en dat was precies zoals ze het wilde, dacht ze, terwijl hij haar stevig tegen zich aan trok en haar zijn opwinding liet voelen.


  Ze kleedden elkaar langzaam uit, kusten elkaar steeds langer en intiemer. Zijn tong krulde zich om haar tong, zijn mond nam bezit van haar mond, en ze voelde het weke gevoel diep in haar lichaam langzaam veranderen in een hevige hunkering. Ze drukte haar heupen tegen de zijne aan, wreef tegen hem aan, en alles wat ze wilde was hij.


  ‘Je bent verrukkelijk…’ fluisterde hij tegen haar mond, terwijl hij de binnenkant van haar dijen streelde en zijn vingers in de vochtige warmte achter haar kanten slipje liet glijden.


  Haar tepels trokken zich met een sensueel verlangen samen. Haar verlangen was zo groot dat ze haar beha bijna van haar bovenlichaam wilde rukken zodat ze hem ongegeneerd kon laten zien hoezeer haar borsten naar zijn aanraking hunkerden. Er kwam een zachte kreun uit haar keel naar boven toen Saul zijn vingers verder bij haar naar binnen liet glijden, ondertussen het middelpunt van haar vrouwelijkheid op meesterlijke wijze manipulerend.


  ‘Nee!’ riep ze, maar het was te laat. Ze was al in de greep van een orgasme, werd overspoeld door een bijna ondraaglijke rilling van genot, en dat vertelde Saul alles wat hij al wist: zijn capaciteit om haar op te winden, en haar reactie op zijn stimulatie, zou hen van hoogtepunt naar hoogtepunt brengen totdat tijd en ruimte niet meer bestonden en ze samen onderdeel waren van een wereld die ver voorbij hun wildste dromen lag. De intensiteit van dit soort momenten deed Giselle beseffen dat Saul gelijk had wanneer hij zei dat ze elkaars tweelingziel waren.


  Met koortsachtige haast trokken ze elkaar de laatste kledingstukken uit, onderwierpen ze elkaars lichaam aan liefdevolle strelingen.


  De aanblik van zijn erectie spoorde haar aan haar hand omlaag te brengen om hem zacht en onderzoekend aan te raken, en terwijl ze de controle over hun liefdesspel van hem overnam, begon haar hart sneller te kloppen van het idee dat ze hem in haar macht had. Ze duwde hem op zijn rug op bed en streelde hem, keek hem met een veelbetekenende glimlach aan en liet haar tong zijn weg vinden over de top van zijn opwinding, en verder.


  Saul gromde en smeekte haar: ‘Stop, alsjeblieft… tenzij…’


  ‘Tenzij wat?’ zei Giselle plagend.


  ‘Tenzij je dit wilt,’ antwoordde hij, en hij greep haar bij de bovenarmen om haar omhoog te trekken.


  Ze ging triomfantelijk boven op hem zitten. ‘Ik ga je gevangen houden. Je bent mijn seksslaaf…’ Ze boog zich voorover en fluisterde tegen zijn mond: ‘Totdat ik het zeg mag je niet praten en niet bewegen. Je mag alleen maar kijken.’


  Ze liet zich tergend langzaam over zijn erectie zakken en begon haar onderlichaam bijna onmerkbaar te bewegen. Ze zag de inspanning die hij leverde om stil te blijven liggen, maar de kloppende opwinding tussen zijn dijen werd hem te veel, en hij duwde met een genotvolle kreun zijn heupen omhoog.


  ‘Nee, nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Nu moet ik je straffen voor je ongehoorzaamheid.’ Ze leunde weer voorover en liet haar tong met zijn tepels spelen.


  Zijn rauwe mannelijke gekreun bracht een glimlach op haar gezicht, en ze ging weer rechtop zitten, liet zich weer over hem heen zakken, plaagde hem door hem de warme, vochtige intimiteit van haar lichaam te ontnemen om hem direct daarna weer in zich toe te laten, elke keer een beetje langer. ‘Goed kijken, Saul,’ fluisterde ze op sensueel strenge toon.


  Toen ze even later haar mond naar zijn nek bracht en hem daar begon te likken, zag hij zijn kans schoon om haar bij de heupen te grijpen en haar omlaag te duwen terwijl hij zijn heupen omhoog stootte. ‘Wat zou jij ervan vinden als ik jou zou verbieden te bewegen?’


  Dit spelletje hadden ze wel vaker gespeeld, maar elke keer weer rilde Giselle van wellust wanneer Saul haar vasthield en haar heen en weer bewoog boven op zijn stevige lichaam totdat ze beiden in de ban raakten van een overweldigende begeerte. En eindelijk was daar de laatste intieme versmelting; een ontlading veroorzaakt door de hevige schokgolven van genot die hun lichamen in een ijzeren greep hielden.


  


  Giselle staarde naar het gezicht van de slapende Saul en ze liet haar vingertoppen zachtjes over een van zijn wenkbrauwen glijden. Hij was zo intens mannelijk, zo viriel en trots en, ja, soms nogal veeleisend, maar in zijn kern was nog steeds het lieve kwetsbare jongetje te zien dat hij eens was geweest. Haar ogen vulden zich met tranen toen ze plotseling gepijnigd werd door een mentaal beeld van het kind dat ze nooit zou hebben. Sauls kind, met Sauls uiterlijke kenmerken.


  Een van haar tranen viel op Sauls gezicht, en hij werd meteen wakker. Zijn luie glimlach werd vervangen door een bezorgde frons toen hij zag dat ze aan het huilen was.


  ‘Wat is er? Waarom huil je?’


  ‘Het is niets,’ jokte ze. ‘Ik ben gewoon wat geëmotioneerd.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Ik weet het niet,’ jokte ze weer. ‘Het komt waarschijnlijk door die kinderen die we gisteren gezien hebben.’


  ‘Al die kinderen, of alleen maar dat ene kind?’


  Ze voelde de schuldgevoelens branden onder haar huid.


  ‘Het gaat om dat kleine meisje, hè? Of niet?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, opgelucht en toch nog vol schuldgevoelens. Het laatste wat ze wilde was dat Saul zou zeggen dat ze dan maar moesten proberen een kind te maken, ook al wenste ze elke keer dat ze een kind vasthield dat dat kind van haar was.


  Saul ging rechtop in bed zitten, de ochtendzon wierp door het openstaande raam een warme gloed over zijn gouden huid, deed zijn spieren prachtig uitkomen, en Giselle realiseerde zich met een gevoel van weemoed dat hij voor welke onderbroekenreclame dan ook zou kunnen poseren.


  ‘Dit is de reden dat je gisteren over een erfgenaam begon, niet?’ zei hij op beschuldigende toon. ‘Je wilt onze afspraak om geen kinderen te krijgen verbreken –’


  ‘Nee, dat is niet waarom ik over een erfgenaam begon, Saul,’ zei ze liefdevol. ‘Om eerlijk te zijn ben ik blij dat je wilt dat alles bij het oude blijft, dat we met zijn tweeën zijn.’


  ‘O, het spijt me. Ik denk dat ik gewoon bang ben om je te verliezen. En dat is de reden dat ik je met niemand wil delen, ook niet met ons eigen kind.’


  ‘Komt dat… door je moeder?’ vroeg ze voorzichtig.


  Het leek er even op dat hij niet wilde antwoorden, maar toen gaf hij toch schoorvoetend toe. ‘Waarschijnlijk wel. Hoewel ik niet begrijp waarom dat zo is; mijn eigen moeder heeft nooit veel om mij gegeven toen ik klein was.’


  ‘Je moeder heeft jou niet op de eerste plaats gezet, en daarmee heeft ze je het gevoel gegeven dat andere mensen belangrijker waren dan jij. Maar voor mij zal nooit iemand belangrijker kunnen zijn dan jij, Saul.’ Ze bleef even stil, en zei toen, overmand door emoties: ‘Jij bent degene die besloten heeft dat je belofte aan Aldo belangrijker is dan de toekomst die we elkaar beloofd hebben, niet ik. Dat is de enige reden dat we überhaupt over het krijgen van kinderen moeten praten. Je hebt ervoor gekozen om je belofte aan Aldo na te komen, en dat betekent dat je een erfgenaam moet hebben.’


  ‘En je bent nog steeds kwaad op me omdat we hier zijn?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben niet echt kwaad meer,’ zei ze. ‘Je had gelijk toen je zei dat de mensen hier veel hulp nodig hebben, maar we waren zo gelukkig toen we met z’n tweeën waren.’


  ‘We zullen altijd zijn wie we nu zijn, en we zullen altijd gelukkig zijn samen,’ zei hij op vastberaden toon, waarna hij haar in zijn armen nam en haar kuste.


  


  Ze waren laat opgestaan en zaten nu, na samen gedoucht te hebben, gehuld in dikke witte badjassen in de binnentuin aan het ontbijt. Toen Saul vertelde dat hij een lunchbespreking had met Aldo’s ministers, besloot Giselle dat ze zou gaan beginnen met de planning van het nieuwe weeshuis, het ziekenhuis en de school.


  Ze hadden voor al hun weeshuizen hetzelfde principe gehanteerd: simpele maar robuust gebouwde huizen waarin broertjes en zusjes zo veel mogelijk bij elkaar konden blijven, niet meer dan tien kinderen per huis, niet meer dan twee jongens of twee meisjes per slaapkamer, een kamer voor de pleegouders van het huis, een grote eetkeuken, een gemeenschappelijke woonkamer en een rustige studeerkamer waar de kinderen hun huiswerk konden maken. In de tuin van elk huis een moestuin, die de kinderen onder begeleiding en met hulp zelf leerden onderhouden, en een grote centrale open ruimte. In het midden daarvan een school – het middelpunt van het leven van de kinderen – die hen van onderwijs en hopelijk een mooie toekomst zou voorzien.


  Behalve de weeshuizen had de liefdadigheidsinstelling van Saul en Giselle een instructie- en hulpprogramma voor de pleegouders, en voor studenten die in een eventueel tussenjaar vrijwilligerswerk wilden doen.


  Het lukte Giselle weliswaar even om haar persoonlijke zorgen opzij te zetten en zich alleen maar te concentreren op de noden van al die kinderen, maar haar geweten liet haar niet lang met rust. Nadat Saul haar verteld had dat hij Aldo ging opvolgen, had zij zich in eerste instantie vooral zorgen gemaakt over wat dat voor haar zou betekenen, en over de pijn die ze zou moeten lijden als ze Saul ooit verloor. Maar na alles wat hij vanmorgen gezegd had, besefte ze dat er tot nu toe helemaal niet aan gedacht had wat het met hem zou doen als ze hem zou verlaten. Hij hield van haar.


  Maar het menselijk hart was in staat om meer dan een liefde te koesteren, en Saul had de plicht een erfgenaam te produceren, hield Giselle zichzelf voor. En dat betekende dat hij een vervangster voor haar zou zoeken, een vrouw van wie hij zou houden zoals hij van haar had gehouden, een vrouw die hem het kind, of de kinderen, zou schenken die zij hem niet kon geven.


  Ze had echter geen rekening gehouden met de emotionele schade die Sauls moeder hem bezorgd had. Hij zou misschien wel begrijpen waarom ze hem verliet als het zover zou komen, maar diep vanbinnen zou hij zich toch verlaten voelen, en hij zou het idee hebben dat ze hem, net als zijn moeder, de rug had toegekeerd.


  Het vooruitzicht dat ze Saul pijn zou doen was honderd keer erger dan de pijn die ze zelf zou hebben. Nu pas zag ze hoeveel schade haar bedrog en lafheid zouden aanrichten, en dat had Saul niet verdiend. Hij hield van haar, vertrouwde haar en geloofde dat ze hem de hele waarheid had verteld over haar redenen om geen kinderen te willen.


  Ze had zich in het verleden voorgenomen om nooit verliefd te worden omdat ze de man van wie ze hield geen beperkingen zou willen opleggen, maar ze had dat voornemen het raam uit gegooid omdat ze het idee om zonder Saul te leven simpelweg niet kon verdragen. Nu zou ze hem net zoveel pijn aandoen als zijn moeder hem in zijn jeugd had aangedaan.


  Ze probeerde zichzelf te verdedigen tegen haar zelfkritiek; ze had deze situatie niet met opzet gecreëerd. Ze was ervan overtuigd geweest dat het veilig zou zijn om met Saul te leven. Maar uitgerekend zij zou moeten weten dat niemand onsterfelijk was, en dat er een prijs te betalen was voor het negeren van de waarschuwingen en de beperkingen die het lot haar constant al voor de voeten had geworpen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Saul bekeek de kamer die ze hadden ingericht als kantoor voor hen tweeën. De hoge ramen boden uitzicht op de formele tuin van het paleis, die de Gravinnentuin heette omdat hij aangelegd was als huwelijkscadeau voor de vrouw van een zestiende-eeuwse heerser. In het statige ontwerp van de tuin waren een rechthoekige visvijver en een klassiek Italiaans zomerhuisje opgenomen.


  Giselle had echter geen oog voor het uitzicht, ze zat achter haar computer te werken en tuurde geconcentreerd naar het beeldscherm.


  Ondanks het feit dat Saul limietloze rekeningen voor haar had geopend bij de duurste warenhuizen van Londen en New York gaf ze er nog steeds de voorkeur aan zich eenvoudig te kleden als ze alleen of aan het werk waren. De dure japonnen en sieraden bewaarde ze voor officiële en openbare gelegenheden, in tegenstelling tot Natasha, de vrouw van zijn overleden neef, die bijna koopverslaafd was geweest en de gewoonte had gehad zich meerdere keren per dag in een nieuwe dure outfit te hijsen. Saul had Aldo vaak gewaarschuwd dat het extravagante gedrag van Natasha de relatief arme bevolking van het land wel eens tegen zou kunnen gaan staan.


  Maar op dit moment maakte hij zich vooral zorgen om Giselle. Ze was de afgelopen paar dagen erg stil geweest, bijna teruggetrokken, en ze maakte een sombere indruk. Zou dat komen door de enorme uitdagingen die voor hen lagen bij het moderniseren van het land? Vroeg hij misschien te veel van haar? Kon hij wel van haar verwachten dat ze zijn visie over de toekomst van het land met hem deelde en met hem samenwerkte aan het bereiken van zijn doelen?


  Wanneer ze ’s nachts in zijn armen lag was haar sensualiteit, in tegenstelling tot overdag, nog feller en gepassioneerder dan ooit tevoren. Door de toenemende intensiteit van haar begeerte leken ze constant nieuwe hoogten te bereiken, en toch voelde hij een afstand tussen hen in, als een glazen muur zo dun dat de aanwezigheid ervan pas merkbaar was op het moment dat hij ertegenaan botste. Hij had het vermoeden dat die muur er door zijn toedoen was gekomen, door de belofte die hij Aldo gemaakt had. En misschien ook door de gesprekken die ze hadden gevoerd over de noodzaak van een erfgenaam.


  Giselle begreep ongetwijfeld wel dat hij die belofte uit plichtsbesef gedaan had, maar hij geloofde dat ze zich ergens toch verraden voelde. En op een bepaalde manier had ze nog gelijk ook, dacht hij. Maar wat had hij anders kunnen doen? Er waren misschien mensen die vonden dat ze hun beloftes aan een stervend familielid konden negeren, maar hij was niet een van die mensen.


  Als het aankwam op het produceren van een erfgenaam zou hij echter niet weer dezelfde fout maken. Hun gesprek had hem aan het denken gezet over de toekomst van de erfopvolging, en hij was tot een beslissing gekomen. En die beslissing moest hij met haar bespreken, hij moest haar vragen hoe ze erover dacht, hoewel hij er nog niet gerust op was dat ze met zijn plannen zou instemmen. En als ze niet instemde…


  ‘Hoe gaat het met de plannen voor het weeshuis?’ vroeg hij, vastbesloten haar te laten merken hoe belangrijk ze was voor hem.


  ‘Langzaam,’ zei ze, terwijl ze zich in haar stoel naar hem toe draaide. ‘Die stad ligt omsloten door bergen en dat beperkt de beschikbare ruimte enorm. Het is nogal problematisch, hoewel ik denk dat het een oplossing kan zijn om vier woonblokken van elk vier verdiepingen hoog te bouwen, in plaats van alles gelijkvloers. De gebouwen zullen smal en hoog zijn, in plaats van breed en laag, zodat ze minder ruimte in beslag nemen. Ik maak me alleen een beetje zorgen over het verspreiden van de verschillende ruimtes over verschillende verdiepingen. We willen natuurlijk dat de kinderen een band met elkaar en met hun pleegouders opbouwen. Normaal gesproken zouden we een grote woonkeuken, een woonkamer en een studeerkamer op de begane grond hebben, maar in dit ontwerp komen de woonkamer en de studeerkamer boven de keuken te liggen.’


  ‘Wat dacht je van een wenteltrap in de keuken naar de woonkamer erboven? Behalve natuurlijk de gewone trap in de gang,’ stelde Saul voor.


  Giselle keek verrast op. ‘Dank je. Dat is een fantastisch idee,’ zei ze.


  ‘We vormen een goed team, Giselle,’ zei hij lachend. ‘Jij en ik samen.’ Hij bleef even stil. ‘Ik wil iets met je bespreken… Het gaat over de toekomst van het land, en ook over onze persoonlijke toekomst. Maar als het nu niet uitkomt…’


  Giselles hart begon hevig te bonzen, en ze zag aan Sauls gezicht dat hij iets belangrijks te zeggen had. ‘Het kan nu wel,’ antwoordde ze. Het was toch bijna lunchtijd, en ze waren van plan om straks bij een van de mooie meren die het land rijk was te gaan picknicken.


  Er werd op de deur geklopt en even later kwam er een dienstmeisje binnen met een verse pot koffie op een dienblad.


  Giselle haalde een wenkbrauw op. ‘Denk je dat ik een stoot cafeïne nodig ga hebben, of zo? Het moet dan wel heel belangrijk zijn.’ Ze probeerde haar toon zo licht mogelijk te houden, maar toen Saul haar opmerking niet tegensprak begon ze nerveus te worden, en ze wist dat hij haar terughoudendheid had opgemerkt.


  Hij schonk de koffie in en voorzag de hare van precies de juiste hoeveelheid warme melk die ze er graag in had. Hij liet het niet altijd merken, maar hij was buitengewoon opmerkzaam en miste geen enkel detail. Had hij ook door dat ze iets voor hem verborgen hield?


  Hij gaf haar haar koffie en zei toen zachtjes: ‘Ik wil met je praten over de traditie van erfopvolging in mijn familie.’


  Haar hand begon zo hevig te trillen dat ze bijna haar koffie morste. ‘Ik dacht dat we dat al lang en breed besproken hadden. Je had toch besloten dat die kwestie kon wachten totdat je andere dingen bereikt had?’ Ze hoorde dat ze defensief klonk, maar Saul vertrok geen spier. Hij bleef, zoals altijd, koel en vastberaden. De houding van een man die gewend was te krijgen wat hij wilde.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei hij op zakelijke toon. ‘En dat was een prima beslissing op dat moment, maar eigenlijk schuiven we daarmee het probleem voor ons uit, in plaats van dat we er een oplossing voor proberen te vinden. Ik moet accepteren dat er van mij als laatst overgebleven lid van de familie verwacht word dat ik de traditie volg en een erfgenaam produceer, het liefst een zoon die kan worden opgeleid om mij op te volgen als staatshoofd.’


  Giselle dwong zichzelf om te reageren op wat hij zei. ‘Ja…’ Ze hoopte dat haar toon neutraal genoeg was om niet te verraden wat ze eigenlijk voelde. Ze bracht het kopje naar haar lippen en moest het meteen weer omlaag brengen toen haar maag begon op te spelen. De geur van de koffie, een geur die ze meestal heerlijk vond, maakte haar misselijk, en dat was ongetwijfeld een uiting van haar angst en wanhoop.


  ‘Ik heb je hulp nodig, Giselle,’ vervolgde hij. ‘Ik weet wat ik wil doen, en ik geloof dat het het beste is wat ik kán doen, maar ik kan het niet zonder jouw hulp.’


  Zoveel bescheidenheid was onkarakteristiek voor een alfaman als Saul, en ze voelde haar wanhoop groeien. Hij moest wel erg wanhopig zijn om haar te smeken om een erfgenaam. Maar hij wist al hoe ze daarover dacht, en ze meende ook te hebben geweten hoe hij erover dacht. Ze voelde tranen achter haar ogen prikken, maar kon zichzelf absoluut niet toestaan ze te laten stromen. Hij had haar verteld dat hij de komende jaren geen erfgenaam zou willen, en ze had hem op zijn woord geloofd, net zoals hij haar geloofd had toen ze hem had laten denken dat hij al haar redenen om geen kinderen te willen kende, terwijl hij in werkelijkheid geen idee had van de waarheid omdat ze die voor hem verborgen had gehouden.


  Nu stond hij op het punt haar te vertellen dat hij van gedachten was veranderd en dat hij nu al een kind wilde. Ze wist het gewoon zeker.


  Giselles stilzwijgen en haar matte reactie waren niet wat Saul verwacht had, maar hij was niet van plan nu op te geven. ‘Ik heb Aldo die belofte gedeeltelijk gemaakt omdat ik me toch schuldig voelde over het feit dat hij met Natasha getrouwd was. Ik voel me er nog steeds schuldig over. En ja, ik weet wat je wilt zeggen: Aldo hield van Natasha. En daarin heb je gelijk. Hij hield echt van haar. Maar ze hield niet van hem, en het trieste is dat hij dat volgens mij diep in zijn hart ook wel wist. Als ik ze niet aan elkaar voorgesteld had, zou zijn leven zo anders zijn geweest. Ik vermoed dat Aldo dan meer oren zou hebben gehad naar het soort traditionele verstandshuwelijk dat zijn adviseurs hem aangeraden zouden hebben. Hij zou misschien zelfs allang een kind hebben gehad, en hij zou zeker niet vermoord zijn in een moordaanslag die gericht was op zijn schoonvader. En daarom –’


  ‘Wil je een kind, een erfgenaam. Voor Aldo,’ zei Giselle. Haar maag draaide zich om bij het idee dat Saul er zo klakkeloos van uitging dat ze haar kind, of welk kind dan ook, zou laten gebruiken als een levend schaakstuk, of zou dwingen een leven te leiden dat het misschien helemaal niet wilde, een leven dat in het teken zou staan van een dwaze traditie die in Giselles ogen geen plaats meer had in een moderne wereld.


  Wat Saul van plan was voor te stellen was in strijd met alles waar ze in geloofde, inclusief de overtuiging die ze had gehad dat hij haar democratische idealen met haar deelde. Ze voelde zich verraden en bedrogen, en met woede en minachting in haar stem zei ze: ‘Zelfs als ik een kind zou willen zou ik er nooit een nemen alleen maar omdat jij Aldo iets verschuldigd bent. Ik zou mijn kind nooit offeren op het altaar van de belofte die jij je neef op zijn sterfbed hebt gemaakt, en het kind nog voordat het geboren is in een keurslijf dwingen. Daar ga ik onder geen beding mee akkoord. Niet omdat ik geen kinderen wil, maar omdat ik geen enkel kind de vrijheid om zijn of haar eigen keuzes te maken zou willen ontnemen.’


  Ze kon wel huilen van ellende, maar ze was niet van plan haar woorden terug te nemen. Dat kon ze gewoon niet. ‘En verder wil ik er niets meer over horen,’ vervolgde ze. ‘Je bent nu misschien wel kwaad op me, Saul, maar ik ben op mijn beurt teleurgesteld in jou. Ik heb ondertussen geaccepteerd dat je geclaimd wordt door je afkomst en je verantwoordelijk naar je land, maar ik zal nooit een kind op de wereld zetten alleen maar omdat jij vindt dat je dat aan Aldo verschuldigd bent.’


  Ze probeerde zich de kamer uit te haasten, maar Saul blokkeerde haar de weg en greep haar bij de polsen. En toen, tot haar grote verrassing, boog hij zijn hoofd, en hij kuste haar. Niet zacht en voorzichtig, maar rauw en fel, leunend tegen de deur en haar genadeloos naar zich toe trekkend zodat ze gedwongen was zich aan hem vast te houden om niet uit balans te raken.


  Woedend begon ze te vechten tegen zijn dominante kus, probeerde ze de onmiddellijke en gewillige reactie van haar lichaam tegen te houden, probeerde ze haar tranen terug te dringen, haar emoties, haar liefde voor hem, totdat ze uiteindelijk het gevoel had dat ze het beste in opstand kon komen door hem met dezelfde felheid en passie terug te kussen. Seksuele intimiteit kon per slot van rekening veel meer uitdrukken dan alleen maar wederzijdse liefde; het kon bitterheid en minachting uitdrukken, woede en een verlangen tot vernietiging, een verlangen tot…


  ‘Hoe kun je zoiets van me denken?’ zei hij tegen haar lippen aan, terwijl hij haar gezicht in zijn handen nam. ‘Hoe kun je denken dat ik een kind, welk kind dan ook, in een leven zou dwingen dat het niet voor zichzelf gekozen had? Ik zou daar kwaad om kunnen zijn, Giselle, maar je felle verdediging van de waarden die ik zelf ook belangrijk vind maken me dat onmogelijk. Ik ben geenszins van plan een kind op de wereld te zetten alleen maar om mijn schuldgevoelens ten aanzien van Aldo te verlichten.’


  Giselle voelde dat ze trilde. Ze had de ondersteuning van zijn lichaam nodig, zocht ernaar als een schip naar een haven in de storm van emoties die ze door zich heen voelde woeden. ‘Wat wilde je dan gaan zeggen?’ vroeg ze.


  ‘Ik wilde je mening weten over mijn voornemen om van dit land een echte democratie te maken. Het was misschien niet waar Aldo aan dacht toen hij me vroeg hem te beloven dat ik dit land zou helpen, maar als je van iets of iemand houdt moet je ze de vrijheid geven om hun eigen keuzes te maken en ze de gereedschappen aanreiken die ze nodig hebben om hun keuzes vorm te geven. Wat ik aan het volk van dit land wil geven is niet een erfgenaam, maar het recht en de mogelijkheid om zichzelf te besturen. Ik wil uiteindelijk de rol van erfheerser afschaffen, en een van de beste manieren om dat te doen is natuurlijk om géén kind te nemen. Dit land zal ons kind zijn, Giselle, aan ons verbonden door het lot. Als je dat wilt. We zouden het kunnen beschermen en het aan de hand kunnen nemen en ervan kunnen houden, het uiteindelijk volwassen zien worden en het zijn eigen weg laten volgen in de wetenschap dat we het de middelen, de kennis en de liefde hebben gegeven die nodig zijn om die weg met zelfvertrouwen in te slaan. Als het dan mijn lot is om Aldo’s plaats in te nemen zal ik het ook mijn lot maken om dit land het beste cadeau te geven dat ik het kan geven. Maar daar heb ik jouw steun bij nodig. Ik moet erop kunnen rekenen dat je bereid bent het werk te verrichten wat daar allemaal bij komt kijken, en dat je niet opeens van gedachten zult veranderen over onze beslissing om geen kinderen te krijgen.’


  De tranen stroomden haar over de wangen totdat Saul ze zachtjes wegveegde.


  ‘Je bent fantastisch, Saul. Nobel en… en vooruitstrevend. Natuurlijk zal ik je steunen. Dat weet je toch? Ik kan me niets beters voorstellen dan jou te helpen bij het uitvoeren van die plannen.’


  ‘Kan ik echt op je rekenen? Beloof je me dat? Het is belangrijk, Giselle, want die oude bestuurlijke garde hier zal ongetwijfeld druk op ons gaan uitoefenen. Als we geen kind hebben zullen zij geen mogelijke erfgenaam hebben om hun argumenten voor het behouden van de huidige stand van zaken aan op te hangen.’


  ‘Ik beloof het je,’ zei ze oprecht. Ze wist niet waar ze dit geluk aan verdiende, maar de kwelling waar ze de afgelopen dagen onder geleden had leek eindelijk voorbij, en wat daar dan ook de reden voor was, ze was er blij om en dankbaar voor. ‘Ik vind je plannen voor democratie geweldig, maar je zult nog aardig wat tegenstand krijgen van Aldo’s ministers en hofdignitarissen.’


  ‘Ik houd van tegenstand,’ antwoordde hij met een glinstering in zijn ogen. ‘Dat zou jij toch beter dan wie dan ook moeten weten. Herinner je je nog hoeveel tegenstand jij me geboden hebt?’


  ‘Aangezien ik niet alleen tegen jou, maar ook tegen mijn eigen gevoelens voor jou moest vechten, was het niet verbazingwekkend dat ik de strijd verloren heb. En met dat verlies heb ik de grootste prijs gewonnen die er bestaat,’ zei ze zachtjes.


  


  Later die dag, zittend op een kleed op het warme zand van een klein strandje aan het meer, Saul languit met zijn hoofd in haar schoot, bedacht Giselle dat deze mooie middag de gelukkigste middag van haar leven moest zijn. Haar schuldgevoelens waren verdwenen, leken weg te zijn gedreven met dezelfde lichtheid en hetzelfde gemak als de kleine witte wolkjes in de blauwe lucht hoog boven hen, en de perfecte omgeving was als een echo van de perfecte liefde en het perfecte geluk dat ze samen deelden.


  Er was geen reden meer om bang te zijn, niets kon haar nog kwetsen. Ze hoefde zich geen zorgen meer te maken over datgene wat ze Saul uit angst niet verteld had omdat het er niet meer toe deed. Ze was veilig. Hun liefde was veilig en zou voor eeuwig en altijd veilig blijven.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Twee maanden later zat Giselle naar de kalender op haar bureau te staren, en ze vroeg zich af hoe ze ooit zo dom had kunnen zijn om te denken dat haar zorgen voorbij waren.


  Ze wilde wanhopig graag geloven dat haar vermoedens ongegrond waren, maar de kalender loog niet, en haar lichaam evenmin. De eerste maand was ze er simpelweg van uitgegaan dat het uitblijven van haar doorgaans zo regelmatige menstruatie veroorzaakt werd door de stress en de onrust waar ze na de afschuwelijke dood van Aldo in terecht gekomen was. Maar nu bleef haar menstruatie voor de tweede maand op rij uit.


  Aanvankelijk had ze zichzelf wijsgemaakt dat er niets aan de hand was aangezien ze niet dikker, maar juist slanker was geworden. Ze was ook niet ziek geweest, behalve dan die ene keer toen ze in Arezzio aankwamen en ze zo vreselijk misselijk was geweest, maar dat was ongetwijfeld veroorzaakt door de schok van Aldo’s dood, de lange vliegreis en haar angst voor wat de toekomst zou brengen. Haar lichaam had geen enkele verandering ondergaan die zou kunnen wijzen op een eventuele zwangerschap. Of had ze de veranderingen misschien bewust genegeerd? Nee, bleef ze zichzelf voorhouden, er waren geen veranderingen geweest.


  Ze wist zeker dat ze de pil geen dag overgeslagen had, en ze had de hele kwestie na enige tijd gewoon uit haar hoofd gezet. Of dat had ze tenminste geprobeerd. Maar bij het naderen van de datum waarop haar volgende cyclus zou moeten beginnen, was ze almaar nerveuzer en onrustiger geworden. En nu die datum alweer een week achter haar lag, en er nog steeds niets gebeurd was, voelde ze een kil en angstig vermoeden als een steen op haar hart liggen. Ze herinnerde zich die aanval van misselijkheid, en het feit dat overgeven soms het effect van de pil teniet kon doen. Maar ze kon toch niet zwanger zijn? Het lot kon onmogelijk zo wreed zijn. Niet alleen om de geheime angst die ze met zich meedroeg, maar ook omdat Saul haar nogmaals verzekerd had geen kinderen te willen.


  Daar was ze opgelucht mee akkoord gegaan, maar toen wist ze nog niet dat ze al zwanger was. Zwanger zou kúnnen zijn, corrigeerde ze zichzelf. Ze had geen bewijs, behalve dan het feit dat ze nu al twee maanden overtijd was. Ze voelde zich niet zwanger, en ze wilde ook niet zwanger zijn. Maar wat als het wel zo was? Ze moest het weten. Ze moest de waarheid achterhalen, en dat kon ze in deze afgesloten gemeenschap niet doen met behulp van de officiële hofarts. Maar ze kon zo niet langer doorgaan, levend in onzekerheid als een of ander tienermeisje, niet in staat de consequenties van een eventuele zwangerschap onder ogen te zien, hoewel tieners tegenwoordig waarschijnlijk verantwoordelijker met dit soort dingen omgingen dan zij. Ze was naïef geweest om te denken dat ze haar hoofd in het zand kon steken en dat de hele situatie zichzelf dan wel zou oplossen. Er moest iets gebeuren. Ze moest de waarheid achterhalen en er zo nodig iets aan doen.


  Daarvoor had ze de anonimiteit van de grote stad nodig, Londen bijvoorbeeld, waar er genoeg mogelijkheden waren om op discrete wijze achter de waarheid te komen. En om een eventuele zwangerschap te laten beëindigen? Er ging een rilling door haar heen. Ze had niet verwacht ooit zwanger te worden en had daarom nooit nagedacht over het beëindigen van een zwangerschap, behalve dan dat ze medelijden had gevoeld voor vrouwen die zich om welke reden dan ook genoodzaakt zagen die beslissing te nemen. Ze had er nooit aan gedacht dat ze zelf voor zo’n afschuwelijke beslissing zou kunnen komen te staan. Maar nu moest ze er wel aan denken. De gedachte vervulde haar met angst en wanhoop.


  Ze was zo bang en voelde zich zo kwetsbaar dat ze zich aan Saul zou willen vastklampen, zich zou willen wentelen in zijn beschermende aanwezigheid. Maar dat was onmogelijk. Saul kon haar hier niet tegen beschermen. Ze moest naar Londen gaan.


  


  Ze besloot er tijdens de lunch over te beginnen.


  ‘Ik zou wel een paar dagen naar Londen willen, om wat kleren op te halen en bij mijn oudtante in Yorkshire langs te gaan,’ zei ze zo nonchalant mogelijk tegen Saul, terwijl ze in de tuin een salade en een broodje aten, en spraken over de bouw van het weeshuis en de vele problemen die nog aangepakt moesten worden.


  ‘Ik heb eigenlijk ook het een en ander te doen in Londen,’ zei Saul. ‘Het grootste gedeelte van mijn zaken kan ik vanhier wel regelen, maar er zijn wat mensen die ik persoonlijk zou moeten spreken. We kunnen wel samen gaan.’


  Ze knikte en voelde haar mond droog worden. Ze durfde niet te zeggen dat ze het liefst alleen zou gaan. Dan zou Saul haar maar vragen gaan stellen die ze niet kon beantwoorden, vooral omdat ze normaal gesproken altijd alles samen met hem wilde doen.


  Ze vlogen twee dagen later met hun privévliegtuig naar Londen, en Giselle wist met moeite haar opluchting te verbergen toen Saul haar in de limousine van de luchthaven naar het centrum van Londen vroeg of ze het erg zou vinden om zonder hem naar hun huis in Chelsea te gaan. Hij wilde bij zijn kantoor afgezet worden zodat hij meteen aan het werk kon.


  ‘Ik denk niet dat ik lang bezig ben,’ zei hij. ‘Zullen we vanavond uit eten gaan? Ik zal Moira vragen een reservering voor ons te maken. Waar wil je gaan eten?’


  ‘Kies jij maar,’ antwoordde ze. Ze kon op dit moment alleen maar denken aan het kopen van een zwangerschapstest, en hoe eerder ze dat kon doen, hoe beter. Ze wilde de chauffeur niet vragen haar bij een drogist af te zetten, en ze kon ook niet het risico nemen om naar een drogist vlak bij hun huis te gaan, voor het geval ze daar herkend zou worden.


  De lach en de snelle kus van Saul vlak voordat hij uitstapte bij zijn kantoor, en zijn belofte dat hij snel thuis zou zijn, maakten haar nog nerveuzer dan ze al was.


  Nadat de chauffeur haar afgezet had liep ze snel het huis door. Nadat ze zich ervan verzekerd had dat de conciërgedienst de koelkast bijgevuld had, de slaapkamer in orde was, het bed opgemaakt met de lakens van Egyptisch katoen waar Saul zo dol op was, liep ze direct weer de deur uit. Ze nam de metro naar Oxford Street en begaf zich daar in de anonieme menigte. Voor de deur van een grote drogisterij stond ze even te aarzelen en ging toen toch maar naar binnen.


  Binnen de kortste keren had ze gevonden wat ze zocht. Er waren zoveel verschillende zwangerschapstesten dat ze moeite had er een te kiezen, en ze begon met trillende vingers de doosjes te pakken om de gebruiksaanwijzingen te lezen. Ze wilde er een die ze meteen kon gebruiken, die haar direct kon laten weten of ze wel of niet zwanger was. Uiteindelijk duurde het haar te lang om alles te lezen, en ze begon zich opgelaten te voelen. Ze gooide drie verschillende tests in haar boodschappenmandje en liep de schappen langs om nog wat tandpasta en andere toiletartikelen te pakken die ze bovenop de zwangerschapstesten legde voor het geval ze een bekende tegenkwam. Ze realiseerde zich dat dat misschien wat overdreven was, maar dat kwam door haar schuldgevoelens. Die maakten haar overgevoelig en hypernerveus.


  Toen ze weer buiten stond, brak haar spontaan het zweet uit, niet door de drukte of door de benauwde en stoffige buitenlucht, maar door haar eigen angst en stress. Het onverwachte gerinkel van haar mobiele telefoon deed haar bevriezen, en haar handen begonnen te trillen toen ze zag dat het Saul was die belde.


  ‘Ik dacht dat het wel leuk zou zijn om vanavond in dat restaurant in Berkeley Street te eten, dat was altijd een van je favoriete restaurants,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik over een uurtje thuis ben, oké?’


  ‘Oké,’ lukte het haar te zeggen, terwijl ze de telefoon aan haar oor bijna fijnkneep.


  ‘Wat is dat voor herrie op de achtergrond?’


  ‘O, niets. Ik moest nog even wat jus d’orange halen voor het ontbijt, dat was de conciërgedienst vergeten.’


  ‘Ik zie je over een uur,’ zei hij, waarna ze het gesprek beëindigden.


  Een uur, dacht Giselle terwijl ze haar hele lichaam voelde baden in het zweet. Ze haastte zich weer de metro in.


  Het spitsuur was aangebroken, en de metro zat stampvol. Ze voelde zich licht in het hoofd en begon zich misselijk te voelen. Misschien was het zover. Misschien was dat het voorteken dat haar menstruatie eraan zat te komen, dacht ze hoopvol. Ze onderdrukte zo goed als ze kon haar misselijkheid, maar voelde toch haar maag samentrekken toen ze aan de andere kant van het gangpad een hoogzwangere vrouw zag zitten. Ze was blij toen ze de metro eindelijk kon verlaten en weer frisse lucht kon inademen.


  Ondanks het feit dat ze zich gehaast had, had ze er bijna een halfuur over gedaan om thuis te komen. Toen ze eenmaal binnen was, leunde ze tegen de deur aan, en ze genoot van de stilte om zich heen. Haar hoofd bonkte, en het enige wat ze nog wilde was een douche nemen en gaan liggen, maar dat kon niet. Ze had eerst nog iets anders te doen.


  In de slaapkamer haalde ze een van de zwangerschapstests uit de verpakking, ze las de gebruiksaanwijzing nog eens en dook de badkamer in.


  Twee minuten later, terwijl ze zat te wachten op de uitslag, was ze zo nerveus dat ze begon te trillen en zich amper nog kon concentreren op het streepje dat haar het nieuws gaf dat ze niet had willen krijgen. Ze was zwanger.


  Wanhopig herhaalde ze de procedure met de twee andere tests, tegen beter weten in hopende dat het resultaat anders zou zijn. Haar vertwijfeling werd alleen maar groter toen die hoop even later genadeloos de kop in werd gedrukt. Ze zat nog steeds naar de derde uitslag te staren toen ze opeens de voordeur open hoorde gaan, gevolgd door Sauls stem.


  ‘Ik ben thuis.’


  Geschrokken begon ze alle verpakkingen en testresultaten bij elkaar te rapen en naarstig in haar handtas te proppen. Precies op het moment dat ze haar tas sloot, kwam Saul de slaapkamer in lopen.


  ‘Waarom is het toch altijd zo benauwd in Londen?’ zei hij, terwijl hij zijn colbertjasje van zich af gooide. ‘Het is hier gemiddeld tien graden kouder dan in Arezzio, en toch voelt het aan alsof het twintig graden warmer is.’


  Giselle deed haar best om zo ontspannen mogelijk te glimlachen, maar dat kostte haar de nodige moeite. Ze had wel verwacht dat de uitslag positief zou zijn, maar de schok denderde nog steeds door haar heen, en ze begon zich steeds meer te realiseren hoe vreselijk de situatie was waar ze zich nu in bevond.


  ‘We hebben morgen een afspraak met de directeur van het Nederlandse bedrijf dat die groentekassen in Kent heeft gebouwd. Ik ben het met je eens dat we eerst onze eigen mensen moeten opleiden om die kassen te bouwen, te bedienen en te onderhouden voordat we met dat systeem aan de slag gaan. Op die manier leveren die kassen ons land niet alleen voedsel, maar ook banen. Maar het zal goed zijn om wat voorbereidende gesprekken te voeren om uit te zoeken wat de Nederlanders, als experts op dat gebied, zouden kunnen bijdragen aan ons project. Ik wil vooral kijken of ze bereid zijn om onze mensen op te leiden.’


  Ze probeerde zich zo goed mogelijk te concentreren op wat hij zei en dwong zichzelf om zo normaal mogelijk te reageren. Dit project zou een belangrijke stap zijn in het moderniseren van Arezzio, maar op dit moment had ze moeite om aan iets anders te denken dan de testuitslagen in haar handtas.


  Ze gingen normaal gesproken alleen maar uit eten als ze een zakelijk diner hadden, en bespraken terwijl ze zich gereedmaakten voor vertrek meestal wat ze die dag zoal gedaan hadden, en wat hun verwachtingen waren voor het aankomende zakendiner. Hun voorbereidingen verliepen doorgaans volgens een vast patroon: Saul die de douche uit stapte om haar iets grappigs te vertellen, haar reactie op zijn naakte nabijheid waarbij ze altijd moest glimlachen om de liefde en de begeerte die ze vanbinnen meteen voor hem voelde opborrelen, zijn plagerige opmerkingen dat ze best met hem onder de douche mocht komen staan… Die hele routine, de intimiteit van hun huwelijksleven – alles wat hen samenbracht en samenhield – bezorgde haar vanavond echter alleen maar schuldgevoelens en nog meer wanhoop.


  Ze zou zich niet in deze afschuwelijke situatie moeten bevinden. Ze had hier niet om gevraagd, of er stiekem op gehoopt. Ze wilde helemaal niet zwanger zijn, mocht zelfs niet zwanger zijn. Maar ze was het toch.


  ‘Je ruikt lekker. Nieuw parfum?’ vroeg hij, terwijl hij de badkamer uit kwam met een handdoek om zijn heupen gewikkeld. Hij kwam achter haar staan en kuste zachtjes haar hals.


  Ze schrok van zijn complimentje. Ze had geen nieuw parfum op, het was hetzelfde parfum dat ze altijd droeg, maar ze rook kennelijk anders door de hormonale veranderingen in haar lichaam. Ze werd overspoeld door een gevoel dat ze kende uit haar jeugd, een gevoel van misselijkmakende paniek, hulpeloosheid en machteloosheid. En net als in haar jeugd verlangde ze ook nu naar iemand die haar kon helpen, maar net als toen was er ook nu niemand die dat kon doen, en ze wist zich net als toen weer moederziel alleen in een afgrijselijke situatie.


  Het was misschien niet geheel toevallig dat de eerste de beste avondjurk die ze blindelings uit de kast pakte zwart was, de kleur van rouw, een niemendalletje gemaakt van een matte tricotstof waarvan de plooien en vouwen eenmaal op het vrouwelijk lichaam een subtiele sensualiteit aannamen die het handelsmerk was van de ontwerpster.


  Ze aarzelde, haar hand op de klerenhanger, maar toen riep Saul: ‘Ik heb de tafel voor acht uur geboekt, het is al zeven uur; we moeten opschieten.’ Waarop ze de jurk uit de kast haalde en snel aantrok.


  ‘Mooi, hoor,’ zei hij goedkeurend, haar kleedkamer in lopend terwijl ze een paar hooggehakte open schoenen aantrok.


  ‘Donna Karan,’ zei ze met enige moeite, alsof ze weer helemaal opnieuw moest leren praten.


  ‘Nee,’ zei hij zachtjes. ‘Op en top Giselle Parenti.’


  Ze voelde dat hij haar wilde gaan kussen en draaide snel haar hoofd weg. Ze verdiende Sauls complimenten niet, ze verdiende zijn kussen niet, en al helemaal niet zijn liefde.


  Iets na achten betraden ze het chique restaurant in Berkeley Street, waar ze direct na binnenkomst naar hun favoriete tafel werden gebracht.


  Ze had zijn aanbod om eerst even aan de bar een glaasje te drinken afgeslagen, en ze realiseerde zich dat ze moeite zou hebben om te eten. Toch zou ze wel moeten als ze niet wilde dat Saul achterdochtig werd. Achterdochtig… Zelfs de taal die ze in haar hoofd gebruikte was er een van bedrog en schuld, en dat was niet verwonderlijk, aangezien ze de boel inderdaad aan het bedriegen was.


  Ze had zich constant afgevraagd hoe het zover had kunnen komen, en de enige verklaring die ze kon geven was dat ze de anticonceptiepil simpelweg had uitgekotst toen ze zo misselijk was van het nieuws dat Aldo dood was. Als ze daar wat beter op gelet had, had ze dit allemaal kunnen vermijden. Maar dat had ze niet, en daar zou ze nu een vreselijke prijs voor moeten betalen. Zij – en het kind dat ze droeg.


  Haar hart sprong omhoog in haar borst toen ze uit nervositeit een vork op de vloer liet vallen. Terwijl een ober het stuk bestek kwam vervangen probeerde ze angstvallig haar bonzende hart weer tot bedaren te brengen. Ze moest haar zwangerschap laten beëindigen, in het geheim en wel heel snel, en niet omdat Saul geen kind wilde. Ze kon gewoon geen kind op de wereld zetten dat misschien zou moeten lijden aan datgene waar zij zelf aan leed, een kind dat de last zou moeten dragen van de duisternis die diep in haar genen verborgen lag en waar ze niets aan kon doen.


  


  Saul zag Giselle spelen met haar eten. Elke keer als hij iets zei leek ze nerveus te worden, en op andere momenten was ze zo diep in gedachten verzonken dat ze bijna niet door leek te hebben dat hij tegenover haar zat.


  Er was iets mis. Hij wist het zeker. Haar hele manier van doen deed hem denken aan de eerste keer dat ze intiem waren met elkaar, toen ze nog steeds geplaagd werd door de verlatingsangst die de dood van haar ouders haar bezorgd had.


  Hoewel de bar van het restaurant tot twee uur ’s nachts open was, zaten ze iets na elf uur alweer in een taxi op weg naar huis.


  Saul wachtte tot ze zich gereed begonnen te maken om naar bed te gaan en zei toen op rustige maar ferme toon: ‘Er is iets mis. Je bent ergens door van slag. Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets,’ antwoordde ze meteen, en in de wetenschap dat hij daar geen genoegen mee zou nemen voegde ze toe: ‘Ik maak me gewoon een beetje zorgen om mijn oudtante.’


  ‘Zal ik met je meegaan naar Yorkshire als je haar gaat opzoeken?’


  ‘Nee!’ zei ze, gruwelend bij het idee. Ze was van plan om voordat ze naar Yorkshire ging, eerst haar zwangerschap te laten beëindigen. ‘Ik bedoel, eh… Nee, dat hoeft niet. Je hebt het al zo druk. Ik voel me een beetje schuldig dat ik haar zo weinig zal zien nu we permanent in Arezzio gaan wonen.’ Dat was niet helemaal gelogen; ze maakte zich daadwerkelijk een beetje zorgen over de afstand tussen Arezzio en Yorkshire.


  ‘Ze zou makkelijk bij ons kunnen komen wonen. Ze zou haar eigen appartement in het paleis kunnen hebben, en alle hulp die ze eventueel nodig heeft. Ik vind dat eigenlijk best een goed idee. Ze is een scherpzinnige vrouw, en ik zal zeker van haar aanwezigheid genieten. Ze is in ieder geval een betere schaakspeelster dan jij,’ zei hij plagend.


  Het lukte haar een flauw lachje tevoorschijn te toveren, ondanks het feit dat haar hart nerveus aan het bonken was. ‘Ik zal het met haar bespreken, hoewel ik niet zeker weet of ze er oren naar zal hebben. Ze heeft zoveel vrienden gemaakt in het verzorgingshuis, het is best mogelijk dat ze daar helemaal niet weg wil.’


  Was dat echt de reden dat ze het leven van haar oudtante niet wilde verstoren? Of was ze bang dat haar oudtante, die per slot van rekening in de veronderstelling was dat Saul alles al wist, met hem over Giselles jeugd zou praten en iets los zou laten waardoor Saul haar geheim zou ontdekken?


  Vol zelfhaat over de gedachten die haar onafgebroken door het hoofd schoten liep Giselle haar kleedkamer in. Ze kleedde zich uit en opende de deur naar de grote badkamer die ze met Saul deelde.


  De badkamer had een dubbele douchecabine, twee wasbakken en een grote ronde badkuip. De ruimte was een waar ontspanningsparadijs dat door een eenzijdige glazen wand uitzicht bood op de mooi verlichte binnentuin vol olijfbomen, beelden en fonteinen. Normaal gesproken deed Giselle niets liever dan hier ontspannen. Er was een zitting in de wand van de badkuip, en krachtige waterstralen die naar wens aan of uitgezet konden worden. Zij en Saul hadden hier geregeld hun erotische escapades ingeluid, maar vanavond was erotiek wel het laatste waar haar hoofd naar stond. Ze verdiende de warmte en geborgenheid van Sauls liefde niet, en ze was als de dood dat ze, eenmaal in zijn armen, zou instorten en hem zou vertellen wat niet verteld kon worden.


  Ze besloot daarom maar de badkuip links te laten liggen en nam een snelle verfrissende douche. Toen Saul de badkamer in kwam, stapte ze snel de douchecabine uit en beet op haar onderlip toen ze de verbaasde blik in zijn ogen zag op het moment dat ze zijn avances afwees.


  Voor het eerst sinds ze getrouwd waren deed ze iets wat ze nooit voor mogelijk had gehouden: ze deed alsof ze al sliep toen Saul naast haar in bed kroop, ze hield haar rug naar hem toegekeerd en haar ogen dicht.


  ‘Giselle?’


  Ze verkrampte toen ze de warmte van zijn lichaam tegen zich aan voelde en zijn stem dicht bij haar oor hoorde.


  ‘Ik weet dat je niet echt slaapt.’


  ‘Maar ik wil wel graag gaan slapen,’ zei ze naar waarheid. ‘Het is een lange dag geweest, ik ben doodop.’


  Saul besefte dat dit de eerste keer was dat ze hem in bed de rug toekeerde. Ze bedreven weliswaar niet elke nacht uitvoerig de liefde, maar ze kusten en streelden elkaar altijd en hadden de gewoonte dicht tegen elkaar aan in slaap te vallen. Haar plotselinge afstandelijkheid kwam op hem over als een afwijzing, en daar nam zijn mannelijke trots maar moeilijk genoegen mee.


  Hij kwam dicht tegen haar aan liggen, streek haar haren opzij en mompelde zachtjes in haar oor: ‘Misschien kan ik je toch overhalen?’


  Ze voelde zijn warme adem over het gevoelige plekje achter haar oor blazen en kwam even in de verleiding om in zijn armen weg te smelten en zich naar hem toe te draaien. Haar lichaam was zo ingesteld op zijn aanraking, verlangde er zo naar dat het bijna onmogelijk was er niet op te reageren. Ze voelde kleine rillingen langs haar ruggengraat gaan, maar die heerlijke gewaarwording kon de wanhoop in haar hart niet verhelpen. Niets kon de ijzige angst in haar maag doen smelten. Ze kon zich niet aan hem overgeven, of aan het genot dat hij haar kon bezorgen. Daar zou ze zich alleen maar nog schuldiger door gaan voelen. Het zou verkeerd zijn om in deze omstandigheden van wat dan ook te genieten, laat staan van het plezier dat hij haar kon brengen. Ze verdiende het niet om de gedachten aan haar bedrog opzij te schuiven en zich te wentelen in de warmte van zijn liefde en zijn sterke armen. Het kille niemandsland van zijn minachting en afwijzing was alles wat ze verdiende.


  Ze voelde zijn hand van haar middel omhoogglijden en wist dat hij binnen de kortste keren haar borsten in zijn handen zou nemen en haar zou weten te verleiden zich om te draaien en hem vurig te kussen. Maar dat mocht ze niet laten gebeuren.


  ‘Niet nu, Saul. Ik ben echt moe,’ dwong ze zichzelf te zeggen, en ze schoof resoluut naar de rand van het bed toe. Ze voelde het matras bewegen terwijl hij weer naar zijn kant van het bed ging. De ruimte tussen hen in voelde aan als een verlaten woestenij, en ze kon wel huilen van spijt en wroeging. Maar diep vanbinnen vond ze niet eens dat ze de verlichting verdiende die tranen haar zouden kunnen brengen.


  


  Ze was nog maar net in een door nachtmerries geplaagde slaap gevallen toen het buiten al bijna licht aan het worden was, en ergens in de verte had ze een baby horen huilen. In haar nachtmerrie was ze van kamer naar kamer gelopen, op zoek naar het huilende kind, om uiteindelijk haar moeder met een kinderwagen te zien weglopen. Ze had wanhopig geprobeerd haar tegen te houden, maar haar moeder had zich naar haar toegedraaid en haar toegeschreeuwd: ‘Het is jouw schuld.’ Nu had de nachtmerrie haar wakker gemaakt, en haar trillende lichaam baadde in het zweet. Ze was bang om weer in slaap te vallen, maar dat was schijnbaar uiteindelijk toch gebeurd, want toen ze weer wakker werd was het al negen uur geweest. Er was geen spoor van Saul te bekennen, niet eens een van de lieve briefjes die hij normaliter voor haar achterliet als hij eerder wakker werd dan zij.


  Veel zin om op te staan en zich aan te kleden had ze niet; ze had het liefst de dekens over haar hoofd getrokken en de harde realiteit buitengesloten, maar ze wist dat daarmee niets opgelost zou zijn. Haar hoofd leek uit elkaar te barsten van de hoofdpijn, maar op het moment dat ze aan aspirines dacht werd ze er door een innerlijke stem aan herinnerd dat ze in verwachting was. Voor de veiligheid van de baby kon ze niet zomaar allerlei medicijnen innemen.


  Voor de veiligheid van de baby? Er zou geen baby zijn. Er kon geen baby zijn, voor haar eigen bestwil en voor die van de baby. Ze herinnerde zich haar nachtmerrie en het doordringende gehuil van de baby die verdween, en ze begon over haar hele lichaam te trillen.


  Daar moest ze nu maar niet aan denken. Ze moest sterk zijn. Ze mocht niet aan het twijfelen slaan. Onaangename zaken moesten zo snel mogelijk afgehandeld worden, en zoveel tijd had ze sowieso niet. Ze was, naar schatting, al veertien weken zwanger.


  Ze moest zo snel mogelijk in actie komen. Ze moest een dokter vinden want ze kon natuurlijk niet naar de huisarts die ze met Saul deelde. Wat kon ze het beste doen in deze omstandigheden? Ze wist dat er speciale klinieken bestonden, en telefonische adviesdiensten. Haar hoofdpijn werd almaar heviger en ze voelde zich met de minuut misselijker worden. Ze was ervan overtuigd dat dat kwam door de hevige emoties die ze door zich heen voelde gaan, en niet door haar lichamelijke gesteldheid.


  Met tegenzin duwde ze de dekens van zich af, ze stond op en liep naar de badkamer. Ze nam een snelle douche, waarbij ze bijna moeite had zichzelf aan te raken, ondanks het feit dat haar buik nog steeds plat was en haar middel nog steeds slank.


  Een halfuur later zat ze achter de computer te zoeken naar adressen van privéklinieken. Ze belde een van de klinieken en maakte een afspraak voor later in de week. Veel eerder kon ze bij geen van de klinieken terecht.


  Als ze uit de kliniek ontslagen was, zou ze naar haar oudtante in Yorkshire gaan, hoewel ze daar korter zou blijven dan ze Saul had doen geloven. Ze reserveerde een kamer in een wat kleiner en anoniemer hotel dan het hotel waar ze meestal verbleef als ze in Yorkshire was. Hoeveel tijd zou de procedure in beslag nemen? Ze had geen idee.


  Er waren echter eerst nog wat andere dingen te regelen. Geld opnemen, bijvoorbeeld, contant geld om de rekening van de kliniek te betalen.


  


  Saul kon zich maar niet concentreren op de e-mail die hij voor zich op het beeldscherm had. Hij kon zich helemaal nergens op concentreren en bleef maar denken aan wat er gisteravond gebeurd was. Giselle had hem nog nooit in bed de rug toegekeerd. Ze wilde altijd juist zo dicht mogelijk tegen hem aan in slaap vallen, en had zelfs meer dan eens op bijna verlegen toon gezegd dat ze het heerlijk vond als ze midden in de nacht wakker werd en ontdekte dat hij een van zijn benen over haar heen had gelegd, alsof hij er zeker van wilde zijn dat ze dicht bij hem bleef.


  ‘Dan heb ik het gevoel dat je me nodig hebt en dat ik een deel van jou ben,’ had ze gezegd. Maar gisteravond leek ze dat gevoel helemaal niet te willen.


  Hij duwde zijn laptop van zich af en stond op, waarmee hij de aandacht trok van Moira, zijn assistente, die daarop zijn kantoor in kwam lopen.


  ‘Ik ontdek net dat ik wat papieren thuis heb laten liggen,’ jokte hij. ‘Ik moet ze gaan ophalen.’


  ‘U hebt zo dadelijk een afspraak,’ bracht Moira hem in herinnering.


  ‘Zeg die maar af,’ zei hij, terwijl hij zijn jasje pakte.


  De bewegingen van zijn krachtige borstpartij trokken de aandacht van een goedgeklede jonge leidinggevende, die net langs de glazen wand van zijn kantoor liep. Haar gedachten gingen onwillekeurig uit naar het contrast tussen het opwindend mannelijke lichaam van Saul en de metroseksuele zachtheid van het veel minder goed ontwikkelde lichaam van haar huidige vriend.


  Alfamannen waren misschien arrogant en veeleisend, stevig verschanst achter hun mannelijkheid, maar hun seksuele aantrekkingskracht was onmiskenbaar, moest ze toegeven. Ze kon niet anders dan een lichte jaloezie voelen voor de vrouw van haar baas, de vrouw aan wie hij, zoals bekend, enorm toegewijd was. En daar zat het hem nu juist in: als het een vrouw lukte om zo’n alfaman te temmen, en hij besloten had een verbintenis met haar aan te gaan, dan bleef hij voor altijd aan die vrouw verknocht.


  Saul was zich totaal niet bewust van de bewonderende blikken van de jongedame. Hij pakte zijn laptop in en greep zijn mobiele telefoon. Hij begon Giselle te bellen, maar bedacht zich, staarde even naar de telefoon en stopte hem toen in zijn binnenzak.


  Waarom? Waarom belde hij haar niet? Toch zeker niet omdat hij dacht dat hij haar ergens op zou betrappen als hij haar niet belde? Hij was niet blij met de richting die zijn gedachten opgingen, en zeker niet met de mannelijke trots die hem zo wantrouwig maakte. Maar ze had zich gisteravond gedragen op een manier die hij niet van haar gewend was, en haar voorstel om zonder hem naar Londen te gaan had hij ook al vreemd gevonden. Ze was met recht kwaad geweest over de belofte die hij Aldo op diens sterfbed gemaakt had zonder met haar te overleggen. Betekende dat dat ze… Wat betekende dat eigenlijk? Dat ze niet meer van hem hield? Dat ze haar gevoelens niet meer met hem wilde delen? Als er een ding was wat hij niet verdroeg, dan was het wel oneerlijkheid. Dat was iets wat hij van niemand accepteerde.


  


  Giselle stond in de badkamer toen Saul de voordeur opende en stilletjes door het huis begon te lopen om haar te zoeken. Ze was aangekleed en klaar om te vertrekken, en zou al voor Sauls thuiskomst weg zijn geweest, ware het niet dat ze zich opeens had gerealiseerd dat ze al die zwangerschapstesten nog in haar handtas had zitten. Ze zou zich discreet van de hele boel moeten ontdoen… heimelijk zelfs, dacht ze met een scherp gevoel van ongenoegen over haar misleidende gedrag. Ze hield een van de positief uitgevallen tests in haar hand en staarde ernaar, alsof daarmee het resultaat opeens zou veranderen, alsof de betekenis ervan door haar gefixeerde blik ongedaan gemaakt zou kunnen worden.


  En precies op dat moment kwam Saul de slaapkamer in. Ze trok bleek weg van schrik, stopte de test snel weer terug in haar tas en zei met een onnatuurlijk hoog stemgeluid: ‘Wat doe jij zo vroeg thuis? Ik dacht dat je de hele dag op kantoor zou zijn…’


  ‘Misschien had ik er behoefte aan om mijn vrouw te zien, en te vragen waarom ze me gisteravond in bed de rug toekeerde,’ antwoordde hij op emotieloze toon, terwijl hij haar wit weggetrokken gezicht en verdachte houding in zich opnam. Hij vroeg zich af wat ze in haar handtas stopte toen hij binnenkwam. Haar telefoon met een tekstbericht dat ze voor hem verborgen wilde houden? Een brief?


  ‘Dat heb ik toch al gezegd? Ik was moe,’ zei ze.


  ‘Te moe om je iets van mij aan te trekken, maar niet te moe om vandaag de deur uit te gaan. Waar ga je eigenlijk naartoe?’


  ‘Nergens.’


  Hij haalde zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik was op weg naar de bank, meer niet,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Ik wilde wat geld gaan opnemen. Ik dacht dat mijn oudtante misschien wel wat nieuwe kleren kon gebruiken en ik wilde haar mee uit winkelen nemen.’


  Dat was een redelijke verklaring, besefte Saul, maar het feit dat ze zijn blik angstvallig bleef ontwijken maakte hem toch achterdochtig. En naast die achterdocht en een aanzwellende woede voelde hij nu opeens ook pijn. Giselle was wel de laatste persoon van wie hij leugens had verwacht.


  ‘Zullen we eerst samen gaan lunchen?’ zei hij om haar uit te testen. ‘Dan gaan we daarna samen naar de bank.’


  ‘Nee! Ik, eh… Dat zou ik wel leuk vinden, maar ik weet hoe druk je het hebt.’


  Dat haastig uitgesproken ‘nee’ was een fout geweest, wist ze meteen. Ze zag het aan zijn gezicht.


  Hij kwam met een grimmige blik in zijn ogen op haar af lopen. In paniek liet ze haar handtas uit haar klamme hand glippen. De niet goed dichtgeklikte sluiting raakte de vloer en vloog open, waarop de halve inhoud van de tas op de vloer kwam te liggen. En daar, tussen de lipsticks en lege doosjes lag… Haar hart sprong haar in de keel toen ze in de berg spulletjes een van de tests ontwaarde.


  Ze liet zich in blinde paniek op haar knieën vallen, maar het was al te laat. Saul was haar voor en begon alles van de vloer te rapen. Geknield op het tapijt keek ze hem aan, en ze zag verwarring over zijn gezicht trekken op het moment dat hij de test oppakte en bekeek. Hij sloeg zijn ogen naar haar op en vroeg op griezelig zachte fluistertoon: ‘Betekent dit wat ik denk dat het betekent?’


  ‘Als je me vraagt of ik in verwachting ben, dan kan ik je bevestigend antwoorden: ja, ik ben in verwachting,’ biechtte ze maar op. ‘Kijk alsjeblieft niet zo naar me, Saul. Het is niet met opzet gebeurd. Ik wil helemaal niet zwanger zijn. Ik heb nooit zwanger willen zijn.’


  ‘Waarom ben je het dan toch?’ vroeg hij op botte toon, te trots om zijn schrik en woede te laten zien. Ze had hem om de tuin geleid. Ze was tegen zijn wens in zwanger geworden en had ondertussen gedaan alsof ze, net als hij, geen kinderen wilde. Hij had haar vertrouwd, en ze had zijn vertrouwen beschaamd. Ze had hem misleid. En hij was te trots om dat te tolereren.


  ‘Ik weet niet hoe het heeft kunnen gebeuren,’ zei ze ter verdediging. ‘Ik was misselijk toen we van het eiland terugvlogen, ik heb overgegeven en ik denk dat de pil daardoor zijn werk niet heeft kunnen doen. En dat is de hele waarheid,’ voegde ze toe toen ze de sceptische blik in zijn ogen zag.


  ‘Hoelang ben je al in verwachting?’


  ‘Iets meer dan twee maanden, denk ik.’


  ‘Twee maanden?’ zei hij kwaad en vol ongeloof. ‘Je weet al twee maanden dat je zwanger zou kunnen zijn en dan ga je nu pas een test doen? Je hebt gelogen, Giselle. Je loog toen je tegen me zei dat je geen kind wilde, en nu probeer je me weer te misleiden.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Ik wilde net zo min een kind als jij. Ik slikte de pil. Ik had geen enkele reden om me ergens zorgen over te maken… Ik ging er in eerste instantie gewoon van uit dat ik niet ongesteld werd omdat ik zo geschrokken was van Aldo’s dood. Daarnaast waren er ook geen andere signalen, zoals ochtendziekte. Waren die er maar wel geweest, dan hadden we dit nu allemaal achter de rug gehad… Ik had geen enkele reden om te denken dat ik in verwachting was,’ herhaalde ze. ‘En jou misleiden… Waarom zou ik? Om je te dwingen vader te worden, terwijl ik wist dat je dat niet helemaal niet wilde? Denk je echt dat ik zoiets zou doen? Ik weet net zo goed als jij dat een kind liefde nodig heeft, van beide ouders. Ik heb inderdaad gelogen over de reden waarom ik naar Londen wilde komen, maar dat heb ik alleen maar gedaan omdat ik in alle rust wilde onderzoeken of mijn vermoedens juist waren.’


  Er klonk zoveel overtuiging in haar stem door, dat Saul begon te geloven dat ze de waarheid sprak, en hij voelde zijn woede langzaam wegebben. Zijn uitbarsting was het resultaat geweest van zijn schrik, en van het feit dat hij er echt even van overtuigd was geweest dat ze hem om de tuin geleid had, en daar voelde hij zich nu schuldig over. Hij vond de gedachte dat Giselle het ooit nodig zou vinden om wat dan ook voor hem verborgen te houden ondraaglijk pijnlijk.


  ‘En wanneer was je van plan me te vertellen dat je vermoedens inderdaad juist waren?’


  ‘Nooit,’ gaf ze openlijk toe.


  ‘Nooit?’ Hij klonk geschokt, en gekwetst. ‘Was je echt van plan geweest om zoiets belangrijks voor me te verzwijgen? En dat terwijl we het er toch over eens leken te zijn dat wederzijds vertrouwen onontbeerlijk is in een relatie?’


  ‘Voor je eigen bestwil. Ik wilde je niet belasten.’ Ze had hem het vreselijke schuldgevoel en het verdriet waar zij onder leed willen besparen. Maar ze vermoedde dat hij, met zijn mannelijke trots, het als zíjn rol zou zien om háár te beschermen, en niet andersom. ‘Het leek me niet nodig om jou erbij te betrekken,’ vervolgde ze met een miserabel gevoel in haar maag. ‘Dat zou geen zin hebben gehad. Ik wist wat je standpunt was, en de manier waarop je nu reageert onderstreept dat standpunt alleen maar. Het is mijn probleem, niet het jouwe, aangezien het zich in mijn lichaam bevindt.’


  ‘En je zou er nooit iets over gezegd hebben?’


  Ze stond op en liep naar het raam. ‘Het is mijn probleem,’ herhaalde ze. ‘Ik ben degene die zwanger is, het is dus aan mij om maatregelen te treffen om… om alles te houden zoals we het afgesproken hadden.’


  ‘Is dat zo? Of ben je juist begonnen te praten over de noodzaak van een erfgenaam omdat je toen al wist dat je in verwachting was en mijn mening nog eens wilde peilen?’


  ‘Nee!’ Ze draaide zich om, haar gezicht wit weggetrokken, en keek hem aan. ‘Nee. Dit doe je steeds weer; je blijft me ervan beschuldigen dat ik stiekem een kind wil, dat ik jou een kind wil opdringen, en dat is wel het laatste wat ik wil doen.’


  Ze zag aan zijn gezicht dat hij haar niet helemaal geloofde, en opeens verloor ze haar zelfbeheersing. Ze werd overspoeld door een golf van woede die een tijdbom onder haar kracht en haar goede bedoelingen legde. Ze kon zich niet meer inhouden en begon hem op felle toon de les te lezen. ‘Je zit er zo ongelooflijk naast, Saul. Je zit er zo vreselijk naast, en ik zal je vertellen waarom. Zelfs als ik een kind zou willen, zou ik er geen kunnen krijgen. En dat is waarom ik over “de noodzaak van een erfgenaam” begon te praten. Want als jij er wel een gewild had, dan…’


  ‘Dan wat?’ vroeg hij. ‘Ik wil de waarheid, Giselle, de hele waarheid.’


  Ze realiseerde zich dat ze zich in de nesten had gewerkt. ‘Dan zou je een andere vrouw hebben moeten zoeken, want ik zou je geen erfgenaam hebben bezorgd, en dat zou voor iedereen, inclusief het kind, het beste zijn geweest,’ gooide ze er op onbezonnen toon uit. ‘En wat betreft de waarheid…’ Ze voelde de tranen achter haar ogen prikken. Ze had er zo lang en zo hard voor gevochten om haar geheim verborgen te houden, om iedereen van wie ze hield te beschermen; eerst haar vader en moeder, en nu Saul. Maar ze had er de kracht niet meer voor. Sauls beschuldigingen en de schok veroorzaakt door haar zwangerschap hadden haar die ontnomen. En toch probeerde ze zich wanhopig vast te blijven houden aan haar voornemen om niemand ooit te laten weten waar ze zo door gekweld werd.


  ‘Je weet de waarheid. Ik ben in verwachting van een kind dat jij niet wilt en dat ik niet mag krijgen. Ik wil deze zwangerschap beëindigen om mijn belofte aan jou na te komen.’


  ‘Je liegt, Giselle. Er zit nog iets anders achter, ik voel het gewoon.’


  Ze staarde hem aan en zag vijandigheid, achterdocht en ongeloof in zijn ogen. De pijn die ze voelde bij het zien van al die emoties in de ogen van de man van wie ze hield ontnam haar het laatste beetje kracht dat ze nog had. Ze was te zwak om de waarheid te blijven verbergen, en een deel van haar verlangde er ook naar om zich van de last te ontdoen, om zich ervan te bevrijden, ongeacht de gevolgen. Ze moest afstand nemen van haar bedrog en hem laten zien wie ze echt was, en belangrijker nog: wat ze zou kunnen worden.


  ‘Goed dan,’ zei ze op vermoeide toon. ‘Als je de waarheid wilt, dan kun je hem krijgen.’ Ze zuchtte diep en keek hem aan. ‘Ik heb je laten geloven dat je alles wist over mijn moeder en over mijn jeugd, maar ik heb iets voor je verzwegen.’


  Dat was wel het laatste wat hij verwacht had te horen. Ze hadden toch zeker al voordat ze trouwden haar trauma’s over de dood van haar moeder en haar kleine broertje tot in detail besproken? ‘Als je me gaat vertellen dat je je nog steeds schuldig voelt over het feit dat zij in dat ongeluk zijn omgekomen terwijl jij het overleeft hebt…’


  Hij wist niet dat ze iets in zich meedroeg wat hun liefde en hun leven zou vernietigen. Hij wist het niet omdat ze hem voorgelogen had. Hij wist niet wie ze echt was: een potentiële gekkin en een kindermoordenaar.


  ‘Het was geen ongeluk.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De overtuiging in haar stem deed de haren in Sauls nek overeind staan. Ze had plotseling een opgejaagde blik in de ogen, een gepijnigde blik die maakte dat hij dichter bij haar wilde zijn, maar het moment dat hij naar haar toe stapte deed ze een stap naar achteren, en ze bracht haar hand omhoog om hem af te weren.


  ‘Giselle,’ zei hij. ‘Ik weet hoeveel verdriet je hebt over hun dood, en dat is heel begrijpelijk.’


  Ze sprak door alsof ze hem niet gehoord had, op dezelfde vlakke toon. ‘Mijn moeder heeft zelfmoord gepleegd. Ze heeft zich van het leven beroofd en mijn broertje vermoord, en als ze de kans had gekregen had ze ook mij vermoord. Dat had ze al namelijk al eerder geprobeerd… voordat mijn broertje geboren was. Ze had een handvol pillen ingenomen en stond op het punt me met een kussen te verstikken, maar mijn vader heeft haar betrapt en weten tegen te houden.’


  Even pauzeerde ze, toen ging ze verder met haar verhaal. ‘Ze is doorgedraaid na onze geboorte. Veel vrouwen krijgen na de bevalling te maken met depressies, maar die van mijn moeder waren uitzonderlijk zwaar. Ze kon er niets aan doen, ze leed aan ernstige psychoses. Ze dacht dat we allemaal veilig zouden zijn als ze ons en zichzelf van het leven beroofde. Ze had medicijnen voorgeschreven gekregen, en mijn vader had een verpleegster in dienst genomen, zogenaamd om haar te helpen voor ons te zorgen, maar in werkelijkheid om ons tegen haar te beschermen. Na haar eerste zelfmoordpoging hebben de specialisten mijn vader verteld dat het niet verstandig zou zijn als ze nog meer kinderen zou krijgen, maar volgens mijn oudtante wilde mijn moeder koste wat kost aan mijn vader bewijzen dat ze helemaal beter was en geen psychische problemen meer had. Ze wilde nog een kind om hem te laten zien dat ík de oorzaak van haar problemen was geweest omdat ik een moeilijk kind zou zijn. Mijn vader hield zoveel van haar dat hij haar uiteindelijk maar haar zin gegeven heeft. Tijdens haar tweede zwangerschap schijnt ze helemaal in de wolken te zijn geweest, en na de geboorte van mijn broertje was ze aanvankelijk zo opgetogen dat mijn vader ervan overtuigd raakte dat alles in orde was. Hij hield van haar, en hij geloofde haar toen ze zei dat ik de oorzaak van haar depressies was geweest omdat ik zo lastig was. Ze wilde niet dat Mrs. Edwards, de verpleegster, bij ons inwoonde. Ze wilde zelf voor Thomas zorgen. En op een dag vond Mrs. Edwards hem op zijn buik in zijn wieg, met zijn gezicht in een kussen, worstelend om adem te kunnen halen. Mijn moeder zei dat ik dat gedaan had omdat ik jaloers op hem was. Ze wilde dat mijn vader me wegstuurde. Ik herinner me nog dat hij er met mij over sprak, dat hij zei dat ik een braaf meisje moest zijn en mijn moeder niet overstuur moest maken. Hij zei dat ik van Thomas moest houden en ervoor moest proberen te zorgen dat hem nooit iets ergs overkwam.’


  Ze staarde uit het raam, maar Saul wist dat ze met haar gedachten, met haar hele wezen, in het verleden zat.


  Hij had een paar keer de neiging gehad haar woordenvloed te onderbreken om een opmerking te maken of iets te vragen, en vooral om haar gerust te stellen, maar hij had zichzelf gedwongen stil te blijven en te luisteren, bang als hij was dat zijn onderbreking haar weer zou doen dichtklappen. Er was een heel scala aan emoties door hem heen getrokken tijdens het luisteren, eerst verbijstering, daarna het schokkende besef van de pijn die ze als kind moest hebben geleden, gevolgd door woede over alles wat ze had moeten doorstaan. Hij voelde zich schuldig omdat hij zich niet gerealiseerd had dat er meer achter de dood van haar moeder zat dan ze hem aanvankelijk verteld had.


  ‘De dag dat het gebeurde was mijn vader voor een noodgeval weggeroepen,’ vervolgde Giselle zachtjes. ‘En Mrs. Edwards had een vrije dag. Voordat hij vertrok had mijn vader me laten beloven dat ik op mijn moeder en Thomas zou letten, en ik heb gezegd dat ik dat zou doen.’ Ze viel weer stil, draaide zich naar Saul en zei geëmotioneerd: ‘Ik heb het hem beloofd, en ik heb me niet aan mijn belofte gehouden. Toen mijn moeder zei dat we naar buiten gingen, wilde ik eerst niet gaan, maar ze stond erop. Ik had haar moeten tegenhouden –’


  ‘Nee, Giselle,’ zei Saul toen hij zag hoe overstuur ze was. Hij kwam op haar af lopen en bleef naar haar toe lopen toen ze naar achteren begon te deinzen, totdat ze letterlijk met haar rug tegen de muur stond. Hij legde zijn handen op haar armen, en zijn hart kromp samen toen hij voelde hoeveel spanning ze in haar lichaam had. ‘Nee,’ zei hij weer.


  ‘Jawel,’ wierp ze tegen. ‘Ik had haar moeten tegenhouden.’


  ‘Je was pas zes jaar oud, Giselle.’


  ‘Ik heb het mijn vader beloofd, en ik heb mijn belofte verbroken. Ik heb jou ook een belofte gedaan, Saul, en ik beloof je dat ik die belofte niet zal breken. Ik had je dit alles al moeten vertellen voordat we trouwden. Mijn oudtante was in de veronderstelling dat ik dat ook gedaan had, maar ik was bang dat je me niet meer zou willen als je het wist. Welke man wil er nu trouwen met een vrouw die waanzin in haar genen heeft?’


  ‘Postnatale depressie is geen krankzinnigheid. Ik heb altijd begrepen dat veel vrouwen ermee te kampen hebben, maar het kan tegenwoordig behandeld en genezen worden.’


  ‘Niet altijd. Niet als het zo ernstig is als bij mijn moeder. Volgens mijn oudtante had de moeder van mijn moeder er ook last van gehad, hoewel niet zo erg als mijn moeder. Mijn vader was gewaarschuwd dat mijn moeder een ernstig geval was, gezien haar gedrag na mijn geboorte. Ik heb mezelf altijd voorgehouden dat ik niet verliefd mocht worden omdat het niet eerlijk zou zijn voor de man van wie ik zou houden. Ik wist dat ik niet het risico kon lopen een kind te krijgen dat ik misschien wel zou proberen te vermoorden, net zoals mijn moeder met mij had geprobeerd. En het is haar uiteindelijk gelukt om mijn broertje te vermoorden. Maar toen kwam ik jou tegen, en de liefde die ik voor jou voelde was zo sterk, die was niet tegen te houden. Maar ik kon wel proberen te voorkomen dat jij slachtoffer zou worden van de… defecte, destructieve genen die ik geërfd heb. Toen je zei dat je geen kinderen wilde, dacht ik dat het lot me een gunst deed omdat ik al zo gestraft was. Ik was zo gelukkig, ondanks het feit dat ik niet helemaal eerlijk tegen je geweest was.’


  ‘Je had het me moeten vertellen.’


  ‘Ja, ik had het je inderdaad moeten vertellen,’ zei ze instemmend. ‘Want dan was je niet me getrouwd en dan was dit alles je bespaard gebleven.’


  ‘Dat is niet wat ik bedoel. Je had het me moeten vertellen omdat ik van je houd, Giselle, en het doet me pijn om te weten dat je al die tijd deze last alleen hebt gedragen. Het doet me ook pijn dat je niet genoeg vertrouwen in mij of mijn liefde voor jou had om eerlijk te zijn en die last met me te delen.’


  Giselle voelde de tranen over haar wangen stromen terwijl Saul sprak. Hij veegde ze teder van haar gezicht en trok haar voorzichtig in zijn armen.


  ‘Je moet wel heel erg bang en eenzaam zijn geweest.’ Hij kon zich bijna niet voorstellen hoe ondraaglijk haar pijn moest zijn geweest, en hij wenste dat hij iets kon doen om haar er voorgoed van af te helpen. ‘Je bent de meest stabiele persoon die ik ken, liefje. En alleen maar omdat je moeder –’


  ‘Zij leek ook heel stabiel voordat ik geboren werd. Dat moet haast wel, anders had mijn vader het wel gemerkt. Nu weet je waarom ik nooit zou proberen om stiekem in verwachting te raken. Ik was zo bang toen ik me realiseerde dat ik zwanger zou kunnen zijn.’ Ze begon te bibberen in zijn armen. ‘Ik wilde zo graag dat het niet waar was. Je kunt je niet voorstellen hoe bang ik ben dat ik net als mijn moeder mijn kind zal willen vermoorden. Mijn moeder wilde ons vermoorden omdat ze het idee had dat dat de enige manier was om ons te beschermen tegen de pijn van het leven. Het is een vorm van waanzin die van grootmoeder op dochter op kleindochter kan worden overgegeven.’


  Haar stem klonk zacht en liefdevol. ‘Om eerlijk te zijn zou ik niets liever willen dan moeder van jouw kinderen zijn. Ik zou ze willen koesteren en ze alles willen zien worden wat ik in jou zie. Maar het kan gewoon niet. Ik kan het idee niet verdragen dat ik die ziekte doorgeef aan een nieuwe generatie kinderen, en dat mijn kind dezelfde last met zich mee zou moeten dragen als ik. Het feit dat jij geen kinderen wilt is echt mijn redding geweest. Net zoals jouw liefde het beste is dat me in mijn leven is overkomen.’


  Saul kon haar alleen maar nog steviger vasthouden. Hij had het gevoel dat hij nog maar net begon te begrijpen wat ze vóór deze zwangerschap allemaal meegemaakt had, en hij had bewondering voor haar enorme moed en onzelfzuchtigheid. Hij hoorde aan het verlangen in haar stem hoeveel moeite het haar had gekost om iets op te geven dat ze zo graag wilde, alleen maar om anderen te beschermen.


  ‘Je had me dit eerder moeten vertellen. Dit is iets wat we samen hadden moeten aanpakken.’


  ‘Het is jouw probleem niet, en ook niet jouw verantwoordelijkheid.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik houd van je, Giselle. Ik zou je nooit alleen met dit probleem hebben laten rondlopen. Wat denk je wel niet van me? Ik dacht dat je me ondertussen wel beter kende.’


  ‘Ja, inderdaad. Ik weet dat je geen kinderen wilt en dat ik ze niet mag hebben, en ik weet wat mijn verantwoordelijkheden zijn, Saul. Ik heb over een paar dagen een afspraak bij een kliniek hier in Londen. Het was de eerste kliniek die ik belde, en ik heb besloten ernaartoe te gaan.’


  Hij klemde haar nog steviger tegen zich aan en voelde haar verdriet en haar wanhoop sterker dan ooit. ‘Zo hoeft het niet te zijn,’ zei hij. ‘Ik weet wel wat ik gezegd heb, en wat we afgesproken hebben, maar dat was voordat… Ik wilde misschien niet dat je zwanger werd, maar je bent het nu wel. Waarom gaan we niet op zoek naar goed medisch advies over postnatale depressie?’


  ‘Dat heeft helemaal geen zin. Ik weet wat mijn moeder gedaan heeft, en ik weet dat ik daar zelf ook toe in staat zou kunnen zijn. Snap je dat dan niet, Saul?’ Ze voelde haar paniek en haar angst alleen maar toenemen. Ze kon nu al bijna niet meer helder denken, en hun kind was nog niet eens geboren. Hun kind… Ze voelde een hevige pijnscheut door haar hart trekken.


  ‘Goed, laten we er nu maar even niet meer over praten,’ zei hij troostend.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze geschrokken toen hij haar opeens losliet en zich van haar verwijderde.


  ‘Ik ga Moira bellen om te zeggen dat ik vandaag niet meer naar kantoor kom. Ik zet een pot koffie, en als je wilt kunnen we dan verder praten.’


  ‘Er valt niets meer te bespreken, Saul. Je weet alles nu wel.’ Ze sloot haar ogen en zei op wanhopige toon: ‘Was dit maar nooit gebeurd.’


  Saul dacht precies hetzelfde, niet voor hemzelf, maar voor haar.


  


  Uiteindelijk besloot hij dat het haar goed zou doen om even het huis uit te zijn, en hij reed haar naar Richmond Park, opgelucht toen hij een kleine glimlach op haar gezicht zag verschijnen op het moment dat ze doorkreeg waar ze naartoe gingen. Ze waren allebei dol op dat park, en ze gingen er vaak wandelen als ze in Londen waren.


  Hij dacht er goed aan te hebben gedaan haar hier te brengen, totdat hij zich realiseerde dat ze midden in een schoolvakantie zaten en het park vergeven was van de spelende kinderen. Toen hij Giselles reactie op het geluid van de kinderstemmen zag, wenste hij meteen dat hij haar naar een andere, kindervrije, plek had gebracht. Haar ogen waren gevuld met tranen.


  Kinderen… Ze verlangde er zo naar haar eigen kind vast te houden. Ze voelde zich zo verscheurd, zo bang. Saul had gemakkelijk praten met ‘het inwinnen van medisch advies’. De specialisten zouden haar niets kunnen vertellen wat ze niet al wist. Ze had gezien wat een ernstige postnatale depressie kon aanrichten. Ze had de afschuwelijke gevolgen ervan aan den lijve ondervonden.


  Saul trok haar naar zich toe, legde zijn arm om haar middel. Hij hield zo vreselijk veel van haar en hij voelde zich schuldig over het feit dat hij al die tijd niet had aangevoeld dat ze zoiets pijnlijks voor hem verborgen hield.


  De paniek die Giselle door zich heen voelde gaan deed haar bijna lichamelijk pijn. En toen ze, verzonken in gedachten, struikelde en bijna viel – waarop Saul haar gelukkig net op tijd wist op te vangen – legde ze instinctief haar handen op haar buik om het leven dat in haar groeide te beschermen. Haar ogen vulden zich met verse tranen, die meteen over haar wangen begonnen te stromen.


  Ze had niet echt honger, maar Saul stond erop om in een klein restaurant aan de rivier in Richmond een hapje te gaan eten. Hij zou al zijn afspraken afzeggen en bij haar blijven tot ze terug moesten naar Arezzio, nam hij zich voor terwijl hij toekeek hoe ze met het eten op haar bord speelde. Ze zag nog bleker dan eerder die dag, en haar gezicht was getekend door verdriet. Hij maakte zich ernstig zorgen over haar maar besloot dat maar niet te zeggen; ze zou zich daar niet beter door gaan voelen.


  Hij was ervan overtuigd dat advies inwinnen van de beste experts op dit gebied het beste was wat ze konden doen.


  


  Het was al na tienen toen ze weer thuiskwamen en hij tegen haar zei: ‘Je ziet er moe uit. Waarom ga je niet lekker naar bed? Ik zal je niet storen als je wilt slapen. Ik heb wel wat werk waar ik me mee bezig kan houden.’


  Dat zei hij om wat er gisteravond gebeurd was, dacht Giselle. Maar ze had hem juist nu meer nodig dan ooit. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil dat je met me meegaat. Ik wil je, Saul. Ik heb je nodig.’


  De bijna smekende toon in haar stem greep hem om het hart. Giselle, zijn Giselle, hoefde nooit te smeken om zijn liefde of zijn armen om haar heen.


  Ze stapten samen de douche in, waar hij zijn handen voorzichtig en met tedere opmerkzaamheid over haar lichaam liet dwalen. Toen ze zag dat hij naar haar nog steeds erg platte buik keek, schudde ze haar hoofd. ‘Er is nog niets van te zien. Ik ben zelfs afgevallen de laatste tijd.’


  Omdat ze had lopen piekeren, besefte Saul. Maar ze vergiste zich. Er was wel degelijk iets van te zien. Niet aan haar buik, maar aan haar borsten, die er iets voller uitzagen en iets zwaarder in zijn handen lagen dan voorheen. Er schoot uit het niets opeens een scherpe steek door zijn hart.


  Toen hij haar kuste, klemde ze zich bijna wanhopig aan hem vast, en ze begroef haar gezicht in zijn hals, drukte haar warme natte lichaam tegen het zijne.


  ‘Als je liever niet –’


  ‘Ik wil liever wel, Saul,’ zei ze meteen. ‘Ik wil je. Ik heb je nodig.’ Ze voelde dat ze de intimiteit die ze dacht te hebben verloren nodig had om haar innerlijke demonen te verdrijven, en opnieuw bevestiging te krijgen van hun lichamelijke en emotionele relatie, als een barricade tegen de pijn die haar ongetwijfeld nog te wachten stond. Ze had de ontlading nodig die alleen hij haar kon bezorgen, en bevrijding van de duistere krachten die haar in een ijzeren klem leken te hebben. Ze realiseerde zich dat ze Saul en zijn liefde nog nooit zo hard nodig had gehad als nu.


  Hij bleef voorzichtig en teder met haar omgaan, bleef zijn passie voor haar onder controle houden. Maar dat was niet wat ze wilde. Ze wilde niet dat hij zich inhield om haar te ontzien. Ze wilde niet behandeld worden als een fragiel poppetje. Dat was hoe haar vader haar moeder altijd had behandeld; als de hulpbehoevende, zwakkere partner in hun huwelijk. En zij was níét haar moeder. Nóg niet…


  Met zijn hoofd tussen haar handen begon ze hem te tonen hoe ze wilde dat hij haar kuste, sensueel, doordringend en met onverholen begeerte. Ze krulde haar tong om de zijne, likte zijn lippen, drong zich in de intimiteit van zijn mond met almaar snellere, kortere bewegingen totdat ze voelde dat zijn hartslag het kloppende, bonzende ritme van het hare overnam.


  Ze pakte zijn hand en legde die op een van haar borsten, en ze fluisterde tegen zijn lippen aan: ‘Raak me aan, Saul. Pak me vast… Laat me voelen hoe graag je me wilt.’ Toen ze merkte dat hij nog aarzelde, drong ze aan. ‘Ik wil geen medelijden van je. Ik wil passie. Ik wil dat het vuur tussen ons alles wegschroeit totdat er niets anders bestaat dan wij tweeën. Ik wil je zo dicht tegen me aan voelen dat niets of niemand ooit nog tussen ons kan komen.’


  Haar stem was rauw van emotie, haar ogen vol begeerte. Door de manier waarop ze hem haar verlangen liet zien voelde hij haar pijn, en hij liet eindelijk de teugels van zijn passie vieren. ‘Ik houd meer van je dan van het leven zelf,’ zei hij met zijn warme sensuele stem, en hij meende elk woord.


  ‘Je bent mijn leven, mijn ziel, mijn alles,’ fluisterde ze zachtjes terug.


  Hij kuste haar weer, en de onstuimige passie die in hen beiden brandde en wervelde kreeg al gauw de overhand totdat hun lichamen een kluwen van opwinding en begeerte vormden die ze met een felle kracht aan elkaar verbond. Hij hoefde haar niet te vragen of ze zover was, het leek wel alsof hij aan zijn eigen lichaam voelde dat het moment daar was, zijn zintuigen vertelden hem alles wat hij hoefde te weten, alsof ze hem met woorden had verteld dat haar verlangen geen uitstel meer duldde. In een snelle beweging tilde hij haar op, duwde haar tegen de wand van de douchecabine aan, waarop ze haar benen stevig om zijn heupen vouwde – precies waar hij ze wilde hebben.


  Hij drong bij haar naar binnen, langzaam, om het gelukzalige moment zo lang mogelijk te laten duren, trok zich toen gedeeltelijk terug voordat hij zich nog dieper dan eerst in haar begroef en zijn onderlichaam tegen de vochtige warmte tussen haar dijen aanduwde. Hij voelde haar begeerte net zo sterk als zijn eigen verlangen.


  Giselle bereikte als eerste haar hoogtepunt, en het schorre gegrom dat Saul uitstootte op het moment dat hij zich ontlaadde vermengde zich naadloos met de kreunende zuchten die zij slaakte.


  Later, toen ze in zijn armen lag te slapen, keek hij even naar haar gezicht, en hij klemde haar nog steviger vast in zijn omhelzing. Zijn liefde voor haar had zich vandaag verdiept door alles wat ze hem verteld had, en hij was nog vastberadener dan ooit om haar te beschermen tegen alle pijn die ze voelde. Als alle duisternis weggetrokken was, zou hun liefde nog sterker zijn dan voorheen, daar zou hij wel voor zorgen.


  Giselle hoorde het hulpeloze, scherpe en hartverscheurende gehuil van een baby door haar sluimeringen heen. Ze zag het kleine kwetsbare kindje voor zich in haar droom, reikte ernaar en wilde het in haar armen nemen. Maar opeens was het er niet meer, en toch hoorde ze het nog steeds ergens in de verte huilen. Ze schrok wakker, opende haar ogen en voelde de tranen over haar gezicht stromen, voelde pijn en een schrijnend verlangen in haar hart. Haar baby. Haar kind. Ze wilde het zo graag. Ze wilde het vasthouden en beschermen. Ze wilde het overladen met liefde, en meer dan alles wilde ze dit kind het leven schenken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Saul wierp een blik op zijn horloge. Over een uur had hij een afspraak met Hans de Kuyper. Nadat hij ontdekt had dat Giselle in verwachting was, en hoe kwetsbaar ze nu was, had hij al zijn afspraken afgezegd behalve deze met de Nederlandse zakenman die verantwoordelijk was voor het enorm succesvolle groenteteeltprogramma dat ze naar Arezzio wilden importeren. Het was niet mogelijk gebleken om de afspraak te verzetten.


  Hij had Giselle proberen over te halen deze bespreking bij te wonen, maar ze had alleen maar haar hoofd geschud. Hij maakte zich ernstige zorgen over haar. Ze leek met de dag magerder te worden, hij zag haar in gewicht afnemen, terwijl de wanhoop en het verdriet in haar ogen alleen maar leken toe te nemen.


  Binnenkort zou ze naar de kliniek gaan, en hoewel ze had gezegd dat ze alleen zou gaan, was hij zeker van plan haar te vergezellen. Hij krabbelde gedachteloos wat op een stuk papier en dacht aan de afgelopen nacht, toen hij wakker werd en zag dat Giselle in haar slaap lag te huilen. Toen hij haar wakker maakte was ze nogal verward geweest, en had ze verteld dat ze een baby had horen huilen.


  Hij sloot zijn ogen en opende ze even later weer. Giselle had hem duidelijk gemaakt dat ze, als ze niet zo bang was om net als haar moeder in een postnatale depressie te raken, graag kinderen had gewild, een kind… Zijn kind. Hij staarde naar de tekening die hij ondertussen gemaakt had en schrok toen hij zich realiseerde wat hij onbewust had zitten tekenen. Het was onmiskenbaar een tekening van een ooievaar met een in een doek gewikkelde baby in zijn snavel.


  Hij staarde naar het papier, zijn hersenen begonnen te razen, en hij stond abrupt op van zijn bureau. Hij liep naar de deur van zijn kantoor, opende die en zei tegen zijn secretaresse: ‘Ik moet ervandoor.’


  ‘Maar u hebt straks een afspraak met Mr. De Kuyper,’ zei Moira.


  ‘Ik zal op tijd terug zijn. Anders moet je hem maar even aan de praat houden, want ik moet hem echt spreken.’


  Voordat ze iets kon zeggen. was hij al verdwenen.


  Eenmaal op straat pakte hij zijn telefoon uit zijn binnenzak. Hij was naar buiten gegaan omdat hij niet wilde dat iemand, ook de altijd zeer discrete Moira niet, hoorde wat hij te zeggen had.


  Toen hij het nummer had gevonden dat hij zocht en het gebeld had, vroeg hij naar het hoofd van de kliniek.


  De arts die hij uiteindelijk aan de lijn kreeg, stelde zich voor als Dr. Smithers. Ze leek de indruk te hebben dat Saul probeerde te voorkomen dat Giselle haar zwangerschap beëindigde, en ze benadrukte met klem dat de afspraak alleen door Giselle zelf zou kunnen worden afgezegd.


  ‘De afspraak die mijn vrouw met u heeft is alleen maar bedoeld om advies in te winnen over een eventuele beëindiging van de zwangerschap,’ zei Saul. ‘Ik denk dat ze eerst eens met andere medische experts zou moeten spreken.’


  ‘Dan lijkt het me verstandiger dat u, in plaats van met mij, eerst eens met uw vrouw praat,’ liet Dr. Smithers hem fijntjes weten.


  Saul beëindigde het gesprek en zuchtte even. Hij had geprobeerd Giselle over te halen om medisch advies in te winnen over postnatale depressies, maar telkens als hij het onderwerp aansneed werd ze zo emotioneel en paniekerig dat hij zich keer op keer gedwongen zag de kwestie te laten rusten. Ze leek ervan overtuigd dat ze net als haar moeder aan irrationele waanideeën zou gaan lijden, maar Saul kon zich dat gewoon niet voorstellen. En nu hij met het hoofd van de kliniek had gesproken, was hij nog vastberadener dan eerst om met Giselle mee te gaan, of ze dat nu wilde of niet.


  Hij liep terug naar zijn kantoor. Hij wilde weliswaar eerst geen kinderen, en als Giselle hem voorgesteld had ze toch te nemen zou hij ongetwijfeld niet akkoord zijn gegaan, maar de situatie waar ze zich nu in bevonden had hen ver voorbij dat punt gebracht. Giselle was al zwanger, per toeval, door een speling van het lot. Het was ook een speling van het lot dat hen bij elkaar had gebracht. Hij kon toch niet de ene speling van het lot afwijzen nadat hij een andere had geaccepteerd als het grootste cadeau dat hij ooit had kunnen krijgen?


  Giselle maakte zich zorgen over het psychische effect dat de bevalling op haar zou kunnen hebben. Nadat hij haar in haar slaap had zien huilen, en alles wat ze hem verteld had door zijn hoofd had laten gaan, maakte hij zich vooral zorgen over het effect dat het beëindigen van haar zwangerschap nu al op haar had.


  Hij keek weer naar zijn horloge en zag dat hij nog minder dan een uur had voor zijn afspraak.


  Zodra hij weer achter zijn bureau zat, zette hij zijn laptop aan. Een halfuur later had hij de naam van een Londense professor gevonden die een van de meest vooraanstaande experts op het gebied van postnatale depressies ter wereld was.


  Giselle was in verwarring, dat wist hij zonder dat ze dat zelf had gezegd. Haar angst en wanhoop zeiden hem meer dan woorden ooit zouden kunnen doen. Hij hield te veel van haar om haar te laten rondlopen met al die pijn, en hij zou alles doen wat in zijn macht lag om haar te helpen.


  De professor zat op dit moment in de Verenigde Staten, maar zou over vierentwintig uur weer in Londen zijn. Als het nodig was geweest had Saul een privévliegtuig gehuurd om met Giselle naar Amerika te vliegen zodat ze de professor konden spreken, zo groot was zijn liefde voor haar. Hij zou alles voor haar doen wat nodig was. Alles. Inclusief vader worden.


  Vader worden… De realiteit van die woorden drong met een schok tot hem door, en ondanks het feit dat hij Giselle had bezworen nooit kinderen te willen, voelde hij plotseling tot in het diepst van zijn ziel de drang, de onmiskenbare noodzaak, om het kwetsbare nieuwe leven dat ze in zich droeg te beschermen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Hans de Kuyper was een gewiekst zakenman, en Saul zou op elk ander moment hebben genoten van de onderhandelingen met zo iemand – en desnoods tot het ochtendgloren de degens met hem gekruist hebben om samen tot zaken te komen. Maar vandaag niet. Vandaag wist Saul na drie uren overleg met de Nederlander dat hij het gesprek tot een einde moest brengen. Maar voordat hij iets kon zeggen stelde Mr. De Kuyper zelf voor om hun gesprek over twee dagen voort te zetten.


  


  ‘Waarom wil je dat ik met die professor ga praten? Ik heb mijn beslissing al genomen, Saul.’


  ‘O, ja? Heb je de beslissing genomen die je wilt, Giselle? Of voelde je je gedwongen om tot deze beslissing te komen?’


  ‘Ik weet precies wat hij gaat zeggen. Ik weet dat hij gaat zeggen dat mijn beslissing de juiste is.’


  Saul schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kun je helemaal niet weten,’ zei hij. ‘Het is maar een vermoeden dat je hebt. Ik vind dat we met hem moeten gaan praten, en dat we moeten luisteren naar wat hij te zeggen heeft.’ Hij vond het vreselijk om druk op haar uit te oefenen terwijl ze het al zo moeilijk had. Ze liep door de woonkamer te ijsberen, en de tranen stroomden weer onophoudelijk over haar nu wel erg ingevallen wangen, maar hij was niet van plan om nu op te geven. ‘Luister alsjeblieft naar me,’ drong hij aan. ‘Je was zes jaar oud toen je moeder overleed. Dat is al bijna twintig jaar geleden. De medische wetenschap heeft zich enorm ontwikkeld in die tijd.’


  ‘Ja, de medische wetenschap. Maar het is veel complexer dan dat. Er bestaat geen waterdichte formule die alles als bij toverslag recht kan trekken. Het is een psychisch probleem… een soort krankzinnigheid.’


  ‘Giselle, alsjeblieft. Doe het voor mij. Als je al niet voor jezelf met hem gaat praten, doe het dan voor mij.’


  ‘Wil je me dit echt aandoen?’ vroeg ze op bijna verontwaardigde toon. ‘Vind je echt dat je me met emotionele chantage moet dwingen iets te doen wat ik niet wil?’


  ‘Het is voor je eigen bestwil. Ik wil je alleen maar helpen.’


  ‘Helpen? En wat als die professor zegt dat ik inderdaad net als mijn moeder zal worden? Denk je echt dat ik daarmee geholpen zal zijn?’


  ‘Ik denk niet dat hij dat gaat zeggen. Want ik geloof gewoon niet dat je net als je moeder zult zijn.’


  ‘Dat kun je niet weten, Saul. Misschien hoop je zelfs dat hij dat wél zal zeggen. Je wilt per slot van rekening toch geen kinderen.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen? Je moet me vertrouwen, Giselle. Ik houd van je, en ik probeer je te helpen. Ga gewoon eens met hem praten. Meer vraag ik niet van je. Maak een afspraak en luister naar wat hij te zeggen heeft.’


  ‘Goed dan,’ gaf ze met tegenzin toe. Misschien kon het inderdaad geen kwaad om die professor eens aan te horen.


  De woorden bleven tussen hen in hangen. Haar hart klopte wild, de emoties raasden door haar heen, en ze realiseerde zich dat de baby die ze droeg met de dag, met de minuut zelfs, belangrijker voor haar werd. Ze had zich de hersenen gepijnigd en was inmiddels zo in de war dat ze bijna helemaal niet meer kon denken. Voordat ze in verwachting raakte was het gemakkelijk geweest om zichzelf wijs te maken dat ze geen kinderen wilde, maar nu er een kind in haar lichaam groeide, kon alle logica in de wereld niet meer op tegen de felle en krachtige moederlijke instincten die ze in zich naar boven voelde komen. Ze wilde dit kind. Ze wilde het met een intensiteit die te sterk was om te bevechten of te weerstaan.


  ‘Wil je dat ik hem bel voor een afspraak?’ vroeg Saul.


  ‘Nee. Nee, ik doe het zelf wel.’


  ‘Hier is zijn telefoonnummer en adres,’ zei hij, terwijl hij haar een vel papier met de gegevens gaf. ‘Waarom bel je niet meteen? Ik moet toch even aan het werk.’


  Ze knikte even.


  Zodra ze alleen was, bekeek ze de informatie op het papier dat Saul haar gegeven had. Ze werd misselijk bij het idee te moeten gaan praten met een professor die ze helemaal niet kende. Wat als hij haar vertelde dat er nog steeds niet veel te doen was aan postnatale depressies? Dat ze nog steeds slachtoffer zou kunnen worden van een zeldzame psychose? Maar ze had het Saul beloofd. Ze pakte haar mobiele telefoon, begon het nummer te draaien en stopte toen. Het had geen zin. Ze kon het niet. Ze kon gewoon niet gaan zitten luisteren naar iemand die haar in kille harde bewoordingen precies dat zou gaan vertellen waar ze zo bang voor was. Ze pakte het vel papier van de tafel, maakte er een prop van en smeet het resoluut in de prullenbak.


  


  ‘Heb je de professor al gebeld voor een afspraak?’ vroeg Saul haar een paar uur later. Ze zaten in de keuken, waar hij een kopje thee voor hen beiden aan het zetten was.


  ‘Nee, nog niet. Het is al een beetje laat. Ik doe het morgenochtend wel,’ antwoordde Giselle. De waarheid was dat ze niet eens geprobeerd had een afspraak te maken omdat ze bang was wat daar uit zou kunnen komen.


  


  Toen de afspraak vierentwintig uur later nog steeds niet gemaakt was en Giselle het hele onderwerp angstvallig bleef vermijden, begon Saul zich steeds meer zorgen te maken. Hij wilde haar alleen maar helpen, maar ze leek vastbesloten om die hulp niet te aanvaarden. Het was net alsof ze zichzelf ervan overtuigd had dat niets en niemand haar kon helpen, maar Saul weigerde te geloven dat dat zo was. Hij wist zeker dat ze een fantastische moeder zou zijn. Ze was een goed mens en zou ongetwijfeld ook een goede moeder zijn, dat kon niet anders. Hij wist ook zeker dat de professor haar zou kunnen geruststellen en haar angsten zou kunnen wegnemen. Maar dat zou niet gebeuren als ze bleef weigeren die afspraak te maken.


  Het was na middernacht, en Giselle lag in bed te slapen. Saul was even daarvoor naar haar gaan kijken en had weer tranen op haar gezicht gezien.


  Hij hield zoveel van haar.


  En het kind dat ze droeg? Zijn kind? Hij werd overvallen door een gevoel waar hij niet op voorbereid was.


  Ze moesten naar die professor toe, zodat ze zijn mening konden horen en zich konden laten leiden door zijn advies. Deze situatie was te ingewikkeld, er stond te veel op het spel en ze konden niet zonder enig advies van professionals allerlei rigoureuze beslissingen nemen.


  Hij moest een manier vinden om haar over te halen. Voor hun eigen bestwil. Hij besloot op dat moment dat hij de afspraak dan maar zelf zou maken. Hij zou wel een manier vinden om Giselle ervan te overtuigen dat er niets anders op zat. Het werd hoog tijd dat hij de touwtjes zelf in handen nam.


  


  De volgende ochtend belde hij naar het kantoor van de professor om dan toch de afspraak te maken. De professor had op zo’n korte termijn maar een lege plek in zijn agenda: twee uren voordat Giselle bij de kliniek werd verwacht voor het beëindigen van haar zwangerschap. Even later ontving Saul een e-mailtje waarin de datum en tijd van de afspraak met de professor bevestigd werden. Nadat hij de informatie uitgeprint had, liep hij naar boven, waar Giselle nog steeds lag te slapen. Hij wilde haar niet wakker maken, ze had haar rust nodig, maar hij wilde haar wel van de afspraak op de hoogte brengen. Hij aarzelde en twijfelde of hij haar zou laten slapen of haar toch wakker zou maken om haar persoonlijk over de afspraak te vertellen. Hij besloot dat het beter was om haar maar te laten slapen. Hij schreef snel een briefje waarin hij uitlegde wat hij gedaan had en maakte dat vast aan de uitgeprinte e-mail.


  


  Toen Giselle wakker werd, was het eerste wat ze zag het briefje dat Saul op zijn kussen naast het hare had gelegd.


  


  Mijn allerliefste Giselle,


  Zoals je op bijgevoegd e-mailtje kunt zien heb ik toch maar een afspraak met de professor gemaakt. Ik denk echt dat het verstandig is om met hem te gaan praten, het is volgens mij het beste wat we kunnen doen. Ik weet dat je bang bent om met hem te spreken en ik begrijp ook waarom, maar ik ben ervan overtuigd dat we er goed aan doen, en diep in mijn hart weet ik dat jij dat ook vindt.


  Weet dat niets mijn liefde voor jou zal kunnen veranderen. Je zult er altijd op kunnen rekenen, ongeacht wat de professor te zeggen heeft.


  Ik houd van je, mijn lief,


  Saul


  


  Hij had dus op eigen houtje een afspraak gemaakt. Geloofde hij soms niet dat ze het zelf zou doen? Dan had hij misschien wel gelijk, aangezien ze nu al een aantal keer beloofd had de afspraak te gaan maken en het toch nog steeds niet gedaan had. Toch vond ze het pijnlijk dat hij op die manier de touwtjes in handen nam, en tegen de tijd dat ze het briefje drie keer gelezen had, begon ze in paniek te raken.


  Ze kende het briefje ondertussen helemaal uit haar hoofd en voelde haar hart hevig kloppen als reactie op zijn woorden. Saul zou haar dwingen om met die professor te gaan praten. Hij had gezegd niet te geloven dat zij net als haar moeder zou worden, maar wat als de professor dat niet met hem eens was? Wat als hij hen vertelde dat ze na de bevalling het risico liep een gevaar voor haar baby te vormen? Wat zou ze dan moeten doen? Hoopte Saul misschien stiekem dat de professor zou zeggen dat ze niet geschikt was om moeder te worden? Ze wist niet zeker hoe Saul dacht over haar zwangerschap, ze was te bang geweest om het hem te vragen.


  Haar hoofd leek wel uit elkaar te gaan barsten, ze was nerveus en voelde de adrenaline door haar aderen pompen als een soort voorbereiding op een gevecht of een vlucht. Gevecht? Zou het niet beter zijn om te vluchten? Vluchten naar een plek waar ze veilig zou zijn, naar iemand bij wie ze veilig zou zijn, net zo veilig als ze zich in haar jeugd bij die persoon had gevoeld. Haar oudtante mocht dan wel bejaard zijn, maar het was nog steeds een pittige dame die altijd klaarstond voor degenen van wie ze hield.


  Giselle aarzelde geen moment. Nog geen tien seconden nadat ze haar beslissing genomen had stond ze een klein koffertje vol te gooien met wat spullen. Ze zou naar Yorkshire vluchten.


  


  Zijn tweede bespreking met Hans de Kuyper had dan wel het soort resultaten opgeleverd dat Saul normaliter graag met Giselle zou willen vieren, maar op dit moment stond zijn hoofd absoluut niet naar het vieren van wat dan ook. De Nederlander was al een halfuur geleden vertrokken, en Saul had nu al meerdere keren geprobeerd Giselle te bereiken, maar ze nam niet op.


  Hij had haar gebeld, een sms’je naar haar mobiele telefoon gestuurd, en toen hij ontdekte dat haar mobieltje uit stond, had hij naar huis gebeld. En nu stuurde hij haar nog maar een sms’je om te vragen of zij hem zo snel mogelijk wilde bellen, waarna hij Moira vertelde dat hij naar huis ging.


  Toen hij thuiskwam was er in eerste instantie niets dat hem zorgen baarde. De schoonmakers waren geweest, het huis stond vol verse bloemen, en in de slaapkamer hing de geur van Giselles parfum, het parfum dat hij speciaal voor haar verjaardag had laten maken. Haar laptop lag in hun kantoor, maar Giselle zelf was nergens te bekennen. Hij begon zich weer zorgen te maken. Het was niets voor Giselle om haar telefoon uit te zetten. Hij wist hoe overstuur ze was, en hij begon te twijfelen of hij er goed aan had gedaan dat briefje over de afspraak voor haar achter te laten. Het briefje was geruststellend bedoeld, maar misschien had zij het niet als zodanig ervaren. Wie weet had ze het juist als bedreigend opgevat.


  Hij kon zichzelf wel vervloeken om zijn onopmerkzaamheid, en hij voelde de bezorgdheid die de hele dag al stilletjes aan hem knaagde met een alarmerende felheid tot leven komen.


  


  ‘Is alles goed met u?’


  De vriendelijke vrouwenstem drong door de mist van verwarring waar Giselle zich in bevond.


  ‘Ja. Jawel. Dank u.’ Ze bedankte de vrouw, terwijl ze vanbinnen een stem hoorde schreeuwen als een gevangene die tegen een gebarricadeerde deur stond te bonken. Nee… Nee… Het gaat helemaal niet goed. Help me, alstublieft.


  Helpen? Ze moest zichzelf helpen. Niemand anders kon dat doen. Ze legde een hand op haar platte buik en voelde een golf van misselijkheid door zich heen trekken. Ze was zo bang, zo vreselijk bang, en ze voelde zich zo zwak. Het enige wat ze wilde was haar oudtante zien en haar om advies vragen.


  Het treinstation van York. Hier moest ze overstappen op de trein naar het kleine stadje waar haar oudtante woonde, en terwijl ze het perron over liep controleerde ze of het treinkaartje nog steeds in de zak van haar chique crèmekleurige jas zat. Alleen de gedachte aan de wijsheid van haar oudtante bracht haar al tot bedaren. Ze wist dat zij alles zou begrijpen.


  Ze had geen honger maar ze had wel dorst, en ze kocht een flesje water bij een van de kiosken op het perron. Het was hier kouder dan in Londen – of misschien was zijzelf wel kouder geworden – en ze dook nog iets dieper weg in de kraag van haar jas, terwijl ze snel naar de andere kant van het perron liep en op haar trein stapte.


  Toen ze eindelijk met een taxi bij het verzorgingshuis aankwam, was het al donker. Ze was eerst van het station naar het hotel gegaan en had daar ingecheckt, waarna ze meteen naar haar eindbestemming was gekomen. Ze nam alleen even de tijd om het hoofd van haar oudtantes afdeling te begroeten.


  Het eerste wat haar oudtante tegen haar zei nadat ze haar begroet en omhelsd had was: ‘Saul maakt zich grote zorgen om je, Giselle. Hij wil dat je hem belt.’


  ‘Heeft hij u verteld –’


  ‘Dat je in verwachting bent? Ja.’ Ze pakte Giselles hand en hield deze stevig vast. ‘We moeten hem laten weten dat je hier bent, hij is wanhopig van bezorgdheid.’


  Giselle wilde weigeren, maar op de een of andere manier had ze daar de energie niet voor. Toen ze haar oudtante Sauls naam hoorde uitspreken werd ze overspoeld door het verlangen hem te zien en zijn armen om haar heen te voelen, en meteen daarna staken haar zorgen weer de kop op omdat ze wist dat ze zich zijn liefde zou moeten ontzeggen.


  ‘Goed dan,’ zei ze met droge mond, terwijl ze haar mobiele telefoon uit haar tas opdiepte. Ze zette het apparaatje aan, en haar hart begon wild te kloppen toen ze zag hoe vaak Saul haar had gebeld en hoeveel sms’jes hij haar gestuurd had. Ze was niet sterk genoeg om hem nu te spreken. Ze wist dat ze zou instorten als ze dat wel deed, en hem zou smeken om iets wat hij haar niet kón geven. In plaats van hem te bellen stuurde ze een tekstbericht om hem te vertellen dat ze bij haar oudtante was en dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Toen ze dat gedaan had, schakelde ze snel haar telefoon weer uit. Ze hoopte maar dat Saul het niet in zijn hoofd zou halen om naar haar toe te komen. Maar zelfs als hij dat wel deed, zou hij er pas tegen de ochtend kunnen zijn, en dan zou zij zich waarschijnlijk al een stuk rustiger voelen en haar argumenten op een rijtje hebben.


  ‘Saul wil dat ik met een of andere professor ga praten die gespecialiseerd is in postnatale depressie. Hij denkt dat we ons door die professor moeten laten adviseren over welke beslissing we zouden moeten nemen, maar ik heb al besloten wat ik wil. Ik houd nu al zoveel van mijn baby.’


  Zag ze daar nu meelevendheid of droevigheid in de ogen van haar oudtante? Zou haar oudtante haar laten vallen en Sauls kant kiezen? Giselle voelde de spanning door al haar spieren razen.


  ‘Giselle, lieverd, ik moet je iets vertellen,’ zei de oude dame op vastberaden toon. ‘Ik begrijp hoe je je voelt over de geestesziekte van je moeder, maar het is niet vanzelfsprekend dat jou hetzelfde zal overkomen als haar. Dat heb ik je toen je klein was vaak proberen te vertellen, maar je was zo getraumatiseerd door alle gebeurtenissen dat het gewoon niet tot je doordrong wat ik zei. De waarheid is dat ik altijd heb gevonden dat je een echte Freeman bent, Giselle, net als ik. Je lijkt veel meer op de vrouwen aan je vaders kant, zoals mijn moeder en mijn grootmoeder, dan op je eigen moeder. Je doet me zo ontzettend aan mijn moeder denken. Je hebt dezelfde blik in je ogen als zij, dezelfde haarkleur, en je hebt haar moed.’


  Er ging een gevoel van opluchting en dankbaarheid door Giselle heen. Haar oudtante zei die dingen natuurlijk om haar op te beuren, maar het klopte wel dat ze uiterlijk weinig op haar eigen moeder leek. Haar moeder had donker haar en bruine ogen gehad, Giselle was blond en had lichte ogen. Zelfs de vorm van haar gezicht was anders dan die van haar moeder. Haar stemgeluid en haar manier van doen hadden veel meer gemeen met die van haar oudtante, maar dat zou ook kunnen komen omdat ze door haar oudtante opgevoed was.


  Hoe graag ze ook wilde geloven dat wat haar oudtante zei waar was, ze schudde toch haar hoofd, en ze zei: ‘Het maakt niet uit wat ik zeg. Saul staat erop dat we met die professor gaan praten, maar ik heb daar gewoon geen zin in.’


  ‘Giselle, lieverd, ik begrijp hoe je je voelt, maar vind je dat niet een beetje oneerlijk naar Saul toe?’


  ‘Dat ik die professor niet wil spreken? Maar ik ben zo bang voor wat hij misschien gaat zeggen.’


  Het was ondertussen al negen uur geweest, en Giselle wist dat de bewoners van het verzorgingshuis de gewoonte hadden vroeg naar bed te gaan. Ze zei tegen haar oudtante dat ze een taxi zou laten bellen.


  ‘Maar je kunt nog niet weggaan,’ zei haar oudtante op ongebruikelijk nerveuze toon. ‘Waarom blijf je niet wat langer? Dan eten we samen even wat. Je zult wel honger hebben.’


  Honger? Eten was wel het laatste waar ze vandaag aan gedacht had, maar haar oudtante bleef zo aandringen dat ze zich uiteindelijk gedwongen voelde om te zeggen dat het misschien inderdaad wel een goed idee zou zijn om nog wat te eten voordat ze ging.


  Het verzorgingshuis bood vierentwintig uur per dag roomservice, en toen even later een jong meisje een kar vol broodjes en thee binnenreed, merkte Giselle dat haar maag toch een beetje begon te knorren, ondanks het feit dat ze zich ondertussen wel wat moe was gaan voelen.


  Een halfuur later, toen haar oudtante haar probeerde over te halen om het laatste broodje op te eten en nog een kopje thee te nemen, waarop zij tegenwierp dat ze de oude dame toch niet al te lang meer wakker kon houden, hoorde ze het geluid van een helikopter de vredige avondstilte doorbreken.


  ‘Wat? Een helikopter?’ zei Giselle verbaasd.


  ‘O, dat is Sir John Haycroft. Die vliegt constant rond in zijn nieuwe speeltje.’


  Giselle knikte, onderdrukte een geeuw en merkte niet dat haar oudtante met nerveuze blikken de voordeur in de gaten zat te houden. Het plotselinge rinkelen van de deurbel deed haar uit haar stoel omhoogspringen. ‘Dat is vast het hoofd van de afdeling die me komt vertellen dat het tijd is om te gaan. Ik zal haar even zeggen dat ik op het punt sta te vertrekken.’


  Maar toen Giselle de deur opende stond daar niet het hoofd van de afdeling, maar Saul. Hij zag er tien jaar ouder uit dan ze zich hem herinnerde, hij was ongeschoren en leek zelfs magerder.


  Ze deinsde achteruit en keek haar oudtante aan, die met enigszins rood aangelopen gezicht maar op triomfantelijke toon tegen Saul zei: ‘Ik heb gedaan wat je gevraagd hebt, Saul, en haar hier gehouden. Het was niet gemakkelijk, maar het is me toch gelukt.’


  Toen ze haar echtgenoot haar oudtante met oprechte affectie zag omhelzen, voelde Giselle haar hart zich opnieuw vullen met warmte.


  ‘Ik ben gekomen om je mee terug naar huis te nemen,’ zei Saul tegen haar. Hij had een blik in zijn ogen die het midden hield tussen intense liefde en rauwe pijn. ‘We moeten alles nog eens bespreken.’


  Haar tante viel tussenbeide met haar gebruikelijke directheid. ‘Je wilt deze baby houden, toch, Giselle?’


  De abrupt gestelde vraag ondermijnde Giselles verdedigingstactieken. ‘Ja,’ moest ze toegeven. ‘Dat is zo. Een nieuw leven is zo bijzonder,’ zei ze bijna fluisterend. ‘Het is een cadeau, een voorrecht. Mijn baby, onze baby, heeft het recht om te leven.’ Ze ademde diep in en keek Saul aan. ‘Ik zal met die professor gaan praten, maar ik heb besloten… dat ik mijn kind wil houden, ook als dat betekent dat ik het door iemand anders moet laten opvoeden om het een veilige en gelukkige omgeving te bieden. Liever dat dan het risico lopen dat ik het iets aandoe.’


  Ze wist niet zeker hoe ze opeens tot deze moeilijke beslissing was gekomen, ze wist alleen maar dat ze er een vredig gevoel van had gekregen.


  ‘Giselle…’ zei Saul, verbijsterd door wat hij haar hoorde zeggen.


  Maar ze schudde slechts even haar hoofd. ‘Dat lijkt me echt het beste,’ zei ze op vermoeide toon. ‘Ik houd van je, Saul, maar ik houd ook van onze baby. Ik zal ons kind baren, en het maakt niet uit wat je zegt, ik verander niet van gedachten.’


  ‘Ik wil helemaal niet dat je van gedachten veranderd.’


  Ze staarde hem aan, ervan overtuigd dat ze hem niet goed verstaan had.


  ‘Ga met hem mee, Giselle,’ smeekte haar oudtante.


  De energie om die smeekbede te weerstaan ontbrak haar, en voordat ze wist wat haar overkwam liep ze al naar Saul toe. Ze wilde met hem zijn, wilde zijn sterke armen om zich heen voelen, zijn schouder onder haar vermoeide hoofd, zijn liefde om haar te ondersteunen.


  Uiteindelijk gaf ze toe aan haar verlangens, en ze knikte, waarna ze haar oudtante een kus op de wang gaf en toen weer naar Saul toe liep. ‘Ik heb een kamer in een hotel genomen, ik moet eerst even gaan uitchecken.’


  ‘Dat is al gebeurd,’ zei Saul, waarmee hij duidelijk maakte dat hij niet van plan was geweest om zonder haar terug naar Londen te vliegen. ‘Kom, de piloot staat op ons te wachten. Als ik niet zo moe en nerveus was geweest was ik zelf achter de stuurknuppel gekropen om je te komen ophalen, maar het leek me beter om iemand anders te laten vliegen.’


  Terwijl ze naar zijn woorden luisterde, werd ze overspoeld door schuldgevoelens, maar ze zei niets. Wat kon ze ook zeggen? Welke beslissing ze ook nam, er zou altijd iemand onder lijden, en ze wist dat zij zich altijd schuldig zou blijven voelen over haar beslissing. Hoe kon het ook anders?


  Toen ze eenmaal in de helikopter zaten, Saul voorin naast de piloot, zij achterin, waren ze niet in de gelegenheid om verder te praten. Giselle voelde zich leeg en vermoeid en was zo goed als in slaap gevallen tegen de tijd dat ze op London City Airport landden.


  Ze namen een taxi naar hun huis in Chelsea. De heerlijke geur van verse bloemen en het glinsterende licht van kroonluchters vulden de hal van het huis. Giselle had de kroonluchters zelf gekozen omdat ze door een klein fabriekje in Polen gemaakt werden waar jonge mensen die voorheen werkloos waren een nieuwe start konden maken.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei Saul. ‘Ga je maar lekker gereed maken om naar bed te gaan, dan maak ik iets te drinken voor ons.’


  Hoewel ze verlangde naar een warm bad besloot ze toch maar een douche te nemen. Ze was zo moe dat ze bang was dat ze in bad in slaap zou vallen. Ze was uitgeput, maar ze had er toch behoefte aan om te weten of Saul echt meende wat hij bij haar oudtante had gezegd, over dat hij de baby ook wilde.


  Hij kwam de slaapkamer in lopen op het moment dat zij gehuld in een dikke badjas de badkamer uit kwam.


  ‘Warme chocolademelk?’ vroeg ze verbaasd toen ze zag wat er in de mokken zat die hij in zijn handen had.


  ‘Dat maakten ze op kostschool altijd voor ons als we in de put zaten,’ zei hij.


  ‘Ik wist niet eens dat we chocolademelk in huis hadden.’


  ‘Dat hadden we ook niet. Ik heb het vanmiddag gekocht.’ Hij zette de mokken op zijn nachtkastje en keek haar toen aan. ‘Giselle, je meende het toch niet echt toen je zei dat je ons kind door iemand anders wilt laten opvoeden?’


  ‘Dat meende ik wel degelijk,’ verzekerde ze hem. ‘Op die manier zal het veilig en gelukkig kunnen opgroeien.’


  ‘En moederliefde dan? Is dat niet belangrijk?’


  Giselle begon te trillen. Ze wist hoe belangrijk Saul het vond dat kinderen de liefde van hun moeder kregen, aangezien hem die moederliefde in zijn jeugd ontzegd was. ‘Ik zal altijd van ons kind houden, maar het is beter voor zijn of haar eigen bestwil als –’


  ‘We gaan met die professor praten, Giselle, en daar kom je niet meer onderuit. Je zult een geweldige moeder zijn, en ik kan je niet toestaan zelfs maar te overwegen om ons kind zonder de liefde en aanwezigheid van zijn of haar moeder te laten opgroeien.’


  ‘Dat zal wel moeten, als je tenminste meende wat je bij mijn oudtante zei.’


  ‘Ja, ik meende elk woord,’ zei hij op ferme toon. ‘Ik zal er voor ons kind zijn, Giselle, en jij ook, dat beloof ik je.’


  ‘Ik zou het graag geloven, maar dat durf ik gewoon niet. Ik wil onze baby zo graag, Saul.’


  ‘Ik ook.’ Hij lachte haar lief toe. ‘Ik weet ook niet hoe dat zo gekomen is, maar vanaf het moment dat je me vertelde dat je graag kinderen zou hebben gewild als alles anders was geweest, kan ik aan niets anders meer denken. En terwijl dat kind in jou groeit, voel ik in mij een instinctieve liefde en een beschermingsdrang groeien. Ik moet toegeven dat ik schrok toen ik me dat voor het eerst realiseerde. Daarom zei ik in eerste instantie niet veel. Mijn gevoelens waren opeens precies het tegenovergestelde van wat ik verwacht had te voelen bij het idee om kinderen te krijgen. De angst om jou te verliezen was er opeens niet meer, en ik was gewoon verdoofd. Ik had het je eerder moeten vertellen, en dat wilde ik ook wel, maar ik was bang dat je je onder druk gezet zou voelen, en dat je angst om net als je moeder te worden alleen maar zou toenemen. Daarom wilde ik dat je met die professor ging praten, om je te laten geruststellen en je te laten vertellen wat ik allang weet. Je zult een fantastische moeder zijn.’


  Hoop, geloof, vreugde, liefde. Als sterren aan een donkere hemel lichtten die woorden op in Giselles hoofd totdat het haar begon te duizelen van opluchting. ‘Je bent dus van gedachten veranderd? Je wilt onze baby echt?’ Haar hart smolt; deze geweldige man stond stevig genoeg in zijn schoenen om zijn zwakheden aan haar te tonen, was sterk genoeg om toe te staan dat zijn gekozen pad omgelegd werd om ruimte te bieden aan het minuscule leven dat ze samen hadden geschapen.


  Hij knikte langzaam en nadrukkelijk. ‘Ja, ik wil onze baby echt. Vraag me niet hoe dat gekomen is, want ik zou je geen antwoord kunnen geven. Ik weet alleen dat ik helemaal warm word van het idee jou samen met ons kind te zien, en dat had ik nooit voor mogelijk gehouden.’


  ‘O, Saul, je hebt geen idee wat het voor me betekent om te weten dat je er voor de baby zult zijn, zelfs als ik er niet voor zou kunnen zorgen. Het doet me zo goed om te weten dat hij of zij zal opgroeien met jouw liefde en bescherming.’


  ‘Zeg dat nu niet, Giselle. Je moet niet praten alsof je geen deel zult uitmaken van het leven van ons kind. Want dat zul je wel.’


  ‘Dat kun je niet zeker weten. Niemand kan dat zeker weten. Hoe graag ik het ook zou willen. Maar ik voel me een heel stuk beter, Saul, echt. Ik voel me zoveel sterker dan eerst. Ik ben er gerust op dat jij er voor onze baby zult zijn als er iets met mij gebeurt, en ik zal zeker met die professor gaan praten. Tenminste, als hij een nieuwe afspraak wil maken nu we de vorige gemist hebben…’


  ‘Ik heb hem al gesproken en hij heeft tijd vrijgemaakt voor ons. Hij wil dat je weet dat hij alle begrip heeft voor je gevoelens. En we zullen ons kind ongetwijfeld samen kunnen opvoeden, Giselle. Ik weet het gewoon zeker.’ Hij pakte haar hand en keek haar diep in de ogen. ‘We slaan ons er wel doorheen, Giselle. We zullen er het beste van maken. Het is tragisch wat er met je moeder gebeurd is, en ik weet dat het moeilijk voor je was om op zesjarige leeftijd al die heftige gebeurtenissen in je eentje te moeten verwerken.’


  ‘Ik heb veel gehad aan mijn oudtante,’ bracht Giselle hem in herinnering. ‘Ze was fantastisch. Zodra ik oud genoeg was om het te begrijpen, heeft ze me alles uitgelegd.’


  ‘Maar haar uitleg heeft jouw angsten niet helemaal weg kunnen nemen, en ook niet het verdriet dat je in je had, of wel? Je bleef je schuldig voelen, ondanks het feit dat jou helemaal niets te verwijten viel.’ Hij kneep even in haar hand. ‘Je hoeft alleen maar jezelf te zijn, en niets anders,’ zei hij geruststellend. ‘Je bent alles wat je zou kunnen zijn en meer. Je bent het middelpunt van mijn leven en mijn hart is vol van jou, Giselle. Ik beloof je dat we een manier zullen vinden om jou van je angsten te bevrijden. Er zijn zoveel meer behandelingsmogelijkheden dan toen jij geboren werd.’


  ‘Dat heb je al een paar keer gezegd, maar er zijn nog steeds zo ontzettend veel vrouwen die getroffen worden door een postnatale depressie, ik heb het op internet gezien. Ik heb veel verhalen gelezen over vrouwen die ermee te kampen hadden.’


  Toen Saul zijn hoofd schudde zei ze: ‘Ik weet het, ik had dat misschien allemaal niet moeten lezen, maar ik kon niet anders, Saul. Ik moest er gewoon meer over te weten komen.’


  Ze had weliswaar veel verhalen gelezen over jonge moeders met depressies, maar er waren natuurlijk ook verhalen over moeders die er met de hulp van hun familie en specialisten bovenop waren gekomen.


  ‘Mijn moeder had een psychotische aandoening. Mijn oudtante heeft me verteld dat mijn vader te kennen was gegeven dat ze eigenlijk opgenomen moest worden, maar hij weigerde haar in een gesticht te stoppen. Uit liefde voor haar, maar ook omdat hij bang was wat mensen ervan zouden denken dat hij, als arts, zijn eigen vrouw niet eens had weten te genezen.’


  ‘Ik beloof je, Giselle, dat ik alles zal doen wat ik kan om je te helpen. We kunnen niet meer terug, we voelen ons nu al verbonden aan het nieuwe leven dat we gecreëerd hebben. Het is een deel van ons – en andersom.’


  ‘O, Saul,’ fluisterde ze, terwijl hij haar in zijn armen nam. ‘Als er al zoiets bestaat als een beschermengel, dan heeft de mijne vandaag ongetwijfeld over me gewaakt. Ik ben zo dankbaar, zo gelukkig, en ik voel me echt gezegend. Hoe wist je dat ik bij mijn oudtante was?’


  ‘Waar zou je anders moeten zijn? Toen ik je maar niet aan de telefoon kreeg, en je maar niet thuiskwam, vermoedde ik meteen dat je naar je oudtante in Yorkshire was gegaan. Ik heb haar opgebeld en haar gevraagd me te bellen zodra je er was. Ze heeft me gebeld toen je bij je aankomst met het hoofd van haar afdeling stond te praten. Kijk eens.’ Hij gaf haar een van de mokken aan. ‘Drink, voordat het afgekoeld is. Alles komt goed, Giselle,’ verzekerde hij haar weer, zijn stem vol vertrouwen. ‘Alles komt goed, dat beloof ik je.’
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  ‘We vinden wel een manier.’ Dat was de belofte die Saul haar iets meer dan zes maanden geleden maakte. En Giselle moest toegeven dat hij inderdaad alles gedaan had wat van een mens verwacht kon worden, en meer, om een manier te vinden.


  Er waren consultatiegesprekken geweest, onderzoeken, discussies, research en nog meer consultatiegesprekken. Vervolgens had de meest vooraanstaande specialist in postnatale depressies, professor Edward Green, een programma samengesteld voor Giselle en haar baby dat in zijn ogen, en in die van Saul, waterdicht was. Ze hadden haar ervan verzekerd dat daarmee elk teken van postnatale depressie, hoe klein ook, direct opgemerkt en behandeld zou worden.


  Hun zoon – het kind dat ze droeg was een jongen – zou door middel van een keizersnede ter wereld worden gebracht over vijf weken, precies op de uitgerekende bevallingsdatum aangezien professor Green niet meedeed aan de mode om ten behoeve van het figuur van de moeder de keizersnede eerder dan nodig uit te voeren. Na de bevalling zou ze vierentwintig uur per dag een gespecialiseerde verpleegster aan haar zijde hebben om de situatie net zo lang als Saul en de professor dat nodig vonden in de gaten te houden. En hoewel ze graag zelf voor haar baby wilde zorgen, was ze ook akkoord gegaan met de aanstelling van een kindermeisje. Ze had het kindermeisje niet eens dúrven weigeren, uit angst dat Saul en de professor een weigering zouden zien als de eerste tekenen van een hormonaal probleem, nog voordat ze bevallen was…


  Ze was werkelijk gezegend, dacht Giselle. Gezegend met haar liefhebbende echtgenoot, een gezonde baby in haar buik, en de medische bijstand van zo’n betrokken en meelevende specialist.


  Ze legde de kleren neer die ze aan het inpakken was voor een verblijf van drie dagen in Arezzio, voor de kroning van Saul. Hij had gezegd dat hij er begrip voor zou hebben als ze liever in Londen bleef, maar ze had hem op het hart gedrukt dat ze bij hem wilde zijn, en dat was ook zo.


  Het probleem was dat Saul, zoals te verwachten was van Saul, zich op fanatieke wijze in alle aspecten van postnatale depressie had verdiept, waardoor ze soms het gevoel had dat ze in een observatieruimte zat terwijl Saul en professor Edwards haar vanachter een eenzijdige spiegelwand bekeken.


  Ze had de bezorgdheid op zijn gezicht gezien toen ze hem vertelde dat ze liever geen kindermeisje had, en ze was direct bang geworden om hem te vertellen over de intense moederlijke beschermingsinstincten die ze voelde voor het kind dat in haar groeide. Ze wilde zélf voor haar zoon zorgen. Ze wilde hem vasthouden en in bad doen en in alle opzichten zijn moeder zijn, in plaats van hem alleen maar te mogen voeden.


  Ze had de professor gevraagd wat er zou gebeuren als ze daadwerkelijk in een ernstige postnatale depressie terechtkwam, en hij had haar verteld dat ze in het ergste geval voor behandeling opgenomen zou worden in een privékliniek, en dat hij er dan voor zou zorgen dat het kindermeisje en de baby er ook een kamer kregen zodat zij en de baby hun band konden blijven opbouwen.


  Ze was natuurlijk opgelucht geweest om te horen dat haar kind hoe dan ook veilig zou zijn, maar hoe dichter de uitgerekende datum naderde, hoe banger ze werd dat ze per ongeluk iets zou doen waardoor de twee mannen die over haar waakten zouden kunnen gaan denken dat ze niet in staat was om voor haar kind te zorgen. Dat zou ze meer dan ondraaglijk vinden.


  Hoe groter de baby in haar buik werd, hoe sterker haar liefde ervoor, en nu voelde ze zich als een tijgerin zo beschermend en bezitterig. Op eenzame en duistere momenten vroeg ze zich wel eens af of de emotionele lagen van haar moederinstinct misschien een teken waren van iets veel donkerders, zoals een beginnende depressie. Maar dat onderwerp kon ze met niemand bespreken, en zeker niet met Saul, die zich had ontpopt als de aanstaande vader die elke vrouw zich ongetwijfeld wenste. Hij behandelde haar op een tedere en liefdevolle manier, zette haar zwangerschap bij alles wat hij deed op de eerste plaats en had zelfs voorgesteld om vanuit Londen te blijven werken in verband met alle consultaties bij de professor en het advies om in Engeland te bevallen.


  Het had haar wel de nodige moeite gekost om Saul ervan te overtuigen dat ze meer dan gezond genoeg was om ook te werken, en het was nog moeilijker geweest hem ervan te overtuigen dat ze het zelfs nodig had om te werken. Haar zwangerschap had haar juist aangespoord om werk te maken van hun plannen om hulpbehoevende mensen te helpen. Saul had met tegenzin toegegeven.


  Hij had het in ieder geval goed gevonden dat ze met hem bleef meereizen, en zo had ze aanwezig kunnen zijn bij de voorbereidingen voor de kroning, die was gepland in dezelfde maand als de eerste troonsbestijging van een van Sauls verre voorouders.


  Ze lachte even in zichzelf. Ze wist dat ze nooit meer zou vergeten hoe Saul keek toen hij hoorde dat hij een zoon zou krijgen. Hoewel zij voornamelijk opgelucht was omdat een jongen in ieder geval gevrijwaard zou blijven van de genetische erfenis die ze vreesde, had de uitdrukking op Sauls gezicht haar laten zien hoe trots mannen konden zijn om te weten dat ze een zoon geproduceerd hadden.


  ‘Ik meende het toen ik zei dat ik het land in een democratie wil veranderen,’ had Saul haar die avond verzekerd.


  ‘Goed zo,’ had ze gezegd.


  ‘Onze zoon zal altijd de mogelijkheid hebben om bij ons in het bedrijf te komen werken als hij daar interesse in heeft, en hij zal ook staatshoofd kunnen worden als hij dat wil. Maar hij zal geen absoluut heerser zijn van ons land.’


  ‘Dat zou geen van ons tweeën voor hem willen,’ had ze gezegd. ‘Het is een nalatenschap die zowel een zegen als een last kan zijn.’


  ‘Ik wil dat hij een man wordt die zijn eigen beslissingen neemt, die zijn eigen mening vormt en…’


  ‘Jouw karakter heeft?’ had ze lachend aangevuld.


  Hij had die nacht de liefde met haar bedreven, teder en voorzichtig, en alles wat hij voor haar en hun kind voelde was tot uiting gekomen in zijn aanraking en in elk liefdevol woord dat hij tot haar sprak.


  Tegenwoordig vroeg ze zich op haar meest gespannen en wanhopige momenten wel eens af of hij misschien meer van haar ongeboren kind hield dan van haar.


  Ze was gisteren bij de professor, de verloskundige én bij de kraamvrouw geweest om te laten controleren of ze zonder problemen zou kunnen vliegen nu ze in haar achtste maand zat, en ze hadden haar alle drie verzekerd dat alles perfect in orde was. Ze was blij geweest om dat te horen. Ze wilde zo ontzettend graag Saul gekroond zien worden en er voor hem zijn op die belangrijke historische dag. Staatshoofd worden van een land was misschien niet wat hij had gewild, hij was geen man voor ceremonieel en protocol, maar ze wist dat hij woord zou houden en van het land een democratie zou maken.


  Op het moment dat ze haar koffer wilde gaan sluiten kwam Saul binnen, en hij begon meteen te fronsen toen hij zag wat ze aan het doen was. ‘Dat had je mij moeten laten doen,’ zei hij. ‘De komende dagen zullen al vermoeiend genoeg voor je zijn.’


  ‘Ik ben zwanger, Saul, niet invalide,’ zei ze met een glimlach. De positiekleding die ze droeg, soepele caramel- en crèmekleurige lagen van zacht kasjmier, zou perfect staan onder haar kasjmieren overjas. Het mocht dan wel april zijn, maar er hing nog steeds een gemene kilte in de lucht, ondanks de zonnige dagen die ze achter de rug hadden.


  ‘Je hoeft niet mee, hoor,’ zei hij. ‘Ik ben over drie dagen weer terug.’


  ‘Vier, als je vannacht meetelt, en daarnaast wíl ik meegaan.’ Ze wreef lachend over haar buik en voegde toe: ‘We willen allebei meegaan. Je zoon is vandaag heel braaf geweest; hij heeft maar zes salto’s gedraaid en maar twee keer geschopt vanaf het moment dat ik hem zei dat hij zich moest gedragen, of dat hij anders niet naar de kroning van zijn vader mocht.’


  ‘Hij zal niet eens doorhebben wat er gebeurt!’ zei Saul lachend.


  ‘Maar hij zal wel merken dat er íéts gebeurt,’ bleef ze volhouden. ‘Hij zal het voelen en het met ons meebeleven. Ik wil erbij zijn, Saul.’ Haar toon werd serieuzer. ‘Wanneer de aartsbisschop je die kroon op het hoofd zet, weet ik zeker dat je aan Aldo zult denken, en aan alles wat er van hem had kunnen worden. Het zal een plechtig en belangrijk moment zijn, en wellicht de laatste keer dat je zijn nabijheid zo sterk zult voelen.’


  Hij draaide zich naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders. ‘Hoe kan het toch dat jij altijd precies onder woorden weet te brengen wat ik voel, terwijl ik mijn gevoelens zelf niet eens altijd begrijp of zou kunnen uitleggen?’


  ‘Ik ben een vrouw,’ zei ze. ‘Vrouwen zijn goed in dat soort dingen.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het was al na middernacht toen ze hun appartement in het paleis betraden, en Giselle was doodop, hoewel ze dat niet tegen Saul wilde zeggen.


  Saul was echter opmerkzamer dan ze dacht, want toen ze eindelijk in bed lagen, en zij haar hoofd op zijn schouder had gelegd, zei hij zachtjes: ‘Ik weet dat je morgen van plan bent te gaan kijken hoe het gaat met de wederopbouw van het mijnstadje, maar ik vind eigenlijk dat je dat moet afzeggen. Ik wil niet dat je je te veel vermoeit.’


  ‘Het is maar twee uur rijden, Saul. Ik zit achter in de auto, de chauffeur rijdt, en als ik daar ben hoef ik maar een paar meter en een paar minuten rond te lopen. Dat is alles.’


  ‘We zien wel,’ zei hij alleen maar.


  Toen hij even later aan haar regelmatige ademhaling hoorde dat ze in slaap was gevallen, liet hij zijn hoofd achterover op zijn kussen vallen. Hij staarde in het donker voor zich uit en liet de dramatische veranderingen die het lot hem gebracht had de revue passeren. In zijn portemonnee, die hij doorgaans dicht tegen zijn hart bij zich droeg, zat de eerste echoscopie van hun zoontje, en een foto van Giselle. Hij sloot zijn ogen, en zoals elke nacht voor het slapen gaan was het laatste wat door hem heen ging de hoop dat Giselle na de bevalling niet zou lijden aan de depressie die ze zo vreesde.


  


  ‘Ik heb toch liever niet dat je gaat, Giselle. Je zegt dan wel dat je goed geslapen hebt, maar je ziet er nog steeds moe uit. Ik zit de hele dag in allerlei besprekingen, daarna is er de generale repetitie voor de inhuldiging. Ik kan dus niet met je meegaan, en eigenlijk heb ik liever niet dat je alleen gaat.’


  ‘En toch ga ik, of je dat nu leuk vindt of niet,’ zei ze.


  Ze zaten in hun zonovergoten privévertrekken aan het ontbijt. De zon stond fel aan de hemel, maar het was nog net iets te koud om in de binnentuin te eten.


  Er stonden twee pauwen boven op de muur die de binnentuin van de officiële paleistuinen scheidde, en hun nieuwsgierigheid bracht een glimlach op Giselles gezicht. ‘Ik denk dat we een hond moeten nemen. Het is goed voor kinderen om een huisdier te hebben,’ zei ze, en ze begon te lachen toen ze direct daarop de baby enthousiast voelde trappelen.


  ‘Toen ik klein was wilde ik zo graag een hond, maar mijn ouders wilden er niets van weten omdat ze zo vaak weg waren,’ zei Saul.


  Er werd op de deur geklopt, en even later kwam de hofmeester binnen met een stapel papier onder zijn arm.


  ‘Ik moet gaan,’ zei Saul tegen Giselle, waarna hij haar een kus gaf en even over haar buik wreef. ‘Ik hoop echt dat je van gedachten verandert over je bezoek aan het mijnstadje.’


  ‘Maak je geen zorgen, Saul. We redden het wel.’ Ze pauzeerde even en fluisterde zachtjes, zodat de hofmeester het niet kon horen: ‘Ik wil dat onze zoon weet hoe bevoorrecht hij is. Ik wil dat hij nu al weet dat jij en ik ons betrokken voelen bij mensen in nood, en dat we het als onze plicht zien om ze te helpen.’


  


  Haar bezoek aan het mijnstadje had uiteindelijk toch langer geduurd, en was vermoeiender geweest dan Giselle verwacht had. Ze stapte de auto uit, bedankte de chauffeur die haar de hele dag begeleid had en begaf zich naar de privévertrekken. Ze was ondanks haar vermoeidheid blij dat ze gegaan was. De mensen die betrokken waren bij de wederopbouw van het stadje waren allemaal zo blij geweest om haar te zien, zo dankbaar voor alles wat zij en Saul hadden gedaan. Ze vertelden graag, in gebroken Engels, hoe blij ze waren met Saul als nieuw staatshoofd.


  Ze had zelfs het kleine meisje weer gezien dat ze de eerste keer dat ze er met Saul was had vastgehouden. Het kind had ondertussen een hartverwarmend gezonde en gelukkige uitstraling en ging gekleed in de nieuwe kleren die Giselle en Saul voor alle kinderen hadden laten bezorgen.


  Nu, echter, was ze zo moe dat ze het liefst meteen in bed zou willen kruipen, maar Saul zou zich maar zorgen maken als hij zag hoe uitgeput ze was, en daarnaast wilde ze ook graag weten hoe zíjn dag verlopen was. Ze had een boel foto’s genomen en op haar laptop gezet, en die zou ze na de inhuldiging allemaal aan Saul laten zien. Hij had haar een halfuur geleden een sms’je gestuurd om te zeggen dat hij gauw thuis zou zijn om samen met haar te dineren. Ze was teleurgesteld toen ze ontdekte dat hij er nog niet was.


  Ze wreef met beide handen over de spieren van haar onderrug, die al vanaf de autorit vanmorgen een beetje pijn deed en ondertussen wel erg begon op te spelen.


  Terwijl ze haar onderrug stond te masseren kwam Saul binnen lopen. Ze zag zijn bezorgde blik, hield meteen op met wrijven en vroeg snel: ‘Hoe ging de repetitie?’


  ‘Best wel goed. Er zit een klein slijtplekje op de mantel, maar het zit op de achterkant dus ik denk niet dat het iemand zal opvallen. Er zit zoveel gouddraad in dat officiële uniform verwerkt dat het loodzwaar is om te dragen, en de kroon is dat trouwens ook. Ik had die kroon eigenlijk nog nooit goed bekeken, hoewel ik er wel bij was toen Aldo gekroond werd. Het is echt een prachtig ding, vol parels, diamanten, robijnen, smaragden, je kunt het zo gek niet bedenken of het zit erop. Hij schijnt in Florence te zijn gemaakt en moet een fortuin waard zijn. Net als de gouden rijksappel en de scepter. Ik probeer ze zover te krijgen om de kroonjuwelen tentoon te stellen, zodat iedereen ze kan zien. Dat lijkt me beter dan alles achter in een of andere kluis te stoppen… Wat is er?’ vroeg hij toen Giselle opeens zachtjes kreunde.


  ‘Niets,’ zei ze. ‘Je zoon is aan het voetballen in mijn buik. Of hij is het misschien eens met wat je zegt.’ Ze lachte hem geruststellend toe, maar in werkelijkheid verging ze van de pijn. Niet dat Saul dat hoefde te weten. Hij zou zich alleen maar druk maken. Ze was over vijf weken uitgerekend, en iedereen had gezegd dat het volkomen veilig was voor haar om hier te zijn.


  


  Een halfuur later brak haar vruchtwater terwijl ze in de badkamer haar tanden stond te poetsen. Ze riep Saul, voelde een fikse pijnscheut door zich heen gaan en greep zich vast aan de rand van de wasbak.


  ‘De baby,’ zei ze toen Saul de badkamer in kwam. ‘Ik denk…’ En weer ging er een pijnscheut door haar heen.


  ‘Blijf hier. Niet bewegen. Ik ga de hofarts halen.’


  Bewegen was wel het laatste wat ze wilde doen, maar ze wist dat ze wel zou moeten. Saul was ondertussen al tien minuten weg, en in die tijd had ze nog twee van die pijnscheuten te verwerken gekregen.


  Toen ze de slaapkamer bereikt had vloog de deur open, en daar verscheen een vrouw van middelbare leeftijd met een doelgerichte blik op het gezicht.


  ‘Ik ben de hofvroedvrouw,’ zei ze met een zwaar accent. ‘Ik zal u onderzoeken, als u toestaat.’


  Achter haar kwamen twee dienstmeisjes de kamer in om het bed gereed te maken, terwijl Saul ondertussen weer op zoek ging naar de arts, die hij schijnbaar nog steeds niet gevonden had.


  Giselle werd het bed op geholpen, waarna de vroedvrouw haar geruststellend toelachte en zei: ‘Ik ga handen wassen. Minuutje, alstublieft.’


  Minuutje… De pijn golfde elke twee minuten door haar heen, diep en intens, en leek almaar erger te worden.


  De vroedvrouw kwam terug de kamer in, maar Giselle was zich amper nog bewust van haar aanwezigheid, hoewel die wel een geruststellende uitwerking op haar had. Ze volgde haar intuïtie en de aanwijzingen van haar lichaam en gaf zich over aan de taak die daar nu lag: het op de wereld zetten van een baby die overduidelijk niet meer kon wáchten om geboren te worden.


  ‘Persen. U moet persen nu,’ zei de vroedvrouw, terwijl ze Giselles bezwete voorhoofd met een vochtige doek depte. Haar stem bereikte Giselle door een waas van pijn en inspanning.


  Saul was uit de slaapkamer verbannen. De moderniteit van vaders die aanwezig waren bij de geboorte van hun kind had dit land kennelijk nog niet bereikt. Bevallen was uitsluitend een vrouwenaangelegenheid, althans, volgens de vroedvrouw, die terwijl ze Giselle bij het bevallingsproces ondersteunde het ene na het andere pareltje van wijsheid met haar deelde.


  Giselle was intussen afgemat, en de pijn wist maar van geen wijken. Ze wilde meer dan wat ook aan de pijn ontsnappen en uitrusten, maar voelde plotseling een verse perswee opkomen en werd opnieuw gedwongen zich met hart en ziel en elk beetje energie dat ze bezat in de strijd te werpen. Ze voelde een nieuw soort scherpe pijn, en toen een ongelooflijke sensatie van opluchting, bevrijding en uiteindelijk blijdschap.


  ‘Hij is geboren! Uw zoon!’ riep de vroedvrouw triomfantelijk, waarna ze de baby op Giselles borst legde.


  Toen Saul eindelijk naar binnen mocht – de vroedvrouw had eerst alles opgeruimd – sprongen de tranen hem in de ogen toen hij de gelukzalige uitdrukking op Giselles gezicht zag.


  Ze hadden al een naam gekozen: Lucas. Giselle hield de baby omhoog en zei zachtjes: ‘Lucas, dit is je vader. Hij lijkt als twee druppels water op je, Saul. Hij heeft jouw ogen en je neus. Hij lijkt sprekend op je.’


  Saul was het helemaal met haar eens en was, net als Giselle, nu al helemaal beneveld door de liefde die hij voelde voor het kleine mensje dat hij in zijn armen hield.


  


  Toen moeder en kind een tijdje later allebei lagen te slapen, uitgeteld van de inspanning die ze beiden geleverd hadden, drong het pas echt tot Saul door wat er gebeurd was. Giselle was bevallen, en zij en de baby waren allebei veilig en wel. En hopelijk zou dat ook zo blijven. Hij moest er niet aan denken dat ze inderdaad een postnatale depressie zou ontwikkelen. Alle voorzorgsmaatregelen die ze genomen hadden waren in Londen. Giselle en de baby waren hier.


  De kroning zou afgezegd moeten worden, besloot Saul. Giselle was veel belangrijker voor hem. Haar welzijn kwam op de eerste plaats.


  


  ‘De kroning afzeggen?’ zei ze geschrokken. ‘Maar dat kan toch helemaal niet, Saul?’ protesteerde ze. Ze had Lucas net gevoed en gaf hem aan Saul, die hem in het wiegje naast het bed legde. ‘Als je het mij vraagt is je zoon eerder geboren dan verwacht omdat hij erbij wilde zijn.’


  Hij keek haar glimlachend aan en zei: ‘We moeten terug naar Londen, hoe eerder hoe beter. Ik wil ons vertrek niet langer uitstellen dan nodig. Ik heb de professor gesproken, en hij is het met me eens dat we zo snel mogelijk terug naar Londen moeten.’


  ‘Omdat jullie me niet met Lucas vertrouwen?’ hoorde Giselle zichzelf op beschuldigende toon zeggen.


  ‘Natuurlijk vertrouw ik je met hem,’ zei Saul. ‘Maar ik maak me ook zorgen om jou, Giselle. Je hebt zelf gezegd dat alle voorzorgsmaatregelen die we getroffen hebben een hele geruststelling voor je waren.’


  Dat was waar, maar ze had niet durven zeggen dat ze zich ook wat ingeperkt voelde door al die veiligheidsmaatregelen. En dat gevoel was na de geboorte van Lucas alleen maar heviger geworden. De gedachte dat ze de zorg voor haar zoon met iemand anders zou moeten delen beviel haar totaal niet. Ze zou hem het liefst meteen weer in haar armen nemen en stevig vasthouden.


  ‘Ik wil niet naar Londen, Saul. Nog niet tenminste. Misschien pas na de kroning. Die drie dagen extra maken toch niet veel uit? Vraag maar aan de professor als je me niet gelooft, of als je me niet vertrouwt met Lucas.’


  ‘Natuurlijk vertrouw ik je wel met hem,’ zei hij op gerustellende toon.


  Ze keek hem verontschuldigend aan. ‘Het spijt me. Het is gewoon…’ Hoe kon ze hem vertellen dat zijn woorden haar een gedeelte van haar vreugde hadden ontnomen en haar hadden gedwongen te denken aan iets waar ze liever niet aan dacht? Niet nu ze zo genoot van de eerste uren van het leven van hun zoon.


  


  Vierentwintig uur later werd Saul gekroond, en Giselle keek toe met Lucas in haar armen en een kinderwagen discreet weggemoffeld in een hoekje vlakbij. Saul zag er indrukwekkend uit, en de toespraak die hij na afloop voor zijn volk hield bracht tranen van trots in Giselles ogen. De kroning werd rechtstreeks uitgezonden op televisie en was te zien op grote schermen op het plein voor het paleis, waar hele drommen mensen zich verzameld hadden.


  Giselle had de discrete blik die Saul haar en Lucas toewierp niet gemist toen hij sprak over het belang van familieleven en hoe belangrijk het was dat het land als een grote familie samenwerkte.


  Zodra de formaliteiten voorbij waren zou ze zich weer terugtrekken in hun appartement in het paleis om uit te rusten, zoals de vroedvrouw haar zo goed als bevolen had te doen, en de overige plichtplegingen zou ze aan Saul overlaten.


  


  Hoewel alle boeken over zwangerschap en postnatale zorg die ze gelezen had spraken over het verdrietige gevoel dat veel nieuwe moeders enkele dagen na de bevalling konden ervaren, en dat dat natuurlijk was en niets om je zorgen over te maken, had Giselle tot haar opluchting niets van dat alles gemerkt. Lucas was een fantastische baby, sterk en gemakkelijk. Hij sliep goed, at goed en gaf tot ieders verrukking nu al blijk van een sterke persoonlijkheid en een eigen wil.


  Toen ze Lucas gevoed en verschoond had, legde ze hem in zijn wieg, het was tijd voor zijn middagdutje. Haar kleedkamer was omgebouwd tot tijdelijke kinderkamer, en ze liet de deur open toen ze naar de slaapkamer ging om zelf ook even te rusten, zodat ze hem zou kunnen horen als hij wakker werd en begon te huilen.


  


  Twee uur later kwam Saul de slaapkamer in lopen met de telefoon aan zijn oor. Hij keek naar Giselle, die in een diepe slaap verzonken leek te zijn, en luisterde fronsend naar de stem van professor Edwards, die hem net gebeld had.


  ‘Ja, ik houd natuurlijk een oogje in het zeil, ik houd haar in de gaten’ zei hij. ‘Ze is erg emotioneel, zoals ik u al eerder vertelde.’


  Giselle had dan wel haar ogen dicht, maar ze sliep niet, en toen ze Saul die woorden hoorde zeggen kromp ze vanbinnen ineen. Hij hield haar dus in de gaten. Omdat hij haar niet met hun zoon vertrouwde.


  Ze wist dat de pijn die ze voelde onnodig was, maar ze voelde zich toch eenzaam bij de gedachte dat ze haar gevoelens en gedachten niet openlijk kon uiten, en ze voelde een verwijdering tussen haar en Saul ontstaan, alsof hij niet meer aan haar kant stond.


  Gek genoeg was ze de angst dat ze haar baby iets zou aandoen meteen verloren op het moment dat ze Lucas voor het eerst vasthield. Ze had instinctief gevoeld dat ze hem nooit kwaad zou kunnen doen, maar daar was blijkbaar niet iedereen van overtuigd. Zoals bijvoorbeeld de professor, en dat was misschien wel te verwachten, maar het deed haar pijn dat ook Saul geen vertrouwen in haar had. Hij zou toch zeker wel moeten voelen wat zij voelde en geloofde?


  


  Twee dagen later waren ze terug in Londen, waar Giselle het twee weken uithield met de verpleegster, die haar elke minuut van de dag in de gaten hield, en de kinderverzorgster die haar de rol van moeder zo goed als uit handen nam. En toen was ze het opeens zat.


  Ze zaten aan het avondeten, en Saul vroeg haar voorzichtig hoe ze zich voelde.


  ‘Maakt het je iets uit dan, hoe ik me voel?’ zei ze op beschuldigende toon. ‘Het lijkt verder niemand iets te kunnen schelen. Ik ben het zat om de hele tijd in de gaten te worden gehouden. Ik ben het zat om twee keer per dag met de verpleegster te moeten praten over mijn gevoelens, zodat zij de professor op de hoogte kan houden. Het lijkt wel alsof ik dagelijks een examen moet afleggen. Ik kan niet eens met Lucas naar buiten zonder dat het kindermeisje en de verpleegster zich ermee bemoeien. Ze kijken me allebei aan alsof ze me niet vertrouwen, en ik wil ze hier allebei weg hebben.’


  Ze verwachtte dat Saul zou gaan protesteren en dat hij haar zou herinneren aan de reden waarom het kindermeisje en de verpleegster hier waren, maar in plaats daarvan zei hij simpelweg: ‘Goed.’


  ‘Goed?’ herhaalde Giselle.


  ‘Ja. Goed,’ zei Saul weer. ‘Toen ik aan de professor vertelde dat je in mijn ogen mentaal en emotioneel stabiel was, was hij het met me eens. Maar hij zei dat het geen zin had om jou dat te vertellen omdat je zelf tot die conclusie moest komen, en dat we moesten wachten totdat je zelf aangaf de hulp niet meer nodig te hebben.’


  ‘Dat ik zelf tot die conclusie moest komen? Ik wist vanaf het moment dat Lucas geboren werd dat alles in orde was. Jij bent degene die erop stond me hier vast te houden als een soort… gevangene, omdat je me maar niet vertrouwde.’


  ‘Omdat ik je niet vertrouwde? Natuurlijk vertrouwde ik je wel. Ik wist ook vanaf het allereerste moment dat ik je met Lucas zag dat je hem niets zou aandoen.’


  Ze keken elkaar even aan, en toen zei Giselle met trillende stem: ‘Ik heb me zo alleen gevoeld, Saul. Ik had het gevoel dat je niet meer aan mijn kant stond, dat ik er helemaal alleen voor stond. Ik heb je zo vreselijk gemist.’


  ‘Ik heb gewoon even wat afstand genomen en je de tijd gegeven om zelf te beslissen wat goed voor je was.’


  Ze begonnen allebei te lachen.


  


  Zes weken later, toen zowel de professor als Giselles verloskundige hadden bepaald dat alles in orde was met haar, vierden zij en Saul het heuglijke nieuws in elkaars armen, terwijl hun zoon zo attent was om rustig te blijven slapen.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Zie je wel? Ik heb je toch gezegd dat je een echte Freeman bent en niet op je moeder lijkt,’ zei de oudtante van Giselle zes maanden later voor de kathedraal van Arezzio, waar ze trots met haar achter-achterneefje op de arm stond te poseren voor de officiële doopfoto’s.


  Giselle lachte en keek vertederd in de ogen van haar zoon, die een graaiend handje naar haar uitstak. Ze kon zich met geen mogelijkheid meer voorstellen dat ze ooit bang was geweest dat ze haar kind iets zou kunnen aandoen, of getroffen zou worden door dezelfde verwoestende ziekte die haar moeder de dood in gejaagd had.


  Voor Giselle was het moederschap een juweel in de kroon van haar geluk, een vreugde die haar oneindig veel voldoening gaf, een verrijking van de liefde tussen haar en Saul. Ze was zelfs al begonnen te denken aan nog meer kinderen, hoewel ze daar tegen Saul nog niets over gezegd had.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg hij, terwijl hij zich losmaakte van een groepje ministers en naar haar toe liep.


  ‘O, zomaar,’ zei ze.


  Hij bracht zijn mond naar haar oor en fluisterde: ‘Zal dat “zomaar” van jou wellicht leiden naar het inrichten van nog meer kinderkamers?’


  ‘Saul! Hoe wist je dat?’ Ze begon te lachen toen ze aan zijn gezicht zag dat hij het helemaal niet had geweten, en dat zij met haar reactie zelf had verraden wat er in haar omging.


  Haar lach werd gesmoord door een hevig gepassioneerde kus van Saul.


  ‘Ik ken je,’ antwoordde hij toen, ‘en ik houd van je, en ik heb altijd al geweten dat je voor onze zoon de beste moeder in de wereld zou zijn.’


  Ze was zo gezegend, zo gelukkig. Zo ongelooflijk, wonderbaarlijk en volkomen gelukkig. En voor het eerst voelde ze dat tot in elk vezel van haar lichaam. Ze zou altijd en eeuwig dankbaar blijven voor alles wat ze had. Ze zou altijd en eeuwig haar zegeningen blijven tellen.


  Voorproefje


  


  


  


  Met het volgende verhaal dat van Penny Jordan verschijnt, is iets bijzonders aan de hand. Het is namelijk onderscheiden met de prestigieuze Pure Passion Award 2011! Dit boek (Bouquet 3325) is vanaf 17 juli 2012 verkrijgbaar.


  


  Aan het spannende voorproefje hieronder is al te zien dat dit verhaal terecht in de prijzen is gevallen…


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Instinctief schrok Lily terug van het tafereel voor zich toen ze opkeek van haar camera. Vrijwel naakte modellen stonden bij elkaar terwijl visagisten en kappers om hen heen draaiden.


  ‘Is dat laatste mannelijke model er al?’ vroeg ze aan de kapster, die haar hoofd schudde.


  ‘We kunnen niet langer wachten. We hebben de studio alleen vandaag. Dan moeten we een van de andere mannelijke modellen maar twee keer gebruiken.’


  ‘Ik kan wel wat verf op het haar van die blonde jongen spuiten, zodat zijn haar donkerder wordt,’ bood de kapster aan.


  Lily baande zich een weg door een groep kletsende modellen om bij de deur te komen, waar ze haar camera op een tafel legde en de pose begon te controleren van het mooie meisje met de bedachtzame steenkoolgrijze ogen.


  Ze had dit niet willen doen. Ze was om een heel andere reden hier in Milaan. Een verzoek om hulp van haar jongere halfbroer kon ze echter nooit weerstaan, en dat wist hij.


  Tevreden over de pose van het model, liep ze weer terug naar haar fototoestel. Ze fronste geïrriteerd toen de deur van de studio openzwaaide waardoor er een ongewenste schaduw op het fotomodel viel. Het laatste mannelijke model was kennelijk gearriveerd. En hij had haar foto verpest door in het licht te stappen.


  Zonder haar blik van haar fototoestel af te wenden, zei ze: ‘Je bent te laat. En je staat in mijn beeld.’


  Het werd akelig stil, en haar zintuigen reageerden erop door een angstige rilling over haar rug te laten glijden. Ze stapte achteruit en keek op, recht in de kille vijandige blik van de man die net was binnengekomen. Een lange, donkere, in een duur pak geklede man wiens lichaamstaal de vijandigheid versterkte die ze in zijn ogen zag. Ongewild werden Lily’s ogen groot toen ze met kloppend hart de man tegenover haar in zich opnam.


  Het was haar bedoeling om koel en kordaat te zijn toen ze vroeg: ‘Ja?’ Maar in plaats van excuses omdat hij haar foto had verpest en een verklaring voor zijn aanwezigheid, kreeg ze een nog vijandiger blik van zwijgende minachting die haar van top tot teen bestreek.


  Zou hij nog iets gaan zeggen om de gespannen stilte te verbreken die hij had veroorzaakt? Lily haalde diep adem en zei vastberaden nog een keer: ‘Ja?’


  ‘Bent u verantwoordelijk voor dit hier?’


  Zijn stem was zachter dan ze verwacht had, maar even krachtig als zijn persoonlijkheid en onverbiddelijk.


  Lily wierp een korte bezorgde blik op de modellen en de studio. Hij was kennelijk hier met een of andere klacht, en aangezien ze haar halfbroer verving, moest ze wel instemmen. ‘Ja.’


  ‘Ik wil u iets zeggen. Onder vier ogen.’


  [image: ]
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  Verrassend aantrekkelijk


  ABBY GREEN


  


  Lucy Proctor werkt in Londen als secretaresse voor de Griekse zakenman Aristotle Levakis. Zijn minnaressen komen en gaan, en opgelucht constateert ze dat zij zijn type niet is. Voor haar is het heel belangrijk dat ze onafhankelijk blijft en dat ze met haar salaris de zorg voor haar moeder kan betalen. Aristotle is haar baas, zij is zijn secretaresse. Meer niet. Zo denkt Aristotle er ook over. Hij beseft dan ook heel goed dat hij zich niet zo tot Lucy – die ook nog eens in alles verschilt van de vrouwen op wie hij gewoonlijk valt – aangetrokken zou moeten voelen.


  


  Misschien kan een gezamenlijk zakenreisje naar Athene hem genezen van zijn verlangen naar haar?


  


  Biografie


  


  


  


  Voordat de Ierse Abby Green besloot in de voetsporen te treden van haar voorbeelden Penny Jordan en Kate Walker en romantische verhalen te gaan schrijven, werkte ze als regieassistente. Hoewel sommigen misschien niets liever zouden willen dan werken op een filmset, vindt Abby het een verademing om rustig binnenshuis te kunnen zitten schrijven, ver weg van hectiek, lastige acteurs en extreme werkomstandigheden!


  


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Spaanse minnaar (Bouquet 3106)


  Tango van de hartstocht (Bouquet 3171)


  Onweerstaanbare afleiding (Bouquet 3230)


  Lange tropische nacht (Bouquet 3241)


  Italiaanse kussen (Bouquet 3139)


  Gevangen in verlangen (Bouquet 3273)


  Droom in zijde (Bouquet 3280)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Je bent de kilste man die ik ooit heb ontmoet. Als je al een hart hebt, is dat van steen. Ik háát je!’ De schelle stem van de vrouw kwam met gemak door de massief eiken deur heen. Er volgde een stilte, gevolgd door het onheilspellende gegrom van een lage mannenstem.


  Lucy zag de ijzige gezichtsuitdrukking voor zich die de onverstaanbare woorden waarschijnlijk vergezelde. Toen ze de vrouw verontwaardigd hoorde tegensputteren, slaakte ze een zucht. Hoewel ze voor het eerst getuige was van een dergelijke scène, moest ze concluderen dat de geruchten hierover blijkbaar klopten.


  De schelle stem bracht haar terug naar het hier en nu.


  ‘Denk maar niet dat je me zo weer je bed in kunt praten nadat je me zo hebt behandeld!’


  Lucy bedacht net dat haar baas waarschijnlijk maar een wenkbrauw op hoefde te trekken om deze vrouw weer in zijn bed te krijgen, toen de deur openzwaaide. Vlijtig tuurde ze naar haar beeldscherm, in een poging niet op te vallen.


  Dat was haar handelsmerk, en een van de redenen waarom ze deze baan had gekregen. Vanuit haar ooghoeken zag ze de vrouw, theatraal op de drempel van het kantoor staand. Lang, slank en blond. Van top tot teen oogverblindend. Kennelijk was zij echter evenmin in staat geweest de interesse van Lucy’s baas langer dan een paar weken vast te houden.


  ‘Je bekijkt het maar.’


  De deur werd zo hard dichtgeknald, dat Lucy ineenkromp. De vrouw liet een wolk van parfum achter. Hoewel Lucy pas twee maanden voor hem werkte, wist ze dat haar baas absoluut niet van dit soort scènes gediend was.


  Alles was weer rustig. Opgelucht haalde Lucy adem, maar toen hoorde ze een harde klap, alsof een vuist ergens tegenaan sloeg. Na tien tellen ging de deur opnieuw open. Met een neutraal gezicht keek ze op. In de deuropening stond haar baas.


  Aristotle Levakis was directeur van Levakis Enterprises, een wereldwijd zeer succesvol import- en exportbedrijf. Hij was lang, breedgeschouderd en had smalle heupen. Ook zijn donkere huid droeg bij aan zijn zinderende Griekse uitstraling.


  Zijn afstandelijke groene ogen richtten zich op haar, alsof de hele scène háár schuld was geweest. Onmiddellijk begon haar hart wild te bonzen. Dat ze hem twee jaar van een afstand had bewonderd, was niets vergeleken met dit gevoel. Ze werd getroffen door een herinnering, en een welbekende gloed golfde door haar lichaam. Dat moment in de lift, ongeveer een jaar geleden… Vlug riep ze haar gedachten een halt toe. Dit was niet het juiste moment.


  Tot haar grote ongenoegen kon ze haar lichamelijke reactie echter niet beteugelen. Misschien kwam het door de manier waarop hij zijn hand door zijn warrige zwarte haardos haalde. Hij was zo sensueel! Toch versluierden zijn gefronste wenkbrauwen zijn schoonheid enigszins.


  ‘Lucy,’ beet hij haar toe. De afschuw over het drama dat zich zojuist had afgespeeld, was van zijn gezicht af te lezen. ‘Kom hier. Nu!’


  Lucy keerde met een smak terug op aarde. Waar was ze mee bezig? Ze zat te mijmeren over haar baas alsof hij niet in de deuropening stond en elk moment kon ontploffen. Wat onelegant kwam ze overeind en ze liep op hem toe. Vervolgens liet ze ook nog eens haar blocnote en pen uit haar bevende handen vallen. Zichzelf in stilte vervloekend, raapte ze haar spullen op, waarbij haar te strakke rok het hurken bemoeilijkte. Ze had de rok te heet gewassen en ze had nog geen tijd gehad om een nieuwe te kopen. Ze hoopte maar dat de naden van het gekrompen kledingstuk het zouden houden.


  Als Aristotle zou vermoeden dat ze op hem viel, zou hij haar zonder mededogen ontslaan. Ze hoefde zichzelf niet te herinneren aan het lot van de twee secretaresses die haar waren voorgegaan.


  Lucy’s vorige baas, de senior jurist van Levakis, was met pensioen gegaan op de dag dat Aristotle Levakis weer eens zijn secretaresse had ontslagen. Lucy was onmiddellijk grondig doorgelicht en binnen vierentwintig uur naar voren geschoven als kandidaat voor de uitdagendste baan in haar carrière tot nu toe: secretaresse van de grote Levakis, die leiding gaf aan vestigingen in Londen, Athene en New York.


  Dit alles raasde door haar hoofd toen ze haar rug rechtte en diep inademde. Ze duwde haar bril steviger op haar neus en voelde haar wangen gloeien. Aristotle deed een stap naar achteren om haar zijn kantoor binnen te laten. ‘Wat is er met jou vandaag?’ vroeg hij geërgerd.


  Haar gebrek aan controle deed haar ineenkrimpen van schaamte. Ze was geen haar beter dan de meiden die zich op elke verdieping van het hoofdkantoor in Londen bij de koffieautomaten verzamelden om te zwijmelen over zijn legendarische seksleven en onmetelijke rijkdom.


  ‘Niets,’ mompelde ze, terwijl ze alles op alles zette om haar waardigheid terug te vinden. Ze hoorde hem de deur sluiten, sloot haar ogen een seconde en ademde diep in. Deze baan was zo belangrijk voor haar; door het hoge salaris kon ze eindelijk goed voor haar dementerende moeder zorgen. Dat mocht ze niet op het spel zetten door in een onnozele gans te veranderen – hoe aantrekkelijk haar baas ook was.


  Het was ook niet alsof ze wilde dat een rijke man als hij aandacht aan haar zou schenken, zei een stemmetje in haar hoofd. Ze moest zich gewoon zien te beheersen. Haar gedachten joegen haar echter meer angst aan dan ze wilde toegeven; ze brachten verdrongen jeugdherinneringen naar boven.


  En dat terwijl ze geen enkele kans maakte. Blijkbaar viel Aristotle op slank, blond en rijk. Lucy Proctor bezat geen van die kenmerken. Zij had meer weg van een werkpaard, en ze bezat ook minder blauw bloed dan hij gewend was. Geen, eigenlijk.


  Ze keek naar hem. Ongeduldig gebaarde hij dat ze moest gaan zitten. Even later hield Lucy haar pen in de aanslag boven een blanco vel papier en hoopte ze maar dat haar rok niet zou scheuren.


  


  Aristotle Levakis stond achter zijn bureau met zijn handen in zijn zakken en keek naar het nederig gebogen hoofd van zijn nieuwe secretaresse. Hij zuchtte. Augustine Archer had hem ertoe gedwongen haar af te wijzen door meer toewijding te eisen dan hij kon geven; aan welke vrouw dan ook.


  Ongedurig bewoog zijn secretaresse zich, en hij nam haar met half toegeknepen ogen op. Opnieuw voelde hij een tinteling door zijn lichaam trekken. Tot zijn ergernis was dat ongrijpbare gevoel al aanwezig vanaf het moment dat zij voor het eerst zijn kantoor was binnen gewandeld in haar keurige mantelpakje.


  Het maakte hem gespannen; was het dit gevoel dat ervoor gezorgd had dat zijn verlangen naar Augustine Archer uiteindelijk was verdwenen? Haar woorden hingen nog in de lucht, maar hij kon zich haar beeld al nauwelijks meer voor de geest halen.


  Lucy was in de verste verte niet wat hij van een minnares verlangde. Hij kon niet geloven dat de gedachte überhaupt in hem opkwam. Toch dwaalden zijn ogen tegen zijn zin van haar glanzende donkere haar naar haar benen, die ze onder haar stoel gevouwen had.


  Zijn blik bleef een moment rusten op wat hij alleen maar kon omschrijven als weelderige dijen die in een te strakke kokerrok geperst waren. Zijn irritatie nam toe. Hij moest Personeelszaken haar nodig laten vertellen hoe ze zich diende te kleden. Toch was haar smalle taille hem niet ontgaan. Dat stoorde hem.


  Hij probeerde zijn zelfbeheersing te hervinden, maar toen viel zijn blik op haar volle borsten in de zijden blouse. Ze is net een rijpe perzik, fluisterde een plagend stemmetje in zijn hoofd. Haar gezicht had hij eigenlijk nog nooit echt goed bekeken en het bloed kolkte door zijn aderen nu hij haar uitgesproken jukbeenderen zag. Jammer dat ze een bril droeg. Toch bracht ook dat zijn gierende hormonen niet tot bedaren.


  Vergeefs vocht hij tegen zijn verlangen. Hij vroeg zich af waarom hij in vredesnaam nu ineens zo op haar reageerde, terwijl hij haar in de twee jaar hiervoor al zo nu en dan ontmoet had omdat ze voor zijn jurist werkte. Toen had ze toch ook nooit die uitwerking op hem gehad?


  Nu was ze echter zijn eigen secretaresse en een welkome verademing na het stelletje onnozele ganzen waar hij eerder mee te maken had gehad. Aristotle besloot dat dit zijn absurde lichamelijke reactie kon verklaren.


  Bovendien was hij nu eenmaal een warmbloedige man, die hoe dan ook reageerde op vrouwen, zelfs op matig aantrekkelijke vrouwen. Uiteindelijk voelde hij zijn gemoedsrust terugkeren.


  Ineens herinnerde hij zich een ochtend waarop hij van de personeelslift gebruik had moeten maken omdat zijn privélift in reparatie was geweest. Iemand was vlak voor de liftdeuren sloten de lift in gesprongen en tegen hem aan gebotst. Hij had elke ronding van een weelderig vrouwenlichaam gevoeld. Lucy’s lichaam.


  De herinnering deed hem verharden. Ze was zo voluptueus, dat ze uit een schilderij van Rubens leek te zijn gestapt. Zodra ze zijn kantoor was binnen gelopen voor het sollicitatiegesprek, had hij zich dat voorval ergerlijk levendig herinnerd.


  Lucy had echter nooit laten blijken dat zij zich hier ook iets van herinnerde. En Aristotle was zeker niet van plan om toe te geven aan een dergelijke zwakke plek in zijn zelfbeheersing. Nu Lucy echter tegenover hem zat, in die te strakke rok, voelde hij zijn lichaam zo sterk reageren dat het hem in verwarring bracht.


  Vragend keek ze op, duidelijk verbaasd omdat hij niets zei. Een irrationele woede raasde door zijn lichaam. Hij was niet gewend om met zijn mond vol tanden te staan. Precies op dat moment, om alles nog erger te maken dan het al was, ontdekte hij de bijzondere kleur van haar ogen: donkergrijs dat naar blauw neeg, omgeven door lange zwarte wimpers. Ze opende haar mond alsof ze iets wilde zeggen en ongewild sloeg hij zijn ogen neer. Ook het spleetje tussen haar voortanden was hem nu opgevallen. Plotseling vond hij dat zeer erotisch.


  Totaal uit het niets drong een schokkend beeld zich aan hem op: haar lippen om een bepaald deel van zijn lichaam terwijl ze hem met haar mooie ogen aankeek. Lust beheerste zijn gedachten volkomen en zorgde voor een rood waas voor zijn ogen.


  


  Lucy keek op naar haar baas en haar mond werd droog. Haar hartslag, die eindelijk rustiger was geworden, sloeg weer op hol en ze voelde haar gezicht gloeien. Hij keek met zo’n indringende blik naar haar, dat ze even dacht… Onmiddellijk zette ze deze brutale gedachte van zich af. Hij staarde haar uitdagend aan. Vanbinnen huiverde ze, maar ze liet niets merken.


  ‘Sir?’ vroeg ze, opgelucht dat haar stem bedaard klonk.


  Onverstoorbaar bleef hij haar aanstaren en Lucy had het idee dat er een soort machtsstrijd tussen hen gaande was.


  Uiteindelijk flapte hij eruit: ‘Laten we elkaar tutoyeren. Noem me maar Aristotle.’ Zijn stem klonk hees.


  Lucy voelde een tinteling in haar buik. Ze wist dat enkele naaste collega’s hem bij zijn voornaam noemden en de aantrekkelijke blondine had aan de telefoon naar ‘Ari’ gevraagd voordat het drama plaatsvond. De gedachte dat zij deze man zelf ook zou tutoyeren, joeg echter een schokgolf door haar heen. ‘Oké,’ bracht ze uiteindelijk uit.


  Had hij haar echt net gevraagd om hem bij zijn voornaam te noemen? Hij begon in zo’n hoog tempo brieven te dicteren dat ze hem nauwelijks kon bijhouden. Eigenlijk was ze blij met de afleiding, maar tegen de tijd dat hij klaar was, tolde haar hoofd.


  Na afloop stuurde hij haar weg met een enkel handgebaar, terwijl hij alweer met zijn neus in de papieren zat.


  Lucy kwam overeind en was al bij de deur toen ze hem hoorde zeggen: ‘O, en stuur Augustine Archer iets…’


  Ze draaide zich om en de cynische uitdrukking op zijn gezicht deed de adem in haar keel stokken.


  ‘…passends. Alsjeblieft.’


  Even keek Lucy hem verbijsterd aan. Haar vorige baas had haar zoiets nooit gevraagd. Bedoelde hij…


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei Aristotle korzelig: ‘Het maakt mij niet uit hoe je het doet, als je maar een duur cadeau regelt. En doe er een briefje bij. Ik zal je haar adres mailen.’


  Lucy hield de deurknop vast. Ze wist niet waar haar teleurstelling ineens vandaan kwam. De eerste de beste malloot had haar kunnen vertellen dat dit nu eenmaal de manier was waarop mannen zoals hij dit soort dingen aanpakten. Was dit geen bevestiging van de geruchten die over hem de ronde deden? Iedereen wist hoe hij omging met zijn minnaressen. Kennelijk nam hij niet eens de tijd om zelf een briefje te schrijven.


  Ze dwong zichzelf neutraal te blijven. ‘Wat wilt u, pardon, wat wil je dat ik haar schrijf?’


  Hij haalde zijn schouders op en lachte kort. ‘Bedenk zelf maar iets. Wat zou jij willen horen van een man die je net heeft gedumpt?’ Hij vertrok zijn mond. ‘Waarschijnlijk gooit Miss Archer de brief meteen weg, dus ik zou me er niet al te druk om maken. Als je het maar zo onpersoonlijk mogelijk houdt.’


  Zijn woorden deden Lucy geschokt ineenkrimpen. Haar gezicht moest iets van haar emotie hebben prijsgegeven, want Aristotle leunde achterover en keek haar met een vervaarlijke glinstering in zijn groene ogen aan. ‘Ben je het niet eens met mijn aanpak?’


  Lucy voelde een warme gloed door haar lichaam golven. Ze probeerde tegelijkertijd te knikken en haar hoofd te schudden. ‘Helemaal niet.’ Ze besefte meteen wat ze gezegd had en vloekte inwendig toen ze een duistere uitdrukking over zijn gezicht zag glijden. Ze kon zich geen persoonlijke mening over zijn gedrag permitteren. Het inkomen van deze baan had ze hard nodig.


  ‘Ik bedoel dat ik het niet vervelend vind om te doen wat je me vraagt. Je aanpak is… nou ja, jouw aanpak. Daar oordeel ik niet over,’ zei ze snel.


  Hij ging rechtop zitten en trok een wenkbrauw op. Lucy vroeg zich somber af hoe ze op dit onderwerp gekomen waren. Ze wenste dat ze weer aan haar eigen bureau zat, met een muur tussen hen in. Ze zuchtte. Ze kon moeilijk in discussie gaan over de manier waarop hij zijn minnares dumpte.


  Hij zei echter: ‘Dus je geeft toe dat er iets te oordelen valt?’


  Haar wangen begonnen opnieuw te gloeien. ‘Nee. Het spijt me dat ik niet duidelijk ben. Ik zal doen wat je vraagt en ervoor zorgen dat er een gepast briefje komt.’ Gehaast voegde ze eraan toe: ‘Ik zal het u… je laten lezen voor ik het verstuur.’


  Hij schudde zijn hoofd en er verscheen een harde uitdrukking op zijn gezicht. Lucy bleef besluiteloos staan totdat hij snibde: ‘Dat is alles.’


  Gekwetst trok ze de deur van zijn kantoor achter zich dicht. Naast verwarring stak boosheid de kop op. Waarom was ze verbaasd, of erger nog, teleurgesteld? Ze had dit gedrag immers haar hele leven lang al van mannen gezien.


  Toch, wat was hij een – Ze dwong haar razende gedachten tot stilstand, ging achter haar bureau zitten en probeerde haar ademhaling en hartslag tot bedaren te brengen. Wat verfoeide ze haar expressieve gezicht. Haar moeder had altijd al voorspeld dat het haar nog eens in moeilijkheden zou brengen. Was dat net niet gebeurd? Haar ongenoegen over de manier waarop hij zijn minnares afwees, had ze niet goed kunnen verbergen. Te vaak had ze hetzelfde meegemaakt.


  Vanbinnen huiverde ze toen ze achter haar bureau plaatsnam. Ze probeerde zich te concentreren op haar werk. Het cynische vermoeden van Aristotle over de manier waarop Miss Archer haar cadeau in ontvangst zou nemen, klopte ongetwijfeld. Lucy’s moeder was uiteindelijk hetzelfde gaan reageren. Hoewel Augustine Archer haar niet voorkwam als het type vrouw dat het moest hebben van aalmoezen. Nee, zij was van een andere klasse dan haar moeder. Lucy perste haar lippen op elkaar. Een duur cadeau zou voor haar moeder enkel betekend hebben dat ze een nieuw schooluniform voor Lucy had kunnen kopen. Ze had ermee in hun levensonderhoud voorzien.


  Lucy negeerde haar woede en besloot dat ze het contact met haar baas puur zakelijk moest houden. Hoe hij handelde als persoon ging haar niet aan. Ze hoefde hem niet aardig te vinden, ze moest voor hem werken, meer niet.


  Gelukkig was zij een andere weg ingeslagen dan haar moeder. Zij zou nooit financieel of seksueel afhankelijk zijn van een man. In het beeldscherm van de computer zag Lucy de reflectie van haar gezicht. Ze voelde opluchting, omdat ze wist dat ze nooit het soort aandacht zou krijgen waar haar moeder en vrouwen zoals Augustine Archer naar snakten.


  


  Aristotle tuurde lang naar de gesloten deur. Zijn bloed kolkte nog steeds in zijn aderen en dat bracht hem van zijn stuk. Het enige wat hij voor zich zag, waren haar welgevormde billen toen ze stilhield bij de deur. En hoe hij het eerste dat in hem opkwam eruit had geflapt, om haar nog even te laten blijven.


  Hij leunde achterover in zijn stoel en haalde een hand door zijn haardos. Hij kon zich niet concentreren op zijn werk, wat nogal ongewoon was. Nogmaals verfoeide hij het dat hij het juist in deze fase van de onderhandelingen had uitgemaakt met Augustine. Even dacht hij erover om haar voor zich terug te winnen, maar zijn handen balden zich tot vuisten bij het idee alleen al. Hij zou zichzelf nooit verlagen door te kruipen voor een vrouw.


  Hij overdacht het verzoek dat hij zojuist aan Lucy had gedaan; meestal belde hij de juwelier zelf met de vraag om een onpersoonlijke maar gepaste tekst te schrijven. Vaak kwam dat neer op enkel zijn naam. Dat was wat hem betrof een duidelijke aanwijzing dat het over was tussen de vrouw in kwestie en hem. Zonder uitzondering hadden de vrouwen dat beseft. Een enkeling was hem onbeschaamd komen opzoeken, zoals Augustine Archer had gedaan. Zijn mond vertrok. Hij wist dat hij een steeds grotere uitdaging vormde voor bepaalde vrouwen, nu hij ouder werd, maar nog steeds single was


  Hij wilde nog niet denken aan het moment dat hij zijn vrijheid zou moeten opgeven. De toekomst was onvermijdelijk. Hij zou een vrouw moeten vinden die hem een erfgenaam schonk, om alles wat hij had te kunnen beschermen tegen de grijpgrage handen van anderen.


  Lang geleden had hij geleerd wat het huwelijk eigenlijk inhield – vrij weinig. Hij was vijf geweest toen zijn vader Helen Savakis aan hem had voorgesteld als zijn nieuwe stiefmoeder. En zij had hem maar al te snel laten voelen dat ze niet van een zoon kon houden die niet haar eigen vlees en bloed was. De vage herinneringen aan zijn echte moeder, die overleed toen hij vier was, en een gelukkige tijd die nooit meer zou terugkeren, had hij diep begraven.


  Dat die herinneringen hem in zijn dromen achtervolgden, zodat hij soms in tranen wakker werd, was een zwakte waarvoor hij zich schaamde. Het was de reden waarom hij nooit de hele nacht met een vrouw doorbracht.


  Ongewild gingen zijn gedachten weer uit naar zijn secretaresse, die helaas maar al te gauw een plaats in zijn verbeelding had opgeëist. Waarom was hij geërgerd over wat hij haar net had gezegd? En verbaasd over de afstandelijke uitdrukking op haar gezicht? Alsof hij ook maar enige waarde hechtte aan haar mening! Toch was hij zich bewust van het verlangen een reactie bij haar uit te lokken. Ze gedroeg zich zo onopvallend sinds ze voor hem werkte.


  Hém viel ze echter wel degelijk op. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Wanneer was hij haar aantrekkelijk gaan vinden? En dat niet alleen; wat had hem er in vredesnaam toe bewogen om haar toestemming te geven hem Aristotle te noemen, terwijl hij zijn secretaresses altijd Mr. Levakis liet zeggen? Het had iets te maken gehad met de manier waarop ze naar hem opgekeken had en ‘sir’ had gezegd.


  In een poging zijn leven weer op orde te krijgen, belde hij Lucy. Hij gaf haar de naam en het telefoonnummer door van een vrouw die al een tijdje geïnteresseerd in hem was en instrueerde Lucy om een date te regelen voor die avond. Haar stem deed een rilling door zijn buik gaan, maar die negeerde hij.


  Toen dat afgehandeld was, voelde hij zich wat rustiger. Zijn leven zou weer in rustiger vaarwater komen. Hij zou de vreemde obsessie met het lichaam van zijn secretaresse vergeten en zich concentreren op de fusie.


  


  De ochtend daarop, toen Lucy van de bushalte naar haar werk liep, voelde ze zich nog steeds gekwetst. Ze droeg een kleine tas met daarin een extra setje kleding en iets om ’s avonds aan te trekken. Personeelszaken had haar de dag ervoor gebeld om te zeggen dat ze iets meer moest nadenken over haar kledingkeuze en dat het misschien een goed idee was om wat extra kleding op kantoor te hebben voor noodgevallen.


  Zoals te strakke rokjes, dacht ze gefrustreerd. Het feit dat Levakis iemand anders had gevraagd haar tot de orde te roepen, bezorgde haar een gevoel van vernedering. Om nog maar te zwijgen over het feit dat hij vast en zeker had opgemerkt dat ze bijna uit haar rok was geknapt.


  Door de verhuizing van haar moeder had ze het simpelweg te druk gehad om een nieuwe garderobe aan te schaffen, ondanks het royale bedrag dat ze daarvoor had ontvangen.


  Gelukkig was het de avond ervoor koopavond geweest en had Levakis het kantoor vroeg verlaten vanwege de date die zij voor hem had geregeld. Haar buik kromp ineen bij de gedachte daaraan. De vrouw die ze aan de lijn had gekregen, was totaal niet verbaasd geweest over het feit dat Aristotle niet zelf de moeite had genomen om te bellen. En vanzelfsprekend was ze vrij geweest. Een golf van walging overviel Lucy, maar ze zette het gevoel onmiddellijk van zich af, evenals haar bittere herinneringen. Het kon haar niet schelen wat hij deed en met wie.


  Juist op dat moment begon het te stortregenen en Lucy slaakte een gilletje. Binnen enkele seconden was ze doorweekt. Nee! Niet nu! Ze rende de straat over naar de ingang van het grote kantoorpand van Levakis. Ze kon alleen maar denken aan de belangrijke vergadering die ze over een uur moest bijwonen aan de andere kant van Londen.


  


  Aristotle beende door de hal en haalde een hand door zijn natte haar terwijl hij in stilte het Engelse weer verfoeide. Hij stapte in zijn privélift – vandaag geen kans op een aanraking van het weelderige lichaam van zijn secretaresse – en drukte geërgerd over zijn terugkerende gedachten daaraan op de knop van de bovenste verdieping. Hoopte hij daar nu echt op? vroeg hij zich onderweg naar boven met enige zelfspot af.


  Hij dacht terug aan de avond ervoor, toen hij was uitgegaan met een aantrekkelijke en beschikbare vrouw die hem koud had gelaten. Hij vertrok zijn mond.


  Ze hadden allebei toch moeite genoeg gedaan. Hij had Arabella – of heette ze Mirabella? – zelfs thuisgebracht. Eenmaal daar had hij zich echter al snel gerealiseerd dat er verder niets zou gebeuren. Zij was humeurig en wanhopig geworden toen ze zijn aandacht niet kreeg. En hij had diplomatieker moeten zijn dan een staatshoofd in vredesonderhandelingen.


  Het was een van de redenen dat hij nu zo uit zijn humeur was, besefte hij, terwijl hij van de lift naar zijn kantoor liep. Hij opende de deur en haalde diep adem om een reeks bevelen af te vuren op de vrouw die de oorzaak was geweest van zijn zeer onbevredigende avond.


  Het vertrek was echter leeg.


  Een vreemd gevoel trok door zijn buik toen hij iets hoorde achter de deur van de badkamer. Hoewel hij een eigen toilet had, maakte Aristotle vaak gebruik van de gezamenlijke badkamer als hij direct na zijn werk ergens heen moest, omdat die een douche en een aparte kleedruimte bevatte.


  Zacht trok hij de deur van het kantoor achter zich dicht en zonder dat hij wist wat hij deed, liep hij verder het vertrek in.


  Tot zijn ongenoegen voelde hij zich net een voyeur toen hij stilhield bij de deur van de badkamer, die op een kier stond. Hij zag Lucy en onmiddellijk spande elke spier in zijn lichaam zich. Niet bij machte weg te lopen, kon hij alleen maar met grote ogen naar haar kijken.


  Lucy’s natte haren hingen in donkere slierten over haar schouders. Voorovergebogen trok ze een broek over haar verbazingwekkend slanke benen. Hij zag haar welgevormde dijen, haar gevulde achterwerk in een zwartzijden slipje, afgezet met kant.


  Ze wiegde met haar heupen om haar broek omhoog te trekken, waarna ze zich naar Aristotle omdraaide om de ritssluiting aan de zijkant van de broek dicht te ritsen. Hij kreeg het er warm van en zijn hart ging tekeer. Zoals ze naar hem toegekeerd stond, met haar volle borsten verleidelijk tegen elkaar aan gedrukt, had ze er geen idee van hoe erotisch ze was. Haar beha leek nauwelijks groot genoeg voor haar borsten – hij vroeg zich af of ze ook kleding had die ze wél goed paste. En wie had er gedacht dat ze zulk uitdagend ondergoed zou dragen? Hij raakte er opgewonden van.


  Alsof hij gehypnotiseerd was door het lied van een sirene, kon hij zich niet verroeren. Zijn blik gleed weer omlaag naar haar smalle taille, die hem pas gisteren was opgevallen, en naar haar buik, die ze inhield zodat ze de rits kon dichttrekken. Haar buik was zacht en goed gevormd. Haar brede heupen staken wulps af bij haar smalle taille en waren zo perfect, dat hij even licht in zijn hoofd werd.


  Toen ze haar broek aanhad, rechtte ze haar rug. Nog steeds hield ze haar buik in, zodat haar borsten naar voren kwamen terwijl ze een blouse pakte.


  Hij was niet in staat tot nadenken en voelde slechts hevige lust.


  Ongeduldig trok Lucy de blouse aan en knoopte die dicht, terwijl de gladde zijde tussen haar vingers wegglipte. Normaal gesproken zou ze nooit zoiets gekocht hebben, maar nadat ze gisteren op het matje was geroepen, wist ze dat ze er niet onderuit kon om kleding aan te schaffen die mensen zoals Aristotle verwachtten. Opgelucht liet ze de lucht uit haar longen ontsnappen. Gelukkig had ze een extra outfit ingepakt. Het was ondenkbaar dat ze hem die ochtend onder ogen was gekomen als een verzopen kat.


  Toen ze de blouse eindelijk had dichtgeknoopt en haastig in haar broek had gestopt, luisterde ze nerveus of ze een zware tred hoorde of het openen van de deur. Ze wist dat hij elk moment het kantoor kon binnen komen – hij was zeer stipt. Ze haalde een borstel door haar natte haren. Vervolgens maakte ze een knot. Zo moest het maar.


  Nadat ze een paar platte schoenen aangetrokken had, zette ze haar bril op haar neus. Ze raapte haar natte kleding bij elkaar, keek op – en de adem stokte in haar keel. Door de kier van de deur zag ze haar baas, die haar van top tot teen opnam.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Hoelang stond hij daar al? vroeg ze zich onthutst af. Ze werd overvallen door schaamte en een andere emotie die nog veel verontrustender was.


  Uit zelfbescherming weigerde ze te geloven dat Aristotle werkelijk had gezien hoe ze zich met de gratie van een olifantenjong in haar kleding had geworsteld.


  Hij bewoog zich niet.


  ‘Ik belandde in een stortbui, daarom heb ik me even omgekleed,’ mompelde ze. Ze hoopte maar dat het enigszins samenhangend klonk.


  Ze stapte langs Aristotle heen, die zich omdraaide en haar volgde met zijn ogen terwijl ze naar de veilige zone achter haar bureau liep.


  Zodra ze hem aan durfde te kijken, zag ze dat zijn haar ook vochtig was, evenals zijn pak. Hun blikken ontmoetten elkaar en op dat moment vonkte er iets tussen hen. Ineens wist ze zeker dat hij had gezien hoe ze zich omkleedde, hoewel ze dat nog steeds niet kon geloven. Diep vanbinnen voelde ze een ongemakkelijke sensatie. Het maakte haar doodsbang.


  Nog steeds niet wetend wat ze moest zeggen, brabbelde ze: ‘Zo te zien ben jij ook natgeregend. Wil je je nog omkleden voor we gaan? Ik heb Julian opgedragen om de auto over een kwartier te laten voorrijden. Ik kan je pak laten stomen.’


  Aristotle, die zich totaal geen zorgen leek te maken over de vergadering of over zijn kleding, leunde tegen de deurpost en sloeg zijn armen over elkaar. Zijn blik gleed langs Lucy’s nieuwe outfit en ze kromp ineen, zich afvragend of alles wel goed zat.


  Hij bleef met een intense blik naar haar kijken en zei toen: ‘Vertel eens, droeg je gisteren expres die te strakke rok? Was je je ervan bewust hoe sexy je eruitzag?’


  Verbijstering, ongeloof en afschuw maakten zich van haar meester. Even opende ze haar mond, maar ze kon niets uitbrengen. Uiteindelijk stamelde ze: ‘Na-natuurlijk niet. Ik zou nooit zo…’ Opnieuw lieten de juiste woorden haar in de steek en hulpeloos sloot ze haar mond weer.


  Hij zag de gekrenkte trots op haar gezicht. Ineens kreeg hij de absurde neiging om zich te verontschuldigen. Hij kon er echter ook niets aan doen dat hij zich haar maar al te goed herinnerde in dat strakke rokje. Hij stelde zich voor dat hij het omhoogschoof over haar trillende dijen, terwijl ze met haar rug tegen hem aan stond, hoe zij haar achterste tegen hem aan drukte terwijl hij haar voorover over zijn bureau duwde en haar rokje verder omhoogschoof, om vervolgens zijn eigen – Wát bezielde hem? Nooit eerder had hij zulke hevige seksuele fantasieën gehad.


  Plotseling stapte hij weg van de deurpost. Hij informeerde Lucy kort over de komende vergadering, zodat zij alle noodzakelijke documenten kon verzamelen. Eenmaal in de kleedkamer snoof hij een verleidelijk vrouwelijke geur op. Het beeld dat hij zich net zo levendig had voorgesteld, kwam weer helemaal terug. Evenals zijn verlangen.


  Geïrriteerd pakte hij een schoon pak uit de kast, waarna hij zich uitkleedde en een koude douche nam. Helaas koelde hij daar niet bepaald van af.


  


  Lucy keek met fronsende wenkbrauwen naar haar beeldscherm. Haar baas had net een telefoontje van zijn halfbroer uit Athene gekregen en hoewel hij nooit echt blij was met die telefoontjes, was zijn reactie nu relatief opgewekt geweest, zeker gezien het feit dat hij al twee weken in een slecht humeur was. Sinds dat ene moment, bedacht ze. Nog steeds voelde ze de hitte door haar lichaam golven als ze terugdacht aan de manier waarop hij tegen de deurpost had geleund en over haar rokje was begonnen. Hoe was het mogelijk dat hij dacht dat ze het expres had aangetrokken? Sindsdien behandelde hij haar alsof hij in steen zou veranderen als hij haar te lang aan zou kijken.


  Lucy moest zich ervan verzekeren dat er niets gebeurd was en dat dit een normale werkrelatie was. Aristotle stond tenslotte bekend om zijn no-nonsense aanpak. Wat had ze dan verwacht? Dat hij hartelijk en warm was? Ongemakkelijk bewoog ze zich in haar stoel Ze was nerveus en haar hele lichaam deed pijn, terwijl ze zeker wist dat ze niet ziek was. Op momenten als deze verlangde ze wanhopig naar de ongecompliceerde werkrelatie die ze met haar vorige baas had. Maar goed, haar vorige baas was dan ook tegen de zeventig geweest en inmiddels met pensioen.


  Lucy vloog op uit haar stoel toen ze een kille stem hoorde vragen: ‘Wat ben je aan het doen?’


  Vlug drukte ze op een toets zodat haar lege document van het beeldscherm verdween. Ze haalde diep adem voordat ze opkeek en antwoord gaf ‘Ik was net… de laatste mail van de Parnassus Corporatie aan het lezen.’ Gelukkig was ze dat inderdaad aan het doen geweest voordat ze minutenlang naar het lege document had zitten staren.


  Aristotle kwam zijn kantoor uit en liep op haar toe. Onmiddellijk sloeg haar hart op hol.


  ‘Leugenaar,’ zei hij zacht.


  Ze rechtte haar rug. ‘Pardon?’


  Hij steunde met zijn armen op haar bureau en boog zich voorover. Ze vocht tegen de neiging achteruit te deinzen. Na dagen van slechts terloops oogcontact maakte zijn intense blik haar duizelig.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zeg me dan maar eens wat Parnassus voorstelt om in de laatste fase van de fusie te doen.’


  Wonderlijk genoeg borrelde de gevraagde informatie uit haar geheugen op en ze klampte zich eraan vast alsof haar leven ervan afhing.


  Niet in staat het oogcontact te verbreken en met het gevoel dat haar stembanden verroest waren, antwoordde ze: ‘Hij… hij stelt voor om de laatste fase van de fusie in Athene te laten plaatsvinden, omdat beide bedrijven daar honderd jaar geleden zijn opgericht. Hij vindt het een mooie gedachte dat dezelfde stad dan nu het decor zal zijn van deze fusie.’


  Er viel een gespannen stilte, totdat Aristotle uiteindelijk het woord nam. ‘Inderdaad. Ik mag aannemen dat je inmiddels alles hebt geregeld voor ons verblijf van drie weken in Athene?’


  Ons verblijf? Met stomheid geslagen knipperde Lucy met haar ogen. Ze had er totaal niet bij stilgestaan dat zij geacht werd mee te gaan naar Athene. Het enige wat ze kon uitbrengen, was: ‘Ja, bijna alles.’


  Ze minachtte zichzelf omdat ze niet genoeg vooruit gedacht had; vanzelfsprekend moest zij mee, niemand anders had toegang tot bepaalde bedrijfsinformatie. Ze had zelfs een contract moeten tekenen waarin ze volstrekte geheimhouding beloofde toen ze de baan kreeg. Als ze ooit iets zou doorspelen aan derden, dan betekende dat haar onmiddellijke ontslag.


  De omvang van deze fusie en het belang van de man die voor haar stond, drongen nu pas tot haar door. Beschaamd besefte ze dat haar baas het voor elkaar had gekregen tot haar binnenwereld door te dringen en haar zo in de war te brengen dat ze een groot deel van haar tijd bezig was dit te ontkennen en geen aandacht meer had voor andere zaken.


  Wanhopig verzekerde ze zich ervan dat ze alleen maar reageerde op zijn onmiskenbare charisma, zoals iedere vrouw zou doen.


  Met die gedachte pakte ze een stapel papier van haar bureau en stond op. Het was een duidelijke poging om afstand te creëren tussen hen. Ook Aristotle rechtte zijn rug en met over elkaar geslagen armen nam hij haar aandachtig op. Hitte maakte zich opnieuw van haar meester. Nu ze wist dat het niets te betekenen had, kon ze zich echter beheersen.


  Met opgeheven kin vroeg ze hem: ‘Is er nog iets wat ik moet weten?’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd en er verscheen een lome glimlach om zijn lippen. Iets weerhield haar ervan om weg te lopen.


  ‘Nee, dat is alles voor nu.’ Hij draaide zich om om naar zijn kantoor te lopen, maar net toen ze opgelucht adem wilde halen, draaide hij zich opnieuw om. Hij steunde met zijn arm hoog tegen de deurpost en terwijl ze haar blik over zijn lange gespierde lichaam liet dwalen, zei hij: ‘O ja. Vergeet je de afspraak van vanavond niet? Zorg dat je om halfzeven klaarstaat. Ik zal me in mijn kantoor omkleden, dan kun jij de kleedkamer gebruiken.’


  Vervolgens verdween hij in zijn kantoor en trok de deur achter zich dicht, haar achterlatend als een hoopje ellende. Ze was die afspraak wel degelijk vergeten. Moedeloos liet ze zich in haar stoel zakken. Wat was er toch met haar aan de hand? Ze vergat een afspraak, realiseerde zich niet dat ze mee moest naar Athene… Ze was er absoluut niet bij met haar hoofd. En in deze baan kon ze zich dat niet veroorloven.


  Het themafeest, natuurlijk. Black & White. Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Hij had het een paar dagen daarvoor nog tegen haar gezegd.


  Ze had wel verwacht dat ze haar baas naar feestjes zou moeten vergezellen, maar dat dit al zo snel het geval zou zijn, had ze niet verwacht. En had hij nu echt zo onwillig moeten overkomen bij het vooruitzicht dat zij mee zou gaan?


  Ze had de absurde pijn die ze voelde genegeerd en hoopvol gevraagd: ‘Maar er zal toch zeker wel iemand anders zijn…’ Wie dan ook, dacht ze. ‘…die met jou kan gaan?’


  Tenslotte was gebleken dat hij geen moeite had met afspraakjes op het laatste moment. Sinds Augustine Archer en Mirabella Ashton, beiden goed gedocumenteerd in de pers, had hij er alweer verscheidene gehad.. En toch was hij telkens zwijgzaam en prikkelbaar de ochtenden erna.


  Hij had haar kortaf geïnstrueerd om elk van de vrouwen een duur boeket te sturen. Cynisch had ze verondersteld dat geen van de dames in kwestie goed genoeg was bevonden om een blijvend sieraad van hem te krijgen.


  Toen hij haar meevroeg naar het themafeest had ze zich ineens gerealiseerd dat ze al minstens een week geen date voor hem had geregeld. Die gedachte had haar meer van haar stuk gebracht dan ze wilde toegeven.


  Met half toegeknepen ogen had hij haar aangekeken. ‘Ik heb besloten dat jij me zal vergezellen. Momenteel heb ik immers geen vaste partner. Niet dat jou dat wat aangaat. Heb je er bezwaar tegen?’


  Ze had haar hoofd geschud terwijl misselijkheid opkwam. ‘Nee, helemaal niet. Ik zet het meteen in mijn agenda.’


  Lucy keerde terug naar het hier en nu. Ze hield de stapel papieren nog steeds tegen haar borst gedrukt, als een soort schild. Ze keek naar de opengeslagen agenda naast zich en zag in duidelijke letters geschreven:


  


  Black & White. Park Lane Hotel.19.00 uur.


  


  Van de gedachte alleen al dat ze meer tijd met deze man zou moeten doorbrengen dan strikt noodzakelijk was, raakte ze in paniek.


  Ze legde de papieren neer en pakte de telefoon om het verpleeghuis waar haar moeder verbleef te bellen. Ze vroeg of ze wilden doorgeven dat ze vanavond niet op bezoek kon komen. ‘Natuurlijk, Lucy,’ zei de verpleegster aan de andere kant van de lijn vriendelijk. ‘Maar je weet toch dat het voor je moeder geen verschil maakt?’


  Lucy zuchtte. ‘Ik weet het,’ zei ze, ineens emotioneel. ‘Maar zeg het haar toch maar.’


  Nadat ze opgehangen had, werd ze overvallen door diepe eenzaamheid. Ze verbeet het altijd aanwezige schuldgevoel en de pijn.


  


  Lucy kon Aristotle in zijn kantoor horen, terwijl ze zich omkleedde in de kleedkamer. Dit was een formele gelegenheid, dus ze moest in het lang. De jurk die ze aanhad, zag er in de spiegel respectabel uit, zij het nogal saai. Hij was zwart, dus kleedde hij af, en hooggesloten. Hoe dan ook, sprak ze zichzelf vastberaden toe, ze hoefde niemand te imponeren. Ze vergezelde gewoon haar baas naar een werkbijeenkomst.


  Ze liet haar haar opgestoken en deed wat make-up op. Vervolgens trok ze een paar zwarte pumps aan, pakte de weekendtas waarin haar werkkleding zat en haalde diep adem voordat ze naar buiten liep. Wat was ze zenuwachtig, en wat verafschuwde ze zichzelf daarom!


  Haar adem stokte in haar keel en haar hersenen weigerden dienst toen ze Aristotle uit zijn kantoor zag komen in een schitterend kostuum. In het zwarte pak leek hij nog duisterder dan anders, gevaarlijk zelfs. Lucy vocht tegen haar gevoelens en pakte haar tas steviger vast.


  Nadat Aristotle zijn manchetknopen had vastgemaakt, keek hij op. Zijn witte overhemd deed zijn groene ogen goed uitkomen. Vlug liet hij zijn blik over Lucy dwalen. Daarna trok hij een wenkbrauw op en zei spottend: ‘Als het je bedoeling was om vooral niet op te vallen, dan is je dat goed gelukt.’


  Ze slikte. ‘Ik ben je secretaresse, niet je date.’


  Jammer genoeg, dacht hij. Hij verbaasde zich erover dat hij ook nu nog naar haar verlangde, terwijl haar jurk nog het meest weg had van een vormeloze zwarte zak die haar van top tot teen bedekte. Het had net zo goed een boerka kunnen zijn. Wat zou hij haar lichaam graag zien in iets wat meer van haar vormen prijsgaf. Zoals die rok, die in zijn verbeelding steeds krapper was geworden.


  Lucy intrigeerde hem steeds meer – niet alleen door haar rondingen, maar ook door de manier waarop ze op hem en zijn scherpe opmerkingen reageerde. Haar gezicht was een open boek. Ze was niet bang voor hem en dat was een geheel nieuwe ervaring voor hem.


  Ineens liep hij nonchalant op haar toe en ze moest zichzelf dwingen om niet weg te lopen. Hij liep om haar heen alsof hij een paard keurde en ze draaide zich vlug om. Ze kon het niet verdragen dat hij haar te grote achterste zou zien. Waarom was ze niet zo slank als haar moeder?


  Met een hoge stem die verdedigend klonk, zei ze: ‘Is er iets niet goed? Deze jurk past precies. Hij is niet te strak, mocht je daar bang voor zijn.’ Die fout zou ze niet nog eens maken.


  Zijn blik ontmoette die van haar. In zijn ogen glinsterde iets onpeilbaars. ‘De jurk is uitstekend. Voor een oudere dame.’


  Geschokt hield Lucy haar adem in. Ze had een klein fortuin uitgegeven aan deze jurk. Voordat ze iets kon zeggen, gebaarde hij naar haar kapsel.


  ‘Het is nu te laat om nog aan een andere jurk te komen, maar maak dan in ieder geval je haar los. Zo zie je eruit alsof je naar je werk gaat.’


  Zijn lichte Griekse accent resoneerde diep in haar binnenste. Zonder erbij na te denken hief ze beschermend haar hand. Haar haar was een onderdeel van haar pantser, besefte ze. Nooit zou ze het los dragen in zijn bijzijn. Ze had het idee dat ze dan net zo goed haar jurk uit kon trekken en in haar ondergoed voor hem kon gaan staan. Een golf van verraderlijke hitte die de spot dreef met haar gezond verstand, trok opnieuw door haar lichaam, hoezeer ze zichzelf ook voor probeerde te houden dat iedereen zo op hem reageerde, dat het niets met haar persoonlijk te maken had.


  Hij hield haar gevangen met zijn blik en zei zacht: ‘Doe je haar los, Lucy.’


  Ze kon niet anders dan hem gehoorzamen. Met grote tegenzin haalde ze de spelden uit haar knot en ze voelde haar lange lokken zwaar op haar rug en over haar schouders vallen.


  Hij moest de neiging onderdrukken om haar zijdezachte lokken te strelen en stak zijn handen in zijn broekzakken. Hij kreeg een beeld van haar, achteroverleunend op een bank met haar lokken over haar ontblote – Doe normaal, man! Met een enorme wilskracht beheerste hij zich en met schorre stem zei hij: ‘Dat is beter. Nu zie je er tenminste uit alsof je klaar bent om naar een feestje te gaan.’


  Met een natuurlijke hoffelijkheid die haar verbaasde, nam hij haar bagage uit haar hand en leidde haar het kantoor uit. Ze struikelde toen ze zijn gracieuze tred naar zijn privélift probeerde bij te houden. Even aarzelde ze, zich afvragend of zij de personeelslift zou moeten nemen. Maar alsof hij haar gedachten kon lezen, keek hij haar ongeduldig aan, waarna ze toch maar in zijn lift stapte.


  Eenmaal daarbinnen drong de herinnering van de laatste keer dat ze samen in een lift stonden zich in alle hevigheid aan haar op.


  Er was sinds die keer te veel gebeurd. Hier stond ze nu, met haar lange lokken los over haar schouders. Het gaf haar een naakt gevoel. Vooral toen ze zich zijn blik van even geleden herinnerde, die op de een of andere manier een weerspiegeling was geweest van haar eigen verwarde gevoelens. De man naast haar straalde een zinderende erotiek uit. Ze kon hem ruiken en voelen. Plotseling drongen wilde fantasieën zich aan haar op.


  Lucy klemde haar kaken opeen en keek resoluut op naar het display dat de verdiepingen aangaf, terwijl de lift omlaag zoefde. Het kon haar niet snel genoeg gaan.


  Een golf van herinneringen aan het moment waarop ze tegen hem aan gedrukt had gestaan, overspoelde hem. Het laatste beetje weerstand vervaagde en het kostte hem moeite om uit de buurt van Lucy te blijven. Nooit eerder had hij zo’n sterke erotische aantrekkingskracht gevoeld. En eerlijk gezegd was ook deze frustratie nieuw voor hem, omdat hij zo gewend was om te krijgen wat hij wilde wanneer hij wilde.


  Het was eigenlijk vrij eenvoudig. Hij moest en zou deze vrouw in bed zien te krijgen en wel zo snel mogelijk. Hij moest gewoon een keer de liefde met haar bedrijven. Dan zou ze haar sensualiteit kwijtraken en zou de bizarre betovering waarin zij hem hield, verbroken worden. Als hij genoeg van haar had, zou hij haar dumpen. Volgens haar contract kon hij haar op staande voet ontslaan; zijzelf kon daarentegen niet zomaar ontslag nemen, tenminste niet zonder dat dit haar verdere carrière ernstig zou schaden.


  Werk, dat hij altijd strikt gescheiden had gehouden van zijn pleziertjes, zou nu zijn pleziertje zijn. En ook dat van Lucy. Hij wilde haar bij zich hebben en haar nemen zo vaak hij kon om zijn brandende verlangen te bevredigen. Op de een of andere manier wist hij dat één nacht daarvoor niet voldoende zou zijn, wat hem een ongemakkelijk gevoel gaf.


  Niettemin voelde hij het bloed in zijn aderen bruisen toen de lift de laatste verdiepingen voorbijzoefde en hij stroomde voor het eerst sinds lange tijd vol leven. Zelfs zijn gedachten aan de fusie verdwenen naar de achtergrond. Ergens in een uithoek van zijn geest rinkelde een alarmbelletje, maar hij was te opgewonden om daar aandacht aan te schenken.


  De lift kwam zacht tot stilstand op de begane grond en de deuren schoven open. Hij stapte naar achteren en liet Lucy voorgaan, haar aandachtig opnemend terwijl ze de lift uit stapte. Als een zesjarig meisje dat was betrapt met haar hand in de koektrommel, vermeed ze elk oogcontact.


  Even wankelde ze toen ze de lift uit stapte en Aristotle pakte haar blote arm. Deze aanraking deed een heerlijke tinteling door hem heen gaan die hem licht in zijn hoofd maakte. Hij voelde haar borst tegen zijn vingers en de hormonen die door zijn lijf gierden, vertelden hem dat hij deze vrouw moest hebben. Dat ze zo stijfjes naast hem liep, ontmoedigde hem absoluut niet.


  


  Een collega van Aristotle was net weggelopen en met groeiende paniek keek Lucy hem na. Ze wilde niet met haar baas alleen zijn.


  Ze stonden in het verleidelijk zachte licht van de balzaal in het exclusieve Londense Hotel. ‘Waarom heb je je bril niet op? Draag je lenzen?’ vroeg Aristotle plotseling.


  Ze verslikte zich bijna in haar drankje. Ze zag haar bril voor zich, die lag nog op de kast in de kleedkamer van het kantoor. Beschaamd voelde ze haar wangen gloeien en ze schonk Aristotle een vluchtige blik. Ze werd nerveus van zijn lange gespierde lichaam zo dichtbij haar en dan ook nog eens in deze entourage. Daardoor flapte ze de waarheid er zomaar uit. ‘Ik heb eigenlijk geen bril nodig.’ Vanuit haar ooghoeken zag ze hem zijn wenkbrauwen fronsen.


  ‘Waarom draag je er dan een?’ vroeg hij verbijsterd.


  Lucy was ervan overtuigd dat hij nooit zou begrijpen waarom een vrouw bewust minder aantrekkelijk wilde lijken dan ze was. Plotseling werd ze overvallen door een gevoel van grote kwetsbaarheid.


  Ze haalde haar schouders op en ontweek zijn blik. ‘Ik kocht die bril toen ik na mijn studie op zoek was naar een baan.’ Hoe kon ze hem aan zijn verstand peuteren dat ze er al snel schoon genoeg van had gekregen dat mogelijke werkgevers vooral haar weelderige boezem hadden bewonderd in plaats van haar cv? Vol afschuw herinnerde ze zich ook haar eerste baas, die haar meer dan eens wellustig had toegefluisterd dat hij wel hield van ‘gevulde meisjes’.


  Sindsdien had ze er steeds voor gezorgd dat haar kleren alles bedekten, dat haar haren in een strakke knot zaten en die bril op haar neus stond. Aanvankelijk moest ze met tegenzin bekennen dat de samenwerking met Aristotle Levakis in die zin een verademing was. Ze wist dat een man als hij nooit op die manier naar haar zou lonken. Alleen wist ze dat plotseling niet meer zo zeker.


  Hij liet zijn blik brutaal op haar borsten rusten. Het was de blik die ze maar al te goed kende: zo keken vrijwel alle mannen naar haar sinds haar tienerjaren. In plaats van de haar welbekende afschuw voelde ze nu echter dat haar lichaam op hem reageerde. Haar borsten voelden gespannen en haar tepels werden hard. Een ellendig moment lang werd ze overvallen door een onbekend verlangen: ze vroeg zich af hoe het was als hij haar borsten zou aanraken. Geschokt brak het zweet haar uit.


  Zijn ogen glinsterden en een vage glimlach speelde om zijn mond toen hij zei: ‘En, werkte de truc?’


  Schaamte en teleurstelling overspoelden haar. Was ze dan echt zo zwak? Met één blik had deze man haar zo zorgvuldig opgebouwde zelfbescherming aan gruzelementen gegooid.


  Haar stem klonk schor. ‘Ja, prima.’ Tot op heden dan.


  Ze voelde zich als een prooi, hulpeloos overgeleverd aan een naderend roofdier. Vastbesloten haar lichamelijke reactie te negeren, keek ze weg en zei kordaat: ‘Er zijn zoveel mensen die om cosmetische redenen een bril dragen.’


  ‘Jouw werk en je inzet voldoen ook zonder bril, Lucy. Jij hoeft er niet extra zakelijk uit te zien.’


  Ze was verbaasd dat hij haar zo gemakkelijk complimenteerde. Tot nu toe was de enige aanwijzing voor zijn tevredenheid het feit dat ze nog niet was ontslagen geweest. Ze moest de neiging om haar armen beschermend over haar borsten te slaan onderdrukken, ook al had hij zojuist zijn standpunt duidelijk gemaakt. Ze verbeeldde het zich maar. Hij zou nooit zo wellustig naar haar kijken.


  Met licht gebogen hoofd zei ze: ‘Goed, dan laat ik mijn bril voortaan thuis.’ Bijna had ze ‘sir’ eraan toegevoegd, maar ze hield zich net op tijd in. Ze zat er niet op te wachten dat hij haar nogmaals zou verzoeken hem Aristotle te noemen.


  Ze wenste vurig dat deze avond voorbij zou zijn. Daarna had ze weekend, twee hele dagen bevrijd van deze man, zodat ze weer tot zichzelf kon komen. Daar had ze dringend behoefte aan, zeker nu het vooruitzicht van drie weken samen met hem in Athene als een donderwolk boven haar hoofd hing.


  


  Een paar uur later haalde Lucy opgelucht adem toen de auto tot stilstand kwam bij haar flat in Zuid-Londen. Ze had een taxi willen nemen, maar Aristotle wilde daar niets van weten. Daarna had ze erop gestaan dat hij eerst thuis werd afgezet, maar ook dat had hij geweigerd.


  Ze greep naar het portier en wilde hem goedenacht wensen, maar ze kon ineens niets meer uitbrengen. Ze zag Aristotle lui in de hoek van de achterbank zitten. Hij deed haar denken aan een grote donkere engel. Een golf van paniek maakte zich van haar meester en blindelings graaide ze naar de hendel om het portier te openen. In haar haast om uit te stappen kreeg ze die niet direct te pakken, en toen ze uiteindelijk een been naar buiten stak, hoorde ze het vreselijke geluid van scheurende stof. Haar hart sloeg over. Een koude tochtstroom streek langs haar dijen.


  Toen ze omlaag keek, viel haar mond open van schrik. Er zat een enorme scheur in haar jurk. Vaag besefte ze dat ze ergens achter moest zijn blijven haken. Zelfs in het donker was de naakte witte huid van haar benen duidelijk zichtbaar.


  Terwijl ze dit alles probeerde te bevatten, hoorde ze zijn stem. ‘Je hebt wel pech met kleding, hè?’


  Nooit eerder had ze zo graag door de grond willen zakken als op dat moment. Ze hoorde Aristotle iets tegen zijn chauffeur zeggen, waarna hij uit de auto stapte. Lucy bleef doodstil zitten. Ze was bang dat als ze bewoog, haar jurk helemaal aan flarden zou scheuren. Ineens doemde hij voor haar op. Hij keek op haar neer terwijl hij met een spottende glimlach zijn hand naar haar uitstak.


  Met grote tegenzin nam ze zijn hand aan. Haar hoofd tolde toen hij haar omhoogtrok. Met haar andere hand hield ze haar jurk dicht. Haar gezicht gloeide. Aristotle hield nu haar arm vast en ze zag dat hij haar tas in zijn andere hand had.


  De manier waarop hij naar haar keek, zorgde ervoor dat ze zich bedreigd voelde. Precies zo had hij die ochtend in het kantoor naar haar gekeken.


  Ze voelde zich ongemakkelijk terwijl ze haar arm uit zijn greep probeerde te bevrijden. ‘Ik ben ergens achter blijven haken. Maar verder gaat het wel, hoor. Jij zal nu ook wel snel naar huis willen.’


  Aristotle negeerde haar uitleg echter en leidde haar naar de ingang van het flatgebouw, blijkbaar niet van plan haar los te laten. Het bloed in haar aderen begon te kolken en nogmaals probeerde ze zich los te wringen terwijl ze de delen van haar gescheurde jurk wanhopig bij elkaar probeerde te houden. ‘Echt, Mr. Levakis, er is niets aan de hand.’


  Ze bleef staan, maar hij riep over zijn schouder naar zijn chauffeur: ‘Je kunt gaan, Julian. Ik neem wel een taxi.’


  ‘Weet u het zeker, sir?’ In de stem van de chauffeur klonk verbazing door.


  ‘Ja. Goedenacht Julian.’


  Voordat Lucy ook maar iets kon zeggen, bracht hij haar naar de deur. Ongeduldig keek hij haar aan.


  ‘Waar zijn je sleutels?’


  Lucy brabbelde wat. De chauffeur trok op en reed weg, wat haar ernstige paniek bezorgde. ‘Hartelijk bedankt voor de lift, maar u had Julian niet moeten wegsturen. Dit is echt niet nodig. Vanaf hier krijgt u nooit een taxi. Alstublieft, Mr. Levakis…’


  Opnieuw keek hij haar aan met zijn hypnotiserende groene ogen. ‘Aristotle. Ik had je toch gezegd dat je me moest tutoyeren? Vooruit, waar zijn je sleutels?’


  Net als eerder die avond, toen hij haar had verzocht haar haren los te dragen, kon ze niet anders dan hem gehoorzamen. Klunzig grabbelde ze met één hand naar de sleutelbos in haar handtas terwijl ze met de andere nog steeds haar jurk vasthield. Toen ze haar sleutels eindelijk gevonden had, keek ze zwijgend toe hoe Aristotle de deur van het slot draaide. Vervolgens voerde hij haar door de hal naar de lift. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Zesde verdieping,’ zei ze zacht.


  Toen de lift omhoogging, had Lucy het gevoel dat dit een droom moest zijn waaruit ze elk moment kon ontwaken. Dan zou het gewoon maandagochtend zijn, niets aan de hand. Ze schrok echter op van het belletje van de lift. Weer keek Aristotle, haar báás, haar vragend aan. Ze had geen andere keus dan de lift uit te stappen en naar de deur van haar flat te lopen.


  Ze was niet meer in staat om helder na te denken. Laat staan om hem te vragen wat hij hier eigenlijk deed. Ze draaide zich om naar de deur met de stellige bedoeling dat zij in haar eentje naar binnen zou gaan en dat deze man buiten bleef.


  Vlug hield ze haar hand op voor de sleutels die hij nog steeds had. Ze kon hem niet aankijken. Het felle tl-licht in de gang was onverbiddelijk, hoewel dat niets afdeed aan zijn aantrekkingskracht.


  ‘Bedankt dat je me veilig thuis hebt gebracht,’ zei ze bibberig.


  ‘Je bent nog niet helemaal thuis.’


  Meer in paniek dan geërgerd wierp ze hem een boze blik toe en ze griste haar sleutels uit zijn hand. Bevend draaide ze de deur van het slot en toen ze hem opendeed, kon ze wel huilen van opluchting. Ze draaide zich om en schonk hem een glimlach.


  ‘Zie je, nu ben ik helemaal veilig thuis. Je kunt het beste meteen rechtsaf gaan als je de flat uitkomt. Als je dan een stukje doorloopt, kom je op de hoofdweg. Daar kun je vast wel een taxi krijgen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Nonchalant leunde Aristotle met zijn handen in zijn broekzakken tegen de muur. Ergens tussen dit moment en het tijdstip waarop ze het feestje hadden verlaten, moest hij zijn stropdas hebben losgemaakt, en de bovenste knoopjes van zijn overhemd stonden open. Er was wat van zijn borsthaar zichtbaar. Lucy stond te tollen op haar benen. Ze had zich al eerder afgevraagd of hij misschien dronken was en bekeek hem achterdochtig. Ineens herinnerde ze zich echter dat hij de hele avond net als zij nauwelijks een druppel alcohol had gedronken. Maar als hij niet dronken was, betekende dat dan… Plotseling voelde ze vlinders in haar buik.


  ‘Je zei net toch dat ik hiervandaan nooit een taxi zou krijgen? Wilde je me alleen door de gevaarlijke straten van Zuid-Londen laten dwalen? Ik kan beter vanuit je flat een taxi bellen. En ik zou trouwens een moord doen voor een kop koffie.’


  Hij schonk haar een lach die haar wereld aan het wankelen bracht. Lucy slikte, in het angstaanjagende besef dat ze was overgeleverd aan het flirterige gedrag van haar baas.


  ‘Oké, kom maar even binnen dan.’ Ze deed een stap opzij om Aristotle te laten passeren en stapte na hem haar appartement in. Onmiddellijk leek het alsof zijn energie de hele flat vulde. Met enige aarzeling sloot ze de deur achter hen.


  Terwijl hij rondneusde in haar kleine woonkamer, viel haar oog op een kanten beha die over een stoel hing. Vlug greep ze die toen hij even de andere kant op keek en frommelde hem in elkaar.


  ‘Koffie,’ mompelde ze, ‘ik ga even koffiezetten.’


  Ze vluchtte naar de keuken en stopte de beha in een la. Daarna zette ze een ketel water op. Herhaaldelijk wierp ze een blik in de woonkamer, waar hij nog steeds rondkeek. Hij had zijn jasje uitgetrokken, en haar aandacht werd getrokken door zijn smalle middel. Haar blik dwaalde verder omlaag langs zijn strakke achterste en zijn lange benen.


  Het hoge gefluit van de ketel deed haar opschrikken en in de haast het water op te schenken morste ze een paar druppels op haar hand. Gesmoord vloekte ze van pijn. Ze nam haar jurk bij elkaar en liep de woonkamer weer in. Hij had wat lampjes aangedaan en het warme licht gaf de kamer een intieme sfeer die haar bloeddruk deed stijgen. Ze bedacht dat ze zichzelf eigenlijk zou moeten omkleden, maar dat kon natuurlijk niet in zijn nabijheid.


  Ze keek op en zag dat hij met gefronste wenkbrauwen een foto bestudeerde. Uit angst dat hij een van de vrouwen op de foto zou herkennen, gaf ze hem vlug zijn koffie aan, zodat hij het fotolijstje terug moest zetten.


  Met een hoofdknik naar de foto vroeg hij: ‘Wie zijn dat? Jij en je moeder?’


  Lucy vocht tegen de neiging om de foto weg te grissen. Het was haar favoriete foto van haar moeder en haar, gemaakt in Parijs toen Lucy twaalf was. Zelfs op die foto kon je al zien dat ze niet de verfijnde schoonheid van haar roodharige moeder had.


  Zenuwachtig verschoof ze het lijstje en ze antwoordde ‘Ja’, op een toon die duidelijk moest maken dat ze niet op nog meer vragen zat te wachten.


  Hij keek haar aan. Ze was net een schichtig veulen. Haar hand hield krampachtig haar jurk dicht en ze ontweek zijn blik. Sinds hij haar roomblanke dijen had gezien bij het uitstappen, had hij zich moeten beheersen om die niet te strelen. En hij had zich de hele avond al nauwelijks kunnen concentreren op het werk omdat zij voortdurend naast hem had gestaan. Om haar naar haar flat te begeleiden was dan ook pure noodzaak geweest. Nu hij haar nervositeit voelde, kon hij echter niet anders dan een stapje terug doen.


  Houterig gebaarde ze naar de bank. ‘Ga toch zitten. Ik bel een taxi voor je. Het kan wel even duren voordat die er is.’


  Hij nam plaats op de bank en keek naar Lucy, die met haar rug naar hem toe ging staan telefoneren. Hij probeerde het verlangen dat zelfs de aanblik van haar rug in hem aanwakkerde, te beteugelen en dacht terug aan eerder die avond.


  Ze was plezierig gezelschap geweest, met haar intelligente commentaar op verschillende gasten en haar droge gevoel voor humor. Op een onbewaakt moment had ze hem bovendien volledig voor zich gewonnen door naadloos over te schakelen op vloeiend Frans. Hij was gewend aan mensen die zéíden dat ze tweetalig waren maar puntje bij paaltje niet veel verder kwamen dan ‘Hallo’ en ‘Tot ziens’. Er viel haar veel mannelijke aandacht ten deel, merkte hij op, al leek haar dat zelf volkomen te ontgaan.


  Vechtend tegen een oerinstinct liet hij zijn blik over haar lichaam en haar lange benen dwalen en ineens zag hij weer voor zich dat haar jurk scheurde. Hij vroeg zich af hoe die geweldige benen om zijn middel geslagen aanvoelden terwijl hij diep in haar stootte. Van deze gedachte raakte hij onmiddellijk opgewonden, maar het gaf hem geen prettig gevoel. Zelfs de opluchting die doorklonk in haar stem toen ze het taxibedrijf aan de lijn had, kon hem niet bekoelen.


  Na het telefoontje draaide ze zich om en keek haar baas aan. De redding was nabij. Ze hoefde nu alleen nog even een praatje met hem te maken. ‘Over tien minuten is je taxi er.’ Opgelucht liet ze zich in een stoel zakken. Ze hield haar jurk nog steeds zorgvuldig bij elkaar.


  Aristotle boog voorover en zette zijn koffiekopje op tafel. In zijn groene ogen glinsterde een brutale blik. ‘We zullen veel tijd met elkaar door gaan brengen in Athene.’ Hij keek het vertrek rond, waarna hij zich weer tot haar richtte. ‘Dit lijkt me een goede gelegenheid om elkaar beter te leren kennen.’


  Lucy probeerde haar teleurstelling te negeren. Had ze nou echt verwacht dat hij haar naar haar flat had gebracht omdat hij de liefde met haar wilde bedrijven?


  ‘Natuurlijk. Ik bedoel, ik…’ Ze pijnigde haar hersenen. Ze moest snel zijn gevoel dat hij haar naar haar flat had moeten brengen om met haar te kunnen praten weg zien te nemen. ‘Ik kan misschien een enquête invullen?’


  Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Een persoonlijke vragenlijst… als je wat meer over mij wilt weten…’ Ze kreeg het gevoel dat er een steen op haar maag lag. Terwijl het inmiddels een koud kunstje voor haar was om het leven met haar moeder een fantastische glans te geven. Ze was bedreven geraakt in het verfraaien van haar jeugd, van de werkelijkheid.


  Hij kwam echter hoofdschuddend overeind en liep op haar toe. Vlak voor haar hield hij stil en Lucy realiseerde zich dat ze in een nogal precaire positie zat op ooghoogte van zijn kruis. Ze vloog zo snel op uit haar stoel dat ze duizelig werd en wankelde. Hij greep haar middel om haar in balans te houden. Ze schrok, ze voelde zich al zo ongemakkelijk over haar lichaam.


  Met één hand probeerde ze zijn handen los te wrikken, maar hij was veel sterker dan zij. Haar andere hand hield nog steeds de gescheurde jurk bijeen. Ze keek hem aan en kon niet meer helder nadenken. Hij stond veel te dichtbij. Ze kon zijn geur ruiken.


  Hij zei iets en ze probeerde zich daarop te concentreren.


  ‘Een persoonlijke vragenlijst, hoe kom je erop? Persoonlijk dacht ik meer aan zoiets…’


  Pas toen hij zijn hoofd langzaam dichterbij bracht besefte ze wat er aan de hand was. Alles om haar heen werd zwart toen zijn lippen de hare warm en doortastend bedekten.


  Verbijsterd bleef ze stilstaan als een standbeeld, terwijl ze in gedachten haar mantra herhaalde: dit laat je koud, je lijkt niet op je moeder, je hebt geen man nodig, geen seks… Dat had ze allang bewezen.


  Haar lichaam was echter niet vatbaar voor argumenten. Een hete gloed verspreidde zich door haar lichaam. Nooit eerder had iemand zulke intense gevoelens bij haar teweeggebracht.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. Nog steeds hield hij zijn handen om haar middel en zijn vingers duwden in haar zachte huid. Hij voelde warm en sterk aan en toen hij haar helemaal tegen zich aan trok, voelde ze hoe hard zijn mannelijkheid tegen haar buik drukte. Omdat hij zo groot was, had ze voor het eerst in haar leven het gevoel dat zij tenger was, gracieus bijna.


  Langzaam bewoog hij een hand omhoog langs haar borsten, die onmiddellijk op zijn aanraking reageerden. Haar tepels werden bijna pijnlijk hard. Vervolgens haalde hij zijn hand door haar lokken en even was ze teleurgesteld omdat hij haar borsten niet langer had gestreeld.


  Zijn lippen waren dwingend, maar iets weerhield haar ervan om hem terug te kussen. Ondanks de vlammen die haar uitsloegen, bleef ze ergens koud vanbinnen. Lang geleden had ze een muur opgetrokken om zichzelf te beschermen tegen de gevoelens die haar overweldigden. Die muur brokkelde nu langzaam maar zeker af.


  Terwijl een diep verlangen in haar wakker werd, sloeg de paniek toe. Aristotle had waarschijnlijk geen idee wat ze allemaal voelde, maar toch trok hij zijn hoofd terug om haar in haar grote ogen te kunnen kijken. Vagelijk was Lucy zich bewust van het feit dat ze hem niet weg had geduwd. Ze voelde zich zo heerlijk loom.


  Met hese stem zei hij: ‘Lucy… Ik voel dat je je niet laat gaan. Je staat te trillen op je benen.’


  Pas na die woorden merkte ze dat ze inderdaad beefde als een rietje. Ook de rest van de werkelijkheid drong zich aan haar op: ze bevond zich in de armen van haar baas en hij had haar gekust! Gek genoeg bracht die wetenschap haar eerder in vervoering dan in paniek. Het verwarde haar. Zoiets was haar nog nooit overkomen.


  Hij greep de kans om haar nogmaals volop te kussen en weerloos liet ze zich duizelig maken door de tegenstrijdige gevoelens die door haar heen raasden. Toen zijn mond opnieuw de hare vond, ontspande haar hand die ze tegen zijn borst hield. Terwijl zijn tong langs haar gesloten lippen bewoog, opende ze tegen beter weten in haar mond. Ergens diep vanbinnen hunkerde ze naar deze ervaring.


  Aristotle aarzelde geen moment. Toen zijn tong de hare aanraakte, bracht dit een aaneenschakeling van reacties teweeg. Ze drukte zich nog dichter tegen hem aan en hoorde hem goedkeurend kreunen. Zijn tong drong dieper naar binnen om haar heerlijke mond beter te kunnen proeven. Met zijn hand om haar middel drukte hij haar stevig tegen zijn onderlichaam en het bewijs van zijn opwinding duwde hard tegen haar buik, wat geen gevoel van afschuw bij haar opriep, maar juist het verlangen één met hem te zijn.


  Nadat hij zijn tong had teruggetrokken, keek hij haar aan. Hun lichamen hielden elkaar gevangen in een stevige omhelzing, hun ademhaling was onregelmatig en terwijl hij haar nog steeds diep in de ogen keek, legde hij zijn hand op de hand waarmee ze haar jurk bijeenhield. Hij maakte haar vingers een voor een los en Lucy kon alleen maar machteloos in zijn glinsterende ogen kijken toen ze de jurk open voelde vallen. Zijn hand bewoog zich langzaam omhoog langs haar dijen.


  Al die tijd keek hij aandachtig naar haar terwijl zijn hand… ‘Je bent zo mooi. Waarom verberg je jezelf?’


  Het was niet zijn hand die naar haar intiemste plekje bewoog, het waren zijn woorden die de betovering verbroken: ‘zo mooi’.


  Ze was helemaal niet mooi! Ze had het mannen zo vaak horen zeggen, maar nooit tegen haar. Altijd waren die woorden gericht aan iemand die ze nodig had, iemand die er haar hele leven lang haar zelfbeeld aan ontleend had.


  Met een ruk bevrijdde ze zich uit zijn omhelzing en nam haar gescheurde jurk weer bij elkaar. Ze zag het vernederende beeld voor zich van Aristotle die haar steeds dichter tegen zich aan had gedrukt en beschaamd over haar reactie daarop, werd ze overvallen door misselijkheid. Tussen haar benen voelde ze het nog steeds tintelen.


  ‘Dit is ongepast. Ik ben je secretaresse,’ zei ze met bevende stem.


  Nu verscheen er onverwachts een blos op zijn gezicht. ‘Daarnaast ben je de vrouw aan wie ik steeds moet denken. De vrouw die ik wil. Het is inmiddels iets te laat om de naïeve maagd te spelen,’ voegde hij daaraan toe met een gefrustreerde zucht.


  Lucy schudde haar hoofd en ze probeerde het warme gevoel in haar buik te negeren. Ze voelde zich allesbehalve maagd. Al die tijd sinds ze haar maagdelijkheid had verloren, had ze zich getroost met de overtuiging dat ze frigide was, maar hij was er in enkele seconden in geslaagd die overtuiging om zeep te helpen.


  ‘Nee. Ik ben je secretaresse. Dit is onmogelijk.’ Terwijl ze dit zei, nam de schaamte verder toe. ‘Als je denkt dat ik enige aanleiding heb gegeven…’ Ze kon het niet over haar lippen krijgen. ‘Je kunt toch niet –’


  ‘Wat niet?’ Hij viel haar op scherpe toon in de rede. Met gebalde vuisten stond hij voor haar en keek haar aan. ‘Toen ik je zag terwijl je je omkleedde voelde ik me net een schooljongen die voor het eerst een naakte vrouw ziet. Dat heeft nog geen enkele vrouw voor elkaar gekregen. Ik weet dat jij net zo naar mij verlangt als ik naar jou, Lucy. Dat heb je me net wel laten zien.’


  Verwarring maakte zich van haar meester. Hij had haar dus inderdaad gezien toen ze zich omkleedde op kantoor. Dat had ze eigenlijk al geweten, maar het was heel wat anders om hem dat ook te horen bevestigen. Het zorgde voor kortsluiting in haar hoofd. Naast de verwarring voelde ze terugdenkend aan zijn kus echter eveneens genot. Opnieuw schudde ze haar hoofd.


  Net op dat moment ging de telefoon. Lucy schrok op en ze begon weer te trillen. ‘Dat is de taxi. Ga nu maar gauw.’ Toen hij bleef staan, smeekte ze: ‘Alsjeblieft.’


  Uiteindelijk kwam hij in beweging, nam zijn jas, sloeg die over een schouder en liep de deur uit. Hij keek nog één keer achterom en schonk haar een indringende blik. Wat was hij groot en knap!


  ‘Tot maandag, Lucy. Dit is nog niet voorbij. Nog lang niet.’ Daarna verdween hij uit het zicht.


  


  Zodra ze er zeker van was dat hij echt was vertrokken, kleedde ze zich uit en nam een hete douche, in de hoop dat het warme water de pijnlijk intense gevoelens die Aristotle in haar had gewekt, zou wegspoelen. Ze trok de pyjama aan die het lekkerst zat en maakte een kop warme chocolademelk voor zichzelf. Ondertussen haalde ze de beha uit de keukenla en ruimde hem op in haar klerenkast. Daarna liep ze naar de woonkamer, liet zich op de bank ploffen en warmde haar handen aan de warme mok.


  Even later nam ze de foto van haar en haar moeder van het tafeltje en de tranen sprongen haar in de ogen.


  Twee jaar geleden was haar moeder gediagnosticeerd met beginnende alzheimer. Haar moeder had altijd al gevoel voor drama gehad en last van stemmingswisselingen, maar toen het steeds erger leek te worden, had Lucy erop gestaan dat ze naar de dokter zou gaan. Vanaf het moment van de diagnose was haar toestand met de dag verslechterd.


  Aanvankelijk had Lucy voor haar moeder gezorgd in hun kleine rijtjeshuis vlak bij Holland Park. Op een dag was ze echter thuisgekomen en had haar moeder ontroostbaar huilend aangetroffen in een overstroomde keuken waar alle gaspitten van het fornuis brandden. Zo ging het niet langer.


  Lucy had in eerste instantie thuishulp ingeschakeld, waar hun spaargeld algauw aan op was gegaan. Vroeger was er altijd wel een rijke minnaar geweest die haar moeder graag met geld overlaadde. De laatste jaren had ze echter een harde les geleerd: alleen jeugdige schoonheid trok rijke mannen aan. De minnaars waren dan ook voorgoed uit haar leven verdwenen.


  Lucy liet haar vinger over de foto gaan en ze bedacht dat haar moeder in de negentiende eeuw waarschijnlijk een beroemde courtisane zou zijn geweest. In deze tijd was ze echter enkel een veelgevraagde stripteasedanseres geweest. Lucy perste haar lippen op elkaar. Ze kon haar moeder onmogelijk veroordelen, ze had alles gedaan om te overleven.


  De schoonheid van haar moeder was legendarisch. Haar rijke minnaars hadden in hun levensonderhoud voorzien en zonder dat ze het wisten hadden ze ervoor gezorgd dat Lucy naar de beste scholen kon.


  Ook Lucy’s vader droeg enkel financieel zijn steentje bij. Toen hij erachter was gekomen dat Maxine zwanger was en niet van plan om abortus te plegen, had hij maandelijks een bedrag overgemaakt, maar hij wilde niets te maken hebben met zijn kind. Hij stierf toen Lucy zestien was en daarmee stopte ook zijn tegemoetkoming.


  Lucy had zich nog het meest zorgen gemaakt om haar moeders gebrek aan zelfvertrouwen en eigenwaarde. Terwijl haar moeder aan de ene kant de touwtjes stevig in handen had gehad en de mannen net zo gebruikt had als zij haar, was ze aan de andere kant erg kwetsbaar geweest en had ze gesmacht naar hun liefde en goedkeuring. Met haar schoonheid had ze haar minnaars betoverd, maar elke keer als ze haar hadden verlaten en niets hadden achtergelaten behalve kostbare sieraden en kleren, was haar wereld ingestort. Alleen Lucy kende die kant van haar moeder.


  Kort nadat ze haar moeder overstuur in de ondergelopen keuken had aangetroffen, was Lucy er ook achter gekomen dat het huis waar ze woonden, een royale gift van een van de minnaars, nooit op naam van haar moeder was gezet. De minnaar in kwestie was een vooraanstaand politicus die net was overleden. Toen zijn kinderen erachter waren gekomen dat hun vader nog een huis bezat, wilden ze dat verkopen om de schulden van hun vader af te lossen. Niemand wist iets van de geheime affaire van de politicus, en een advocaat had Lucy afgeraden om het eigenaarschap aan te vechten. Er zat niets anders op dan afstand te doen van het huis. Dit maakte dat orde en financiële onafhankelijkheid Lucy’s grootste wensen werden.


  In de nieuwe kleine flat had Lucy gehoopt dat thuiszorg voldoende zou zijn, maar dat was zo duur geweest dat ze aan het eind van de week nauwelijks geld over had gehad om eten te kopen. Alleen door haar baan bij Levakis Enterprises hadden ze het hoofd boven water kunnen houden. En nu haar salaris omhoog was gegaan, kon ze eindelijk de zorg betalen die haar moeder nodig had en verdiende.


  Zonder iets te zien, staarde ze naar de foto en ineens verscheen er een beeld voor haar geestesoog van Aristotle die in de kamer stond en haar stevig tegen zich aan drukte met een hand tussen haar benen. Ze herinnerde zich hoe ze ernaar had verlangd dat hij zijn hand verder omhoogbewoog. En eigenlijk wilde ze dat nog steeds.


  Ze wist precies hoe ze met hem moest omgaan. Ze zou ervoor zorgen dat haar moeder in goede handen was, hoe dan ook. Ze kon dat echter niet bewerkstelligen op de manier die ze van haar moeder had gezien. Met een zucht zette ze de foto terug op het tafeltje.


  


  Maandagochtend stond Ari bij het raam van zijn kantoor en hij genoot van het magnifieke uitzicht over het centrum van Londen. Vijf jaar na de dood van zijn vader, was Aristotle op zevenentwintigjarige leeftijd aan het hoofd komen te staan van Levakis Enterprises. Zij eerste beslissing was geweest om het hoofdkantoor naar Londen te verhuizen, zijn thuisstad nadat hij Griekenland had verlaten.


  Hij had zichzelf wijsgemaakt dat het om strategische redenen was, en het bedrijf floreerde sindsdien inderdaad uitstekend. Het was echter eveneens een signaal naar zijn familie geweest, waarmee hij benadrukte dat híj nu de baas was. Zijn halfbroer leidde weliswaar het kantoor in Athene, maar iedereen wist dat het ware hart van Levakis Enterprises hier klopte, onder de grijze regenwolken van Londen. Zijn familie had hem daarom de afgelopen jaren links laten liggen en hij was echt niet van plan om straks in Athene te doen alsof alles koek en ei was tussen hen.


  Die dag had hij zijn aandacht echter niet bij de zaak. Hij begreep niet hoe hij zich het hele weekend had kunnen beheersen om niet terug te gaan naar die kleine flat, de deur in te rammen en Lucy te nemen voordat ze weer de naïeve maagd kon uithangen. Nog steeds voelde hij haar sensuele rondingen.


  Diep in zijn broekzakken balde hij zijn handen tot vuisten, en hij klemde zijn kaken op elkaar tegen het opkomende verlangen.


  Zij verlangde ook naar hem, dus hij begreep niet waar haar terughoudendheid vandaan kwam. Geen enkele vrouw versmaadde hem; hij zag, hij verlangde, hij nam. Zo was het altijd gegaan.


  Een onbekend en ongemakkelijk gevoel bekroop hem toen hij besefte dat hij die avond nogal opdringerig was geweest. Dat kortstondige moment waarop Lucy zich eindelijk had overgegeven, voelde echter beter dan welke verovering ook. Hij was meedogenloos geweest. Normaal gesproken reserveerde hij die eigenschap voor zaken, maar…


  Hij hoorde een geluid in het kantoor naast dat van hem – Lucy’s kantoor – en zijn lichaam reageerde onmiddellijk.


  Wat verlangde hij naar Lucy Proctor! Hij zou het haar betaald zetten dat ze hem zo opwond. Hij zou ervoor zorgen dat ze zich ongeremd aan hem zou geven, net zo lang tot hij weer met beide benen op de grond stond. Op dat moment werd er kort maar krachtig op de deur geklopt. Aristotle wachtte even voordat hij zich omdraaide en zijn gezicht in de plooi trok. Daarna zei hij zacht maar nadrukkelijk: ‘Binnen.’


  Lucy haalde diep adem. Ze had zijn autoritaire stem nog niet gehoord of de zenuwen gierden door haar lichaam. Vlak voordat ze met een klamme hand de deurknop greep, deed ze een schietgebedje in de hoop dat haar make-up de donkere kringen onder haar ogen zou kunnen camoufleren. Ze had het hele weekend nauwelijks geslapen.


  Ze haalde diep adem en opende de deur van het kantoor. Daar stond Aristotle, met zijn handen in zijn zakken en zijn rug naar het raam. Hij leek een en al testosteron en Lucy’s mond werd droog. Even dacht ze haar gezond verstand te verliezen en te verzengen onder zijn blik. Toen ze besefte dat ze snel aan hem kon ontsnappen, haalde ze echter opgelucht adem.


  Ze liep het vertrek in en deed haar best om zijn blik, die haar nog nerveuzer maakte, te negeren. Op een paar passen van zijn bureau hield ze stil.


  Nu schraapte ze haar keel, waarna ze zei: ‘Sir, ik…’ Ze voelde haar wangen gloeien. ‘Ik bedoel… Aristotle…’ Verder kon ze niets uitbrengen.


  ‘Ik dacht we hadden afgesproken dat je die bril niet meer zou dragen.’


  In een reflex raakte ze het grove montuur aan. Ze verfoeide zichzelf omdat ze hem eerlijk had verteld dat ze geen bril nodig had en ergerde zich aan zijn bazige gedrag. Toen voelde ze de scherpe rand van de envelop in haar hand. Dat stelde haar gerust. ‘Ik voel me prettiger als ik mijn bril draag,’ antwoordde ze.


  ‘Ik niet.’ Botter kon hij niet zijn. ‘Je werkt voor mij en ik wil die bril niet meer zien. Die strakke knot kun je trouwens voortaan ook achterwege laten.’


  Lucy hapte naar adem en voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Algauw werd ze echter verteerd door een verzengende hitte. Wetend dat ze niets meer te verliezen had, zei ze hees: ‘Heb je nog meer commentaar op me, nu je toch bezig bent?’


  Hij leunde achterover tegen het raam en kruiste achteloos zijn ene voet over de ander. Met een wat lome blik in zijn ogen keek hij haar aan.


  ‘Heb je die ene rok al weggegooid?’


  Ze balde haar handen tot vuisten. Ineens wist ze niet meer wat ze hier eigenlijk deed. Ze was zich alleen nog maar bewust van haar bewondering voor een man die, zo maakte ze zichzelf wijs, niet anders was dan de mannen die het leven van haar moeder hadden beheerst. Het feit dat ze niet boos was, zoals ze wel had verwacht, maakte dat ze zich kwetsbaar voelde. ‘Het gaat je niets aan waar die rok is. Maar wees gerust, mij zul je er niet meer in zien, want ik ben hier om –’


  ‘Zonde.’


  Toen zijn reactie tot haar doordrong, knipperde ze met haar ogen. Hoofdschuddend bedacht ze dat ze het waarschijnlijk niet goed had gehoord. Daarom vroeg ze: ‘Wat zei je?’


  ‘Ik zei: “zonde”. Je hebt geen idee hoeveel gedachten ik aan die rok heb gewijd. Ik vrees dat ik er te snel over geoordeeld heb.’


  Opnieuw schudde Lucy haar hoofd. Ze trilde op haar benen. Hoe zat het met de types als Augustine Archer, die onberispelijk gekleed in de kleinste maat haute couture door het leven gingen? Hij meende toch niet echt dat hij de voorkeur gaf aan… De woorden kwamen vanzelf. ‘Het was een heel gewone rok die in de was is gekrompen. Ik had geen tijd om een nieuwe te kopen. En jij vond –’


  ‘Dat was een vergissing.’ Hij liet zijn blik over haar lichaam dwalen en ze voelde een tinteling alsof hij haar had aangeraakt.


  Hoewel ze een goed passende broek, een kuise blouse en een keurig colbertje droeg, voelde ze zich naakt. Toen zijn blik de hare ontmoette, ontwaarde ze een gevaarlijke glinstering in zijn ogen. De luchtbel die haar omhulde en die alles zo onwerkelijk maakte, barstte en onmiddellijk was haar zelfbescherming terug. De envelop! Ze stak haar hand uit.


  Vragend trok hij een wenkbrauw op.


  ‘Dit is… mijn ontslagbrief.’


  Met opeengeklemde kaken stond hij tegenover haar en een oergevoel overweldigde hem. Geen haar op zijn hoofd die eraan dacht haar te laten gaan. Ineens was de meedogenloosheid terug. Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kan niet.’


  ‘Toch wel,’ antwoordde Lucy wat verbijsterd.


  ‘Absoluut uitgesloten.’


  Toen ze in de gaten kreeg dat ze er niet zo gemakkelijk mee weg zou komen, werd ze kwaad. ‘Mr. Levakis, dit hier is mijn ontslagbrief.’ Ze stak de envelop verder naar hem uit. ‘Ik ben niet beschikbaar voor… extra diensten buiten het werk, en uw gedrag die ene avond was onacceptabel.’


  Haar grijze ogen glinsterden en ze hief resoluut haar kin. Ari verbaasde zich erover dat hij het niet eerder had opgemerkt, maar deze vrouw zat vol passie. Ze had ruggengraat. Aanvankelijk had hij gedacht dat ze een grijze muis was, maar hij besefte nu dat ze juist volop aanwezig was. Het was een deel van haar aantrekkingskracht, besefte hij nu. En hij voelde ook dat er geen weg terug meer was. Hij moest en zou haar hebben!


  Met zijn armen nog over elkaar liep hij om zijn bureau heen en ging op de rand zitten. Toen hij zag dat Lucy een blik op zijn dijbenen wierp, lachte hij in gedachten. En bij het zien van de blos op haar wangen, grinnikte hij hardop. Hij negeerde haar uitgestrekte hand met de envelop.


  Lucy’s ademhaling was snel en oppervlakkig en ze voelde de behoefte om het bovenste knoopje van haar blouse open te doen. Ze had graag een stap naar achteren gedaan, maar ze kon het niet.


  Met licht gebogen hoofd vroeg hij: ‘Zeg eens, wat was er eigenlijk zo onacceptabel die ene avond?’ Hij probeerde zelf het antwoord te geven: ‘Dat ik je veilig thuisbracht? Of dat ik de kop koffie die je me gaf, aannam?’


  Alle spieren in haar lichaam waren gespannen. ‘Je weet heus wel waar ik het over heb,’ snauwde ze.


  Hij trok zijn gezicht in de plooi. ‘Aha! Je bedoelt het moment waarop ik bewees dat de aantrekkingskracht wederzijds is?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Haar wangen leken in vuur en vlam te staan, net als haar lichaam. Het was vernederend om toe te moeten geven dat ze niet alleen schaamte voelde, maar ook pure opwinding. Deze man kreeg het voor elkaar dat ze zich voelde als een bom die elk moment kon ontploffen. Hij brak door haar zelfbescherming heen, die ze zo zorgvuldig had opgebouwd in al die jaren.


  Zonder het te beseffen liet ze haar armen nu slap langs haar lichaam hangen. Uiteindelijk deed ze toch een stap naar achteren, zonder te laten blijken hoe aangedaan ze was. ‘Je bedoelt het moment waarop je me ruw in je armen trok? Dat was geen wederzijdse aantrekkingskracht.’


  Direct was hij op zijn hoede en zijn ogen fonkelden vervaarlijk. Lucy slikte moeizaam. Ze wist heel goed wat ze had gezegd. De meeste bazen zouden in deze woorden een mogelijke aanklacht wegens seksuele intimidatie horen en zich terugtrekken. Aristotle Levakis was echter niet zoals de meeste bazen. Daarnaast gingen haar dromen het afgelopen weekend zeker niet over iemand die haar ruw vastpakte. Integendeel.


  In zijn volle lengte stond hij voor haar. De erotiek straalde van hem af. Door zijn zijden overhemd heen was zichtbaar hoe gespierd zijn armen waren. ‘Dus ik heb jou ruw in mijn armen getrokken?’ vroeg hij dreigend.


  Ze knikte, maar vernedering overviel haar.


  Hij deed enkele stappen naar voren en stond nu zo dicht bij haar dat ze haar hoofd moest heffen om hem aan te kunnen kijken. Uitdrukkingsloos keek hij op haar neer, zijn groene ogen glinsterden. Hij was zichtbaar kwaad en diep in haar buik voelde ze angst, naast iets wat nog veel gevaarlijker was.


  Terwijl hij om haar heen liep, verstijfde ze volledig. Achter haar hoorde ze hem zeggen: ‘Toen ik mijn handen om je middel legde, heb je me niet weggeduwd.’


  ‘Ik…’ Ze maakte haar zin niet af, want de herinnering aan zijn handen om haar middel overviel haar. Zijn vingers hadden zich stevig om haar zachte huid gesloten. Wat had ze naar hem verlangd!


  ‘Toen ik je kuste, hield je me niet tegen.’ Zijn stem klonk laag en zwoel. ‘Ik weet wanneer een vrouw geniet, moro mou, geloof me.’


  Hij bleef achter haar staan en ze kon zich nauwelijks concentreren. Zijn stem vibreerde in haar binnenste, wat haar knieën week maakte. ‘Ik vond het niet prettig.’


  ‘Dat lieg je.’ Zijn stem klonk nu zo dicht bij haar oor dat ze terugdeinsde. Hij bezorgde haar kippenvel.


  Nu kwam hij naast haar staan en ze vocht tegen de neiging haar ogen te sluiten. Ze vroeg zich af waarom ze niet gewoon wegliep. Ze vreesde echter dat haar benen haar niet zouden kunnen dragen, en dus bleef ze stokstijf staan.


  ‘Je genoot toen mijn tong zijn weg naar binnen vond en je zachte mond voelde. Heb ik je al verteld dat ik gefascineerd ben door het spleetje tussen je tanden? Ik zou je nu het liefste nog een keer kussen, net zo lang tot je geen weerstand meer kunt bieden. Dan draag ik je in mijn armen naar die bank daar.’


  Lucy hield haar adem in en ze kon absoluut niet meer helder denken. Vanuit haar ooghoek zag ze de bank.


  Aristotle stond weer tegenover haar. In een kinderlijke poging hem te negeren, sloot ze haar ogen. Algauw besefte ze echter dat dit een grote vergissing was, want hij vervolgde: ‘Ik leg je op de bank, zet je bril af en bevrijd je lokken uit die vreselijke knot.’


  Inmiddels bonkte haar hoofd genadeloos.


  ‘Daarna maak ik de knoopjes van je blouse los. Intussen kan ik me niet beheersen je te kussen en ik dwing je in mijn lip te bijten zodat je mij ook kunt proeven.’


  Ze stelde zich voor hoe het was om in zijn lip te bijten en de sensatie was angstaanjagend levendig. Ze begon te beven en hield haar ogen nog steeds dicht. Een hete tinteling prikte tussen haar benen. Het laatste beetje gezond verstand was verdwenen.


  ‘Stop,’ verzuchtte ze hees. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Maar je wilt niet dat ik stop als je blouse openvalt en ik je heerlijke borsten ontbloot. Voel je de kanten beha tegen je harde tepels? Ze hunkeren naar mijn aanraking, naar mijn mond. Ik neem je tepels in mijn mond en zuig zo hard dat het bijna pijn begint te doen. Daarna vlij ik me tegen je zachte lichaam zodat je mijn opwinding kunt voelen. Zelfs nu zou ik je been optillen en met mijn hand je zijdezachte kous strelen, helemaal omhoog naar je dijen. Je zou kreunen en mijn hand verder omhoog dwingen, naar je intiemste plek. Je smeekt me om te voelen hoe opgewonden je bent.’


  ‘Hou op!’ Lucy opende haar ogen en wilde zich losrukken, tot ze besefte dat hij haar helemaal niet in zijn armen hield. Zijn in de lucht gestoken handen waren daarvan het bewijs. Ze hijgde en haar borsten voelden zwaar. Haar tepels waren hard, precies zoals hij had beschreven, en tussen haar benen voelde ze een warm verlangen kloppen, gevaarlijk en onwelkom.


  Ze hunkerde helemaal niet naar hem, hield ze zichzelf voor, terwijl ze overal keek behalve naar Aristotle. Nu drong ook tot haar door dat ze de envelop niet langer in haar hand had. Plotseling zag ze dat Aristotle bezig was die te verscheuren.


  ‘Wacht! Wat doe je nou?’


  Ineens besefte ze dat hij, in tegenstelling tot zijzelf, het toonbeeld van zelfbeheersing was. Hij leek een totaal andere man dan degene die haar net nog toegefluisterd had hoe opgewonden hij was.


  Zijn kille stem klonk scherp als een mes toen hij zich omdraaide en naar zijn bureau terugliep. ‘Die brief gaat de prullenbak in.’ En hij voegde de daad bij het woord.


  Terwijl Lucy zich een hoopje ellende voelde, was hij gewoon achter zijn bureau gaan zitten alsof er niets was gebeurd. ‘Mr. Levakis –’


  ‘Aristotle, hoe vaak moet ik je dat nog zeggen?’ zei hij kortaf.


  Plotseling trok ze van leer. ‘Ik neem ontslag. Je kunt me niet tegenhouden. Ik wil niet zo behandeld worden.’


  Terwijl hij met zijn papieren rommelde, zei hij gevat: ‘Lucy, ik hoefde je niet eens aan te raken om je te laten verlangen. Kun je nagaan wat er gebeurt als ik je echt ga beminnen. Waarom zou je jezelf zoiets heerlijks ontzeggen?’


  Om heel veel goede redenen! Lucy zag vlekken voor haar ogen dansen. Zijn woorden hadden haar zo geraakt, dat ze het bijna uitschreeuwde van frustratie. Ze slikte echter en zei zo koel als ze kon: ‘Je bent duidelijk te arrogant om me te begrijpen. Misschien wordt het je duidelijk als ik weg ben. Ik stuur je wel een kopie van mijn ontslagbrief. Een goede dag, Mr. Levakis.’ Ze draaide zich om en was al bij de deur toen ze hem hoorde zeggen: ‘Als je nu wegloopt, Lucy Proctor, heb je binnen een uur met mijn advocaat te maken.’


  Met haar hand om de deurknop hield ze stil. Langzaam draaide ze zich om en ze zag de harde blik in zijn ogen. Het voelde alsof ze een vrije val maakte.


  ‘Waar heb je het over?’ Ze herinnerde zich echter onmiddellijk dat ze naast het gewone arbeidscontract nog een ander contract had moeten tekenen. Daar had ze destijds helemaal niet over nagedacht.


  ‘Om te beginnen ben je verplicht je vertrek vier weken van tevoren aan te kondigen. En als je vertrekt voordat de fusie is voltrokken, klaag ik je aan. Zo simpel is het.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Binnen een week vertrekken we naar Athene. Je weet te veel, je bent bij alle vertrouwelijke vergaderingen aanwezig geweest. Als je nu ontslag neemt, zit ik bovendien zonder secretaresse op het moment dat de belangrijkste fusie in jaren plaatsvindt. Dat kan ik niet toestaan. Als ik moet dreigen met juridische stappen om te zorgen dat je blijft, dan is dat maar zo.’


  Hij zag er intimiderend uit. ‘Lucy, ik hoef jou toch niet te vertellen dat je carrière voorbij als je nu ontslag neemt? Nog afgezien van het feit dat je in ernstige financiële problemen zult komen.’


  Lucy had geen idee hoe ze zich staande hield. Ze had de kleine lettertjes in beide contracten wel gelezen, maar toen had ze het een prettig idee gevonden dat Aristotle haar niet op staande voet kon ontslaan. Het had haar zekerheid gegeven en daarom had ze het aangedurfd haar moeder naar het verpleeghuis te brengen. Ze had een lening bij de bank moeten afsluiten om haar moeder voor een jaar van een plaats te verzekeren. Ze had erop vertrouwd dat zolang ze alle rekeningen netjes betaalde, er niets fout kon gaan.


  Als ze nu de deur uitliep en de woede van Aristotle over zich afriep, kon ze het echter wel vergeten. Zonder inkomen had ze geen geld om het verpleeghuis te betalen. Ze zou weer terug bij af zijn.


  Met een klein stemmetje zei ze: ‘Dat zou je doen…’ Het was geen vraag maar een constatering.


  ‘Zonder enige twijfel,’ antwoordde hij grimmig. ‘Deze fusie en dit bedrijf betekenen te veel voor me.’


  En wat beteken ik dan voor je? vroeg Lucy hem in gedachten. Ben ik alleen maar een speeltje omdat je genoeg hebt van al die nietszeggende flirts?


  Hij kwam overeind, maar ze kon zich nog steeds niet bewegen toen hij haar naderde. Hij wekte een zelfvoldane indruk, alsof hij wist dat hij beet had. Plotseling wenste ze dat ze geen verantwoordelijkheden had, zodat ze ter plekke in het niets kon verdwijnen.


  Op een paar passen van haar vandaan bleef hij staan en hij keek haar recht aan. De wereld beperkte zich tot dit vertrek, deze man en zijn indringende blik.


  ‘Lucy, ik wil niet harteloos zijn, maar ik wil ook dat de fusie doorgaat. Ik zal er alles aan doen om die te laten slagen. Maar daarnaast wil ik jou, en ook dat gaat me lukken.’


  Wezenloos schudde ze haar hoofd. Ze had verwacht dat hij zou opgeven als ze weerstand bood, hoewel ze zich nu realiseerde dat een man als Aristotle waarschijnlijk nooit geconfronteerd werd met welke tegenstribbelende vrouw dan ook.


  ‘Ik begrijp dat ik geen ontslag kan nemen.’ Dat was het understatement van het jaar, zei een spottend stemmetje vanbinnen. Ze had na dat feest al kunnen weten hoe hij in elkaar stak. Toen had ze echter maar één ding aan haar hoofd gehad: hem de deur uit zien te werken. Het was even niet anders. Tot de fusie zou ze hem hopelijk wel op afstand kunnen houden en daarna zou ze alsnog ontslag nemen, bedacht ze.


  ‘Goed, ik blijf tot de fusie,’ zei ze.


  Hij keek haar met een vurige blik aan, strekte zijn arm en legde zijn hand tegen haar wang. Zijn aanraking bracht een schok teweeg en ze was nergens meer.


  ‘Zeg wat je te zeggen hebt, Lucy, als dat je oplucht. Maar één ding moet je weten: wij zullen ooit geliefden zijn. Dat is onafwendbaar. Er is iets tussen ons, iets ontembaars en ik ben niet van plan om je te laten gaan.’


  Moeizaam slikte ze. Hij hield zijn hand nog steeds tegen haar wang en streelde met zijn duim haar zachte huid. Ineens wist ze het zeker: als ze in andere omstandigheden zou toegeven aan deze man, zou hij degene zijn die hun relatie zou verbreken.


  Die gedachte was onverdraaglijk en het vooruitzicht op de strijd die haar te wachten stond maakte haar kwetsbaar. Ze was echter vastbesloten om elke verleiding om iets met hem te beginnen te weerstaan. Alleen, waarom leek dit haar zoveel moeite te kosten?


  


  Een week later zat Lucy tegenover Aristotle in zijn privévliegtuig op weg naar Athene. Ze kon al bijna geloven dat ze zich alleen maar had ingebeeld wat er vorige week in zijn kantoor was gebeurd, toen hij er zo zeker van was dat hij haar in bed zou krijgen.


  Vanaf de dag waarop hij haar ontslagbrief had verscheurd, was Aristotle volledig opgeslokt geweest door zijn werk en de voorbereiding op de fusie. Ze waren elke avond tot laat aan het werk geweest en ’s morgens vroeg was ze telkens al op kantoor verschenen terwijl de schoonmakers nog aan het werk waren. Ondanks haar angst voor emoties die onder de oppervlakte bleven, had ze nog nooit zoveel werk in zo’n korte tijd verzet. Ook had ze nooit eerder zoveel verantwoordelijkheid gehad. Het gaf haar een goed gevoel dat ze zijn werktempo bij had kunnen houden. Moe maar voldaan was ze geweest, en ze had het stemmetje dat haar spottend vertelde dat haar werk het enige was wat ze had in haar leven genegeerd.


  Gelukkig had ze nergens anders tijd voor gehad dan thuis wat te eten, in haar bed te ploffen en weer op te staan met een nieuwe lange werkdag voor de boeg. Het weekend was gevuld geweest met inpakken voor de reis, de laatste klusjes op kantoor, en een kort bezoekje aan haar moeder. Haar moeder had een van haar weinige heldere momenten gehad en Lucy herkend toen ze de kamer binnen kwam. Dat was fijn geweest.


  Haar hart brak echter bij de gedachte dat het geen enkele zin had om haar moeder te vertellen waar ze heen ging en dat ze een paar weken in het buitenland zou verblijven. Lucy zuchtte. In ieder geval kon ze de zorg die haar moeder kreeg betalen. Ineens leek haar impulsieve poging tot ontslag dan ook een kinderachtige actie. Hoe kon ze de veiligheid van haar moeder op het spel zetten? Maar aan de andere kant, hoe kon ze nog voor Aristotle blijven werken na de fusie?


  ‘Lucy.’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd weg van het raampje, van waaruit ze naar de zee in de diepte had zitten kijken. Aristotle had haar waarschijnlijk al meerdere keren geroepen, vandaar dat hij nu ongeduldig klonk. Streng keek hij haar aan en ze besefte ineens dat hij wel erg dichtbij zat. Ze hadden alleen een smal tafeltje tussen zich in. En terwijl ze dat bedacht, strekte hij zijn been en raakte haar been even aan. Ze verstijfde en de hitte die zich al eerder meester van haar had gemaakt, kwam in alle hevigheid terug, ondanks de berg werk waaronder ze zich had proberen te verbergen.


  ‘Het spijt me. Ik was in gedachten verzonken.’


  ‘Dacht je aan mij? Of aan de fusie?’


  Nu verstijfde ze nog meer. Ze kon er niet tegen als hij zo flirterig en toch zo bazig deed.


  Ze glimlachte koel, vastbesloten het effect dat hij op haar had, te verbergen. ‘Nee. Ik zou niet durven.’


  Op dat moment kwam de steward de lunch brengen. In een automatisme ruimde Lucy het tafeltje op, waarbij haar hand even die van Aristotle raakte. Ze trok hem snel terug, maar net niet snel genoeg: ze voelde haar wangen alweer gloeien. Het leek erop dat hun werkmodus voorbij was. De spanning tussen hen was helemaal terug.


  ‘Wilt u misschien wijn bij de lunch?’


  Lucy schudde haar hoofd. Wijn drinken in het vliegtuig met deze man naast zich zou uitlopen op een regelrechte ramp. ‘Wat water, graag.’


  Ze keek hoe Aristotle elegant zijn wijn inschonk en voor haar water. Mompelend bedankte ze hem, waarna ze een grote slok nam in de hoop dat ze daarmee het vuur dat binnen in haar oplaaide, zou kunnen doven.


  In een gemoedelijk stilzwijgen aten ze hun lunch. Dit was een van de dingen die haar zo verbaasde aan deze man: er waren momenten zoals deze, waarop ze zich gemakkelijk kon voorstellen dat ze goede vrienden waren. Het was haar al eerder opgevallen dat hij geen moeite deed om stiltes met loze woorden vol te praten. En ook zij had die behoefte totaal niet. Het verbaasde haar dat ze deze eigenschap gemeen hadden. In alle eerlijkheid moest ze bekennen dat ze op zakelijk gebied tot nu toe erg had genoten van hun samenwerking.


  Terwijl ze de laatste hap salade in haar mond stopte, leunde hij achterover en strekte zijn benen. Daarbij raakte hij haar been even aan. Met moeite weerstond ze de neiging het weg te trekken.


  ‘Je keurt mijn gedrag echt af, hè?’ vroeg hij.


  Verbaasd keek ze naar hem op. Die vraag was wel het laatste wat ze had verwacht. Getroffen door schuldgevoelens slikte ze de hap door. ‘Daar ben ik niet mee bezig. Ik ben hier als je secretaresse, niet om een mening over jou te vormen.’ Verbijsterd vroeg ze zich af waar ze die uitspraak vandaan haalde.


  Volkomen op zijn gemak sloeg hij zijn armen over elkaar. ‘Ik heb je afkeurende blikken heus wel gezien. En je vond het echt vreselijk om Augustine Archer namens mij een geschenk te moeten sturen.’


  Lucy was nu zo gespannen dat ze dacht elk moment in elkaar te kunnen storten. ‘Zoals ik al eerder zei, het is niet aan mij om jou beoordelen –’


  ‘En toch doe je het,’ viel hij haar vleiend in de rede.


  Hij had gelijk. Ze schaarde hem in hetzelfde rijtje als de mannen die haar moeder het hof hadden gemaakt. Plotseling voelde ze zich schuldig omdat ze hem zo snel veroordeelde.


  Dit bracht haar ertoe om eerlijk te zijn. ‘Oké, ik vond het inderdaad niet echt professioneel om mij te vragen een afscheidscadeau naar je minnares te sturen. Zulke dingen gaan mij niets aan en het gaf me dan ook een ongemakkelijk gevoel.’ Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze boos en teleurgesteld was geweest. Maar dat vertelde ze hem niet. Zo’n onthulling zou haar alleen maar kwetsbaar maken.


  Ze voelde zich ineens zo preuts als een non en kon Aristotle niet aankijken, die haar waarschijnlijk hartelijk zou uitlachen.


  ‘Je hebt gelijk. Ik zal je zoiets niet meer vragen.’


  Ontzet keek ze hem aan. Ze bespeurde geen spoor van spot op zijn gezicht. Integendeel, hij leek volstrekt serieus te zijn.


  ‘Eerlijk gezegd vroeg ik het je vooral om te zien hoe je zou reageren,’ vervolgde hij.


  Hoofdschuddend fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Waarom?’


  Hij haalde zijn schouders nonchalant op en leek absoluut niet van zijn stuk gebracht door dit gesprek. Zonder ook maar even te knipperen met zijn ogen, keek hij haar aan. ‘Omdat ik iets bij je bespeurde, iets onder de oppervlakte.’ Even liet hij zijn blik op haar borsten rusten om haar vervolgens weer aan te kijken en de adem stokte in haar keel. ‘Plotseling besefte ik dat je me een enorme… frustratie bezorgt.’ Hij drukte zijn lippen op elkaar. ‘Ik gaf jou de schuld van het feit dat ik een perfecte minnares de bons moest geven.’


  ‘Luister, Aristotle…’ Ze wist dat ze bijna smeekte. ‘Ik heb je al duidelijk gemaakt dat ik niet geïnteresseerd ben in zoiets. Echt, geloof me. Het spijt me als ik die indruk gewekt heb.’


  Zijn ogen schoten vuur. ‘Behandel me niet zo. Elke keer dat je naar me kijkt, geef je mij die indruk. Nu ook weer. Je bent je wanhopig bewust van mijn been vlak bij jouw been onder de tafel –’


  ‘Stop!’ riep Lucy uit. ‘Niet weer dit spelletje.’ Ze zou hem niet kunnen weerstaan.


  In zijn ogen glinsterde triomf. ‘Zie je wel? Je verlangt naar mij. Ik kan het ruiken. Maar wees gerust, ik ben geen wellustige baas die jou tegen je wil in een ongemakkelijke positie wil manoeuvreren. Ik wacht rustig af. Het is immers slechts een kwestie van tijd tot je je gevoelens voor mij niet langer kunt onderdrukken.’


  Tussen haar dijen werd het zo vochtig dat ze zich ervoor schaamde en haar gezicht werd nog roder. Kon hij het echt ruiken? Had verlangen een geur? En sinds wanneer gaf ze eigenlijk toe dat ze naar hem verlangde? Vooral die laatste gedachte bracht haar in verlegenheid.


  Snel kwam ze overeind. Toen ze zich langs zijn stoel probeerde te wurmen, greep hij haar pols. Nu zat ze in de val. Ze kon alleen maar toekijken hoe hij haar hand naar zijn lippen bracht en die kuste. Daarna liet hij zijn tong langs haar pols glijden. Met een kreet waarin eerder verlangen doorklonk dan afschuw trok ze haar hand los en haastte zich naar het toilet. Zijn spottende lach achtervolgde haar. Elk gevoel van genegenheid dat ze de afgelopen week voor hem had gevoeld, was verdwenen. Hij wachtte zijn tijd af, dat was alles.


  Bevend deed ze de toiletdeur op slot en ze bekeek zichzelf in de spiegel. Uiteindelijk moest ze toegeven dat ze naar deze man verlangde. Het was niet alleen zijn charisma, ze wilde hém. Sterker nog, ze hunkerde vreselijk naar hem. Ze had altijd gedacht dat ze zoiets nooit zou ervaren, tot nu. Het bleek vele malen erger dan ze zich had voorgesteld.


  Dit was catastrofaal voor het leven dat ze nastreefde, een bestaan waarin alleen plaats was voor het soort passie dat ze kon hanteren: veilig, zeker en saai. Niet dat ze celibatair wilde zijn; ze hoopte wel degelijk dat ze op een dag iemand zou ontmoeten met wie ze een gezin zou kunnen stichten. Nooit had ze echter op de voldoening gehoopt die ze nu als een bonkende pijn diep vanbinnen voelde.


  Zonder erbij na te denken had ze haar haar los laten hangen, maar nu deed ze het weer in een strakke knot. Daarna pakte ze haar bril. Die had ze de hele week bij de hand gehouden, maar niet gedragen, omdat ze bang was geweest voor de reactie van Aristotle. Nu moest ze hem echter voor eens en voor altijd duidelijk maken dat ze niet op hem zat te wachten. Uiteindelijk zou ze het dan zelf vast ook wel gaan geloven.


  


  Aristotle mocht dan wel om haar reactie lachen, zijn lichaam reageerde heel anders. Nooit eerder had hij fysiek zo naar slechts één ding verlangd: bevrediging van zijn lusten door deze vrouw. Hij brandde van verlangen. De afgelopen week was een ware kwelling geweest. Ze hadden zo nauw samengewerkt dat hij voortdurend al zijn wilskracht nodig had gehad om de papieren niet opzij te schuiven en haar op het bureau te nemen.


  Het enige wat hem daar uiteindelijk van had weerhouden – los van de noodzaak om de fusie voor te bereiden – was haar reactie. Elke andere vrouw die besefte hoe hij naar haar verlangde, zou zich gewillig ontkleed hebben. Zo was hij het gewend. Maar Lucy was anders. Zij had zijn blik tegen elke prijs ontweken. Elke avond was ze zo snel mogelijk naar huis gegaan en elke ochtend zat ze ijverig weer achter haar bureau, steeds gekleed in een kuis mantelpakje.


  Het maakte hem uitzinnig en hij was ook verbijsterd. Hij had werkelijk nog nooit zoiets bij de hand gehad. Het was zijn eer te na om haar te dwingen, zelfs al was er niet veel meer voor nodig om haar over te halen.


  Nee, het moest van haar uitgaan, zoals hij haar ook had laten weten. Ze zou vanzelf gek worden van verlangen, en dan zou ze zich heus niet langer kunnen beheersen. En dan… Hij hoorde de deur van het toilet opengaan en hij ging verzitten om minder last te hebben van zijn knellende broek. Hij pakte enkele papieren op. Toch stak het hem, want hij was niet het soort man dat zich zomaar neerlegde bij dingen die niet verliepen zoals hij wilde.


  Desondanks probeerde hij zijn aandacht op zijn werk te richten om zijn snelle hartslag tot bedaren te brengen. Hij zou de frustratie die hem in zijn greep hield hoe dan ook voor haar verbergen. Toen ze tegenover hem ging zitten, drong haar sensuele vrouwelijke geur, die zo in contrast was met haar preutse verschijning, tot hem door. Dat wond hem nog meer op. Hij onderdrukte een kreun.


  Even keek hij op. Zoals hij had verwacht, zat ook zij alweer met haar neus in de papieren. Hij zag dat ze haar haar anders had en haar bril weer had opgezet. Ineens golfde de adrenaline door zijn lijf en hij dacht: goed, als je het zo wilt spelen, prima.


  Hij haalde zijn laptop tevoorschijn en stuurde een korte maar informatieve mail naar zijn secretaresse in Athene met de vraag om alles in orde te brengen voordat ze binnen twee uur zouden landen. En toen hij weer achteroverleunde, besefte hij opnieuw dat hij zich in maanden niet zo had gevoeld; hij bruiste van leven.


  Dat zijn gedachten aan het werk weer naar de achtergrond waren verdwenen, deed slechts een vaag alarmbelletje rinkelen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een paar uur later zat Lucy op haar bed in een suite in een van de duurste hotels van Athene. Zoveel luxe had ze nog nooit gezien. Iedereen sprak hier bovendien op gedempte toon; fluisterend had ze de medewerker die haar naar haar kamer had gebracht bedankt.


  Vanzelfsprekend had de hotelmanager zelf Aristotle naar zijn kamer gebracht. Ze had gezien dat hij in de Royal Suite logeerde, die aan haar kamer grensde. Ze was echter niet van plan om de tussendeur tussen beide suites te gebruiken.


  Ongedurig liep ze door de kamer heen en weer tot ze voor het raam bleef staan dat uitkeek op het Syntagmaplein, omringd door bomen. Ze had niet verwacht dat Athene zo idyllisch zou zijn. Ze was ook meteen onder de indruk geweest toen ze in de verte de Akropolis ontwaard had; ondanks het vele reizen in haar roerige jeugd, ging het zien van beroemde monumenten haar nooit vervelen.


  Haar gedachten dwaalden af. Ze had gemerkt dat Aristotle naarmate ze dichter bij Athene kwamen, steeds meer gespannen was geworden. Tegen de tijd dat ze door de hal van de luchthaven hadden gelopen – zijn hand stevig om haar elleboog – was de spanning om te snijden geweest. Ze had vermoed dat het niets met haar te maken had, maar alles met het weerzien met zijn stiefmoeder en halfbroer.


  Ze keek op haar horloge. Over een uur hadden ze een informele ontmoeting met Parnassus en zijn team en ze moest zich nog omkleden. Haar bagage was echter nog steeds niet naar haar kamer gebracht en daarom belde ze de receptie. Met gefronste wenkbrauwen hoorde ze het baliemeisje aan.


  ‘Sorry, bedoel je dat mijn kleren al hier zijn? Dat is niet zo. Ik wacht nog steeds op mijn koffer.’


  De receptioniste klonk uiterst beleefd. ‘Als u in de klerenkast kijkt, Miss Proctor, vindt u daar al uw kleding klaar voor gebruik. Ook de ladekast zit vol.’


  Vlug bedankte ze de receptioniste en ze hing op. Ze wist dat Aristotle veel voor elkaar kon krijgen. Maar dat betekende nog niet dat hij al haar kleding in de kasten kon laten belanden zonder dat zij het in de gaten had. Toen ze de deur van de kledingkast opende, hapte ze naar adem.


  De kast was gevuld met alle kleding waar een vrouw maar van kon dromen: werkkleding, vrijetijdskleding, avondkleding. Lucy liet haar hand langs jurken en mantelpakjes glijden, langs broeken, blouses, sjaals en mantels. En onder in de kast stonden allerlei soorten schoenen. Ze werd er duizelig van.


  Vol afschuw deinsde ze achteruit, waarna ze de laden van de kast naast de kledingkast opende. T-shirts, korte broeken, lange broeken. Voor haar neus lag voor duizenden euro’s aan kleding en niets daarvan was van haarzelf. Een T-shirt met een zeer laag uitgesneden hals viel uit haar handen op de grond en ze huiverde bij het idee hoe naakt ze zich daarin zou voelen. Plotseling drong het tot haar door: hier zat Aristotle achter!


  Gedreven door pure woede beende ze op de deur tussen hun kamers af en trok die open. Tot haar verbazing was zijn deur al open en ze keek een suite in die zo groot was dat haar eigen kamer wel een bezemkast leek.


  Slechts met een handdoek om zijn smalle heupen kwam hij zijn slaapkamer uit. Lucy zag alleen nog maar zijn gebruinde borstkas met donker haar en zijn lange, gespierde benen.


  ‘Ik…’ Ze was buiten adem.


  Vragend keek hij haar aan en ze zag dat hij op zijn platina horloge keek.


  ‘Het duurde iets langer dan ik dacht, maar hoe dan ook… niet slecht.’


  Na enkele seconden begreep ze waar hij op doelde. Hij had er al op gerekend dat ze verhaal zou komen halen. Woede en machteloosheid gierden door haar lijf en ze stond te trillen op haar benen.


  ‘Waar is mijn koffer?’


  Aristotle sloeg zijn armen over elkaar, wat een ramp was, want nu zag ze zijn gespierde bovenarmen in volle glorie. Wat was hij knap! Tot haar ongenoegen reageerde haar lichaam onmiddellijk.


  ‘Je koffer is veilig. Ik heb de spullen die je echt nodig hebt, zoals je toilettas, eruit gehaald. Ik wilde tenslotte niet bepalen welke verzorgingsproducten je gebruikt.’


  ‘Maar je wilde wel bepalen welke kleding ik draag en welke maat ik heb?’ Haar stem klonk ijzig.


  Zijn blik dwaalde over haar lichaam en ze verfoeide zichzelf omdat ze erom gevraagd had. Hun blikken ontmoetten elkaar en hij sprak kalm: ‘Je zult merken dat alles je past.’


  Lucy vloekte in stilte. Het zou haar niets verbazen dat alles een maat te klein was.


  Hij was echter nog niet klaar. ‘Daarnaast heb ik gezien dat je ook heel goed in staat bent je eigen ondergoed uit te kiezen. Dat zit dus in die tas daar.’


  Hij gebaarde naar een tafel waarop een papieren tas met het hotellogo erop stond. Er hing een kanten behabandje uit. Furieus en vernederd omdat hij zulke intieme kledingstukken in zijn handen had gehad én omdat ze zich nu weer herinnerde dat hij haar had zien omkleden, struikelde ze bijna toen ze naar de tas liep.


  Ze zou hem echter mooi niet haar ware gevoelens laten blijken. Quasinonchalant liep ze terug naar de tussendeur, draaide zich om en zei grimmig, zonder hem aan te kijken: ‘Ik zie je over drie kwartier in de foyer.’


  ‘Ik kijk ernaar uit, Lucy.’


  Het kostte haar veel moeite om niet met beide tussendeuren te slaan. Eenmaal onder een warme douche uitte ze haar woede ongecensureerd.


  


  Ongeveer drie kwartier later liep Lucy de foyer in. Vergeefs probeerde ze de jurk die haar veel te kort leek omlaag te trekken. Daar kwam nog bij dat ze het vreselijk vond dat hij zo strak zat. Ook had ze nooit eerder op schoenen gelopen met zulke dunne hoge hakken. Ze had echter moeten kiezen tussen deze of platte schoenen, en zelfs zij had net genoeg gevoel voor mode om niet voor schut te hoeven staan. De hakken gaven haar een gevoel van macht, wat ze maar niks vond. Om nog maar te zwijgen van het sexy gevoel dat ze haar gaven. Dat kon ze nauwelijks verdragen.


  Aristotle sloeg Lucy vanachter een plant gade. Hij voelde zich op een merkwaardige manier haar beschermheer. Hij zag dat ze een van de minst gewaagde jurken aangetrokken had, maar zelfs die deed het bloed in zijn aderen kolken.


  Toen ze zich omdraaide, hield hij zijn adem in. Haar volle borsten waren zelfs in deze jurk zo welgevormd en verleidelijk dat mannen haar bewonderende blikken schonken.


  Een onbekende bezitterigheid overviel hem bij het zien van haar lange slanke benen die door een discrete split zichtbaar waren. Wat was ze mooi!


  Toen ze merkte dat een man bijna struikelde omdat hij naar haar staarde, maakte ze zich plotseling uit de voeten, blozend van vernedering. Waarschijnlijk dacht hij dat ze een escortdame was. Dit was belachelijk! Ze zou haar eigen kleren gaan opeisen.


  Ineens stond Aristotle voor haar neus en tot haar ergernis verloor ze op slag haar gezond verstand, wat elke keer gebeurde als ze hem zag. Hij droeg een zwart pak, een wit overhemd en een donkerblauwe stropdas. Hierdoor vielen zijn donkergroene ogen extra op. Leken ze normaal gesproken niet lichtgroen? Terwijl Lucy hierover nadacht alsof het een belangrijke levensvraag betrof, kwam Aristotle razendsnel op haar af en voor ze het in de gaten had, had hij haar bril afgenomen en de haarspelden uit haar knot getrokken.


  ‘Hé!’ riep ze uit. Maar het was al te laat en ze kon alleen nog maar toekijken hoe hij haar bril in tweeën brak. Ze voelde haar zware lokken over haar schouders vallen. Hij nam haar bij de arm en leidde haar naar de uitgang, waar hij haar spullen in de handen van de portier drukte, die daar helemaal niet verbaasd over leek te zijn. Dit maakte Lucy nog kwader. Haar bril was het laatste beetje bescherming en dat had hij haar zomaar ontnomen.


  Toen ze van het hotel naar de auto liep, merkte ze de aangenaam warme avondlucht nauwelijks op. Nadat ze achter in de auto waren gestapt, maakte Aristotle de chauffeur met een enkel woord duidelijk dat hij privacy wenste, waarop de chauffeur een scherm omhoog liet komen. Lucy opende haar mond maar sloot die weer toen Aristotle zich tegen haar aan vlijde. Ze hapte naar adem. Nu ze zo dicht naast elkaar zaten was de intimiteit haast ondraaglijk.


  Voordat ze het wist, had hij haar in zijn armen getrokken en kuste hij haar onstuimig.


  Tijd voor twijfel was er niet. Haar weerstand maakte langzaam maar zeker plaats voor oprecht verlangen. Het enige wat er nog toe deed, was dat ze hunkerde naar zijn tong die dieper en dieper haar mond binnen drong. Haar borsten drukten tegen zijn borstkas en zijn snelle hartslag deed haar eigen hart op hol slaan.


  Ze haalde haar vingers door zijn dikke haardos. Er ontglipte hem een diepe kreun terwijl ze elkaar meer en meer proefden. Innig en intens en Lucy genoot ervan. Haar opwinding nam verder toe toen hij haar op haar rug duwde en zich over haar heen boog.


  Alleen het hier en nu bestond nog, de buitenwereld was helemaal verdwenen.


  Zijn sterke lichaam duwde haar op de achterbank, maar haar handen hadden de vrijheid om zijn gespierde schouders onder zijn jasje te verkennen.


  Kussend ging hij langs haar hals omlaag. Even zoog hij op haar zachte huid, wat een onverwachte sensatie in haar onderbuik teweegbracht.


  Alsof hij haar gedachten had gelezen, omvatte hij haar enkel en bewoog zijn hand langzaam langs haar been omhoog terwijl hij haar toefluisterde: ‘Weet je nog wat ik laatst tegen je zei?’


  Woorden lieten haar in de steek nu ze zo overweldigd werd door verlangen. Ze was nergens meer toe in staat. Het kostte haar al moeite haar ogen te openen, En toen ze dat uiteindelijk deed, verdronk ze simpelweg in zijn groene kijkers. Ze herkende de man die op haar lag niet eens, zo puur was de uitdrukking op zijn gezicht.


  Haar tepels waren gezwollen en haar bh leek te klein voor haar borsten. Tergend traag schoof zijn hand langs haar been omhoog tot aan de rand van haar kous en hij omvatte haar blote dij.


  ‘Alsjeblieft…’ Was dat haar stem? Zo smekend? Ergens in de verte ging een alarmbelletje af, maar het drong nauwelijks tot haar door. ‘Alsjeblieft, Ari…’


  Met een gedempte kreun boog hij zijn hoofd om opnieuw bezit te nemen van haar mond. Koortsachtig speelden hun tongen met elkaar en zijn hand schoof naar de binnenkant van haar dij. Ze voelde zijn harde mannelijkheid tegen haar dijen drukken en bewoog onder hem om gehoor te geven aan zijn gepijnigde gegrom.


  Ineens voelde ze zijn vingers bij haar naar binnen glijden. Ze hield haar adem in. Terwijl ze naar hem keek, liet hij zijn vingers doen waar ze het meest naar verlangde. Het enige wat ze nog kon, was kreunen van genot, tot ze een hoogtepunt bereikte dat even welkom was als een oase in een woestijn.


  Net zo snel als de waanzin zich van haar meester had gemaakt, was die weer verdwenen. Aristotle haalde zijn hand weg, kwam overeind en zijn gezichtsuitdrukking was hard en gespannen. Een koude rilling bekroop haar toen ze besefte waar ze was. Ze lag op de achterbank van een auto met haar benen wijd, en haar baas had haar net… O, lieve hemel!


  Ineens merkte ze ook dat de auto stilstond en dat de chauffeur geduldig op het scherm klopte. Ze hadden hem niet gehoord.


  Nog meer schaamte en zelfverachting overvielen haar. Ze kwam overeind en met bevende handen trok ze haar jurk over haar benen.


  Een grote hand bedekte de hare en ze onderdrukte de neiging om die terug te trekken.


  ‘Alles goed?’


  Deze vraag verbaasde haar. Het leek bijna alsof hij echt om haar gaf. Ze kon hem echter niet aankijken doordat haar haar voor haar ogen hing. Nu kwam het haar voor één keer goed uit dat haar haar niet was opgestoken. Ze zou hem waarschijnlijk nooit meer durven aankijken.


  Terwijl Aristotle – Ari – met de chauffeur sprak, had ze even de tijd om te verwerken wat er was gebeurd. Ze had zich laten meeslepen door het verlangen dat haar zo plotseling had overvallen. Wat haar echter nog de meeste zorgen baarde, was de volledige overgave die ze had gevoeld. Kwam het doordat ze het verlangen al weken had onderdrukt, het zich had opgestapeld en de eerste de beste aanraking genoeg was geweest om zich erin te verliezen?


  Toen Aristotle uitstapte en zij zich nog even fatsoeneerde voordat ze hetzelfde deed, besefte ze dat de kwetsbaarheid die ze eerder had gevoeld in het niets was verdwenen. De waarheid zong rond in haar lichaam. Ze leek uiteindelijk toch meer op haar moeder dan ze gedacht had.


  Er was geen weg meer terug en Lucy begon te trillen toen ze buiten de auto een donkere gestalte zag opdoemen. Plotseling ging het portier open en was ze gedwongen om de hand die haar werd aangereikt, te pakken en uit te stappen. Ze negeerde de tinteling die door haar heen trok, zelfs bij deze onschuldige aanraking.


  


  Toen ze even alleen waren in de salon van de vorstelijke villa van Parnassus, voelde Lucy dat Aristotle zich naar haar omdraaide. Ze sloot haar ogen en smeekte in stilte: kijk alsjeblieft niet naar me… zeg alsjeblieft niets. Maar wanneer waren haar smeekbeden ooit verhoord?


  Aristotle keek op Lucy neer en was ten einde raad. Hij kon nauwelijks geloven wat er op de achterbank van zijn auto was gebeurd. Nooit eerder was hij zo bevangen geweest door pure lust dat hij bijna de liefde had bedreven op de achterbank van zijn auto. Stevig klemde hij zijn hand om zijn drankje.


  Vanaf het moment dat ze uit de auto was gestapt, had ze hem niet meer aangekeken, en hij kon het haar niet kwalijk nemen. Wat had hij ook alweer gezegd? Dat hij geen wellustige baas was? Dat hij zou afwachten? Om vervolgens bij de eerste de beste gelegenheid… Maar zij had hem aangemoedigd. Ze had zich gewillig getoond, gepassioneerd en hunkerend. Opnieuw raakte zijn lichaam gespannen. Ze had hem de vrouw geopenbaard die achter haar preutsheid schuilging.


  Het was niet te geloven dat de vrouw die zich al schaamde over een behabandje dat uit een tas bungelde, op de achterbank in zijn armen had liggen kronkelen van genot.


  ‘Lucy?’ Geschokt ontdekte hij een rode plek in haar hals. Had hij haar een zuigzoen gegeven? Dat had hij voor het laatst gedaan toen hij dertien was, op kostschool… Hij nam haar bij de arm en negeerde het gevoel van haar zachte huid en de neiging om die te strelen.


  ‘Lucy, kijk me eens aan.’


  Met tegenzin keek ze naar hem op. Het kostte haar moeite, maar ze slaagde er toch in om met een glimlach te vragen: ‘Wat is er?’


  ‘Lucy…’ Hij slaakte een zucht en haalde een hand door zijn haar, waardoor het in de war raakte. Dat gaf hem een sexy aanblik, wat haar knieën week maakte.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om… Het had niet mogen gebeuren.’


  ‘Helemaal mee eens.’


  Vervaarlijk kneep hij zijn ogen tot spleetjes en hij draaide zich zo naar haar toe dat hij met zijn rug naar de rest van het vertrek stond en ze elkaar wel aan moesten kijken.


  ‘Ik bedoel, het had niet op die manier mogen gebeuren.’


  ‘Het had helemaal niet mogen gebeuren.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Probeer je me nu alweer wijs te maken dat je er niet van hebt genoten? Dat ik je aangerand heb? Hoe noemde je me ook alweer? Ari?’


  ‘Stop daarmee,’ siste Lucy, terwijl het schaamrood op haar kaken stond bij de herinnering aan die gepassioneerde verzuchting en hoe gemakkelijk die van haar lippen was gerold. ‘Natuurlijk wil ik dat niet beweren. Maar het had inderdaad niet mogen gebeuren, en het zal dan ook niet nog eens gebeuren.’


  Hij deed een stap in haar richting en ze wist dat ze niet naar achteren kon omdat daar een plant stond. Zijn warmte en geur overweldigden haar en deden haar denken aan wat er eerder die avond was gebeurd. Plotseling gierde een hevig verlangen door haar aderen en ze verfoeide het.


  Het zelfverwijt stond op zijn gezicht te lezen toen hij zei: ‘Het zal weer gebeuren. Alleen niet op de achterbank van mijn auto, maar op een veel fijnere plek, waar we niet beperkt worden door ruimtegebrek en onze kleding.’


  Op dat moment naderde iemand hen en Aristotle draaide zich om om de nieuwkomer te begroeten. Stomverbaasd keek ze toe hoe hij in staat bleek om binnen een seconde van een verleidelijke playboy te veranderen in een keiharde zakenman. De rest van de avond bleef ze aan zijn zijde om de medewerkers van Parnassus te ontmoeten.


  Mr. Parnassus zelf kwam op hen toe. Aristotle en hij hadden na hun aankomst in Griekenland al een besloten overleg gehad. Nu nam deze oude man, die met een wandelstok liep, haar aandachtig op. Ze waren al eerder aan elkaar voorgesteld.


  Met een knipoog naar Lucy vroeg hij aan Aristotle: ‘Denk je dat we haar kunnen vertrouwen?’


  ‘Absoluut. Ze werkt nu ruim twee jaar bij het bedrijf,’ antwoordde Aristotle met een gezaghebbende stem.


  Terwijl het gesprek zich voortzette, besloot Lucy dat ze Parnassus wel mocht. Hij had een vriendelijke twinkeling in zijn ogen. Plotseling zei hij dat Aristotle zich maar eens onder de mensen moest mengen zodat hij ‘deze knappe jongedame’ de patio kon laten zien.


  Na een scherpe blik van haar baas, die ze niet kon doorgronden, stak ze haar arm door die van Parnassus, waarna ze naar buiten liepen. Het was een heldere avond met een prachtige sterrenhemel en ze hadden een mooi uitzicht over Athene. Opgelucht dat ze even bevrijd was van Aristotle, haalde ze diep adem. ‘Wat is het hier mooi. U heeft een prachtige villa, Mr. Parnassus.’


  ‘O, noem me toch Georgios.’


  Ze glimlachte. ‘Graag, Georgios.’


  Hij nam haar aandachtig op. ‘Aristotle heeft kennelijk veel vertrouwen in je. Deze fusie is erg belangrijk. Zelfs zijn familie is er niet van op de hoogte.’


  ‘Hij is zeer gedreven.’


  Even was ze in gedachten verzonken en ze hoorde nauwelijks wat de man zei. Hij praatte echter gewoon door terwijl ze van het weidse uitzicht genoten.


  ‘Hij doet me denken aan mezelf toen ik zijn leeftijd had.’ Parnassus glimlachte, maar het was een droevige glimlach. ‘En aan mijn eigen zoon in ballingschap. Zo gedreven om succes te boeken, tegen elke prijs. Maar waarom?’


  Toen Parnassus de verbaasde uitdrukking op Lucy’s gezicht zag, grinnikte hij. ‘Het spijt me. Je zit natuurlijk niet te wachten op de mijmeringen van een oude man. We kunnen beter weer naar binnen gaan.’


  ‘O, nee, hoor. Ik… Ik ken A –’ Ze voelde haar wangen gloeien. ‘Ik bedoel, ik ken Mr. Levakis niet zo goed.’


  Parnassus hield stil en keek haar doordringend aan. Daarna gebaarde hij naar het uitzicht en de villa. ‘Zie je dit?’


  Ze knikte en leunde tegen de balustrade, geboeid door deze wijze man met zijn zware accent, dat hij ondanks vele jaren in de VS niet was kwijtgeraakt.


  ‘Het heeft jaren gekost om dit alles op te bouwen. Mijn familie heeft dit land in schande moeten verlaten en het enige waarvan ik droomde, was een triomfantelijke terugkeer.’


  Lucy fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar… Dat bereikt u met de fusie, toch?’


  Hij haalde zijn knokige schouders op. ‘In zekere zin wel. Het is niet precies waar ik van gedroomd had, hoewel ik voor mijn kinderen krijg wat ik wilde: zij kunnen met opgeheven hoofd in de beste kringen van Athene verkeren. Of ze het nu willen of niet. Maar de grootste eer komt de man hierbinnen toe.’


  Ze keken allebei in de richting van Aristotle, die omgeven was door een bewonderende menigte. Hij deed haar denken aan een eenzame wolf. Met kop en schouders stak hij boven de rest uit, blakend van zelfvertrouwen, onvoorstelbaar sexy, maar hij was toch alleen. Lucy was niet blij met de tedere gevoelens die het beeld opriep.


  Op dat moment kwam er een zeer charmante vrouw van middelbare leeftijd de patio op gelopen. Parnassus stelde haar voor als zijn vrouw, wenste Lucy een goede avond en ging weer naar binnen. Met een hoofd vol vragen keek ze uit over de stad. Ineens waaide er een frisse wind en ze sloeg haar armen kouwelijk om zich heen. Bedoelde Parnassus misschien dat Aristotle op een leven vol leegte afstevende, gedreven door de hang naar succes? Dan zat hij er niet ver naast. Aristotle had zelf gezegd dat de fusie het belangrijkste voor hem was, en toch…


  Ze schrok op toen ze stof om haar schouders voelde. ‘We moeten gaan. Morgen wordt een drukke dag.’


  Aristotles jasje was nog warm van zijn lichaam en Lucy verdween erin. Elke vezel in haar lijf stond op scherp bij de gedachte weer de achterbank van de auto met hem te moeten delen. Haar hoofd tolde van de vragen die Parnassus haar had gesteld.


  Ze hoefde zich echter geen zorgen te maken. Aristotle had niet duidelijker kunnen maken dan hij deed dat hij niet van plan was om haar ook maar met een vinger aan te raken. Lucy zat in de hoek van de bank en keek uit het raam, terwijl ze een heuvel af reden in de richting van het centrum. Uit plichtsgevoel keek ze naar Aristotle en ze vroeg: ‘Heb je zelf geen huis hier?’


  Ze zag dat deze vraag hem gespannen maakte, en zonder haar aan te kijken, antwoordde hij: ‘Jawel, het huis van mijn vader. Maar ik verblijf liever in een hotel.’


  Voordat ze er erg in had, flapte ze eruit: ‘Waarom is je familie niet op de hoogte van de fusie?’


  Hij draaide zijn hoofd zo snel naar haar toe, dat ze bijna achteruitdeinsde. ‘Waarom vraag je dat?’ vroeg hij met een strak gezicht.


  Lucy haalde haar schouders op. ‘Ik… vroeg het me gewoon af.’


  ‘Niemand van mijn familie weet ervan,’ antwoordde hij kortaf. ‘En ik heb je al eerder gezegd dat ze het ook niet te weten mogen komen. Voor zover zij weten, ben ik drie weken in Athene om te kijken hoe de zaak hier loopt.’


  Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Dat weet ik, ja. En ik zal ze heus niets vertellen. Ik ben me zeer bewust van de voorwaarden in mijn contract.’


  Plotseling sprongen de tranen haar in de ogen. Snel draaide ze haar gezicht weg. Wat was er toch met haar aan de hand?


  Haar hart sloeg over toen ze een grote warme hand over de hare voelde. In het donker kon ze zijn gezicht niet zien.


  Plotseling klonk hij vermoeid. ‘Het is nogal ingewikkeld allemaal, maar het is veiliger als ze het niet weten.’


  ‘Is dat alles wat je erover te zeggen hebt?’ Lucy trok haar hand terug en liet zijn jasje van haar schouders glijden, waarna ze het hem teruggaf. ‘Ik heb het wel weer warm genoeg, dank je.’


  De grens tussen baas en secretaresse was onmiskenbaar en Aristotle verfoeide zichzelf dat hij er weer overheen was gegaan. Eerlijk gezegd was het diepe verlangen dat hij voelde verbijsterend. Hij nam zijn jasje aan en keek naar haar.


  Ze draaide haar gezicht weg en keek naar buiten. De ronding van haar jukbeenderen en haar lange lokken die over haar schouders vielen, verleidden hem en hij wilde niets liever dan haar gezicht naar zich toe draaien om haar mond opnieuw te kussen.


  Hij vloekte binnensmonds. Hij had gezworen dat hij haar niet als een of andere oversekste puber zou nemen. Maar in gedachten ontkleedde hij haar en het zou niet lang meer duren of… Wat stijfjes bleef hij de rest van de rit op de achterbank zitten. Nooit eerder had een vrouw hem zoveel frustratie aangedaan.


  Eenmaal bij het hotel maakte Lucy zich als een haas uit de voeten. Nadat hij haar een goede nacht had gewenst, liep hij naar de bar en bestelde een whisky. Het beloofde drie lange weken te worden.


  


  Tegen het einde van de eerste week zat Lucy met Aristotle in zijn kantoor in Athene. Feitelijk leidden ze een dubbelleven: enerzijds presenteerden ze zich vriendelijk aan het bedrijf in Athene, terwijl ze tegelijkertijd besloten besprekingen met Parnassus voerden. Deze bijeenkomsten waren ingewikkeld en technisch en ze deden een beroep op al Lucy’s kennis en vaardigheden.


  Op een algemene bestuursvergadering had ze Aristotles stiefmoeder Helen ontmoet, evenals zijn halfbroer, Anatolios. Zijn stiefmoeder was lang, tenger en kil, en kwam nogal hooghartig over. Zijn halfbroer leek in niets op Aristotle. Hij was blond, klein en hij had een pafferig gezicht als van een verwend kind. Het had Lucy niet veel moeite gekost om op te merken dat hij jaloers was op Aristotle, want hij had de hele vergadering zitten mokken. Hij had er duidelijk veel moeite mee dat Aristotle terug was om iedereen te herinneren aan het feit dat hij de echte baas was. Lucy begreep inmiddels beter waarom Aristotle hen op afstand wilde houden.


  ‘…om ons gezicht te laten zien op het liefdadigheidsbal morgenavond.’


  Ineens besefte Lucy dat het woord tot haar was gericht en ze keek op. ‘Sorry…’ Haar stem stierf weg toen ze werd gevangen door de glinstering in Aristotles ogen.


  Ze zaten naast elkaar aan een tafel waarop papieren waren uitgespreid. Ze was de hele week al gespannen en blij dat ze zich op het werk kon storten, zodat ze kon vluchten voor haar gevoelens.


  Toch hing het verlangen om hen heen, als een elektrische lading. Tot dat moment was het haar echter niet meer onverwacht overvallen, en in alle eerlijkheid moest ze bekennen dat dat vooral met de terughoudendheid van Aristotle te maken had. Hij was de hele week al zo afstandelijk en ze bespeurde niets van wat er tussen hen was voorgevallen in zijn gedrag.


  Aanvankelijk had het haar geraakt en was ze erg wantrouwig geweest, maar nu besefte ze dat het al die tijd onder de oppervlakte aanwezig was geweest. Zij wist het en hij wist het ook. En tot haar schaamte voelde ze de opwinding in haar buik bij dat besef. ‘Het spijt me. Wat zei je?’


  Aristotle keek haar aan en onderdrukte een kreun. Haar ogen waren als een onstuimige zee met wimpers die zo lang en zwart waren dat hij fantaseerde dat ze langs zijn wang streken. Hij kon zich niet meer voorstellen hoe hij zich de hele week had kunnen bedwingen haar aan te raken. Hij was vastbesloten geweest om zichzelf te bewijzen dat ze niet zo’n enorme invloed op hem had, maar nu bleek dat vergeefse moeite te zijn geweest. Hij kon zijn gedachten niet eens bij de zaak houden.


  Toen hij zijn halfbroer bij de bestuursvergadering verlekkerd naar Lucy’s decolleté had zien kijken, had hij hem een klap in zijn gezicht willen geven. Nooit eerder was hij door zijn gevoelens voor een vrouw tot agressie aangezet, en hij had het aan seksuele frustratie toegeschreven.


  Hij schraapte zijn keel en keek haar aan, in stilte smekend dat ze binnen vierentwintig uur het bed met hem zou delen. Hij kon het echt niet langer verdragen.


  ‘Vanavond is er een liefdadigheidsbal. Iedereen gaat erheen, Parnassus komt ook. Uiteraard moet onze aanwezigheid toevallig lijken. Als we zijn mensen ontmoeten, doen we net alsof we elkaar niet eerder hebben ontmoet.’


  Lucy kende de veiligheidsmaatregelen die zowel Aristotle als Parnassus toepasten maar al te goed. Opnieuw verbaasde de omvang en het belang van waar ze mee bezig waren haar.


  Plotseling vroeg ze hem: ‘Waarom is het eigenlijk zo belangrijk dat niemand iets over de fusie te weten komt?’


  Hij perste zijn lippen even op elkaar, waarna hij zei: ‘Vanwege de fusie zullen er veel ontslagen vallen, en we zullen een veel betere concurrentiepositie krijgen. Alleen heel grote bedrijven als Kouros Shipping zullen de strijd nog met ons kunnen aangaan.’


  Lucy knikte. Ze had van Alexandros Kouros en zijn bedrijf gehoord. ‘Maar… je familie?’


  Omdat ze zo aandrong wierp hij haar een geërgerde blik toe. Toch antwoordde hij: ‘Mijn stiefmoeder en mijn broer zullen zich ertegen verzetten. Helen zou het zien als een smet op de naam van mijn vader en als een bedreiging van haar financiële zekerheid. En als mijn broer ook maar iets in de gaten zou krijgen van wat er gaande is, zou hij er alles aan doen om het tegen te houden, alleen maar om mij te dwarsbomen. Daarom moeten we te allen tijde alert blijven. Zij zullen trouwens ook op het liefdadigheidsbal zijn vanavond.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Hoewel ik me om mijn broer niet zo’n zorgen hoef te maken. Hij zal waarschijnlijk vooral bezig zijn met het scoren van drugs en mooie vrouwen.’


  Ze verborg haar verbijstering over de harteloze manier waarop hij over zijn familie sprak en slikte verdere vragen in. Ze was immers niet geïnteresseerd in de familiegeschiedenis van Aristotle. Totaal niet, zelfs.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die avond na het diner was Lucy even verlost van Aristotle. Daardoor kon ze zich wat meer ontspannen, ook al voelde ze alsnog zo nu en dan zijn blik op haar rusten.


  Ze zat naast Kallie Kouros, de vrouw van Alexandros Kouros, die zeer charmant bleek en haar alle roddels over de Atheense beau monde vertelde. Toen haar adembenemende echtgenoot haar kwam halen, leken ze erg verliefd. Hij leek zo zorgzaam dat het een pijnlijke snaar bij Lucy raakte. Dit verbaasde haar, want ze was nooit eerder jaloers geweest op gelukkige stelletjes.


  Ze keek in het rond om Aristotle te zoeken zonder dat ze wist waarom, want hij leek haar maar al te graag aan haar lot over te laten. Uiteindelijk zag ze hem aan de andere kant van het vertrek staan, in gezelschap van een aantrekkelijke blonde vrouw. Het trof haar hoe hij naar de vrouw lachte. Zo had hij nooit naar haar gelachen. Toch wel, zei een stemmetje in haar hoofd, de nacht dat hij je thuisbracht na het themafeest in Londen.


  Onmiddellijk voelde ze het bloed uit haar gezicht wegtrekken. In een reflex draaide ze zich om en beende naar de damestoiletten om haar jaloezie te verbergen.


  Ze draaide de kraan open en gooide wat koud water in haar gezicht. Toen ze weer overeind kwam, schrok ze zich wezenloos. Naast haar stond Helen Levakis, de stiefmoeder van Aristotle, haar rode lippenstift bij te werken.


  Ze keek Lucy aan en vroeg: ‘Lizzie, is het niet?’


  Lucy schudde haar hoofd. ‘Lucy.’


  Huichelachtig glimlachte de oudere dame. ‘Het spijt me. Ari komt elke keer met een nieuwe secretaresse aanzetten.’


  Kordaat waste Lucy haar handen. ‘Het geeft niet.’


  Helen Levakis draaide zich om en leunde tegen een richel. ‘Je gaat met hem naar bed, nietwaar? Ik zag het in de manier waarop je naar hem keek.’


  Lucy probeerde haar gezicht in de plooi te houden. Met moeite hervond ze haar stem. ‘Pardon? Ik denk niet dat dit u ook maar iets –’


  ‘Je hebt gelijk,’ onderbrak de vrouw haar. ‘Ik wilde alleen even zeggen dat Ari dan misschien wel het bed deelt met een vrouw als jij, hij zal nooit beneden zijn stand trouwen. Hij is teruggekomen om op zoek te gaan naar een geschikte echtgenote. Een man als hij wil natuurlijk een erfgenaam om zijn nalatenschap veilig te stellen. Aristotle zal er bovendien alles aan doen om ervoor te zorgen dat zijn broer niet opeist wat hem rechtmatig toekomt.’


  Nadat de lange magere vrouw een laatste ijzige blik op Lucy geworpen had, verdween ze in de menigte. Lucy draaide zich weer om naar de spiegel en slaakte een zucht. Waarom vertelde die vrouw haar dit allemaal? En vooral, was Ari inderdaad op zoek naar een vrouw?


  Lucy vermande zich en bekeek zichzelf kritisch in de spiegel. Ze had een van de minst blote jurken uitgekozen, maar eigenlijk vond ze die ook nog te gewaagd. Het was een zijden jurk met maar één schouderbandje en een diep decolleté. Tussen de veel slankere en gebruinder mensen hier viel ze nogal op.


  Haar rode blos kwam niet uit een doosje. Ze schaamde zich omdat iedereen in het vertrek haar blijkbaar smachtend naar haar baas had zien staren. Dat moest nu maar eens afgelopen zijn! De komende twee weken zou ze zich alleen op haar werk richten en Aristotle op afstand houden.


  Ineens werd ze echter overvallen door twijfel. Wat als hij het zat was om achter haar aan te lopen en zijn pijlen richtte op de blonde dame?


  Gefrustreerd over haar zwakte verliet ze de damestoiletten, vastbesloten naar het hotel terug te gaan. Ze haalde haar jas uit de garderobe en liep richting de uitgang.


  ‘Waar heb jij gezeten?’


  Een sterke hand draaide haar zo snel om dat ze uit balans raakte en tegen Aristotle aan viel. Snel deed ze een stap naar achteren terwijl de woede door haar lijf gierde. ‘Ik ga naar het hotel. Ik ben moe.’


  ‘Dat is dan jammer, want we zijn hier nog niet klaar.’


  ‘Je hebt me hier echt niet nodig.’


  ‘Ik…’ Ari kon de juiste woorden niet vinden. Hij had willen zeggen dat hij haar wél nodig had. Maar waarom? Was hij gewend geraakt aan haar aanwezigheid? Had hij haar bij het diner gemist?


  Er restte hem maar één optie. ‘Goed, dan breng ik je naar het hotel.’


  Een enorme alarmbel rinkelde in haar hoofd. ‘Nee!’ Ze herstelde zich. ‘Ik bedoel… Blijf jij nou maar. Ik wil je niet wegkapen…’ Van die blonde dame in wie je duidelijk interesse had.


  In de auto drong ze nogmaals aan. ‘Echt, je hoeft dit niet te doen.’


  Op zijn gemak achteroverleunend, schonk hij haar een kille glimlach. ‘Vind je dat?’


  Lucy’s handen bewogen rusteloos in haar schoot. De energie tussen hen was voelbaar. ‘Ja,’ zei ze buiten adem. ‘Je moet blijven. Het is duidelijk dat je… mensen moet spreken.’


  Met een grimas op zijn gezicht dacht hij aan zijn pogingen om uit de klauwen van Pia Kyriapoulos te blijven. In andere omstandigheden zou hij zich misschien wel door het voorstel van de welgestelde gescheiden vrouw – geen liefde, alleen seks – hebben laten verleiden, maar nu zat de enige vrouw met wie hij iets wilde naast hem. Hij moest er absoluut niet aan denken om met een ander het bed in te duiken.


  ‘Dat zie je verkeerd, Lucy.’ Zijn stem was honingzoet. ‘Ik vind het alleen maar prettig om je naar het hotel te brengen.


  Ze slikte haar weerwoord in en keek uit het raam, terugdenkend aan de laatste keer dat hij erop gestaan had haar thuis te brengen.


  Te snel bereikten ze het hotel. Nog voordat iemand het portier voor haar kon openen, stapte ze zelf elegant uit. Toch nam Aristotle haar meteen bij de arm om haar naar de lift te leiden.


  Eenmaal binnen liet hij haar los en ze keek hem kordaat aan. Ze stortte echter bijna in toen ze hem onschuldig hoorde vragen: ‘Weet je nog toen we voor het eerst samen in een lift stonden?’


  Verbijsterd keek ze hem aan en ze besefte te laat dat dit een vergissing was. ‘De eerste keer dat we –’


  ‘We hebben elkaar in de lift ontmoet,’ zei hij quasinonchalant. ‘Ik herinnerde het me toen je kwam solliciteren.’ Hij keek weer naar haar. ‘Levendig.’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. Ze kon echter niet liegen. ‘Of nu je het zegt… Ja. Ik herinner me dat je de personeelslift gebruikte. Meer niet.’


  Bij de gedachte aan zijn gespierde lichaam tegen haar aan, sloeg haar hart op hol.


  De deuren van de lift gingen open en Lucy tuimelde bijna naar buiten. Ze stond onvast op haar benen. Toen het haar niet lukte om haar kamerdeur te openen, nam hij de sleutelkaart bazig uit haar hand. Machteloos keek ze toe hij zonder enige moeite de deur opende.


  Toen ze naar binnen stapte, zei hij zacht: ‘Wie had gedacht dat je zo goed kon liegen, Lucy Proctor?’


  Beledigd draaide ze zich om. ‘Hoe bedoel je?’ Toen hij de deur achter zich sloot, zonk de moed haar in de schoenen. ‘Wat heb jij hier eigenlijk te zoeken?’


  ‘Dit.’ Hij omvatte haar middel met zijn grote handen om haar onverbiddelijk naar zich toe te trekken. Lucy werd overvallen door een vreemd gevoel.


  ‘Dit is al veel beter,’ gromde Aristotle toen hij haar tegen zich aan drukte en zijn handen om haar gezicht legde. ‘Nu heb ik je waar ik je hebben wil.’


  Schoorvoetend gaf ze zich met een kreun aan hem over toen hij haar onstuimig kuste. Het leek alsof hij leven in haar lichaam blies. Haar huid leek te gloeien en tussen haar benen verried haar lichaam hoe opgewonden ze was.


  Zijn tong kronkelde om de hare. Het gaf haar het gevoel alsof er vuurwerk binnen in haar explodeerde. Vervolgens beet hij zacht in haar onderlip en zoog die naar binnen. En toen hij het spleetje tussen haar tanden verkende, fluisterde hij hees: ‘Bijt me.’


  Ze werd overvallen door een golf van verrukking en ze had nauwelijks in de gaten dat hij haar jas van haar schouders duwde. Wat verlegen beet ze in zijn sensuele onderlip, die zacht aanvoelde. Daarna bewoog ze haar tong er liefkozend langs.


  Hij gromde iets onverstaanbaars, zocht de rits van haar jurk achter op haar rug en trok die omlaag, zodat haar borsten in de kanten beha ontbloot werden. Hij legde een hand om haar borst en ze beet op haar lip. Wat hunkerde ze naar hem; zo had ze zich nooit eerder gevoeld.


  Nu omvatte hij met een grote hand haar billen en duwde haar dicht tegen zich aan zodat ze zijn harde lid tegen haar buik voelde drukken. Dat maakte haar nog meer opgewonden en in een reflex duwde ze haar benen tegen elkaar.


  Zijn andere hand lag nog steeds om haar borst en met zijn duim bewoog hij plagend over haar harde tepel. Lucy wilde het uitschreeuwen van genot. Uiteindelijk boog hij zijn hoofd naar voren en toen ze voelde hoe hij haar tepel in zijn mond nam, legde ze haar hoofd gelukzalig in haar nek.


  Zijn andere hand drukte tegen haar billen en ze kronkelde met haar heupen om hem aan te moedigen harder aan haar tepel te zuigen.


  Ineens opende ze haar ogen en geschokt hield ze haar adem in toen ze zichzelf in het licht van de enige lamp die aan was in de spiegel zag. Ze hadden zich ongemerkt van de deur weg bewogen. Haar spiegelbeeld bezorgde haar een enorme schok. Het deed haar denken aan het moment waarop ze een keer onaangekondigd de slaapkamer van haar moeder binnen was gekomen.


  Haar gezond verstand en de werkelijkheid keerden terug. Onmiddellijk duwde ze Aristotle weg en ze trok de jurk omhoog om haar borsten te bedekken. ‘Maak dat je wegkomt, nu.’


  Vanuit haar ooghoek zag ze de badjas van het hotel op het bed liggen. Vlug pakte ze die, trok hem stevig om zich heen en knoopte de band om haar middel dicht. Ze liep naar het raam en bleef daar staan. Ze had plotseling hoofdpijn en vanbinnen bonkte haar lichaam van onvervuld verlangen. ‘Ga alsjeblieft weg.’


  ‘Nee, Lucy, ik ga niet weg.’ Zijn stem klonk scherp.


  Ze kon zich voorstellen hoe kwaad hij was. Ze wist maar al te goed hoe mannen vrouwen noemden die – ‘Het spijt me. Ik had het niet zo ver moeten laten komen. Het is mijn fout,’ zei ze snel.


  ‘Je wilt dit net zo graag als ik, Lucy.’


  Hoofdschuddend keek ze hem aan en ze voelde de tranen in haar ogen prikken.


  Hij deed enkele stappen in haar richting. Zijn gezicht leek uit steen gehouwen en Lucy trilde. Ze voelde de neiging om nogmaals haar excuus aan te bieden, maar deed het niet. Zijn vlinderdas zat scheef en zijn haar zat in de war. Had zij dat veroorzaakt?


  Peinzend fronste hij zijn wenkbrauwen, alsof hij haar probeerde te begrijpen. ‘Lucy, heeft iemand je ooit iets aangedaan? Je met geweld…’


  Stellig schudde ze haar hoofd.


  ‘Als dat het niet is, wat is het dan wel?’


  Nu stond ze werkelijk op het punt om in tranen uit te barsten. Hoe kon ze hem over haar jeugd vertellen? Hoe kon ze hem zeggen hoe kwetsbaar ze zich voelde vanwege de gevoelens die hij bij haar losmaakte?


  ‘Ik wil dit gewoon niet. Ik wil me niet zo voelen.’


  Hij toonde geen begrip. ‘Nou, dat is dan jammer, want jij voelt je net zo als ik. Dat noemen ze chemie, en het is onvermijdelijk.’


  ‘Wat als ik nu wegga?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Dit toneelstukje hebben we al eerder opgevoerd. Jij gaat helemaal nergens heen.’


  Ze liet haar schouders hangen. ‘Kijk,’ stamelde ze ongemakkelijk. ‘Ik ben onervaren. Ik ben niet zoals de vrouwen die je hebt gehad. Ik heb geen idee hoe –’


  ‘Dat hoeft ook niet, lieverd. Het gaat vanzelf.’


  Ze keek op en voelde de behoefte zich te verdedigen. ‘Ik ben geen maagd meer. Ik heb wel seks gehad.’ Eén keer. ‘Maar ik voelde er niets bij. Dus het doet me niets.’


  Met één stap stond hij voor haar en hij duwde haar kin omhoog zodat ze oogcontact niet kon vermijden.


  ‘Wil je me echt vertellen dat je niet van seks geniet?’


  Wat onhandig haalde ze haar schouders op.


  ‘Lucy, voor het geval je het nog niet hebt gemerkt: jij bent onvoorstelbaar sensueel. Dat is het enige woord waarmee ik je kan omschrijven. Zelfs als je het probeert te ontkennen. Neem bijvoorbeeld je lingerie.’


  ‘Dat komt doordat…’ Lucy zweeg en dacht terug aan al die keren dat ze met haar moeder was gaan winkelen, die haar met de paplepel had ingegoten hoe belangrijk mooie lingerie was. ‘Het komt doordat ik dat te jong heb geleerd. Ik ben te…’ Ze voelde haar gezicht gloeien en was maar al te blij met het gedempte licht. ‘…vol. Voor grote maten betaal je meer.’


  Zijn hand lag nog steeds om haar kin. ‘Lucy, er zijn een heleboel vrouwen, voller dan jij, die slecht passend ondergoed dragen. Kun je niet gewoon toegeven dat je van lingerie houdt? Van hoe het je rondingen benadrukt?’


  Ze trok zijn hand weg en deed een stap naar achteren. ‘Nee.’ Toch vroeg ze zich af of hij gelijk had. Was ze ondanks alles inderdaad sensueel, net als haar moeder?


  ‘Ik heb goede redenen om hier niet mee door te gaan. Ik wil dat je dat respecteert,’ zei ze.


  Terwijl hij naar haar gebogen hoofd en de strak vastgeknoopte band om haar middel keek, moest Ari zich beheersen als nooit tevoren. Zijn lichaam brandde van verlangen en hij was van top tot teen gespannen. Hij kon niet geloven dat ze hem en zichzelf zoiets moois ontzegde en stapte naar voren.


  Hij zag Lucy verstijven. En op dat moment smolt hij. Met ongekende passie hunkerde hij naar deze vrouw. Hij wilde haar echter niet dwingen. Toen hij opnieuw haar kin omhoogduwde, werd hij overvallen door bezorgdheid. Hij voelde dat ze haar spieren spande en zijn maag trok samen. Desondanks streelde hij haar zachte huid met zijn duim en uiteindelijk ontspande ze zich weer. Dit gaf hem een gevoel van triomf.


  Plotseling maakte de sterke behoefte het bed met haar te delen plaats voor de wens om haar gerust te stellen. Hij wilde haar in zijn armen nemen en haar vertellen dat alles goed zou komen. Iets weerhield hem daar echter van.


  Met hese stem zei hij: ‘Ik ga zo naar mijn kamer. Maar ik wil dat je hierover nadenkt, Lucy. Wat er tussen ons is, is meer dan fysieke aantrekkingskracht. Dit is…’ Zijn woorden verbaasden hem, evenals de emotie die ze vertegenwoordigden. ‘Dit is veel sterker. Ik weet niet welke demonen je bevecht, en ik kan je daar ook niet mee helpen. Maar ik zal de tussendeur naar mijn kamer openlaten en ik wil dat je hem gebruikt.’


  Er verscheen een vreemd trekje om zijn mond. ‘Het verlangen wordt alleen maar sterker. Het is nu aan jou. Als jij je gevoelens nog kunt weerstaan, hoop ik dat je genoeg kracht hebt voor ons beiden.’


  Ze hield haar adem in en kon niet anders dan hem recht in de ogen kijken. Haar hart sloeg een slag over. Ze zag niet de hitte die ze had verwacht, hoewel, die was er wel, maar dan gecombineerd met… tederheid.


  Ze keken elkaar lange tijd aan, zijn woorden hingen nog in de lucht. Het enige waar ze aan kon denken, was zijn warme hand die geruststellend aanvoelde. Totdat hij ineens zijn hand wegtrok en een stap naar achteren deed. Hij draaide zich om en beende weg. Toen hij was verdwenen, voelde het vertrek ineens groot en leeg. Ze hoorde de tussendeur aan zijn kant dichtgaan.


  Ze plofte op het bed en werd overvallen door misselijkheid. Zijn woorden raasden door haar hoofd. Had hij gelijk? Zou het verlangen inderdaad alleen maar toenemen? Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te denken dat haar gevoel voor hem was verdwenen. Haar hunkering was in haar hele lichaam voelbaar.


  Misschien was ze toch niet zo frigide. Op dit moment was ze immers onvoorstelbaar opgewonden. Die ene keer dat ze met een man naar bed was gegaan, had ze onbewust iemand uitgekozen tot wie ze zich niet aangetrokken voelde, alsof ze daarmee had willen bewijzen dat ze niet op haar moeder leek.


  Maar klopte die gedachtegang eigenlijk wel? Lucy had altijd gedacht dat haar moeder geen genoeg van seks kon krijgen, maar feitelijk was haar moeder altijd nogal kil geweest als het om dat soort zaken ging. Ze was nooit zo in vervoering gebracht door een man dat ze de praktische zaken uit het oog was verloren.


  Lucy maakte het niet eens meer uit wie Aristotle was, al was hij de portier van het hotel geweest. Dan nog zou ze naar hem verlangen. Haar moeder daarentegen zou een eenvoudige portier zeker te min hebben gevonden.


  Toen ze zichzelf en Ari in de spiegel had gezien, was de blik in haar ogen niet die van haar moeder geweest op het moment dat ze haar met een man had betrapt. Ze had haar moeder nooit zo verlangend zien kijken.


  Dit inzicht verbijsterde haar. Vanwege het beroep van haar moeder en de openlijke nadruk op seks die daarbij hoorde, had ze altijd aangenomen dat de ontelbare affaires die Maxine had gehad, alleen om de seks hadden gedraaid. Dat was echter juist niet zo geweest, besefte ze nu. Het was haar om geld en macht te doen geweest. Seks was slechts het middel geweest waarmee ze haar doel had bereikt.


  Lucy’s vreesde voor de afhankelijkheid die ze bij haar moeder had gezien. Maar was dit niet een heel andere situatie? Zij had een baan en hoefde geen geld of dure geschenken van Aristotle te krijgen in ruil voor seks. En hij leek net zo verbaasd over de aantrekkingskracht als zij. Ze twijfelde er echter niet aan dat hij liever een vrouw had van zijn eigen stand.


  Zou het niet zo zijn dat als de aantrekkingskracht was weggeëbd, zoals hij had voorspeld, alles weer zou worden als daarvoor? Behalve dat ze zich niet kon voorstellen hoe het zou zijn om weer gewoon aan het werk te zijn na zoiets als dit.


  Aan slapen moest ze niet denken, dus liep ze te ijsberen door haar kamer. Gespannen beet ze op haar nagels. Voor het eerst in haar leven was de angst om op haar moeder te lijken bijna verdwenen. Zij was anders dan haar moeder. Het prettige, troostende gevoel dat Ari haar had gegeven, kwam nu sterker terug. Dit beangstigde haar een beetje. Ze had nooit voor mogelijk gehouden dat Ari een troostend type was.


  Ze stond stil. Waarom zou ze dit avontuur niet aangaan en de demonen die haar achtervolgden, verslaan in plaats van ervoor weg te lopen? Het was haar ook niet ontgaan dat ze bekijks had gehad van de mannen in de balzaal die avond. In plaats van te willen vluchten, had ze haar rug gerecht en zelfvertrouwen uitgestraald. Ze voelde zich anders.


  Had Aristotle haar geholpen dit te bereiken? Het was niet de behoefte aan macht die ze bij haar moeder had gezien. Het voelde veel meer als natuurlijke vrouwelijkheid, sterk en puur.


  Nogmaals overdacht ze haar opties. Wat zou er gebeuren als ze de tussendeur opende en zijn kamer binnen ging?


  Nog voor ze een antwoord op die vraag had kunnen bedenken, was ze al opgestaan en naar de deur gelopen. Haar hart ging tekeer en haar ademhaling was snel. Ze had ooit een boek gelezen: Feel the Fear and Do it Anyway. Kon ze de moed opbrengen?


  Als antwoord op deze vraag trok er een sterk verlangen door haar lichaam. Ze wilde dit. Hij had gelijk: dit verlangen liet zich niet onderdrukken.


  Met bevende hand pakte ze de deurknop, ze haalde diep adem en opende de deur. Ze sloot haar ogen en een akelig fantasiebeeld van Aristotle achteroverleunend in zwartzijden lakens met een spottende lach om zijn mond, zorgde er bijna voor dat ze de deur weer dichttrok. Maar ze weerstond die neiging en opende haar ogen.


  Het tafereel dat ze aantrof, was inderdaad erotisch geladen, maar wel anders dan ze had gedacht. Door de openstaande slaapkamerdeur kon ze in de spiegel op zijn klerenkast de reflectie van een slapende Aristotle zien. Het leek alsof hij haar vriendelijk welkom heette.


  Slechts een wit laken bedekte hem tot zijn middel. Ze had zijn ontblote bovenlijf al eerder gezien, maar nu nam ze hem uitgebreid op. Zijn borstkas was gebruind en gespierd. Hij was zonder meer de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien. Niet dat ze zoveel naakte mannen had gezien, dacht ze er wat bitter achteraan. Maar, vrolijkte ze zichzelf op, ze was ervan overtuigd dat Aristotle een plaats verdiende tussen de knapste mannen van de wereld.


  Haar adem stokte bij de aanblik van zijn heupen. Vervolgens dwaalde haar blik verder omlaag, naar waar het laken zijn mannelijkheid bedekte. Alleen dit zorgde er al voor dat haar wangen gloeiden.


  Een geluid deed haar opkijken en plotseling schrok de slapende adonis wakker. Te laat besefte ze dat ze in een droomtoestand naar zijn bed gelopen was en nu aan het voeteneinde stond. Het licht van een bedlampje zorgde voor een intieme sfeer in de kamer.


  Ze greep haar jurk zo stevig beet dat haar knokkels wit werden toen de werkelijkheid ineens tot haar doordrong. ‘Ik…’


  Aristotle was inmiddels klaarwakker en alert.


  ‘Jij?’ De klank van zijn stem resoneerde diep in haar.


  ‘Ik… Ik bedoel… Misschien kan ik beter –’


  ‘Kom hier.’


  Zijn woorden klonken onverbiddelijk en ze begon te beven. Ze kon niet meer terug en wat onhandig liep ze op hem toe. Ze verdronk bijna in zijn ogen.


  Hij gebaarde met een hand. ‘Nog wat dichterbij.’


  Wanhopig zocht ze naar tekenen waaruit zou blijken dat hij niet zo kalm was als hij eruitzag. En net toen ze overwoog om de benen te nemen nu het nog kon, ontwaarde ze het: kleine zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd en de snelle hartslag in zijn hals.


  Hij greep haar pols en ze keek recht in zijn ogen.


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt, Lucy? Want als je nu blijft, is er geen weg terug.’


  Ineens wist ze het zeker. Ze zou zichzelf bevrijden. ‘Ik blijf,’ zei ze ferm.


  Onmiddellijk trok hij haar naar zich toe, terwijl hij indringend naar haar keek. Toen bracht hij haar hand naar zijn mond en kuste die. Ze hield haar adem in, zelfs dit zette haar al in vuur en vlam.


  Daarna liet hij haar hand los, steunde op een elleboog en zei: ‘Kleed je uit.’


  Die woorden veroorzaakten een intens gevoel in haar onderbuik, alsof er iets explodeerde. De afkeer die ze eerder had gevoeld, was helemaal verdwenen. Haar schoenen deed ze het eerst uit en terwijl ze zijn blik voelde branden zette ze ze netjes naast elkaar.


  Met bevende hand trok ze de rits van haar jurk omlaag. Vervolgens schoof ze de jurk van haar schouder en haar borsten, die slechts bedekt waren door een strapless kanten beha. Haar verlegenheid leek verdwenen.


  Ze bewoog zich zodat de jurk langs haar vrouwelijke vormen omlaag zou zakken. De intense blik van Aristotle, die toekeek hoe de jurk langzaam langs haar lichaam omlaag gleed, deed haar ter plekke smelten. Nu lag de zijden stof om haar voeten en met aangeboren gratie waarvan ze zich niet bewust was, stapte ze uit de jurk.


  Naast het bed stond een stoel waar ze met een voet op steunde om haar kous uit te trekken. Te laat besefte ze hoe erotisch haar pose was. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich vrouwelijk en sensueel.


  Het enige wat Aristotle ervan weerhield uit bed te springen en haar tegen de grond te duwen zodat hij haar gepassioneerd kon nemen, was het besef dat hij bij het aanraken van haar zachte huid zijn zelfbeheersing zou verliezen. Toen hij haar als een droombeeld aan het voeteneind van zijn bed had zien staan, had zijn verlangen hem wat kortaf gemaakt; meer dan zijn bedoeling was geweest. Met beide handen greep hij het laken vast. Ademhalen viel hem zwaar.


  Een gordijn van donkere lokken viel naar voren en ontnam hem het zicht op haar weelderige boezem die in deze houding bijna uit haar beha gleed. Ze draaide haar hoofd en keek hem uitdagend aan. Bij deze aanblik ging er een rilling van pure opwinding door hem heen.


  Nu trok ze ook haar andere kous uit en tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, liep het zweet Ari over de rug van de inspanning die het hem kostte zich te beheersen.


  Ze ontdekte de bijna aanstootgevend grote bult onder het laken en ze slikte moeizaam.


  ‘Je beha,’ zei hij hees. ‘Trek die ook uit.’


  Met beide handen zocht ze naar de sluiting op haar rug. Om die los te krijgen, moest ze de beha eerst strakker om zich heen trekken. Ze zag hem slikken terwijl ze dat deed. De sluiting was al los, maar ze hield de beha nog een poosje op zijn plek totdat ze hem met een uitdagende beweging wegtrok en op de grond gooide. Nu waren haar zware borsten bevrijd. Zo stond ze voor hem, met niets anders aan haar lijf dan een kanten slipje. Met het beetje gezond verstand dat haar nog restte, vroeg ze zich af hoe ze dit alles voor elkaar gekregen had. Het kolken van haar bloed vaagde echter al het andere weg, behalve de noodzaak om hier met hem te zijn.


  Zijn ogen vielen bijna uit hun kassen, wat haar kippenvel bezorgde en haar tepels werden hard. Voor schaamte was nu geen tijd. Hij nam haar handen in de zijne en trok haar naar het bed. Het laken viel op de grond en Lucy zag zijn smalle heupen en zijn…


  Met een snelle beweging waarop ze niet was bedacht, trok hij haar naar zich toe en ze belandde naast hem op haar rug. Hij boog zich over haar heen en hield haar handen nog steeds vast. Haar hart ging zo tekeer dat het haar duizelig maakte. Maar algauw nam zijn mond bezit van de hare en maakte de duizeligheid plaats voor een hitte die in haar hele lichaam voelbaar was. Hij liet haar handen los en in een reflex legde ze die om zijn nek terwijl ze haar kronkelende lichaam tegen hem aan drukte.


  Ze had zich nooit voorgesteld dat ze zoiets zou doen, maar het voelde zo goed! Ze hoorden gewoon bij elkaar. Als ze hunkerde naar zijn aanraking, liefkoosde hij haar op precies de juiste plek. Als ze verlangde naar nog een tongzoen, drong zijn tong haar mond al binnen en beet hij op haar lip, om vervolgens haar kaaklijn en hals te bedekken met kusjes tot hij vlak boven haar borsten plagend stopte.


  Met zijn handen omvatte hij haar volle borsten en haperend haalde ze adem. Ze keek omlaag, maar kon de erotische aanblik van zijn handen om haar borsten niet verdragen. Dus sloot ze haar ogen en kreunde toen hij een tepel in zijn mond nam en er hard aan zoog.


  ‘O… Alsjeblieft,’ smeekte ze.


  Haar heupen bewogen in een oerritme, haar onderbuik brandde van verlangen. Nu keek ze omlaag, recht in zijn groene ogen. Zijn wangen waren rood. Toen liet hij haar borsten los en uitdagend op zijn armen steunend, ging hij op haar liggen.


  ‘Ben je er klaar voor?’


  Onhandig knikte ze. Ze wilde alles doen wat hij maar wilde.


  ‘Weet je het zeker? Ik denk dat we het even moeten checken, voor het geval dat…’


  ‘Ga je gang,’ hijgde Lucy. ‘Doe wat je wilt.’


  Hij glimlachte en ze voelde zijn krachtige erectie tegen haar buik drukken. Instinctmatig bracht ze een hand omlaag en ze nam zijn harde lid in haar hand. Toen ze zijn opwinding voelde, begon haar gezicht te gloeien.


  Ze klemde haar hand steviger om hem heen. Maar hij grimaste en duwde haar hand zacht weg. ‘Daarom moeten we juist weten of je er klaar voor bent Lucy mou. Geduld.’


  Wat ‘mou’ betekende, wist ze niet. Toen hij haar slipje echter omlaag trok en haar benen met zijn grote handen spreidde, gaf ze een gilletje. Ze probeerde hem te stoppen omdat het haar te intiem leek. Maar hij was meedogenloos en met zijn blik op haar gericht nam hij haar in zijn armen. ‘Vertrouw me,’ zei hij zacht.


  Daarna bracht hij zijn hoofd omlaag. Ze sloot haar ogen en onderdrukte een kreun, toen ze zijn adem tussen haar dijen voelde en meteen daarop zijn tong.


  Hij likte haar gevoeligste plekje en ze duwde haar heupen wulps omhoog tegen zijn mond, terwijl ze haar kiezen op elkaar klemde van genot.


  Toen ze zijn vingers diep in zich voelde, werd ze hevig verrukt door deze haar onbekende sensatie. Maar plotseling kwam hij overeind. Ze hoorde hem in een la rommelen en begreep dat hij een condoom omdeed. Daarna vlijde hij zich weer over haar heen en duwde met zijn sterke benen haar zachte dijen uit elkaar.


  Opnieuw voelde ze zijn erectie tegen haar onderbuik duwen, waar de hitte onverdraaglijk was. Heen en weer bewegend liet hij zijn lid langs haar zachte huid glijden en er ontsnapte haar een verrukte kreet. Gedachteloos hunkerde ze naar iets wat ze niet kon bevatten.


  Ze legde haar handen op zijn schouders. Hij bracht haar totaal in vervoering.


  ‘Ari…’ verzuchtte ze. ‘Alsjeblieft… Ik wil je…’


  Op dat moment verloor hij zijn zelfbeheersing. Hij hoorde haar hese woorden, voelde dat ze haar heupen omhoogduwde en haar handen om zijn billen legde om hem aan te moedigen haar diep te penetreren.


  Ari vertraagde zijn bewegingen, evenals Lucy. Onthutst keek ze hem aan nu ze hem in zich voelde glijden. Het deed absoluut geen pijn. Integendeel, het was geweldig.


  Ze begon weer te bewegen en Aristotle vond zijn weg dieper naar binnen. Nu sloeg ze een been om zijn heupen en omklemde hem stevig terwijl hij zich langzaam terugtrok om haar daarna opnieuw hard te penetreren. Op zijn sensuele ritme nam haar genot toe en haar lichaam begon te schokken. Hij boog haar andere been waardoor hij nog dieper in haar kon stoten. En toen zijn bewegingen sneller en sneller werden, voelde ze iets wat zo overweldigend was, dat ze er gespannen van werd, zelfs terwijl ze zo hunkerde naar een hoogtepunt.


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar terwijl hij haar stevig vasthield en fluisterde: ‘Laat je maar gaan, Lucy. Het is goed zo.’


  Zich aan hem vastklampend nam ze de laatste hindernis. Ze werd zo hoog en zo ver meegevoerd op de golven van haar orgasme, dat ze nauwelijks in de gaten had hoe ook hij zijn zelfbeheersing had laten varen. Zijn schokkende lichaam bewoog nog steeds ritmisch in haar en haar orgasme bracht hem in een staat die hij nooit eerder had ervaren.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Aristotle was op de vlucht geslagen. Dat realiseerde hij zich maar al te goed en het maakte hem woedend. Nadat hij de nacht met Lucy had doorgebracht, was ruimte het enige waar hij behoefte aan had. Terwijl Lucy nog lag te slapen had hij gelukkig een dringend telefoontje gekregen van zijn persoonlijke assistent in New York en voordat hij het hele verhaal had gehoord, had hij al beloofd zelf naar New York te vliegen om de kwestie op te lossen.


  Lucy was wakker geworden terwijl hij bezig was geweest zich aan te kleden. Bevend had hij zijn stropdas gestrikt, omdat hij zich het liefst van al zijn kleren ontdaan had om zich tegen haar sensuele naakte lichaam te vlijen en haar nogmaals te nemen. Hij betwijfelde echter of hij de intensiteit die hij had beleefd, nogmaals aan zou kunnen.


  Dacht hij dat werkelijk? Ari’s verkrampte hand omklemde het kristallen glas terwijl hij uit het raampje van het vliegtuig keek. Sinds wanneer was seks te intens voor hem? Daar had hij nog nooit last van gehad.


  Hij sloot zijn ogen en leunde naar achteren. De van passie vervulde ogen van Lucy, die hem aankeken terwijl hij in haar klaarkwam doemden voor hem op. Het had gevoeld als iets waarvan hij niet eens had durven dromen. Hij kon zich nog steeds voor de geest halen hoe haar borsten tegen hem aan drukten, hij kon haar bonkende hartslag zelfs nu nog horen. Die werd sneller en sneller naarmate hij dieper en dieper in haar stootte, totdat…


  Aristotle vloekte binnensmonds. Hij moest het uit zijn hoofd zetten. Was dit de beste seks die hij ooit had gehad? Ja, maar het betekende niets voor hem. Er was niets veranderd. Waarom voelde het dan alsof dat wel zo was?


  Ari probeerde het te negeren. Hij was tenslotte immuun voor gevoelens en emoties sinds zijn moeder was overleden en Helen Savakis in zijn leven was verschenen. Zijn eerste nacht op de kostschool was de laatste keer dat hij had gehuild. Toen was hij vijf. Zijn maag kromp ineen. Terwijl hij wakker was dan. Tegenwoordig huilde hij alleen nog in zijn slaap. Hij herinnerde zichzelf er nogmaals aan: emoties bestonden niet.


  Misschien had hij aangevoeld dat Lucy het daar niet mee eens zou zijn, en was hij daarom gevlucht. Deze gedachte stelde hem gerust. Dat moest het zijn. Lucy was anders dan de andere vrouwen die hij had gehad. Hij had de nerveuze uitdrukking op haar gezicht gezien die ochtend. Plotseling werd hij kilometers hoog in de lucht geplaagd door een erectie. En de enige kans om ervan af te komen, bevond zich op Griekse bodem.


  Hij moest Lucy gewoon vertellen dat ze niets van hem hoefde te verwachten. En dan… dan zou hij nogmaals de liefde met haar bedrijven zodat de waanbeelden die hem achtervolgden, hem voortaan met rust zouden laten. Er verscheen een cynisch lachje om zijn mond. Wie had gedacht dat hij na al die jaren iets van een geweten zou ontwikkelen?


  


  Lucy had het plotselinge vertrek van Aristotle gisterochtend inmiddels verwerkt. Ze had zichzelf dapper wijsgemaakt dat ze weer in balans was. Zodra ze zichzelf ook maar even toestond de beelden van die nacht voor zich te zien, struikelde ze echter bijna op straat. Een vriendelijke oude dame greep haar bij de arm, en zei lachend iets in het Grieks tegen haar. Vaag glimlachend mompelde Lucy iets terug. Zo in balans was ze dus niet. Zelfverachting maakte zich van haar meester.


  Aan de overkant van de straat ontdekte ze een taveerne. Dankbaar liep ze ernaartoe en liet zich in een stoel vallen. Ze bestelde een glas water en wapperde zichzelf koelte toe met de menukaart. Misschien was ze bevangen door de hitte? Maar wie hield ze nu eigenlijk voor de gek? Ze had inderdaad last van een bepaald soort hitte, maar die had niets te maken met de felle zon.


  Met deze hitte ging een vage pijn gepaard… Ze riep haar gedachten snel een halt toe. Ze was niet gekwetst! Absoluut niet.


  In een poging zich op de omgeving te focussen, bekeek ze het schilderachtige Anafiotika, een verborgen parel in het oude Athene, vlak bij de Akropolis. Die had ze eerder die dag beklommen, maar de inspanning had haar niet van haar verwarde gedachten kunnen afleiden. Ze nam een slok water. Helaas drong toen de gedachte aan het pijnlijke moment waarop ze vanochtend wakker was geworden zich weer in alle hevigheid aan haar op.


  Ze had zich voldaan gevoeld. Loom had ze zich uitgestrekt en één oog geopend, totdat ze erachter was gekomen dat ze naakt was en dat ze last van spierpijn had op plekken waar ze nooit eerder spieren gevoeld had. Van het ene op het andere moment was ze klaarwakker geweest en had ze in de kille ogen van Aristotle gestaard, die voor de spiegel zijn stropdas had staan strikken.


  Hij had haar zakelijk verteld dat hij naar New York moest voor een dringende kwestie, dat hij haar daar niet nodig had en zondagavond pas weer terug zou zijn. Het was net alsof er die nacht helemaal niets gebeurd was en even had ze zich geschrokken afgevraagd of ze misschien al slaapwandelend in het bed van haar baas beland was.


  Daarna was hij vertrokken, haar verbijsterd achterlatend. Haar spierpijn had het enige bewijs gevormd dat er wel degelijk iets gebeurd was.


  Sinds hij weg was gegaan, leek het alsof haar hoofd vol met watten zat. Ze kon niet meer goed nadenken. Wat was er aan de hand? Had hij alleen zijn behoeftes bevredigd? En zou alles nu weer worden zoals het was? Was hij echt zo meedogenloos? Ineens had Lucy zich weer herinnerd hoe hij Augustine Archer had behandeld en was voorovergebogen onder de douche, geplaagd door misselijkheid. Hoe had ze het zo ver kunnen laten komen?


  Nu besefte ze ineens dat ze eenvoudigweg geen andere keus had gehad. Hij had haar totaal overdonderd en zij had zich laten meeslepen door haar gevoelens. Gelukkig was hij nu naar New York vertrokken, zodat zij wat tijd had om te verwerken wat er allemaal was gebeurd.


  Op dat moment liep er een groepje knappe Griekse jongemannen langs haar tafeltje, die zich stuk voor stuk omdraaiden om haar in het voorbijgaan een bewonderende blik toe te werpen. Een van hen floot zelfs brutaal. Omdat ze niet aan deze aandacht gewend was, voelde ze zich ineens blaken van zelfvertrouwen in haar korte broek met daarop een zwart T-shirt met V-hals. De ober van het restaurant riep de jongens iets na, waarop ze het lachend op een lopen zetten. Toen de ober zijn excuses aanbood, wuifde ze die vriendelijk glimlachend weg, legde wat geld op de tafel en maakte aanstalten om te vertrekken.


  De zon scheen fel en ze richtte haar gezicht even naar het licht. Een onbekend gevoel maakte zich van haar meester, alsof er na lange tijd een zware last van haar schouders viel. Ze voelde zich bevrijd en daar wilde ze maar al te graag van genieten. En van één ding was ze zeker: als Aristotle ook maar even dacht dat ze de draad weer op konden pakken zodra hij terugkwam, zou dat haar het gevoel van vrijheid ontnemen. Ze had één keer toegegeven aan haar verlangens en dat moest genoeg zijn. Ze wist te veel van hem en zijn kille handelwijze, en ze wist ook dat ze geen olifantenhuid had, zoals Augustine Archer. Ze zou zijn afwijzing nooit kunnen verwerken.


  Toch had ze het ondraaglijke gevoel dat hij nu al genoeg van haar had en dat stak haar. Ze liep terug in de richting van het hotel en vlak voordat ze de laatste hoek omging, zag ze vanuit haar ooghoek iets bewegen. Toen ze opkeek, zag ze Aristotle tegen een muur leunen, zijn handen diep weggestopt in de zakken van zijn spijkerbroek. Hij zag er knap uit in zijn witte T-shirt. Zijn mooie ogen gingen schuil achter een zonnebril die hem nóg aantrekkelijker maakte. Hij was het toonbeeld van verleiding en sensualiteit.


  Het beeld zou zo aan haar fantasie ontsproten kunnen zijn. Ze knipperde een paar keer. Was het inderdaad een droombeeld? Ze had hem nog nooit in vrijetijdskleding gezien. Nu kwam hij in beweging en liep op haar toe. Vlak voor haar bleef hij staan en haar hart ging tekeer.


  Hij was het echt!


  ‘Je bent… terug.’ Ondanks het water dat ze net gedronken had, was haar mond kurkdroog.


  Nu glimlachte Ari wat stijfjes. Ondanks zijn harde façade smolt ze echter voor hem en al haar goede voornemens verdwenen als sneeuw voor de zon.


  Hij schoof zijn zonnebril omhoog. ‘Ik ben in het holst van de nacht uit New York vertrokken.’


  Door de schok van het weerzien en zijn doordringende blik was ze niet in staat helder na te denken. ‘Maar je… je moest toch werken?’


  ‘Ik heb de zaak afgehandeld en ben zo snel mogelijk teruggekomen.’ Ik had helemaal nooit weg mogen gaan. Deze gedachte verbaasde hem en hij voelde lust opwellen.


  ‘Is dat zo?’ Lucy staarde naar zijn mond en dacht terug aan hoe zijn lippen op haar huid had gevoeld. Ineens laaide er een hete gloed op tussen haar benen. Mensen passeerden hen en hij nam haar bij de arm waarna hij haar met de rug tegen de muur duwde. Hij stond te dichtbij. Ze kon hem voelen, ruiken… Verdorie! Ze wilde hem proeven. ‘Ari…’


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar hals vluchtig. ‘Zeg dat nog eens. Daarvoor ben ik teruggekomen.’


  ‘Ari.’


  Met beide handen omvatte hij haar hoofd en hij drukte zijn heupen tegen haar onderbuik zodat ze kon voelen hoe opgewonden hij was; zomaar op straat…


  ‘Je maakt me knettergek, Lucy.’


  Ze opende haar mond maar kon niets uitbrengen, omdat hij zijn lippen doortastend op de hare drukte, wat haar onmiddellijk in verrukking bracht. Na een bedwelmend moment hief Ari zijn hoofd en keek hij haar met glinsterende ogen aan. Tot haar verbazing kon ze zichzelf in zijn ogen weerspiegeld zien en dat bracht haar met een schok terug in de werkelijkheid. Op de een of andere manier vond ze de wilskracht om hem van zich af te duwen.


  Met gefronste wenkbrauwen deed hij een stap naar achteren en er verscheen een duivels lachje om zijn lippen. ‘Je hebt gelijk. Dit is geen geschikte plek.’


  Hij pakte haar hand en trok haar mee, duidelijk verkeerd begrijpend waarom ze hem had weggeduwd. Lucy zette zich schrap en trok haar hand terug. Hij liet haar echter niet los en keek ongeduldig achterom toen ze stil bleef staan. ‘Wat is er?’


  Zodra hij haar gezicht zag, waarop een opstandige uitdrukking lag, trok er een koude rilling door hem heen. ‘Sorry. Wil je liever toch tussen de Atheense voetgangers vrijen?’


  ‘Ik wil helemaal niet vrijen,’ siste Lucy, zich bewust van de starende blikken, met name van vrouwen die zich vergaapten aan Aristotle.


  Hij pakte haar hand weer steviger vast en met veel tegenzin liet ze zich meetrekken.


  Nogmaals fronste hij zijn wenkbrauwen en een lusteloosheid overviel hem. ‘Als het je te doen is om de manier waarop ik ben vertrokken –’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Lucy scherp. ‘Het is alleen… ik geloof dat ik toch op z’n minst een bosje bloemen verwacht had. Dat is tenslotte waar al je onenightstands op mogen rekenen, nietwaar?


  Hij hield stil en staarde haar aan met een gezicht dat een masker van graniet leek.


  ‘Goed, laten we er meer dan een onenightstand van maken. Daarna krijg je een duur sieraad. Gaat het je daarom, Lucy?’


  Met zijn hand nog altijd stevig om haar arm trok hij haar verder en de rillingen liepen langs haar rug. Hij zag eruit alsof hij haar wilde wurgen.


  Hij gromde: ‘Weet je, eerlijk gezegd denk ik niet dat twee nachten genoeg zijn voor mij.’


  ‘Wat?’


  Plotseling hield hij stil bij een bloemenstal en zocht het allergrootste boeket uit. Daarna schonk hij dat met een spottend zwierig gebaar aan Lucy, tot haar afschuw.


  Alleen omdat ze het onder de neus van de bloemenverkoper niet kon weigeren, nam ze het boeket geforceerd lachend aan. Nadat Ari had betaald, nam hij haar bij de arm en liep weg. De enorme bos bloemen was lastig om te dragen. Ze probeerde Ari’s aandacht te trekken, maar hij reageerde niet. Stoïcijns leidde hij haar door een doolhof van straatjes tot ze een schilderachtig pleintje bereikten waar Lucy winkels opmerkte met namen van bekende ontwerpers.


  Zonder stil te houden, sleepte hij haar een exclusieve juwelier binnen. Terwijl de deur zich zacht achter hen sloot, en de bewaker Aristotle herkende, trok Lucy vergeefs aan zijn hand. Hij voerde haar echter linea recta naar een gretige verkoopster, die al een flinke som geld rook.


  Met zijn sterke arm trok hij haar dicht naar zich toe en schonk haar een liefdevolle blik, waarin alleen Lucy de gemene glinstering zag. Zonder het oogcontact te verbreken, zei hij: ‘Ik wil deze mooie vrouw graag iets cadeau doen.’ Hij wierp de verkoopster een vluchtige blik toe en lachte hoffelijk. ‘Hoewel u het met me eens zult zijn dat er hier niets is wat haar schoonheid kan evenaren.’


  De verkoopster schraapte onderdanig haar keel en nam Lucy op. Lucy kromp ineen onder die hooghartige blik op haar T-shirt, korte broek en de platte sandalen aan haar stoffige voeten. Op dat moment haatte ze Ari met zijn ingestudeerde praatjes meer dan wie ook.


  Ondertussen sleepte die haar van de ene naar de andere kant van de juwelierszaak en dwong haar allerlei onbetaalbare armbanden, colliers en oorbellen te bekijken. Af en toe probeerde ze hem te stoppen door aan zijn hand te trekken, maar hij negeerde dit.


  Waarom was er geen glinstering in haar ogen verschenen toen ze hier naar binnen gingen? Haar gedrag bracht hem totaal van de wijs en hij was ten einde raad.


  ‘Alsjeblieft, Ari. Laten we gaan. Ik wil helemaal niets van je krijgen.’


  Nu ineens weer niet? Hij draaide zich naar haar toe en keek haar aan. Haar natuurlijke schoonheid en haar ogen, grijs als een woeste oceaan, vloerden hem bijna. Hij voelde haar hartslag tegen zijn borstkas, zo dicht bij haar stond hij. Ze zag bleek. Hij wist echter niets anders te bedenken om deze situatie te redden, dan te zeggen: ‘We gaan hier niet eerder weg dan dat jij iets hebt uitgezocht, Lucy. Geen enkele vrouw weigert zo’n aanbod.’


  Bij het zien van de cynische uitdrukking op zijn gezicht, kromp haar maag ineen. Plotseling maakte haar woede plaats voor verdriet. Ze verbrak het oogcontact en keek doelloos om zich heen, zich ergerend aan elk sieraad dat uitgestald lag. De hele situatie bezorgde haar kippenvel. Ze wist echter dat het hem menens was: hij zou de juwelier niet verlaten zonder iets te kopen.


  Weer trok ze aan zijn hand en dit keer liet hij haar eindelijk los. Met tranen in haar ogen liep ze van hem vandaan en hoewel ze nauwelijks iets zag, keek ze naar de juwelen die haar tegemoet schitterden.


  Plotseling trok iets haar aandacht. Het lag ergens achter in een toonkast; een halssnoer van oogverblindende eenvoud dat haar de adem benam. Er hing een zilveren vlinder aan. Ze had altijd van vlinders gehouden en haar moeder had haar vaak cadeaus met vlindermotief gegeven. Dit halssnoer leek haast wel een teken te zijn. Ze moest haar tranen verbijten.


  Met een bevende vinger wees ze het sieraad aan. ‘Dat vind ik mooi.’


  ‘Dit?’


  Onmiddellijk stond Ari achter haar om over haar schouder te kijken welk sieraad ze aanwees. Zijn nabijheid deed haar nekharen rijzen.


  De verkoopster kon haar ergernis niet verbloemen. ‘Eh… het is inderdaad een prachtig sieraad…’ Ze lachte nerveus. ‘Als je liever iets… subtielers hebt, tenminste… De ontwerper komt uit Athene. Maar…’


  Achter zich hoorde ze een bijtende stem zeggen: ‘Minder dan duizend euro? Dat nooit!’ Daarna voelde ze zijn mond vlak bij haar oor. Hij fluisterde, zodat alleen zij het kon horen: ‘Ik denk dat ik veel meer wil dan twee nachten, Lucy mou. Je bent dus ook meer waard dan dat…’


  Voor ze het in de gaten had, wees hij een totaal ander halssnoer aan met een grote saffier, afgezet met diamanten. Voordat ze zich zouden bedenken, pakte de verkoopster het efficiënt in.


  Eenmaal buiten bevrijdde Lucy zich uit zijn greep, maar hij pakte haar meteen weer vast en draaide haar naar zich toe. Ze sloot haar ogen en tot haar afschuw kwamen de tranen opnieuw. Dit keer kon ze ze niet tegenhouden. Ze voelde zijn lichaam verstijven.


  ‘Lucy…’ Hij klonk geschokt. Ze twijfelde er niet aan dat hij meer vrouwen in tranen had gezien nadat hij ze een duur sieraad had gegeven, maar dan om heel andere redenen dan de reden waarom zij huilde.


  Ari pakte haar handen vast met zijn grote handen. Hij zag een traan over haar zachte wang omlaag rollen en vervloekte zichzelf in stilte. Hij voelde zich een rotzak, maar begreep niet wat Lucy dwarszat. Hij had nota bene net een fortuin aan haar uitgegeven! Geld maakte een vrouw toch gelukkig? Dat was in ieder geval wel zijn ervaring.


  Toen hij zag dat ze de bos bloemen nog steeds droeg, griste hij het boeket uit haar handen en gaf het aan een vrouw die hen toevallig net passeerde. Haar verrukte gilletje ontging hem volledig, hij had alleen oog voor Lucy. Nog meer tranen rolden over haar wangen. Hij was gewend aan de aanstellerij van vrouwen, maar dit was toch iets heel anders. Ze huilde zo stilletjes en hij zag aan haar dat ze het naar vond dat ze zich niet kon beheersen.


  ‘Lucy, luister –’


  Het leek alsof ze weer tot leven kwam en ze veegde de tranen weg. Uiteindelijk opende ze haar ogen. Terwijl hij haar aankeek, wilde hij haar dicht tegen zich aan trekken. Uit haar hele houding sprak echter dat ze afstand wilde bewaren.


  Met hese stem bracht ze uit: ‘Ik ben nog nooit zó vernederd.’


  Ari haalde een hand door zijn haar. Wat wilde hij graag terug naar het moment waarop hij haar op straat was tegengekomen en haar in zijn armen had genomen om haar te kussen. Vanaf het moment waarop ze hem plotseling had weggeduwd en die dingen over de bloemen had gezegd, was hij doorgeslagen. Hij besefte dat het iets te maken had met wat ze over zijn andere vrouwen had gezegd. Dat dit hetzelfde was… Had ze daar misschien gelijk in?


  Lucy kreeg het niet voor elkaar om naar hem te kijken. Ze bevrijdde zich uit zijn greep en liep terug naar het hotel, dat ze in de verte al kon zien. Ze voelde zich leeg en uitgeput.


  Toen hij haar hand weer vastpakte, bleef ze staan en haalde diep adem voor ze zich omdraaide. ‘Luister –’


  ‘Nee, luister jij naar mij. En kijk me aan.’


  Dat deed ze. De emoties gierden echter nog steeds door haar heen. Ze had zich niet eerder zo kwetsbaar gevoeld; het was alsof alle angsten uit haar jeugd zich ineens open en bloot aan haar opdrongen.


  Ari was gespannen. ‘Die vrouwen in Londen… Dat waren geen onenightstands. Het waren alleen maar… pathetische pogingen om het effect dat jij op me had, te negeren. Om de schijn op te houden. Ik heb niet met ze geslapen.’ Er verscheen een bitter trekje om zijn mond. ‘Parnassus zei dat ik me zo normaal mogelijk moest gedragen. Dat het mensen af zou leiden van de fusie als ik uit zou blijven gaan en zo. Ik was dat met hem eens.’


  Lucy was niet langer in staat tot nadenken.


  ‘Het spijt me dat ik je zomaar achterliet in het hotel. En het spijt me van de bloemen en dat ik je dwong iets uit te zoeken bij de juwelier wat je helemaal niet wilde hebben.’


  Hij begreep niet waarom hij zich verantwoordde, terwijl hij nooit eerder tekst en uitleg had gegeven. En hij begreep al helemaal niet waarom hij zich geroepen voelde om zijn gedrag in Londen uit te leggen.


  Weer voelde ze de tranen in haar ogen prikken en in stilte smeekte ze: doe alsjeblieft niet zo aardig; daar kan ik niet tegen.


  Ze perste haar lippen op elkaar en haar boosheid verdween. Hij had niet het bed met al die vrouwen gedeeld? Ze was vertwijfeld. ‘Wat je deed, was onvergeeflijk. Het is laag-bij-de-gronds om zoveel geld uit te geven alleen om iets te bewijzen.’ Ze wist dat haar woorden overtuigingskracht misten.


  Met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht hield hij de tas met het sieraad erin omhoog. ‘Wat zal ik ermee doen?’


  Zijn reactie zette haar op het verkeerde been. De Ari die zij kende, was er de man niet naar om toe te geven. ‘Ik weet het niet. Het zou mooi zijn als je het aan iemand kon geven die er wel blij mee is.’


  Ze keek om zich heen. Op het plein achter de juwelier ontwaarde ze een verliefd jong stelletje. Ze bekeken uitgebreid de verlovingsringen in de etalage. Lucy kon het getergde gezicht van de jongen zien toen zijn vriendin haar teleurstelling probeerde te verbergen. Nu keek ze weer naar Ari, die het tafereeltje ook had gevolgd.


  Plotseling liet hij haar los en beende op het jonge stel af. Hij sprak de twee aan en gebaarde meewarig naar Lucy, waarna hij de zorgvuldig ingepakte doos aan de jongen gaf. Terug bij Lucy nam hij haar hand in de zijne en leidde haar weg. ‘Zo goed?’


  Wat stuntelig knikte ze. ‘Hoeveel heeft het je eigenlijk gekost?’


  Hij noemde een bedrag en ze voelde alle kleur uit haar gezicht wegtrekken. Even beet ze op haar onderlip, maar toen zei ze: ‘Daar kunnen ze dan mooie verlovingsringen van kopen; wel drie paar, denk ik.’


  Plotseling bedacht ze dat ze nu kennismaakte met een heel andere kant van Ari. In dat besef leek het alsof de grond onder haar voeten verdween.


  


  Halverwege de week erop voelde Lucy zich zo dronken als ze nooit eerder was geweest; en dat zonder ook maar één druppel alcohol te hebben gedronken. Terwijl ze zat te wachten op Ari, die een overleg met Parnassus had in diens villa net buiten Athene, gingen haar gedachten steeds weer terug naar die zondagmiddag.


  Eenmaal terug in het hotel had er een bepaalde spanning tussen hen in de lucht gehangen, die sterker was geworden naarmate ze hun kamers waren genaderd. Daar aangekomen had Lucy, in een poging de lucht te klaren, eruit geflapt: ‘Wacht… Waar staan we nu eigenlijk?’


  Ari had met zijn handen op zijn rug tegen de deur geleund gestaan. Zijn smalle heupen in de strakke spijkerbroek hadden haar naar adem doen snakken. Met moeite had ze zich kunnen beheersen om niet verder omlaag te kijken.


  ‘We zijn twee gelijkgestemde volwassenen die de sterke wederzijdse aantrekkingskracht verkennen. En dit wordt… de tweede keer dat we vrijen.’


  Een enorme hitte had haar verteerd toen hij op haar toe was komen lopen. Lucy had een hand uitgestoken, alsof ze hem zou kunnen stoppen. Daarna had ze toegekeken hoe hij nonchalant zijn T-shirt uittrok.


  ‘Maar ik werk ook voor je. Hoe moet dat dan?’


  Zonder enige moeite had hij haar tegen zich aan getrokken en ze had zijn harde mannelijkheid tegen zich aan voelen drukken. Ze zakte bijna door haar benen.


  Binnen de kortste keren waren ze in een onstuimige omhelzing verzeild geraakt en naar het bed gestrompeld, waarop Lucy zich achterover had laten vallen, naakt op haar ondergoed na.


  Ze had toegekeken hoe Ari zijn spijkerbroek en short in één keer omlaag trok. Daarna had ze zijn gespierde benen bekeken, om over zijn schaamteloze opwinding nog maar te zwijgen. En ineens had ze beseft dat dit beeld sinds hun eerste ontmoeting in de lift door haar hoofd had gespookt, maar dat ze het telkens had afgedaan als een fantasie.


  Was dit waarom hij vanaf de eerste ontmoeting zo’n indruk op haar had gemaakt? Dit deed haar hart op hol slaan, zelfs nu ze met haar benen over elkaar in de stoel tegenover de secretaresse van Parnassus zat.


  De beelden bleven terugkomen. Ari was als een wraakzuchtige god op haar gaan liggen en had haar benen uit elkaar geduwd. Hij had op zijn armen gesteund en haar indringend aangekeken. Vervolgens had hij de behabandjes van haar schouders omlaag geschoven.


  Toen hij zijn hoofd had gebogen, had Lucy gekreund van genot. Tussen haar benen voelde ze een diep verlangen. Zodra zijn tong plagend over een van haar borsten had gelikt, was haar tepel hard geworden en had ze zich wat omhooggeduwd om hem uit te nodigen haar tepel naar binnen te zuigen, zoals hij eerder had gedaan.


  Hij had dat echter nagelaten en het zweet was haar uitgebroken. Een gemene glimlach was op zijn gezicht verschenen en ze had hem in stilte vervloekt.


  Daarna hadden zijn grote handen haar benen uit elkaar gehouden. Hij had met zo’n intens verlangen naar haar gekeken, ze had gewoon gesidderd onder zijn blik.


  Met hese stem had ze gezegd – en ze deinsde terug voor de herinnering eraan: ‘Hoe kun je mij… Hoe kun je mij zo aantrekkelijk vinden? Ik ben niet zoals… Ik ben te dik…’


  Terwijl hij zijn vingers tussen de zijkant van haar slipje had gestoken, had hij schor geantwoord: ‘Je bent perfect…’ en het slipje omlaag getrokken. Hij was weer overeind gekomen zonder zijn erectie te verbergen en had haar het gevoel gegeven dat ze de enige vrouw voor hem was.


  Hij had zich over haar heen gebogen. Ze had zijn penis plagend tegen haar inmiddels vochtige intieme plekje voelen drukken. Ze had zich onvoorstelbaar opgewonden gevoeld, maar zich beheerst om haar heupen niet uitdagend tegen hem aan te duwen.


  Haar herinnering leek levensecht. Aristotle lag op haar, nam haar polsen in zijn handen en strekte haar armen boven haar hoofd, waardoor haar borsten uitnodigend omhoogkwamen. Met één hand hield hij haar polsen in een ijzeren greep en zijn andere hand bewoog hij langs haar lichaam omlaag terwijl hij in haar oor fluisterde: ‘Jij bent alles waar ik van droomde…’


  ‘Meen je dat?’ Lucy hoopte maar dat ze niet zo kwetsbaar had geklonken als ze zich voelde.


  Plotseling liet hij haar polsen los om een condoom om te doen. Daarna greep hij haar weer vast en welwillend duwde ze haar heupen tegen hem aan.


  Daarna kwam hij tergend langzaam in haar en toen hij diep in haar was, kuste hij haar onstuimig voordat hij zo zacht antwoordde dat ze hem nauwelijks kon verstaan: ‘Ja… Ik meen het echt.’


  En toen bewoog hij zich langzaam stotend tot een verbijsterend crescendo –


  Ineens ging de deur open en tegelijk met de secretaresse van Parnassus schrok ze op. Haar wangen kleurden rood van schaamte en ze was buiten adem, alsof ze net een stuk had hardgelopen. Ze ontkwam niet aan de groene ogen die haar tegemoet glinsterden.


  Met een sardonisch lachje om zijn lippen keek Ari haar aan, alsof hij wist waar ze zojuist aan had zitten denken en ze voelde haar wangen nog meer gloeien. Hij liep op haar toe en nam de map die ze in haar handen hield van haar over. Daarbij liefkoosde hij onopgemerkt haar vingers even, wat haar hart wild tekeer deed gaan.


  Ze kreunde bijna hardop. Terloops zei hij: ‘Zorg ervoor dat Helios de auto voorrijdt. Over tien minuten moeten we gaan. Ik zal Parnassus laten weten dat we de rest van de middag in mijn kantoor aan het werk zijn.’


  Niet in staat iets uit te brengen of zelfs maar aan werk te denken, knikte ze. Het enige wat ze nog wist, was dat ze nu noch de wilskracht noch de bedoeling had om deze man te weerstaan.


  ‘O, en we zijn vrijdagavond uitgenodigd bij mijn vader.’


  ‘Je bedoelt dat jij bent uitgenodigd.’ Lucy huiverde. Ze geloofde niet dat Helen Levakis haar ook had uitgenodigd.


  


  Toch waren ze die vrijdagavond samen naar het diner gegaan en nu zat Lucy stijfjes op de divan in de grote zitkamer van de villa van Levakis. Dit moest wel de ongemakkelijkste avond van haar leven worden. Vanaf het moment dat ze waren gearriveerd, was haar duidelijk geworden dat ze niet welkom was.


  Lucy was echter tot nu toe met opgeheven hoofd de avond doorgekomen en ze was haar moeder intens dankbaar voor de dure opleiding die ze had mogen volgen. Elke keer als Helen een bijtende opmerking in haar richting had gemaakt, had Lucy waardig kunnen reageren. Helen was zelfs zo bot geweest om een deel van het gesprek tussen het kleine aantal gasten in het Frans te voeren en haar ogen waren bijna uit hun kassen gevallen toen Lucy zonder enige moeite deel had genomen aan de anderstalige conversatie.


  Intussen was Ari naar de andere kant van het vertrek gelopen en daar stond hij nu met de blonde dame te praten die hij de eerste week tijdens het liefdadigheidsbal ook al had gesproken. Lucy probeerde de gifpijlen die in haar hart leken te steken te negeren, maar haar spanning nam alleen maar toe toen ze Anatolios op haar af zag lopen.


  Hij ging net te dicht bij haar zitten. Ze merkte bovendien meteen dat hij dronken was. Vaag glimlachend schoof ze een stukje van hem weg. Hij bewoog zich echter opnieuw naar haar toe.


  Met zijn blauwe ogen had hij haar blik gevolgd en nu zei hij: ‘Een schoonheid, vind je niet?’


  Lucy voelde haar wangen gloeien. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  Met tegenzin keek ze naar Anatolios. Ze schatte hem niet veel ouder dan zijzelf; ongeveer drieëntwintig jaar. Ze hoopte maar dat de afkeer die ze voelde niet van haar gezicht was af te lezen.


  Hij lachte onaangenaam en tot haar afschuw streek hij met een mollige vinger langs haar blote arm. Geschokt verstijfde ze.


  Met een hoofdknik zei hij: ‘Dat is Pia Kyriapoulos. Ze was ooit een beroemd model. Nu is ze rijk en gescheiden, en op zoek naar een man.’


  Moeizaam slikte Lucy en ze keek naar de vrouw en Ari; ze pasten goed bij elkaar. Pia’s hand rustte op Ari’s arm en hij leek geen haast te hebben om haar af te schudden. Op dat moment keek ze op, recht in Lucy’s ogen, die zich betrapt voelde en haar een glimlach schonk. Daarna keek Lucy snel naar Anatolios en lachte alsof hij iets grappigs had gezegd.


  Toen ze Ari’s blik op haar voelde rusten, trok ze haar arm weg van Anatolios, die haar schaapachtig aankeek. Hij liet zijn blik over haar decolleté gaan en ze kromp ineen. Deze vent was een engerd.


  Net op dat moment kwam Helen de kamer binnen. Ze zei iets tegen Ari, die haar na enige aarzeling met een strak gezicht de gang op volgde. Lucy greep deze kans om zich uit de voeten te maken met beide handen aan. Ze mompelde iets over het toilet en glipte ook de kamer uit in de hoop dat ze weg kon gaan, zelfs als ze alleen moest vertrekken.


  Toen ze van het toilet kwam passeerde ze echter een deur die op een kier stond. Erachter hoorde ze de luide stemmen van Ari en Helen.


  Zonder dat ze wist wat ze deed, vertraagde ze haar pas en ze hoorde Ari zeggen: ‘Ik zal nooit met iemand als zij trouwen. Ze is volkomen ongeschikt. Maar is het niet een beetje te laat om de bezorgde moeder uit te hangen?’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Bij het horen van deze woorden sloeg haar een ijzige kilte om het hart. Was Helen soms bang dat hun affaire meer was dan een bevlieging? Ze moest een kreet onderdrukken en sloeg een hand voor haar mond. In ieder geval wist ze nu wat Helen werkelijk van haar vond.


  Ze hoorde opnieuw de schrille stem van Helen, waarop Ari’s stem weer volgde. Als aan de grond genageld bleef ze luisteren en ze hoorde hem iets zeggen: ‘…niksnut van een broer…’


  Er viel een stilte, gevolgd door het geluid van een hand die tegen een wang sloeg.


  Wetend dat het niet Ari kon zijn geweest, handelde Lucy gedreven door adrenaline. Ze vloog de kamer in en stoof op Helen af, die haar hand nog opgeheven hield. Haar ogen schitterden vervaarlijk.


  Lucy merkte nauwelijks op hoe geschokt ze waren. Zij keek alleen naar Ari. Naar de rode handafdruk op zijn wang, de druppel bloed in zijn mondhoek. Voor het eerst in haar leven wilde ze iemand slaan. Ari trok haar echter naar achteren voor ze uit kon halen naar Helen.


  Die liet haar hand zakken en lachte wreed. ‘Kijk nou toch! Daar hebben we het secretaressetje dat haar minnaar komt redden!’ Ze nam Lucy op en vervolgde bits: ‘Hoewel “tje” hier wat misplaatst is.’


  Opnieuw wilde Lucy uithalen, maar Ari hield haar stevig vast. ‘Bemoei je er niet mee, Lucy,’ siste hij. ‘Ze deinst er niet voor terug om jou ook een klap te geven.’


  Hij wendde zich tot Helen. ‘Je had tenslotte ook geen last van je geweten toen je een vijfjarige sloeg, nietwaar, Helen?’


  Helen richtte haar blik weer op Ari en Lucy zag dat de oudere vrouw woedend was. Plotseling trok Ari Lucy naar de deur en binnen enkele warrige minuten zaten ze op de achterbank van zijn auto.


  Nog steeds zat Lucy te beven van woede en ontzetting. Ze keek naar Ari, die resoluut naar buiten tuurde. Meelevend zei ze: ‘Je bloedt.’


  Schijnbaar onaangedaan haalde hij een zakdoek tevoorschijn en depte het bloed weg. Overweldigd door een emotie die ze niet kon benoemen, legde ze haar hand tegen zijn wang, die nog steeds warm aanvoelde.


  ‘Je was nog zo klein, hoe kon ze je slaan?’


  Overvallen door een sterke emotie begon Ari te beven. Zijn ademhaling was oppervlakkig. Lucy’s koele hand lag op zijn gloeiende wang, de uitdrukking op haar gezicht… Nog nooit was iemand voor hem op de bres gesprongen. Hij had haar voelen trillen van woede en hij was ervan overtuigd dat ze Helen echt zou hebben geslagen als hij haar had laten gaan.


  Zijn hart versteende plotseling. Hij mocht zich niet laten inpalmen door haar reactie. Iedereen wilde altijd iets van hem, vooral vrouwen. Lucy had alleen maar handig gebruikgemaakt van zijn moment van zwakte.


  Hij duwde haar hand weg terwijl hij haar met glinsterende ogen aankeek. ‘Ik was een gemakkelijk slachtoffer,’ snauwde hij. ‘Bespaar me je medelijden, Lucy. Dat heb ik niet nodig.’


  Zijn trots maakte Lucy bijna aan het huilen. Hoofdschuddend keek ze weg.


  De rest van de avond kwam weer bij haar naar boven: wat er was gebeurd voordat ze naar het toilet was gevlucht. Wat bezielde haar? Ze zat zich hier zorgen te maken over een man die niemand nodig had en die alleen maar zijn tijd met haar uitzat totdat een volgende vrouw zich aandiende.


  Aarzelend zei ze: ‘Het was niet mijn bedoeling om… Ik hoorde haar toevallig…’


  ‘Hoe wist je dat zij mij sloeg en niet andersom?’ vroeg hij scherp.


  Ze wendde zich tot hem. ‘Jij zou zoiets nooit doen.’


  Zijn maag trok samen. Het viel hem zwaarder haar niet aan te raken dan haar aan te raken met het risico dat die emotie weer terugkwam, en dus trok hij haar op zijn schoot. Een hem onbekende rust vervulde hem. Hij drukte zijn gezicht tegen haar hals.


  Lucy bleef echter gespannen. Hij keek haar aan en gromde: ‘Ontspan, Lucy mou.’


  Bijtend op haar onderlip ontweek ze zijn blik. Maar hij draaide haar gezicht naar zich toe, zodat ze hem wel moest aankijken. Bijna uitdagend zei ze: ‘Ik zag je met die vrouw. Ik ben geen plaatsvervangster voor haar. Als je liever met haar bent, ga dan alsjeblieft terug.’


  Alleen al de gedachte terug te moeten keren naar dat huis deed hem huiveren. Hij had van tevoren al geweten dat het een vergissing was om naar het diner te gaan.


  Verbijsterd over haar idee dat hij iets met Pia zou willen, schudde hij zijn hoofd. Had ze dan niet gezien dat hij steeds had geprobeerd om van Pia af te komen? Toen herinnerde hij zich het moment waarop Helen het vertrek binnen was gekomen en hem wilde spreken. Lucy zat met Anatolios te praten en te lachen.


  Er laaide woede in hem op. ‘Mijn broer en jij zaten er anders ook nogal intiem bij. Weet je zeker dat jij niet terug wilt gaan voor hem?’


  Huiverend van afkeer zei ze snel: ‘Nee. We maakten alleen een praatje.’


  De opluchting die hij voelde, maakte hem kwetsbaar. Hij kuste haar schouder.


  ‘Blijf dan alsjeblieft bij mij. Ik wil helemaal niet teruggaan. Pia Kyriapoulos is op zoek naar een rijke man. Ze denkt dat ik die man kan zijn. Maar vanavond heb ik haar onomwonden verteld dat ik niet geïnteresseerd ben. Hoe dan ook…’ Ari bracht haar hand naar zijn kruis zodat ze getuige kon zijn van zijn groeiende opwinding, ‘…dit effect heeft zij niet op mij.’


  Ari voelde haar vingers bewegen en kreunde binnensmonds. Zonder erover na te denken, flapte hij er ineens uit: ‘Als we in het hotel zijn, pak dan je koffer in voor een weekend. We gaan er even tussenuit.’


  


  Toen Lucy de volgende ochtend in een vreemd bed ontwaakte, was ze te loom en voldaan om zich daar zorgen over te maken. Ze hoorde niets, behalve het lieflijke geluid van de zee.


  De avond ervoor waren ze per helikopter naar dit eiland gevlogen. Paros. Nadat ze waren geland, had hij haar in een jeep hierheen gebracht. In het donker had ze echter niet veel kunnen zien.


  Ze kon de zwoele bries voelen. Het zonlicht. Ze rook de zee. Ze was bang dat alles een droom zou blijken te zijn en hield haar ogen angstvallig gesloten.


  Uiteindelijk deed ze toch haar ogen open en kwam overeind. Vlug trok ze een T-shirt aan en ze liep door de openslaande deuren naar het kleine balkon. Even was ze overweldigd door de schoonheid van de omgeving. De zee strekte zich als een schitterende azuurblauwe vlakte voor haar uit. In de verte waren onder een strakblauwe lucht andere eilanden te zien.


  Het witgepleisterde huisje was tegen de rotsen aan gebouwd. Een moment fronste Lucy haar wenkbrauwen. Ze had wel eens een document onder ogen gekregen waarin al het onroerend goed van Ari vermeld stond, maar dit huis had ze nooit op de foto’s gezien. Ze wist dat hij een grote villa op Santorini bezat. Om zich heen kijkend moest ze bekennen dat dit eenvoudiger was dan ze van hem had verwacht.


  Ze hoorde iets achter zich en draaide zich om. Het was Ari, die met zijn armen vol boodschappen binnenkwam. Haar adem stokte toen ze terugdacht aan de avond ervoor, toen hij haar van al haar kleding had ontdaan en haar naar de hemel en terug had gevoerd in het kleine tweepersoonsbed. Nu droeg hij een driekwart broek en een T-shirt, wat hem verbazingwekkend jong en knap maakte. Hij leek helemaal niet op de succesvolle en arrogante miljonair die hij ook was.


  Hij drukte een stevige kus op haar lippen en begon de tafel te dekken voor het ontbijt. Vervolgens verdween hij naar de kleine keuken beneden en kwam terug met twee geurende mokken koffie.


  ‘Ben je je tong verloren?’ vroeg hij grappend. Ze namen plaats aan de oude gietijzeren tafel.


  Hoofdschuddend probeerde ze hem duidelijk te maken wat ze voelde. Ze gebaarde naar de omgeving en het uitzicht. ‘Het is prachtig… Ik heb er geen woorden voor.’ Ze kon zijn ogen niet zien omdat hij een donkere zonnebril droeg. ‘Ik wist helemaal niet dat je hier ook een huis had.’


  Met opeengeklemde kaken tuurde hij over de zee. Hij had er geen moment over nagedacht wat Lucy van het eenvoudige onderkomen zou vinden. Hij kende maar weinig vrouwen die niet hun neus zouden ophalen voor deze eenvoud. Teleurstelling maakte zich van hem meester. ‘Zou je liever op Santorini willen zijn? Mijn villa daar is inderdaad veel groter,’ zei hij.


  Geschokt riep ze uit: ‘Nee! Dat bedoelde ik helemaal niet. Ik ben veel liever hier.’


  Ari schonk haar een blik. ‘Ik wil dit huis graag privé houden. Het is het huis waarin mijn moeder is geboren en opgegroeid.’


  ‘O.’ Ineens voelde ze afstand tussen hen. Ze nam zijn hand in de hare en zei: ‘Ari, ik ben blij dat we hier zijn. Echt waar.’


  


  Na een lange dag in de zon, wandelend langs het strand en genietend van het lekkere eten en de drankjes, en vooral ook van elkaar, kon Ari Lucy’s woorden van die ochtend maar niet van zich afzetten. Ze leek het oprecht heerlijk te vinden hier.


  Hand in hand liepen ze door de oude straatjes van zijn moeders geboorteplaats. Het verbaasde hem dat hij Lucy’s mening zo belangrijk vond.


  Even later leunde hij achterover in zijn stoel in de kleine taveerne waar ze waren neergestreken en Lucy voelde het kriebelen in haar buik. Hij keek zo indringend naar haar, dat ze het niet kon nalaten hem te vragen: ‘Wat is er? Zit er iets op mijn gezicht?’


  Lachend schudde hij zijn hoofd en haar hart maakte een sprongetje. Eens had ze gedacht dat hij niet kon lachen, maar de jongensachtige mildere kant van deze man was ontzettend verleidelijk.


  ‘Alleen een boel sproeten. Ik had niet gedacht dat je zo snel sproeten zou krijgen.’


  Lucy grimaste. ‘Ik heb Keltische voorouders.’


  Zijn glimlach werd breder en met een glas wijn in zijn hand zei hij: ‘Ze staan je schattig.’


  Bij het horen van dat woord fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Niet iedereen wordt zo mooi bruin door de zon als jij.’ Ze probeerde niet steeds naar zijn gespierde lichaam te kijken, maar ze kon haar ogen er niet van afhouden. Zijn T-shirt zat strak om zijn brede schouders en borstkas en de spijkerbroek zat zo laag om zijn heupen dat een deel van zijn gebruinde buik zichtbaar was.


  ‘Je verslindt me met je blik, Lucy Proctor. Stop daarmee, anders draag ik je zo naar bed.’


  Blozend keek ze naar hem op. Hij boog zich voorover en nam haar hand in de zijne.


  ‘Het verbaast me dat je bloost, terwijl je stiekem zo sensueel bent.’


  Ze kreunde.


  ‘En met een lichaam waar de Venus van Milo bij verbleekt…’


  ‘Ik ben geen…’ Lucy keek om zich heen om te zien of iemand hem had gehoord, waarop hij in de lach schoot.


  ‘Jawel. En toevallig komt het Parisch marmer dat voor het beeld gebruikt is van dit eiland.’ Met haar hand in de zijne vroeg hij: ‘Zeg me, Lucy, hoe kan het dat je twee zulke verschillende kanten hebt? Waarom stribbelde je eerst zo tegen? Was dat maar een spelletje?’


  Zijn stem klonk hard. Nerveus keek ze op en plotseling voelde ze dat ze eerlijk tegen hem moest zijn.


  Helemaal toen hij eraan toevoegde: ‘En hoe is het mogelijk dat je ten minste twee vreemde talen vloeiend spreekt?’


  Een lange tijd zweeg ze, uit het raam kijkend naar de donkere zee en de lichtjes van de vissersboten onder de maanverlichte hemel. Totdat ze aarzelend antwoordde: ‘Mijn moeder was een van de beroemdste stripteasedanseressen ter wereld.’


  Voor ze het wist, vertelde ze hem alles. En hij luisterde aandachtig. Zo had ze hem nog niet eerder meegemaakt. Ze vertelde hem over de jaren dat ze in Parijs woonde, en daarvoor in Rio de Janeiro, New York, Londen… Over steeds weer nieuwe scholen en het nomadische bestaan dat ze met haar moeder had.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Haar echte naam was Mabel Proctor, maar ze noemde zichzelf Maxine Malbec.’


  Na deze woorden keek Ari haar verbaasd aan. ‘Dé Maxine Malbec?’


  Enigszins misselijk slikte Lucy. Zou hij haar veroordelen? Of erger nog, haar moeder? Ze wilde haar hand terugtrekken. Hij liet haar echter niet los.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is een wonderlijk verhaal, Lucy. De foto die ik in je flat zag… Ik meende al iets bekends te zien.’


  Ze lachte wrang. ‘Daar was ik al bang voor.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Haar beroep bracht me in verlegenheid. Daarom erkende ik die kant van mezelf niet.’ Ze drukte haar lippen op elkaar. ‘En daarom heb ik ook een hekel aan dure juwelen en andere cadeaus. Mijn moeder werd daar steeds weer door rijke mannen mee afgescheept. Ook door mijn vader. Hij was getrouwd en had een gezin, en dus geen behoefte aan een liefdesbaby van een andere vrouw.’ Lucy’s stem stierf weg. Ze was geschrokken van haar eigen openhartigheid.


  Ze weidde echter niet uit over haar moeilijke jeugd en vertelde hem ook niet dat ze nog steeds bang was om afhankelijk te zijn van een man.


  Er trok een rilling langs zijn rug. Hij dacht terug aan haar aangeboren sensualiteit waarmee ze die eerste avond voor hem had gestript. ‘Je moeder was vast een bewonderenswaardige vrouw. Het moet zwaar geweest zijn voor haar om een kind alleen op te voeden.’


  Zijn begrip raakte haar. Vaag glimlachte ze en ze knikte geroerd. ‘Ze ís bewonderenswaardig.’


  Fronsend met zijn wenkbrauwen vroeg hij: ‘Leeft ze nog?’


  Lucy knikte. ‘Ja. Maar…’ Ze vertelde hem over haar moeders ziekte en over het tehuis waar ze woonde.


  ‘Het moet pijnlijk zijn om haar zo te zien.’


  Bang om in tranen uit te barsten, knikte ze alleen.


  Tot haar opluchting liet hij het daarbij. Hij rekende af en trok haar overeind om haar door de straatjes terug naar het eenvoudige huis te leiden.


  Een paar uur later lag Ari op zijn rug met zijn armen om Lucy geslagen, die in slaap was gevallen. Op het rustige ritme van haar ademhaling bewogen haar borsten op en neer tegen zijn ontblote borstkas. Zelfs nu hij voldaan was, raakte hij hier alweer opgewonden van. Hij bewoog zich en toen Lucy ook bewoog, voelde hij haar harde tepels tegen zijn huid.


  Voor de eerste keer in zijn leven kon hij niet uit bed stappen en haar achterlaten. Vreemd genoeg had hij geen last van het verstikkende gevoel dat hij bij andere vrouwen altijd had.


  


  De avond daarna kleedde Lucy zich om terwijl Ari een douche nam. Ze liep naar het balkon en trok de simpele zomerjurk glad over haar heupen. Haar huid tintelde door de zon en ze ervoer een sterk gevoel van vrijheid.


  Toen ze iets hoorde, draaide ze zich om. Ze zag Ari in de deuropening staan met slechts een handdoek om zijn heupen.


  Ze keek naar hem op en ontmoette zijn blik. Die glinsterde vol spannende beloften. Met een vlot gebaar trok hij de handdoek weg en Lucy voelde een gloed door haar lichaam trekken.


  ‘Kom eens hier,’ fluisterde hij hees.


  Lucy werd bijna gek van verlangen. ‘Ik heb me net omgekleed, Ari.’


  Hoofdschuddend trok hij haar in zijn armen. Voor ze het wist, deed hij haar jurk uit en stond ze te trillen van opwinding.


  ‘Alleen jij kan zoiets te zeggen,’ gromde hij gespeeld boos.


  


  Veel later, toen de maan al hoog aan de sterrenhemel stond, verlieten ze het huisje om ergens te gaan dineren. Lucy had een vestje aangetrokken omdat het wat fris was geworden. Ze liepen hand in hand en ze genoot. Ze had niet verwacht dat hij zo lichamelijk was. Nu eens nam hij haar hand in de zijne, dan weer streek hij langs haar wang. Onhoorbaar zuchtte ze. Hij droeg een zwarte broek met een wit overhemd, en hij was de knapste man die ze ooit had gezien.


  Ze bevonden zich in het noordelijke deel van Paros, in een klein vissersdorpje. De toeristen waren nog niet naar huis. In de verte hoorde ze muziek en ze herkende de traditioneel Griekse melodie. Ze gingen de hoek om en kwamen op een idyllisch pleintje uit waar een taveerne was.


  Lucy hoorde gelach uit het kleine restaurant komen en toen ze naar binnen gingen, moest Ari bukken om zijn hoofd niet tegen de deurpost te stoten. Bij binnenkomst klonk een vrolijk gejoel en plotseling werden ze omgeven door mensen. Een lange man nam Ari’s gezicht tussen zijn handen en kuste hem.


  Ari trok Lucy tussen de mensen door naar een tafeltje achterin. Wat had hij dit gemist! Een intens gevoel van thuiskomen overweldigde hem. Londen, de fusie, Athene en Helen leken niet meer te bestaan.


  Desondanks wist hij heel goed waarom hij niet eerder was teruggekeerd…


  Hij liet zich meteen weer afleiden van die duistere gedachten door Lucy’s heerlijke welvingen en stelde haar voor aan de oude vrienden van zijn moeder en verre neven en nichten. Enkele jongemannen keken uitdagend naar haar. Met één waarschuwende blik van Ari dropen ze echter beschaamd af. Ter ere van hun komst, liet Costas, de eigenaar, een waar feestmaal bereiden.


  Met een zucht leunde Lucy achterover, haar mond afvegend met een servet. ‘Ik heb nog nooit zoveel gegeten als de afgelopen twee dagen. Extra kilo’s heb ik niet bepaald nodig.’


  Ari liet zijn blik over haar borsten in de rode jurk dwalen en slaakte een zucht. Alleen deze aanblik wond hem al op. Zo snel raakte hij door andere vrouwen nooit in vervoering.


  Toen ze zijn blik opving, boog ze zich lachend voorover en kruiste haar armen voor zich, waardoor haar borsten tegen elkaar gedrukt werden. ‘Bevalt het je wat je ziet?’


  Zijn blik glinsterde en werd intenser. Zich eveneens naar voren buigend antwoordde hij: ‘Ik krijg jou nog wel.’


  Ze keken elkaar aan en alles verdween naar de achtergrond, totdat Costas op Ari toeliep en hem overeind trok. Het magische moment was verdwenen. Pas toen ontdekte Lucy dat de andere tafels en stoelen opzij waren geschoven en de muziek harder was gezet. Ari ging met opgeheven armen naast Costas staan. Vervolgens begonnen ze te dansen.


  Haar adem stokte in haar keel, zo mooi was het. Het tempo versnelde en meer en meer mensen, jong en oud, haakten in. Voordat Lucy het in de gaten had, werd ze meegetrokken door Ari, de dansende groep mensen in.


  ‘Als je het maar laat!’ siste ze.


  Hij luisterde echter niet naar haar, en voor ze het wist, probeerde ze lachend de rest bij te houden. De vrouwen deden haar complexe danspassen voor en ze werd gegrepen door de opzwepende muziek. Toen de laatste akkoorden wegstierven, liet ze zich in Ari’s armen vallen.


  Een sterk verlangen laaide op tussen hen en zonder verdere plichtplegingen griste Ari haar vestje mee en verlieten ze de taveerne. Ze spraken geen woord terwijl ze bijna terugrenden naar het huisje. Ze waren nog maar net de deur door, of ze kusten elkaar al onstuimig. Wanhopig zochten hun handen naar blote huid. Ze haalden de trap niet eens. Ari nam haar op de vloer van de kleine woonkamer, snel en hard.


  Daarna waren ze naar bed gegaan. Nu werd Lucy wakker van een vreemd geluid. Ze lag tegen Ari aan en zag dat hij een arm over zijn gezicht hield. Zijn ademhaling was snel en oppervlakkig en hij mompelde iets in het Grieks.


  Ze probeerde zijn arm weg te halen zodat ze zijn gezicht kon zien. En toen zag ze dat hij had gehuild. Haar hart sloeg een slag over.


  Van haar aanraking was hij wakker geschrokken en hij keek haar plotseling klaarwakker aan. ‘Je was…’ Haar stem liet het afweten. Ze had willen zeggen: ‘Je was aan het huilen.’ In plaats daarvan zei ze echter: ‘Je was aan het dromen.’


  Even bleef hij stil liggen. Vervolgens werd zijn gezichtsuitdrukking zo kil in het maanlicht dat naar binnen viel, dat ze ervan huiverde.


  Onmiddellijk sprong hij uit bed en hij ging met zijn rug naar haar toe op het balkon staan, uitkijkend over de donkere zee. Hij was naakt en zag er zo groot en sterk uit, dat de aanblik haar de adem benam. Ze merkte dat hij erg gespannen was.


  Ook zij kwam uit bed. Ze deed een T-shirt aan, waarna ze op hem toe liep en naast hem ging staan. Hij hield de reling zo stevig vast dat zijn knokkels wit waren.


  Als vanzelf legde ze een hand over de zijne en hij schrok op. Zijn gezicht leek wel een masker. Meteen begreep ze dat deze man in werkelijkheid niet de playboy was waarvoor hij vaak werd gehouden.


  Ze hield haar mond en liet haar hand op de zijne rusten. Na een poosje zei hij: ‘Ik herinner me dat ik hier met mijn ouders op vakantie was, vlak voordat mijn moeder overleed. We waren gelukkig. Echt gelukkig.’


  Lucy onderbrak hem niet.


  ‘Mijn vader en moeder ontmoetten elkaar toen mijn vader met wat vrienden naar het eiland kwam. Het waren typische stadsmensen uit Athene: verwaand en rijk. Maar binnen een maand na hun ontmoeting, heeft mijn vader mijn moeder naar Athene gebracht om met haar te trouwen.’


  ‘Hij hield vast veel van haar.’


  Ari keek naar haar. Ze voelde zijn spanning.


  ‘Zoveel dat hij binnen een jaar na haar overlijden hertrouwde. Kom op! Mijn vader liet me achter bij mijn oma en toen ik hem weer zag, had hij Helen Savakis al bij zich. Zijn nieuwe vrouw.’ Er verscheen een bitter lachje om zijn mond. ‘Zij overtuigde hem ervan mij naar een kostschool te sturen. Zo kon ze mooi haar eigen zoon opvoeren als mijn vaders oogappel.’


  Geschokt over de harteloosheid van Helen, vroeg ze hem: ‘Maar je vader heeft jou toch alles nagelaten?’


  Ari knikte, uitkijkend over de zee. ‘Daarom haat Anatolios me en veracht Helen me nu nog meer dan toen ik nog een kind was. Ze is financieel afhankelijk van mij en dat haat ze. Net zoals ze het verfoeit dat ik niet in Athene woon, zodat ze een geschikte vrouw voor me kan uitzoeken en meer invloed op mij kan uitoefenen.’


  De opmerking over een geschikte vrouw deed haar huiveren en ze dacht terug aan zijn sarcastische reactie toen Helen dacht dat het serieus was tussen hen.


  Als Ari inderdaad zo gelukkig was geweest in dit huis, moest hij het heel moeilijk hebben gehad toen zijn hele leven veranderde na de dood van zijn moeder. Zo te horen was het echte liefde geweest tussen zijn ouders, ook al was zijn moeder veel armer dan zijn vader.


  ‘Misschien hertrouwde je vader wel zo snel omdat hij jou niet alleen wilde laten bij je oma.’


  Ari draaide zich naar haar toe en keek haar aan. Lucy voelde zich kwetsbaar.


  ‘Ja. Dat zal ook wel de reden zijn geweest waarom hij mij op aanraden van zijn nieuwe vrouw naar een kostschool stuurde.’


  ‘Ari, ik heb gezien hoe een vrouw een man kan inpalmen. Misschien was hij gewoon –’


  ‘Wat, Lucy? Probeer me alsjeblieft geen psychologische onzin op de mouw te spelden. Discussie gesloten.’ In zijn ogen glinsterde een waarschuwende blik.


  Ari tilde Lucy op en zijn stevige greep joeg haar angst aan. In een reflex greep ze zijn schouders en toen gebeurde er iets. Onmiddellijk voelde ze dat zijn stemming omsloeg. Hij keek naar haar met een mengeling van dierlijk verlangen en verwarring. Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn mond. Toen ze met haar tong zijn mond verkende, beantwoordde hij haar kus trillend.


  Niet lang daarna tilde hij haar weer op en bracht haar naar het bed, waarin hij haar teder neerlegde. Het feit dat ze zich zo bewust was van wat er zich allemaal in zijn hoofd afspeelde, deed haar tollen. Hij ging boven op haar liggen en Lucy legde een hand tegen zijn gezicht. Toen hij een kus in haar handpalm drukte, voelde ze weer angst in haar buik. Dit keer werd haar angst echter veroorzaakt doordat ze ineens zeker wist dat ze verliefd was geworden op deze complexe man.


  Toen Lucy de ochtend daarna wakker werd, verbaasde het haar niet dat ze Ari aangekleed op het balkon zag zitten. Zijn mooie ogen gingen schuil achter een zonnebril. Hij verroerde geen vin en zijn gezichtsuitdrukking was grimmig, wat haar vertelde dat de sensuele band die ze afgelopen nacht hadden gehad, weer was verbroken. Haar verliefdheid maakte haar kwetsbaar in het harde daglicht. Ze trok het laken over zich heen en Ari draaide zijn hoofd om. Haar huid tintelde toen ze zich voorstelde dat hij haar bewonderend bekeek vanachter de zonnebril.


  Ze kwam half overeind en steunde op een elleboog terwijl ze haar lange lokken naar achteren zwaaide. Die nacht was Ari roekeloos geweest in het najagen van zijn bevrediging en tot haar verbazing had hij ook een intense passie in haar gewekt. Hun liefdesspel had haar naar de sterren gevoerd en ze kromp ineen bij de herinnering dat ze tot tranen bewogen was geweest nadat ze tegelijkertijd het zoveelste hoogtepunt hadden bereikt.


  Nu kwam Ari overeind uit zijn stoel en zei koeltjes: ‘We moeten terug naar Athene. We hebben een zware week voor de boeg.’


  Lucy had het gevoel dat ze een klap in haar gezicht had gekregen en ze kreeg het op slag koud. Baas, secretaresse… Weer aan het werk, weer op haar plaats gezet. Het idee alleen al maakte haar misselijk.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze uiterlijk kalm, terwijl ze dacht: ik heb hier niet om gevraagd en ik had al helemaal niet verwacht dat je me hierheen zou meenemen, naar dit idyllische huisje waar je je gevoelens niet kon beheersen.


  Toen ze even later onder de douche stond, kromp haar maag ineen. Ineens wist ze waarom hij haar hierheen had gebracht: hier was de kans om betrapt te worden door de paparazzi nihil.


  Ze schrok van een klopje op de deur, gevolgd door een kortaf: ‘De helikopter staat gereed. Zodra je klaar bent, vertrekken we.’


  ‘Prima!’ riep Lucy alsof er niets aan de hand was, de onregelmatige hartslag en de misselijkheid negerend. Zijn woorden en afstandelijke manier van doen bevestigden op spottende wijze haar vermoeden en haar eigen stommiteit. Hij haastte zich alsof er een of ander weeralarm was afgegeven. Daardoor werd het haar pijnlijk duidelijk hoeveel spijt hij ervan had dat hij haar hierheen had gebracht.


  Terwijl ze de kraan uitdraaide, bedacht ze dat ze afstand moest nemen. Op deze manier kon ze niet doorgaan. Gelukkig had ze net op tijd een waarschuwing gekregen over wat ze van deze relatie kon verwachten: niets behalve een gebroken hart.


  


  Die avond, toen ze vanuit Ari’s kantoor terugkwamen in het hotel verzamelde ze al haar wilskracht toen ze uit de lift stapten.


  ‘Ik ben moe. Ik ga naar bed.’


  Ze opende de deur van haar kamer en hoorde Ari flirten: ‘Wat een goed idee.’


  In de deuropening draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Alleen. Zoals je net al zei, we hebben een zware week voor de boeg. En ik… Ik ben moe.’


  Hij nam haar op en de frustratie die hij had gevoeld vanaf het moment dat ze die ochtend uit bed waren gekomen, werd sterker. Hij had de hele dag vermeden haar aan te kijken, maar nu keek hij haar recht in de ogen. Zijn maag trok samen en hij onderdrukte de herinnering aan zijn moment van zwakte. Hij kon nog steeds niet geloven wat er was gebeurd.


  Nu zag ze er inderdaad vermoeid uit. Ook was ze wat gespannen en hij voelde zich ineens een beetje schuldig omdat hij zo gehaast van Paros was vertrokken en direct naar zijn kantoor in Athene was gegaan, waar ze beiden keihard hadden zitten werken.


  Dus trok hij zich terug, maar hij vond het naar om te zien dat dit haar zo opluchtte. Met gebalde vuisten weerstond hij de behoefte om haar te omhelzen.


  Ze knikte en stapte haar kamer binnen, waarna ze de deur met een ferme beweging op slot draaide.


  Daarna was het tussen hen weer hetzelfde als in de eerste week: de dagen van hard werken regen zich aaneen, ze reden heen en weer tussen Parnassus’ villa en Ari’s kantoor en tot slot naar het hotel. Ari was bijna elke avond pas laat terug vanwege besloten bijeenkomsten met Parnassus en de juristen. Tot haar opluchting had hij haar niet gevraagd daarbij aanwezig te zijn.


  Elke avond had ze ervoor gezorgd dat haar tussendeur goed dicht zat, al was het enige waarover ze fantaseerde, naakt in zijn bed op hem te wachten.


  In plaats daarvan had ze bedacht dat afstand houden de enige oplossing was. Als ze terug in Londen waren, zou ze hem vertellen dat deze kortstondige waanzin voorbij was. De kilte sloeg haar echter om het hart bij de gedachte aan de vrouwen die ze voor hem zou moeten bellen om dates te regelen. En dat ze hem vervolgens de volgende ochtend met een voldaan gezicht zou zien binnenkomen, met donkere kringen onder zijn ogen.


  


  ‘Waarom verstop je je hier, Lucy? Heeft Ari je opgedragen je niet onder de mensen te begeven, zodat ze niet te weten komen dat hij met zijn secretaresse slaapt?’


  Het duurde even voordat ze in de gaten had dat Anatolios flirtend voor haar stond. Ze had bijna medelijden met hem nu ze wist dat hij, ondanks de verwoede pogingen van zijn moeder, nooit op de eerste plaats was gekomen bij zijn vader.


  ‘Ik ben hier net. Ik zoek Ari,’ zei ze kortaf.


  Ze waren los van elkaar naar dit liefdadigheidsbal gegaan, dat ter ere van Parnassus’ steun aan de daklozen in Athene in hun hotel werd gehouden. De fusie zou de ochtend daarop bekend worden gemaakt. Tijdens een persconferentie zouden de papieren getekend worden.


  De rillingen liepen Lucy over de rug toen ze zag dat Anatolios haar met zijn blik uitkleedde en ze besefte ineens dat ze ingesloten was tussen hem en de muur achter zich. Ze deed een paar stappen opzij, maar hij deed hetzelfde en ze verbaasde zich over zijn alertheid.


  Nu stond hij nog dichter bij haar. Ze realiseerde zich hoe intiem ze oogden. Met haar rug tegen de muur voelde ze zijn adem, die naar alcohol rook.


  ‘Ik moet Ari vinden, Anatolios. Wil je me excuseren, alsjeblieft?’


  Anatolios ging niet opzij, maar lachte gemeen. ‘Jullie Engelsen zijn altijd zo beleefd; alsjeblieft, dank je wel… Jij blijft hier, totdat je me hebt verteld wat Ari en Parnassus bekokstoven.’


  Lucy voelde haar wangen gloeien en ze keek op naar Anatolios, die zijn triomf niet kon verbergen.


  ‘Ik wist het. Ik had al in de gaten dat er iets groots te gebeuren stond.’ Hij greep Lucy’s arm vast, ondanks het feit dat ze terugdeinsde voor hem.


  ‘Vertel me nu dan maar wat het precies is. Ik heb het recht te weten wat mijn broer van –’


  Plotseling werd Anatolios opzij geduwd en stond Ari voor haar neus. Ze slaakte een zucht van verlichting.


  Dankbaar volgde ze hem. Ze keek niet achterom. Ari vroeg haar: ‘Wat was er aan de hand?’ Zijn blik ontwijkend antwoordde ze: ‘Niets. Hij wilde alleen… We maakten gewoon een praatje, meer niet.’


  De bedreigingen van Anatolios hadden haar van streek gemaakt. Ze wilde Ari echter niet boos of ongerust maken nu de fusie nog geen feit was. Het leek haar beter om bij hem in de buurt te blijven nu Anatolios én Helen, die ze inmiddels ook had gezien, aanwezig waren.


  Toen haalde Ari een stapel opgerolde documenten uit zijn binnenzak en gaf die aan haar. Ze voelden warm aan in haar hand en zelfs dit deed haar trillen.


  ‘Berg dit op in mijn kluis, alsjeblieft.’


  Zijn blik ontwijkend, knikte ze en blij dat ze even weg kon, haastte ze zich naar zijn kamer.


  Hij keek haar na terwijl ze de balzaal verliet en verlekkerde zich aan haar weelderige vormen die door haar strapless jurkje werden benadrukt. Zijn hunkering naar haar was als een wild beest dat diep in hem gevangenzat en dat wilde uitbreken.


  Hij probeerde het te verklaren: het kwam doordat ze hem de hele week al op afstand hield en haar deur op slot zat als hij ’s avonds laat terugkwam. De gedachte dat ze in zijn hotelkamer was… Het beest in hem was niet meer te houden. Vluchtig keek hij om zich heen. Niemand zou hem missen als hij er even tussenuit kneep. Het bloed kolkte in zijn aderen toen hij voor zich zag hoe hij haar op zijn bed zou duwen om zijn duivelse verlangen te bevredigen.


  


  Lucy liep naar de kluis, die in de kledingkast verborgen zat, toen ze iets bij de deur hoorde. Ze vermoedde dat het personeel was. Toen zag ze echter Anatolios de kamer in glippen en ze verstijfde.


  ‘Wat doe jij hier? Hoe ben je binnengekomen?’


  Er verscheen een gemeen lachje om zijn lippen en ze zag hem naar de documenten in haar hand kijken. Vlug verborg ze ze achter haar rug.


  Hij liep op haar toe en ze deed een stap naar achteren.


  ‘Ach, laten we zeggen dat ik veel vaker in Athene ben dan Ari. Ik heb zo mijn contacten. En laat me nu maar zien wat je achter je mooie rug verborgen houdt.’


  Het koude zweet brak haar uit. Hij had haar bijna bereikt. Plotseling draaide ze zich om en liep naar de kluis voordat hij haar de documenten kon afnemen.


  Toen voelde ze een ijzeren greep om haar armen en ze slaakte een gilletje.


  ‘Laat me los!’


  Anatolios probeerde de papieren uit haar hand te grissen, terwijl zij vergeefse moeite deed weg te komen. Toen liet ze de documenten vallen. Hij zag ze op de grond liggen en smeet hen beiden tegen de vloer terwijl hij naar de documenten dook.


  Lucy spartelde onder hem en voelde dat haar jurk helemaal was verschoven. Haar borsten werden platgedrukt onder zijn gewicht. ‘Blijf van me af!’


  ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Voordat Lucy het wist, trok Ari zijn broer van haar af alsof hij niets woog. Duidelijk doodsbang voor zijn sterkere en oudere broer, stamelde Anatolios: ‘Ze zei dat ik naar boven moest komen omdat ze iets voor me had.’ Hij wees op de papieren die op de grond lagen.


  ‘Klopt het wat hij zegt?’ Aristotles ijzige ogen keken naar haar en zijn stem klonk killer dan ooit. Ze besefte dat ze nog steeds op de grond lag met haar jurk omhooggeschoven. Snel krabbelde ze overeind. Haar benen konden haar echter niet goed dragen, dus plofte ze op de rand van het bed.


  Ze ontweek Ari’s blik. ‘Nee, natuurlijk niet. Hij volgde me. Hij moet hebben gezien dat jij me de documenten gaf.’


  Anatolios protesteerde. ‘Waarom zou ik een paar stomme papieren willen zien? Er is toch niets gaande?’


  Ari hield stil. Tot dan toe was hij woest geweest. Toen hij Anatolios op Lucy had zien liggen, was hij onmiddellijk in actie gekomen. Maar toen hij de papieren had zien liggen… Zijn hart vertelde hem iets, maar zijn hersens weigerden ernaar te luisteren.


  Vlug trok hij zijn broer naar de deur en hij zei woedend: ‘Als ik erachter kom dat jij de aanstichter van dit incident bent, kun je het voor eens en altijd wel vergeten om bij Levakis Enterprises te werken.’


  Met die woorden gooide hij zijn broer de suite uit, waarna hij terug naar de slaapkamer ging. Als het echter Lucy was geweest die dit op haar geweten had… Er ontstond kortsluiting in zijn bovenkamer.


  Lucy verscheen in de deuropening van de slaapkamer. Ze droeg slechts één schoen en haar donkere lokken vielen over haar blanke schouders. De vorm van haar borsten werd benadrukt door haar strapless jurkje. Alsof ze zijn blik op haar boezem gevolgd had, trok ze snel haar jurkje omhoog. Hij zag haar handen beven. Toch kon hij niet toegeven aan zijn overweldigende verlangen haar in zijn armen te nemen. Ze had hem immers misschien zojuist op een gruwelijke manier verraden.


  Hij dacht weer terug aan het moment waarop hij haar en Anatolios in een hoekje van de balzaal had zien praten, zo intiem als geliefden. En had er niet meerdere keren een alarmbelletje in zijn hoofd gerinkeld, dat hij had genegeerd omdat hij niets anders wilde dan haar bezitten? Hij had zijn werk nooit op de tweede plaats mogen laten komen, zeker niet in zo’n belangrijke tijd.


  Lucy haalde diep adem. Kennelijk was Ari niet van plan om naar haar toe te komen om te zien of ze in orde was. Hij staarde haar alleen maar aan. Ongetwijfeld dacht hij dat ze Anatolios naar zijn hotelkamer had gebracht om hem daar de documenten te geven en om met hem… Ze greep naar de deurpost toen er een pijnlijke steek door haar heen schoot vanwege zijn gebrek aan vertrouwen.


  Plotseling kwam hij in beweging en liep op de kast met drank af. Hij schonk een glas whisky in, dat hij haar aanreikte. ‘Hier, drink dit op.’


  Naar hem opkijkend, nam ze het glas aan. ‘Ari, laat het me alsjeblieft uitleggen.’


  ‘Ik wil het niet horen. Niet nu.’ Hij stapte langs haar heen, raapte de papieren op en legde ze in de kluis.


  Enigszins verdoofd bukte Lucy zich om ook haar andere schoen uit te doen, waarna ze naar de zitkamer liep. Ze ging in een stoel zitten en nam een slokje whisky, dat in haar keel brandde.


  Ook Ari kwam de zitkamer binnen en bleef voor haar staan. Ze zette het glas naast zich op een tafeltje. ‘Ari –’


  ‘Heeft hij de documenten gelezen?’


  ‘Natuurlijk niet. Hoe kun je dat denken?’


  ‘Omdat ik je nu al twee keer zo intiem met mijn broer heb zien praten. En dit keer niet alleen praten. Op de avond voor de bekendmaking van de grootste fusie in de Griekse geschiedenis blijkt hij in dezelfde kamer te zijn als jij op het moment dat jij de papieren in de kluis moet opbergen.’ Zijn mond werd een dunne lijn.


  Plotseling vloog Lucy overeind, trillend op haar benen. ‘Hou daarmee op. Zo is het niet gegaan. Hij volgde me en kwam op de een of andere manier binnen. Waarschijnlijk heeft hij de sleutel van een personeelslid gekregen. Voordat ik het in de gaten had, was hij, had hij…’ Ze huiverde toen ze zich de paniek herinnerde die zich van haar meester had gemaakt toen hij haar was aangevlogen.


  Ze zweeg en keek Ari recht aan. Ze had net zo goed tegen een marmeren beeld kunnen praten. Hij was zo afstandelijk en ongenaakbaar. Ondanks zijn afstandelijke houding die laatste ochtend op Paros, had ze zichzelf wijsgemaakt dat er iets bijzonders tussen hen was geweest. Had ze tegen beter weten in gedacht dat er sprake was van wederzijds vertrouwen en respect. Nu bleek dat zij nog altijd alleen maar zijn secretaresse was. Hij was haar baas. Ze slaakte een zucht.


  Dit ontging Ari niet. ‘Wat is er?’


  Vaag besefte ze dat ze wit was weggetrokken en plotseling had ze het erg koud. Ze probeerde de juiste woorden te vinden. ‘Daarom kwam je dus naar boven. Je vertrouwt me niet.’


  Nu kleurden zijn wangen en ze plofte weer in de stoel.


  ‘Je hebt al die tijd gedacht dat ik je zou verraden.’ Hoofdschuddend keek ze naar hem op. Haar maag trok samen toen ze hem moest vragen: ‘Is dat ook waarom je met me hebt gevreeën? Zodat je me in je macht had?’


  Zijn uitblijvende reactie bevestigde haar vermoeden. Het was alsof ze een film terugspoelde in haar hoofd. Ze stopte hem op het moment waarop ze haar ontslag had willen indienen en hij haar had verteld dat dat onmogelijk was. Waarschijnlijk had hij zich toen al in zijn hoofd gehaald dat ze onbetrouwbaar was.


  Nu kwam ze overeind en het zweet stond op haar voorhoofd. Ze had altijd geweten wat voor soort man hij was. Alleen was ze dat in de afgelopen weken even vergeten.


  Toen hij een hand naar haar uitstak, deinsde ze achteruit en ging achter de stoel staan.


  ‘Lucy –’


  ‘Nee, ik wil het niet horen. Ik weet dat het voorbij is tussen ons. Je hebt alleen met me geslapen om me in de gaten te kunnen houden. Ik ben vreselijk…’ Ze maakte haar zin niet af en beet op haar onderlip. Met een doffe blik keek ze hem aan. ‘Familie heeft altijd een streepje voor, hè?’ Ze glimlachte bitter. ‘Misschien kun je je halfbroer met hernieuwd respect bekijken nu je mij hier de schuld van hebt gegeven.’


  Haar lach verdween. ‘Anatolios weet niets van de fusie. Het is precies zo gegaan als ik je verteld heb. Hij probeerde mij uit te horen en ik ging daar niet op in. Dat heb ik je niet verteld omdat hij er nooit voor morgenochtend achter zou komen. Ik wilde je niet ongerust maken.’


  Ze hief haar kin. ‘Ik ben van plan om meteen na de persconferentie mijn ontslag in te dienen. Ik zie niet in waarom je daar nu niet mee in zal stemmen.’ Ze lachte kil. ‘Ik zou tenslotte niet weten waarom je met een secretaresse wilt werken met wie je uit zakelijke overwegingen elke nacht het bed moet delen.’


  Ze draaide zich om en liep wat stijfjes naar de deur. Nog één keer wierp ze een blik over haar schouder en ze zei: ‘Ik regel zelf mijn vlucht naar Londen wel. Dat vind ik prettiger. En jij waarschijnlijk ook. Als je erop staat, werk ik door tot mijn opzegtermijn voorbij is. Maar ik zou het liefst maandag mijn spullen pakken op kantoor.’ Daarna liet ze hem alleen achter.


  Lange tijd bleef hij naar de deur staren. De grond leek onder zijn voeten weggeslagen. Hij had op het punt gestaan haar redenering over hun liefde te weerleggen. Toen ze hem echter in de rede was gevallen en duidelijk had gemaakt dat ze niet van gedachten zou veranderen, had hij zijn mond verder gehouden.


  Hij had haar kunnen tegenhouden en haar kunnen vertellen hoe het echt zat. Waarom had hij dat nagelaten?


  Met een plof zakte hij op de bank. Zonder die rode waas van woede moest hij toegeven dat hij haar natuurlijk meer vertrouwde dan zijn opportunistische halfbroer. Het hele incident werd gekenmerkt door de welbekende klungelige aanpak van zijn broer. Toen hij Lucy en Anatolios echter samen op de grond had zien liggen, was er vanbinnen iets geknapt.


  Nu zag hij in hoe gemakkelijk hij de situatie verkeerd had ingeschat, en hij balde zijn handen tot vuisten. Ze zag het verkeerd. Familieleden hadden helemaal geen streepje voor bij hem. Als Lucy schuldig was geweest, zou ze nooit tot die conclusie zijn gekomen. Dan had ze zichzelf vurig verdedigd, misschien zelfs geprobeerd om hem af te leiden met seks. Ook al had ze sinds ze Paros hadden verlaten geen toenadering meer gezocht. Daar wilde hij niet aan denken. Kon hij haar dat kwalijk nemen? Hij had haar immers van het eiland afgejaagd alsof ze op de vlucht waren. Maar hij was ook zo… zo overweldigd geweest door het feit dat ze getuige was geweest van zijn zwakte. Ze had hem zien huilen! Toch had ze zich niet van hem afgekeerd. Integendeel, ze had zich vriendelijk en meelevend getoond.


  Daar kon hij niet mee uit de voeten. Niemand had hij ooit die kant van zichzelf laten zien. Het was Aristotle tegen de rest van de wereld, al zo lang…


  Helaas geloofde ze daarom nu dat hij haar omwille van zijn zaak had verleid. Hij zuchtte. Zijn leven was een chaos sinds hij haar had ontmoet. Ook die avond had hij zo naar haar verlangd dat hij haar gevolgd was naar zijn kamer. Niet omdat hij haar verdacht van verraad, juist niet, besefte hij nu. Hij voelde zich schuldig omdat dat even door zijn hoofd geschoten was.


  Plotseling kwam hij overeind en liep naar de deur. Hij moest terug naar beneden om zijn gezicht te laten zien, te lachen en net te doen alsof alles in orde was, terwijl hij zich beroerd voelde. Lucy had gelijk: het was voorbij tussen hen. Hoe zouden ze nu nog kunnen doorgaan? Hij zou haar in ieder geval niet nogmaals zijn zwakte tonen. Geen enkele vrouw was dat waard.


  


  De volgende ochtend, toen de persconferentie voorbij was, ontweek Lucy de verbijsterde journalisten en ging naar haar kamer. Ze pakte haar tas in, borg alle nieuwe kleding netjes op in de kasten en liep naar beneden om uit te checken.


  Ze probeerde net een taxi te regelen die haar naar het vliegveld zou brengen, toen iemand haar op bekende wijze bij de arm greep. Een stem zei tegen de portier: ‘Mijn chauffeur brengt haar wel, bedankt.’


  Verstijfd door zijn aanraking, zei ze: ‘Dat is niet nodig.’ Toch hunkerde ze meteen naar meer.


  Met zijn hand nog om haar arm voerde hij haar weg. Lucy moest zich beheersen zodat hij niet zou merken welk effect hij op haar had.


  ‘Lucy…’ Hij zuchtte diep. ‘…wat betreft gisteravond…’


  ‘Alsjeblieft. Zeg maar niets.’


  ‘Nee, luister.’ Zijn greep verstevigde zich en ze keek tegen beter weten in naar hem op. Zijn ogen waren zo groen, ze kon hem nauwelijks weerstaan.


  ‘Wat je zei, klopt niet. Ik ben nooit met je naar bed gegaan omdat ik vreesde dat je me zou verraden. Het spijt me dat ik je dat heb laten denken. Maar je hebt gelijk: het is… wij… het is voorbij.’


  Ze hield haar gezicht in de plooi, al had ze het gevoel alsof ze net een dolksteek in haar hart had gekregen. De opluchting omdat hij haar toch vertrouwde, werd overschaduwd door een sterke pijn die ze eigenlijk niet zou moeten voelen. ‘Wat doe je met je broer?’


  Ari grimaste. ‘Laat hem maar aan mij over. Daar hoef jij je geen zorgen om te maken.’


  Nee, dacht ze, tollend op haar benen. Zij werkte immers niet meer voor hem.


  ‘Luister. Ik vertrek zo direct voor ongeveer tien dagen naar New York om erop toe te zien dat de fusie ook daar soepel verloopt. Als je nog steeds van plan bent om je ontslag in te dienen… Mijn afwezigheid geeft je misschien wat tijd om alles op een rijtje te zetten.’


  Lucy knikte. Zelfs al wilde ze ontslag nemen, nu hij het expliciet benoemde, voelde het vreselijk naar. Maar wat had ze dan verwacht? Aristotle zou zijn afgedankte minnares nooit in zijn kantoor dulden. Het zou onmogelijk zijn om weer tot een goede werkrelatie te komen, ook al had ze daar ergens nog wel op gehoopt.


  Ari bracht haar naar de uitgang. Zijn auto stond al klaar ‘Ik wil je bedanken voor al het werk dat je hebt verzet.’


  Stop hier alsjeblieft mee, dacht ze. Ze hield echter wijselijk haar mond. Dit was het dus. Hun liefdesrelatie was verworden tot het plezieren van haar baas tussen de vergaderingen door. Het cliché maakte haar misselijk. Voordat ze door haar benen zou zakken, greep ze de deurknop, stapte in en trok het portier achter zich dicht; Ari buitensluitend. Maar helaas niet de pijn.


  Toen de auto wegreed, keek ze niet meer achterom naar Ari, die haar met wit weggetrokken gezicht nakeek.


  


  Een week later stopte Lucy haar laatste spullen in een doos en keek het nu lege kantoor rond. Het inpakken was veel gemakkelijker geweest zonder Ari in de buurt, hoewel het haar pijn had gedaan om hem elke dag door de telefoon te moeten spreken. Telkens belde hij om te vragen hoe het ging, hoe de sollicitatiegesprekken voor een nieuwe secretaresse verliepen.


  ‘Ik heb alle vertrouwen in je. Jij bent de beste secretaresse die ik ooit heb gehad,’ had hij gezegd toen ze geprotesteerd had dat zij toch niet verantwoordelijk kon zijn voor het aannemen van een nieuwe secretaresse.


  Hij had geen moeite meer gedaan om haar te vragen toch voor hem te blijven werken. En hoewel ze dat niet eens meer wilde, had ze het toch moeilijk gevonden om de beste kandidaat uiteindelijk te feliciteren met haar nieuwe baan. Ze had de jonge vrouw slechts met een zuinig lachje aangekeken toen die haar had gevraagd: ‘Is het waar wat ze zeggen? Is Mr. Levakis echt zo aantrekkelijk?’


  In een poging alles van zich af te zetten, schudde ze haar hoofd en trok haar jas aan. Toen ze de doos optilde, klaar om het kantoor te verlaten, voelde ze zich schuldig naar haar moeder toe. Ze moest snel een nieuwe baan vinden. De komende maanden kon ze alles nog betalen, maar daarna…


  ‘Lucy.’


  Geschrokken draaide ze zich om bij het horen van zijn stem. Onmiddellijk voelde ze een warme gloed vanbinnen. Ze had zich zo abrupt omgedraaid dat de doos uit haar armen vloog en de inhoud ervan op de grond viel.


  Ze had nauwelijks in de gaten dat Ari bij de deur stond als een dreigende verschijning. Ze hurkte neer om de spullen met bevende handen op te rapen. Vlug begon hij haar te helpen. ‘Laat maar. Ik doe het zelf wel,’ zei Lucy, zonder hem aan te kijken.


  Hij negeerde haar en raapte een paar boeken op, die hij in de doos deed. Tot Lucy de beladen stilte doorbrak. ‘Ik dacht dat je pas in het weekend terug zou komen.’


  Had hij in New York nu al een andere vrouw verleid? Die gedachte riep meteen jaloezie op. Wilder dan de bedoeling was, smeet ze nog een boek in de doos.


  Ari leek niets van haar frustratie te merken en ging rustig door met inpakken. Ze snoof een vlaag van zijn geur op, wat haar deed branden van verlangen en lust.


  ‘Ik heb de dingen snel afgehandeld omdat ik hierheen wilde.’ Zijn stem klonk kil, gespeend van elke emotie.


  Gehaast ging ze verder met het inpakken van de doos. Ze wilde weg, en wel nu meteen. ‘Ik denk dat je Gemma wel mag. Zij is je nieuwe secretaresse. Ze stak met kop en schouders boven de andere kandidaten uit,’ zei ze.


  Hij nam de weer volle doos in zijn armen. ‘Ik dacht dat ik je had opgedragen om je haar los te laten hangen.’


  Ontzet keek ze hem aan. Zijn stem had bijna flirtend geklonken en in zijn ogen glinsterde een blik die ze niet meer had gezien sinds… Voor de zoveelste keer verfoeide ze haar verhitte gedachten. ‘Dat doet er nu niet meer toe.’ Ze nam de doos kordaat uit zijn handen en hield die tegen zich aan gedrukt als een schild. Ze stapte langs hem heen. ‘Zo, dan kan ik nu beter –’


  ‘Je hebt nog geen nieuwe baan gevonden, toch?’


  Ze draaide zich om. Wanneer zou deze martelgang stoppen? Ze schaamde zich voor dat feit. Zo leek het net alsof ze ongeschikt was. Ze had zelfs nog nergens op gesprek mogen komen. Onbegrijpelijk. Met een goede referentie van Ari zelf had ze gedacht dat het makkelijk zou zijn geweest om ergens aangenomen te worden.


  Ze schudde haar hoofd en voelde haar paardenstaart bewegen. ‘Nog niet.’ Ze hief haar kin. ‘Maar ik vind vast snel iets anders.’


  Toen Ari op de rand van haar bureau ging zitten, voelde ze haar wangen gloeien bij de herinnering aan die ene keer in zijn kantoor in Athene. Hij had haar op zijn bureau gelegd, haar benen gespreid en – Ze liet de doos bijna weer vallen.


  ‘Ik moet ervandoor. Mijn moeder verwacht me.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  Lucy voelde de neiging om te gaan schreeuwen. Was dit een kruisverhoor?


  Haar keel werd dichtgesnoerd. ‘Het gaat… Nou ja, het gaat naar omstandigheden goed met haar. Ze voelt zich in ieder geval op haar gemak en dat is het belangrijkste.’


  Nu kwam Ari weer overeind en stak zijn handen in zijn broekzakken. ‘Ik wil je een andere baan in mijn bedrijf aanbieden, Lucy. Je hoeft niet voor mij persoonlijk te blijven werken. Er is een vacature op de juridische afdeling.’


  Onmiddellijk schudde ze haar hoofd en paniek sloeg haar om het hart bij de gedachte niet te kunnen ontsnappen aan de verwoestende invloed van deze man. ‘Nee, dat wil ik niet. Ik zoek liever ergens anders een baan.’


  Er viel een onheilspellende stilte, waarna hij met zachte stem zei: ‘Dat zou wel eens moeilijker kunnen zijn dan je denkt.’


  Plotseling drong het tot haar door en het besef maakte haar misselijk. Ze dacht aan alle afwijzingen die ze de afgelopen dagen had ontvangen. ‘Heb jij ervoor gezorgd dat ik geen andere baan kan krijgen?’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Het was niet nodig om haar een antwoord te geven. Aan haar gezicht zag hij dat het haar begon te dagen. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil dat je bij Levakis Enterprises in dienst blijft.’


  Dit had hij bedacht op het moment dat hij haar in Athene in zijn auto had zien wegrijden. ‘Ik wil je kunnen blijven zien, maar ik weet dat dat onmogelijk is als je mijn secretaresse bent.’


  Afschuw, verbijstering en woede overweldigden Lucy zo, dat ze bang was om flauw te vallen. Ze zag zwarte stippen voor haar ogen dansen. Daardoorheen zag ze echter Ari. Hij stond er even trots en genadeloos bij als altijd. Het was duidelijk dat hij nog niet klaar met haar was.


  ‘Je bent van gedachten veranderd, zeg je? Dat spijt me dan,’ beet ze hem toe. ‘Ik ben helaas niet beschikbaar voor de functie van minnares.’


  Terwijl zijn wangen rood kleurden, rechtte hij zijn schouders. ‘Het is niet wat je denkt, Lucy. Ik vraag je mijn geliefde te zijn. We hadden het geweldig samen. Ik kan je niet uit mijn hoofd zetten.’


  Haar armen begonnen pijn te doen en ze probeerde de doos anders vast te houden. Toen Ari hem echter van haar over wilde nemen, draaide ze zich weg. ‘Nee.’


  Op dit moment hing alles van haar reactie af. Als ze gehoor zou geven aan het verlangen dat ze in haar lichaam voelde, zou ze de weg inslaan van de verdoemden, de weg die haar moeder bewandeld had. Dan zou ze niets hebben geleerd en haar hart zou onherroepelijk gebroken worden.


  Een intens verdriet overweldigde haar, omdat ze verliefd was geworden op iemand die nooit zo van haar zou houden als zij van hem. Ze verlangde naar iets wat ze bij haar moeder nooit had gezien. Ze wilde de zekerheid van een toegewijde, gelijkwaardige en liefdevolle relatie.


  ‘Ik wil dit niet, Ari. Ik ben meer dan een ordinaire minnares. En dat is wat ik zou zijn, welke mooie woorden je er ook aan geeft.’


  ‘Er is nog een andere mogelijkheid. Je hoeft helemaal niet te werken. Het kan veel gemakkelijker. Ik kan uitstekend voor jou en je moeder zorgen.’


  Lucy voelde maagzuur opkomen. Hevig schudde ze haar hoofd. ‘Daar trap ik niet in. Daar ben ik mee opgegroeid en dat hoop ik niet nog eens mee te maken. Ik kan prima voor mijn moeder en mezelf zorgen. We kunnen het uitstekend zonder jou of welke andere man dan ook stellen.’


  Bij het horen van haar afwijzing balde hij zijn handen tot vuisten. Zijn stem klonk rauw. ‘Oké dan. Veel succes bij het vinden van een nieuwe baan. Ik wacht geduldig op je telefoontje als je erachter bent dat je die niet zult krijgen. Ik heb je aangemerkt als exclusief voor dit bedrijf. Niemand zal het in zijn hoofd halen om jou aan te nemen.’


  De tranen sprongen in haar ogen toen ze besefte welke gevolgen dit had voor haar moeder. ‘Waarom doe je dit?’


  Met een harde uitdrukking op zijn gezicht mompelde hij iets in het Grieks. ‘Dat heb ik je al verteld. Ik wil jou. Het is nog niet voorbij tussen ons. Ik verwacht je maandagochtend in het kantoor van Theo. Ik begrijp dat je niet uit Londen kunt verhuizen zonder de zorg die je moeder krijgt op het spel te zetten.’


  Ze wilde Ari hierom haten, maar dat kon ze niet. Ze probeerde haar stem rustig en beheerst te laten klinken en smeekte dat de emoties voor deze ene keer niet van haar expressieve gezicht af zouden zijn te lezen. ‘Ik laat me niet manipuleren. Je zult me knock-out moeten slaan om mij weer in je bed te krijgen.’


  Zijn wangen kleurden rood. Toch bespeurde ze ondanks haar scherpe opmerking een sprankje triomf bij hem. Hij dacht dat hij haar beet had, maar Lucy was vastbesloten niet toe te geven, ongeacht waarmee hij haar bedreigde. Ze draaide zich om en liep het vertrek uit in het besef dat ze hem nooit meer zou zien. De pijn die zich van haar meester maakte, liet haar bijna struikelen.


  ‘Tot maandag, Lucy.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Maandagochtend beende Ari door zijn kantoorpand. Het gefluister van de mensen die hij passeerde, liet hem koud. Hij bezocht de andere afdelingen in het gebouw bijna nooit. Nu maakte hij echter een uitzondering, omdat hij brandde van verlangen om Lucy weer te zien.


  Naar haar nieuwe kantoor lopend, moest hij toegeven dat hij voor het eerst in zijn leven zijn zelfbeheersing kwijt was. Ze had hem om haar vingers gewonden. Vanaf de laatste keer dat hij haar had gezien, kon hij maar aan één ding denken: hij wilde haar echt en hij had haar nodig.


  Hij duwde de deur van het kantoor van zijn juristen open en hield plotseling stil. Onmiddellijk zag hij dat Lucy’s stoel leeg was. Waar was ze in vredesnaam?


  Een steek in zijn borst deed hem naar adem happen. Op dat moment kwam Theo fronsend met zijn wenkbrauwen zijn kantoor uit.


  ‘Alles goed, Ari?’


  ‘Waar is Lucy Proctor?’ snauwde hij.


  Hij had geen oog voor Theo’s openlijke verwarring. ‘Ik dacht dat jij het wist… Ze belde vanochtend om te zeggen dat ze de baan niet aanvaardt. Om je de waarheid te zeggen was ik erg blij toen je vertelde dat ze weer voor ons kwam werken, maar nu…’


  Ari hoorde niet wat Theo verder nog allemaal zei en verliet de afdeling. Toen hij zijn eigen kantoor bereikte, sloeg hij de deur met een klap dicht, tot grote bezorgdheid van zijn nieuwe secretaresse. Eenmaal alleen merkte hij dat hij stond te trillen. Dat was hem nog nooit overkomen.


  Met suizende oren schonk hij een borrel in en hij leegde het glas in één keer. Voor het eerst in zijn leven wist hij zich geen raad met de situatie. Hij liet zich in zijn stoel ploffen en staarde in de verte.


  Ze was vertrokken. Kennelijk had ze zich niet laten tegenhouden door zijn waarschuwing dat ze geen andere baan zou vinden. De moeite die hij zich had getroost om haar in zijn buurt te houden, maakte hem nu misselijk. Hij had haar zijn bescherming aangeboden, de bijzondere positie als zijn geliefde, en zij had hem afgewezen. Bovendien had hij haar een baan aangeboden, en die had ze geweigerd. Hij leunde achterover en sloot zijn ogen.


  


  Lucy voelde zich kwetsbaar. Het was nu twee weken geleden dat ze het kantoor van Levakis Enterprises níét was in gelopen om de baan te aanvaarden die haar zo brutaal was opgedrongen. Ze werd nog steeds beroerd bij de gedachte dat Aristotle, ondanks alles wat ze met hem had gedeeld, had gedacht dat hij voor haar moest zorgen.


  Nu ze in de slaapkamer van haar moeder zat en haar voorlas, miste ze hem pijnlijk. En het gemis werd met de dag erger. Voortdurend zag ze beelden voor zich van de dingen die ze samen hadden gedaan. Sterker nog, ze had zichzelf betrapt op een dagdroom waarin ze samen een kind hadden. Hoewel ze nooit had gedacht dat ze moederlijke gevoelens kon hebben, was het alsof ze nu plotseling de behoefte aan een kind voelde. Van hém.


  Rusteloos bewoog haar moeder in haar bed en Lucy keek naar haar. Ze was inmiddels in slaap gevallen.


  Lucy had nog niet de moed verzameld om op zoek te gaan naar een nieuwe baan. In plaats daarvan was ze de afgelopen twee weken elke dag bij haar moeder op bezoek gegaan. Ze moest echter nu snel nieuw werk vinden. Een haar welbekende pijn kwam opzetten. En ze moest ook vergeten hoe –


  ‘Lucy, er is iemand voor je.’


  Blozend keek ze op. Ze was zo in beslag genomen door haar gedachten dat ze de vrouw niet had horen binnenkomen. Ze kwam overeind en volgde de verpleegster de kamer uit, zich afvragend wie er hierheen was gekomen voor haar.


  Toen ze de hal in liep, begon alles voor haar ogen te draaien. Voor ze tegen de vlakte kon gaan, greep Ari haar vast en keek haar recht aan. Het duizelde haar.


  Ze kwam terug op aarde en bevrijdde zich uit zijn greep. Vervolgens liepen ze naar de lege koffiekamer. Met over elkaar geslagen armen draaide ze zich om en ze voelde haar wangen gloeien toen ze hem zag staan.


  ‘Wat doe jíj hier?’ Ze probeerde kil te klinken.


  Hij zag er vreselijk uit. Het was alsof hij nachten niet had geslapen en zich dagen niet had geschoren. Hij droeg een spijkerbroek en een sweater en zag er in de verste verte niet uit als de rijke zakenman die hij was. Hij leek veel meer op de Ari die ze op Paros had gezien. Er ging een pijnlijke steek door haar hart.


  Toen hij haar aankeek, huiverde ze vanbinnen, maar ze stak haar kin hooghartig omhoog.


  ‘Dit leek me de enige plek waar je me te woord zou willen staan. Vergeef me alsjeblieft dat ik je privéleven binnen dring.’


  Haar armen ontspanden en ze voelde verlangen de kop opsteken. Hoe was het mogelijk dat hij haar nog steeds kon verbazen? Wat vond ze dat verschrikkelijk!


  ‘Lucy, ik wil graag dat je met mij teruggaat naar Griekenland. En wel nu. Ik wil je iets laten zien. Ik moet met je praten, maar niet hier.’ Hij keek om zich heen.


  Lucy schudde haar hoofd. Terug naar Griekenland? Hij maakte zeker een grapje. In de nabijheid van deze man verkeren was net zo gevaarlijk als uit een vliegtuig springen zonder parachute.


  ‘Alsjeblieft, Lucy.’


  Iets in zijn stem bracht haar gedachten een halt toe. Waarom wilde hij dat ze meeging naar Griekenland? Waarom was hij niet op hoge poten naar haar toe gekomen om te vragen waarom ze de baan niet had aanvaard? Dat had ze verwacht van hem. En dan de ergste vraag: waarom had het twee weken geduurd voordat hij naar haar toe was gekomen? De verraderlijke drang om antwoorden op haar vragen te krijgen, drukte ze de kop in. Ze moest koste wat kost voorkomen dat hij haar opnieuw zou kwetsen.


  Ari klemde zijn kaken op elkaar en er liep een rilling langs haar rug. Nu ving ze even een glimp op van de man die ze kende: hard en meedogenloos.


  ‘Oké. Jij je zin. Als je niet meegaat, zal ik de pers vertellen dat je moeder in dit verpleeghuis zit.’


  Lucy hapte naar adem en kreeg het ineens ijskoud. Ergens vermoedde ze dat hij zoiets nooit zou doen, maar ze was daar niet helemaal zeker van. En het feit alleen al dat hij met zoiets dreigde, stelde haar erg teleur. ‘Rotzak!’


  Hij deed een stap naar voren en zij deed een stap naar achteren. Bevelend stak hij een hand uit. Toen ze echter bleef staan, liet hij die weer langs zijn lichaam zakken. Totaal verslagen zei hij: ‘Het spijt me, ik heb mezelf niet in de hand. Natuurlijk zou ik jou en je moeder zoiets niet aandoen. Ik wil alleen dat je met me meegaat, zodat ik je wat kan laten zien en met je kan praten. Ik beloof je dat ik je daarna meteen weer terugbreng als je dat wilt.’


  Een lange tijd keek ze hem aan en ze verloor zichzelf in zijn groene ogen. De enige en vreselijke waarheid was dat ze voor deze man naar het einde van de wereld zou gaan als hij haar dat vroeg. Haar weerstand werd al minder. De kwetsbare kant die ze even had mogen zien bracht haar in verwarring.


  ‘Beloof je dat? Laat je me daarna met rust en kan ik dan een andere baan zoeken?’ vroeg ze gespannen.


  Hij knikte. ‘Dat beloof ik.’


  Lucy zweeg even, en zei uiteindelijk: ‘Wacht hier. Ik haal mijn jas en tas.’


  


  Enkele uren later landden ze in Athene. Lucy was wat daas omdat ze nog maar een paar uur geleden aan het bed van haar moeder had gezeten. De steward opende de deuren van het vliegtuig. Ari had de hele vlucht zwijgend naast haar gezeten. Hij reikte naar haar hand.


  Beverig legde ze haar hand in de zijne en ze liet zich overeind trekken. Vervolgens bracht hij haar naar de uitgang. Meteen stapten ze in de gereedstaande helikopter.


  Ze hield haar handen in haar schoot gevouwen en probeerde zo min mogelijk naar Ari te kijken. Na een poosje zag ze een eiland in de verte en ze herkende Paros. Een mengeling van plezier en pijn maakte zich van haar meester. Als hij haar hierheen bracht om…


  De helikopter landde. Nu stonden ze bij de jeep die ze de keer ervoor ook hadden gebruikt. Haar herinneringen aan die eerste keer waren intens. ‘Als we alleen maar hier zijn zodat jij –’


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Vertrouw me alsjeblieft, Lucy.’


  Waar kon ze anders naartoe? Ze keek om zich heen en ze constateerde dat ze kilometers van de bewoonde wereld verwijderd waren. Zwijgend klom ze in de jeep en Ari sprong naast haar achter het stuur. Toen ze de omgeving van het dorpje waar zijn moeder was geboren herkende, sloeg hij af in oostelijke richting. Na ongeveer tien minuten bereikten ze het strand en ze hielden stil bij een oud gietijzeren hek dat overwoekerd was met onkruid.


  Ari liep om de jeep heen en hielp haar met uitstappen. Toen hij zag dat ze haar mond opende om iets te zeggen, legde hij een vinger tegen haar lippen. Hij had zelfs hoofdpijn van de spanning.


  ‘Dit wilde ik je laten zien.’ Haar zachte lippen tegen zijn vinger dreven hem bijna tot waanzin, maar hij beheerste zich. Hij leidde haar door de poort, die scheef hing, en vervolgens liepen ze over een overwoekerd pad naar een klif waarop een oude, vervallen villa stond met uitzicht over zee. Er liep ook een pad omlaag naar een privéstrandje.


  In een reflex greep ze zijn hand steviger vast. Het was vroeger duidelijk een prachtige villa geweest en het uitzicht was geweldig. Ze zag meteen voor zich hoe het huis eruit zou zien als het gerestaureerd was.


  ‘Van wie is dit huis?’


  ‘Van mij. De koop is gisteren gesloten.’


  Lucy was lichtelijk van de kaart. Had hij haar hiernaartoe gebracht om haar zijn laatste aankoop te laten zien? ‘Nou, gefeliciteerd.’


  Met een indringende blik keek hij haar aan. ‘Je vindt het mooi, hè?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Natuurlijk vind ik het mooi. Maar wat kan het jou schelen wat ik ervan vind?’


  Even bleef het stil. Daarna antwoordde hij: ‘Omdat ik het voor jou heb gekocht. Voor óns…’


  Lucy probeerde te begrijpen wat hij zojuist had gezegd. ‘Bedoel je…’ Plotseling drong het tot haar door en boosheid overviel haar. Ze bevrijdde haar hand uit de zijne. ‘Ari, als je dit hebt gekocht als een soort liefdesnestje, zodat ik toch je minnares kan zijn…’


  Er verscheen een merkwaardige glinstering in zijn ogen en hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, je begrijpt het niet. Ik wil dat dit ons thuis wordt. Een plek waar we samen naartoe kunnen. Misschien zelfs als gezin…’


  Zijn woorden brachten haar in de war en haar hart raakte vervuld van allerlei emoties. Hoe was het mogelijk dat hij haar intiemste dagdromen kende? ‘Waar heb je het over?’


  Hij bracht een bevende hand naar haar gezicht. ‘Lucy, ik wilde je dit laten zien omdat ik alleen hier mezelf kan zijn. De afgelopen twee weken hebben me tot waanzin gedreven. Eerst maakte ik mezelf wijs dat ik jou niet nodig had, dat ik niet kapotging toen ik erachter kwam dat je de baan bij Theo niet had aangenomen. Maar toen ik op een gegeven moment ’s nachts wakker lag en om drie uur in mijn auto stapte om naar je flat te rijden als een of andere stalker, moest ik de waarheid wel onder ogen komen.’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik denk dat ik verliefd op je werd toen je als een razende furie opdook om me tegen Helen te beschermen. Nog nooit heeft iemand het voor me opgenomen. Dat hoefde ook niet. Maar door jou ben ik gaan beseffen hoe eenzaam ik mijn hele leven al ben.’


  Hij vertrok zijn mond. ‘Ik dacht dat ik alles goed voor elkaar had zolang je maar voor mij bleef werken. Maar eigenlijk wilde ik je als mijn minnares. Pas nu besef ik wat een belediging dat voor jou was. Zeker in jouw geval, na alles wat je hebt meegemaakt. En het is ook niet waar. Ik wil veel meer dan dat. Ik wil mijn hele leven met je delen.’


  Hij lachte cynisch. ‘Natuurlijk ontkende ik dit eerst allemaal. Liefde? Daar had ik me al voor afgesloten toen ik naar Engeland werd gestuurd. Helen zorgde ervoor dat het contact met mijn vader werd verbroken. Daarom heb ik mijn herinneringen aan deze plek en aan mijn moeder weggestopt. Ik kon niet eens meer geloven in mijn liefde voor deze plek. Pas toen ik jou ontmoette en verliefd werd, kon ik terugkeren naar deze plaats vol herinneringen.’


  Lucy was nauwelijks in staat zijn woorden te bevatten. Ineens besefte ze weer hoezeer ze naar hem verlangde. En toch…


  ‘Maar ik hoorde wat je tegen Helen zei, vlak voordat ze je sloeg. Dat je nooit iemand als ik zou trouwen,’ merkte ze op.


  Even was hij in verwarring gebracht. Toen begreep hij waar ze op doelde. ‘Dat ging niet over jou, Lucy. Helen wilde dat ik met Pia Kyriapoulos zou trouwen. Dan zou ik veel meer binnen haar bereik komen. Binnen haar invloed.’


  ‘O.’ Lucy probeerde omlaag te kijken, maar hij hield haar tegen. Hij haalde iets uit zijn achterzak en stak zijn hand naar haar uit. Hij gaf haar een fluwelen zakje. ‘Maak het open, alsjeblieft.’


  Haar vingers trilden zo erg dat hij haar moest helpen, maar uiteindelijk viel de vlinderhalsketting die ze weken geleden had gezien in haar hand. Ineens voelde ze tranen in haar ogen branden. Met een teder gebaar deed Ari haar de ketting om en ze kreeg kippenvel. Opnieuw duwde hij haar gezicht omhoog zodat ze hem wel moest aankijken.


  ‘Lucy, wil je met me trouwen? Alsjeblieft? Ik kan me geen leven voorstellen zonder jou aan mijn zijde.’


  ‘Ik wilde nooit zoveel voor een man voelen.’


  Ari’s mond vertrok. ‘Het is pijnlijk om veel te voelen, hè?’


  Doordat ze elkaars gevoelens zo goed begrepen, kon Lucy haar tranen niet langer tegenhouden. ‘Ik dacht altijd dat ik een saaie man zou trouwen. Iemand die mij nooit diep vanbinnen zou leren kennen, noch de verlangens die ik verborgen hield. Maar jij geeft me het gevoel dat er niets is om bang voor te zijn. Ik houd van jou, Ari. Ik ben verliefd op je sinds je die twee voorbijgangers op straat die belachelijk dure halsketting gaf. En ja, ik wil met je trouwen.’


  ‘Godzijdank,’ verzuchtte hij met hese stem. En hij boog zijn hoofd om hun verloving te bezegelen met een kus.


  Toen ze haar lippen losmaakte van zijn lippen, zag ze de gemengde emoties op zijn gezicht; de bekende arrogantie en iets wat ze nooit eerder bij hem had gezien: jongensachtige blijdschap.


  Ze keken elkaar aan en heel even bespeurde ze iets kwetsbaars, voordat hij aarzelend zei: ‘Die nacht dat ik bij je flat was, had ik niet alleen wilde fantasieën over een te strak rokje. Ik stelde me ook voor dat je zwanger was, dat je ons kind droeg. En plotseling wilde ik een gezin. Niet alleen om een erfgenaam te hebben, maar om een veilige thuishaven en vaste grond onder mijn voeten te creëren. Dit verlangen joeg me de stuipen op het lijf. Dat was het enige wat me ervan weerhield om eerder naar je toe te gaan.’ Er verscheen een onzekere lach om zijn mond. ‘Plus de angst dat je me zou afwijzen. Maar ik weet natuurlijk helemaal niet hoe jij over kinderen denkt.’


  Zich afvragend hoe het kon dat haar hart niet in duizend stukjes uit elkaar viel, keek ze hem aan. ‘Grappig dat je daarover begint.’


  


  Op ongeveer dezelfde plek als waar Ari haar drie jaar eerder ten huwelijk had gevraagd, keek Lucy uit over hun privéstrandje. Daar hield haar echtgenoot hun zoon in de lucht, voordat hij hem weer in de golven gooide. De opgewonden kreten van het kind deden een glimlach op haar gezicht verschijnen, en ze legde de kleine baby in haar armen voorzichtig aan haar andere borst.


  ‘Je bent gelukkig, hè, schat?’


  Lucy keek op naar haar moeder, die in een rolstoel in de schaduw zat. Ook zij glimlachte. ‘Ja, mama. Ik ben heel gelukkig.’


  Maxine had af en toe nog heldere momenten sinds Lucy en Ari haar naar hun huis op Paros hadden gehaald. Het was alsof haar moeder hun geluk voelde. Ze hadden verpleegsters ingehuurd om er zeker van te zijn dat haar moeder niets tekortkwam. Haar toestand was natuurlijk niet verbeterd, maar de alzheimer leek zich langzamer te ontwikkelen dan eerst.


  Aan Ari’s ouderlijk huis was niets veranderd. Soms gingen Lucy en hij er samen heen om er de nacht door te brengen en hun intieme momenten te beleven.


  Plotseling verscheen Ari met hun zoon op zijn schouders in de tuin. Beiden waren nat van het zwemmen. Hij lachte, en zijn ogen glinsterden vol geheime beloften en meer nog, van een diepe en oneindige liefde.


  Lucy lachte terug.


  En het leven lachte hun toe.
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  Perfecte minnaar, perfecte papa?


  


  Alejandro, Angelo en Cesario zijn mannen die je hart sneller laten slaan en je doen tintelen van top tot teen. Perfecte minnaars. Maar worden ze ook perfecte papa’s?


  


  Deel 2


  Ontembare begeerte


  LYNNE GRAHAM


  


  Doorgaans aarzelen vrouwen geen seconde om – ja’ te zeggen op alles wat Angelo maar wil. Hij staat dan ook perplex als de mooie, roodharige Flora – nee’ zegt op zijn plannen. Ze is vastbesloten om haar nichtje te adopteren, zelfs al is het zonneklaar dat híj de voogdij zal krijgen. Bijna nog frustrerender is dat ze weigert de aantrekkingskracht tussen hen te erkennen.


  


  Hoe kan hij haar ertoe brengen dat ze hem zijn zin geeft – in alles?


  Biografie


  


  


  


  Lynne Graham is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Midden-Oosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans!


  


  Kijk ook eens op www.lynnegraham.com.
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  Bouquet 3295 (deel 1)


  Spaanse wraak


  


  Bouquet 3310 (deel 3)*


  Onvoorziene verleiding


  


  * Verschijnt in mei 2012


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Tranen in de woestijn (Bouquet 3175)


  Arrogant en meedogenloos (Bouquet 3183)


  Verzengende kus (Bouquet 3191)


  Nooit vergeven (Bouquet 3223)


  Griekse verleider (Bouquet 3234)


  Gekust onder de mistletoe (Bouquet 3258)


  


  Eiland van verleiding (Bouquet Favorieten 306)


  Vergeten liefde (Bouquet Favorieten 306)


  Onder de Turkse zon (Bouquet Favorieten 306)


  


  4 Zusjes, 4 Bruiden (Verzamelbundel)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Angelo van Zaal bestudeerde de negen maanden oude baby die de verpleegster hem had gebracht. Het kleine meisje had het goudblonde haar en de grote korenblauwe ogen van een porseleinen pop. Zodra ze hem zag, verscheen er een glimlach van herkenning op haar gezicht. De onschuld en het vertrouwen van die glimlach sneden als een mes door hem heen. Weinig kinderen hadden een moeilijker levensbegin gekend dan Mariska. Inmiddels waren de blauwe plek en de snee in haar wang de enige sporen van het auto-ongeluk waarbij haar ouders waren omgekomen, en waarbij ze zelf op wonderbaarlijke wijze met kinderstoel en al uit de auto was geslingerd.


  ‘Ik heb begrepen dat u geen bloedverwant van Mariska bent,’ zei de vrouwelijke arts naast hem.


  ‘Haar vader, Willem, was mijn stiefbroer. Maar ik zag hem als mijn broer, en zo behandelde ik hem ook,’ zei Angelo met de heldere directheid die hem in de zakenwereld kenmerkte. ‘Ik beschouw Mariska als mijn familie en wil haar graag adopteren.’


  ‘Haar maatschappelijk werkster heeft inderdaad vermeld dat u zich al vanaf haar geboorte voor haar inzet –’


  ‘Ik heb gedaan wat ik kon om Willem en zijn vrouw, Julie, te steunen.’ Met een wrange trek om zijn mond voegde hij eraan toe: ‘Was het maar genoeg geweest.’ Hij wist dat het ziekenhuispersoneel op de hoogte was van de staat waarin haar ouders hadden verkeerd op het moment van het ongeluk. Gelukkig had die weerzinwekkende waarheid de kranten tenminste niet gehaald.


  De arts keek bewonderend naar hem. Angelo was dan ook buitengewoon knap. Verder was hij schatrijk en beroemd vanwege zijn inzet voor goede doelen. Als succesvol zakenman stond deze staalmagnaat echter ook bekend om zijn meedogenloosheid. In de pers werd geschreven over de vele modellen met wie hij zich buiten werktijd vermaakte. Zijn zwarte haren en olijfkleurige huid had hij van zijn Spaanse moeder geërfd, en niet van zijn blonde Nederlandse vader. Zijn ogen waren helderblauw, de kleur van saffieren, en ze werden omlijst door dikke zwarte wimpers, die zijn blik extra opvallend maakten. Met zijn één meter negentig en zijn goedgebouwde figuur had hij op weg naar de kinderafdeling de aandacht getrokken van zowel het vrouwelijke ziekenhuispersoneel als van de patiënten. De meeste mensen wisten dat hij nog vrijgezel was.


  ‘Mariska’s tante, Flora Bennett, heeft diverse malen naar het welzijn van haar nichtje geïnformeerd. Ik heb begrepen dat ze Julies oudere zus is.’


  Angelo klemde zijn kaken op elkaar. Meteen zag hij smaragdgroene ogen, een roomwitte huid en volle sensuele roze lippen voor zich, de erotische droom van menig man. Flora was een lange roodharige vrouw met veel temperament. Een minder terughoudende en ervaren man zou direct voor haar gevallen zijn.


  Niet voor de eerste keer verdrong Angelo die opwindende gedachte. Ongeduldig vermande hij zich. ‘Haar halfzuster,’ zei hij kalm. ‘Zij en Julie hebben dezelfde vader.’


  Hij had nog veel meer kunnen zeggen. In plaats daarvan perste hij zijn lippen op elkaar. Zijn vijandigheid ten opzichte van de andere zijde van Mariska’s familie was een privézaak. Toen Willem had besloten met de zwangere Julie Bennett te trouwen, had hij onderzoek laten doen naar de Engelse vrouw en haar naasten. Zijn bedenkingen over Julie waren terecht gebleken.


  Zonder Julies hang naar verslaving zou Willem nog leven. Daarvan was Angelo overtuigd. Op basis van wat hij over Julies oudere zuster te weten was gekomen, was ze eveneens niet te vertrouwen. Het detectiveonderzoek had een schandaal van een aantal jaar eerder onthuld, waarbij Flora zich op haar werk op slinkse wijze had getracht te verrijken. Qua uiterlijk en persoonlijkheid was ze weliswaar een stuk indrukwekkender dan haar nogal onopvallende zus, maar ze was een bewezen geldwolf. En Angelo zou alles doen om Willems dochter tegen haar te beschermen. Tenslotte zou Mariska haar vaders vermogen erven. Willem was gestorven, voordat hij zelf toegang tot zijn erfenis had gekregen. Dat betekende dat zijn dochter ooit een steenrijke vrouw zou zijn.


  Als het aan Angelo lag, zou ze een heel ander leven leiden dan haar onbezonnen ouders. Hij kneep zijn brede sensuele lippen op elkaar. Het was hem niet gelukt om Willem van zijn demonen te redden. Maar hij zou zijn uiterste best doen voor de dochter van zijn stiefbroer. Hij had tijdelijk de voogdij over het meisje toegewezen gekregen. Misschien zou het hem helpen om ’s nachts beter te slapen.


  De arts keek naar Angelo, die Mariska in zijn armen hield. Ze schraapte haar keel. ‘Hebt u trouwplannen?’ vroeg ze, blijkbaar niet in staat om haar nieuwsgierigheid te onderdrukken.


  Angelo keek naar haar blozende gezicht. Hij was te sluw om te laten merken hoe gespannen haar vraag hem maakte. ‘Het zou kunnen,’ antwoordde hij. ‘Als het om deze kleine meid gaat, heb ik nog veel om over na te denken.’


  Zijn erkenning dat zijn vrijgezelle staat hem tot een minder geschikte ouder zou kunnen maken, ontlokte de arts een goedkeurende blik. Iemand had Angelo van Zaal ooit beschreven als kil. Hoewel hij niet met zijn emoties te koop liep, vond ze hem praktisch en betrouwbaar overkomen. Waar veel mannen zich onttrokken zouden hebben aan de problemen van hun lastige familieleden, had Angelo tot het onontkoombare tragische einde toe gedaan wat hij kon om te helpen. In haar ogen maakte hem dat niet slechts tot een partij om rekening mee te houden, maar ook tot een geschikte voogd voor een kwetsbaar kind.


  


  Gespannen als een veer zat Flora in de taxi die haar van Schiphol had opgehaald. Elke fase van haar reis naar Amsterdam was voor haar gepland, zonder dat ze iets had hoeven doen. Hoewel het haar reis had vergemakkelijkt, was ze helemaal niet dankbaar voor die hulp.


  Met haar een meter tachtig was ze een gracieuze slanke verschijning met lange ledematen en elegante welvingen. Zelf had ze nooit oog gehad voor haar eigen schoonheid. Van jongs af aan had ze zich lomp en onhandig gevoeld naast haar kleine sierlijke moeder, die zich vaak had beklaagd over de lengte van haar dochter.


  Flora’s dikke rode haar, dat tot over haar schouders viel, was met een zwart lint opgebonden in een lage staart. Haar gave huid benadrukte de helderheid van haar heldergroene ogen, maar haar oogleden waren dik en gezwollen van verdriet.


  Weldra zou ze Angelo van Zaal moeten bedanken voor het regelen van haar reis naar Amsterdam vanwege de dubbele begrafenis. De wetenschap ontlokte haar een grimas. Ze verafschuwde hem. Hij was een dominante vent! In zijn familiekring en op zijn kantoor was zijn wil wet. En zelfs daarbuiten gaf zijn enorme rijkdom hem een aanzienlijke macht. Maar Flora hield er niet van als anderen de baas over haar speelden. Toen ze nog voor een baas had gewerkt, had ze het leren accepteren. Zoals ze ook de bazigheid van sommige gasten in haar pension had leren accepteren en hun arrogantie met een glimlach van zich af liet glijden.


  Angelo van Zaal ergerde haar al, zonder dat hij er iets voor deed. Hij had niet eens de beleefdheid opgebracht om haar zelf het auto-ongeluk en de dood van haar zus en zijn stiefbroer mee te delen, dacht ze bitter. In plaats daarvan had hij de familiejurist opdracht gegeven haar te bellen om haar op de hoogte te brengen. Die gevoelloze daad illustreerde zijn vastberadenheid om haar buiten te sluiten, zijn gezag te laten gelden en de afwezigheid van een familieband te benadrukken.


  Als ze eerlijk was – en ze was het liefst eerlijk tegen zichzelf – had ze echter vooral een hekel aan Angelo van Zaal, omdat hij haar vanaf het eerste moment het hoofd op hol had gebracht. Alsof ze een naïeve tiener was. Haar wangen begonnen te gloeien bij de herinnering aan hun eerste ontmoeting, achttien maanden geleden. Week van verlangen was ze geweest, ook al wist ze dat een man als hij haar nooit een blik waardig zou keuren.


  Het viel niet te ontkennen dat hij er fantastisch uitzag. Ze moest zich elke keer vermannen om hem niet aan te staren en zich niet in romantische dromen te verliezen. Zijn aanwezigheid verwarde haar en deed haar blozen en stotteren. Hoe hard ze haar reactie ook trachtte te onderdrukken, bij de gedachte aan hun weerzien stond ze stijf van spanning.


  Seksuele aantrekkingskracht ging alle logica te boven, dacht ze geïrriteerd. Het ergerde haar dat ze na haar slechte ervaringen uit het verleden nog altijd vatbaar was voor betekenisloze fysieke aantrekkingskracht. Ongetwijfeld had ze die gevaarlijke zwakte van haar rokkenjager van een vader geërfd. Het vervulde haar met afgrijzen dat ze zich aangetrokken voelde tot iemand die ze niet eens aardig vond. Ze zou liever haar eigen arm afhakken dan Angelo van Zaal te laten merken dat ze op hem viel.


  Als Angelo dacht dat ze willoos zou toezien terwijl hij de voogdij over zijn nichtje opeiste, onderschatte hij haar. Ze was bereid om te vechten voor het recht om Mariska mee terug te nemen naar Engeland en haar op te voeden als haar eigen dochter. Wat gaf Angelo het recht aan te nemen dat hij de beste voogd voor het kleine meisje zou zijn?


  Tenslotte bezat zij een riant vrijstaand huis met tuin in het Engelse dorpje Charlbury St. Helens, en als gediplomeerd kinderverzorgster was ze prima in staat om haar nichtje de vereiste zorg en aandacht te geven. Later had ze nog bedrijfseconomie gestudeerd, wat haar helemaal een solide basis gaf. Op dit moment leidde ze een goedlopend pension aan huis. Indien nodig zou ze daarmee kunnen stoppen, totdat Mariska oud genoeg was om naar school te gaan. Het was een tijdelijk offer dat ze kon lijden, vanwege de aanzienlijke geldsom die nog altijd onaangeroerd op haar bankrekening stond. Hoewel ze niet graag terugdacht aan de herkomst ervan en wat ze ervoor had moeten doorstaan, betwijfelde ze niet dat het geld haar kans vergrootte om geschikt te worden bevonden als adoptieouder.


  Flora verdrong de akelige herinneringen aan haar leven als carrièrevrouw in de stad, dat zo anders was geweest dan het leven dat ze nu leidde sinds ze in het huis van haar overleden oudtante was gaan wonen.


  De pijn van haar verlies overschaduwde echter alle herinneringen. Julie leefde niet meer. Nadat haar levenslustige jongere zuster naar Nederland was verhuisd, had Flora tot haar verdriet veel minder contact met haar gehad. De enige keer dat ze Willem en Julie samen had gezien, was toen ze haar in Engeland hadden opgezocht. Slechts één keer had Flora plannen gemaakt om hen in Amsterdam te bezoeken. Al snel was duidelijk geworden dat ze liever gasten waren dan dat ze gasten ontvingen.


  Ooit waren Flora en haar vijf jaar jongere zus heel hecht geweest, al zou niemand dat op basis van hun achtergrond hebben voorspeld. Flora was opgegroeid als enig kind uit een ongelukkig huwelijk. Haar vader was een onvermoeibare rokkenjager geweest, en haar spaarzame herinneringen waren getekend door schreeuwende stemmen en huilbuien van haar moeder.


  Flora’s emotioneel labiele moeder had vaak verzucht dat ze haar ontrouwe echtgenoot wel zou hebben verlaten als ze het geld ervoor had gehad. Een klaagzang die haar dochter had gemotiveerd om de hoogste diploma’s te halen, zodat ze nooit financieel afhankelijk zou hoeven te zijn van een man.


  Tijdens Flora’s studie aan de universiteit waren haar ouders gescheiden. Vervolgens was ze de schok te boven gekomen dat haar vader al een tweede gezin had gehad, een paar straten van haar ouderlijk huis vandaan. Zijn affaire met Julies moeder Sarah bleek bijna vanaf het begin van zijn huwelijk te hebben bestaan.


  Direct na zijn scheiding was Flora’s vader met Sarah getrouwd. Hij had erop gestaan zijn dochters aan elkaar voor te stellen, wat voor een grote ruzie in de familie had gezorgd.


  Toen zijn tweede huwelijk eveneens door zijn ontrouw op de klippen was gelopen, hadden Flora en Julie contact met elkaar gehouden. Na de dood van haar moeder was Julie gaan studeren. Ze was bij Flora in haar appartement in Londen komen wonen. In de daaropvolgende twee jaar hadden de twee halfzusters een hechte band ontwikkeld. Voor Flora was het een stormachtige en ongelukkige tijd geweest, zowel op haar werk als privé.


  Tranen welden op in haar ogen bij de herinnering aan de laatste keer dat ze haar zus levend had gezien. Julie was een kleine knappe blondine geweest, met een bruisend en open karakter. Ze had Willem ontmoet, toen hij voor een jaar in Londen had gewerkt. Binnen een paar maanden had ze besloten de brui aan haar studie te geven, om bij de jonge Nederlander op zijn woonboot in Amsterdam te gaan wonen. Al Flora’s voorzichtige waarschuwingen had ze in de wind geslagen. Met jeugdige vastberadenheid en onbezonnenheid had Julie de liefde op de eerste plaats laten komen. Enkele weken later had ze haar zwangerschap aangekondigd, weldra gevolgd door een overhaast huwelijk.


  Angelo van Zaal had het burgerlijk huwelijk betaald, evenals de receptie na afloop in Londen. Die dag had Flora hem voor het eerst ontmoet. Haar zuster had haar al gewaarschuwd wat ze kon verwachten, en ze had zich niet laten intimideren door zijn koele afkeurende houding.


  ‘Angelo vindt me te gewoontjes, te laag opgeleid en te brutaal voor een vrouw,’ had Julie gezegd, haar hoofd minachtend in haar nek gooiend. ‘Waarschuw me als ik net zo onderdanig tegen hem begin te doen als Willem! Willem is doodsbang voor hem, omdat hij nooit aan Angelo’s verwachtingen heeft kunnen voldoen.’


  Angelo van Zaal had er geen geheim van gemaakt dat hij de relatie tussen Flora’s zus en zijn stiefbroer afkeurde. ‘Ze zijn veel te jong en te onvolwassen voor het ouderschap. Het is een ramp,’ had hij na afloop van de ceremonie op grimmige toon gezegd, Flora kil aankijkend.


  Van nature een stuk optimistischer had Flora hem tegengesproken: ‘Voor bedenkingen is het te laat.’ Ze had zich verwonderd over de ongebruikelijke schoonheid en kleur van zijn ogen. ‘Ze houden van elkaar. En gelukkig hebben ze Willems erfenis achter de hand –’


  Angelo scherpe gebruinde gezicht was verstrakt. ‘Hoe kom je daarbij? Willem kan pas over drie jaar aan zijn erfenis komen.’


  Ze had gebloosd van gêne en had spijt gehad van haar woorden. Was het verkeerd van haar geweest om aan te nemen dat de erfenis van de bruidegom een welkome steun zou zijn voor het jonge koppel? De minachting op Angelo’s knappe gezicht had haar gewaarschuwd dat ze wat hem betreft alle grenzen had overschreden door aan Willems fortuin te refereren.


  Opgelaten had ze geprobeerd uitleg te geven. ‘Ik heb begrepen dat ze, gezien Julies zwangerschap, hopen dat ze bezwaar kunnen maken –’


  ‘Dat zou idioot zijn. Ik sta het niet toe.’ Zijn besliste reactie leek te zeggen dat zijn mening de enige was die telde. ‘Willem en zijn vrouw zullen moeten werken voor hun geld. Al was je zuster dat blijkbaar niet van plan.’


  Flora’s nekharen waren overeind gaan staan bij de insinuatie dat Julie met Willem was getrouwd voor zijn geld. ‘Natuurlijk is ze bereid om te werken.’


  ‘Ze is niet gediplomeerd voor iets anders dan laaggeschoold werk,’ had hij droog gezegd. ‘En Willem zal eerst zijn studie economie moeten afmaken, voordat hij naar een goedbetaalde baan kan solliciteren.’


  De erfenis was niet vrijgegeven. En Flora’s grootste angst was bewaarheid geworden: toen Julie vanwege haar zwangerschap niet meer had kunnen werken, was Willem gestopt met zijn studie om werk te zoeken. Flora had Angelo van Zaal de schuld gegeven van deze ontwikkeling. Vermoedelijk was hij trots op zichzelf geweest, omdat hij de erfenis had beschermd. Het verbaasde haar niet dat de staalmagnaat en miljardair het behoud van geld boven de zorg voor zijn familie had laten gaan.


  


  De taxi wachtte op Flora, terwijl ze incheckte in het hotel, en bracht haar vervolgens snel naar de begraafplaats. Tegen de tijd dat ze aankwam, zag ze hevig op tegen haar weerzien met Angelo van Zaal.


  Onder de grote groep rouwenden bevonden zich veel jonge mensen. Flora had echter alleen oog voor de man die recht op haar af beende. Zijn aanwezigheid was voldoende om haar in vuur en vlam te zetten. Verstijfd van schaamte en verzet deed ze alsof ze hem niet zag en vermeed elk oogcontact. Intussen voelde ze dat haar wangen begonnen te gloeien.


  Na haar beleefd te hebben gecondoleerd en haar reactie te hebben afgewacht, leidde Angelo haar de kamer door om haar aan Willems familieleden voor te stellen. In het openbaar was hij erg goed gemanierd.


  Zijn nabijheid maakte Flora zo gespannen, dat ze nauwelijks kon ademhalen. Ze haatte hem, vanwege zijn onweerstaanbare schoonheid en mannelijkheid, die haar vanaf hun eerste ontmoeting hadden betoverd. Zelfs de vage citrusvruchtengeur van zijn eau de cologne had iets vertrouwds, en ze moest zich bedwingen om zich niet haar hem toe te buigen. Geen man had ooit zo’n sterke reactie bij haar teweeggebracht. Zelfs niet de man met wie ze verloofd was geweest.


  Haar behoefte aan seks was nooit overweldigend geweest, en ze was nog altijd maagd. Ten aanzien van mannen had ze zich altijd verstandig en gereserveerd opgesteld. In haar jeugd had ze te veel ellende gezien om zich blindelings in een relatie te storten. Bovendien had ze in het verleden op haar werk zwaar geleden onder seksuele intimidatie. De ontdekking dat ze zich fysiek aangetrokken voelde tot Angelo, een man die ze niet eens aardig vond, voedde haar terughoudendheid en desillusie.


  ‘Hoe gaat het met Mariska?’ vroeg ze, zodra ze alleen waren.


  ‘Kinderen zijn veerkrachtig. Bij het ontbijt had ze een stralende glimlach.’ Angelo staarde haar aan, zijn prachtige blauwe ogen omlijst door dikke zwarte wimpers.


  ‘Was je al zo vroeg in het ziekenhuis?’ vroeg ze verbaasd. Dan moest hij op weg naar de begrafenis bij Mariska langs zijn geweest, dacht ze.


  Hij keek haar strak aan, en zijn indringende blik was als een uitdagende streling.


  Haar wangen begonnen te gloeien en ze werd zich ongemakkelijk bewust van haar zwellende tepels onder haar kleding. Een rilling van opwinding onderdrukkend vestigde ze haar blik op de knoop van zijn zijden das.


  ‘Mariska is niet meer in het ziekenhuis,’ onthulde hij. ‘Sinds gisteren is ze aan mijn zorg toevertrouwd.’


  Dat was nieuw voor Flora. Ze stak haar kin vooruit. ‘Dat heb je snel voor elkaar. Wie zorgt er voor haar?’


  ‘Haar kindermeisje, Anke.’


  Flora was niet onder de indruk. ‘Ze heeft haar ouders verloren. Dan lijkt het gezelschap van een vreemde me een schrale troost.’


  ‘Anke is geen vreemde. Ze zorgt al een aantal maanden voor Mariska.’


  ‘Hadden Willem en Julie een kindermeisje in dienst?’ Dat verbaasde haar. Tijdens hun telefoongesprekken had Julie het vaak over hun geldzorgen gehad. Flora had niet gedacht dat ze zich een kindermeisje voor Mariska konden veroorloven. En Julie had ook nooit over het bestaan van Anke gerept.


  ‘Ik heb haar betaald.’ Zijn sensuele mond verstrakte, en hij keek haar streng aan. Waag het niet nog meer te zeggen over iets wat je niet aangaat, leek zijn blik te zeggen.


  ‘Wat gul van je…’ zei ze stroef. ‘En ook dat je mijn reiskosten voor je rekening hebt genomen. Bedankt, maar het is niet nodig. Al heeft het me wel veel tijd en gedoe bespaard, wat ik zeer op prijs stel. Maar ik kan niet lang blijven, en ik zou mijn weinige tijd in Amsterdam graag willen doorbrengen met –’


  ‘Je nichtje,’ onderbrak hij haar glad. ‘Natuurlijk. Na de begrafenis is iedereen uitgenodigd om bij mij thuis koffie te drinken, dus dan krijg je haar te zien.’


  Ze had niet verwacht dat het zo gemakkelijk zou zijn om Mariska te zien. Op de een of andere manier had ze gedacht dat hij haar van alles in de weg zou leggen. Met zijn geruststellende woorden had hij haar de wind uit de zeilen had genomen, en ze knikte opgelucht.


  ‘Ik moet je zeggen…’ Ze aarzelde, maar sprak toen verder. De eerlijkheid gebood haar geen geheimen te hebben. ‘Ik heb morgen een afspraak met een advocaat en met maatschappelijk werk. Ik wil Mariska adopteren.’


  Plotseling werden zijn helblauwe ogen ijskoud. Toen knikte hij. Daardoor leek het alsof ze het zich had verbeeld. ‘Dat is natuurlijk je goed recht.’


  De begrafenis duurde niet lang. Iemand had haar verteld dat Nederlanders van lange grafredes hielden, maar het eerbetoon aan Willem en Julie was kort en liefdevol. Flora werd voortdurend door tranen overmand. De dood van twee jonge mensen, die zoveel hadden gehad om voor te leven, was verschrikkelijk. Haar verdriet voelde rauw, en ze vocht om haar emoties de baas te worden. Op Mariska na had ze geen familie meer. Ze had het gevoel dat ze alleen op de wereld was. Haar beste vriendin Jemima was onlangs teruggegaan naar haar echtgenoot in Spanje, en haar vertrek had een leegte in Flora’s bestaan achtergelaten.


  Na de plechtigheid reed Flora met een oom en tante van Willem mee naar Angelo’s huis. Hij woonde in een statig historisch pand, een echt herenhuis, dat Julie ooit in overdreven bewoordingen had beschreven als ‘een paleis’.


  Het huis was al verschillende generaties lang in de familie. Zowel vanbinnen als vanbuiten was het zeer traditioneel, met hoge plafonds, glanzende houten vloeren, fraaie antieke meubelen en grote indrukwekkende schilderijen aan de muren. Een vriendelijke mollige huishoudster die door Angelo Therese werd genoemd, serveerde koffie in de elegante salon.


  


  Angelo hield Flora heimelijk in de gaten, terwijl hij met een collega praatte. Geen uitdrukking of beweging ontging hem, en hij zag de tranen op haar wangen. Eén blik was voldoende om te zien dat ze bol stond van de emoties. Emoties waren gevaarlijk en veroorzaakten chaos, dacht hij grimmig. Ze was dan ook het type vrouw dat hij altijd had vermeden.


  Hun laatste ontmoeting was meer dan een jaar geleden. Het beviel hem dat ze haar destijds korte haar had laten groeien. Hij kon het niet laten om zich haar rode lokken voor te stellen zonder het lint eromheen. Hoe zouden ze er gedrapeerd over een kussen uitzien, vroeg een irritant stemmetje in zijn hoofd. Hij voelde een toenemende spanning in zijn lendenen. Zijn typisch mannelijke reactie ergerde hem. Zijn lichaam reageerde te enthousiast op Flora’s aanwezigheid, en daardoor werd hij te gemakkelijk verleid tot erotische fantasieën.


  De gepassioneerde aard die hij in haar ontwaarde, had een onweerstaanbare aantrekkingskracht op hem. Van onder zijn half geloken oogleden bestudeerde hij haar. Net als tijdens hun eerste ontmoeting verzette hij zich uit alle macht tegen haar magnetische aantrekkingskracht. Hij stelde zichzelf hogere eisen dan aan wie dan ook, en controle en ratio waren voor hem van levensbelang. Als geen ander wist hij dat een verhouding met de verkeerde vrouw rampzalig kon zijn. Dat was het enige risico dat hij weigerde te nemen.


  Flora wendde haar ogen af van een magnifiek familieportret. Ze probeerde de gelijkenis van Angelo’s mooie gelaatstrekken met die van zijn familieleden niet te zien. Tussen al die blonde mensen met hun roze wangen had hij meer weg van een donkere engel der wrake, dacht ze afwezig. Toen ze zich omdraaide om naar hem te kijken, ontmoette ze zijn indringende blik. Prompt stond ze in vuur en vlam. Op slag begonnen haar zenuwen te tintelen. Vastbesloten om haar reactie te onderdrukken, perste ze haar volle lippen op elkaar en liep naar hem toe.


  Met een hoofdgebaar wenkte hij zijn huishoudster. ‘Therese zal je naar boven brengen om Mariska te zien.’


  Flora werd voorgesteld aan het knappe donkerharige kindermeisje Anke. Maar ze had alleen ogen voor haar nichtje, die in een kinderstoeltje met wat speelgoed zat te spelen. Met haar blauwe ogen, goudblonde haar, wipneus en de kuiltjes in haar wangen leek het meisje sprekend op Julie. Flora voelde tranen in haar ogen opwellen. Ze ging op haar knieën naast het kinderstoeltje zitten om opnieuw kennis te maken met haar nichtje. Voor de zoveelste keer betreurde ze het dat ze bijna een vreemde voor Mariska was.


  Met haar grote blauwe ogen keek Mariska haar aan. Toen ze Mariska’s mollige kleine handje kietelde, begon het kind te lachen. Ze was een opgeruimd en aanhankelijk meisje, dat er duidelijk plezier in had om met haar tante te spelen.


  Voor Flora was een middag met haar nichtje de volmaakte afleiding na de stressvolle week die ze te verduren had gehad. Toen het kleine meisje slaperig werd, keek ze op haar horloge. Tot haar verbazing was de middag voorbij. De tijd met haar nichtje was omgevlogen.


  De trap af komend, zag ze Angelo in de hal staan. Wat was hij lang en donker. Zijn glanzende zwarte haren schitterden in het lamplicht. Hij had het gebronsde profiel van een Grieks beeld. En het lichaam ook, schoot het door haar heen.


  ‘Ik vroeg me af of ik morgenmiddag de woonboot van Willem en Julie kan bezoeken,’ zei ze gespannen.


  ‘Ja. Op dit moment wordt de boot opgeruimd door een schoonmaakploeg, voor oplevering aan de huisbaas,’ zei hij. ‘Misschien zijn er nog spullen van je zus die je mee naar huis wilt nemen.’


  Ze voelde een brok in haar keel. Julie had nooit veel bezittingen meegenomen, dus ze betwijfelde of ze veel zou aantreffen om als aandenken mee te nemen. Met een geforceerde waterige glimlach nam ze afscheid, en ze liep de koele avondlucht in.


  Vanachter het raam keek Angelo toe, terwijl ze wegliep. Hij wist dat hij zich onbeschoft had gedragen. Flora was alleen in een vreemde stad en had zojuist haar zusje en haar zwager begraven. Toch liet hij haar deze avond alleen teruggaan naar haar anonieme hotel. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Het volgende moment zag hij het verleidelijke wiegen van haar heupen in haar donkere mantelpak, de welving van haar billen in haar nauwsluitende rok, haar welgevormde kuiten en slanke enkels. Ze had prachtige benen. Hij stelde zich voor dat hij met zijn hand onder haar rok omhoog zou glijden en verstijfde van opwinding. Sissend haalde hij adem. Als hij haar mee uit eten zou nemen, zou hij niet voor zichzelf kunnen instaan. Daarom liet hij haar gaan.


  


  Uitgeput kwam Flora aan in haar hotelkamer. Sinds het nieuws van de dubbele tragedie haar had bereikt, had ze nauwelijks een oog dichtgedaan. Nadat ze haar schoenen had uitgeschopt, ging ze op bed liggen. Ze viel bijna meteen slaap.


  Het overgaan van de telefoon naast het bed wekte haar. ‘Hallo?’ mompelde ze slaperig.


  ‘Met Angelo.’ Hij had zijn naam niet hoeven noemen, want Flora kende maar één man met zo’n diepe, hese en verleidelijke stem. ‘Heb je al gegeten?’


  Ze verstijfde van schrik en vroeg zich af of hij haar mond kon horen openvallen. ‘Eh…’


  ‘Zo niet, dan neem ik je vanavond graag mee uit eten,’ zei hij gladjes.


  Zijn stem deed een rilling over haar gespannen rug lopen. Met een ruk kwam ze overeind. Ze begreep niet waaraan ze zijn uitnodiging te danken had, en dat maakte haar nerveus. ‘Bedankt, maar ik heb al gegeten,’ loog ze zonder aarzelen. ‘Maar aardig van je om het aan te bieden.’


  ‘Het was niet uit aardigheid,’ reageerde hij. In zijn hese stem klonk een rauwe ondertoon door.


  ‘O…’ Haar mond voelde droog, haar gezicht gloeide, en ze had geen idee wat ze moest zeggen.


  Niet van zijn stuk gebracht doorbrak Angelo de stilte, en hij wenste haar goedenacht.


  Hij mocht haar niet, dat wist ze. Ze had de onmiskenbare afkeuring in zijn prachtige ogen gezien, elke keer dat hij naar haar keek. Al wist ze niet waaraan ze dat had verdiend. Waarom had hij haar dan in ’s hemelsnaam mee uit eten gevraagd? Had hij medelijden met haar gevoeld? Het vermoeden deed haar nekharen overeind staan. Nog nooit had ze troost gezocht bij een man.


  Ze bestelde iets te eten bij de roomservice en nam snel een douche. In kleermakerszit op bed at ze vervolgens haar maaltijd, met een opengeslagen boek op schoot. Angelo zou het ongetwijfeld afkeuren.


  Ze moest trots zijn dat ze zijn uitnodiging had afgeslagen, hield ze zichzelf voor. Maar als ze eerlijk was, was haar weigering voortgekomen uit paniek en verbazing. Bovendien had ze niets gehad om aan te trekken. Behalve het mantelpak dat ze op de begrafenis had gedragen, had ze alleen een spijkerbroek en een truitje meegenomen voor haar korte verblijf. Ze zag zichzelf niet samen met Angelo in een of ander chic restaurant dineren. Tijdens haar laatste bezoek aan Charlbury St. Helens had Julie haar een tijdschrift laten zien, waarin een paar van Angelo’s vriendinnen stonden afgebeeld. Beeldschone vrouwen, geheel volgens de laatste mode gekleed, en al even geraffineerd en beheerst als hij.


  Desondanks kon ze het niet laten om zich af te vragen hoe het zou zijn geweest om een paar uur lang Angelo’s volle aandacht te hebben. Een vurige opwinding verspreidde zich door haar lendenen. Gespannen onderdrukte ze haar verontrustende gedachten.


  Die nacht duurde het lang voordat ze eindelijk weer in slaap viel…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende dag had Angelo een zakelijke bespreking in Rotterdam. Hij had echter zo weinig aandacht voor het overleg, dat hij net zo goed thuis had kunnen blijven.


  Gewoonlijk was hij trots op zijn scherpzinnigheid en nuchtere verstand. Waarom deze ontoereikend waren geweest om Flora Bennetts gedrag te voorspellen, was hem een raadsel. Hij had haar te eten uitgenodigd om haar op de hoogte te brengen van het leven dat haar overleden zuster had geleid, voordat ze de volgende dag de akelige waarheid uit de mond van de hulpverleners zou horen. Het was ongepast geweest om er tijdens de begrafenis over te beginnen. Maar tot zijn verbazing had ze zijn uitnodiging afgeslagen.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en haalde zijn brede schouders op, die gestoken waren in een fijne stof van zijde en wol. Hij was helemaal in gedachten verzonken en had geen erg in de bedekte blikken die hem werden toegeworpen.


  Hij wilde best toegeven dat hij nog nooit een vrouw nee had horen zeggen. De vrouwen die hij ontmoette, zeiden altijd ja. Ja tegen iedere uitnodiging, ja tegen seks, ja tegen zo’n beetje alles wat hij wilde. De vrouwen in zijn leven waren enorm voorspelbaar. Aan een ander leven had hij nooit behoefte gehad, hield hij zichzelf voor. Hij was de ellendige jaren nog niet vergeten; jaren waarin zijn inmiddels overleden vader een losbandig leven had geleid met Willems moeder, een beeldschone oppervlakkige weduwe.


  Zou Flora met hem naar zijn bed gegaan als ze hadden gedineerd? Uit het niets kwam de vraag bij hem opzetten. Eerder was de mogelijkheid niet bij hem opgekomen.


  Hij begeerde haar. Hij wilde zelfs toegeven dat iets aan Flora Bennett hem de adem benam, telkens als hij haar zag. De vorige avond waren zijn motieven echter zuiver geweest.


  Het was natuurlijk heel goed mogelijk dat Flora Bennett veel meer van Willem en Julies levensstijl wist dan hij had aangenomen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Na Julies huwelijk met Willem had Flora weinig contact met haar zus gehad. Wellicht had ze besloten om Julie en haar problemen links te laten liggen. Hij had die keus nooit gehad. De noodzaak om Mariska te beschermen tegen de dwaasheid van haar ouders, had hem meermalen gedwongen om zich met hen te bemoeien.


  De zorg voor Mariska zou hem helaas dwingen om een relatie met haar andere familie te onderhouden. Al vertrouwde hij Mariska’s tante voor geen cent, ze was wel de enige bloedverwant die het meisje had. Het was een band die hij niet kon negeren. Het feit dat Flora haar nichtje twee uur met veel plezier had beziggehouden, had het kindermeisje de opmerking ontlokt dat Mariska’s Engelse tante geweldig was met kinderen.


  Hoeveel belang zouden de hulpverleners hechten aan haar familieband en aan haar bewonderenswaardige moederlijke gedrag? Was hij bereid om te trouwen, puur om zijn kans op voogdij over het kleine meisje te vergroten? Ongemakkelijk schoof hij heen en weer in zijn stoel. Het vooruitzicht om met slechts één vrouw het bed te delen, trok hem even weinig als het drinken van een gifbeker.


  Hij kon een zakelijk huwelijk aangaan en zo een zekere mate van vrijheid behouden, dacht hij somber. Veel vrouwen zouden zijn voorwaarden accepteren om een Van Zaal te worden, met toegang tot privévliegtuigen, luxehuizen over de hele wereld en een enorme toelage om uit te geven aan designkleding en juwelen. Op jonge leeftijd had hij geleerd dat bijna alles te koop was, en hij was bereid om royaal te betalen voor de perfecte echtgenote.


  De perfecte echtgenote zou uiteraard blond zijn, hoogopgeleid, stijlvol en Nederlands. Nederlandse vrouwen waren geweldig praktisch en veerkrachtig, dacht hij waarderend. Hij had een verstandige vrouw uit een goed milieu nodig, die zijn volle werkschema zonder morren zou accepteren. Ze zou een aanwinst moeten zijn voor zijn sociale leven en zijn gezinsleven, maar ze moest hem wel zijn privacy gunnen. Ze zou tevreden moeten zijn met de levensstandaard die hij haar kon bieden, en verder moest ze niets van hem eisen. Zolang hij trouw en romantiek buiten het huwelijk kon houden, zou hij het kunnen opbrengen om een huwelijk aan te gaan in Mariska’s belang. Hij was bijzonder gehecht geraakt aan het meisje.


  Ontwakend uit deze lange ontnuchterende gedachtegang, keek hij op zijn horloge. Toen nam hij een van de bliksemsnelle beslissingen waar hij om bekendstond. Hij zou zijn verdere afwezigheid tijdens de bespreking compenseren door een werklunch. Daarna zou hij Flora Bennett opzoeken op de woonboot om de zaken tussen hen in orde te maken, voordat ze naar Engeland terugkeerde. Het was de verstandigste zet, hield hij zichzelf tevreden voor. Met haar aantrekkingskracht had het niets te maken. Hij was veel te nuchter om zich in te laten met een moreel dubieuze vrouw.


  


  Rond dezelfde tijd dat Angelo van zijn hoofdkantoor in Rotterdam naar Amsterdam terugkeerde, verliet Flora het openbare gebouw waar ze Mariska’s maatschappelijk werkers had gesproken. Ze was hevig geschokt door wat ze te weten was gekomen.


  Ze had geen flauw idee gehad hoe het leven van Willem en Julie eruit had gezien. Tijdens hun wekelijkse telefoongesprekken had Julie haar overtuigd dat ze een heel normaal leven leidden. Het tegendeel was waar geweest. Willem en haar zus hadden zich beiden schuldig gemaakt aan kleine criminaliteit, om te voorzien in hun drugsverslaving. Haar halfzuster en diens man waren dieven en junks geweest. Ze waren zo hopeloos verslaafd geweest, dat ze alle hun aangeboden hulp hadden afgewezen en hun destructieve leven hadden voortgezet. Tijdens het dodelijke auto-ongeluk dat William had veroorzaakt, waren ze allebei high geweest. Nog altijd verwonderde Flora zich over het feit dat Mariska het had overleefd.


  Hoewel de hulpverleners hun best hadden gedaan om Angelo’s privacy te beschermen, was het Flora langzaam duidelijk geworden dat Willems stiefbroer vanaf het begin betrokken was geweest bij alle pogingen om het jonge stel te laten afkicken. Bovendien had hij al het mogelijke gedaan om het kind van zijn stiefbroer te beschermen.


  In de afgelopen maanden was Mariska zelden alleen bij haar ouders achtergelaten. Ze was óf op de kinderopvang geweest óf onder toezicht van het kindermeisje. Als Anke ook maar vermoedde dat het gefeest van Willem en Julie het kind in gevaar bracht, had ze het meisje meegenomen naar Angelo’s huis. Ondanks al deze voorzorgsmaatregelen had Mariska evengoed met haar ouders in het ongeluk kunnen omkomen.


  Op die bewuste dag had Julie zonder iemand op de hoogte te brengen haar dochter ’s middags vroeg van de opvang gehaald en was ze bij Willem in de auto gestapt. Het was een wonder dat Mariska nog leefde.


  Een gure voorjaarswind joeg door de straat en verkilde Flora’s betraande wangen, terwijl ze langs de hoge smalle grachtenpanden met hun versierde gevels liep. Haastig stapte ze opzij voor een fietser. Vervolgens hield ze stil en keek op de kaart die ze had gekocht om wijs te kunnen uit de doolhof van straten. Ze haalde diep adem en probeerde helder na te denken.


  Woede en spijt verteerden haar. Maar haar halfzus was dood en niets kon haar weer tot leven wekken.


  Wie had besloten om haar buiten de problemen van het jonge stel te houden, zodat ze niet eens had kunnen proberen om hen te helpen? Ze had een sterk vermoeden wie de schuldige was. De maatschappelijk werkers waren bij wet verplicht om de privacy van hun cliënten te respecteren. Alleen Angelo van Zaal zou de euvele moed gehad kunnen hebben om Julies enige naaste familielid niet op de hoogte te brengen van haar rampzalige toestand.


  Toen ze net naar Amsterdam was verhuisd, had Julie haar vele foto’s gestuurd. Flora had dus geen moeite om de felblauw met wit geschilderde woonboot te herkennen. Hij lag aangemeerd tussen andere boten in een rustig grachtje, tegenover een plein met trapgevelhuizen. Bij haar thuis stond een ingelijste foto met hetzelfde zonnige plaatje.


  Ze stapte het dek op. En op dat moment ging de kajuitdeur open. In de deuropening verscheen de lange donkerharige man wiens onvergeeflijke zwijgen van het afgelopen jaar haar woede had gewekt.


  Even bevroor ze, en met haar grote groene ogen keek ze Angelo van Zaal recht aan.


  In zijn donkergrijze maatpak met zijden das zag hij er buitengewoon elegant uit, al had zijn formele kleding iets misplaatst op deze plek. Het exclusieve pak zat als gegoten om zijn brede sterke schouders, zijn smalle heupen en lange gespierde dijen. Hij stapte naar buiten. De wind blies door zijn dikke zwarte haren, die zijn knappe gebruinde gelaatstrekken omlijstten.


  Zijn fysieke aantrekkingskracht trof haar als een bliksemschicht en maakte haar duizelig. Toen zijn helblauwe ogen de hare ontmoetten, draaide haar maag zich om en stokte de adem in haar keel.


  ‘Wat doe jij in vredesnaam hier?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Dit leek me een goede plek en een goed moment om je te spreken.’


  ‘Daar is het een beetje laat voor, hè?’ Ze beende langs zijn roerloze gestalte heen de woonkamer in. Het ruime vertrek zag er kaal uit. Alle wanden waren leeg, en in een hoek stond een stapel kartonnen dozen. ‘Ik zou zelfs zeggen dat elk gesprek tussen ons een verspilling van je kostbare tijd is.’


  Angelo was niet gewend om zo bot en fel te worden toegesproken. Hij keek naar haar. Haar rode haren vielen in verwaaide lokken om haar schouders. Ze droeg een korte zwarte regenjas over haar groene trui en spijkerbroek. Zelfs in die nonchalante kleding zag ze er fantastisch uit, gaf hij met tegenzin toe. Ze had de doorschijnende roomblanke huid van een roodharige. Op haar geprononceerde jukbeenderen prijkte een lichte blos. Het verwonderde hem hoeveel emotie ze uitstraalde, zonder dat ze ook maar een woord had gesproken.


  Bevend van woede trok Flora haar jas uit en liet deze op een stoel vallen. Met een ruk draaide ze zich naar hem om. ‘Hoe haalde je het in je hoofd om me niet te zeggen wat er aan de hand was?’ vroeg ze verwijtend. ‘Willem en Julie waren ook míjn familie. Je had me op zijn minst kunnen vertellen dat Julie drugs gebruikte!’


  ‘Ze was eenentwintig, Flora. Een volwassen vrouw. Het was háár keus. Zij wilde dat je in geen geval op de hoogte zou worden gebracht van hun problemen.’


  Uitdagend stak Flora haar kin vooruit. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Precies wat ik zeg. Ik heb het er met haar over gehad, en ik weet dat haar maatschappelijk werker haar heeft aangemoedigd om je in vertrouwen te nemen. Maar je zuster wilde niet dat je van haar verslaving wist, en ik vond niet dat ik het recht had om haar wensen te negeren.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Vol woede en ongeloof keek ze hem aan, ervan overtuigd dat het allemaal smoesjes waren. ‘Jij doet altijd precies waar je zin in hebt, Angelo. Je bent een sterke man. Je laat je door niemand de wet voorschrijven!’


  ‘Geloof me, het was al een enorm gevecht om het contact met Willem en Julie te onderhouden,’ zei hij op grimmige toon. ‘Ik haatte hun levensstijl, maar in het belang van hun dochter moest ik hun vertrouwen behouden. Als ik tegen de wensen van je zuster had gehandeld, hadden ze me niet meer vertrouwd, en was Mariska daar het slachtoffer van geworden.’


  ‘Dus terwijl jij je met ze bemoeide, heb je mij overal buiten gehouden. Zodat ik niet wist wat er in het leven van Willem en Julie gebeurde, totdat het te laat was,’ zei ze met onverholen bitterheid.


  ‘Mariska’s belangen gingen voor,’ zei hij, zonder zich te verontschuldigen. ‘Ik heb mijn best gedaan in een erg moeilijke situatie.’


  ‘Nou, dat was dan niet goed genoeg, hè?’ beet ze hem toe. Bij de gedachte aan de afschuwelijke waarheid die ze deze morgen had ontdekt, vlamde haar woede opnieuw op. ‘Binnen een jaar na Mariska’s geboorte zijn je stiefbroer en mijn zus allebei dood en is hun dochter een wees!’


  Met een strak gezicht keek hij haar aan. Zijn ijzig blauwe ogen staken af tegen zijn gladde olijfkleurige huid. Zijn gezicht had de ongelooflijke koele helderheid van een gletsjermeer in de Alpen, dacht ze afwezig. Haar woorden leken hem volledig onberoerd te laten. Door zijn stalen zelfbeheersing gaf hij de indruk haar emoties niet serieus te nemen.


  ‘Willem en Julie waren een fatale combinatie,’ mompelde hij beslist. ‘Willem was een zwak en labiel mens, en Julie was al aan de drugs, voordat ze elkaar ontmoetten.’


  Toen zijn woorden tot haar doordrongen, ging er opnieuw een schok door haar heen. Ze lachte ongelovig. ‘Hoe durf je Julie overal de schuld van te geven? Hoe durf je te insinueren dat zij de aanstichtster was?’


  ‘Ik vertel je slechts de waarheid. Ik heb geen behoefte om haar zwart te maken.’


  Razend keek ze hem aan. ‘Doe dat dan ook niet.’


  ‘Ik ben niet begonnen,’ reageerde hij kalm. Zijn aandacht dwaalde af naar haar kleine ferme borsten onder haar trui, en naar de tepels die zich onder de fijne wol aftekenden. Vermoedelijk droeg ze geen beha. Bij de gedachte om haar die trui uit te trekken, werd hij overmand door opwinding. Hij had een ijzeren zelfbeheersing nodig om de erotische fantasie uit zijn hoofd te zetten. Het stoorde hem dat ze hem zo kon afleiden, zonder er iets voor te doen.


  ‘Je had me kunnen vertellen dat Willem en Julie drugs gebruikten!’ schreeuwde ze naar hem. De spanning die tussen hen in hing, maakte haar woede nog groter. ‘Je had me kunnen zeggen dat ik niet mocht zeggen wie me dat had verteld.’


  ‘Zoals ik al zei, het is me niet gelukt om Willem en zijn vrouw ervan te overtuigen hun drugsgebruik te stoppen of hulp te zoeken. Mijn hoofddoel was om Mariska te beschermen tegen hun excessieve gedrag.’


  Flora haalde diep adem, in een poging haar oververhitte emoties te beheersen. Met haar armen stijf over elkaar geslagen liep ze de kamer door, zo gespannen als een veer. De drang om hem aan te staren was enorm sterk en één blik was niet genoeg. Telkens weer wilde ze zijn bijzondere gelaatstrekken, schitterende ogen en lange sterkte gestalte bewonderen. Het feit dat ze hem zelfs tijdens een bittere ruzie nog adembenemend vond, was ongepast. Doelbewust wendde ze zich af naar de stille gracht achter het raam. ‘Het is zo oneerlijk dat je Julie de schuld probeert te geven.’


  ‘Dat probeer ik niet,’ sprak hij haar tegen. Hij wendde zijn blik af van haar welgevormde billen in haar strakke spijkerbroek. In haar bijzijn had zijn verbeelding geen extra prikkels nodig. Zijn verhoogde bewustzijn van elke beweging die ze maakte, gaf hem het verontrustende gevoel dat hij zichzelf niet meer in de hand had. ‘Maar ik moet wel eerlijk tegen je zijn, hoe beledigend je dat ook vindt.’


  ‘Ik vind het enorm beledigend dat je mijn zus ervan beschuldigt een structurele drugsgebruiker te zijn,’ zei ze afgemeten. Ze wendde zich naar hem toe en likte haar droge lippen.


  ‘Zelfs als ik weet dat het waar is?’ Meteen stelde hij zich het effect voor dat het puntje van haar tong zou hebben op een zeer gevoelig deel van zijn lichaam. Gebiologeerd bestudeerde hij haar volle roze lippen. Belachelijk. In haar bijzijn voelde hij zich net een hitsige tiener. Hij balde zijn handen tot vuisten.


  ‘Hoe kún je dat weten?’ reageerde ze ongelovig. Starend in zijn helblauwe ogen, voelde ze een vurige gloed door haar lichaam trekken. Haar wangen gloeiden, en haar tepels tintelden zo hevig, dat het bijna pijn deed. Opwinding vlamde op in haar lendenen. Ongemakkelijk verplaatste ze haar gewicht van haar ene been naar het andere.


  ‘Voordat Julie met Willem trouwde, heb ik haar laten natrekken,’ gaf hij ernstig toe, zonder enige vorm van verontschuldiging. ‘Tijdens haar studie in Londen ging je zuster met de verkeerde mensen om en gebruikte ze regelmatig ecstasy en cocaïne. In Amsterdam ging ze daarmee door, ondanks haar zwangerschap. Het duurde niet lang voordat mijn stiefbroer met haar meedeed, en ze met heroïne gingen experimenteren.’


  Ontsteld luisterde ze naar zijn woorden. ‘Je hebt Julie laten natrekken? Het moet een vergissing zijn.’


  ‘Geen vergissing,’ zei hij kalm. Het viel hem op hoe bleek ze ineens zag. Haar rode haren en glanzende groene ogen kwamen daardoor nog beter uit, dacht hij. Haar opvliegende, twistzieke karakter deed niets af aan haar aantrekkingskracht. ‘Ik heb een respectabele firma ingehuurd, die een grondig rapport heeft afgeleverd. Ik vrees dat je zuster als tiener al een zware uitgaansgebruiker –’


  ‘Dat kan niet. Toen Julie studeerde, woonde ze bij mij.’ Toen de implicaties daarvan tot haar doordrongen, viel ze stil. Terugdenkend aan het verleden kreeg ze een enorme knoop in haar maag.


  Julie was bij haar ingetrokken en was gaan studeren tijdens een zware periode in het leven van haar oudere zuster. Flora had lange dagen moeten werken, terwijl ze voortdurend werd lastiggevallen door haar baas. Bovendien had ze veel moeite moeten doen om het haar veeleisende verloofde naar de zin te maken. Met als gevolg dat ze niet zoveel tijd en aandacht voor Julie had gehad als ze had gewild. Desondanks koesterde ze dierbare herinneringen aan hun tijd samen. Ze had nooit iets aan Julie gemerkt, wat op ernstige problemen had kunnen duiden. Weliswaar had Julie een zeer druk sociaal leven geleid, maar dat deden zoveel studenten.


  Wel was ze vaak laat thuisgekomen. Flora, die vroeg op haar werk had moeten zijn, was dan gewoonlijk al in slaap geweest. Verder had Julie nogal eens last gehad van stemmingswisselingen en had ze haar weekends vaak in bed doorgebracht. Maar dat was toch zeker typerend tienergedrag?


  ‘Ik weet niet of ik het kan geloven,’ zei Flora abrupt. Ineens voelde ze tranen in haar ogen branden. ‘Maar als Julie in die tijd inderdaad drugs gebruikte, heb ik daar nooit iets van gemerkt.’


  Angelo, die gewoonlijk even hard was als het staal dat in zijn fabrieken werd geproduceerd, zag haar mooie groene ogen vochtig worden. Zonder zich bewust te zijn van wat hij deed, liep hij naar haar toe. Vlak voor haar stond hij aarzelend stil, plotseling onzeker. Als vrouwen overstuur raakten, liep hij altijd weg of deed hij alsof hij het niet merkte. Starend naar Flora’s betraande gezicht, deed hij iets wat totaal niet zijn gewoonte was, maar wat erg natuurlijk aanvoelde. Hij pakte haar beide handen stevig vast.


  ‘Niet huilen,’ zei hij smekend. ‘Je moet jezelf niet de schuld geven van deze ramp. Veel ervaren en goedbedoelende hulpverleners hebben geprobeerd Willem en Julie te helpen, maar het is ze niet gelukt. Soms kun je dingen gewoon niet veranderen, wat je ook doet. Wat er met hen is gebeurd, is echt jouw schuld niet.’


  Zijn oprechtheid aanvoelend, besefte Flora eindelijk dat hij de waarheid sprak.


  Schuldgevoel overmande haar. Haar eerste gedachte was, dat ze Julie in de steek had gelaten op het moment dat die haar het hardst nodig had gehad. Toen ze nog samenwoonden, had ze moeten inzien dat Julie problemen had en had ze op haar moeten letten. Ze had geen genoegen moeten nemen met de smoezen waarachter Julie zich verschool, maar ze had de lastige vragen moeten stellen die ze had ingeslikt om de lieve vrede te bewaren. In die tijd was ze bang geweest om haar prille band met Julie in gevaar te brengen door zich te veel als een ouder op te stellen. Tragisch genoeg had haar verlangen om aardig, hip en ruimdenkend gevonden te worden, Julie juist de gelegenheid gegeven om verslaafd te raken.


  ‘Julies jeugd was zo v-vreselijk!’ stotterde ze. Haar drang om haar zus te verdedigen, maakte dat ze haar woordenstroom niet kon bedwingen. ‘Als ze mijn vader in de stad tegenkwam met mijn moeder en mij, moest ze doen alsof ze hem niet kende, terwijl hij net zo goed haar vader was. Zijn verhouding met haar moeder Sarah was een groot geheim. Jarenlang heeft ze met een leugen moeten leven. Die achtergrond heeft natuurlijk littekens achtergelaten. Ze wilde zo graag gezien worden en snakte naar liefde en aandacht –’


  ‘Het is jouw schuld niet, querida,’ zei hij troostend. ‘Je was haar moeder niet. Je kon haar nergens toe dwingen. Zeg nou zelf, wat had je kunnen doen om de situatie te veranderen?’ Zijn diepe hese stem stokte, toen hij in haar glanzende groene ogen keek.


  Hij was zo dichtbij, dat ze hem kon ruiken. Ze snoof zijn geur op, een opwindend mengsel van citrusvruchten en pure mannelijkheid, en ze huiverde. Een waarschuwend stemmetje in haar hoofd zei haar achteruit te stappen en afstand te bewaren, maar haar voeten leken aan de grond genageld te zijn. Gefascineerd door zijn knappe gezicht, leunde ze voorover. Gulzig nam ze zijn hoge jukbeenderen in zich op, zijn geprononceerde kaak en zijn kaarsrechte neus. Zijn aantrekkingskracht was even onontkoombaar als die van een vlam op een mot.


  Hij boog zijn trotse donkere hoofd en drukte zijn brede sensuele mond op haar lippen.


  Het was alsof ze haar hele leven op zijn kus had gewacht. Op slag stond ze in vuur en vlam. Ze sloeg haar armen om zijn sterke brede schouders. Onmogelijk, dacht ze verwonderd. Het kon Angelo van Zaal niet zijn, die haar hart zo wild op hol deed slaan. Het beklemmende gevoel van eenzaamheid en verlies dat haar sinds haar reis naar Amsterdam had achtervolgd, was plotseling verdwenen.


  De ene kus leidde tot de andere. Bevend klemde ze zich vast aan zijn jas, om overeind te blijven. Ze voelde een siddering door zijn grote sterke lichaam gaan en genoot toen hij zijn hand op haar heup legde en haar tegen zijn erectie aan drukte. Bij andere mannen had het haar tegengestaan, maar bij hem niet. De wetenschap dat ze hem opwond, wakkerde haar hartstocht aan. Zijn overduidelijke verlangen naar haar gaf haar een geweldig gevoel, helemaal na haar ervaringen uit het verleden.


  Koortsachtig beantwoordde ze zijn kussen, totdat het haar duizelde. Het vuur van haar passie verspreidde zich door haar lichaam als een slok cognac op een ijskoude dag. Opwinding joeg door haar aderen en balde zich samen in haar onderbuik. Ze kon hem niet eens lang genoeg loslaten om op adem te komen.


  ‘Je hebt veel te veel kleren aan,’ zei hij schor.


  Ze keek naar hem op, genietend van het vuur in zijn blauwe ogen. De ontdekking dat hij lang niet zo kalm en beheerst was als ze had gedacht, verraste haar. Zijn blik was woest en hongerig, en vol van een belofte die haar verbeelding op hol deed slaan. Ze vond hem onwaarschijnlijk knap.


  Tot op dit moment was hij altijd een gesloten boek voor haar geweest. De manier waarop hij naar haar keek, alsof ze de begeerlijkste vrouw op aarde was, was als balsem voor haar ziel. Haar ziel die in het verleden vertrapt was, toen de man van wie ze hield, haar had afgewezen.


  Ze liet haar gespreide vingers langs zijn schouders glijden, en vervolgens over zijn warme gespierde borst.


  Een gekreun steeg op uit zijn keel. Opnieuw drukte hij zijn mond op de hare, met een primitief verlangen dat haar deed huiveren. Hij trok haar tegen zich aan en liet een hand onder haar trui glijden om haar kleine ferme borst en gezwollen tepel te omvatten.


  Onder de druk van zijn hongerige lippen hapte ze naar adem, en zijn tong gleed diep haar vochtige mond binnen. Het effect van die dwingende hartstochtelijke kus, tezamen met de streling van haar tepels door zijn mannelijke vingers, was overweldigend. Haar benen begaven het, en ze zakte tegen hem aan.


  ‘Kom hier, querida,’ fluisterde hij. Zonder omhaal van woorden tilde hij haar op en bedolf haar onder zijn hartstochtelijke kussen.
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  Toen Flora even later haar ogen opsloeg, lag ze zonder trui op bed in de kleine hut. Beschaamd door de aanblik van haar blote borsten kwam ze overeind, vast van plan om de eigenaardige gebeurtenissen een halt toe te roepen. Toen viel haar blik op Angelo.


  Hij had zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan. Zijn overhemd hing open en onthulde zijn gebronsde behaarde borst en platte gespierde buik. Hij zag er fantastisch uit. Als een fotomodel. Zijn aanblik benam haar de adem.


  ‘Hoe is dit gebeurd? Dit moeten we niet doen…’ zei ze hijgend. Plots kwam het verdriet om Julies dood in alle hevigheid boven. Ze probeerde de pijn te verdringen door zich op het heden te concentreren.


  ‘Dios mio… Vraag me niet om op te houden, querida,’ zei hij smekend. Zijn vurige blauwe ogen ontmoette de hare. ‘Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd als nu naar jou.’


  Met gloeiende wangen trok ze haar schouders op en sloeg haar armen over haar naakte borsten, beschaamd over haar gebrek aan vrouwelijke rondingen. Verbijsterd herhaalde ze in gedachten zijn woorden. Het voelde overrompelend goed om door Angelo begeerd te worden. Ze genoot van de haast, waarmee hij zijn broek uittrok, terwijl hij intussen zijn ogen niet van haar kon afhouden. Elke vorm van menselijk contact kon de afschuwelijke pijn verlichten van het besef dat ze Julie nooit meer zou zien, gaf ze in een moment van inzicht aan zichzelf toe.


  ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij. Zijn diepe hese stem leidde haar af van haar verdriet en hielp haar om haar wanhoop te vergeten. ‘Ik verlang al zo lang naar je.’


  ‘Nou, dat heb je dan goed voor me verborgen gehouden,’ zei ze hulpeloos.


  ‘Ik geef me over. Ik kan het niet langer verbergen.’


  Toen hij uit zijn broek stapte, voelde ze haar mond droog worden. In zijn niets verhullende boxershort, bood hij een intimiderende aanblik voor een vrouw die nog maagd was. Dat was echter niet iets wat ze graag aan de grote klok hing. Haar gebrek aan ervaring kwam eerder voort uit toevallige omstandigheden dan uit een bewuste keus. Na haar verbroken verloving drie jaar geleden, had ze nooit meer een relatie gehad die hecht genoeg was geweest om intiem te worden.


  ‘Ik ben niet mooi,’ zei ze opstandig, niet bereid welke man dan ook te geloven.


  Zijn plotselinge glimlach gaf zijn scherpe gezicht een adembenemende uitdrukking. Hij kwam naast haar op bed zitten. ‘Ik vind van wel, en ik ben alleen geïnteresseerd in mijn eigen mening.’


  Zijn nabijheid deed haar hart sneller kloppen, en zijn glimlach gaf haar het gevoel dat ze zweefde. Maar ze had geen tijd voor idiote fantasieën. Koppig zette ze de gevoelens die hij teweegbracht, van zich af. Uitdagend zei ze: ‘Ik ben veel te lang voor een vrouw –’


  Hij was geenszins uit het veld geslagen. ‘Ik ben ook lang. Voor mij ben je precies goed.’ Met de soepele gratie van een roofdier kwam hij bij haar liggen.


  De meeste mannen vonden haar te direct, maar hij leek geen moeite te hebben met haar eerlijkheid. Hij nam haar handen in de zijne, zodat ze haar lichaam niet langer kon verbergen. Met zijn duimen streelde hij haar polsen. De tijd hield op te bestaan. Met een hartstochtelijke blik in zijn blauwe ogen keek hij naar haar gezwollen tepels. ‘Je hebt erg mooie borsten,’ zei hij hees.


  Gêne overviel haar. Het voelde ongemakkelijk om bij klaarlichte dag halfnaakt op bed liggen. Haar ogen stijf dichtknijpend, vroeg ze zich af wat haar bezielde. Het volgende moment kuste hij haar, en al haar rationele bezwaren en terughoudendheid verdwenen. Niets was ooit zo zoet en noodzakelijk geweest als zijn kus. Met zijn tong verkende hij haar gevoelige mond, en passie overmande haar. Nooit had ze geweten dat kussen zo opwindend konden zijn.


  Terwijl ze door zijn zwarte haren woelde, liet hij zijn lippen liefkozend over haar slanke hals glijden. Daarna richtte hij zijn aandacht op haar borsten. Met zijn tong streek hij langs haar gevoelige tepels, en zijn zachte liefdesbeetjes ontlokten haar kreten van genot.


  Bevend lag ze onder hem, en het vuur binnen in haar verspreidde zich tot in het hart van haar wezen. Toen hij zijn handpalm tussen haar benen drukte, begon ze hulpeloos te kronkelen, niet in staat om zijn aanraking te weerstaan.


  ‘Dit is waanzin,’ mompelde ze hijgend. ‘We hebben onszelf niet meer in de hand.’


  ‘Dit heb ik nooit eerder meegemaakt,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ik vind het opwindend.’ Ongeduldig tilde hij haar gezicht op voor de zoveelste bedwelmende kus.


  Toen hij zijn harde hongerige mond op de hare drukte, deed niets er meer toe. Hij drukte zijn hand tegen het vochtige kruis van haar slip, voordat hij deze met een vlugge beweging uittrok en de vochtige, hypergevoelige plek tussen haar dijen verkende.


  Ze drukte haar heupen diep in het matras, en uit haar keel stegen zachte kreetjes op.


  Plagerig streelde hij haar gevoelige opening en wreef over het kleine knopje waar al haar zenuwen samenkwamen. Overspoeld door golven van ongekend genot werd ze nog onstuimiger. De groeiende spanning in haar onderbuik en het kloppende verlangen tussen haar benen werden bijna ondraaglijk.


  Toen Angelo zich tussen haar dijen nestelde en ze zijn erectie tegen haar meest intieme plek voelde duwen, keek ze hem benauwd aan. Hij verschoof van houding en kwam bij haar naar binnen, haar oprekkend met zijn omvang. Hij stootte dieper, door de weerstand heen, totdat hij helemaal in haar was. Zijn gekreun van genot overstemde haar onderdrukte kreet van pijn.


  ‘Wat ben je ongelooflijk nauw,’ zei hij kreunend. Met een sensuele gloed in zijn blauwe ogen greep hij haar heupen beet. Langzaam begon hij in haar te bewegen.


  Instinctief kromde ze haar rug als hij zich terugtrok, en tilde ze haar heupen op als hij stootte in een heftig en bedwelmend ritme. Haar lichaam was niet langer van haar, maar werd beheerst door zijn dwingende honger en haar eigen behoefte om die te stillen. Haar genot werd steeds verder opgezweept, totdat ze sidderend en schokkend haar hoogtepunt bereikte. Het was alsof een aardbeving bezit nam van haar lichaam en al haar ledematen doordrenkte van sensatie.


  Na afloop lag ze volledig uitgeput en versuft op bed.


  Met fonkelende ogen staarde hij op haar neer. Toen kuste hij haar opnieuw, langzaam, diep en hongerig.


  Hongerig? Hij wilde nog een keer, besefte ze, beduusd door zijn energie. Langzaam kwam ze weer bij zinnen. Plotseling wenste ze dat ze een wonderlamp had, die haar in staat zou stellen om van het ene moment op het andere met al haar kleren aan de wal op te springen en zich zo snel uit de voeten te maken als haar laffe benen haar konden dragen. Waar was ze mee bezig? Wat had ze gedaan?


  Wat had ze in vredesnaam gedaan? Verwarring en schaamte overspoelden haar. Snel trok ze haar armen terug, en ze maakte zich los uit zijn omhelzing.


  ‘Ik moet weg,’ zei ze beverig. ‘Ik heb afspraken en zo.’ Ze hoorde hoe dom haar woorden klonken en trok een grimas. Haastig stond ze op.


  Geschrokken door haar plotselinge vlucht, kwam hij overeind. Leunend op zijn ellebogen keek hij haar met een frons aan. ‘Wat is er?’


  Spiernaakt, verward en met brandende wangen van schaamte stond ze daar, en ze keek aarzelend rond. Ze had geen flauw idee waar de badkamer was. Bijna krijste ze terug: wat ís er? Ben je zo ongevoelig dat je deze gruwelijke vergissing normaal vindt? ‘Dit had nooit moeten gebeuren. Ik schaam me dood!’ zei ze. Als ze het in simpele bewoordingen uitlegde, zou hij haar normale menselijke reactie misschien begrijpen.


  ‘Waarom zou je je schamen? We hebben zojuist fantastische seks gehad,’ zei hij loom. Hij leunde zijn gespierde bruine schouders terug in de kussens en bekeek haar waarderend. ‘Kom terug naar bed.’


  Ze hapte naar adem. Kom terug naar bed? Het was dus geen grapje dat mannen maar aan één ding dachten! Achter een geopende deur zag ze iets wat op een waterleiding leek. Haastig liep ze het vertrek binnen, om erachter te komen dat ze in een kast stond.


  De deur ging open en Angelo keek naar binnen, zijn naakte gestalte angstaanjagend lang en breed, en zijn erectie onmiskenbaar. ‘De badkamer is aan de andere kant van de gang.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. Het viel mee dat ze geen hartaanval kreeg, zo ontdaan was ze. In het voorbijgaan bukte ze zich naast het bed om haar kleren op te rapen, trachtend het schrijnen tussen haar dijen te negeren. Haar eerste seks, en ze wilde niets liever dan die vergeten, dacht ze gekweld.


  In de kleine badkamer waste ze zich zo goed ze kon. Er waren geen handdoeken, zoals er ook geen beddengoed was geweest. Ze had met Angelo van Zaal op een kaal matras liggen rollebollen als een goedkope sloerie, en het besef vervulde haar met diepe schaamte.


  Er werd op de deur geklopt. Met tegenzin opende ze die op een kier. ‘Ja?’


  ‘Ik heb een vakantiehuis op het platteland. Daar zou ik graag het weekend met je doorbrengen,’ zei hij gladjes.


  ‘Was de seks zó goed?’ vroeg ze op ijzige toon.


  ‘Ik doe niet aan verhoudingen voor één nacht,’ zei hij lijzig.


  Wanhoop overviel haar. ‘Waarom ga je niet terug naar je kantoor of zoiets, en laat je me met rust?’


  ‘We praten wel als je uit de badkamer bent.’ Zijn stem klonk barser. Eindelijk leek het tot hem door te dringen dat ze na hun vrijpartij niet met hem wilde praten, laat staan naar hem wilde kijken.


  Hij had in elk geval niet gemerkt dat ze nog maagd was geweest, dacht ze, terwijl ze zich in de krappe ruimte in haar gekreukte kleren hees. De gedachte dat Angelo van Zaal, met zijn harem van chique fotomodellen, zou merken dat ze een trieste zesentwintigjarige maagd was geweest, leek haar de ultieme vernedering. Hij zou denken dat ze om een man had zitten springen, en dat was absoluut niet zo. Ze had gewoon geen hoge dunk van mannen. In haar ogen waren ze niet noodzakelijk voor een gelukkig leven. Na haar verbroken verloving had ze afspraakjes met mannen afgezworen en had ze zich geconcentreerd op het opbouwen van een nieuw leven.


  Toen ze de badkamer uit kwam, verscheen Angelo in de deuropening om haar de weg naar het dek te wijzen. Ze herinnerde zich dat hij haar onder voortdurende kussen naar het bed had gedragen en haar hart bonsde. Hoe had ze zich in ’s hemelsnaam zó kunnen laten gaan? Ze was een terughoudende vrouw met strenge normen. Terloopse seks was niets voor haar. Wat voor hem waarschijnlijk niet meer was dan een onverwacht opwindende vrijpartij met een vreemde, betekende voor haar een aanslag op haar trots en zelfrespect.


  Angelo keek toe, terwijl Flora haar schoenen aantrok en haar jas pakte. Ze gedroeg zich alsof ze niet kon wachten om uit zijn buurt te komen. Die reactie was hij niet gewend van vrouwen, met wie hij zojuist had gevreeën. Haar openlijke afwijzing ergerde hem. Tegelijkertijd voelde hij zich totaal gedesoriënteerd, alsof zijn wereld plotseling op zijn kop was gezet. Alles voelde verkeerd en misplaatst.


  Het was niet vreemd dat hij van de kaart was. Hij die gewend was altijd alles onder controle te hebben, had voor het eerst in zijn leven met een vrouw gevreeën zonder een voorbehoedmiddel te gebruiken. Zelfs het besef dat hij geen condooms bij zich had, had hem niet weerhouden. Op zijn leeftijd was hij niet meer te allen tijde op seks voorbereid. Sinds zijn tienerjaren had hij geen onverwachte stormachtige vrijpartijen meer gehad. Toch had hij Flora zo onweerstaanbaar gevonden, dat hij welbewust het risico in de wind had geslagen. Het besef deed zijn zelfbeeld wankelen. Wat had hem in vredesnaam bezield?


  ‘Gebruik jij anticonceptie?’ vroeg hij toonloos.


  Met een ruk hief ze haar hoofd op. In haar groene ogen lag een onverholen ontzetting. Fronsend liet ze het besef tot zich doordringen dat ze er geen van beiden bij stil hadden gestaan. ‘Nee. Bedoel je…’


  ‘Dit… Wat er zojuist tussen ons is gebeurd,’ zei hij met een gracieus en veelzeggend armgebaar wat haar aan zijn Spaanse afkomst herinnerde. ‘Zo gedraag ik me gewoonlijk niet.’


  ‘Ik ook niet,’ mompelde ze wezenloos, terwijl ze de riem van haar jas strakker aantrok dan aangenaam was, om haar handen maar iets te doen te geven.


  ‘Ik heb niet aan de consequenties gedacht. We hebben zonder voorbehoedmiddel gevreeën, wat erg dom van ons was. Wat mij betreft hoef je in elk geval niet bang te zijn voor geslachtsziektes. Maar –’


  Vol afschuw keek ze hem aan. Met beverige stem onderbrak ze hem. ‘Er bestaat natuurlijk een risico dat je me zwanger hebt gemaakt.’


  ‘Laten we optimistisch zijn. We hebben maar één keer gevreeën. En voor hetzelfde geld is een van ons onvruchtbaar. We moeten gewoon hopen dat we geluk hebben.’ Hij sprak met afgemeten kalmte. Voor die ene keer zou hij met zijn onvoorzichtigheid wegkomen, daar was hij van overtuigd. Een andere uitkomst weigerde hij te overwegen. Ongeplande zwangerschappen hoorden niet thuis in zijn perfect georganiseerde leven.


  Flora was verbluft door zijn optimisme. Zelf had ze de overtuiging dat morele fouten altijd werden bestraft.


  Hij legde zijn lange gebruinde hand op de deurklink. ‘Aangezien je duidelijk niet wilt dat ik blijf,’ zei hij op mierzoete toon, ‘laat ik je alleen die dozen doorzoeken.’


  Ze stak haar handen diep in haar zakken. ‘Goed. Oké,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Voordat ik uit Amsterdam vertrek, zou ik Mariska nog graag een keer zien.’


  Met een koele blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Je bent welkom wanneer je maar wilt.’ Uit zijn borstzak haalde hij een pen, waarmee hij iets op een visitekaartje schreef. ‘Dit is mijn telefoonnummer thuis. Dan kun je iets met Anke afspreken.’


  Ze staarde strak naar het kaartje, om hem maar niet te hoeven aankijken. De spanning tussen hen was om te snijden, en ze voelde haar keel dichtknijpen.


  ‘Ik bel je nog,’ zei hij lijzig.


  Haar onwil overwinnend keek ze naar hem op. ‘Dat is niet nodig,’ zei ze stroef.


  ‘Het is in het belang van Mariska dat we contact houden,’ sprak hij haar tegen. ‘En ik wil bevestiging dat je niet zwanger bent. Wanneer weet je dat?’


  Ze bloosde bij die persoonlijke vraag. ‘Bemoei je met je eigen zaken!’


  Hij wierp haar een vastberaden blik toe. ‘Als je mijn kind draagt, is dat absoluut mijn zaak, querida.’ Nadat hij haar had uitgelegd waar ze de sleutel kon achterlaten, vertrok hij.


  Ze trok haar jas weer uit en opende de eerste doos. Denkend aan Mariska legde ze Julies dagboeken en foto’s apart, tezamen met de versleten knuffelbeer die ooit bij haar zus op bed had gelegen. Verder nam ze de spaarzame ansichtkaarten mee die Willem en Julie elkaar hadden geschreven, en wat goedkope juwelen, om die in de toekomst aan haar nichtje te kunnen geven. Ze bekeek de trouwfoto van Willem en Julie. Het bruidspaar zag er zo jong uit, zo gelukkig en vol hoop.


  Opnieuw werd ze overmand door tranen. Ze huilde totdat ze niet meer kon. Hoewel haar keel pijn deed, luchtte het haar op om haar emoties de vrije loop te laten. Na afloop belde ze naar het nummer dat Angelo haar had gegeven en maakte een afspraak om Mariska die middag te bezoeken.


  In de kleine badkamer plensde ze koud water over haar gezwollen ogen. Wat zag ze er afzichtelijk uit. Ze kon nog altijd niet geloven dat ze seks had gehad met Angelo van Zaal. De term ‘liefde bedrijven’ weigerde ze te gebruiken. Had ze meer van haar vaders seksuele aard geërfd dan ze had beseft? Ze kon niet verklaren waarom ze met Angelo in bed was beland en een intimiteit met hem had gedeeld die ze tot dat moment altijd uit de weg was gegaan.


  Hoewel ze zich bewust was geweest van Angelo’s aantrekkingskracht, had ze nooit verwacht dat ze zich zó kon laten gaan. Blijkbaar hoefde ze maar van streek te zijn, om zich moreel zwak te gedragen en zonder principes.


  In een poging haar verdriet te vergeten, had ze haar terughoudendheid laten varen. Erger nog, ze had gevreeën met een man die ze niet eens aardig vond, en die haar altijd koel en afstandelijk had behandeld. Hoe ze het gebeurde ook bekeek, het feit bleef dat ze zichzelf had teleurgesteld. Ze wist niet hoe ze Angelo van Zaal ooit zonder schaamte onder ogen zou moeten komen.


  Met een tas vol spullen aan haar arm, stapte ze de tram in en ging ze zitten. Terwijl de drukke straten aan haar voorbij trokken, probeerde ze niet te denken aan hoe anders Angelo was geweest nadat hij de afstand tussen hen had overbrugd met een kus. Hij had erg open en oprecht geleken. Dus jij bent mooi, sprak het stemmetje in haar hoofd haar spottend toe. Blozend wrong ze haar handen. Die ongepaste herinneringen kon ze beter zo diep mogelijk begraven, besloot ze.


  Hoe groot was het risico dat ze zwanger werd? Ze sloeg aan het rekenen met de menstruatiedata die ze Angelo niet had willen vertellen. Een bezorgde zucht ontsnapte haar, want die rekensom was niet geruststellend. Ze hadden hun vergissing – als je het zo kon noemen – midden in haar vruchtbaarste periode begaan. Ze kon alleen bidden dat ze niet zwanger zou raken. Een vreemde gedachte voor een vrouw die haar nichtje wilde adopteren.


  Hoeveel kans maakte ze daarop? Ze slaakte een zucht. Toen ze het plan had opgevat om Mariska te adopteren, was ze vol hoop geweest, omdat ze Mariska’s enige bloedverwant was. Op dat moment had ze nog niet geweten dat Angelo de dochter van Willem en Julie eveneens wilde adopteren. En Angelo, dacht ze ongelukkig, zou veel meer kans maken dan ze ooit had vermoed, omdat hij zich al sinds Mariska’s geboorte om haar bekommerde en al een relatie als verzorger had opgebouwd. Het leek niemand te kunnen schelen dat hij een ongetrouwde vrijgezel was. Al gold dat voor haar net zo goed, moest ze toegeven. Het enige wat in haar voordeel was, was haar opleiding en ervaring als kinderverzorgster.


  De behandeling van haar adoptieaanvraag zou maanden duren. In de tussentijd zou Angelo de voogdij over haar nichtje hebben en zou Mariska eraan wennen om bij hem te wonen. En ze zou aan hem gehecht raken. Haar kans om de voogdijstrijd van Angelo te winnen, was niet groot. Het besef maakte haar triest. Omdat ze niets van zijn eerdere aanspraak had geweten, had ze heel naïef gedacht dat het mogelijk zou zijn om Mariska meteen mee naar haar huis in Charlbury St. Helens te nemen.


  De blije glimlach waarmee Mariska haar tante begroette, verjoeg Flora’s sombere stemming. De rest van de middag vloog om. Anke stelde Flora voor om mee te eten, en te blijven totdat het meisje naar bed moest. Toen ze begreep dat Angelo er niet zou zijn, was ze dankbaar ingegaan op de uitnodiging.


  Na een eenvoudige maaltijd in de kinderkamer hielp Flora om haar nichtje in bad te stoppen en klaar te maken voor haar bedje. Het deed haar veel plezier. Terwijl ze de giechelende Mariska afdroogde, keek ze in haar knappe gezichtje en zag de blauwe ogen en het fijne blonde haar van haar zuster. Even vulden haar ogen zich opnieuw met tranen. Worstelend om haar emoties de baas te worden, voelde ze ineens hoe uitgeput ze was. Zodra het kleine meisje in haar wiegje lag, trok ze haar jas aan en liep de trap af.


  ‘Goedenavond, Flora. Ik had me niet gerealiseerd dat je er nog was.’ Tot haar verrassing verscheen Angelo in de deuropening in de imposante gang. Met zijn elegante pak, vochtige zwarte haren en gebruinde scherpe gezicht zag hij er adembenemend knap en verzorgd uit.


  Uit haar evenwicht gebracht door de onverwachte ontmoeting, keek ze in zijn helblauwe ogen. Als door de bliksem getroffen voelde ze een schok door zich heen gaan. Haar gezicht verstrakte, en ze perste haar volle lippen even op elkaar. ‘Ik ben zo lang mogelijk bij Mariska gebleven, maar nu ben ik doodop.’


  ‘Mijn chauffeur zal je naar je hotel brengen,’ zei hij uitgestreken.


  ‘Dat is niet –’


  ‘Ik sta erop,’ onderbrak hij haar. ‘Je ziet er uitgeteld uit.’


  Het beviel haar niks om te horen dat ze er niet op haar best uitzag. ‘Je bent zo mooi’ was toch een stuk vleiender geweest, dacht ze droog. En Angelo’s bazige toon, die hem zo vanzelfsprekend leek af te gaan, beviel haar nog minder. Ze opende haar mond om te protesteren, toen ze besefte dat ze niet alleen waren.


  In de gang stond een witblonde vrouw met bruine ogen. Ze droeg een mouwloze witte avondjurk, en om haar hals hing een schitterende diamanten hanger. Het was duidelijk dat ze op Angelo stond te wachten. Beleefd stelde hij Flora aan haar voor.


  Wat zou er voor nodig zijn om hem in verlegenheid te brengen, vroeg Flora zich af. Zo te zien was hij niet in het minst uit zijn evenwicht gebracht. Was Bregitta Etten zijn huidige vriendin? Was hij die vrouw ontrouw geweest, toen hij eerder op de dag met háár had gevreeën? Of was Bregitta slechts een van die ontelbare behoeftige vrouwen in Angelo’s leven, waar Julie met zoveel minachting over had gesproken? Volgens haar zus was Angelo een schaamteloze rokkenjager en vrijbuiter. Had ze maar beter geluisterd naar Julies woorden, zodat ze zich terughoudender tegen hem had opgesteld.


  Terwijl Angelo een lift naar het hotel voor Flora regelde, streelde de mooie blondine bezitterig zijn arm.


  Flora wilde niets liever dan die vrouwenhand wegslaan. Haar jaloerse reactie schokte haar diep. Aan de grond genageld stond ze op een paar passen van het stel, elk oogcontact vermijdend. Zodra er een glanzende terreinwagen voor het huis stopte, en de chauffeur uitstapte om de passagiersdeur te openen, vluchtte ze het huis uit.


  ‘Ik bel je nog,’ zei Angelo kalm.


  Toen ze hem opstandig aankeek, zag ze de uitdagende uitdrukking in zijn ogen. Zich bewust van Bregitta’s nieuwsgierige blik, dwong ze zichzelf om nonchalant te glimlachen en te knikken, waarna ze in de wachtende auto stapte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende middag kwam Flora thuis aan. Meteen begaf ze zich naar de dierenkliniek van Charlbury St. Helens, waar tevens een klein dierenpension was, om haar huisdieren op te halen.


  Jess Martin, de jongste dierenarts van de praktijk die in het gebouw woonde, begroette haar bij de receptie. De kleine welgevormde brunette maakte de rekening voor Flora op, terwijl een assistent haar dieren uit de kennel haalde. Skipper, een kleine zwart-witte jack russell, vloog naar buiten, zijn riem achter zich aan slepend. Uitzinnig sprong hij tegen Flora’s benen op. Mango, een indrukwekkende zwarte kater, zat in zijn mand en keurde zijn baasje geen blik waardig. Als ze hem alleen had gelaten, mokte hij altijd.


  ‘Alles is in orde,’ zei Jess. Met een bezorgde blik in haar lichtgrijze ogen voegde ze eraan toe: ‘Hoe gaat het me je? Hoe is het gegaan?’ Ze wist waarom Flora haar huisdieren op stel en sprong had moeten achterlaten.


  Flora haalde diep adem. Jess’ meelevende blik bracht haar van haar stuk. Even vertrouwde ze haar eigen stem niet. ‘Ik heb me erdoorheen geslagen.’


  ‘En je nichtje?’ vroeg Jess nieuwsgierig. ‘Zit ze in de auto?’


  ‘Het zal niet zo eenvoudig zijn, vrees ik,’ vertrouwde Flora haar triest toe. ‘Er zijn een hoop juridische formaliteiten. Bovendien heeft Willems broer Angelo op dit moment de voogdij over Mariska, en hij doet ook een adoptieaanvraag.’


  Jess keek verbaasd. ‘Maar is hij geen vrijgezel?’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei Flora droog. ‘En hij heeft veel meer contact gehad met mijn nichtje dan ik.’


  Jess bleef optimistisch. ‘Maar jij zou een geweldige moeder zijn. Toen je met je werk in de kinderopvang stopte om je pension te beginnen, werd je enorm gemist, heb ik gehoord.’


  Het vrijstaande huis dat Flora had geërfd van de oudtante naar wie ze was vernoemd, lag een eind van de weg, door oude bomen afgeschermd van het charmante dorpsplein. Charlbury St. Helens was erg populair onder toeristen, en Flora had haar handen vol aan haar pension. Als alle kamers bezet waren, huurde ze vaak Jess’ moeder in om haar te helpen.


  


  Terwijl Skipper door de achtertuin langs al zijn lievelingsplekjes rende, en Mango een zonnige plek op het terras opzocht, probeerde Flora zich niet af te vragen of ze ooit de kans zou krijgen om Mariska mee naar huis te nemen.


  En wat als je zwanger bent, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. De bezorgdheid die ze had getracht te onderdrukken, overmande haar. Het zou nog zeker tien dagen duren, voordat ze meer wist. Dus het was zinloos om voor die tijd overstuur te raken, hield ze zichzelf voor. Maar ze was zo kwaad op zichzelf om wat ze in Amsterdam had laten gebeuren, dat het haar niet lukte te kalmeren.


  Ooit had ze geloofd dat seks en liefde onlosmakelijk met elkaar verbonden waren, en nooit van elkaar gescheiden moesten worden. In die overtuiging had ze vijf jaar een relatie gehad met Peter, die ze had ontmoet op de universiteit en met wie ze van plan was geweest te trouwen. Toen hij na Flora’s proces tegen haar baas hun verloving had verbroken, waren ze nog altijd niet met elkaar naar bed geweest. Het had Flora’s geloof in de liefde ernstig aangetast. Ze had dolgraag willen geloven dat Peter en zij het perfecte stel waren, maar was op harde wijze geconfronteerd met het tegendeel.


  Gaandeweg had zijn overduidelijke gebrek aan seksuele interesse in haar aan haar zelfvertrouwen geknaagd, tot er niets meer van over was. Bang om opnieuw gekwetst en vernederd te worden, had ze zich van mannen afgekeerd en had ze zichzelf nooit meer een kans gegeven om liefde te vinden.


  In veel opzichten had haar jeugd evenveel littekens bij haar achtergelaten als haar relatie met Peter. Nooit had ze haar moeders verdriet en haar vaders egoïstische leugens kunnen vergeten. De liefde had haar moeder bijna kapotgemaakt. Pas na meerdere zware depressies had ze de kracht kunnen opbrengen om zonder haar ontrouwe echtgenoot een nieuw leven te beginnen. En na dat nieuwe begin had ze tot Flora’s verdriet nog maar anderhalf jaar geleefd.


  Toch was haar moeder altijd in ware liefde en trouw blijven geloven. Hoe was het dan mogelijk, vroeg Flora zich af, dat zij, met haar moeder als voorbeeld, haar maagdelijkheid had verloren aan Angelo van Zaal? Hij had zich niet eens gerealiseerd dat hij haar eerste minnaar was geweest. Ze hadden niets met elkaar gemeen. Hij was een man die nog nooit een vrouw serieus had genomen, en hij had haar dan ook geen enkele belofte of toezegging gedaan. Maar op het moment dat hij haar had gekust, had niets van dat alles ertoe gedaan. Zijn kussen hadden haar in vuur en vlam gezet en haar lang gekoesterde principes in rook doen opgaan.


  Hij was een rijke en geraffineerde zakenman met een hart van steen. Maar als dat zo was, waarom wilde hij Willems dochter dan een thuis bieden, terwijl ze niet eens een bloedverwant van hem was? Dat klopte helemaal niet met het beeld dat ze van hem had. Heen en weer geslingerd tussen tegenstrijdige gevoelens, moest ze toegeven dat hij vanaf Mariska’s geboorte voor de belangen van zijn nichtje was opgekomen. Bovendien leek hij zijn uiterste best te hebben gedaan om Willem en Julie te helpen. Blijkbaar was hij een sociale man, en zeer loyaal aan zijn familie. Maar beide eigenschappen maakten het feit dat ze het bed met hem had gedeeld, niet minder verontrustend.


  


  Vier dagen later belde hij haar.


  ‘Waarom bel je?’ vroeg ze pinnig.


  ‘Jij belt elke dag naar mijn huis, maar je vermijdt het om met me te praten,’ reageerde hij spottend.


  Ze bloosde. Als ze naar Amsterdam belde, vroeg ze altijd om Anke. ‘Ik dacht niet dat je interesse zou hebben om me op de hoogte te houden van Mariska’s leven.’


  ‘Ben je altijd zo pinnig tegen mannen?’ vroeg hij lijzig.


  Haar gespannen zelfbeheersing knapte. ‘Ik ben niet pinnig!’ snauwde ze. Haar knokkels zagen wit van het knijpen in de hoorn. Zelfs zijn toon maakte haar woest. ‘Ik neem aan dat je belt om te vragen of ik al weet of ik zwanger ben. Het antwoord is nee. Het spijt me. Eind volgende week weet ik meer.’


  ‘Dus we mogen alleen met elkaar praten, als er slecht nieuws is?’


  Ze trok een gezicht. ‘Je zei dat –’


  ‘In het belang van je nichtje doen we er verstandig aan om in goede harmonie met elkaar om te gaan.’


  Ze verstrakte. Het voelde alsof hij haar op haar vingers tikte wegens onbehoorlijk gedrag. Ze klemde haar kaken op elkaar. Het was niet de eerste keer dat Angelo van Zaal haar het gevoel gaf dat ze zich gedroeg als een dwars en onbeschoft kind. En zijn overduidelijke vertrouwen dat hij de adoptiestrijd zou winnen, was ondraaglijk. ‘Dat had je eerder moeten bedenken, zodat je je handen had thuisgehouden!’ beet ze hem toe, voordat ze zich kon bedwingen.


  ‘De pot en de ketel en zo…’ zei hij droog.


  Zijn cynische reactie ontketende razernij in haar. Het was een wonder dat ze niet begon te krijsen als een furie. In de lange stilte die viel, worstelde ze om haar woede te beheersen. Ten slotte zei ze: ‘Volgens mij hebben we elkaar op dit moment niets meer te zeggen.’ Ze verbrak de verbinding snel, voordat ze alsnog haar zelfbeheersing verloor.


  Laat me alsjeblieft niet zwanger van hem zijn, bad ze koortsachtig. In ieder geval was hij eerlijk genoeg geweest om toe te geven dat het slecht nieuws zou zijn. Ironisch genoeg maakte het feit dat hij er niet blij mee zou zijn, haar nog somberder. Ze was onredelijk. Welke man zou een kind willen dat niet binnen een serieuze relatie was verwekt? Hoe had ze zichzelf in een positie kunnen manoeuvreren, waarin ze moest afwachten of ze zwanger was van een terloopse seksuele ontmoeting? Het feit vervulde haar met schaamte.


  Hij had de waarheid gesproken. Ze had die middag inderdaad haar handen niet van hem kunnen afhouden.


  


  De week daarop was buitengewoon spannend voor Flora. De plaatselijke hogescholen hielden open dagen, en alle pensions in de omgeving zaten vol ouders en aankomende studenten. Flora’s gastenkamers waren alle vijf bezet.


  Sharon kwam elke dag om te helpen met het ontbijt, de schoonmaak en met het verschonen van de bedden. Elke avond plofte Flora uitgeput in bed, te moe om zich überhaupt nog zorgen te kunnen maken.


  Aan het eind van de week werd ze zich pijnlijk bewust van het feit dat haar menstruatie uitbleef. Ze vroeg zich af of dat door stress kon worden veroorzaakt. Toen ze de daaropvolgende dag tegen het middaguur wakker werd, besloot ze naar de dichtstbijzijnde drogist te gaan en een zwangerschapstest te kopen. Op het moment dat er werd aangebeld, liep ze echter nog blootsvoets en in haar pyjama in huis rond.


  In de veronderstelling dat het de postbode was, deed ze open, met een stuk toast nog in haar hand. Ontzet zag ze dat Angelo voor de deur stond. Ze staarde hem aan alsof hij een buitenaards wezen was.


  Met samengeknepen ogen bestudeerde hij haar. In haar vale katoenen pyjama en op haar bloten voeten zag ze er ineens heel jong uit. Verbazing schitterde in haar prachtige groene ogen, en een roze blos kleurde haar wangen. ‘Wat doe je hier in ’s hemelsnaam?’ vroeg ze ontzet. ‘O, hemel, is alles goed met Mariska?’


  ‘Met Mariska is alles prima,’ zei hij kalm. ‘Ik maak me meer zorgen over jou.’


  ‘Ik ook, maar dat is nog geen reden om helemaal uit Nederland over te komen,’ zei ze wantrouwig.


  ‘Ik moest in Engeland zijn voor mijn werk,’ was zijn teleurstellende reactie. ‘Vanochtend vroeg had ik een bespreking in Londen. Ga je me nog binnenlaten?’


  Ze aarzelde, onwillig om hem in haar privédomein toe te laten. Liever hield ze hem buiten de deur.


  Hij keek haar doordringend aan en mompelde minachtend: ‘Hoe oud ben je? Zesentwintig of zestien?’


  Ze deed geen enkele poging om haar ongenoegen te verbergen. ‘Kan ik het helpen dat je me op de zenuwen werkt?’ vroeg ze klagend. ‘Je had me op zijn minst kunnen laten weten dat je kwam!’ Met tegenzin stapte ze achteruit.


  In de deuropening stond een kleine zwart-witte terriër wild naar hem te blaffen. In zijn eigen kraakheldere en perfect lopende huishoudens was Angelo geen huisdieren gewend, dus negeerde hij het dier.


  Hoewel het hondje naar zijn broekspijpen hapte, bukte Flora zich om het een geruststellende aai en het stuk toast uit haar hand te geven.


  Zou ze het nog een tweede stuk toast geven en uitgebreid knuffelen, als het dier hem tot bloedens toe beet? Angelo fronste. Doordat ze voorovergebogen stond, was het jasje van haar pyjama omhooggeschoven, en zijn oog viel op de roomblanke huid van haar heupen en de welving van haar billen. De herinnering aan haar naakte slanke lichaam op het matras van de woonboot overviel hem. Met gebalde vuisten verzette hij zich tegen de verraderlijke opwinding die het beeld bij hem ontketende.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg ze, in een poging beleefd te zijn.


  ‘Daar hebben we geen tijd voor. Je moet je aankleden, en snel.’ Hij schoof zijn hemdsmouw omhoog en keek op het smalle gouden horloge om zijn pols.


  Ze fronste, zich verontrustend bewust van de wijze waarop zijn prachtige blauwe ogen over haar schaars geklede lichaam gleden. Nooit eerder had ze een man met zo’n sterke seksuele uitstraling ontmoet. En hopelijk zou het ook nooit meer gebeuren. ‘Waar heb je het over? Waar hebben we geen tijd voor?’


  ‘Om te praten of ruzie te maken,’ antwoordde hij droog. ‘Ik heb een afspraak bij een verloskundige in Londen voor je gemaakt. Het zal niet meevallen om er op tijd te zijn.’


  Ze sperde haar grote groene ogen wijd open. ‘Wát heb je gedaan?’ vroeg ze, naar adem happend. ‘Een afspraak met een verloskundige? Voor míj?’


  ‘Ik heb er genoeg van om af te moeten wachten of je wel of niet zwanger bent,’ zei hij koel. Er lag een vastberaden trek op zijn gezicht. ‘Er is me verzekerd dat het onderzoek zelfs in een vroeg stadium veilig is.’


  Haar mond hing open van verbijstering. ‘Ik kan niet geloven dat je het lef hebt om me zoiets aan te doen!’


  ‘Por Dios, ik heb gewacht tot jij stappen zou ondernemen, en dat heb je niet gedaan. Toen werd het duidelijk tijd dat ik iets moest doen.’


  ‘Nee, dat werd het niet, jij bemoeizuchtige… idioot!’ Ze klemde haar kaken op elkaar en slikte een venijniger scheldwoord in. Woede en minachting schitterden in haar ogen. ‘Ik was van plan om vandaag een zwangerschapstest te kopen…’


  ‘Ik vertrouw liever op deskundigen. Dan is er minder kans op een verkeerde uitslag,’ zei hij afgemeten. Zijn zwarte wimpers omlijstten zijn uitdagende helblauwe ogen. ‘Als je zwanger bent, kunnen we dat beter zo snel mogelijk weten.’


  Haar wangen gloeiden. ‘Ik laat me niet door een of andere vreemde arts onderzoeken.’


  ‘Natalie is een geweldige arts, en discreet bovendien. We moeten zo snel mogelijk weten waar we aantoe zijn.’


  ‘Hoe dúrf je je met mijn leven te bemoeien?’ beet ze hem toe. Ze beende langs hem heen en nam de trap met twee treden tegelijk. ‘Ik kan je niet uitstaan, Angelo!’


  ‘Toch kon je me niet uit bed schoppen, enamorada mia,’ mompelde hij.


  Met een ruk draaide ze zich naar hem om. Aan de ene kant was ze verontwaardigd, aan de andere kant vroeg ze zich af wat die Spaanse woorden betekenden.


  ‘De waarheid doet pijn, hè?’ zei hij zelfverzekerd, haar gebelgde uitdrukking doorziend. ‘Het is goed om te weten dat ik niet de enige ben die hieronder gebukt gaat.’


  Ze verstrakte en sloeg haar ogen neer, maar het was te laat. Zijn scherpe gebruinde gelaatstrekken stonden al op haar netvlies gebrand, en ze was zich krankzinnig bewust van zijn nabijheid. Slapend of wakend droomde ze van Angelo van Zaal. Zelfs als ze ruzie met hem maakte, verlangde ze nog naar hem. Haar borsten tintelden, haar gevoelige tepels verstijfden, en een smeulend vuur verspreidde zich door haar onderbuik.


  ‘We moeten weten waar we aantoe zijn,’ zei hij met nauwelijks verholen ongeduld.


  ‘Het is míjn lichaam,’ verklaarde ze.


  ‘Ik zou het erg op prijs stellen, als je ermee zou instemmen om vandaag naar de dokter te gaan,’ zei hij met grote nadruk.


  ‘Wat ben jij bazig!’ Met een ruk wendde ze zich af om de laatste traptreden te beklimmen. Ze was woedend op zichzelf, omdat ze te verstandig was om de afspraak te weigeren.


  Angelo stapte terug de huiskamer in. Hij besefte dat wat hij had aangezien voor een enorm wollig, haveloos kussen, in werkelijkheid een dikke zwarte kat was. Het dier kwam overeind en kronkelde om zijn benen, in een onhandige poging om zijn aandacht te vangen.


  Angelo voelde zich al slecht op zijn gemak in de overvolle kamer, en de plotselinge aanhankelijkheid van de kat maakte het alleen maar erger. Hij vloekte binnensmonds. De ondermaatse hond zat op veilige afstand onder de salontafel naar hem te grommen. Blijkbaar was het dier geen held.


  Waarom moest Flora Bennett zich verzetten tegen alles wat hij zei of deed? Ze was slim genoeg om te weten dat het verstandig was geweest om die afspraak te maken. Toch moest en zou ze er ruzie over maken. En wat zijn bazigheid betrof? Hij klemde zijn kaken op elkaar. Leiding nemen zat in zijn aard. Meestal waren zijn handelingen de verstandigste in zijn omgeving. Het sprak voor zich dat hij moest weten of ze zwanger van hem was of niet.


  En als het zo was? Dat was een vraag waar hij van tevoren niet over wilde nadenken. Ten slotte was ze niet het type vrouw waarmee hij een kind op de wereld had willen zetten. Ze was verre van de juiste persoon, dacht hij grimmig. Nadat ze drie jaar geleden een stiekeme relatie had gehad met haar getrouwde baas, had ze geprobeerd om hem af te persen. Geen onthulling had hem meer minachting kunnen ontlokken. Ook hij had op zijn kantoor te maken gehad met ambitieuze vrouwelijke werknemers, die hun carrière vooruit dachten te helpen in ruil voor seksuele gunsten. In zijn ervaring waren slimme vrouwen als Flora de meest inhalige en berekenende personen.


  


  Haastig verkleedde Flora zich in een eenvoudige korte spijkerrok, een gestreept hesje, en een katoenen vest, waarna ze in hooggehakte sandalen stapte. Ze borstelde haar haren, en bracht bruine eyeliner, mascara en rode lippenstift aan. Intussen negeerde ze Angelo’s ongeduldige vraag, van beneden af, of ze al bijna klaar was.


  ‘Ik kom eraan!’ riep ze, de trap af rennend.


  Vol ergernis over zoveel tijdverspilling ijsbeerde hij door de hal. Toen hij haar de trap af hoorde komen, draaide hij zich om. De aanblik van haar lange benen en slanke dijen deden hem verstrakken. ‘Die rok is wel heel kort,’ hoorde hij zichzelf stijf zeggen.


  ‘Niet waar. Ik draag geen heel korte rokken, ik heb gewoon heel lange benen!’ snauwde ze.


  Het was overbodige informatie, want op dat moment stelde hij zich voor dat ze die lange benen om zijn middel zou slaan. De opwinding die bezit nam van zijn lichaam, deed bijna pijn. Een vloek onderdrukkend rukte hij de deur open. ‘Kom op,’ zei hij kortaf.


  Tot Flora’s verbazing stond er een limousine met chauffeur op hen te wachten. Nadat ze had plaatsgenomen, keek ze naar Angelo. Het verbaasde haar niet dat hij zijn laptop tevoorschijn haalde, aan het werk ging en haar verder negeerde. Zijn zakelijke houding was een opluchting, hield ze zichzelf voor. Ze pakte de krant van de achterbank en begon te lezen.


  Intussen bewees Angelo zijn dynamische reputatie als zakenman door in meerdere talen te bellen en in rap tempo bevelen en adviezen op zijn ondergeschikten af te vuren.


  Gezien zijn natuurlijke gezag vond Flora het niet verbazend dat ze in zijn limousine zat, op weg naar een afspraak die hij voor haar had geregeld. Alleen een ijzersterke en koppige vrouw zou in staat zijn om een vastberaden man als hij te weerstaan. Toch was ze ervan overtuigd dat ze er de ruggengraat voor zou hebben als hij haar daartoe zou drijven.


  Laat in de middag kwamen ze aan bij Natalie Ellwoods stijlvolle privépraktijk, in een chique wijk in het centrum van Londen.


  Flora zat gespannen in de wachtkamer, terwijl Angelo verderging met werken, net als in de auto.


  Ze keek naar hem. Als er een overstroming had gedreigd, zou ze hem zo achterlaten om te verdrinken, met zijn mobiel nog altijd in zijn hand geklemd. Ze had vaker harde werkers ontmoet, maar Angelo van Zaal overtrof iedereen. Mariska’s potentiële adoptievader was een workaholic.


  ‘Angelo!’ Een elegante brunette in een prachtig gesneden broekpak kwam glimlachend haar spreekkamer uit en kuste hem uitbundig op zijn wangen.


  ‘Flora. Dit is dokter Ellwood,’ zei hij minzaam. ‘Natalie, je nieuwe patiënt.’


  ‘Ken je Angelo al lang?’ vroeg Natalie, terwijl ze Flora haar spreekkamer in leidde.


  ‘Nee, jij?’ kon Flora niet laten te vragen, ook al had ze een trouwring om de brunettes vinger gezien.


  ‘O, al eeuwen,’ zei Natalie geestdriftig. ‘We hebben samen gestudeerd. Hij is een van mijn oudste vrienden.’ Met haar helderbruine ogen bestudeerde ze Flora met onverholen nieuwsgierigheid.


  Flora werd aan diverse onderzoeken onderworpen. Natalie en de verpleegster waren allebei even aardig.


  Ten slotte zat Flora tegenover de arts aan haar bureau. ‘En?’ zei ze nerveus.


  ‘Ja, je bent zwanger.’


  Flora verbleekte. ‘Weet je het heel zeker?’


  ‘Ja. Is het een ongelukje?’ informeerde de brunette voorzichtig.


  Flora was zo geschokt, dat ze niet verder kwam dan wezenloos knikken. Zwanger! Van Angelo van Zaal nog wel! Met droge mond en op trillende benen gaf ze te kennen dat ze er verder niet over wilde praten. Ze liep terug naar de wachtkamer, waar Angelo opnieuw zat te bellen, in het Frans deze keer. Terwijl ze flarden opving van zijn gesprek over defecte materialen en een inefficiënte leverancier, zocht ze zijn ogen. Vol ongeloof en geschokt ontmoette ze zijn vragende blik. Ze registreerde exact wanneer het nieuws tot hem doordrong.


  Met een voor zijn doen ongebruikelijk vaag gemompel verbrak hij zijn gesprek. Het volgende moment veerde hij overeind.


  Ze vergat telkens hoe lang hij was, totdat hij naast haar stond en ze naar hem moest opkijken. Dat was iets wat haar zelden overkwam, vooral niet als ze hoge hakken droeg. Ze liet haar gedachten afdwalen om maar niet aan het schokkende nieuws te hoeven denken. Peter had er een hekel aan gehad als ze pumps droeg en boven hem uitstak, herinnerde ze zich.


  ‘Je bent erg lang voor een vrouw,’ had haar moeder ooit met opgetrokken wenkbrauwen gezegd, alsof dat van slechte smaak getuigde.


  Veel mannen prefereerden kleine tengere vrouwen, dacht ze hulpeloos, denkend aan de populariteit van Julie en haar vriendin Jemima. Over het algemeen werd een klein postuur charmant en aantrekkelijk gevonden. Lang zijn was op de een of andere manier minder vrouwelijk en begeerlijk.


  ‘Laten we gaan,’ zei hij met zijn hand onder aan haar gespannen rug. Hij sloeg zijn dikke zwarte wimpers neer, om zijn onthutste uitdrukking te verbergen.


  ‘Dus je bent toch niet zo’n geluksvogel als je dacht,’ zei ze droog, terwijl ze naar buiten liepen. ‘En blijkbaar is geen van ons tweeën onvruchtbaar.’


  ‘Dit bespreken we straks onder vier ogen,’ zei hij kortaf.


  ‘Je mag best ontdaan zijn,’ reageerde ze. ‘Dat ben ik ook.’


  In tegenstelling tot Flora, was Angelo niet gewend om zich ontdaan te voelen, of zich in een situatie te bevinden die hij niet kon beheersen. Plotseling was zijn leven verbonden met dat van Flora Bennett, of hij wilde of niet. Als ze tenminste van plan was om zijn kind te houden. Hij slikte zijn vragen in en zweeg om zijn gedachten op een rij te zetten.


  Verzonken in gedachten zat Flora in de limousine, worstelend met het onwerkelijke idee dat ze moeder zou worden. Er waren ook andere mogelijkheden, zei haar verstand. Zoals adoptie en abortus. Instinctief voelde ze tegen beide weerstand. Achttien maanden eerder had haar zus geweigerd om elke andere mogelijkheid te overwegen dan haar kind te baren en te houden. Maar Julie was verliefd geweest op Willem, en hij was betrokken geweest bij haar beslissing.


  Haar eigen kind voelde al als een deel van haar, realiseerde ze zich plotseling. Haar kind zou haar enige andere bloedverwant zijn en zou, samen met de kleine Mariska, het begin van een nieuwe familie vormen. Het woord ‘familie’ verwarmde haar van schrik verkilde hart.


  Oké, toegegeven, de zwangerschap was niet gepland, maar was het niet de kunst om het leven te nemen zoals het zich aandiende? Ze had op het punt gestaan haar leven om te gooien om Mariska’s moeder te worden, en het zou idioot zijn om niet hetzelfde te doen voor haar eigen kindje. Ze had geld op de bank, een comfortabel huis en een goedlopend pension. Het besef deed haar langzaam kalmeren, en haar spanning en zorgen namen af. De omstandigheden van haar zwangerschap hadden veel slechter gekund, hield ze zichzelf voor.


  Uiteindelijk deed het er niet toe wat Angelo van haar zwangerschap vond. Bij die gedachte was het alsof er een last van haar schouders viel.


  Ze rechtte haar rug en voelde zich een stuk minder ongemakkelijk. De overtuiging dat ze Angelo niet nodig had, stelde haar gerust. Voor haar ommuurde hart was het immers van levensbelang om geen man nodig te hebben…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Flora verward. Ze knipperde met haar ogen. Tot haar eigen verbazing volgde ze Angelo toen hij de auto verliet.


  ‘Op weg naar boven, naar mijn appartement. We moeten praten,’ antwoordde hij, terwijl ze een gebouw in liepen. Er lag een ernstige trek om zijn sensuele mond.


  Op dat moment voelde Flora een volkomen ongepaste behoefte om te giechelen. Van Angelo’s gezicht kon ze niets aflezen. Zijn knappe gezicht stond strak en zelfbeheerst. Hij was vastbesloten om geen enkele emotie te tonen, besefte ze.


  Ze kon niet nalaten om terug te denken aan de schokkende golf van zinderende hartstocht die hij in Amsterdam bij haar had losgemaakt. Een warme gloed verspreidde zich vanuit haar onderbuik naar haar borsten, en ze voelde haar gevoelige tepels zwellen onder haar kleren.


  ‘Kijk me niet zo aan, enamorada mia,’ zei Angelo.


  Met zijn adembenemende blauwe ogen nam hij haar op. Zijn pupillen waren groot en donker; ongetwijfeld net zo verwijd als die van haar. Ineens hing er een enorme spanning in de lucht.


  Haar ademhaling bleef steken in haar keel. ‘Wat betekent “enamo… nog wat”?’


  ‘Mijn minnares,’ verklaarde hij hees.


  ‘Nee, dat ben ik niet. N-Niet echt,’ stotterde ze. Haar huid tintelde, haar zenuwen stonden op scherp, en ze voelde een bijna onbedwingbare behoefte om zich in zijn armen te storten. Uit alle macht verzette ze zich tegen zijn charismatische mannelijkheid.


  Hij kneep zijn prachtige ogen samen, die omlijst waren door ravenzwarte wimpers. De betovering van zijn hartstochtelijke blik nam toe. ‘Wat ben je dan?’


  In een poging haar kwetsbaarheid te verbergen, wendde ze haar blik af naar de vloer bij de lift. ‘Een vergissing?’


  ‘Zo voelt het niet,’ zei hij schor. Hij strekte een arm uit en sloot zijn lange bruine vingers om haar pols, om haar naar zich toe te trekken. Zijn woorden waren gelogen, wist hij. In gedachten zag hij telkens het woord ‘vergissing’ oplichten, als een waarschuwing in neonlicht. Nooit eerder hadden zijn verstand en zijn zelfbeheersing hem zo in de steek gelaten. Zijn blik gleed van haar flonkerende groene ogen en haar verrukkelijke roze mond naar de verraderlijk gezwollen tepels onder haar truitje. Hij stond stijf van opwinding en hunkerde ernaar zich in haar te begraven, en dat was het enige wat ertoe deed.


  Toen hij haar naar zich toe trok, keek ze verward naar hem op. Ze liet haar ogen over zijn gebronsde gelaat glijden, over zijn hoge jukbeenderen, zijn hooghartige rechte neus en zijn koppige kaaklijn. Rondom dit tijdstip kleurde zijn goudgebruinde huid langzaam donkerder, dankzij zijn stoppelbaard. Gebiologeerd keek ze in zijn betoverende blauwe ogen; hij was echt onweerstaanbaar knap.


  ‘Een vergissing,’ zei ze met trillende stem. ‘We zijn een vergissing…’


  Hij legde haar het zwijgen op door zijn sensuele lippen hartstochtelijk op de hare te drukken.


  In heel haar sidderende lichaam werden signalen afgevuurd, die haar intens deden verlangen om hem te proeven. Hunkerend ging ze op haar tenen staan, en ze beantwoordde zijn kus vol passie.


  Ze hoorde de deuren openschuiven, en het volgende moment manoeuvreerde hij haar de lift uit, zonder hun omhelzing te verbreken. Struikelend op haar hoge hakken stootte ze met haar rug tegen een muur. Ze voelde zijn handen om haar heupen toen hij haar tegen zijn erectie aan drukte. Even later liet hij haar los. Duizelig zocht ze steun bij de muur, en ze probeerde de baas te worden over haar lichaam dat in vuur en vlam stond.


  Slechts één stap van haar verwijderd, duwde Angelo hijgend de deur van zijn appartement open om haar binnen te laten. Het kostte hem grote moeite om de zelfbeheersing ervoor op te brengen. Hij kon zich ternauwernood bedwingen om haar niet meteen in de gang te nemen. De seksuele aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende, vervulde hem met afgrijzen en wantrouwen. Ze deed een overweldigende passie in hem oplaaien, waarvan hij had gedacht dat die tot het verleden behoorde. Seks met Flora was zo primitief en meeslepend als een orkaan.


  Nog altijd hevig opgewonden verzette hij zich tegen de dwingende behoefte om haar opnieuw in zijn armen te nemen en naar zijn bed te dragen. Overspoeld door erotische beelden kreunde hij bijna hardop van frustratie. Ze was zwanger van zijn kind, hield hij zichzelf met klem voor. Onbeheerste seks zou de ernst van de situatie vertroebelen en hun verhouding nog ingewikkelder maken.


  Flora ging hem voor de riante salon in, met de geboende vloer, de stijlvolle moderne meubelen en de hoge ramen, die een adembenemend uitzicht boden op de Theems. Ze kon het niet opbrengen om hem aan te kijken. Vanbinnen beefde ze nog steeds, en ze was zich ongemakkelijk bewust van haar pijnlijk gezwollen tepels en het verlangen in haar onderbuik. Ze haatte het dat zijn aanraking haar zo van de kook bracht. Van haar eerdere zelfbeheersing was niets over.


  Angelo bestudeerde haar ranke gracieuze gestalte. In het zonlicht hadden haar zijden lokken een koperen gloed. Begeerte doorkliefde hem als een mes. ‘Je gaat natuurlijk met me mee terug naar Amsterdam,’ hoorde hij zichzelf zeggen. Het was een verontrustende ervaring om die woorden uit te spreken. Ze waren uit zijn mond geglipt.


  Met een ruk draaide ze zich om. Ze staarde naar zijn krachtige en knappe gezicht dat haar telkens weer het hoofd op hol bracht. ‘Waarom zou ik dat in vredesnaam doen?’


  ‘In de eerste plaats omdat je mijn steun nodig zult hebben nu je zwanger bent.’


  ‘Ik zou niet weten waarom. Ik ben zwanger, maar gezond. Het is niet alsof ik aan een of andere vreselijke ziekte lijd.’


  Doordringend keek hij haar aan. ‘Ben je van plan om de baby te houden? Of is het te vroeg om je die vraag te stellen?’


  Ze verstijfde, en haar gezicht verstrakte. Hoopte hij misschien dat ze haar zwangerschap zou beëindigen? Ze stak haar kin in de lucht. ‘Het is niet te vroeg,’ zei ze vastberaden. ‘En ik houd mijn baby.’


  Verwonderd vroeg hij zich af, hoe hij daaraan had kunnen twijfelen. Voor een berekenende vrouw als Flora was een kind baren van een rijke man natuurlijk dé manier om zichzelf van een luxueuze levensstijl te verzekeren. Sinds hij twee jaar geleden haar dossier had gelezen, had hij geweten hoe ambitieus en inhalig ze was. Toch had hij het risico genomen om zonder voorbehoedsmiddel met haar te vrijen. Hij had haar zelf de kans gegeven om hem voor de komende twintig jaar in haar macht te hebben door zijn kind te krijgen. Het was zijn eigen schuld.


  ‘Uiteraard zal ik je beslissing in elk opzicht steunen,’ zei hij toonloos. ‘Maar dat zal gemakkelijker gaan als je naar Amsterdam verhuist.’


  ‘Ik heb je steun niet nodig,’ verklaarde ze trots.


  ‘Je denkt niet na over wat er nog meer op het spel staat,’ zei hij koel. ‘Mariska woont ook in Amsterdam.’


  Flora viel stil. In de eerste blije opwinding over haar zwangerschap, was ze dat feit en de bijbehorende mogelijkheden vergeten. ‘Bedoel je… dat we samen voor haar zouden kunnen zorgen?’


  ‘Nu je zwanger van me bent, lijkt het me de enige logische optie,’ mompelde hij droog. ‘We kunnen de kinderen samen opvoeden.’


  ‘Bedoel je dat je ook wilt samenwonen?’ vroeg ze ongemakkelijk. Haar wangen gloeiden. In eerste instantie was de intieme consequentie van zijn voorstel om naar zijn woonplaats te verhuizen niet tot haar doorgedrongen.


  ‘Het zou de gemakkelijkste oplossing zijn,’ zei hij. ‘En de gemakkelijkste oplossing is meestal de beste.’ Zijn totale gebrek aan emotie was bijna beledigend.


  Het was in vergelijkbare omstandigheden geweest dat Willem Julie ten huwelijk had gevraagd. Overigens had ze een dergelijk offer niet van Angelo verwacht. Het vooruitzicht om onder zijn dak te leven en door hem onderhouden te worden, vervulde haar met ontsteltenis. In die constructie zou ze haar onafhankelijkheid verliezen en zou het slagen van hun relatie van levensbelang worden. Maar als daardoor haar vurige wens om Mariska’s moeder te zijn in vervulling kon gaan?


  ‘Ja, ik begrijp dat het voor de kinderen beslist een voordeel is, als ik in Amsterdam kom wonen,’ zei ze schoorvoetend. ‘Ik zou Mariska heel graag elke dag zien en echt onderdeel uitmaken van haar leven, in plaats van af en toe op bezoek te komen –’


  ‘Maar?’ onderbrak hij haar, vol ongeduld om het bezwaar te horen dat hij voelde aankomen. Haar onverklaarbare tegenzin om de rijke, bevoorrechte levensstijl te aanvaarden die hij haar zojuist had geboden, frustreerde hem. Hij vroeg zich of hij de materiële voordelen ervan duidelijker moest uitleggen.


  ‘Ik ben erg onafhankelijk. Ik ben gesteld op mijn eigen plek, en mijn eigen manier van leven.’


  ‘Toch wil je per se Mariska adopteren.’


  ‘Dat is waar, maar je zegt niet eerlijk waar het op staat,’ zei ze verwijtend. Ze stak haar kin vooruit en keek hem uitdagend aan. ‘Wat voor relatie bied je me precies? Die van een bevriende co-ouder?’


  ‘Die van minnares.’


  De eerlijkheid van zijn bekentenis trof haar als een bliksemschicht.


  Ze was van haar stuk gebracht. ‘M-Minnares?’ stotterde ze, uit haar evenwicht gebracht door deze onverwachte ontwikkeling. ‘Ik ging ervan uit dat je het over een platonische relatie had.’


  In zijn doordringende felblauwe ogen lag een mengeling van vermaak en begeerte. Een roofzuchtige glimlach krulde zijn mondhoeken. ‘Volgens mij werkt een platonische relatie tussen ons niet. Ik voel me enorm tot je aangetrokken, enamorada mia.’


  Bij het zien van het openlijke vuur in zijn strakke blik voelde ze een warme tinteling tot in de gevoeligste plekjes van haar lichaam. Verward door haar fysieke reactie en zijn uitdagende woorden, veranderde ze van houding. Haar gezicht gloeide, en ze moest worstelen om helder na te denken. ‘Dus eigenlijk stel je voor om samen te leven in een relatie die veel verder gaat dan het creëren van een thuis voor Mariska en de baby die ik verwacht?’


  Deze keer was het Angelo die verstijfde en haar een onderzoekende blik toewierp. Van zijn scherpe gelaatstrekken viel niets af te lezen. ‘Hoeveel verder bedoel je?’


  Ze doorzag de spanning en behoedzaamheid die schuilgingen achter zijn uitdrukkingsloze gezicht. ‘Heb je eigenlijk wel over je voorstel nagedacht, Angelo?’


  ‘Natuurlijk, anders zou ik het voorstel niet doen,’ zei hij met bijtende zelfverzekerdheid.


  Flora liet zich niet van de wijs brengen. Ze was vastbesloten om erachter te komen wat zijn bedoeling precies was. ‘Je doet veel te nonchalant over een serieuze zaak als deze,’ zei ze. Ze gooide haar hoofd in haar nek, zodat haar rode haren naar achteren vielen. ‘Je vraagt me bij je in te trekken. En ik vraag je onder welke voorwaarden ik met je zou moeten samenwonen.’


  Hij trok zijn gitzwarte wenkbrauwen op en klemde zijn kaken op elkaar. ‘Voorwaarden?’ Zijn stem klonk bars en ontmoedigend.


  Zijn tegenzin om de grenzen van hun relatie uit de doeken te doen, maakte haar nog achterdochtiger over zijn beweegredenen. ‘Voorwaarden,’ herhaalde ze, zonder enige verontschuldiging.


  ‘Uiteraard zal ik zorg dragen voor al je kosten, en je zult alle materiële comfort hebben die een vrouw zich maar kan wensen.’


  ‘Ik kan voor mezelf zorgen, Angelo. Ik heb geen financiële steun van je nodig, en ik hoef ook niet in de watten gelegd te worden.’ Ongemakkelijk vervolgde ze: ‘Je stelt dus voor dat we minnaars worden.’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Wat kun je nog meer willen?’


  Tandenknarsend wendde ze haar blik af en balde haar handen tot vuisten. Het liefst had ze een emmer ijskoud water over hem heen gegooid, om hem af te straffen voor zijn weigering om duidelijkheid te geven. Vertrouwde hij geen enkele vrouw, of alleen haar niet? Hij gedroeg zich alsof zijn woorden ketenen konden worden. Ketenen waarmee ze hem gevangen zou kunnen houden. ‘De meeste mensen verwachten een aantal garanties, voordat ze hun huis opgeven en bij iemand intrekken. Vooral als er kinderen in het spel zijn.’ Neerbuigend zei ze: ‘Plotselinge verandering is erg slecht voor kinderen. En Mariska heeft al genoeg ellende gehad.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Wat voor garanties bedoel je?’


  ‘Dat ligt voor de hand. Doe niet alsof je achterlijk bent!’ beet ze hem met groeiende woede toe. ‘Je weet best wat ik vraag. In hoeverre ben je bereid om je aan deze relatie te binden?’


  Opnieuw gaf hij niet thuis. ‘Het is niet mijn gewoonte om een relatie tot in de details te bespreken.’


  ‘Nou, dan is dit gesprek afgelopen,’ snauwde ze kwaad. ‘Ik verhuis niet naar Amsterdam om samen te wonen met een man die zo onvolwassen is, dat hij zijn wensen en verwachtingen van een relatie niet eens kan bespreken!’


  ‘Ik ben niet onvolwassen. Ik ben gewoon ervaren genoeg om te weten, dat zodra een relatie aan regels moet voldoen, ik de behoefte zal voelen om die te breken,’ zei hij lijzig.


  ‘Nou, bedankt voor de waarschuwing. Ik verhuis dus zeker niet naar Amsterdam!’ beet ze hem minachtend toe. Onder haar woede ging teleurstelling schuil. Ze was niet alleen boos, maar ook gekwetst. ‘We kunnen kinderen geen gelukkig thuis bieden als jij er andere vrouwen opna houdt, Angelo. Ik ben in zo’n gezinssituatie opgegroeid, dus ik weet precies waar ik het over heb!’


  ‘Je bent niet realistisch,’ wierp hij tegen. ‘We kunnen geen van beiden in de toekomst kijken. Welke garanties kan ik je in ’s hemelsnaam geven?’


  ‘Voordat ik huis en haard achterlaat om in een vreemd land afhankelijk van je te worden? Nou, op zijn minst dat onze relatie exclusief is.’ Toonloos vervolgde ze: ‘Maar ik zie dat je niet bereid bent om trouw te beloven.’ Ze keek hem strak aan. Ook al deed zijn reactie een steek van pijn door haar heen gaan, ze sloeg haar blik niet neer.


  ‘Je bent onredelijk,’ zei hij kortaf. ‘Ik heb nog nooit zoiets aan een vrouw beloofd.’


  Ze grimaste. Het was duidelijk wat ze hem waard was. Weliswaar begeerde hij haar, maar niet genoeg om beloftes te doen of offers te brengen. Hij wilde haar op dit moment, maar op de langere duur was hij niet bereid om zijn seksuele vrijheid in te perken. ‘Dat zegt al meer dan genoeg over je.’


  ‘Maar Mariska dan? En het kind in je buik? Hebben die er geen recht op dat we het in elk geval proberen om samen te wonen?’ vroeg hij bars. Hij was woedend om haar starre houding. In zijn ogen had hij haar een zeer gul aanbod gedaan. Nooit eerder had hij een vrouw gevraagd om samen te wonen. En nooit eerder had een vrouw zo openlijk seksuele trouw van hem geëist. Hij had vaak hints in die richting gekregen, en pogingen om hem zover te krijgen, maar hij was altijd zeer gehecht geweest aan zijn vrijheid en was met onbezwaard gemoed van de ene verhouding naar de andere gefladderd.


  In één opzicht was deze vrouw anders dan al haar voorgangsters, gaf hij aan zichzelf toe. Ze droeg zijn kind in haar buik. Maar gaf dat haar het recht om hem zijn vrijheid af te nemen en zulke verregaande eisen te stellen? De meeste vrouwen zouden het een eer hebben gevonden om bij hem in te trekken en zijn bed te delen. Zij wist zijn aanbod echter te presenteren als een achterbakse belediging.


  Er lag een koppige uitdrukking op zijn knappe gezicht. Ze stelde veel te hoge eisen, vond hij. Met al zijn wilskracht zette hij zijn hakken in het zand.


  ‘De kinderen hebben recht op meer dan slechts proberen. Je zult je meer moeten committeren aan deze relatie dan je bent bereid bent te doen. Je geld interesseert me niet. Jij ziet niet meer in me dan een tijdelijke minnares, en ík ben niet van plan om dat te worden.’ Met een geforceerde glimlach zei ze: ‘Dus laten we dit gesprek afsluiten.’ Ze had geen behoefte om verder te discussiëren. ‘Ruziemaken is zinloos.’


  Angelo was gewend om onenigheid en ruzie met vrouwen uit de weg te gaan. Flora’s voortijdig afkappen van hun discussie was echter zeer onbevredigend. Het maakte hem boos en verongelijkt. Het was duidelijk dat alles op háár manier moest. Hoe dúrfde ze hem op deze manier de wet voor te schrijven?


  ‘Hoe wil je je relatie met Mariska voortzetten?’ vroeg hij met nauwelijks verholen minachting.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik zal, zo vaak als ik kan, overkomen om haar te bezoeken.’


  ‘Dat haalt het niet bij in hetzelfde huis wonen.’


  Ze werd overvallen door schuldgevoel en twijfel. ‘Mariska zou het nog veel moeilijker hebben als ik een paar weken bij haar woonde, en vervolgens weer wegging.’


  Met grimmige blik bestudeerde hij haar. ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  ‘O, dat denk ik wel,’ zei ze zonder enige twijfel. ‘Een man als jij is gewend om al zijn opties open te houden en daarvan te genieten, hoezeer anderen daar ook onder lijden.’ Als geen ander wist ze dat een rokkenjager als hij zich met één vrouw zou vervelen en variatie nodig had in bed. Ondanks zijn huwelijk en zijn kinderen, had haar vader ook nooit geaarzeld om de bloemetjes buiten te zetten met een aantrekkelijke vrouw. Hij had zijn eigen behoeftes altijd voor laten gaan.


  


  Flora’s reactie maakte Angelo witheet. In zijn relaties met vrouwen was hij noch egoïstisch, noch destructief. Seks en vrouwelijk gezelschap waren belangrijk voor hem, en het was nooit een probleem voor hem om partners te vinden die hetzelfde van hun relatie verwachtten. Zijn verhoudingen eindigden zelden op een vervelende wijze. Zijn minnaressen wisten immers vanaf het begin dat hij hun geen eeuwige liefde of trouw beloofde. Dacht Flora echt dat ze hem de wet kon voorschrijven? Met wat voor mannen was ze gewend relaties te hebben?


  ‘Ik kom maar een of twee keer per maand in Engeland,’ zei hij kortaf. ‘Het zal moeilijk voor me zijn om je de nodige steun te bieden.’


  ‘Ik red me wel,’ verklaarde ze, haar hoofd in haar nek werpend. Ze zag de woede in zijn ogen.


  Opnieuw vatte hij haar reactie op als een beledigende afwijzing. ‘Ik ga in elk geval met je mee naar je medische afspraken.’


  ‘Dat is niet nodig –’


  ‘Je wilt me duidelijk overal buiten houden,’ zei hij nors.


  ‘Helemaal niet,’ sprak ze hem ongemakkelijk tegen. In haar haast om haar naderende wroeging letterlijk en figuurlijk te ontlopen, was ze al op weg gegaan naar de hal en de uitgang. De meeste mannen probeerden aan hun verantwoordelijkheid te ontkomen als ze een vrouw zwanger hadden gemaakt. Angelo verdiende haar respect voor zijn vastberadenheid om haar te steunen. ‘Maar we zullen meer te bespreken hebben als de baby eenmaal geboren is.’


  Woedend over de hardnekkigheid waarmee ze hem op afstand hield, beende hij achter haar aan. ‘Mijn chauffeur brengt je naar huis, en ik houd contact. En zeg niet dat dat ook niet nodig is!’


  Ze perste lippen op elkaar. De woorden hadden op het puntje van haar tong gelegen. Ze stonden lijnrecht tegenover elkaar, maar daar kon ze niets aan veranderen. Hij had een bepaalde reactie van haar verwacht en was zijn geduld verloren toen hij die niet kreeg. Als machtig man was hij gewend dat vrouwen hem ter wille waren. Het zou echter gevaarlijk zijn om bij hem betrokken te raken, aangezien hun relatie toch maar van korte duur zou zijn. Het beëindigen ervan zou tot negatieve emoties kunnen leiden, die zowel haar band met Mariska, als zijn band met hun ongeboren kind in de weg konden staan. In haar jeugd had ze erg geleden onder haar ruziënde en ongelukkige ouders, en ze wilde geen kind dezelfde pijn, angst en verwarring aandoen.


  Vol bitterheid keek Angelo Flora na, terwijl ze zijn appartement verliet. Het was jaren geleden dat een vrouw hem zo kwaad had gemaakt. Sinds de dood van zijn stiefmoeder was dat hem niet meer overkomen.


  Opnieuw had Flora Bennett hem weten te verrassen. Hij was ervan uitgegaan dat ze de gelegenheid om bij hem in te trekken met beide handen zou aangrijpen, en niet alleen om materiële redenen. De sterke seksuele aantrekkingskracht die hij voelde, was wederzijds. In zijn ogen was dat voldoende voor een relatie, maar zij weigerde daarop in te gaan. Het was enorm moeilijk voor hem om te accepteren dat de moeder van zijn eerste kind niets met hem te maken wilde hebben. Als dat op dit moment haar houding was, hoe vaak zou hij zijn kind dan te zien krijgen, wanneer het eenmaal geboren was?


  Hij vertrok zijn mond. Ze vond hem onwaardig. Alleen omdat hij weigerde te zeggen dat er nooit meer een andere vrouw in zijn leven zou zijn.


  


  Toen Flora die avond naar bed ging, moest ze de behoefte onderdrukken om zich een voorstelling te maken van een leven met Angelo in Amsterdam. Hun relatie zou nog geen vijf minuten standhouden, hield ze zichzelf ferm voor. Tenslotte was ze geen seksbom, en hij was een rijke knappe magnaat. Hij zou verveeld raken door haar en achter andere vrouwen aan gaan, en dat zou haar enorm veel pijn doen. Hij was het type man dat vrouwen voor het uitkiezen had, en altijd in de verleiding gebracht zou worden.


  Bovendien zou het Mariska alleen maar van streek maken en in de war brengen als ze een einde maakten aan het samenwonen. Het kleine meisje mocht meer verwachten van de volwassenen die verantwoordelijk voor haar waren.


  Ja, maar stel dat de relatie tussen Angelo en jou wel slaagt, vroeg een stemmetje in haar hoofd. Stel dat Angelo bereid zou zijn om haar trouw te beloven voor de duur van hun relatie? Zolang de kinderen thuis woonden? Ze glimlachte toen dat perfecte plaatje zich aan haar opdrong. Liet ze zich te veel door haar angsten leiden? Was het verkeerd om Angelo niet eens een kans te geven?


  Ze draaide zich om, en met onnodig veel agressie klopte ze haar kussen op. Nog even en ze zou gaan geloven dat er een fee klaarstond om haar drie wensen in vervulling te doen gaan, dacht ze geërgerd. Angelo was niet verliefd op haar, dus waarom zou hij andere vrouwen afzweren? Hij beschouwde haar slechts als een tijdelijke uitzondering. Uit zo’n zwakke basis zou nooit iets duurzaams kunnen voortkomen.


  Haar moeders ervaringen hadden haar geleerd dat vrouwen meestal de grootste verantwoordelijkheid voor hun kinderen namen en de grootste offers brachten. Haar eigen jeugd was getekend door de ruzies van haar slecht bij elkaar passende ouders. Ze was er nooit van uitgegaan dat ze een alleenstaande moeder zou worden. Toch wist ze zichzelf te overtuigen dat ze de juiste keuze maakte door haar zwangerschap alleen te dragen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Angelo stapte uit zijn limousine. Hij bekeek Flora’s pittoreske, met klimop begroeide villa. Op de oprit stonden drie auto’s. Fronsend vroeg hij zich af hoeveel gasten ze had, en hoe ze zich redde.


  Volgens Flora was dat echter zijn zaak niet, dacht hij grimmig. De afgelopen twee maanden was het hem steeds duidelijker geworden dat ze vastbesloten was om hem op afstand te houden, zodat hij zich nergens mee zou kunnen bemoeien, noch zou kunnen helpen. Zijn telefoontjes hadden slechts stroeve onpersoonlijke gesprekken opgeleverd, waar hij niets wijzer van werd. Zijn poging om haar een maandelijkse toelage te betalen, zodat ze het kalmer aan zou kunnen doen, had ze vastbesloten van de hand gewezen.


  Haar houding verwarde Angelo. Flora Bennetts gedrag was ondoorgrondelijk, en hij haatte mysteries. Als hij het twee jaar oude verslag van de privédetective moest geloven, dan zou hij met geld Flora’s hart kunnen winnen. In dat geval zou ze zich meer dan gewillig schikken in zijn plannen en de gulle beloning opstrijken die hij haar bood. Dat dit niet het geval was, betekende dat het verslag niet klopte. Of speelde ze een nog veel doortrapter spel, dan hij tot op dit moment had vermoed? Maar zou een inhalige vrouw de kans laten lopen om bij een miljardair in te trekken en een luxeleven te leiden? En waarom zou ze zijn financiële steun weigeren? Was het een truc, om hem in een later stadium via een rechtszaak een torenhoge vergoeding af te dwingen? Het was heel goed mogelijk, dacht hij grimmig.


  Zijn argwaan over Flora’s motieven maakte het niet gemakkelijker om met haar om te gaan. Bovendien was het de eerste keer in zijn leven dat hij een ingewikkelde relatie met een vrouw onderhield, in plaats van dat hij ervoor wegliep omdat hij niet bereid was de tijd en het geduld op te brengen. Het beviel hem maar niets, en elke afwijzing van haar maakte hem boos.


  Behalve de problemen die Flora’s onophoudelijke vijandigheid veroorzaakte, was hij bovendien zijn kalmte en helderheid van geest kwijt. Hij was niet gewend om regelmatig door woede en frustratie te worden overvallen. Zijn concentratievermogen was niet meer wat het geweest was, en dat gold ook voor de scherpe zakelijke geest waar hij om bekendstond. Hij had moeite om niet afgeleid te raken; overal om zich heen zag hij zwangere en roodharige vrouwen.


  Het feit dat hij na Flora met geen enkele vrouw meer had gevreeën, verontrustte hem nog meer. Het celibaat beviel hem nog slechter dan zijn emotionele verwarring. Seks was altijd een perfecte manier geweest om te ontspannen na zijn drukke werkweek, even simpel als een goede trainingssessie bij de sportschool. De laatste tijd lieten de seksueel geraffineerde vrouwen met wie hij zich gewoonlijk buiten werktijd vermaakte, hem echter volledig koud. Zijn eens zo actieve libido leek volkomen afwezig, en hij had geen flauw idee wat hij daaraan moest doen.


  In de wetenschap dat zijn bezoek even welkom zou zijn als een sneeuwbui in de zomer, drukte hij op Flora’s deurbel. Op het laatste moment had hij spontaan het besluit genomen om naar Engeland te vliegen. Zijn geduld was op. Hij was te laat in de nacht vertrokken om Flora nog te bellen.


  De deur werd geopend door iemand die hij niet kende. De hal stond eveneens vol onbekenden. Hij telde drie koppels van middelbare leeftijd. Vermoedelijk waren het Flora’s gasten. ‘Waar is Flora?’ vroeg hij.


  ‘Boven in de badkamer,’ antwoordde een van de vrouwen. ‘Ze voelt zich niet goed. We staan op het punt te vertrekken.’


  ‘Zónder ontbijt,’ vulde een oudere man ontevreden aan.


  ‘Als u even wacht, totdat ik Flora heb gezien, zal ik dat voor u in orde maken,’ zei Angelo.


  Ongerust over Flora’s toestand, beklom hij de trap met twee treden tegelijk. Al snel had hij de badkamerdeur gevonden. Hij klopte hard op het massieve hout. ‘Flora. Dit is Angelo. Is alles in orde?’ vroeg hij op dringende toon.


  Flora was helemaal niet in orde. Bleek en rillend klemde ze zich aan de wasbak vast, om haar slappe ledematen te ondersteunen. Ze voelde zich miserabel. Haar hoofd leek vol watten te zitten, en ze kon niet helder denken. Waarom was Angelo haar in ’s hemelsnaam weer komen opzoeken? Maar ze voelde zich te ziek om te protesteren, en kon zich alleen op het strikt noodzakelijke concentreren. Bovendien was Angelo zo vastberaden, dat protesteren een verspilling van tijd en energie zou zijn. Wat ze ook zei of deed, hij was even onverbiddelijk als een stoomwals.


  Zich vastklampend aan de deurkruk, opende ze de deur op een kier. Toen Angelo de deur verder openduwde, stapte ze onhandig naar achteren.


  Ze was zoveel levendiger en echter dan andere vrouwen, dacht hij hulpeloos, vol bewondering voor haar rode haren, roomblanke huid, lange benen en slanke elegante figuur. Zijn libido, dat voor geen enkel model meer was ontwaakt, steeg plotseling tot grote hoogte.


  Vervolgens bestudeerde hij Flora met een kritisch oog. Op dat moment zag hij pas hoe beroerd ze eraantoe was, en hij werd overmand door bezorgdheid.


  ‘Het gaat wel, ik ben alleen misselijk.’ Ironisch vervolgde ze: ‘Welkom in de wereld van de zwangerschap.’


  Hij was geschokt door haar bleke gelaat en de donkere kringen om haar ogen. Haar jukbeenderen waren een stuk geprononceerder geworden, en haar kleren slobberden om haar heen. Blijkbaar was ze sinds de laatste keer dat hij haar had gezien, flink afgevallen.


  ‘Dios mio, wat zie je er vreselijk uit,’ bracht hij geschrokken uit. Daarnet, in zijn blijdschap om haar vertrouwde gezicht te zien, had hij nog gedacht dat ze er fantastisch uitzag. Inmiddels had hij zijn mening moeten herzien.


  In het geheim koesterde Flora nog altijd de herinnering aan het feit dat hij haar ‘mooi’ had genoemd. Zijn woorden kwetsten haar dan ook diep. Al moest ze toegeven dat ze er in haar spijkerbroek en T-shirt, en zonder make-up, niet op haar best uitzag.


  Angelo, daarentegen, zag er wél geweldig uit. Zijn dikke zwarte haren waren verwaaid door de wind, en zijn hoge jukbeenderen hadden een gezonde kleur die zijn knappe gelaatstrekken benadrukte. Hoewel het nog vroeg op de dag was, begonnen zich de eerste stoppels af te tekenen op zijn hoekige kaken en rondom zijn sensuele mond. Hij was nonchalant gekleed, in een spijkerbroek en trui, met eroverheen een stoer jack.


  Flora voelde haar mond droog worden. Een paar minuten in zijn bijzijn, en ze was al overrompeld.


  ‘Je moet even gaan liggen,’ beval hij.


  ‘Dat gaat niet,’ zei ze kreunend. ‘Er wachten gasten beneden op hun ontbijt…’ En ze zag er tegenop op om het klaar te maken, aangezien het bereiden van voedsel haar behoorlijk misselijk kon maken.


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Ga jij maar naar bed.’


  Aarzelend bleef ze staan. Ze had Angelo nooit gezien als een man die zijn weg zou weten in de keuken. ‘Maar…’


  ‘Naar bed,’ herhaalde hij. Hij stapte opzij en opende haar slaapkamerdeur.


  De aanblik van haar comfortabele bed was alle aanmoediging die Flora op dat moment nodig had. Dankbaar liep ze haar kamer in en kroop in haar bed. Haar vermoeide ledematen waren zwaar als lood. Ze was doodop. Nooit eerder had ze zich zo ontzettend moe gevoeld. De voortdurende misselijkheid had haar weerstand gebroken.


  Angelo sloot de deur en belde naar het hotel waar hij zich de avond tevoren had ingecheckt. Even later begeleidde hij Flora’s betalende gasten naar zijn limousine. Hij gaf zijn chauffeur instructies om ze naar zijn hotel te brengen voor het ontbijt. Nadat iedereen tevreden bleek te zijn met de maatregel die hij had getroffen, keerde hij terug naar Flora om verslag uit te brengen.


  Met een bedachtzame blik in haar groene ogen bestudeerde ze hem. Ondanks zichzelf was ze onder de indruk van de wijze waarop hij de situatie had gered. Ze had hem graag met een koekenpan in de keuken gezien, maar de slimme manier waarop hij alles had geregeld en iedereen akkoord had doen gaan, was waarschijnlijk een van de typische eigenschappen die van hem zo’n goede zakenman maakten.


  ‘Ik weet weinig van zwangerschappen,’ merkte hij op, verzwijgend hoeveel hij de laatste tijd had gelezen, waardoor hij waarschijnlijk veel beter geïnformeerd was dan Flora, ‘maar van zwangerschapsmisselijkheid heb ik natuurlijk wel gehoord. Ik denk niet dat het normaal is dat je je zó ziek voelt. Je moet naar de dokter.’


  ‘Daar ben ik al geweest,’ verzuchtte ze. In een poging een comfortabele houding te vinden, draaide ze zich op haar zij en vouwde haar handen onder haar wang. ‘Mijn huisarts zegt dat het klopt dat sommige vrouwen zo ziek zijn als ik, en dat het hopelijk binnenkort minder wordt.’


  ‘Toch zou ik graag willen dat je ermee instemt om nog een afspraak met Natalie te maken,’ reageerde hij.


  Al wegdommelend knikte ze hem toe. Ze wilde iedereen bezoeken, die ervoor kon zorgen dat haar toestand iets draaglijker werd. Op dat moment voelde het alsof haar zwangerschap haar hele leven had overgenomen en haar had leeggezogen. Al haar gebruikelijke energie en zelfvertrouwen waren verdwenen.


  Angelo keek bezorgd toe, terwijl ze sliep. Hij pakte een deken die opgevouwen op een stoel lag en legde die over haar heen. Vervolgens verliet hij de kamer om Natalie te bellen en zijn bezorgdheid te bespreken. Niets wat zijn vriendin zei, kon zijn ongerustheid om Flora echter wegnemen.


  Flora werd wakker toen Angelo haar schouder aanraakte. Ze keek recht in zijn azuurblauwe ogen, en haar hart sloeg over. ‘Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘Een uur of twee,’ antwoordde hij. ‘De enige reden dat ik je wek, is dat Natalie je vanmiddag wil zien.’


  Voorzichtig kwam ze overeind, zich zeer bewust dat plotselinge bewegingen haar duizelig en misselijk konden maken. ‘Heb ik nog tijd om me te douchen?’


  De verfrissende douche monterde haar op. Weliswaar was ze afgevallen, dacht ze tijdens het aankleden, maar haar figuur was er niet op vooruitgegaan. Haar broek ging al niet meer dicht, dus trok ze een onlangs gekochte rok met elastiek om het middel aan en een extra grote trui. Hoewel ze nog in het begin van haar zwangerschap was, waren haar borsten al zo gezwollen, dat het twee cupmaten scheelde. Haar taille was snel aan het verdwijnen. Van datgene wat ooit aantrekkelijk aan haar was geweest, was weinig over, concludeerde ze met een grimas.


  Vurig hopend dat haar misselijkheid weg zou blijven, voegde ze zich bij Angelo in de limousine.


  ‘Waarom heb je geen personeel om je te helpen, met zoveel gasten?’ vroeg hij haar.


  Een paar weken geleden was bij Sharon Martin, Flora’s parttime werkneemster, kanker vastgesteld, waarvoor de oudere vrouw op dit moment werd behandeld. Het was Flora niet gelukt om tijdig vervanging te vinden. Aangezien ze de gasten niet op het laatste moment had willen afzeggen, had ze haar best gedaan om het alleen te rooien. ‘Het is me niet meegevallen,’ gaf ze schoorvoetend toe.


  ‘En toch heb je tijd weten te vinden om verschillende dagen met Mariska in Amsterdam door te brengen.’


  ‘Ze is zo jong. Als ik niet zorg dat ik haar regelmatig zie, zal ze vergeten wie ik ben,’ zei ze met spijt in haar stem.


  Terwijl Angelo even later een telefoongesprek voerde, schopte Flora haar schoenen uit. Ze krulde zich op in een gemakkelijke houding en leunde met haar wang tegen het koele leer van de passagiersstoel. Even later was ze opnieuw diep in slaap.


  Bij aankomst moest Angelo haar wakker maken.


  ‘Het spijt me,’ zei ze opgelaten, met een hand voor haar mond om een geeuw te verbergen. Met haar vingers kamde ze haar haren uit haar gezicht. ‘Ik heb veel slaap in te halen.’


  In de wachtkamer bestudeerde ze Angelo. Toen ze besefte dat hij haar op zijn beurt in de gaten hield, begonnen haar wangen te gloeien. Tijdens hun vorige bezoek aan dokter Ellwood had hij zich met groot succes afgesloten voor zijn omgeving en had gewerkt alsof hij gewoon op zijn kantoor was. De overduidelijke bezorgdheid die hij nu toonde, raakte haar.


  Ze voelde zich schuldig, omdat ze het hem zo moeilijk had gemaakt om contact te houden. Gevraagd naar de reden ervan, zou ze geen antwoord kunnen geven. Ze had zelf moeite om haar vijandigheid ten opzichte van hem te begrijpen. Het enige wat ze wist, was dat ze maar naar Angelo van Zaals knappe gezicht hoefde te kijken om zich intens kwetsbaar en bang te voelen. Dat was meer dan voldoende om uit zijn buurt te blijven.


  Natalie riep Flora de spreekkamer binnen. Nadat ze Flora’s klachten hadden besproken, onderzocht Natalie haar en liet ze bloed bij haar afnemen.


  De verpleegster begeleidde Flora naar de kleine ruimte waar het echoapparaat stond en hielp haar op de onderzoeksbank.


  Natalie stak haar hoofd om de hoek. ‘Angelo wil weten of hij erbij mag zijn,’ zei ze.


  Geschrokken kwam Flora overeind. ‘Eh…’


  Het volgende moment verscheen Angelo in het kielzog van de brunette, en toen leek het Flora kinderachtig om te weigeren. Tenslotte zouden ze voor het eerst het kind zien, iets wat voor Angelo net zo belangrijk leek te zijn als voor haar. Dus ging ze weer liggen.


  Angelo ging discreet opzij tegen een muur staan. Geconcentreerd staarde hij naar de monitor.


  Intussen vertelde Natalie wat ze in dit stadium van Flora’s zwangerschap zouden kunnen zien. ‘Ja, hoor, dat dacht ik al,’ zei ze tevreden, terwijl ze de transducer over Flora’s met gel ingesmeerde buik bewoog. ‘Daar links zit de eerste baby… Kijk, daar is de hartslag. En daar is het tweede kindje…’ Ze viel stil en hapte naar adem. Toen vervolgde ze: ‘En daarachter zie je het derde kindje! Hemel, ik vermoedde al dat je een tweeling droeg, maar je bent zwanger van een drieling, Flora. Daarom heb je je waarschijnlijk zo beroerd gevoeld. Je hormonen draaien overuren.’


  ‘Een drieling?’ herhaalde Flora verbijsterd. ‘Je bedoelt dat er drie baby’s zijn?’ Toen voelde ze een grote hand om haar nerveus gebalde vingers.


  ‘Dat is geweldig nieuws,’ zei Angelo, en hij klonk bewonderenswaardig overtuigend.


  Perplex legde Flora haar hoofd in haar nek om hem aan te kijken. Hij zag erg bleek, registreerde ze. Natalies onthulling moest hem ook hebben geschokt. Hij was er gewoon beter in om zijn reactie te verbergen dan zij. Zelf was ze volledig onthutst en overdonderd door het vooruitzicht dat ze drie baby’s zou krijgen in plaats van een. Ze had natuurlijk nagedacht over hoe ze zich zou redden als ze de voogdij over Mariska zou krijgen. Tegen de tijd dat de baby geboren zou worden, zou haar nichtje echter al een peuter zijn en zich in een nieuwe ontwikkelingsfase bevinden, had ze gedacht.


  Het nieuws dat ze een drieling droeg, zette al haar zorgvuldig bedachte toekomstplannen echter op hun kop. Het zou een enorme uitdaging zijn om haar pension draaiende te houden. Zelfs parttime kinderopvang zou handenvol geld kosten. De eerste maanden na de geboorte zou ze zeker op haar spaargeld moeten teren. Aan de andere kant was dat geld juist haar enige appeltje voor de dorst. Om in de toekomst drie kinderen te kunnen grootbrengen, zou het verstandiger zijn om door te werken, zodat ze het geld op haar bankrekening zou kunnen bewaren.


  ‘Ik kan jullie het geslacht van de baby’s niet vertellen,’ zei Natalie Ellwood opgewekt. ‘Daar is het nog te vroeg voor. Heb je meerlingen in de familie, Flora?’


  Flora schudde ontkennend haar hoofd.


  Angelo opende zijn mond om iets te zeggen. Toen besloot hij dat het een ongepast moment was. Een zwangerschap van een meerling ging gepaard met grotere risico’s. Hij maakte zich zorgen, omdat Flora zo vroeg in de zwangerschap al ziek was. Beseffend dat het nieuws van de drieling haar volkomen had onthutst, hielp hij haar van de onderzoeksbank en leidde haar terug naar Natalies spreekkamer.


  De diep geschokte Flora kreeg van Natalie het dringende advies om stress te vermijden, rust te nemen en regelmatig kleine porties te eten om haar gewichtsverlies terug te dringen. Als de zwangerschapsmisselijkheid niet afnam, zou ze voor behandeling het ziekenhuis in moeten.


  Die laatste waarschuwing bracht haar van haar stuk. Het was überhaupt nog niet bij haar opgekomen dat haar ongeboren baby mogelijk gevaar liep. Ongeboren baby’s, verbeterde ze zichzelf. Ze zou al haar kracht nodig hebben en zo gezond mogelijk moeten blijven, om de drie baby’s te kunnen voldragen.


  ‘Ik wil graag dat je met me meegaat naar Amsterdam,’ zei Angelo, nog voordat ze het gebouw hadden verlaten. ‘Nee, spreek me niet tegen. Denk aan de voordelen. Je kunt de hele dag in bed blijven, als je wilt. Je wordt volledig verzorgd en hoeft niet voor jezelf te koken. Je kunt je dag aan Mariska besteden, in plaats van aan veeleisende gasten.’


  ‘En Mariska zal me nooit om een gebakken ei vragen,’ mompelde Flora. Ze probeerde zich niet te verliezen in de heerlijk luie droomwereld die hij opriep. ‘Ik ben gewend om te werken en bezig te zijn, Angelo.’


  ‘Maar nu heb je tijd nodig om te herstellen.’


  Dat was waar. Tegen zijn woorden viel niets in te brengen. Flora wist dat ze meer was afgevallen dan goed voor haar was. Vermoeidheid en stress maakten haar zwangerschapsmisselijkheid vermoedelijk erger, had Natalie benadrukt. Bovendien zou ze Mariska hebben om haar bezig te houden. Op dat moment voelde ze zich zo zwak, dat het beeld van de pittoreske straten en grachten van Amsterdam, en nog veel meer het vooruitzicht om niet zelf te hoeven koken, enorm aanlokkelijk was.


  Angelo hielp haar de limousine in. Hoewel hij het niet had laten merken, was hij volkomen overdonderd door het vooruitzicht om vader te worden van vier kinderen. Drie maanden eerder had hij nog geen enkel plan in die richting gehad.


  Terwijl hij naar Flora staarde, raakte hij echter volledig afgeleid, zoals hem de laatste tijd op onverklaarbare momenten wel vaker overkwam. De aanblik van haar volle ronde borsten, waarvan de aanzet zichtbaar was dankzij de bescheiden decolleté van haar katoenen truitje, was ongelooflijk erotisch. Hij herinnerde zich hoe ze had geproefd en hoe heerlijk fris haar huid had geroken. Begeerte overmande hem, en hij voelde een kloppend verlangen opkomen.


  Hij ging naast haar zitten. Hij kneep zijn lippen even op elkaar en keek haar aan. ‘Ik wil nog altijd het bed met je delen, enamorada mia.’


  De eerlijkheid van zijn bekentenis schokte haar. Zijn hese verklaring deed haar gespannen lichaam sidderen van opwinding. De kracht van zijn overtuiging verwarde haar. In zijn afwezigheid was ze haar seksualiteit vergeten. Nerveus opende ze haar zachte roze mond en likte haar droge lippen.


  ‘Je bent ongelooflijk opwindend,’ zei hij schor. Hij boog zijn hoofd om zijn lippen op de hare te drukken. Met erotische bedrevenheid verkende hij haar gevoelige mond met zijn tong.


  Het bloed joeg bonzend door haar aderen. In dromen die haar een ongemakkelijk gevoel hadden gegeven, maar die ze niet kon tegenhouden, had ze zich overgegeven aan zijn liefkozingen. Ook op dit moment stond ze in vuur en vlam. Een zinderende begeerte verspreidde zich door haar onderbuik, tot in haar intiemste plek. Haar tepels zwollen op tot stijve pieken, en ze werd zich bewust van het gevoelige hart van haar vrouwelijkheid. Toch verzette ze zich tegen de reactie van haar lichaam. Ze duwde zijn armen weg.


  ‘Ik wil je,’ zei hij hees. Liefkozend liet hij zijn lippen over haar slanke hals glijden, zodat ze hevig sidderde. Hij liet zijn hand onder haar truitje glijden en streelde een gezwollen tepel.


  Met een heftige beweging rukte ze zich los. Met wijd open ogen schoof ze bij hem vandaan. ‘Nee!’ bracht ze haastig uit.


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Het spijt me. Ik vind je zo opwindend, dat ik zelfs even vergat dat je je niet goed voelt.’


  ‘Het geeft niet.’ De woorden waren eruit, voordat ze er erg in had. Ze wilde hem op afstand houden, maar niet voorgoed. Hormonen gierden door haar opstandige lichaam. De reden dat ze zich van hem had teruggetrokken, zou ze nooit bekennen. Het was niet dat ze zich ziek voelde of geen zin had. Ze beet echter nog liever haar tong af dan toe te geven dat ze hem had weggeduwd omdat hij anders haar weinig elegante zwangerschapsbeha had gezien. Hij vond haar opwindend? Nou, dat zou dan snel afgelopen zijn geweest, dacht ze opgelaten. Tegelijkertijd wond het haar op dat hij haar nog altijd aantrekkelijk leek te vinden.


  ‘Ik wil gewoon wachten,’ voegde ze eraan toe. Met gloeiende wangen formuleerde ze een discrete aanmoediging voor de toekomst. ‘Tot in Amsterdam.’


  ‘Dus je gaat met me mee,’ zei hij innig tevreden.


  Ze durfde zijn vragende blik niet te ontmoeten. Er was iets aan hem, wat haar belachelijk impulsief maakte. Tot haar eigen verbazing en ongeloof had ze er zojuist in toegestemd om bij hem in te trekken, zonder er eerst uitgebreid over na te denken en minstens een hele week slapeloze nachten te hebben. Als ze nu weer van gedachte veranderde, zou hij denken dat ze een ongelooflijk domme gans was, die niet wist wat ze wilde.


  Ontzet over haar roekeloosheid kon ze de behoefte om terug te krabbelen echter niet weerstaan. ‘Maar ik wil wel mijn huisdieren meenemen, en zelfs voor een kort verblijf zou ik enorm veel bagage moeten pakken.’


  ‘Ik zal alles voor je regelen. Ik wil niet dat je jezelf vermoeit.’


  ‘Ik weet niet of ik met je kan samenwonen…’


  Met zijn lange gebruinde vingers tilde hij haar kin op, zodat ze hem wel moest aankijken. Zijn blauwe ogen stonden vastberaden. ‘Maar proberen kan geen kwaad…’


  Daar was ze het niet mee eens, al zei ze dat niet. Ze wilde niet aan zijn aanwezigheid wennen, als hij toch niet bij haar bleef. Ze wilde niet verliefd op hem worden en gekwetst worden. Toen ze met Peter dat risico had genomen, was vervolgens gebleken dat ze niet zijn ideale vrouw was. Zou ze ooit iemands ideale vrouw zijn? Zou Angelo haar ooit hebben gevraagd bij hem in te trekken, als ze niet zwanger was geworden? Zou hij überhaupt nog iets van zich hebben laten horen? Het waren zorgelijke, verontrustende gedachten, die haar trots diep krenkten.


  ‘Je denkt veel te veel na,’ zei hij abrupt. Hij sloot zijn hand om de hare en nam haar op met een onderzoekende blik in zijn ogen. ‘We hebben nu víér kinderen om aan te denken. Als je niet positief kunt zijn, wees dan in elk geval praktisch.’


  Zijn onwelkome advies had een verpletterend effect op haar. Ze voelde zich allesbehalve praktisch. Ze wilde niet dat Angelo van Zaal een relatie met haar aanging, louter omdat ze zijn drieling in haar buik droeg en Mariska’s tante was. Dat was niet genoeg. Ze verlangde ernaar dat hij haar zou willen om haarzelf.


  ‘Ik wil niet praktisch zijn… maar geliefd,’ zei ze schor, voordat ze voor die persoonlijke bekentenis kon terugschrikken.


  Geërgerd fronsend keek hij haar aan. Alsof ze iets belachelijks had gezegd. ‘Ik heb nog nooit van een vrouw gehouden!’


  Het was haar beurt om haar wenkbrauwen op te trekken. ‘Nooit?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Alleen als tiener ben ik één keer zo dwaas geweest,’ zei hij met een spottende glimlach.


  Het was een deprimerende reactie. Het liefst had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven. ‘Je gelooft zeker niet in liefde?’


  ‘Ik geloof in lust.’


  Ze perste haar lippen op elkaar en stak haar kin uitdagend vooruit.


  ‘Vooruit, beken het maar,’ zei hij spottend. ‘Die dag op de woonboot ben je dolverliefd op me geworden, en dat is de enige reden dat je met me naar bed bent geweest.’


  De behoefte om hem te slaan, was nu bijna onbedwingbaar. Ze beefde ervan. ‘Ik kan nog steeds niet uitleggen waarom ik met je naar bed ben geweest.’


  ‘Uit lust,’ zei hij vol overtuiging.


  Toen verloor ze haar zelfbeheersing. ‘Nou, als dat het enige tussen ons is, dan kom ik niet naar Amsterdam. Uit lust kan ik met elke man een verhouding aangaan. Daar hoef ik het land niet voor te verlaten!’


  Hij wierp haar een boze, gefrustreerde blik toe. ‘Je bent totaal onredelijk. Liefde kan ik je niet geven. Ik kan je respecteren, voor je zorgen en je begeren. Maar ga niet iets eisen wat ik je niet kan geven!’


  Respect, zorg, lust, herhaalde ze in gedachten. Ze stak haar kin nog uitdagender naar voren. ‘Waarom niet? Wat mankeert er aan me?’ reageerde ze bot.


  Haar koppigheid maakte hem razend. ‘Er mankeert niets aan je. Voor liefde en romantiek moet je gewoon niet bij mij zijn!’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nou, ik ben te jong om genoegen te nemen met respect!’


  Zijn hagelwitte tanden op elkaar klemmend, probeerde hij zijn geduld te bewaren. Het was alsof ze met opzet telkens hogere eisen stelde. Eisen, waaraan hij niet eens wílde voldoen. ‘Het maakt niet uit wat ik je bied, het is toch nooit genoeg!’


  ‘Wees gewaarschuwd. Het werkt twee kanten op. Straks trek ik bij je in en word ik stapelverliefd op een ander,’ zei ze met honingzoete stem.


  ‘Niks daarvan, enamorada mia,’ zei hij ijzig. ‘Dat laat ik niet gebeuren.’


  Haar ogen schitterden uitdagend. ‘Je werkt lange dagen. Ga je me soms elke nacht in de kelder opsluiten?’


  ‘Nee, ik ga zorgen dat je het veel te druk hebt in bed!’ zei hij tussen opeengeklemde kaken door. ‘Je zult geen energie hebben voor andere mannen.’


  Voordat ze zich kon bedwingen, zei ze: ‘Hoe weet ik dat het geen grootspraak is?’


  Dwingend perste hij zijn lippen op de hare, en hij drukte haar tegen zijn gespierde lichaam aan.


  Haar huid tintelde van opwinding. Haar borsten zwollen, en ze voelde een kloppende begeerte tussen haar dijen.


  Hij kuste haar, totdat ze bevend naar adem hapte en duizelig was van verlangen. Een verlangen, dat sterker was dan ze ooit had gekend. Ze moest haar mond lostrekken van de zijne. De lust waarover ze zo minachtend had gesproken, had haar zo zwak gemaakt, dat ze met haar hoofd tegen zijn schouder moest leunen, terwijl ze worstelde om haar zelfbeheersing terug te krijgen. Met één enkele kus kon hij haar volledig ontregelen. Dat besef schokte haar diep.


  ‘Ik waarschuw je,’ zei ze ten slotte. ‘Lust is niet genoeg voor mij, en als ik iemand tegenkom die –’


  Hij legde een vinger tegen haar lippen en keek haar bars aan. ‘Ik zal zorgen dat het genoeg is, enamorada mia.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ruim een week na die woordenwisseling kreeg Flora bezoek van haar vriendin Jemima, die ze al een aantal maanden niet had gezien. Jemima was getrouwd met Alejandro, een Spaanse graaf. Samen hadden ze twee kinderen, Alfie en Candice. Totdat Mariska wees was geworden, had Flora de familie regelmatig bezocht in hun kasteel in Spanje. Daarna was ze alleen nog naar het buitenland gereisd om haar nichtje in Nederland te bezoeken.


  Voor haar aankomst was Jemima al op de hoogte geweest van Flora’s zwangerschap. Na het horen van de laatste ontwikkelingen, aarzelde ze niet om haar mening te geven. ‘Natuurlijk moet je naar Amsterdam verhuizen en jullie relatie een kans geven. Als het goed gaat tussen Angelo en jou, dan zal dat fantastisch zijn voor je nichtje en die baby’s in je buik.’


  Flora trok een grimas. ‘Maar als het niet goed gaat?’


  ‘Dat risico zul je moeten nemen.’ Jemima was even stil en bekende toen: ‘Ik wilde het aanvankelijk ook niet.’ Haar echtgenoot en zij hadden een paar jaar gescheiden geleefd, voordat ze in het belang van hun zoon hun huwelijk een tweede kans hadden gegeven. ‘Je bent bang om gekwetst te worden, en om je leven in Engeland achter te laten. Maar als je wilt weten of Angelo en jij voor elkaar bestemd zijn, dan moet je het risico nemen.’


  ‘Onze vrijpartij was een ongelukje,’ wierp Flora tegen. ‘Ik geloof nooit dat we voor elkaar bestemd zijn.’


  ‘Flora, na je verloving met Peter heb je geen man meer vertrouwd,’ zei Jemima op spijtige toon.


  Flora zuchtte. ‘Daarvoor ook al niet. Dat komt natuurlijk doordat mijn vader altijd achter de vrouwen aanzat. En dat is het probleem met Angelo –’


  ‘Is hij ook een rokkenjager?’ onderbrak Jemima haar met een bezorgde frons.


  Flora trok een gezicht. ‘Dat weet ik niet,’ zei ze kreunend. ‘Hij is razend knap, en een rijke vrijgezel bovendien, dus hij heeft veel vrouwen in zijn leven gehad. Maar hij gelooft niet in liefde of romantiek. Volgens mij heeft hij last van bindingsangst.’


  ‘Maar hij houdt duidelijk van Mariska,’ zei Jemima bedachtzaam. ‘Anders zou hij niet zo vastbesloten zijn om voor haar te zorgen. Dat is nogal een verbintenis, voor een man alleen. Dus ik zou de hoop nog niet opgeven. Bovendien doet hij alles wat hij kan om je te steunen, en hij heeft laten zien dat hij de drieling ook wil. Wat dat betreft valt er niets op hem aan te merken.’


  ‘Ik zeg niet dat hij geen goede eigenschappen heeft,’ gaf Flora met tegenzin toe. ‘Ik bedoel, hij is duidelijk stapelgek op kinderen.’


  ‘En op jou,’ vulde Jemima aan. ‘Anders was je niet zwanger. Als hij geen relatie met je wilde, zou hij wel meer afstand houden. Zijn voorstel om samen te wonen, is niet direct kenmerkend voor iemand met bindingsangst.’


  


  Aangemoedigd door Jemima om Angelo’s voorstel van een positievere kant te bekijken, kreeg Flora meer vrede met haar impulsieve beslissing. Ze besefte dat haar besluit blijkbaar door veel meer dan een impuls was ingegeven. Ondanks haar angst wilde ze haar relatie met Angelo toch wel een kans geven. Behalve dat hij een erg aantrekkelijke man was, was hij ook boeiend gezelschap, al haalde hij vaak het bloed onder haar nagels vandaan. Voor het eerst sinds haar relatie met Peter voelde ze zich weer verbonden met een man, en ze wilde haar gevoelens verder onderzoeken.


  Drie dagen na Jemima’s vertrek arriveerde er een verhuisbedrijf om haar meest geliefde bezittingen in te pakken en naar Amsterdam te transporteren. Voor het vervoer van haar hond en kat werden aparte maatregelen getroffen.


  Angelo belde bijna elke dag. Hij had het echter ontzettend druk en bevond zich meestal tussen besprekingen in. Meer dan een paar minuten de tijd om te praten hadden ze niet, zodat ze nooit om gespreksstof verlegen zaten.


  Flora voelde zich alweer een stuk beter. Ze had haar resterende gasten afgezegd en zichzelf luie dagen en lange nachten gegund. Tot haar opluchting was de ergste misselijkheid bijna meteen afgenomen. Langzaam keerde haar eetlust terug.


  Drie weken na de ontdekking dat ze een drieling verwachtte, kwam ze aan in Angelo’s Amsterdamse appartement.


  Skipper, die al twee dagen eerder was gearriveerd, rende haar vol enthousiasme tegemoet. Ze nam zijn kleine wriemelende lijfje onder haar arm. De chauffeur die haar van het vliegveld had afgehaald, droeg haar koffer naar binnen. Angelo’s huishoudster Therese vertelde haar dat Mango in de bijkeuken lag te slapen, in zijn mandje naast de oven.


  ‘Hij wordt enorm verwend,’ zei Anke lachend, terwijl ze met Mariska in haar armen de trap af kwam. ‘Therese is dol op katten.’


  Vol blijdschap strekte het kleine meisje haar armpjes uit naar haar tante. Flora omhelsde het kind liefdevol. Tijdens die eerste omhelzing met haar nichtje viel al haar twijfel over haar besluit om naar Amsterdam te verhuizen, in één klap weg. Terwijl ze Mariska tegen zich aan drukte en haar zachte babywang tegen haar eigen wang voelde, wist ze dat ze de juiste beslissing had genomen.


  Een paar uur later zat ze in haar gemakkelijke kleren in de kinderkamer. Mariska en zij vermaakten zich door blokken te stapelen. Door een klopje op de deur gooiden ze de torens die ze net hadden gemaakt, per ongeluk weer om.


  Een elegante blondine in een prachtig gesneden broekpak tikte zachtjes op de openstaande deur om Flora’s aandacht te trekken. Haar grijze outfit benadrukte haar zilverblonde haren en doorschijnende gelaatskleur. Ze glimlachte haar perfecte tanden bloot. ‘Hopelijk vind je het niet erg dat ik zo binnenval,’ zei ze opgewekt. ‘Ik heb Therese gevraagd of ik boven mocht komen. Angelo vertelde me dat je vandaag zou aankomen, en ik wilde de eerste zijn om je te begroeten.’


  Het was Bregitta Etten, de vrouw die ze eerder bij Angelo thuis had ontmoet, op de dag waarop de drieling was verwekt. Toen hadden Angelo en Bregitta op het punt gestaan om uit te gaan.


  Flora had de moed niet gehad om naar Angelo’s relatie met de mooie blondine te vragen. Haar gebrek aan kennis maakte haar behoorlijk ongemakkelijk. Ze krabbelde overeind, terwijl Mariska om haar enkels kroop. ‘Dank je,’ reageerde ze enigszins opgelaten. Toen Mariska zich ophees aan haar tantes broekspijpen, bukte ze zich om de kleine meid over haar hoofdje te strelen.


  ‘Het is geweldig om je met Willems dochter te zien. Het arme kind, om beide ouders tegelijk te verliezen,’ verzuchtte Bregitta vol medeleven. ‘Maar als ze eenmaal volwassen is, zal ze een enorme erfenis hebben om haar over dat verlies heen te helpen.’


  Flora fronste, van haar stuk gebracht door de hebzucht die doorklonk in Bregitta’s woorden. ‘Heeft Mariska… een erfenis?’


  In Bregitta’s donkere ogen verscheen verbazing. ‘Zodra ze volwassen is, zal ze haar vaders vermogen erven. Wist je dat niet?’


  Flora’s wangen gloeiden van gêne. Het was nooit in haar opgekomen dat haar nichtje zou erven. Ze vroeg zich af, waarom Angelo er niets over had gezegd. Bregitta was duidelijk beter geïnformeerd over de financiële situatie van Mariska’s familie dan zij. Een ontdekking die als een klap in haar gezicht was.


  ‘Als hij de kans had gehad, had Willem zijn erfenis ongetwijfeld verkwanseld. Angelo neemt een zware verantwoordelijkheid op zich, door voor Mariska te zorgen. Zoals hij eerder voor haar vader heeft gezorgd.’


  Flora stak haar kin vooruit. ‘Ik weet dat Willem problemen had,’ zei ze, haar woorden zorgvuldig kiezend. ‘Maar hij was een sympathiek mens, en hij hield van mijn zusje. Ik mocht hem graag.’


  ‘Ik wilde je niet beledigen,’ zei Bregitta berouwvol. ‘Wij Nederlanders zijn gewoon graag eerlijk.’


  ‘Je hebt me niet beledigd!’ zei Flora haastig. Ze vroeg zich af waarom ze zo’n moeite had sympathie te voelen voor deze vrouw.


  Met een ironische uitdrukking schudde Bregitta haar zilverblonde hoofd. ‘Ik had niks moeten zeggen. Maar Angelo heeft al zoveel verantwoordelijkheid te dragen.’


  ‘Daar weet ik eigenlijk niet zoveel van,’ bekende Flora ongemakkelijk, zich afvragend of haar drieling ook in die categorie viel.


  ‘Hij aanvaardt dat gewoon. Hij is zijn leven lang niet anders gewend. Door het rampzalige tweede huwelijk van zijn vader heeft hij heel jong volwassen moeten worden. Katja’s ongeluk heeft dat alleen maar versterkt.’


  Katja? Wie was Katja? Geboeid en nieuwsgierig luisterde Flora naar de vrouw tegenover haar. Zelf liet Angelo zelden iets persoonlijks los. Was het huwelijk tussen Angelo’s vader en Willems moeder rampzalig geweest? Waarom? En wat was er in ’s hemelsnaam met die Katja gebeurd? Het ergerde Flora om zo weinig te weten, terwijl Bregitta duidelijk van alles op de hoogte was.


  Tot Flora’s frustratie veranderde Bregitta van onderwerp. ‘Mariska boft enorm met jou. Ik weet zeker dat Angelo je heel dankbaar is voor je hulp,’ zei ze. ‘Heel veel vrouwen hebben natuurlijk aangeboden om hem te helpen bij de opvoeding. Het heeft iets ontroerends, een man die in zijn eentje een klein meisje probeert op te voeden, hè?’


  Flora voelde haar gezicht verstrakken. ‘Ik zou het niet weten,’ reageerde ze. ‘Angelo is de enige alleenstaande ouder die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Hij wordt bedolven onder de aanbiedingen van hulp.’ Meewarig giechelend voegde Bregitta eraan toe: ‘Vrouwen vallen nu eenmaal op Angelo. Dat is altijd zo geweest. Mijn man vertelde me altijd verhalen uit hun jeugd. Als jongen was Angelo al populair onder de vrouwen!’


  Flora voelde haar spanning wegebben. Ze glimlachte. ‘Zijn Angelo en je man goed bevriend?’


  ‘Heel goed,’ antwoordde Bregitta. Met een grimas vervolgde ze: ‘Tenminste, tot Henks dood vorig jaar.’


  ‘Het spijt me. Dat wist ik niet,’ zei Flora. Meteen vroeg ze zich af of de beeldschone blondine een weduwe was die de bloemetjes graag buitenzette. In stilte sprak ze zichzelf vermanend toe.


  ‘Henk is lange tijd ziek geweest. Angelo was een geweldige vriend voor ons allebei.’


  Flora knikte begrijpend, opgelucht dat Bregitta’s relatie met Angelo niet verder reikte dan vriendschap.


  Onderzoekend bestudeerde Bregitta haar. ‘Angelo zei dat je ziek was geweest en rust nodig had om te herstellen. Hoe voel je je nu?’


  ‘Ik voel me prima.’


  Bregitta bleef Flora doordringend aankijken, niet in staat om haar nieuwsgierigheid te verbergen. ‘Hopelijk was het niets ernstigs. De zorg voor een kind is erg inspannend.’


  Het drong tot Flora door dat Bregitta weliswaar op de hoogte was van Mariska’s erfenis, maar niet wist dat ze zwanger was van Angelo. Zwijgend haalde ze haar schouders op. Intussen vroeg ze zich af waarom ze liever had gewild dat Angelo deze vrouw gewoon had verteld dat ze in verwachting was. Zou hij zich schamen? Of betekende hun samenwonen zo weinig voor hem, dat hij zijn vrienden en kennissen niet eens op de hoogte had gebracht?


  Kort na Bregitta’s vertrek belde Angelo. Hij informeerde naar haar aankomst en vroeg of ze zich al een beetje thuis voelde. Zijn hese stem deed sensuele rillingen over haar rug lopen. Nonchalant vervolgde hij: ‘Rond deze tijd van het jaar breng ik de weekends meestal door in mijn huis op het platteland. Maar ik begrijp het als je liever in Amsterdam wilt blijven. Tenslotte ben je er nog maar net.’


  ‘Ik wil het huis dolgraag zien,’ zei ze impulsief.


  ‘Goed. Regel je vervoer dan maar, en dan zie ik je daar bij het diner. Ik had je zelf van het vliegveld willen halen, maar ik moest ineens een crisis in een van onze Indiase fabrieken bedwingen.’


  Toen hij even later had opgehangen, tilde Flora Mariska op haar arm en ging een weekendtas pakken.


  Anke pakte snel Mariska’s weekendspullen in en vertelde hoe ontspannen het verblijf in Huis van Zaal altijd was.


  Flora herinnerde zich dat haar zuster zich had beklaagd over het feit dat Willem er vorige zomer op had gestaan om het landhuis van zijn broer te bezoeken. Ze had zich erg verveeld. Maar Julie was dan ook meer een stadsmens geweest, dacht Flora met een wrange glimlach.


  Flora genoot van de rit door het pittoreske landschap. Zwart-witte Friese koeien graasden in de weiden, en windmolens torenden uit boven de vele sloten. Tussen een rij van langs latwerk geleide lindebomen ving Flora haar eerste glimp op van het landhuis dat uit rode bakstenen was opgetrokken.


  Ze was meteen betoverd. Zijn bescheiden naam ten spijt was Huis van Zaal een klein kasteel, compleet met twee sprookjesachtige torens en een brede slotgracht vol waterlelies. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat het een kasteel was!’ zei ze verbaasd.


  ‘Het is al meer dan tweehonderd jaar in de familie,’ vertelde Anke. ‘Mijn ouders hebben een boerderij in de buurt.’


  Het kasteel was bescheiden van maat, en had meer weg van een groot woonhuis. Er hingen luiken voor de ramen, en het gebouw was omringd door weelderige groene gazons en buxusheggen.


  Skipper rende de auto uit om op onderzoek uit te gaan. Ze moest hem vermanend toespreken om te voorkomen dat hij in de slotgracht sprong.


  Franz, een glimlachende oudere man, verwelkomde hen. Hij leidde Flora de trap op, naar een lichte slaapkamer met een enorm hemelbed en okergele damasten gordijnen.


  Ze vroeg zich af of ze de kamer met Angelo zou delen, en voelde haar wangen gloeien. Nergens in de met antieke meubelen ingerichte kamer trof ze echter sporen aan die duidden op de aanwezigheid van een man.


  Tegen de tijd dat ze zich licht had opgemaakt en zich had verkleed in een diepgroene jurk die om haar knieën fladderde, had Anke Mariska in het ouderwetse bad gestopt, in de badkamer die zich aan het einde van de gang naast de kinderkamer bevond.


  Voor het slapengaan las Flora Mariska een verhaaltje voor. Ze was bijna klaar, toen haar nichtje een opwonden kreet slaakte omdat Angelo binnenkwam. Bij het zien van zijn lange gestalte in de deuropening, viel Flora stil. Zijn stralende glimlach verzachtte zijn scherpe gelaatstrekken en deed haar hart sneller kloppen. Ze keek toe terwijl hij Mariska uit haar bedje tilde, en zag de blijdschap op het meisjesgezichtje. Angelo en haar nichtje hadden een hechte band opgebouwd, besefte ze.


  Mariska was een en al aandacht voor Angelo. Angelo zelf zocht echter meteen oogcontact met Flora.


  Haar glimlach betoverde hem, en de gele gordijnen in de achtergrond staken prachtig af tegen haar mooie rode haren en ronde vormen.


  Flora kon haar ogen niet van zijn lange gespierde gestalte afhouden. In zijn donkere maatpak zag hij er fantastisch uit. Zijn blauwe das accentueerde het ongelooflijk diepe blauw van zijn ogen. Hij was echt erg knap, dacht ze betoverd. Hormonen gierden door haar lichaam, en erotische sensaties overspoelden haar.


  ‘Ik ben later dan mijn bedoeling was.’ Hij boog zich naar Mariska toe en praatte een tijdje in het Nederlands tegen haar, waarna hij zijn aandacht weer op Flora richtte. ‘Ik ben blij dat je er bent. Vaak heb ik alleen ’s ochtends vroeg en ’s avonds laat tijd voor Mariska.’


  Ze kon niet nalaten om te zeggen: ‘O? Maar ondanks het feit dat ik veel meer tijd voor haar heb, wilde je haar toch per se adopteren.’


  De warme uitdrukking op zijn gezicht verdween, en zijn mooie mond verstrakte. ‘Nu ze ons allebei heeft, krijgt ze hopelijk het beste wat we haar kunnen bieden,’ reageerde hij minzaam.


  Ze voelde zich gemeen vanwege haar scherpe woorden. Toch kon ze zijn vastbeslotenheid om Mariska’s enige voogd te worden, niet vergeten. Voor het eerst vroeg ze zich af of die alleen voortkwam uit zijn liefde voor Willems dochter. Of was hij ervan overtuigd dat hij een betere ouder zou zijn dan zij? De gedachte dat hij haar niet goed genoeg vond, bezorgde haar een steek van pijn. Het ergerde haar dat ze zo overgevoelig was waar het hem betrof. Waarom had hij voor haar verzwegen dat ze haar vaders vermogen zou erven? Dat mysterieuze verzuim knaagde aan haar, want ze kon er geen enkele goede reden voor bedenken.


  Nadat Angelo zich had geëxcuseerd om te gaan douchen, liep Flora alleen de stenen trap af.


  Franz leidde haar naar een elegante salon en bood haar iets te drinken aan, wat ze afsloeg.


  Toen Angelo zich even later bij haar voegde, stond ze bij de openslaande deuren, die uitzicht boden over de beeldschonen tuinen.


  ‘Wat vind je van Huis van Zaal?’ vroeg hij.


  ‘Heel knus en sfeervol,’ antwoordde ze. Haar stem trilde bij de aanblik van zijn lange brede gestalte. Zijn zwarte haren waren nog vochtig, en hij was gladgeschoren. Met zijn gladde gebruinde gezicht had hij iets weg van een gevallen engel. Zijn aantrekkingskracht benam haar de adem.


  ‘Ik ben blij dat het je bevalt. Ik ben hier opgegroeid en ben erg aan dit huis gehecht.’ Toen ze hem bleef aanstaren, begonnen zijn ogen te fonkelen. Zijn mond verstrakte. ‘Kijk me niet zo aan.’


  Een hevige blos verwarmde haar wangen. Toch kon ze haar blik niet van hem afwenden. Begeerte vlamde op in haar binnenste. Ze had geloofd dat ze sterk genoeg zou zijn om zich te beheersen. Inmiddels besefte ze dat het tegendeel waar was. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik raak helemaal van de kook, en het kost me al moeite genoeg om de beleefde gastheer te spelen,’ mompelde hij hees. ‘En dat terwijl we op het punt staan om je komst te vieren met een diner.’


  ‘Ik heb geen honger,’ hoorde ze zichzelf tegenwerpen. Ze hunkerde intens naar lichamelijk contact, en de intensiteit van haar verlangen bracht haar van haar stuk.


  ‘Dios mio, je brengt me in de verleiding, enamorada mia.’ Hij beende op haar af, strekte zijn armen naar haar uit en trok haar tegen zijn harde gespierde lichaam aan.


  Prompt begon haar hart wild te bonzen. Hartstocht nam bezit van haar. Toen hij zijn mond gulzig op de hare drukte, klampte ze zich als een drenkeling vast aan zijn brede schouders. Die eerste kus was verrukkelijk. Zijn hartstocht maakte korte metten met haar laatste restje weerstand. Begeerte overweldigde haar en ontketende een stroom van erotische sensaties, die zoet en pijnlijk tegelijk waren. Ze wilde meer, veel meer, en dat was opwindend, maar ook angstaanjagend.


  ‘Je gebruikt veel Spaanse woorden,’ mompelde ze, nadat hij eindelijk zijn mond van haar lippen had gehaald.


  ‘Het was mijn eerste taal.’


  ‘Niet Nederlands?’ vroeg ze verrast.


  ‘Mijn Spaanse moeder heeft nooit goed Nederlands gesproken,’ antwoordde hij. ‘Binnen de familie spraken we daarom Spaans.’ Het volgende moment boog hij zich alweer naar haar toe en dwong haar lippen uit elkaar met zijn tong. Kreunend van genot verkende hij haar mond.


  Ze beefde van ongekende hartstocht. Elke kus deed haar verlangen naar de volgende. Sidderend drukte ze zich tegen hem aan, smachtend naar intiemer contact.


  ‘Voel wat je met me doet, querida mia,’ zei hij schor. Hij drukte haar heupen tegen zich aan, zodat ze zijn erectie door hun kleren heen kon voelen. ‘Ik verlang zo naar je, dat het pijn doet om me te beheersen.’


  ‘Beheers je niet,’ reageerde ze hulpeloos. ‘Waarom zou je?’ Ze genoot van zijn sidderende lichaam tegen het hare, en van zijn onmiskenbare opwinding. Zijn begeerte deed duidelijk niet onder voor de hare.


  Zijn helblauwe ogen schitterden. ‘Ik heb je nodig,’ bekende hij kreunend. Het waren de toverwoorden, waarmee hij Flora’s vertrouwen won.


  Dat hij haar nodig had, ging zoveel verder dan lust alleen. Het ging dieper en suggereerde een blijvende emotie, op meer dan alleen een seksueel niveau. Het was alles wat ze ooit had gehoopt in een man te vinden. Ze drukte haar lippen op zijn sensuele mond, genietend van zijn openlijke hartstocht voor haar.


  Zich over haar heen buigend, tilde hij haar op. Vervolgens droeg hij haar de trap op.


  Ze hapte naar adem, heen en weer geslingerd tussen afgrijzen en de drang om in lachen uit te barsten. ‘Dat kunnen we niet maken!’


  ‘We kunnen doen wat we willen, enamorada mia. Er zijn hier geen regels, en goed of fout bestaat niet.’ Tijdens het spreken liet hij zijn lippen over haar slanke hals glijden. Zijn plagerige liefkozing van haar gladde huid deed haar zenuwen tintelen. Hij wist meer van haar lichaam dan zijzelf, en ze genoot van zijn bedrevenheid en zelfverzekerdheid als minnaar.


  In haar slaapkamer aangekomen, legde hij haar op het hemelbed en trok haar schoenen uit.


  ‘Je hoeft niet voorzichtig te doen,’ zei ze verlegen, zich ervan bewust dat hij zich inhield. ‘Ik breek niet.’


  ‘Dat weet ik.’ Vanonder zijn dikke zwarte wimpers wierp hij haar een fonkelende blik vol sensuele belofte toe. ‘Maar het is opwindend om de tijd te nemen. Ik heb lang moeten wachten om je terug te krijgen. Ik wil van je genieten, en ik wil dat jij van mij geniet, querida mia.’


  Plotseling kreeg ze het benauwd. Overmand door gêne voelde ze haar wangen branden. Tijdens die dag op de woonboot had ze nauwelijks de tijd gehad om na te denken. Ze hadden zich overgegeven aan een krankzinnige en overrompelende vlaag van hartstocht. Dat was iets anders dan op bed liggen en toekijken, terwijl Angelo zijn overhemd losknoopte. Maar toen het overhemd openviel en zijn gespierde platte buik werd onthuld, veranderde haar schaamte in een zoet en verleidelijk genot.


  Hij liep terug naar het bed en draaide haar voorzichtig om, zodat hij de rits van haar jurk kon openen. De jurk afstropend, kuste hij zich een weg van haar schouders tot aan haar middel.


  Ik heb lang moeten wachten om je terug te krijgen, had hij zojuist gezegd. Genietend herhaalde ze in gedachten zijn bekentenis. Zijn woorden suggereerden dat ze bijzonder voor hem was, en dat hij haar zelfs had gewild als ze niet zwanger was geworden. Het feit dat zijn woorden zoveel voor haar betekenden, bracht haar van haar stuk. Ongemerkt was hij erin geslaagd om gevoelens bij haar op te wekken. Voor het eerst in lange tijd beangstigde het vooruitzicht om van een man te houden, haar niet meer.


  Hij liet haar achterover in de kussens zakken en trok haar jurk uit. Vervolgens hield hij stil om bewonderend naar haar volle borsten te staren, die gehuld waren in een mooie blauw met witte beha. Voordat ze haar kleren had gepakt, had ze haar solide zwangerschapsbeha in de prullenbak gegooid, en was ze nieuwe lingerie gaan kopen. Aan zijn reactie te zien, was het een goede actie geweest.


  Het duurde niet lang, voordat hij haar beha had uitgetrokken en haar volle rondingen omvatte in zijn handen. Ze hapte naar adem, terwijl hij haar borsten streelde en de gezwollen roze tepels tussen zijn vingers liefkoosde. Vervolgens boog hij zich voorover om ze tussen zijn lippen te nemen.


  Een hulpeloos gekreun steeg op uit haar keel. Haar ademhaling kwam hortend en stotend, en ze voelde een kloppende begeerte tussen haar dijen.


  Hij trok de rest van haar kleren uit en liefkoosde haar op de plek die bijna te gevoelig was om aan te raken. Met erotische bedrevenheid streelde hij haar tere vlees.


  Sidderend lag ze in zijn armen, heet, nat en vervuld van een onbeschrijfelijk verlangen.


  Hij trok haar naar de zijkant van het bed, zodat haar benen over de rand hingen, en spreidde haar dijen.


  Ze voelde zich schokkend naakt en kwetsbaar. Ze rilde. Nerveus klemde ze haar vingers vast in de zijden sprei onder haar handen. ‘Dat moet je niet doen,’ zei ze hijgend. Haar instinct en aangeboren bescheidenheid brachten haar ertoe om hem weg te duwen.


  Met fonkelende ogen bekeek hij haar, en zijn blik was vol begeerte. ‘Dat moet ik wel,’ sprak hij haar tegen. ‘Ik houd van je lichaam, querida mia.’ Hij kwam overeind, en met één ongeduldige beweging ontdeed hij zich van zijn broek en boxershort. Zijn indrukwekkende erectie was het bewijs van zijn woorden, en de aanblik ervan maakte haar week.


  Hij duwde haar knieën in de richting van haar borsten, zodat hij de vochtige plek kon verkennen, die ze verborgen had gehouden als ze niet in de greep was geraakt van de door hem ontketende hartstocht. Het volgende moment liet hij een vinger bij haar naar binnen glijden, en met zijn tong streelde hij het hart van haar vrouwelijkheid.


  De zoete sensatie bereikte steeds grotere hoogten. Ze kreunde sidderend en schokte met haar heupen. Nooit eerder had ze zo’n genot gekend. Op het moment dat het bijna ondraaglijk werd, bereikte ze met een kreet haar climax. Haar diepste fantasieën waren in vervulling gegaan. ‘O… Angelo,’ bracht ze uit.


  Hij kuste haar en legde haar verslapte lichaam achterover op bed, voordat hij zich vol hartstocht over haar heen boog. Zijn erectie tegen haar aan duwend, gleed hij kreunend van genot bij haar naar binnen. ‘Je bent zo heerlijk nauw, querida mia.’


  ‘Ik heb weinig oefening gehad,’ gaf ze toe, genietend van het gevoel dat hij bij haar teweegbracht. Even zag ze een frons op zijn gezicht verschijnen, alsof hij zich afvroeg wat ze bedoelde. Het volgende moment sloot ze haar ogen, niet in de stemming om te praten. Terwijl hij haar heupen beetpakte om dieper in haar binnen te dringen, liet ze haar hoofd achterovervallen. Met lange zelfverzekerde stoten bewoog hij in haar, totdat ze beefde van wellust. Ze kromde haar rug en bewoog met hem mee, klaar om zich opnieuw aan een hemelse verrukking over te geven.


  De sensaties die haar overspoelden, werden steeds overweldigender, het vuur in haar lendenen steeds heviger. Met een kreet bereikte ze opnieuw haar hoogtepunt, bevend over haar hele lichaam. Gedurende een paar minuten lag ze na te genieten in de warmte van zijn armen, gloeiend en klam van het zweet.


  ‘Je was het wachten meer dan waard, querida mia,’ zei Angelo. Vol tederheid streek hij haar haren uit haar gezicht.


  Ze sloeg haar ogen op en keek dromerig in zijn knappe gezicht, dat zo nabij was. Vervolgens nestelde ze zich nog dichter tegen hem aan en omhelsde hem. Overweldigd door fysieke bevrediging werd ze vervuld door een diepe genegenheid.


  Wanneer was ze verliefd geworden op deze man, de man voor wie ze niets had willen voelen? Tijdens die dag op de woonboot? Tijdens de weken van hun telefoongesprekken, waarin ze zichzelf het plezier had ontzegd om langer dan een halve minuut met hem te praten? Of op de middag dat ze had ontdekt dat ze zwanger was, en hij bewonderenswaardig kalm had gereageerd en haar direct zijn steun had aangeboden?


  Ze wist werkelijk niet wanneer ze verliefd op hem was geworden. Het enige wat ze wist, was dat het goed voelde om vertrouwen te hebben en voor één keer in haar leven niet het slechtste van een man te verwachten.


  ‘Je zei dat ik de moeite van het wachten waard was. Hoelang heb je dan geen andere vrouwen meer gehad?’ vroeg ze, vanuit de behoefte om te weten waar ze aantoe was.


  Angelo glimlachte. ‘Sinds ik met jou gevreeën heb, heb ik geen andere vrouwen meer gehad.’


  Ze schonk hem een verblindende glimlach. Op relatiegebied was hij veelbelovend, dacht ze.


  Alsof zijn bekentenis hem deed terugschrikken, voegde hij er fronsend aan toe: ‘Ik weet niet waarom. Op de een of andere manier lijken andere vrouwen minder aantrekkelijk. Misschien omdat –’


  Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Verpest het nou niet door het uit te leggen!’


  ‘Volgens mij valt mijn zwak voor een zekere lange roodharige vrouw met veel temperament, niet uit te leggen. Maar het bevalt me erg goed, enamorada mia,’ mompelde hij tevreden. Hij nam haar vinger in zijn mond en liefkoosde die met zijn tong, haar intussen met een verleidelijke blik aanstarend.


  Voordat zijn mond de hare vond, stond ze al in vuur en vlam. Ze beantwoordde zijn kus met ongeremde passie.


  


  Onverwacht viel alles op zijn plek, en ze leken als vanzelf minnaars te worden. Ze was niet meer op haar hoede en legde niet langer al zijn woorden op een goudschaaltje, op zoek naar een verborgen betekenis. In plaats daarvan had ze de terughoudendheid, waarmee ze jarenlang haar ommuurde hart had bewaakt, laten varen. Weliswaar voelde ze zich kwetsbaar, maar het was een verademing om Angelo te beschouwen als de man op wie haar lage verwachtingen van het mannelijk geslacht niet van toepassing waren.


  Na afloop van hun hartstochtelijke liefdesspel voelde ze zich gelukkiger dan ze ooit met een man was geweest.


  Een klein uur later gingen ze aan tafel in de eetkamer die rondom een houten lambrisering had. Een kleurrijke collectie Chinees porselein stond uitgestald in sierlijke witte kasten, die het lichte karakter van de ruime kamer benadrukten.


  Franz, die duidelijk niet van zijn stuk was gebracht door hun eerdere afwezigheid, had een kipsalade voor hen gemaakt, gevolgd door een veelvoud aan verrukkelijke desserts.


  Skipper lag onder tafel te slapen, snurkend als een os. Toen het eten werd geserveerd, deed hij zijn ogen open en keek wantrouwend naar Angelo.


  Pas toen Flora met een mierzoet dessert zat te spelen, herinnerde ze zich wat ze Angelo eerder had willen vragen. Ze keek op van haar bord en streek een koperen lok achter haar oor. ‘Ik wil je iets vragen…’


  Loom glimlachend nam hij haar op. ‘Vraag maar.’


  Ze rechtte haar rug. ‘Waarom heb je me niet verteld dat Mariska het vermogen van je broer zal erven?’ Meteen besefte ze dat ze zich op glad ijs begaf.


  Angelo verstrakte. Hij kneep zijn ogen samen, en zijn sterke knappe gezicht werd uitdrukkingsloos. ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Bregitta Etten. Ze kwam vanmiddag langs om me geluk te wensen,’ legde ze nerveus uit. ‘Uiteraard voelde het nogal vreemd om van niets te weten. Waarom ben ik de laatste die daarvan op de hoogte wordt gebracht?’


  Het was alsof ze een verboden grens had overschreden, al hield ze zichzelf voor dat ze zich de gespannen stilte tussen hen verbeeldde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Ik zag geen reden om het met je te bespreken,’ zei Angelo koel. ‘Het is toch niet meer dan logisch dat het vermogen van mijn broer naar zijn enige kind gaat?’


  ‘Als je het op die manier bekijkt, wel. Maar het was niet bij me opgekomen, omdat Willem tijdens zijn leven zelf niet over dat geld kon beschikken,’ legde ze uit. Ze vond zijn terughoudende reactie onbevredigend en vermoedde dat er meer achter zat. ‘Ik heb er niet aan gedacht. Ik wist oprecht van niks.’


  ‘Het is een privézaak,’ zei hij toonloos. ‘Bregitta had er niet over moeten beginnen.’


  ‘Maar dat heeft ze wel gedaan,’ zei ze op ferme toon, ‘en ik voelde me behoorlijk onnozel. Waarom heb je me niets verteld?’ Verbeeldde ze het zich, of had ze een spottende trek om zijn mond gezien, toen ze verklaarde van niets te hebben geweten?


  ‘Waarom, Angelo?’ herhaalde ze met klem.


  Ongeduldig veerde hij overeind. Hij richtte zich in volle lengte op en keek haar strak aan. ‘Ik wist niet zeker of je op de hoogte was van Mariska’s erfenis, maar ik was bezorgd dat je wens om haar te adopteren was ingegeven door het feit dat ze op een dag een rijke jonge vrouw zal zijn. Bovendien zou het voogdijschap je het recht geven om uit dat vermogen een aanzienlijk inkomen op te eisen.’


  Flora was met stomheid geslagen door zijn dubbele bekentenis. Ze had graag willen geloven dat ze hem verkeerd had verstaan of begrepen, maar daarvoor had hij haar de kans niet gegeven. Zoals altijd was zijn boodschap kristalhelder geweest.


  Ongelooflijk. De man met wie ze zojuist het grootste deel van de avond in bed had doorgebracht en van wie ze zwanger was, schaamde zich niet om toe te geven dat hij haar voor een geldwolf aanzag. Een schaamteloze geldwolf zonder scrupules, die zich over de rug van een onschuldig kind wilde verrijken. Hij had er geen misverstand over laten bestaan, dat hij haar niet vertrouwde met Mariska’s geld. Het afschuwelijke beeld dat hij van haar had, vervulde haar met afgrijzen.


  Met een ruk schoof ze haar stoel achteruit, en ze stond op. Haar gezicht stond strak, haar wangen brandend van woede en ongeloof. ‘Hoe kom je er in vredesnaam bij dat ik alleen in mijn nichtje ben geïnteresseerd vanwege haar erfenis?’ vroeg ze geëmotioneerd. ‘Wat heb ik ooit gedaan om je die indruk te geven? Wat heb ik gezegd of zo?’


  Hij hief zijn handen. ‘Je hoefde niets te doen of te zeggen, Flora. Nog voor Willems huwelijk met je zus was ik al op de hoogte van haar verleden, en van het jouwe,’ bekende hij op grimmige toon.


  Ze fronste. ‘Je doelt op het verslag van die privédetective die je toen hebt ingehuurd,’ raadde ze. Meteen had ze een vermoeden waarop Angelo zijn bedenkingen baseerde, en ze voelde een knoop in haar maag.


  ‘Ik weet dat je drie jaar geleden met je getrouwde baas naar bed bent geweest, en vervolgens hebt geprobeerd om hem te chanteren,’ zei hij vlak.


  Ze wankelde achteruit, alsof hij haar een klap had gegeven. Maar zijn beschuldiging was veel erger dan een klap, want hij had herinneringen aan een afschuwelijke periode tot leven gewekt. Ze had gedacht dat die tijd achter haar lag, al was de zaak op onbevredigende wijze afgesloten. Om drie jaar later opnieuw met die periode geconfronteerd te worden, door iemand van wie ze hield bovendien, was vreselijk pijnlijk en vernederend.


  ‘Dat is niet wat er is gebeurd, Angelo,’ zei ze met kalme waardigheid. Intussen kroop Skipper onder de tafel vandaan om beschermend aan haar voeten te gaan liggen. ‘Het zijn boosaardige beschuldigingen, geuit bij een klachtencommissie voor seksuele intimidatie, en niet in een rechtszaak. Ze zijn nooit bewezen. Ik ben niet met mijn baas naar bed geweest, en ik heb hem nooit geprobeerd te chanteren!’


  Afkeer tekende zijn scherpe gezicht, en met een afkappend handgebaar maakte hij duidelijk dat het onderwerp voor hem had afgedaan. ‘Het is een tijd geleden, Flora. Ik besef heel goed dat het verleden tijd is, en dat vooral jonge mensen in staat zijn om van hun fouten te leren en te veranderen…’


  Zijn neerbuigende reactie ontketende een woede in Flora, die zo hevig was, dat het haar niet had verbaasd als ze ter plekke was geëxplodeerd. Knarsetandend probeerde ze eerst na te denken, alvorens te reageren, maar het was onbegonnen werk. Ze voelde zich verraden en diep gekwetst. De man van wie ze dacht te houden, had de meest traumatische periode in haar leven opgerakeld. Zijn wantrouwen jegens haar voelde als verraad, en zijn negatieve beeld van haar deed enorm veel pijn.


  ‘Dit vergeef ik je nooit, Angelo,’ zei ze met trillende stem. Haar groene ogen fonkelden van woede in haar bleke gezicht. ‘Hoe durf je mij te veroordelen voor iets wat ik niet heb gedaan? Hoe durf je me zo neerbuigend toe te spreken, met je geklets over dat mensen veranderen? Ik ben ouder geworden, maar ik ben geen spat veranderd. Het enige wat ik van die zaak heb geleerd, is dat je niemand kunt vertrouwen, en dat mensen je in de steek laten zodra het moeilijk wordt.’


  ‘Als je zo van streek raakt, kunnen we het er beter niet over hebben,’ zei hij sussend. Hij zag dat Skipper, in navolging van Flora’s boosheid, begon te grommen en zijn tanden ontblootte.


  ‘Jij begon erover!’ reageerde ze fel. ‘Jij komt met die beschuldigingen aanzetten! Je kunt me het recht niet ontzeggen om mezelf te verdedigen.’


  ‘Je vroeg me uit te leggen, waarom ik niks over Mariska’s financiële situatie had gezegd. Ik ontken niet dat je recht hebt om jezelf –’


  ‘Het gaat je helemaal niks aan. Mijn verleden gaat je niks aan. Had ik me maar nooit met je ingelaten!’ Skipper, die de toenemende spanning van zijn baasje aanvoelde, begon luid te blaffen. ‘Waarom heb je niet eerder gezegd dat je zo’n lage dunk van me hebt? Hoe durf je me naar Amsterdam te lokken, als je zó over me denkt? Je hebt me misleid door het te verzwijgen –’


  ‘Laat die hond zich erbuiten houden,’ zei hij. Honend keek hij naar het hondje, dat rondom haar benen liep. Het dier blafte zo hard, dat Flora had moeten schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om je te misleiden.’


  ‘Tjonge, wat een verrassing. Je probeert ook nog gelijk te krijgen,’ beet ze hem toe. Verwijtend vervolgde ze: ‘Maar het kan me niet schelen wat jij vindt. Ik weet dat je me hebt misleid, door me een vals gevoel van vertrouwen te geven!’


  Met kille blik bestudeerde hij haar, van top tot teen hét voorbeeld van een meedogenloze staalmagnaat. ‘Ik moest het wel voor me houden. Hoe had ik over je weerzinwekkende verleden moeten beginnen, terwijl je zwanger was van mijn kinderen en in slechte gezondheid verkeerde?’


  Ze beefde van woede. Zijn woordkeus liet er geen misverstanden over bestaan. Haar ‘weerzinwekkende’ verleden. Zonder haar de kans te geven om haar kant van het verhaal te vertellen, had hij haar veroordeeld en schuldig verklaard. In elk geval wist ze eindelijk waarom ze altijd het gevoel had gehad dat hij haar niet mocht. Nog voordat hij haar had ontmoet, had hij al besloten dat ze niet te vertrouwen was. Ze had zich helemaal niet bezig hoeven houden met de vraag of ze hem kon vertrouwen, want hij had haar nooit vertrouwd of zelfs maar gerespecteerd. De enige reden dat hij zijn bedenkingen opzij had gezet en een relatie met haar was aangegaan, was vanwege haar zwangerschap. Was het vreemd dat hij niet meer voor haar had willen worden dan een minnaar?


  Indien het mogelijk was geweest, was hij ongetwijfeld zo ver mogelijk bij haar en haar weerzinwekkende verleden uit de buurt gebleven, concludeerde ze bedroefd. ‘Ik haat je,’ zei ze met verstikte stem. De harde woorden kwam uit haar tenen. ‘En ik ga weg!’


  Ze was al onderweg naar de deur, toen Angelo ineens voor haar stond en haar de doorgang blokkeerde. ‘Ik laat je niet gaan –’


  ‘Je hebt helemaal niets in te brengen!’


  Indringend staarde hij haar aan. Zijn ogen gleden over haar verhitte vastberaden gezicht. Dreigend zette hij een stap dichterbij. ‘Ik sta het niet toe!’


  ‘Ik heb nieuws voor je, Angelo,’ beet ze hem woedend toe. ‘Ik heb je toestemming niet nodig om weg te gaan. Dus ga opzij en houd op met dreigen!’


  ‘Por Dios, ik sta erop dat je kalmeert,’ zei hij op waarschuwende toon.


  Zijn vermaning maakte haar razend. Het maakte haar witheet om te worden toegesproken als een stout kind. Het was zijn schuld dat ze zich in deze onhoudbare situatie bevond. Geloofde hij echt dat ze gewoon verder konden gaan alsof er niets gebeurd was? Dat ze ermee kon leven dat hij haar hebzuchtig en onbetrouwbaar vond?


  Woedend vloog ze hem aan, en ze stompte tegen zijn brede schouders. ‘Opzij!’ gilde ze.


  ‘Madre mia!’ riep hij woedend uit. Hij stapte opzij, om te voorkomen dat de opgewonden Skipper hem in zijn enkel beet. ‘Wat doe je in ’s hemelsnaam?’


  Midden in het luide geblaf van haar hond bevroor ze, en ze liet haar gebalde vuisten langs haar lichaam vallen. Ze had nooit gedacht dat ze Angelo zijn zelfbeheersing zou zien verliezen. Maar zijn kaken stonden strak van agressie, en zijn helblauwe ogen schitterden gevaarlijk. Van het ene moment op het andere straalde hij een enorme woede uit. Het effect was intimiderend.


  ‘Je hebt het bloed onder mijn nagels vandaan gehaald,’ zei ze beschuldigend. Ze peinsde er niet over om zich te verontschuldigen. ‘En je staat me nog steeds in de weg!’


  ‘En daar blijf ik staan, totdat je je onredelijke driftbui onder controle hebt!’ zei hij minachtend.


  Zijn woorden deden iedere behoefte aan redelijkheid bij haar prompt verdwijnen. ‘Opzij!’ snauwde ze hem toe, nadat ze Skipper vermanend had toegesproken en de hond eindelijk was gestopt met blaffen.


  Met tegenzin stapte hij opzij, zijn knappe gezicht strak van woede.


  Ze vloog langs hem heen, de trap op. Halverwege struikelde ze net niet over de opgewonden Skipper, die haar voor de voeten liep. Bijna verloor ze haar evenwicht. Naar adem happend van schrik klampte ze zich aan de trapreling vast. Op dat moment voelde ze Angelo’s handen op haar schouders.


  ‘Het is oké. Ik heb je,’ zei hij ferm.


  Zelfs die woorden waren haar te veel. Abrupt keek ze om. ‘Dat is het nou juist. Je hebt me niet! En je zult me nooit meer hebben!’ Koppig vervolgde ze: ‘Je gelooft dat ik achter je geld aan zit, zelfs al ik heb geweigerd ook maar een cent aan te raken! Ik was volkomen onafhankelijk, totdat jij zo nodig in mijn leven moest komen en je overal mee moest bemoeien. Waar sloeg dat op? Waarom heb je me niet met rust gelaten?’


  ‘Praat eens wat zachter,’ beet hij haar toe.


  ‘Nee!’ schreeuwde ze vol overtuiging. Het voelde goed om tegen hem te schreeuwen en haar opgekropte emoties een uitlaatklep te geven. Ze wilde niet stoppen met ruziemaken. Als ze ophield, zou hun relatie ten einde zijn. Een ontnuchterende werkelijkheid, waar ze niet op zat te wachten. ‘Je hebt mijn leven verpest!’ snauwde ze hem toe, terwijl ze terugbeende naar haar slaapkamer.


  Skipper verschool zich jankend onder het bed, van streek door hun geheven stemmen en de gespannen sfeer.


  ‘Dios, alsof míjn leven niet op zijn kop is gezet,’ reageerde hij.


  Die reactie had ze niet verwacht. Met een ruk draaide ze zich om. ‘Nou, probeer maar eens zwanger te zijn van een drieling. Kijk eens hoe je je dan voelt!’ bitste ze, vastbesloten het laatste woord te hebben.


  Hij keek toe, terwijl ze zich op bed liet vallen, geërgerd door haar koppige houding. ‘Je ziet erg bleek,’ zei hij grimmig. ‘Je moet rusten, geen ruziemaken.’


  Ze schoot overeind en keek hem wrokkig aan. ‘Wat dacht je dan? Dat ik het over mijn kant zou laten gaan dat je me als een geldwolf ziet, die haar eigen nichtje wil kaalplukken?’


  ‘Ik ga niet liegen en doen alsof ik je motieven om de voogdij te willen vertrouw,’ zei hij, van geen wijken wetend.


  ‘En toch ben je met me naar bed gegaan!’ wierp ze hem vol afkeuring en onbegrip voor de voeten.


  Ondanks de plotseling opkomende blos staarde hij haar strak aan, duidelijk weigerend toe te geven dat hij iets fout had gedaan. ‘Heb ik ooit gezegd dat ik perfect was?’ vroeg hij op lijzige toon.


  Ze wierp hem een vuile blik toe. Toen verborg ze haar gezicht in haar kussen. Wat een puinhoop! Een gigantische puinhoop! Ze wilde huilen en gillen tegelijk, maar dat vertikte ze in zijn bijzijn. In plaats daarvan stompte ze tegen haar kussen.


  Ze woonde in zijn huis, ze was beschikbaar en ze was zwanger van hem. Dus zat hij aan haar vast. Vermoedelijk had hij daarom gezegd dat hij haar begeerde, en dat hij een intieme relatie wilde. Maar hun relatie was eerder het gevolg van toeval dan van opzet. Misschien begeerde hij haar lichaam, maar dat was alles. Zijn gevoelens gingen niet dieper dan dat. Wat was ze onnozel geweest, om haar wantrouwen te laten varen en verliefd op hem te worden! Hoe had ze kunnen vergeten dat hij als rijke rokkenjager gewend was om alleen te nemen, en niet te geven?


  ‘Laat me met rust,’ zei ze met gesmoorde stem. ‘Alsjeblieft…’


  Angelo klemde zijn regelmatige witte tanden op elkaar en greep het voeteneind van het bed vast. Hij kneep hard in het massieve hout. ‘Vrouwen hebben liever eerlijkheid…’


  Met haar hand onder haar gloeiende wang draaide ze haar hoofd naar hem toe en met samengeknepen ogen keek ze hem aan. Haar haren stroomden als een zijdezachte rode zee over haar schouders. ‘O, dat zeggen we maar, want dat klinkt goed,’ zei ze bijtend. ‘Maar we willen alleen eerlijkheid als je zegt wat we graag willen horen. Nou goed?’


  Hij haalde diep adem, in een poging zichzelf te kalmeren. Toen vloekte hij binnensmonds. Zijn knokkels zagen wit van het knijpen in het voeteneind. ‘Ik wilde je niet kwetsen of van streek maken –’


  ‘Houd toch je mond,’ viel ze hem in de rede. ‘Het gaat niet om je bedoelingen. Je komt hier niet onderuit. Je veroordeelde me, en dat heb je voor me verborgen gehouden. Onder de omstandigheden was dat zeer oneerlijk. Denk je echt dat ik bij je was ingetrokken, als ik had geweten hoe je over me dacht?’


  ‘Ik heb mijn definitieve oordeel nog niet gevormd.’


  Onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Nou en?’ zei ze nijdig. ‘Denk je dat ik me nu in bochten ga wringen om een goede indruk op je te maken? Jouw mening interesseert me geen zier.’ Ze draaide zich op haar rug en keek hem verwijtend aan. ‘Maar er is iets wat je moet weten. Toen je op de woonboot met me naar bed ging, was ik nog maagd. Dat jij dat niet eens hebt gemerkt, doet er niet toe. Ik kán niet eens drie jaar geleden een verhouding met mijn baas hebben gehad.’


  ‘Maagd?’ herhaalde hij. Hij fronste zijn dikke donkere wenkbrauwen en staarde haar onderzoekend aan. ‘Was ik je eerste minnaar?’


  ‘Niet elke maagd draagt een waarschuwingsbord bij zich om casanova’s op afstand te houden,’ zei ze spottend, geërgerd over zijn ongelovige reactie. Ze nam zich voor om hem nooit meer een geheim te vertellen. Hij was het duidelijk niet waard.


  ‘Ik ben geen casanova. Ik had geen reden om aan te nemen dat je nog maagd was. Ik wist immers dat je verloofd was geweest.’ Hij wilde duidelijk nog altijd niet geloven dat ze zo onervaren was geweest.


  Met haar ogen rollend perste ze haar lippen op elkaar. ‘Peter had tenminste respect voor me.’


  Met nauwelijks verholen ongeloof bestudeerde hij haar.


  ‘Nou ja, dat was zijn excuus.’ Ze sloeg haar ogen neer om zijn vorsende blik te ontwijken, want het gesprek werd veel te persoonlijk. De wond die haar ex-verloofde had veroorzaakt, was nog altijd niet geheeld. Ze had Peter vertrouwd, net als ze daarvoor haar egoïstische vader had vertrouwd, en wat was ze ermee opgeschoten? Peter had haar in de steek gelaten, op het moment dat ze hem het hardst nodig had gehad. Ofschoon ze jarenlang een belangrijk deel van elkaars leven hadden uitgemaakt, had ze na hun verbroken verloving nooit meer iets van hem gehoord.


  Angelo bestudeerde haar verdrietige gezicht. Toen ze zijn blik bleef ontwijken, klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Je geeft nog steeds om hem, hè?’


  ‘Totdat we uit elkaar gingen, waren we heel hecht.’


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Je doet niet aan romantiek of liefde. Ik ben jou geen verklaring schuldig,’ zei ze hooghartig.


  Met een ijskoude blik keek hij haar aan. ‘Ik zie je morgen. Je moet inzien dat je niet weg kunt gaan. Hoe moet het dan met Mariska? En met je gezondheid?’


  Toen hij het kleine meisje noemde, van wie ze zoveel hield, en ook nog aan haar zwangerschap refereerde, werd het haar te veel. Bij Angelo weggaan kon ze nog wel, zeker gezien de pijn die hij bij haar veroorzaakte. Maar het vooruitzicht om Mariska achter te laten, verscheurde haar. Ze kneep haar ogen dicht om Angelo niet meer te hoeven zien. Pas nadat ze de slaapkamerdeur had horen dichtvallen, kwam ze weer in beweging.


  Angelo mocht dan realistisch willen zijn, de emoties die haar overspoelden, waren verre van realistisch of praktisch. Ze was immers verliefd op hem geworden en moest van haar liefde en haar seksuele verlangen naar hem zien te genezen. En al minachtte ze zichzelf erom, de aanblik van zijn knappe gebruinde gelaat was genoeg om overmand te worden door een duizelingwekkende begeerte, Het zou niet eenvoudig zijn om haar zwak voor hem te overwinnen. Maar dat moest wel gebeuren, want hij had haar heel veel pijn gedaan. Ze voelde zich erg naïef en diep gekwetst. Hoe kon hij kiezen om een schandaal uit de roddelbladen te geloven, in plaats van op zoek te gaan naar de waarheid?


  Ze slaakte een diepe zucht en dacht diep na. Hoe had die privédetective over de zaak geschreven? Ongetwijfeld had hij zijn vermoedens als feiten gepresenteerd. En had Peter de beschuldigingen tegen haar niet eveneens geloofd? Peter, de man die zogenaamd van haar had gehouden, en haar door en door had gekend? Het spreekwoord ‘geen rook zonder vuur’ had haar in ieder geval geen dienst bewezen. Peter en zijn familie waren ontzet geweest door de smakeloze berichtgeving in de roddelbladen. Hun wantrouwen en schaamte hadden tot het verbreken van de verloving geleid. Al moest ze toegeven, dacht ze wrang, dat hun relatie al eerder onder druk had gestaan.


  Toen Peter en zij elkaar op de universiteit hadden leren kennen, was ze een fervent tegenstandster geweest van seks en samenwonen voor het huwelijk. Ze was vastbesloten geweest om zichzelf voor teleurstellingen te behoeden. Haar moeder had jaren samengewoond met haar vader, voordat hij ten slotte schoorvoetend met haar was getrouwd. Door zijn onwil om zich aan één enkele vrouw te binden, had hij het leven van veel vrouwen verwoest.


  Peter had accountancy aan de universiteit gestudeerd, en zij bedrijfseconomie. Hij kwam uit een conservatieve familie, en haar vastberadenheid over geen seks voor het huwelijk had indruk op hem gemaakt.


  Zijn loyaliteit was al snel onder druk komen te staan, toen ze een baan wist te veroveren waarmee ze het dubbele van zijn inkomen verdiende, met aanzienlijke bonussen in het vooruitzicht bovendien. Zijn moeder en zusters hadden voortdurend hatelijke opmerkingen gemaakt over het feit dat ze zo’n carrièrevrouw was gebleken.


  Helaas voor Flora was haar topbaan al snel veranderd in een nachtmerrie. Als enige vrouw in een verder volledig mannelijk team, had ze gewerkt voor een dictatoriale baas, die had verwacht dat ze alle uren klaarstond voor haar werk. Verder had hij constant schuine grappen en gênante opmerkingen over haar figuur gemaakt. Ze had haar best gedaan om bij de mannen te horen en haar schouders op te halen over zijn gedrag. Uiteindelijk was het echter niet bij gênant commentaar gebleven, maar was hij overgegaan tot ongewenste intimiteiten en seksuele voorstellen. Op die manier had de getrouwde dertiger Marvin Henshall vaker succes geboekt bij vrouwelijke personeelsleden. Flora’s weerstand maakte haar des te aantrekkelijker.


  De voortdurende druk die Henshall op haar had uitgeoefend, was ondraaglijk geworden. Op een dag had Susan, een vrouwelijke collega van de Administratie, bekend dat ook zij het slachtoffer was geweest van Henshalls ongepaste gedrag. Samen hadden de twee vrouwen een klacht tegen hem ingediend bij de afdeling Personeelszaken.


  Vanaf het moment dat het nieuws de ronde deed op kantoor, was Flora’s leven echter een hel geworden. Al haar mannelijke collega’s hadden haar doodgezwegen, en Marvin had al haar succesvolle portefeuilles geleidelijk aan haar collega’s overgedragen.


  Peter had haar gesmeekt om een andere baan te zoeken. Ze had echter niets kunnen vinden met een vergelijkbaar salaris. Bovendien liet haar trots niet toe dat Marvin Henshall ongestraft zou blijven voor zijn seksuele intimidatie en zijn pesterij. Helaas was haar zaak in duigen gevallen toen Susan op het allerlaatste moment haar aanklacht had ingetrokken. Marvin had een weerzinwekkend verhaal verzonnen, dat moeilijk te weerleggen was, en tot haar vernedering en woede had Flora de zaak verloren.


  Door alle negatieve publiciteit in de roddelbladen was haar reputatie beschadigd geraakt, en ze had haar weigering om een andere baan te zoeken bitter betreurd.


  Het feit dat Angelo haar die belachelijke beschuldigingen voor de voeten zou werpen, maakte haar woedend en wekte haar behoefte aan onafhankelijkheid opnieuw tot leven. Ze nam zich voor om nooit meer naar een man te kijken. Vroeg of laat had elke man in haar leven haar immers teleurgesteld.


  De volgende ochtend werd haar ontbijt op bed gebracht. Ze had een slapeloze nacht gehad, en alsof haar lichaam wilde onderstrepen dat ze nog steeds niet de oude was, was ze die ochtend doodziek. Douchen kostte haar haar laatste restje energie. Aangekleed, maar verzwakt en bezweet, zocht ze haar bed weer op. Haar stemming was echter nog even fel. Terwijl ze lag bij te komen, zette ze haar gedachten op een rijtje. Ze was vastbesloten om de impasse tussen Angelo en haar op te lossen, en een leefbaar alternatief voor hun huidige woonsituatie te vinden.


  Ze vond Angelo veel gemakkelijker dan ze had verwacht: in de brede portretgalerij van het ruime huis. Met Mariska op zijn arm stond hij voor een schilderij, en hij praatte in het Nederlands tegen het kleine meisje.


  Met een ruk draaide hij zich om, en hij keek haar strak aan. ‘Flora…’ Hij droeg een versleten spijkerbroek, en zijn overhemd liet zijn gebruinde hals vrij. Hij zag er adembenemend knap uit.


  Een smeulend vuur verspreidde zich door haar lendenen. Haar tepels tintelden, en haar wangen gloeiden. Ondanks haar woede reageerde ze verontrustend hevig op hem.


  Haar nichtje glimlachte haar stralend toe, maar bleef zich stevig aan Angelo vastklampen.


  Flora probeerde boven zichzelf uit te stijgen en het niet erg te vinden. Ze kwam bij hen staan en bekeek het grote schilderij, waarop een sierlijke vrouw stond afgebeeld. ‘Wie is dat?’


  ‘Mijn overleden moeder. Willems moeder kan ik Mariska helaas niet laten zien, want mijn vader heeft nooit een portret van haar laten maken.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Maar zelfs al had hij dat gedaan, dan had ik het nog niet opgehangen!’


  Flora bestudeerde hem. ‘Kon je niet met je stiefmoeder opschieten?’


  ‘Ze was een heks. Ze maakte altijd ruzie met vrienden en familie. Die arme Willem werd altijd door haar op zijn kop gezeten. De meeste mensen vermeden haar. Jammer genoeg was hij niet sterk genoeg om tegen haar op te treden.’


  ‘Waarom is hij in vredesnaam met haar getrouwd?’ vroeg Flora, terwijl ze de statige trap af liepen.


  ‘Zijn huwelijk met mijn moeder was erg gelukkig. Ze stierf toen ik tien was. Mijn vader hertrouwde overhaast met Myrna, zonder haar echt goed te kennen. Hij ging ervan uit dat zijn tweede huwelijk even gelukkig zou zijn.’ Op grimmige toon bekende hij: ‘In werkelijkheid was hij erg ongelukkig met haar. Ik ben er nog altijd van overtuigd dat de stress van het samenleven met haar, de hartaanval heeft veroorzaakt waaraan hij is overleden.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ stemde Flora in. ‘Slechte huwelijken kunnen kinderen ook veel schade berokkenen,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze de salon binnen gingen, die uitkeek over weelderige tuinen en was ingericht met uitnodigende stoelen en banken. ‘Ik heb je al over mij en Julie verteld.’


  ‘Sí, haar moeder was de vriendin van je vader.’


  ‘Ze was niet de enige,’ zei ze op wrange toon. ‘Mijn vader had overal vriendinnen zitten.’ Ze nam Mariska van hem over, die inmiddels haar armpjes verwelkomend naar haar tante had uitgestrekt. Glimlachend nam ze de enthousiaste omhelzing van haar nichtje in ontvangst. Ze ging zitten op de sofa en streelde vol genegenheid de zachte wang van het meisje.


  Vanonder geloken ogen bestudeerde Angelo hen. ‘Ik wilde je vandaag meenemen naar de plaatselijke bezienswaardigheden.’


  Ze verstijfde. Alleen Angelo zou het lef hebben om na hun hevige ruzie van de vorige avond te doen alsof er niets aan de hand was, dacht ze. ‘Nu nog even niet. Ik kan het beter rustig aan doen, na al dat reizen van gisteren.’ Ze zag zijn gezicht verstrakken. Hakkelend vervolgde ze: ‘Over gisteravond…’


  ‘Ik lieg nooit,’ zei hij droog. ‘Ik ben nou eenmaal gewend om te zeggen wat ik denk.’


  Ze verstijfde. Hij had duidelijk geen spijt dat hij zijn bedenkingen over haar had bekend. En wie had hem ooit durven aanspreken op zijn botheid? De meeste vrouwen deden waarschijnlijk zo hun best om het de knappe miljardair naar de zin te maken, dat ze zijn kwetsende eerlijkheid zonder enig protest over zich heen lieten komen. Zij zou hem echter niet snel vergeven dat hij haar als een hebzuchtige vrouw had bestempeld, en ze was dan ook niet in de stemming om hem te behagen. ‘Ik weet nu waar ik aantoe ben met jou, en dat betreur ik niet. Volgens mij weet ik hoe we dit kunnen oplossen.’


  Voor een lange gespierde man bewoog hij zich buitengewoon gracieus. Maar Flora’s woorden deden zijn lenige lijf verstijven. Zijn hele lichaamshouding straalde spanning uit. Zijn schitterende ogen werden diepblauw onder zijn dikke zwarte wimpers. ‘Hoe dan?’


  ‘Nou, samenwonen gaan we dus niet meer proberen. Daar komt alleen maar meer ruzie van, dus dat moeten we maar vergeten,’ zei ze afgemeten. Haar gezicht stond strak, in gespannen afwachting van zijn reactie. ‘Je bezit zulke grote huizen. Voor de korte termijn moet het geen probleem zijn om apart onder hetzelfde dak te wonen.’


  Misschien verbeeldde ze het zich, maar het leek wel alsof Angelo’s gewoonlijk zo stralende en gezonde huid verbleekte. ‘Is dat echt wat je wilt?’


  Ze slaakte een langgerekte zucht. ‘Op dit moment wil ik geen stress of ingewikkelde toestanden. Ik wil me op Mariska en de baby’s in mijn buik concentreren.’


  Hij schokschouderde. ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Maar ik had gehoopt dat we het konden bespreken…’


  Flora keek hem kil aan en stak haar kin uitdagend vooruit. ‘Ik wil helemaal niks met jou bespreken,’ zei ze kortaf. ‘Nu ik weet hoe je over me denkt, kan ik niet anders dan concluderen dat een relatie tussen ons geen toekomst heeft. Op dit moment heb ik je steun nodig, vanwege mijn zwangerschap. Maar vanaf nu wil ik dat je ons beschouwt als, eh… huisgenoten.’


  Hij fronste. ‘Is dat echt wat je wilt?’ Blijkbaar zeiden vrouwen zo zelden nee tegen hem, dat hij niet kon geloven dat ze wist wat ze deed.


  Ze knarsetandde van ergernis. ‘Dat moet jij toch ook willen!’ snauwde ze hem toe. Hoewel hij haar niet had tegengesproken, leek zijn hele houding te suggereren dat ze zich onredelijk gedroeg. ‘Je hebt zelf toegegeven dat mijn zwangerschap je leven op zijn kop heeft gezet.’


  Hij keek haar indringend aan. ‘Dat wil niet zeggen dat ik het een slechte ontwikkeling vind.’


  Woedend wendde ze haar ogen af van zijn al te aantrekkelijke gezicht, en ze keek naar de slaperige Mariska op haar schoot. ‘Doe me een lol. Voor die dag op de woonboot had je alles wat je hartje begeerde,’ zei ze, op een sarcastische toon die ze niet kon onderdrukken. ‘Mooie vrouwen, variatie, geen enkele verplichting of verantwoordelijkheid. Met zo’n relatie zal ik nooit genoegen nemen. Het is beter om de verschillen tussen ons nu onder ogen te zien, voordat de drieling geboren wordt.’


  Een spier trok in zijn mondhoek, en hij hield zijn ogen neergeslagen. Schoorvoetend boog hij zijn arrogante hoofd. ‘Het is belangrijk dat je je hier prettig en veilig voelt. Ik zal je wensen respecteren. Maar ik denk dat je een grote vergissing begaat. Voor ons allebei.’


  Vergissing of niet, op dat moment besefte ze dat ze had gehoopt dat hij haar zou tegenspreken. Dat hij voor haar zou vechten, en meer zou eisen dan ze verstandig achtte. Het gemak waarmee hij met haar voorstel akkoord ging, illustreerde wat ze al langer had geweten: hij was met haar begaan, maar dat was omdat hij wilde dat ze gezond en sterk zou blijven. En dat was in het belang van de baby’s in haar buik. Zíjn baby’s. Logisch, voor een man die zo dol was op kinderen als hij.


  Tranen brandden in haar ogen. Ze sloeg haar ogen neer om ze te verbergen en drukte Mariska tegen zich aan. Ze was dan misschien wel verliefd op Angelo, maar ze was niet van plan om hem dat te laten merken. Voortaan zou ze in zijn bijzijn alleen nog koel, gedecideerd en zakelijk zijn…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ teemde Bregitta met haar gebruikelijke meisjesachtige enthousiasme. ‘Nee, “stralend” is het juiste woord.’


  Flora onderdrukte de neiging om haar roze jurk glad te strijken over haar dikke buik. Ze was bijna zeven maanden zwanger, en langere tijd staan kostte haar moeite. Bregitta’s aanwezigheid gaf haar altijd een ongemakkelijk gevoel. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik ga zitten?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik kan zien dat het nodig is. Het is vast erg vermoeiend om al dat extra gewicht mee te torsen,’ zei de mooie blondine kirrend. Ze ging naast Flora op de harde vergulde sofa zitten. In het statige openbare gebouw waar het evenement werd gehouden, was meer schoonheid dan comfort te vinden. ‘Het is zo jammer dat Henk en ik nooit gezegend zijn met kinderen.’


  ‘Wat triest.’ Ondanks Bregitta’s onoprechtheid deed Flora haar best om vriendelijk te blijven. Ze trachtte niet om zich heen te kijken, op zoek naar Angelo.


  De benefietavond werd gehouden ten behoeve van een liefdadigheidsorganisatie voor kinderen met hersenletsel, waarvan Angelo voorzitter was. Aangezien Angelo bijna alle gasten kende en zojuist een bezielende toespraak had gehouden, wilde iedereen met hem praten. Hij had Flora gevraagd om mee te gaan als zijn partner. Het was iets wat hij zelden deed, en ze was vastbesloten om niet aanhankelijk te gaan doen.


  ‘Ik ben ouderwets,’ mompelde Bregitta op honingzoete toon. Ze sloeg haar ogen neer, in een imitatie van meisjesachtige ingetogenheid. ‘Ik zou eerst trouwen, voordat ik het risico nam drie kinderen tegelijk te nemen.’


  Flora lachte. ‘O ja?’ Ze was zo gewend aan de speldenprikken van de blondine, dat ze niet meer reageerde. Geruime tijd geleden had ze beseft dat Bregitta haar zinnen op Angelo had gezet. Logisch, dat ze een hekel had aan elke vrouw die zijn huis deelde. Het nieuws dat Flora ook nog eens zwanger was van een drieling, had Bregitta diep geschokt. Ze was beledigd geweest, alsof Angelo van haar was afgepakt.


  Flora glimlachte toen ze daaraan terugdacht. Ze was ervan overtuigd dat Angelo de amoureuze intenties van Bregitta niet deelde. En hoewel hij voor Flora’s komst zijn vrienden niet op de hoogte had gebracht van zijn aanstaande vaderschap, stak hij zijn blijdschap daarover niet onder stoelen of banken. Al verzweeg hij het feit dat ze louter uit praktische overwegingen samenwoonden. Maar het leed in elk geval dus geen twijfel dat hij enthousiast was over het vaderschap. Hij hield echt van kinderen en genoot van hun gezelschap.


  In de afgelopen vier maanden was Flora weer op krachten gekomen. Naarmate haar zwangerschap was gevorderd, was ze echter steeds beperkter geraakt in haar bewegingsvrijheid. Ze werd veel sneller moe, en lopen bezorgde haar pijn in haar rug en heupen. Inmiddels was ze niet meer in staat om op de grond te zitten om met Mariska te spelen, en met drie actieve baby’s in haar buik was een nacht doorslapen er ook niet meer bij. Maar hoe langer ze haar drieling in haar buik kon houden, hoe veiliger het voor hen was, besefte ze.


  Natalie had haar in contact gebracht met een gynaecoloog in Amsterdam, die haar toestand wekelijks controleerde. Jemima belde regelmatig op, om zich ervan te verzekeren dat haar vriendin in orde was. Maar bovenal was het Angelo die Flora op ongeëvenaarde wijze steunde. Ironisch genoeg maakte dat haar heel verdrietig. Hoe beter ze Angelo leerde kennen, hoe meer reden ze kreeg om van hem te houden. In eerste instantie had ze zich tot hem aangetrokken gevoeld, omdat hij ontzettend knap en sexy was. Maar hij was ook voorkomend en attent, en hij had altijd een luisterend oor voor haar zorgen. Ze had geen enkele reden om zich te beklagen. Hij had haar gegeven, waar ze om had gevraagd: haar privacy.


  Ze waren alleen nog samen in het bijzijn van Mariska. Met uitzondering van deze benefietavond hadden al hun gezamenlijke uitjes in het gezelschap van het meisje plaatsgevonden. Voor de rest leidden ze strikt gescheiden levens. Angelo bracht het grootste deel van zijn dag op kantoor door. Gemiddeld één dag per week reisde hij naar het buitenland. Als hij thuis verbleef, sliepen ze ieder in hun eigen kamer. Vaak aten ze op aparte tijden.


  Met het verstrijken van de weken begon Flora zich af te vragen of ze in haar koppigheid geen grote fout had begaan. Angelo liet haar met rust, zoals ze hem had gevraagd. Ze moest ervan uitgaan dat er inmiddels andere vrouwen in zijn leven waren. Van een man met zijn libido kon ze moeilijk verwacht dat hij als een monnik zou leven. Maar hij gedroeg zich opvallend discreet. Al was dat een schrale troost. Als hij alleen al naar een andere vrouw keek, werd ze meteen verteerd door jaloezie.


  Terwijl Angelo tevreden leek met de situatie, voelde zij zich eenzaam, onzeker en ongelukkig. Haar trots had haar een slechte dienst bewezen, erkende ze vol spijt. Door haar weigering om zijn beschuldiging opnieuw te weerspreken, waren de misverstanden tussen hen niet uit de weg geruimd. Het was begrijpelijk dat de gespannen sfeer tussen hen hem terughoudend maakte om deze weer ter sprake te brengen. Uiteraard wilde hij haar niet van streek of nog bozer maken. Hoe moest hij begrijpen dat ze inmiddels had ingezien dat ze hem echt kon vertrouwen? Dat kon ze niet van hem verwachten. Doordat de seksuele aantrekkingskracht tussen hen naar de achtergrond was verdwenen, had ze de gelegenheid gekregen om hem beter te leren kennen. Er was niets onechts of stiekems aan hem. Hij deed niet aan beleefde leugentjes om bestwil. Hij was het tegenovergestelde van haar liegende en bedriegende overleden vader, en had een veel sterker karakter dan Peter ooit aan de dag had gelegd.


  ‘Je bent zo moedig, Flora. Hoe kun je zo rustig blijven?’ vroeg Bregitta met ongelovig opgetrokken wenkbrauwen. ‘Over een paar maanden zul je vier kleine kinderen hebben. En je hebt je handen al vol aan Mariska, nu ze zo’n actieve peuter is. Ik heb moeite om Angelo voor me te zien in een huiselijke rol.’


  ‘Hij is echt dol op kinderen,’ zei Flora vol vertrouwen.


  ‘Ik zou van een man eisen dat hij gekker is op mij dan op mijn kinderen,’ zei Bregitta zonder aarzelen. ‘Maar bij Angelo kan dat wel eens een probleem zijn.’


  Flora zweeg. Bregitta’s scherpzinnige opmerking stak haar, maar ze had geen weerwoord. Tenslotte was Angelo alleen samen met haar, omdat ze zwanger van hem was. Na de geboorte van de drieling zouden ze een andere oplossing moeten vinden. Het was onwaarschijnlijk dat ze onder één dak zouden blijven wonen.


  Weldra zou ze niet meer dagelijks in zijn buurt zijn, besefte ze vol pijn. Ze zou alleen nog de herinnering aan deze tijd hebben om op te teren. Werd het dan niet tijd dat ze zichzelf ging verdedigen? Was hij tevreden met hoe het tussen hen ging? En als hij dat niet was, waarom zei hij dan niets?


  ‘Als je het mij vraagt, is Katja de enige vrouw van wie hij ooit heeft gehouden,’ verzuchtte Bregitta. ‘Maar zij is hem zogezegd ontglipt. De vraag is of er ooit iemand tegen haar op zal kunnen.’


  Het idee dat Angelo ooit van een vrouw had gehouden en haar was kwijtgeraakt, verontrustte Flora diep. Tegelijkertijd besefte ze maar al te goed dat Bregitta een onruststoker was, en haar trots weerhield haar om verder te vragen.


  In plaats daarvan keek ze de kamer rond. Angelo stond vrolijk te lachen met een beeldschone blondine in een blote avondjurk, die haar grote borsten en slanke middel benadrukten. Een steek van jaloezie ging door Flora heen. Van haar eigen fraaie figuur was niets over. Lachten Angelo en de blondine om een onschuldige grap? Of flirtten ze met elkaar? Of waren ze minnaars, die van de openbare gelegenheid gebruikmaakten om een intiem moment met elkaar te delen?


  Het feit dat ze geen idee had hoe Angelo’s liefdesleven eruitzag, deed pijn. Het confronteerde haar met de kloof die ze had veroorzaakt, tussen zichzelf en de man van wie ze hield. Want ondanks haar pogingen om haar liefde te onderdrukken, hield ze meer van hem dan ooit.


  Tien minuten later voegde hij zich bij haar. ‘Je ziet er moe uit,’ mompelde hij.


  Lieg dan, wilde ze hem toeschreeuwen. Vertel me dat ik er beeldschoon uitzie, of sexy, zelfs als het een leugen is! Alles is beter dan ‘moe’. Maar ze bedwong haar overgevoelige reactie.


  Bezorgd stak hij haar een hand toe om haar overeind te helpen, alsof ze een zieke bejaarde vrouw was.


  Ineens haatte ze haar zwangerschap. Was ze maar klein en blond, met flinke borsten en een smalle taille!


  Wat oppervlakkig en dom van me om me zo te voelen, dacht ze er meteen beschaamd achteraan. Toch verlangde ze met heel haar hart naar het geringste teken dat Angelo haar nog aantrekkelijk vond.


  De hevigheid van haar emoties verwarde haar, en ze was woedend op zichzelf. Thuis aangekomen ging ze direct naar bed, nadat ze Angelo’s voorstel had afgeslagen om samen iets te eten. Daarmee sneed ze zichzelf alleen maar in de vingers, dacht ze bedroefd, terwijl ze onder de dekens kroop.


  Ondanks haar onrustige gemoedstoestand lukte het haar om een paar uur te slapen. Toen ze wakker werd, was het alsof er een voetbalwedstrijd in haar buik gaande was. Ze lag een paar seconden stil, met haar handpalm rustend op haar zwangere buik. De bewegingen binnenin wekten grote tederheid in haar op.


  Het volgende moment werd ze overmand door honger. Ze probeerde weerstand te bieden, maar het lukte niet. Beelden die haar deden watertanden, overspoelden haar. Ten slotte stapte ze uit bed, en ze pakte haar kamerjas.


  In de keuken drentelde Mango luid spinnend om haar benen. Skipper bleef in zijn mand liggen snurken. De grote ouderwetse keuken in het Amsterdamse huis was zeer knus en sfeervol. Tegels van Delfts blauw sierden de grote schoorsteen. Op het geschilderde buffet stond crèmekleurig aardewerk uitgestald, en aan de muren hingen glimmend gepoetste koperen pannen. In een hoek van het vertrek gaf een antieke walnoothouten staande klok de tijd weer.


  ‘Dios mio… Ik dacht al dat ik iemand hoorde…’


  Bij het horen van Angelo’s stem keek ze om en zag hem in de deuropening staan.


  Skipper blafte even en kwam zijn mand uit om Angelo te begroeten.


  Jaloers keek Flora toe. Ze had ontdekt dat Skipper een echte mannenhond was. Vaak lag hij bij de deur op Angelo’s thuiskomst te wachten. Hoe Angelo Skippers wantrouwen had weten te overwinnen en er totale toewijding voor in de plaats had gekregen, wist ze niet. Ze had hem niet meer zien doen dan Skipper in het voorbijgaan af en toe een aai over zijn kop te geven.


  In tegenstelling tot Flora, was Angelo nog altijd aangekleed. Al droeg hij inmiddels een vale spijkerbroek onder zijn witte overhemd, en had hij zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan.


  Zelf zag ze er niet uit, besefte Flora blozend. Haar haar leek wel een kraaiennest. Ze wees op de sandwich die ze aan het beleggen was. ‘Ik had moeten eten,’ gaf ze op wrange toon toe.


  ‘Ik weet dat “zie je wel” zeggen zinloos is,’ zei hij lijzig. Ontspannen leunde hij met zijn sterke dijen tegen de massieve pijnhouten keukentafel.


  ‘Dat houdt veel mensen niet tegen. Heb je honger?’


  ‘Dank je, maar ik heb eerder op de avond gegeten. Ik ben opgebleven om nog wat te werken.’


  ‘Ik slaap niet erg goed. Soms zijn de baby’s zo aan het bewegen, dat ik er wakker van word,’ bekende ze, terwijl ze zich in Thereses schommelstoel liet zakken om haar sandwich te eten. ‘En ik heb nagedacht…’


  ‘Waarover?’ vroeg hij.


  De verleiding van haar sandwich weerstaand, haalde ze diep adem. ‘Het is tijd dat ik je over die klachtencommissie vertel.’


  Fronsend keek hij toe, terwijl ze haar broodje at.


  Zijn terughoudende blik gaf haar het gevoel dat ze zich moest verdedigen. Uitdagend zei ze: ‘Of je me gelooft of niet, moet je zelf weten.’


  ‘Uiteraard wil ik graag jouw kant van het verhaal horen.’


  Een deel van haar onrust verdween. Ze vertelde over de geweldige goedbetaalde baan die ze enkele weken na haar afstuderen aan een topuniversiteit had gevonden.


  ‘Waarom heb je niet meteen je beklag gedaan, zodra je baas je lastig begon te vallen?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘In het begin was ik bang dat ik te overgevoelig reageerde en zijn bedoelingen verkeerd opvatte,’ antwoordde ze gespannen. ‘Ik denk dat veel vrouwen dat hebben, in een werkomgeving waar alleen mannen zijn en ze onder druk staan om nergens moeilijk over te doen. Ik deed mijn uiterste best om me aan te passen, want ik wilde niet de reputatie krijgen dat ik moeilijk was. Toen Henshalls toenaderingspogingen steeds brutaler werden, was ik bang dat een klacht over seksuele intimidatie mijn carrière zou schaden. Hij stond immers erg hoog aangeschreven bij het bedrijf.’


  Fronsend zei hij: ‘Dat gevoel had je niet moeten hebben.’


  ‘In een ideale wereld niet, nee. Maar ik heb het over de werkelijkheid. Veel mensen met wie ik had gestudeerd, vonden niet eens een baan. Ik wist dat ik een geweldige kans had gekregen en was doodsbenauwd om die te verpesten.’


  ‘Het was je baas die het verpestte, niet jij. Als het waar is wat je me vertelt, hoe heb je dan in vredesnaam die zaak kunnen verliezen?’


  Ze trok een grimas. ‘Om twee redenen. De vrouw met wie ik samen een klacht tegen Henshall had ingediend, kreeg op het laatste moment koudwatervrees en heeft haar klacht ingetrokken. Daardoor had ik niemand die mijn verhaal steunde. Henshall beweerde dat ik een verhouding met hem had gehad en wrok koesterde, omdat hij bij zijn vrouw was gebleven en me een bonus had geweigerd.’ Flora haalde diep adem. ‘Zijn vuige beweringen trokken de aandacht van de roddelpers, die heel negatief over mij ging schrijven. De meeste mensen geloofden Henshalls verhaal. Ze konden eenvoudigweg niet geloven dat een getrouwde man een affaire zou opbiechten, die niet had bestaan –’


  ‘Waarom zou hij die verhouding tussen jullie hebben verzonnen?’ vroeg hij rustig.


  ‘Hij was bang dat als ik zijn seksuele intimidatie kon bewijzen, hij zijn baan zou verliezen. Hij verdiende een gigantisch salaris. Vanuit zijn optiek had het zin om te liegen en me zwart te maken. Om dezelfde reden steunde zijn vrouw hem elke dag dat hij voor de commissie moest verschijnen. Terwijl hij zeker meer dan een half dozijn affaires op het werk had gehad, waarvan ze moet hebben geweten.’


  ‘Rond die tijd ging ook je verloving uit,’ merkte hij op.


  ‘Nadat de pers zich ermee had bemoeid, vonden Peter en zijn familie het te gênant om nog langer met mij gezien te worden,’ legde ze uit. Op wrange toon vervolgde ze: ‘Maar die verrekte bonus heb ik uiteindelijk wel gekregen.’


  Angelo kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Echt waar?’


  ‘Ik had uitstekend werk geleverd en het eerlijk verdiend. Dat wist het bedrijf ook, dus ze hebben me alsnog betaald. Maar pas nadat alle publiciteit was overgewaaid.’ Ze bekende: ‘Het geld staat nog steeds onaangeroerd op mijn rekening.’


  ‘Een schrale troost, vermoed ik,’ zei hij. Hij schoot toe, toen ze langzaam opstond.


  ‘Nogal,’ beaamde ze.


  ‘Ik breng je naar bed,’ mompelde hij.


  Ze wilde zeggen dat ze zich prima alleen kon redden, maar hield zich in. Ze kon er wel op blijven hameren dat ze onafhankelijk wilde zijn, maar ze wilde Angelo niet meer op afstand houden.


  Toen hij dichterbij kwam, ving ze een vleug op van de fijne citrusvruchtengeur van zijn eau de cologne. Een stroom van intieme beelden overspoelde haar. De vurige hartstocht van zijn sensuele mond op de hare. De zelfverzekerde en verrukkelijke aanraking van zijn handen. De herinneringen veroorzaakten een steek van seksuele begeerte in haar lendenen. Opgelaten over haar op hol geslagen gedachten, struikelde ze bijna over haar eigen voeten in haar haast om haar slaapkamer binnen te gaan.


  Vanachter haar sloeg Angelo zijn armen om haar heen. ‘Neem de tijd,’ zei hij zacht.


  Maar ze hadden bijna geen tijd meer, dacht ze gekweld. Ze wist dat de verloskundige op het punt stond om haar voor de rest van haar zwangerschap bedrust voor te schrijven. En dan zou ze nog meer geïsoleerd raken van Angelo dan ze al was.


  Angelo liet haar kamerjas van haar schouders glijden. Zijn soepele gebaar onderstreepte het gemak waarmee hij met een vrouw in een slaapkamer verkeerde.


  Met gloeiende wangen ging ze in haar bed liggen. Toen hij op het punt stond weg te lopen, verraste ze hen beiden door zijn hand te pakken.


  Hij draaide zich om en staarde naar de hand waarmee ze de zijne vasthield. Zijn spanning was van zijn gezicht te lezen.


  ‘Niet weggaan…’ zei ze onwillekeurig. ‘N-Nog niet,’ voegde ze er hakkelend aan toe.


  Hij keek haar aan, en zijn ogen schitterden. Het volgende moment liet hij zich op de rand van het bed zakken. ‘Gaat het wel?’


  Ze klemde haar kaken op elkaar. De laatste tijd werd ze in zijn bijzijn wel vaker overmand door een gevoel van onvermogen, en de bijna onbedwingbare behoefte om het uit te schreeuwen van frustratie. Ze had hem gevraagd om te blijven, en de enige reden die hij daar waarschijnlijk voor kon bedenken, was dat ze zich ziek voelde of zich zorgen maakte. Ze zag er dan ook niet erg sexy of verleidelijk uit, dacht ze, in een poging om zijn handelwijze eerlijk te beoordelen.


  ‘Het gaat… w-wel,’ begon ze, toen een van de baby’s haar ineens schopte, zodat ze naar adem moest happen. ‘Een van de baby’s schopte,’ legde ze uit, haar hand tegen haar buik aan drukkend.


  ‘Zou je het erg vinden?’ Duidelijk geïntrigeerd legde hij zijn hand heel dicht naast de hare, in de hoop een van de baby’s te voelen bewegen.


  ‘Natuurlijk niet,’ loog ze. In werkelijkheid kon ze wel huilen van frustratie. Doodstil lag ze naar de bult van haar buik te staren. Hoe had ze in ’s hemelsnaam kunnen denken dat ze hem zou kunnen verleiden? Opnieuw had de drieling de show gestolen.


  Toen Angelo een baby voelde schoppen, begon zijn scherpe gebruinde gezicht te stralen van verwondering.


  Meteen vond ze zichzelf een vals kreng, omdat ze zich niet meer had gevoeld dan een menselijke broedmachine, voor de baby’s op wie hij nauwelijks kon wachten. Ze had geen enthousiastere aanstaande vader kunnen vinden dan hij. Het was een wonder dat hij niet al jaren geleden was getrouwd en voor een uitgebreid nageslacht had gezorgd, dacht ze wrang. Ongetwijfeld had het slechte tweede huwelijk van zijn vader hem voorzichtig gemaakt. Bovendien was hij op zijn vrijheid gesteld. Vanaf het begin van hun relatie had hij immers gevochten om die te behouden.


  Had hij andere gevoelens gekoesterd voor de mysterieuze Katja, die Bregitta haar zo graag voorhield als onverslaanbare rivale? Had ze zijn vrijheidsdrang maar vanaf het begin serieus genomen… Dat had haar wellicht een gebroken hart bespaard.


  ‘Je bent geweldig,’ mompelde hij bewonderend, en hij keek haar aan met een intense blik in zijn blauwe ogen.


  Ze voelde haar mond droog worden, en haar hart bonsde wild. Wat wilde ze hem graag aanraken. Ze moest haar nagels in haar handpalmen drukken om haar handen niet naar hem uit te strekken. Haar hijgende ademhaling werd steeds luider. Onder haar nachthemd waren haar gezwollen tepels zichtbaar, en een vloeibare begeerte verspreidde zich door haar lendenen.


  Hij hield haar blik vast, en de spanning tussen hen steeg.


  Even was ze niet meer in staat om helder na te denken, en was ze haar opstandige hormonen en haar verlangen naar hem niet langer de baas.


  Toen haalde Angelo zijn hand van haar buik en dekte die toe met het linnen laken. ‘Het is laat,’ zei hij afgemeten, en zijn stem klonk diep en schor. ‘Ik moet je niet wakker houden.’ Hij kwam overeind en knipte haar bedlamp uit. ‘Vergeet je afspraak met de gynaecoloog morgenmiddag niet.’


  Helder maanlicht glipte langs de gordijnen. Ze keek toe, terwijl hij naar de deur liep, en haar hart bonsde in haar keel. Haar verslagenheid was zo groot, dat ze niets kon uitbrengen. Wat had ze zich in haar hoofd gehaald? Dat hij haar zou kussen? Dat hij seksuele interesse zou tonen, of spijt over de afstand die tussen hen was ontstaan? Wat onnozel van haar om hoop te koesteren! Ze was immers even aantrekkelijk als een gevulde kalkoen!


  Tranen brandden in haar ogen en biggelden langzaam langs haar wangen. Ze knipperde verwoed met haar oogleden. Toen schopte een van de baby’s in haar buik, en ze barstte in tranen uit. Ze drukte haar gezicht in haar kussen om het geluid te smoren. In de ochtend zou ze gezwollen rode ogen hebben en er nog beroerder uitzien, realiseerde ze zich.


  Na een rusteloze nacht ontwaakte ze laat in de ochtend. Het geluid dat haar had gewekt, was het signaal van een sms’je op haar mobiel. Slaperig strekte ze haar arm uit om het telefoontje van het nachtkastje te pakken. Toen tot haar doordrong dat het bericht afkomstig was van haar ex-verloofde Peter Davies, kwam ze verwonderd overeind. Nieuwsgierig las ze het bericht. Peter was een gezamenlijke vriend tegen het lijf gelopen, die hem het schokkende nieuws van Julies dood had verteld. Hij was verrast door het feit dat Flora bij haar nichtje in Amsterdam woonde.


  Op haar beurt was Flora verrast om erachter te komen dat Peter inmiddels voor een scheepvaartmaatschappij in Londen werkte, en op dit moment in Nederland was voor een conferentie. Voordat hij naar huis terugkeerde, wilde hij haar graag ontmoeten.


  Nieuwsgierig vroeg ze zich af, waarom hij na al die tijd contact met haar zocht. Nadat het haar duidelijk werd dat hij nog diezelfde avond zou terugkeren naar Londen, stemde ze erin toe voor die tijd samen koffie te drinken.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Vergezeld door Angelo ging Flora naar haar afspraak bij de gynaecoloog. Haar gezicht betrok, toen die haar aanraadde om de rest van haar zwangerschap bedrust te houden.


  ‘Het gaat erg goed, maar elke dag dat de drieling in je buik kan blijven, geeft de baby’s de kans om groter en sterker te worden,’ zei dokter Wintershoven meelevend. ‘Normaal gesproken zou ik je adviseren om het ziekenhuis in te gaan. Maar dankzij de zorg die u thuis krijgt, hoeft het niet.’


  ‘Het zal vreselijk saai worden, om de hele tijd in bed te liggen,’ verzuchtte Flora, toen ze de privékliniek verlieten. Ze voelde zich schuldig dat ze zich beklaagde, want ze realiseerde zich dat de gynaecoloog een verstandig advies had gegeven.


  Angelo keek haar aan. Zijn blauwe ogen straalden als saffieren in zijn gebruinde gezicht. ‘Ik zal zorgen dat je je niet verveelt. We gaan nu meteen naar je favoriete boekwinkel, en daarna kopen we meteen ook een aantal films.’


  ‘Dat gaat niet,’ reageerde ze. ‘Ik had het je eerder willen zeggen, maar ik ben het vergeten. Ik heb vanmiddag een afspraak.’


  ‘Met wie?’ vroeg hij vrijpostig.


  Ze voelde een blos opkomen. ‘Peter heeft me een sms gestuurd. Hij was op een conferentie in Rotterdam. We hebben afgesproken om samen koffie te drinken, voordat hij terug naar huis gaat.’


  ‘Peter?’ herhaalde hij geschrokken. Zijn kaak verstrakte. ‘Peter Davies? Je ex-verloofde? Was hij deze week in Rotterdam?’


  Flora glimlachte. ‘Ja, hij is boekhouder bij een scheepvaartmaatschappij, die het hoofdkantoor in Nederland heeft. Is dat niet ongelooflijk toevallig?’


  ‘Dat is het zeker. Ik wist niet dat je nog contact met hem had.’


  ‘Dat had ik ook niet. Na mijn verhuizing uit Londen zijn we elkaar uit het oog verloren. Hij stuurde me ineens een sms’je, omdat hij een gezamenlijke vriend was tegengekomen, die hem had verteld over Julies dood,’ legde ze uit.


  Roerloos stond Angelo naast de limousine. ‘Hij heeft je zuster natuurlijk gekend.’


  ‘Ja. Maar om je de waarheid te zeggen, konden ze het niet goed met elkaar vinden,’ zei ze op wrange toon. Peter was altijd jaloers geweest op de tijd en aandacht die ze Julie had gegeven.


  Angelo keek toe, terwijl ze in de auto stapte en nerveus haar broek gladstreek. ‘Ik ga met je mee.’


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Waarom zou je?’


  Zijn mooie mond verstrakte. ‘Ik vind het geen fijn idee dat je in jouw toestand alleen ergens heen gaat. Daarom ga ik liever met je mee.’


  ‘Wat een onzin. Het enige wat ik ga doen, is een café binnen lopen, gaan zitten, en na afloop ga ik weer naar buiten,’ zei ze droog.


  ‘Toch wil ik met je mee,’ zei hij koppig, blijkbaar ongevoelig voor beleefde hints.


  ‘Nou, je kunt niet mee! Je bent niet welkom,’ zei ze bot. ‘Peter en ik kunnen niets persoonlijks bespreken met jou erbij.’


  Hij vond haar reactie duidelijk verre van geruststellend. Somber staarde hij in haar vastberaden gezicht. ‘Je wilt hem echt graag ontmoeten, hè?’


  Ze knikte vol overtuiging. Het was meer uit nieuwsgierigheid dan uit iets anders, maar ze zag geen reden om dat aan Angelo te vertellen. Wat ging het hem aan dat ze een vriendschappelijke afspraak had met haar ex-verloofde? Was hij niet al maandenlang vrij om met andere vrouwen af te spreken? Hoewel het haar moeite had gekost om zich niet met zijn privéleven te bemoeien, had ze zich ingehouden en hem er nooit naar gevraagd.


  Nadat ze de discussie gesloten had verklaard, stapte ze bij het afgesproken café uit de limousine. Angelo’s ergernis was duidelijk merkbaar. Hij was niet gewend dat zijn wensen werden genegeerd, dacht ze. Ze schonk hem een geruststellende glimlach.


  De grimmige blik in zijn ogen verdween niet, en zijn kaken bleven strak staan.


  Ze ging het café binnen. In haar blauwe positietrui voelde ze zich net een slagschip.


  Peter zat al op haar te wachten.


  Ze herkende hem direct. Zijn haarlijn was flink teruggeweken, en hij was aangekomen, merkte ze op.


  Zodra hij haar zag, veerde hij overeind en betuigde haar zijn deelneming. ‘Het was vast een grote klap voor je,’ zei hij. ‘Julie en jij waren zo hecht. Toen ik hoorde dat je in Amsterdam woonde, móést ik je gewoon zien. Ik voel me nog steeds schuldig over de manier waarop we uit elkaar zijn gegaan…’


  ‘Dat is zo lang geleden,’ zei ze mild. De trouwring om Peters mollige vinger wekte geen enkel gevoel van spijt bij haar op, stelde ze opgelucht vast.


  Toen ze een stoel opzocht, gleed Peters blik naar de bult van haar buik. Verbaasd staarde hij haar aan. ‘Ben je zwanger?’


  Ze moest lachen om zijn gezicht. ‘Waarom zou ik dat niet zijn?’


  ‘Je bent niet getrouwd,’ zei hij op gedempte toon, alsof het iets gênants was.


  ‘Maar jij wel. We zijn allebei andere mensen geworden, met een ander leven,’ zei ze rustig. Nadat ze koffie had besteld, vervolgde ze: ‘Wanneer ben jij getrouwd?’


  Hij werd vuurrood. ‘Een paar maanden nadat wij uit elkaar zijn gegaan,’ gaf hij toe. ‘Sandy heet ze. We werkten destijds samen.’


  Flora glimlachte. ‘En toch heb je me nooit iets over haar verteld.’


  ‘Ik weet het. Daar voelde ik me ook erg schuldig over. Maar wat had het voor zin gehad om het je te vertellen?’


  ‘Als ik geweten had dat er iemand anders was, zou ik niet gedacht hebben dat onze verbroken verloving mijn schuld was,’ antwoordde ze op wrange toon. ‘Ik voelde me heel erg schuldig over al die negatieve publiciteit op mijn werk, en de gevolgen daarvan voor jou en je familie.’


  Hij trok een grimas. ‘Ik was de schuldige, Flora. Het spijt me. Ik had de moed niet om eerlijk te zijn over mijn gevoelens. Ik heb die zaak als een excuus gebruikt om onze verloving te verbreken. En daar zal ik me de rest van mijn leven over schamen.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze vergevingsgezind. Kalm nipte ze aan haar koffie.


  ‘Ik heb je teleurgesteld, en daar zal ik altijd spijt van hebben. Maar we waren niet de juiste personen voor elkaar,’ zei hij zichtbaar ongemakkelijk. ‘Mijn gevoelens voor jou waren meer die van een broer dan van een geliefde. Op een zeker moment is de vonk tussen ons gedoofd, en daar ben ik heel onhandig mee omgegaan.’


  Het was alsof de donkere wolk, die altijd over Flora’s verleden had gehangen, plotseling opklaarde. Ze zag in dat Peter gelijk had. Hun relatie was meer gebaseerd geweest op vriendschap dan op passie. Naarmate de tijd was verstreken, was de aantrekkingskracht tussen hen verdwenen, in plaats van gegroeid. Peter had dat als eerste beseft omdat hij zich aangetrokken had gevoeld tot Sandy. Hij had er niet lang over gedaan om te trouwen. Was hij maar eerlijker geweest. Als hij had toegegeven dat hij voor een andere vrouw was gevallen, had ze zich vermoedelijk minder afgewezen gevoeld.


  ‘We pasten niet bij elkaar,’ zei ze. Ze probeerde zich niet af te vragen of ze per definitie minder aantrekkelijk werd voor mannen die haar beter leerden kennen. Was dat wat er bij Angelo was gebeurd? Liet ze hem inmiddels koud? Had het samenwonen met haar hem onverschillig gemaakt naar haar toe?


  ‘Je bent altijd te koppig en ambitieus voor me geweest,’ zei Peter hoofdschuddend. ‘Bij Sandy voel ik me goed over mezelf –’


  ‘Laten we er verder over ophouden,’ zei ze droog, voordat hij nog meer tactloze vergelijkingen kon maken.


  Hij informeerde naar de vader van haar kinderen en vertelde dat hij zelf inmiddels een eenjarige zoon had.


  Ze genoot van zijn verrassing, toen ze hem vertelde dat ze een drieling verwachtte. Het halfuur dat ze samen doorbrachten, ging gemoedelijk voorbij, waarna ze elk hun eigen weg gingen.


  In de taxi terug naar Angelo’s herenhuis vroeg ze zich af waarom ze zo lang gebukt was gegaan onder haar verbroken verloving. Tegen de tijd dat ze de universiteit hadden verlaten, waren Peter en zij eigenlijk al uit elkaar gegroeid. Ze waren meer uit gewoonte dan uit liefde bij elkaar gebleven. Haar spannende nieuwe baan had haar echter zo in beslag genomen, dat ze geen oog meer had gehad voor de waarheid.


  Toen ze Mariska’s bagage in de hal zag staan, herinnerde ze zich dat het weekend was. Tijd om naar Huis van Zaal te gaan. Hopelijk verwachtte Angelo niet dat ze meteen in bed zou blijven, want ze hield van de ontspannen weekenden in zijn oude buitenhuis. Als hij de tijd kon vrijmaken om te komen, zorgde hij er altijd voor dat zijn werk buiten de deur bleef.


  Droefheid overviel haar. Hoewel het een heldere zonnige dag was, zorgde de beginnende herfst voor koelere lucht. In dit seizoen was Angelo steeds minder vaak in zijn buitenhuis te vinden.


  Ze liep naar de kinderkamer en vroeg daar aan Anke: ‘Waar is Angelo?’


  ‘Volgens mij is hij bij Katja, dus hij zal niet zo laat terug zijn,’ zei het kindermeisje opgewekt.


  Mariska waggelde naar Flora toe om haar nieuwe jurk te laten zien. Het meisje was een blijmoedig zelfverzekerd kind geworden. Ze leek geen blijvende schade te hebben ondervonden van haar slechte start bij haar problematische ouders.


  Flora vroeg bijna aan Anke wie Katja was. Ze wist dat het kindermeisje haar nieuwsgierigheid in alle nuchterheid zou bevredigen. Maar het feit dat Bregitta de naam Katja tot twee keer toe met zoveel nadruk had genoemd, wilde helemaal niet zeggen dat ze reden had om argwanend te zijn, dacht ze. Voor hetzelfde geld was Katja een hoogbejaarde vrouw met wie hij gewoon bevriend was. Bregitta schepte er nu eenmaal plezier in om haar onzeker te maken. Ze schepte er genoegen in om problemen tussen Angelo en de moeder van zijn ongeboren kinderen te veroorzaken.


  Bij wijze van bedrust lag Flora een uur later op een ligstoel met een glas zelfgemaakte limonade van het herfstzonnetje te genieten. Intussen vermaakten Mariska en Skipper zich door onvermoeibaar samen achter een bal aan te gaan.


  Flora probeerde haar zegeningen te tellen. Angelo was dan wel niet verliefd op haar, maar hij zou een goede vader voor hun kinderen zijn. Mettertijd zou ze er vast in slagen om haar verlangen naar hem te bedwingen. Vier kinderen, dacht ze een beetje zorgelijk. Het lawaai dat Mariska in haar eentje wist te produceren, was al oorverdovend.


  Toen Anke vroeg of ze het meisje die middag mocht meenemen naar de boerderij van haar ouders, stemde Flora toe. Even later vielen haar ogen dicht.


  ‘Flora?’


  Ze opende haar ogen. Dromerig keek ze op naar Angelo.


  Lang, donker en ontzettend knap stond hij daar, nog geen meter van haar vandaan. Zijn perfect gesneden broek en crèmekleurige overhemd benadrukten zijn gebruinde huid en ravenzwarte haren.


  Met schuin gehouden hoofd bestudeerde ze hem, vol bewondering voor zijn gladde hoge jukbeenderen, zijn rechte aristocratische neus en zijn prachtige brede en mannelijke mond.


  ‘Je staart,’ zei hij zacht.


  Blozend keek ze in zijn helblauwe ogen, en ze voelde haar mond droog worden. Verlegen knipperend met haar ogen ging ze rechtop zitten. In haar huidige toestand ging dat al even traag en moeizaam als plotseling opstaan.


  Binnen enkele tellen stond Angelo naast haar, en hij hielp haar een gemakkelijker houding te vinden. ‘Hoe was het met Peter?’ vroeg hij koeltjes.


  ‘Hij is niet veel veranderd.’ Uit tegenzin om negatief te zijn over haar voormalige verloofde, of te vertellen wat hij had gezegd, zweeg ze ongemakkelijk.


  Hij keek haar indringend aan. Zijn vorsende blik deed haar huid tintelen. ‘Ik wil je iets vragen,’ zei hij gespannen.


  ‘Ga je gang,’ zei ze, hopend dat het niet over Peter zou gaan. In een poging kalm te lijken, nam ze een slok van haar limonade.


  ‘Wil je me de eer doen om met me te trouwen?’ vroeg hij toonloos.


  Verward en ongelovig keek ze naar hem op. Toen verslikte ze zich. Ze kreeg zo’n hoestbui, dat hij haar stevig op haar rug moest kloppen om die te verhelpen. De tranen stroomden over haar wangen. Ze veegde ze weg met een zakdoek. Intussen probeerde ze koortsachtig te bedenken waarom hij haar een huwelijksaanzoek deed. Hij vroeg haar ten huwelijk. Het was werkelijk waar, hij vroeg haar ten huwelijk! Na weken onder hetzelfde dak te hebben gewoond, zonder ook maar het geringste intieme contact, vroeg hij haar plotseling om zijn vrouw te worden. Ze kon het niet geloven. Verbijsterd bestudeerde ze zijn knappe ernstige gezicht, en ze zag dat hij geen grapje maakte. ‘Ik… Ik, eh…’


  ‘Blijkbaar overval ik je nogal,’ zei hij gespannen.


  ‘Het komt als een totale schok… Ik bedoel, ik zag het absoluut niet aankomen,’ hakkelde ze, niet in staat de situatie te bevatten.


  Hij ging op de stoel naast de hare zitten, pakte haar hand en keek haar aan. ‘Ik zou er trots op zijn om jou als vrouw te hebben.’


  Met tegenzin trok ze haar hand los. ‘Ook al denk je dat ik een geldwolf ben?’


  ‘Ik zou stom zijn om dat nog te denken, nadat ik je zo goed heb leren kennen. En ik ben niet stom, tesora mia.’


  Zo gemakkelijk was ze niet gerustgesteld. ‘Je kunt nu wel zeggen dat je van mening bent veranderd, maar waarom kom je daar nu pas mee?’


  Hij sloeg zijn ogen neer voor haar indringende blik. ‘Ik had je zo boos gemaakt, dat ik bang was om erover te beginnen en het nog erger te maken.’ Schoorvoetend gaf hij toe: ‘En ik vind het ook niet gemakkelijk om mijn fouten toe te geven.’


  ‘Je bent zo koppig als een ezel,’ gaf ze hem van repliek. Ze zag de spanning in zijn scherpe gelaatstrekken.


  ‘Ik had dat voorval met die klachtencommissie moeten laten natrekken. Maar toen we elkaar net hadden ontmoet, vond ik dat helaas niet belangrijk genoeg. Het was verkeerd van me om die speculaties zonder meer voor waar aan te nemen en mijn oordeel daardoor te laten bepalen.’


  ‘Het was erg kwetsend om erachter te komen hoe negatief je altijd over me had gedacht,’ zei ze wrang.


  ‘Uiteindelijk heb ik alsnog navraag laten doen,’ zei hij ernstig. ‘Misschien is dit een troost voor je. Achttien maanden na je vertrek is Marvin Henshall alsnog wegens wangedrag ontslagen. Er was opnieuw een klacht wegens seksuele intimidatie tegen hem ingediend, door een nieuwe werkneemster.’


  De gedachte dat haar voormalige baas een volgend slachtoffer had gevonden, vervulde haar met afschuw. Het was tegelijkertijd een opluchting dat de klacht tegen hem deze keer wel bewezen was geacht, en hij eindelijk zijn verdiende loon had gekregen.


  ‘Ik ben blij dat mijn ervaring met hem andere vrouwen bespaard zal blijven,’ zei ze uit de grond van haar hart.


  ‘Het spijt me dat je zo hebt geleden en dat ik mijn verdenkingen aan jouw adres zo lang heb verzwegen,’ zei hij met een ernstig gezicht. ‘Je had gelijk. Het was oneerlijk om je geen kans te geven jezelf te verdedigen. Mijn enige excuus was dat onze relatie al zo gespannen was, dat ik het niet nog erger wilde maken.’


  ‘Omdat ik zwanger was,’ vulde ze aan.


  ‘Dat speelde pas later, toen ik besefte dat je zwanger en ziek was,’ weersprak hij haar. ‘Voor die tijd was ik alleen in jou geïnteresseerd. Vanaf het allereerste begin wilde ik niet accepteren dat onze relatie niet verder zou gaan dan die paar gestolen uurtjes op de woonboot.’


  Geïntrigeerd keek ze hem aan. ‘Wilde je meer?’


  ‘Dios mio. Ik heb je toch meteen gevraagd of je het weekend met me wilde doorbrengen? Natuurlijk wilde ik meer. Ik had me nog nooit van mijn leven zo gevoeld, als die middag met jou op die boot!’ Zijn stem klonk rauw van emotie. ‘Alles was anders. Wij waren anders, zelfs ruziemaken was anders. Ik had me nog nooit zo verbonden gevoeld met een vrouw.’


  Voor het eerst besefte ze dat ze haar zwangerschap tussen hen in had laten komen. Ze had zelf net zo goed veel te snel conclusies getrokken. ‘Ik dacht dat je alleen maar deed alsof je in me geïnteresseerd was, omdat ik zwanger was.’


  Niet-begrijpend keek hij haar aan. ‘Hoe zou ik interesse kunnen veinzen? En waarom?’


  ‘Omdat ik zwanger van je was, en je je verplicht voelde…’


  ‘Ik zou je nooit hebben voorgesteld om samen te wonen, als ik niet in je geïnteresseerd was geweest. Ik zou nooit een relatie aangaan, die bij voorbaat ten dode was opgeschreven.’


  Ze kwam overeind uit haar stoel, stapte in haar schoenen en liep een eindje van hem vandaan. Omdat ze niet had kunnen geloven dat hij haar echt wilde, had haar trots haar weerhouden om zijn steun te aanvaarden. ‘Toen ik net zwanger was, wilde ik je hulp niet aanvaarden. Ik dacht oprecht dat je die alleen uit plichtsgevoel aanbood,’ bekende ze vertwijfeld.


  ‘Ik wilde je ontzettend graag steunen, maar je maakte het me ongelooflijk moeilijk.’ Kalm bekende hij: ‘Soms ergert het me dat je zo trots bent, en per se onafhankelijk wilt zijn.’


  ‘Ik ben een klaploper die al maanden op je zak teert!’ zei ze fel. ‘Wat is daar onafhankelijk aan?’


  ‘Je bent geen klaploper,’ zei hij geërgerd. ‘Je woont hier misschien wel, maar wanneer heb jij mij ooit ergens voor laten betalen?’ Skipper had de bal voor zijn voeten gelegd en duwde ongeduldig tegen de neus van zijn schoen. ‘Je wilt geen cent van me uitgeven. Wat moet ik nou met jou?’


  Met haar half geloken ogen bestudeerde ze hem argwanend. ‘Waarom heb je me ten huwelijk gevraagd, Angelo?’


  Hij stak zijn kin naar voren. ‘Geloof me, als ik zeg dat het om de juiste redenen is.’


  ‘Omdat ik over een paar weken vier kinderen zal hebben?’ beet ze hem toe.


  Hij schoot in de lach, en de ernstige uitdrukking verdween van zijn gebruinde gezicht. ‘Nee. Vreemd genoeg heb ik daar geen moment aan gedacht.’


  Ze fronste verbaasd. ‘O… nee?’


  ‘Moet ik me schamen, omdat ik alleen aan ons tweeën heb gedacht?’


  ‘Nee. Maar je geeft nog steeds geen antwoord.’


  Hij boog zich voorover om Skippers bal te gooien.


  De kleine terriër rende als een dolle door de tuin, en verdween in een buxushaag.


  Met samengeknepen ogen keek Angelo haar aan, en zijn uitdrukking was hartverwarmend. ‘Eigenlijk wilde ik je pas na de geboorte van onze kinderen ten huwelijk vragen, maar ik was in paniek door je afspraak met Peter. Daarom vraag ik je vandaag –’


  ‘Je was in paniek vanwege Peter?’ onderbrak ze hem wezenloos. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat is toch duidelijk? Ik was bang dat je nog steeds iets voor hem voelde, dus ik wilde niet dat je hem zou ontmoeten.’ Hij klemde zijn kaken even op elkaar. ‘Ik was jaloers, oké?’


  Ongelovig hapte ze naar adem. ‘Op… Peter?’ Ze kon bijna niet bevatten dat hij jaloers kon zijn, terwijl ze hoogzwanger was. ‘Je was jaloers op Peter… Zelfs nu ik er zó uitzie?’


  ‘Ik vind je nog steeds opwindend, tesora mia,’ zei hij hees. Hij pakte haar hand en trok haar naar zich toe. ‘Waarom zou hij dat niet ook vinden?’


  ‘Omdat…’ Ze aarzelde, maar vervolgde toen: ‘Nou, omdat Peter en ik nooit echt in vuur en vlam hebben gestaan voor elkaar. Daarom is onze verloving ook uitgegaan. Meen je het echt? Vind je me echt nog aantrekkelijk, nu ik er zo uitzie?’


  ‘Por Dios, enorm,’ zei hij.


  Zijn hese stem deed een rilling van begeerte door haar heen gaan. Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Maar je hebt me niet één keer gekust –’


  ‘Ik moest je als een huisgenoot te behandelen,’ viel hij haar kreunend in de rede.


  ‘De bedoeling was dat je me toen zou tegenspreken. Maar dat deed je niet. Dus ik dacht dat het je niet kon schelen.’


  ‘Natuurlijk kon het me schelen. Ik ben niet van steen!’ zei hij vol emotie. Hij liet haar hand los om haar gezicht te omvatten, en zachtjes door haar haren te strijken. ‘Heb je enig idee hoe moeilijk ik het vond om van je af te blijven?’


  ‘Nee…’


  Hij kuste haar, en zijn maandenlang ingehouden passie en verlangen lagen in die ene kus.


  Flora bezweek bijna onder het effect ervan. Duizelig leunde ze tegen zijn sterke lichaam. Zijn opwinding voelend verborg ze haar gezicht tegen zijn schouder. Eindelijk geloofde ze hem. Eindelijk besefte ze dat ze blind was geweest. Het was een van de zeldzame keren dat ze blij was om ongelijk te hebben.


  ‘Ik zou het al geweldig opwindend vinden om samen met je in één bed te liggen,’ bekende hij. ‘Meer kan op dit moment ook niet, maar dat geeft niet.’


  ‘Ik dacht dat “fantastische seks” mijn sterkste punt was?’


  ‘Het gaat me om veel meer dan dat. Als ik had beseft dat ik je eerste minnaar was, had ik nooit zoiets bots gezegd. Helaas wilde ik te graag stoer doen,’ zei hij beschaamd. Terwijl hij haar terug naar het huis leidde, vroeg hij: ‘En, trouwen we?’


  ‘Geef me één goede reden,’ antwoordde ze. Haar lippen tintelden nog na van zijn hartstochtelijke kus, en ze was meer dan bereid om zich te laten overhalen.


  ‘Ik houd van je. Ik houd zoveel van je, dat ik me geen leven zonder je kan voorstellen,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. Alsof hij haar voor de zoveelste keer de liefde verklaarde.


  Onthutst keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat je niet aan romantiek of liefde deed?’


  ‘“Totdat ik de juiste vrouw ontmoet” had ik erbij moeten zeggen,’ zei hij op honingzoete toon, en hij sloeg een arm om haar heen. ‘Ik heb een sterk karakter, maar jij ook. Je bent niet geïntimideerd door mij.’


  ‘Maar ik erger me soms wel aan je,’ mompelde ze, terwijl ze probeerde te wennen aan het bedwelmende idee dat hij van haar hield.


  ‘We halen het beste en het slechtste in elkaar naar boven. We zijn allebei koppig, trots, ongeduldig…’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik wil meer horen over dat je van me houdt!’


  ‘…bazig en eigenwijs.’ Hij glimlachte schalks. ‘Ga je nog antwoord geven? Ik bied je alles wat je wilde.’


  Ze deed net alsof ze verlegen was. ‘Ik denk erover na…’


  Hij haalde een juweliersdoosje uit zijn zak en opende het. ‘Een verlovingsring.’


  ‘Wow!’ riep ze uit, toen ze het zonlicht zag schitteren in de smaragden en diamanten. ‘Prachtig!’


  In de hal stond hij stil, en hij pakte haar hand.


  ‘Die past nooit!’ zei ze jammerend. ‘Mijn vingers zijn te opgezet!’


  Met een plechtige gezichtsuitdrukking stelde hij haar gelijk vast. Toen schoof hij de ring om haar pink. ‘Ik wil graag trouwen in de plaatselijke kerk, waar mijn ouders ook getrouwd zijn.’


  ‘Wanneer?’ Ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen tegen zijn mondhoek. Toen leunde ze weer tegen hem aan, daarbij in de weg gezeten door haar dikke buik.


  ‘Zo snel mogelijk.’ Verwachtingsvol keek hij haar aan. ‘Ik houd van je. Ik kan niet wachten om met je te trouwen.’


  ‘Maar ik ben gigantisch,’ beklaagde ze zich.


  ‘En je hoort op bed te liggen en rust te houden,’ zei hij met klem, haar zachtjes in de richting van de trap duwend.


  Nog altijd van haar stuk gebracht doordat al haar dromen in één klap waren uitgekomen, liet ze toe dat hij haar op bed hielp en haar schoenen uittrok. Bewonderend bekeek ze haar beeldschone ring. ‘Ik houd ook van jou,’ zei ze eindelijk. ‘Ik ben al maanden stapelverliefd op je.’


  ‘Nou, je hebt een mooie manier om dat te laten merken, querida mia!’ plaagde hij. Hij ging achter haar op bed zitten en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik was doodsbang dat je meteen na de geboorte van de baby’s zou verhuizen.’


  ‘En ik was doodsbang om te verhuizen en je niet meer elke dag te kunnen zien,’ gaf ze toe. ‘En ik dacht dat je er andere vrouwen opna hield.’ Ze draaide haar hoofd om, en haar rode haren golfden om haar gezicht. Bezorgd keek ze hem aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Nee. Ik ben volledig de jouwe, enamorada mia,’ verzekerde hij haar. ‘Voor mij is er maar één vrouw.’ Zijn ogen stonden vol tederheid, toen hij zijn grote handen zachtjes op haar zwangere buik legde. ‘Er zijn geen andere vrouwen in mijn leven geweest, en die zullen er ook nooit meer zijn.’


  Zijn kalme overtuiging ontroerde haar diep. Overspoeld door geluk legde ze haar handen op de zijne. Ze verheugde zich op de dag dat ze zich weer aan het bijzondere en intieme genot van hun liefdesspel zouden kunnen overgeven. Maar op dit moment was zijn liefde genoeg om haar hart te verwarmen. ‘Ik trouw met je zodra het kan,’ zei ze zacht, zijn sterke mannelijke vingers strelend. ‘Want ik kan me ook geen leven zonder jou voorstellen.’


  ‘Vanaf nu slaap ik hier, met jou in mijn armen,’ mompelde hij tevreden. ‘Besef je dat we nog nooit de hele nacht samen geslapen hebben?’


  ‘Mmm…’ zei ze slaperig. Ze voelde zich loom van geluk en van de warmte van zijn grote sterke lichaam. Ze kon zijn wens om samen te slapen, direct in vervulling laten gaan.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Twee jaar later bekeek Flora zichzelf kritisch in de passpiegel. Haar groene avondjurk met het handgeborduurde en met pailletten versierde lijfje had een vermogen gekost, maar de kleur stond haar geweldig. Het nauwsluitende model benadrukte haar slanke figuur, dat ze na de geboorte had teruggekregen door veel in de sportschool te trainen.


  Voor het liefdadigheidsbal dat Angelo elk jaar thuis gaf, had hij haar van top tot teen met familiejuwelen behangen. Ze droeg de diamanten diadeem, halsketting en oorbellen die ooit van zijn moeder waren geweest. De schittering waarmee de prachtige sieraden het licht weerkaatsten, gaf haar een heerlijk weldadig gevoel.


  ‘Je ziet er adembenemend uit.’


  Haar jurk ritselde toen ze zich omdraaide naar de man die zojuist was binnengekomen. Ze glimlachte liefdevol, en haar ogen straalden. ‘Slapen ze allemaal?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij zelfvoldaan.


  ‘Ik geloof je niet. Ik wil wedden dat ze op dit moment uit hun wieg klimmen,’ zei ze met moederlijk pessimisme. Ze aanbad haar zoons. Joris, Rip en Hendrik waren zeer actieve kinderen. Het was een uitdaging om ze ’s avonds in slaap te krijgen. Hun zusje Mariska, die sinds een jaar officieel door Angelo en Flora was geadopteerd, deed wat ze kon om haar broers in de hand te houden. Maar de tweeëntwintig maanden oude drieling liet zich niet gemakkelijk bedwingen, zeker niet als de jongens samen waren.


  ‘De jongens waren doodop vanavond. Anke en Berna hebben hen vandaag goed afgemat.’ Hij legde een hand om haar pols en trok haar naar zich toe. Met lage hese stem herhaalde hij zijn compliment: ‘Señora van Zaal, u bent echt adembenemend.’


  Ze trok zich los en hief haar handen. ‘Pas op, mijn make-up en mijn haar!’


  ‘Ik wil niet dat je je zó opdirkt dat ik niet meer aan je mag zitten, enamorada mia,’ merkte hij grijnzend op.


  ‘Je blijft zelf de hele tijd van die chique liefdadigheidsfeesten geven,’ plaagde ze hem, genietend van de hartstocht in zijn bezitterige blik. Haar echtgenoot ontwijkend, snelde ze de gang door, naar Mariska’s slaapkamer. Ze pakte de stapel boeken van haar bed, zodat het meisje ’s nachts niet wakker kon schrikken als ze op de grond zouden vallen.


  Julies dochter was een vrolijk en intelligent kind, met een zachtaardige natuur. Ze was dolblij geweest met de komst van haar drie luidruchtige broertjes en vond het heerlijk om hun grote zus te zijn.


  Joris, Rip en Hendrik waren in de drieëndertigste week van Flora’s zwangerschap via een keizersnee geboren en hadden hun eerste dagen in het ziekenhuis doorgebracht.


  Rip, de kleinste baby van de drie, had in het begin ademhalingsproblemen gehad, waarvan hij goed was hersteld. Inmiddels was hij even groot als zijn broers.


  Anke had hulp gekregen van een tweede kindermeisje, Berna, om haar werklast te verlichten. Bovendien bracht Flora zelf veel tijd door met haar kinderen. Met vier jonge en levendige kinderen die zorg en aandacht nodig hadden, was er altijd genoeg te doen.


  De opbrengst van het benefietfeest van die avond was bestemd voor kinderen met een hersenbeschadiging, het goede doel dat Angelo het meest na aan het hart lag.


  Toen Flora hem eindelijk naar Katja had gevraagd, bleek ze een van zijn klasgenootjes te zijn geweest, die op zestienjarige leeftijd door een auto was aangereden. Sindsdien woonde ze in een verzorgingstehuis. Haar hersenen waren zodanig beschadigd, dat ze functioneerde als een klein kind.


  Na de dood van haar ouders had Angelo de zorg voor haar op zich genomen. Hij bezocht haar bijna wekelijks, en nam dan meestal een dierenpuzzel voor haar mee, waar ze verzot op was.


  Flora had hem meermalen vergezeld tijdens zijn bezoeken, en ze hield des te meer van hem om zijn zorgzame natuur.


  De afgelopen twee jaar was er enorm veel gebeurd. Het was een gelukkige tijd geweest voor Flora, die sinds haar huwelijk veel zelfverzekerder was geworden. Ze had goede herinneringen aan hun kleine intieme bruiloft in de oude kerk dicht bij Huis Van Zaal.


  Het had haar niet kunnen schelen dat ze een ivoorwitte kanten positiejurk had gedragen en na afloop van de ceremonie meteen weer naar bed had gemoeten. De liefdevolle, tedere blik waarmee Angelo zijn geloften had afgelegd, was het enige geweest wat telde.


  Toen de jongens drie maanden waren, was het gezin naar de Caribische eilanden gevlogen, om een uitgebreide huwelijksreis te vieren.


  Bregitta Etten had eindelijk begrepen dat het nooit iets zou worden tussen Angelo en haar en haar bezoekjes gestaakt.


  In de deuropening van de slaapkamer van haar zoons stond Flora stil. In tegenstelling tot gewoonlijk kwam er geen kik uit hun bedjes. Ze kon hun drie donkerharige hoofdjes zien, die overdag bijna altijd in beweging waren, tenzij ze kattenkwaad aan het uitbroeden waren.


  ‘Ik heb een beeldschone vrouw en vier geweldige kinderen,’ klonk Angelo’s stem achter haar. Hij sloeg zijn armen om haar heen en draaide haar naar zich toe. ‘Ik bof maar.’


  Ze keek in zijn saffierblauwe ogen, en haar hart sloeg op hol. Hij was nog altijd even aantrekkelijk, dacht ze genietend, terwijl ze op haar tegen ging staan.


  ‘Je make-up… en je haar, enamorada mia,’ zei hij plagerig, voordat ze haar donkerrode lippen op de zijne kon drukken en haar prachtig verzorgde uiterlijk zou ruïneren.


  Een ondeugende schittering verscheen in haar ogen. Zoals hij eens terecht had opgemerkt, hadden ze allebei graag het laatste woord. ‘Straks,’ fluisterde ze vol belofte. Ze genoot ervan om de mengeling van sensualiteit en ongeduld in zijn gezichtsuitdrukking te zien.


  ‘Straks,’ beaamde hij met hese stem. Hij liet zijn wijsvinger over de kloppende ader in haar hals glijden en tussen haar kleine stevige borsten.


  Ze hapte naar adem en voelde haar mond droog worden.


  Met zijn hand op haar onderrug leidde hij haar naar de trap om de gasten te gaan begroeten. ‘Je weet toch dat ik gek op je ben?’


  ‘Maar ik kan het niet genoeg horen,’ zei ze met een uitdagende glimlach. ‘Ten slotte houd ik zielsveel van je.’


  Boven aan de trap mompelde hij schor: ‘Misschien één kus dan.’


  Pretlichtjes dansten in haar ogen toen ze zich losmaakte. Lachend haastte ze zich de trap af, terwijl ze haar lange rokken bij elkaar hield.


  Skipper volgde haar op de voet.
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  Liefde in de knop


  EMMA DARCY


  


  Als eigenares van de rozenkwekerij waar Jordan Powell zijn bestellingen plaatst, heeft Ivy een prima inkijkje in zijn liefdesleven. De tycoon volgt een vast patroon: zijn minnaressen ontvangen rozen bij het begin van de affaire en wanneer hij de affaire beëindigt – meestal na drie maanden. Ivy snapt niets van die vrouwen die ondanks zijn reputatie voor hem vallen. Wanneer ze hem in levenden lijve ontmoet, richt hij zijn pijlen op haar. Met alle kennis die zij heeft, denkt ze veilig te zijn.


  


  Eén avondje uit met zo’n onweerstaanbaar sexy man moet toch kunnen?


  Biografie


  


  


  


  Emma Darcy wilde actrice worden, maar in plaats daarvan trouwde ze en werd ze moeder. Later probeerde ze tevergeefs te schilderen. Vervolgens stortte ze zich op het ontwerpen van een nieuw huis voor haar gezin. Haar laatste uitdaging – en volgens haar de moeilijkste – is het schrijven van romantische verhalen.
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  Vastberaden minnaar (Bouquet 3150)


  Verleid door de miljardair (Bouquet 3178)


  Dans vol verlangen (Bouquet 2782)
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  ‘Mister Valentijn strooit weer met rozen,’ merkte Heather Gale grinnikend op. Ze draaide haar bureaustoel om en keek Ivy aan. ‘Hij heeft net de gember- en dadeltoffees samen met drie dozijn rode rozen bij zijn laatste verovering laten bezorgen. Dat is zijn afscheidsgebaar, neem dat maar van mij aan. Die is uit zijn adresboekje geschrapt.’


  Ivy Thornton rolde met haar ogen vanwege de wellustige interesse van haar verkoopleidster in Jordan Powell, een notoire rokkenjager.


  Twee jaar geleden, op de expositie van haar moeder, had Ivy hem ontmoet. Dat was vlak na het overlijden van haar vader geweest toen ze nog worstelde om zonder zijn hulp de rozenkwekerij te leiden. Tot haar moeders afschuw was ze in haar spijkerbroek naar de expositie gekomen, zonder enige behoefte om te concurreren met de high society die op zulke evenementen af kwam. Om een of andere reden had Jordan Powell graag aan haar voorgesteld willen worden, wat niet in goede aarde was gevallen bij haar moeder, omdat die had moeten erkennen dat ze een dochter had die geen moeite had gedaan zich om te kleden.


  Ze had een nieuwsgierige blik in zijn ogen gezien, waarschijnlijk omdat ze niet tussen het modieuze publiek paste. De ontmoeting was erg kort geweest. Het knappe model aan zijn arm had hem snel weer meegetrokken, jaloers dat hij zijn aandacht ook maar even op een andere vrouw richtte. Begrijpelijk. Het was vast haar hoogste prioriteit geweest om hem voor zichzelf te houden.


  De man was niet alleen miljardair, hij had ook veel sexappeal: glinsterende, felblauwe ogen; een perfect lichaam, gebruind, lang en knap; een charmante stem en uitstraling en een opvallend sensuele mond waarmee hij geamuseerd had gegrijnsd toen hij met Ivy sprak. Met zo’n uiterlijk en zoveel rijkdom lag waarschijnlijk de hele wereld aan zijn voeten.


  ‘Hoelang heeft dit avontuurtje geduurd?’ vroeg ze.


  Heather draaide zich terug naar het computerscherm. ‘Eens zien… Hij begint altijd met de chocoladetoffees als hij een vrouw voor het eerst rozen stuurt, met de bedoeling haar te verleiden.’


  ‘Volgens mij hoeft hij niet te verleiden,’ mompelde Ivy. Ze wist zeker dat de meeste vrouwen al heel snel gewillig aan zijn voeten lagen.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ speculeerde Heather vrolijk verder. ‘Maar ik denk dat sommige vrouwen hem graag even laten zweten,’ legde ze uit. ‘Dan stuurt hij haar de rozen met snoepkikkertjes, om te laten weten dat hij helemaal verkikkerd op haar is en hoopt dat ze wel zin heeft in een pleziertje. Deze laatste dame heeft de snoepkikkertjes niet gekregen.’


  ‘Een gemakkelijke verovering dus.’


  ‘Hapte blijkbaar meteen na de chocoladetoffees,’ stemde Heather in. ‘En dat was… bijna drie maanden geleden. Hij heeft het dus niet zo lang met haar uitgehouden.’


  ‘Heeft hij het ooit lang uitgehouden met een vrouw?’


  ‘Volgens mijn gegevens was zes maanden tot nu toe het maximum, en dat is één keer voorgekomen.’ Ze draaide haar stoel weer om.


  Ivy deed haar best zich op haar werk te concentreren, maar ze werd hopeloos afgeleid. Het gesprek met Heather herinnerde haar namelijk aan een paar tere puntjes uit het laatste telefoongesprek met haar moeder. Weer een expositie. Weer het advies om de rozenkwekerij te verkopen en in Sydney te komen wonen, tussen de interessante mensen. En de eis dat ze nieuwe kleren zou kopen zodat haar moeder zich niet voor haar zou schamen.


  Het probleem was dat haar moeder en zij in twee compleet verschillende werelden leefden, al zolang als Ivy zich kon herinneren. Haar ouders waren nooit gescheiden, maar hadden apart van elkaar geleefd. Ivy was door haar vader opgevoed op de kwekerij, en haar moeder woonde in de stad, om haar behoefte aan culturele activiteiten te bevredigen. Ze bleef Ivy aansporen de kwekerij achter zich te laten en van het echte leven te proeven, wat volgens haar bestond uit een eindeloze reeks feesten vol oppervlakkig geklets.


  Maar Ivy hield van de kwekerij, daar voelde ze zich prettig. En ze had van haar vader gehouden, had het geweldig gevonden dat hij de kwekerij aan haar had toevertrouwd en haar er alles over had geleerd. Het was een fijn leven dat haar een tevreden en voldaan gevoel gaf. Het enige wat nog ontbrak, was een man om van te houden, en nog belangrijker, die ook van haar hield. Ze had gedacht dat… Maar nee, Ben had haar niet gesteund toen ze hem het hardst nodig had.


  ‘Hé, misschien zie je onze rozen-Valentijn weer bij de expositie van je moeder! En dan is hij vrijgezel!’ zei Heather, haar wenkbrauwen op en neer wippend.


  ‘Ik betwijfel dat een man als hij in zijn eentje naar zo’n gelegenheid komt,’ kapte Ivy de belachelijke speculatie ogenblikkelijk af.


  Heather bleef optimistisch over de mogelijkheden. ‘Je weet maar nooit. Je zult vast zijn aandacht trekken als je je haar los draagt en je je wat optut. En je hebt van dat prachtige roodgouden haar.’


  ‘En wat dan nog?’ mompelde ze sceptisch. ‘Denk je dat Jordan Powell ook maar enige interesse heeft in een plattelandsmeisje? Of dat ik ook maar enigszins geïnteresseerd ben om de volgende vrouw op zijn lijst te worden?’


  Heather liet zich niet uit het veld slaan en hield haar hoofd bedachtzaam schuin, met een ondeugende blik in haar hazelnootbruine ogen. Haar bruine haar was in een asymmetrische bob geknipt, en ze streek de langere plukken achter haar oor, wat ze altijd deed als ze ter zake wilde komen. Ze was heel goed in haar werk, was warm en vriendelijk, en hoewel ze twee jaar ouder was dan Ivy waren ze goed bevriend geraakt nadat Heather was getrouwd met Barry Gale, die de kassen runde. Zij had toen ook op de kwekerij willen komen werken, en met haar computervaardigheden bleek ze een grote aanwinst voor het bedrijf.


  Ivy prees zichzelf gelukkig dat Heather zich had aangediend precies op het moment dat ze haar hulp het hardst nodig had gehad. Het was een zeer stressvolle periode geweest toen er inoperabele kanker bij haar vader was geconstateerd.Hoewel ze wist dat hij ongeneeslijk ziek was, toch was ze niet voorbereid geweest op zijn overlijden. Het verdriet, het gapende gat in haar leven… Zonder Heather zou het haar misschien niet gelukt zijn om alles draaiende te houden en de goede reputatie van het bedrijf te bewaken.


  ‘Misschien is Jordan Powell wel in voor een nieuwe ervaring, en het zou jou ook goed kunnen doen, Ivy,’ zei Heather, die er duidelijk plezier in had haar uit haar tent te lokken.


  ‘Hij lijkt altijd wel in voor een avontuurtje. Maar zelfs als ik zijn aandacht zou weten te trekken, weet ik niet of ik er wel op zit te wachten om na een korte affaire aan de kant te worden gezet. Ik ken zijn verleden, weet je nog?’


  ‘Precies! Een gewaarschuwd mens telt voor twee. Hij zal je hart niet breken, omdat je heel goed weet dat relaties weinig voor hem betekenen. Je hebt al drie jaar geen vakantie gehad, en al ruim twee jaar geen relatie. Hier zit je dan, je beste jaren te verspillen op de kwekerij. Straks vergeet je nog hoe je lol moet maken. Ik durf te wedden dat je een fantastische tijd met hem zult hebben: veel lol, geweldige seks, een heerlijke belevenis om een tijdje van te genieten. Zeker de moeite waard…’


  ‘Onzin, Heather. Ik kan me niet voorstellen dat Jordan Powell zich meteen op mij zou storten, zelfs als hij in zijn eentje naar de galerie zou komen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En wat de rest betreft: ik was al van plan eens op vakantie te gaan nu alles op de kwekerij soepel verloopt. Ik bladerde gisteren door het reiskatern van de krant en –’


  ‘Dat is het!’ riep Heather triomfantelijk uit. ‘Heb je de krant van gisteren nog?’


  ‘In de papierbak.’


  ‘Ik zag iets wat helemaal bij jou past. Wacht! Ik zal het opzoeken.’


  Een paar minuten later gooide ze het lifestylekatern uit de zondagskrant op Ivy’s bureau.


  ‘Ik had het over een vakantie, niet over kleding,’ mopperde Ivy.


  Heather wees naar een foto van een model gekleed in een zwart jasje en groene minirok met pailletten, een brede leren riem om haar taille en hoge, zwarte plateauschoenen. ‘Als je dit aantrekt naar de expositie van je moeder, kijkt iedereen zijn ogen uit.’


  ‘Ja, hoor. Je bent gek, Heather.’


  ‘Nee echt, het zou je geweldig staan, Ivy. Je bent lang en slank genoeg om het te kunnen hebben. En kijk eens naar die lange, zwarte oorbellen. Die zouden fantastisch afsteken tegen je haar, dat je net als het model los zou moeten dragen. Dat van jou knalt er helemaal uit bij dat jasje. Die zwarte handtas met studs is ook een must.’


  ‘Het kost vast een fortuin.’ Heel even werd ze in de verleiding gebracht bij het beeld van zichzelf in zo’n geweldige outfit, al kon ze niet bedenken wanneer ze het ooit nog eens zou aantrekken. De kwekerij lag honderd kilometer ten zuiden van Sydney, op een voormalig pastoraal landgoed waar inmiddels vooral hobbyboeren woonden. Gemakkelijke kleding was de norm, ook bij sociale gelegenheden.


  ‘Je kunt het makkelijk betalen,’ drong Heather aan. ‘De kwekerij heeft goed verdiend met de verkopen voor Valentijnsdag. Dus waarom niet, zelfs al zou je deze outfit maar één keer dragen? Zei je niet dat je moeder je dit keer modieuzer gekleed wilde zien?’


  Ivy grimaste bij die herinnering. ‘Zodat ik ertussen pas in plaats van uit de toon val.’


  ‘Nou, laat haar dan maar eens wat zien. En laat Jordan Powell ook maar eens wat zien.’


  Er verscheen een lachje op Ivy’s gezicht. Beide suggesties klonken erg aanlokkelijk. Sacha Thorntons mond zou vast openvallen van verbazing als ze haar dochter gekleed zag als trendy verleidster. Misschien zou het zelfs de stortvloed van kritiek stoppen, die Ivy altijd over zich heen kreeg wanneer ze haar moeder zag.


  Wat Jordan Powell betrof: het was zeker niet gezegd dat hij er ook zou zijn, maar… het zou wel leuk zijn om te kijken of ze de meest sexy man van Australië aan de haak kon slaan. Het zou op zijn minst haar ego strelen.


  ‘Oké! Kruip maar achter je computer om op te zoeken waar ik al die spullen kan kopen,’ zei ze tegen Heather. Ze zou iedereen eens wat laten zien, besloot ze met kriebels in haar buik. Waarom ook niet? Voor deze ene keer.


  ‘Ja!’ Heather klapte in haar handen, griste de krant van het bureau en huppelde terug naar haar stoel.


  Als ze inderdaad gek genoeg was om die outfit te dragen, moest ze opschieten, besefte Ivy zich. De opening van de expositie was voor aanstaande vrijdagavond gepland, cocktails om zes uur in de galerie.


  Ze had nog maar vierenhalve dag de tijd om zich voor te bereiden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jordan Powell zat aan de ontbijttafel. In afwachting van Margarets perfecte, knapperige bacon met perfecte, luchtige roereieren bladerde hij peinzend door de krant. Hij bedacht dat Margaret Partridge een juweeltje was, een adequate huishoudster en een geweldige kok. Hij vond het ook fijn dat ze zo direct en eerlijk was en hij was niet van plan haar kwijt te raken, niet vanwege Corinne Alder.


  Hij rook de heerlijke geur van versgebakken bacon en glimlachte toen Margaret de ontbijtkamer binnen liep.


  Ze glimlachte niet terug. De uitdrukking op haar gezicht maakte onmiskenbaar duidelijk dat ze niet zat te wachten op een gezellig praatje.


  Snel vouwde Jordan zijn krant dicht en hij legde hem opzij, wetend dat Margaret zich beledigd voelde.


  Ze zette het bord met bacon en eieren voor hem neer, plantte haar handen in haar zij en waarschuwde hem bits: ‘Als je die Corinne Alder hier nog één keer uitnodigt, Jordan, dan vertrek ik. Ik laat me niet neerbuigend toespreken door zo’n nietsnut als zij, die denkt dat ze beter is dan ik omdat ze knap genoeg is om het bed met jou te mogen delen.’


  Hij stak zijn handen op. ‘Het is al geregeld, Margaret. Ik heb het vanmorgen uitgemaakt met Corinne. En ik bied je mijn welgemeende excuses aan voor de manier waarop ze jou heeft behandeld. Ik kan slechts ter verdediging aanvoeren dat ze tegen mij altijd poeslief was en –’


  ‘Tja, dat lijkt me logisch, toch?’ onderbrak Margaret hem op minachtende toon vanwege zijn goedgelovigheid. ‘Ik vind het niet erg dat je een hele reeks avontuurtjes hebt. Dat is tenminste eerlijker dan te trouwen en vervolgens continu vreemd te gaan. Je kunt zoveel vrouwen mee naar huis nemen als je wilt, maar ik laat me niet respectloos behandelen.’


  ‘Dat zal ik in het vervolg meteen duidelijk maken aan iedereen die ik hier uitnodig,’ beloofde hij plechtig. ‘Het spijt me dat mijn mensenkennis me in dit geval in de steek heeft gelaten.’


  ‘Misschien moet je eens wat minder op de buitenkant af gaan,’ opperde ze grimassend.


  ‘Ik zal mijn best doen er de volgende keer dieper in te duiken.’


  ‘Hopelijk niet alleen in je bed,’ kaatste ze terug.


  ‘Dat is toch niet aardig, Margaret?’ riep hij uit. ‘Ben ik ooit onaardig tegen jou geweest? Heb ik je niet laten zien hoeveel ik om jouw gevoelens geef door met Corinne te breken?’


  ‘Opgeruimd staat netjes!’ merkte ze tevreden op. ‘En het is dat je inderdaad altijd zo aardig tegen me bent, anders had ik je ontbijt laten aanbranden.’ Eindelijk beloonde ze hem met een lach. ‘Eet smakelijk!’ En terwijl ze de ontbijtkamer uit liep, voegde ze er nog aan toe: ‘Ze had toch een dikke kont.’ Een duidelijke tekortkoming als het op ware schoonheid aankwam, vond ze.


  Grinnikend bedacht Jordan dat Margaret zelf praktisch geen kont had. Ze was een kleine, magere vrouw van in de vijftig die geen enkele interesse toonde in het accentueren van haar vrouwelijke vormen. Ze gebruikte nooit make-up en droeg praktisch niets anders dan de witte overhemdjurken die ze geschikt vond voor haar werk, met daaronder platte witte veterschoenen. Haar grijze haar was altijd netjes samengebonden in een knot. Desondanks straalde ze een buitengewone energie uit, en er school een intelligente blik in haar lichtbruine ogen, passend bij de scherpe opmerkingen die af en toe uit haar mond vlogen.


  Hij had haar meteen gemogen. Tijdens haar sollicitatiegesprek had ze hem verteld dat ze na haar scheiding niet van plan was ooit nog te hertrouwen. En als ze dan toch moest koken en schoonmaken, dan werd ze daar liever voor betaald. Haar twee kinderen redden zich prima, en ze vond het een prettig idee om zichzelf ook prima te kunnen redden, als werkneemster van een miljardair. Als hij haar een maand op proef zou aannemen, had ze voorgesteld, zou ze hem bewijzen dat hij geen betere huishoudster zou kunnen vinden dan zij.


  Hij prees zichzelf inderdaad erg gelukkig met Margaret. Er waren altijd wel knappe vrouwen die vochten om zijn aandacht, en hij vond het heerlijk om van hen te proeven, maar geen van hen bleek zo verrukkelijk als een maaltijd van Margaret.


  Corinne was makkelijk te vervangen. Hij zocht toch niet meer dan een bedgenoot… Die fout zou hij niet nog eens maken. Bijna was hij tot een huwelijk verleid door de zeer geslepen Biancha, die zich als de perfecte vrouw voor hem had voorgedaan. Ze had zich zozeer naar al zijn wensen en verlangens geschikt, dat het hem een wat ongemakkelijk gevoel had gegeven, maar niet genoeg om hem weer bij zinnen te brengen. Totdat haar leugens aan het licht waren gekomen.


  Ze had geweten dat haar vaders rijkdom een kaartenhuis was dat op instorten stond, maar ze had glashard gelogen over de situatie waarin haar familie zich bevond. En toen de ondergang niet langer kon worden afgewend, was meteen duidelijk geworden dat ze hem als haar redder in nood had uitgekozen. Ze zou nooit zoveel moeite voor hem hebben gedaan als hij niet rijk genoeg was geweest om haar dure levensstijl te kunnen blijven bekostigen.


  Wellicht dat Margaret Biancha’s ware aard wel zou hebben gezien als ze toen al voor hem gewerkt had. Er was maar weinig wat zijn scherpzinnige huishoudster ontging. Met zo’n kanjer die zijn huishouden draaiende hield, zag hij geen enkele reden om een echtgenote te zoeken, zeker aangezien hij nooit een tekort had aan bedgenoten.


  Weinig huwelijken hielden lang stand, zeker in zijn milieu, en niets was zo zuur als de financiële nasleep van een scheiding. Hij had dat soort toestanden gezien bij de huwelijken van zijn zus. Drie keer al had Olivia zich blindelings verbonden aan een geldwolf, zonder ook maar iets van haar fouten te hebben geleerd. Dat irriteerde hem mateloos. Zoals het gezegde luidde: door schade en schande wordt men wijs. Dan zou Olivia inmiddels toch wijzer moeten zijn.


  Zijn ouders waren tenminste verstandig genoeg geweest om hun huwelijk in stand te houden, al waren zij van een andere generatie. Zijn vader was erg discreet geweest over zijn minnaressen, waardoor zijn moeder trots had kunnen blijven op haar positie als de vrouw van een van de meest invloedrijke onroerendgoedmagnaten van Australië en ze had kunnen genieten van het luxeleventje dat hij haar had geboden. Bovendien had ze haar cavaliers gehad wanneer zijn vader haar niet naar de opera of het theater had kunnen begeleiden: homofiele mannen die net zoveel van de kunsten hielden als zij en die het een eer vonden om haar te mogen begeleiden in ruil voor gratis kaartjes.


  Dertig jaar lang hadden zijn ouders hun huwelijk in stand weten te houden, en ook op het einde was er nog steeds genegenheid tussen hen geweest, want zijn moeder had oprecht gerouwd om de dood van zijn vader. Ze hadden veel gedeeld samen, ongeacht alle ups en downs. Jordan betwijfelde of er ook maar één vrouw was die hem langer dan een paar maanden zou kunnen boeien. Ze bleken allemaal veel te vol van zichzelf. Ik wil, ik moet, kijk naar me, praat met me. Als ik niet het middelpunt van jouw leven ben, dan ga ik mokken of pruilen.


  Hij had net zijn ontbijt op toen zijn telefoon ging. Hij haalde hem uit zijn borstzak, hopend dat het niet Corinne was die hem wilde smeken zich te bedenken. Dat zou erg vervelend zijn. Ze had totaal geen rekening gehouden met Margarets gevoelens, en er was geen enkel excuus voor zulk onbeleefd gedrag tegenover zijn zeer gewaardeerde werkneemster.


  Tot zijn opluchting zag hij dat het zijn moeder was. ‘Goedemorgen,’ zei hij opgewekt. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Je kunt me deze vrijdagavond naar een galerie begeleiden,’ antwoordde ze met haar gebruikelijke majestueuze doortastendheid.


  Het was verbazingwekkend hoeveel mensen zich naar haar wil schikten als ze die toon aansloeg. Natuurlijk had haar rijkdom er ook iets mee te maken. Nonie Powell stond bekend om haar enorme gulheid, en ze voelde zich niet te min om dat in te zetten als overtuigingsmiddel.


  Jordan hoefde echter niet beleefd te blijven. ‘Kan Murray niet mee?’ wilde hij weten, zich afvragend of de cavalier die ze het vaakst inschakelde soms bij haar in onmin was geraakt.


  ‘De arme jongen is uitgegleden op wat natte tegels en heeft zijn enkel gebroken.’


  De arme jongen was een zeer kwieke man van zestig.


  ‘Wat naar voor hem. Welke galerie is het, en wat is er te zien?’


  ‘De galerie van Henry, in Paddington. Hij toont het nieuwste werk van Sacha Thornton. De vorige keer heb je twee van haar werken gekocht, dus ik dacht dat je haar nieuwe werk wel zou willen zien.’


  Hij herinnerde zich het nog. Veel levendige kleuren. Een veld klaprozen in Italië en een vaas met goudsbloemen. De schilderijen hadden de muren van het makelaarskantoor voor een van zijn seniorendorpen flink opgefleurd. Hij herinnerde zich ook het kleurige roodgouden haar van Sacha Thorntons dochter. Ze had een spijkerbroek gedragen. Háár kont zou zeker wel door Margarets keuring komen. Maar het was haar haar dat hem was opgevallen en waardoor hij aan haar voorgesteld had willen worden. Verkeerd moment, verkeerde plek, met Melanie Tindell aan zijn arm.


  In feite wilde hij de dochter van de kunstenares graag nog eens terugzien. Ze had een prachtige, lelieblanke huid gehad – zonder sproeten, verbazingwekkend genoeg – en groene ogen waar hij graag in zou willen verdrinken. Met een beetje meer moeite had ze er adembenemend uit kunnen zien. Hij vroeg zich af waarom ze die moeite niet had genomen. De meeste vrouwen zouden zulke pluspunten juist hebben benadrukt. Was er soms een geslepen plannetje geweest? Er had in ieder geval een voelbare spanning tussen haar en haar moeder gehangen. Zeer curieus allemaal. Opeens herinnerde hij zich ook haar naam weer: Ivy.


  ‘De deuren gaan om zes uur open,’ informeerde zijn moeder hem. ‘Als je om halfzes thuis kunt zijn, zal ik mijn chauffeur opdracht geven je onderweg op te pikken.’


  Zijn woning in Balmoral lag praktisch op zijn moeders route vanaf Palm Beach. ‘Prima,’ stemde hij in. Mocht Ivy interessant genoeg blijken om werk van te maken, dan kon hij altijd ander vervoer regelen.


  ‘Dank je, Jordan.’


  ‘Het is me een genoegen.’


  Glimlachend klapte hij zijn mobieltje dicht en stopte hem terug in zijn borstzak. Hij vond het niet erg om zijn moeder een plezier te doen, vooral niet wanneer hij er zelf misschien ook plezier aan kon beleven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ivy was laat. De vrijdagavondspits was vreselijk geweest, en het vinden van een parkeerplek was al net zo moeizaam verlopen. Vervolgens had ze drie straten lang op haar trendy schoenen moeten lopen, waarbij ze de ontwerpers die de schoenenmode bepaalden zachtjes vervloekte. Die lui verdienden een plekje in de hel. Nee, geen plekje… Ze zouden voor eeuwig moeten blijven rondlopen op hun eigen folterende ontwerpen.


  Toen ze de laatste hoek omsloeg op weg naar de galerie, zag ze een chauffeur in een Rolls-Royce stappen die dubbel geparkeerd stond voor de ingang. Sommige mensen hebben het gemakkelijk, dacht ze, en haar gedachten dwaalden meteen af naar Jordan Powell. Alles was gemakkelijk voor een miljardair, vooral het krijgen van vrouwen. Helemaal in zijn geval, zo wist ze.


  Deze avond leek ze een vlammende seksbom, om met Heather te spreken. Als Jordan Powell hier in zijn eentje naartoe kwam… Als hij toehapte… Wat moest ze dan doen? Van hem genieten of wegvluchten?


  Wacht gewoon af, hield ze zichzelf voor. Het heeft geen zin daar nu al over na te denken. In plaats daarvan dacht ze aan haar moeder, voor wie deze avond zo belangrijk was. Deze outfit zou dat in ieder geval niet verpesten. Ze schitterde, letterlijk en figuurlijk.


  Henry Boyce, de galerie-eigenaar, stond onderdanig te slijmen bij een van zijn superrijke klanten toen Ivy naar binnen liep, maar hij hield de nieuwkomers ook nauwlettend in de gaten. Zijn mond viel open toen hij Ivy zag. De prachtig geklede, blonde vrouw met wie hij stond te praten, merkte dat ze zijn aandacht kwijt was en draaide zich beledigd om, op zoek naar de bron van de afleiding. De man naast de blondine keek eveneens over zijn schouder.


  Het was Jordan Powell, met een opgetogen grijns op zijn gezicht.


  Ivy’s hart begon zo wild te bonzen, dat zelfs de snelste linedancers het ritme amper bij zouden kunnen houden.


  ‘Lieve hemel! Ivy?’ vroeg Henry vol ongeloof, waarbij zijn air hem tijdelijk in de steek liet.


  ‘Wie?’ wilde de blondine weten.


  De vrouw was aanmerkelijk ouder dan Jordan, merkte Ivy op, al zag ze er nog goed uit en leek ze erg vol van zichzelf.


  ‘Vergeef me, Nonie,’ stamelde Henry. ‘Ik had niet verwacht… Het is Sacha’s dochter, Ivy Thornton. Kom binnen, Ivy. Je moeder zal blij zijn je te zien.’


  Nu ze er niet uitzag als een boerin. Dat zei hij niet, maar hij dacht het wel. De vorige keer had hij haar weg willen sturen, tot ze zichzelf had voorgesteld.


  Ivy was genoeg bijgekomen van de aanblik van Jordan Powell om te kunnen glimlachen. ‘Ik zal haar binnen opzoeken.’


  ‘Het is een genoegen je hier weer te treffen, Ivy,’ zei Jordan. ‘Ik geloof niet dat je mijn moeder de vorige keer hebt ontmoet,’ ging hij verder, terwijl hij uitnodigend zijn hand naar haar uitstak. ‘Laat me je voorstellen. Nonie Powell.’


  Zijn moeder… die haar van top tot teen bekeek alsof ze wilde bepalen of ze de moeite van het kennismaken waard was. Zijn moeder had eveneens blauwe ogen, maar ze stonden ietwat ijzig. Dat kwam vast door het grote aantal vrouwen in het leven van haar zoon, die geen van allen lang genoeg bleven om haar aandacht te verdienen, peinsde Ivy. Het verbaasde haar sowieso dat de rozen-Valentijn zich hun vorige ontmoeting nog herinnerde. Met een scheef glimlachje stak ze haar hand uit. ‘Aangenaam, Mrs. Powell.’


  ‘Ben jij ook kunstenares, liefje?’ vroeg Nonie, zich verwaardigend Ivy te groeten met een vluchtige handdruk.


  ‘Nee. Ik heb mijn moeders talent niet geërfd.’


  ‘O. Wat doe je dan?’


  Ivy kon een grijns niet onderdrukken. Ze zag er deze avond dan misschien uit als een fotomodel, maar… ‘Ik werk op een kwekerij.’ Wat uiteraard betekende dat ze van geen enkel belang was, dus knikte ze snel om zich te verontschuldigen, voordat Nonie Powell dat zou doen. ‘Als u me nu wilt excuseren, ik ben aan de late kant en ik wil mijn moeder niet ongerust maken.’


  ‘Een kwekerij?’ herhaalde Nonie Powell ongelovig.


  ‘Laat me je helpen haar te vinden,’ zei Jordan. Hij haakte snel en soepel zijn arm door die van Ivy en wierp haar een ondeugende grijns toe. ‘Ik ben erg goed in het uiteendrijven van menigten.’


  Ivy staarde hem vol verbazing aan, en haar hart hamerde in haar borst. Ging hij altijd zo snel op de versiertoer?


  ‘Wil jij voor mijn moeder zorgen, Henry?’ vroeg hij de galerie-eigenaar, en weg waren ze.


  Ivy volgde hem blindelings, diep ademhalend om weer een beetje te kalmeren. ‘Aardig van je,’ mompelde ze, terwijl haar zintuigen werden overspoeld door zijn kruidige aftershave, zijn gespierde arm die haar vasthield, zijn zelfverzekerde, sexy stem en de ondeugende glinstering in zijn felblauwe ogen.


  ‘Puur eigenbelang. We hebben de vorige keer niet veel kunnen praten, en ik ben razend nieuwsgierig naar je.’


  ‘Waarom?’ wilde ze weten, verbaasd dat hij haar zo duidelijk probeerde te versieren, ook al had ze onthuld dat ze een plattelandsmeisje was. Maakte dat haar soms tot een nieuwigheidje?


  ‘Vanwege deze transformatie, om te beginnen,’ antwoordde hij plagerig.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn moeder was niet blij met hoe ik er tijdens haar vorige expositie uitzag, dus ik doe mijn best om niet weer een smet op haar mooie avond te werpen.’


  ‘Je zou nooit een smet kunnen zijn met dat prachtige haar van je,’ zei hij. ‘Het lijkt wel te stralen.’


  Die woorden kwamen er zo gladjes uit, dat ze het niet echt als een compliment opvatte. Hij hing de rokkenjager uit, en haar diepgewortelde gevoel van eigenwaarde protesteerde tegen zo’n spelletje. Ze zou gevleid moeten zijn dat Jordan Powell zich tot haar aangetrokken voelde, verheugd dat haar verkleedpartijtje werkte, maar ondanks zijn charisma steigerde ze inwendig bij het idee dat hij dacht haar zo gemakkelijk voor zich te kunnen winnen. Alles ging hem voor de wind, en ze wilde niet dat hij haar ook een gemakkelijke verovering zou vinden.


  Ze bleef stilstaan tussen de andere galeriebezoekers, maakte zich van hem los en keerde zich naar hem toe. Turend in zijn ogen hoopte ze te kunnen achterhalen wat erachter schuilging. ‘Ben je me aan het versieren?’


  Deze directe confrontatie leek hem te verrassen, en vervolgens te amuseren.


  ‘Ja en nee,’ antwoordde hij grijnzend. ‘Ik meende alles wat ik zei over je beeldschone haar, maar ik ben –’


  ‘Ik heb meer te bieden dan alleen mijn rode haar,’ onderbrak ze hem, weigerend te reageren op zijn adembenemende grijns. ‘En aangezien ik al mijn hele leven rood haar heb, betekent het niet zoveel voor me.’


  Deze opmerking had zijn hartstocht moeten bekoelen, maar dat deed het niet. Hij lachte, en Ivy voelde de adrenaline door haar lijf gieren bij het geluid van zijn diepe stem. Haar dijen spanden zich, ze kreeg kriebels in haar buik, haar borsten tintelden en hoewel ze zich nog steeds verzette tegen de verleidelijke twinkeling in zijn ogen, was ze zich er maar al te zeer van bewust dat ze met hem wilde samenzijn, zelfs al wist ze dat het maar kort zou duren. Tegelijkertijd was ze nog steeds verontwaardigd over zijn oppervlakkigheid.


  ‘Wil je soms dat ik jou ook overlaad met complimenten over je haar en je knappe uiterlijk?’ opperde ze sarcastisch. ‘Meet je daar je mannelijkheid aan af?’


  Hij glimlachte haar wederom verleidelijk toe. ‘Ik heb duidelijk de verkeerde strategie gekozen. Mag ik opnieuw beginnen?’


  ‘Waarmee?’


  ‘Met jou als persoon te leren kennen.’


  Dat was een goeie. Een heel goeie. Dat legde de vinger precies op de zere plek. Toch weigerde ze zich zomaar aan zijn charme over te geven. ‘Laat je niet misleiden door deze outfit. Die draag ik alleen voor mijn moeder. Ik ben echt niet jouw type.’


  Plagend trok hij zijn wenkbrauw op. ‘En wat is mijn type dan volgens jou?’


  Uitkijken, Ivy! Het was beter voor haar kwekerij als ze niet onthulde hoe ze aan haar informatie over hem kwam. Ze keek hem bedachtzaam aan en zei: ‘Naar aanleiding van wat ik gezien heb tijdens onze laatste ontmoeting zou ik zeggen dat je je vooral richt op knappe vrouwen die als statussymbool kunnen dienen.’


  ‘Misschien is dat wel het type vrouw dat zich op mij stort,’ kaatste hij terug. ‘Rijkdom trekt mensen aan, dus het is moeilijk te achterhalen of iemand je echt leuk vindt. Het gaat meer om wat je hun kunt bieden.’


  ‘Mag ik je erop wijzen dat jij degene was die mij meevoerde? Ik heb me niet op jou gestort.’


  ‘Heerlijk verfrissend, Ivy. Laat me je alsjeblieft beter leren kennen.’


  Plotseling kon ze zich niet langer tegen zijn glimlach verzetten. Ze zuchtte en gaf toe aan het verlangen om hem aan haar zijde te hebben, in ieder geval voor even. ‘Nou, mijn moeder zal wel onder de indruk zijn als ze me met jou ziet,’ mompelde ze, en ze haakte haar arm weer door de zijne. ‘Zie je haar ergens?’


  Hij keek in het rond. Met zijn lange gestalte torende hij boven iedereen uit. Niet dat Ivy met haar plateauhakken zo klein was, maar hij was nog steeds een halve kop groter dan zij.


  ‘Rechts van je,’ antwoordde hij. ‘Ze staat te praten met een stel dat interesse lijkt te hebben in een van haar schilderijen.’


  ‘Dan moeten we hen niet onderbreken, maar even in de buurt wachten tot ze het gesprek heeft afgerond en de gelegenheid heeft om mij op te merken.’


  ‘Volgens mij zal ze je sowieso wel opmerken, of ze nu bezig is of niet,’ zei hij op droge toon.


  Ze zag niemand anders met glitters of pailletten op de kleding. ‘Ik hoop dat deze outfit niet te overdreven is,’ zei ze bezorgd. ‘Het was mijn bedoeling haar aangenaam te verrassen met een moderne, stadse versie van mezelf.’


  ‘Was ze niet blij met de plattelandsversie?’


  ‘Voor mensen die glamour tot kunstvorm hebben verheven, is alles wat daar niet aan voldoet een aanslag op hun fijngevoeligheid,’ verzuchtte ze, met haar ogen rollend. ‘Dus nee, daar was ze niet blij mee.’


  ‘Vanavond kan ze nergens kritiek op hebben. Je lijkt zo uit een modetijdschrift te zijn gestapt.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Pardon?’


  Ze schoot in de lach en keek hem met pretogen aan. ‘Ik zag een foto van deze kleren, heb ze gekocht, en voilà! Zelfs jij bent onder de indruk!’


  ‘Het staat je erg goed,’ zei hij, geamuseerd om haar plezier vanwege haar kunstje.


  ‘Dank je. Dus je vindt het niet te overdreven?’


  ‘Helemaal niet.’


  Ze trok hem dichter naar zich toe. ‘Mooi! Dan kun jij me beschermen als mijn moeder de aanval opent.’


  ‘Ik ben blij je van dienst te kunnen zijn.’


  Hij was een charmeur. Dat was wel duidelijk. Ineens bruiste ze van opgewektheid, ondanks het feit dat ze op de hoogte was van zijn reputatie wat vrouwen betrof. Het kon geen kwaad om deze avond van zijn gezelschap te genieten, besloot ze. Dat was veel leuker dan in haar eentje rond te moeten hangen.


  Haar moeder was gekleed in een lange, roze jurk die vanaf de met kralen versierde hals zwierig uitliep in steeds fellere tinten. Anders dan bij Ivy stond roze haar prachtig, maar afgezien van haar krullende haar leek ze dan ook in niets op Ivy. Niemand zou denken dat ze moeder en dochter waren. Sacha Thornton had grijze ogen. Haar haar was donkerbruin, bijna zwart, en viel in wilde krullen over haar schouders, ondanks het feit dat ze al bijna vijftig was. Maar dat was haar niet aan te zien. Haar slim aangebrachte make-up gaf haar gezicht de kleur en levendigheid van een veel jongere vrouw.


  Ivy zag haar moeders vele armbanden en ringen glinsteren, terwijl ze het schilderij aanprees dat ze aan het koppel wilde verkopen.


  Haar wild gebarende handen vielen stil op het moment dat ze haar dochter opmerkte, met Jordan Powell aan de arm. Er verscheen een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht.


  Ivy wist het hysterische gegiechel dat in haar keel opborrelde maar net te onderdrukken. Was Heather maar hier om het resultaat van haar bemoeienis te zien: eerst Henry, toen Jordan Powell, en nu haar moeder, helemaal in beroering gebracht. Heather zou een overwinningsdansje doen, in haar handen klappen van plezier. En Ivy moest toegeven dat zelfs haar pijnlijke voeten dit triomfantelijke moment niet konden verpesten.


  Het was natuurlijk belachelijk. Het had alles te maken met imago. Een imago dat totaal niet overeenkwam met wie ze was. Desondanks voelde ze zich deze avond heerlijk in haar outfit.


  Haar moeder herstelde zich snel en glimlachte innemend naar de potentiële kopers. ‘U moet me even excuseren.’ Ze knikte in de richting van Ivy. ‘Mijn dochter is zojuist gearriveerd.’ Ze aarzelde geen moment om Ivy als haar dochter te benoemen, noch om de aandacht op haar te vestigen.


  Het stel keek hen met grote ogen aan. Jordan Powell was een prachtig ornament aan Ivy’s arm.


  ‘Maar jullie kunnen Henry aanspreken over het schilderij,’ vervolgde haar moeder. ‘Hij handelt alle verkopen af.’ Ze schudde het koppel snel de hand en stormde vervolgens weg om haar dochter uitbundig op de wang te kussen onder overdreven uitroepen van goedkeuring. ‘Liefje! Wat zie je er prachtig uit! Ik ben zo blij dat je bent gekomen! En met Jordan nog wel!’ Ze stapte naar achteren om hem aan te kijken. ‘Ik hoop dat dit betekent dat je meer van mijn werken komt kopen.’


  ‘Ivy en ik wilden je eerst begroeten, Sacha,’ zei hij uitermate hoffelijk. ‘We hebben de werken nog niet kunnen bekijken.’


  ‘Nou, als er iets van je gading tussen hangt…’


  Ze kletsten een paar minuten, en Ivy besefte wrang dat haar moeder Jordan Powell schijnbaar belangrijker vond dan haar eigen dochter. De man met het geld. En de connecties. Ze begreep wel dat het daar vanavond juist om draaide voor Sacha, en niet om het bijpraten met een dochter met wie ze toch niets gemeen had. Ze was er in ieder geval in geslaagd geen belemmering te vormen voor haar moeders inspanningen. Sacha’s volgende telefoontje zou vast een stuk aangenamer zijn.


  ‘Ivy, liefje, zorg jij dat Jordan alles te zien krijgt,’ verzocht haar moeder haar toen ze op het punt stond hen weer te verlaten.


  ‘Ik zal mijn best doen,’ antwoordde ze gehoorzaam. ‘Succes met de expositie, Sacha.’


  ‘Sacha?’ vroeg Jordan nieuwsgierig, waarna hij Ivy naar een naastgelegen ruimte leidde waar het niet zo druk was. ‘Noem je haar niet “mam”?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Haar keuze. En ik vind het prima. Ik heb Sacha nooit echt als moeder gezien. Ik ben door mijn vader opgevoed, ook haar keuze.’


  ‘Maar je bent hiernaartoe gekomen voor haar.’


  ‘Zij heeft ook altijd de moeite genomen om naar gelegenheden te komen die belangrijk waren voor mij.’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Schooloptredens, diploma-uitreikingen. Al die gelegenheden waar je je beide ouders bij wilt hebben.’


  ‘Logeer je dit weekend bij haar?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik liever naar huis ga.’


  ‘En waar is dat?’


  ‘Zo’n honderd kilometer hiervandaan.’ Ze was niet van plan haar adres aan hem te onthullen. Dat stond ook op de website van de kwekerij en dat had hij misschien gezien toen hij besloot zijn rozen bij hen te bestellen.


  ‘Dat is een aardig eind rijden zo laat op de avond.’


  ‘Zo laat zal het niet worden. Na een paar uur gaan de meeste mensen er wel weer vandoor.’ Er verscheen een ironisch lachje op haar gezicht. ‘Je hebt me meegevoerd voordat ik de kans kreeg een brochure aan Henry te vragen, met de details van de schilderijen. Heeft hij er jou een gegeven?’


  ‘Ja.’ Hij haalde hem uit zijn zak en gaf hem aan haar.


  Ze maakte haar arm van hem los en vergeleek de nummers van de dichtstbijzijnde schilderijen met de lijst in de brochure, vastberaden om haar lichamelijke reactie op zijn nabijheid te negeren. ‘Juist!’ zei ze monter, wijzend naar nummer vijftien. ‘Dit is Binnenplaats in zonlicht. Vind je het mooi?’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en bestudeerde het schilderij aandachtig. ‘Heel aardig, maar iets te romantisch naar mijn smaak.’


  Ze was het met hem eens, maar er zat al een rode sticker van verkoop op het doek, dus iemand anders vond het wel mooi. ‘Oké. Laten we kijken of we iets kunnen vinden wat je wel aanspreekt.’


  ‘O, dat heb ik al gevonden,’ zei hij op zo’n verleidelijke toon, dat Ivy gedwongen werd hem aan te kijken.


  Zijn felblauwe ogen staarden haar aan. Ze kreeg het gevoel dat ze werd overspoeld door een vloedgolf van seksuele beloften die een hele reeks primitieve verlangens in haar aanwakkerden. Ze had wel eens gefantaseerd over een filmster of zo, maar in het echte leven… Dit was een compleet nieuwe en erg verwarrende ervaring voor haar. Ze vond deze man niet eens leuk… Of wel? ‘Dat geflirt heeft geen zin,’ zei ze bot.


  ‘En toch geniet ik ervan,’ verklaarde hij grijnzend, alsof haar afwijzing hem alleen maar amuseerde.


  Ze snoof om zijn aanhoudendheid. ‘Nou, als je me dan zo nodig op de voet wilt blijven volgen, moet je me beloven elk schilderij uitgebreid te bekijken, anders heb ik geen behoefte meer aan je gezelschap.’


  ‘Als ik er een of twee koop, wil je dan met me uit eten?’


  Als ze niet zulke gevaarlijk hoge hakken had gedragen, had ze met haar voeten gestampt. Nu berustte ze erin hem woedend aan te kijken. ‘Dat is het beledigendste dat iemand ooit tegen me heeft gezegd!’ Even leek hij daadwerkelijk van zijn stuk gebracht door haar uitbarsting, bemerkte ze tevreden. Hij zou haar zeker niet kunnen bestempelen als gemakkelijke verovering.


  Hij fronste. ‘Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden om je moeder vanavond een plezier te doen.’


  ‘Mijn moeder heeft genoeg talent om kopers voor haar werk te vinden, anders had Henry het nooit in zijn galerie gehangen,’ antwoordde ze bits. ‘Ik hoef mezelf niet te verkopen om haar expositie tot een succes te maken.’ Trots stak ze haar kin in de lucht, met duidelijke minachting voor zijn schijnbare overtuiging dat iedereen te koop was. ‘Ik zou toch nee zeggen.’


  Geschrokken bood hij haar zijn excuses aan. ‘Ik wilde niet –’


  ‘O, jawel,’ onderbrak ze hem. ‘Je denkt vast dat je met zo’n kleine verleiding meteen elke vrouw kunt krijgen.’


  Er verscheen een plagende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik zou het geen kleine verleiding noemen.’


  Zijn opmerking was misschien niet dubbelzinnig bedoeld, maar ze voelde haar wangen rood aanlopen toen ze in gedachten opeens zijn verleidelijke lichaam naakt voor zich zag. ‘Klein of groot, dat kan me verder niet schelen,’ zei ze vastberaden. ‘Waarom ga je niet terug naar je moeder? Ik hoor niet thuis in jouw wereldje en ik zal er ook nooit thuishoren.’ Met die woorden hoopte ze hem het zwijgen op te leggen.


  Ze ging ervan uit dat hij zou vertrekken. Dat zou de meest veilige uitkomst zijn, gezien haar toenemende behoefte om op zijn aanbod in te gaan, om te kijken, te weten, te voelen… Wat er uiteindelijk toch alleen maar toe zou leiden dat ze door hem aan de kant zou worden gezet, zoals hij met alle andere vrouwen in zijn leven had gedaan.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jordan stond voor een ongewone keuze. Geen enkele vrouw had hem ooit gezegd haar met rust te laten. En geen enkele vrouw had ooit zo afwijzend op hem gereageerd. Misschien paste Ivy Thornton inderdaad niet in zijn wereldje en moest hij haar gewoon de rug toekeren en geen tijd meer aan haar verspillen.


  Maar hij wilde haar niet de rug toekeren. Hij vond haar kribbigheid juist wel leuk. Het maakte haar fascinerend, een grotere uitdaging dan de vrouwen uit ‘zijn wereldje’. En de vurigheid die ze uitstraalde, riep passionele beelden in hem op. Dat alles maakte haar zo begeerlijk, dat hij haar gewoon moest hebben. Alleen al haar verschijning wond hem op. Zijn handen jeukten om elk verhuld deel van haar lelieblanke huid te strelen en om door het roodgouden haar rond haar intiemste plekje te kriebelen. Dat te moeten mislopen… Nee, hij moest haar voor zich zien te winnen.


  ‘Zeg nooit nooit, Ivy. Dingen kunnen veranderen,’ fluisterde hij, in de hoop haar starre houding te kunnen doorbreken.


  ‘Dat zie ik niet gebeuren.’ Haar fascinerende, groene ogen keken hem sceptisch aan, maar haar stem klonk niet meer zo fel.


  ‘Het was onbeschoft van me om het kopen van je moeders schilderijen te verbinden aan mijn uitnodiging iets te gaan eten en ik wil me graag verontschuldigen voor die belediging,’ sprak hij oprecht verder. ‘Zie het maar als een teken van mijn hoop dat je erop in zou gaan, en van mijn verlangen wat meer tijd met je door te kunnen brengen.’


  Ze fronste. Na enige overweging keek ze hem doordringend aan om te laten weten dat hij zich op glad ijs bevond, maar dat zijn woorden hem een tweede kans hadden opgeleverd. ‘Goed, als je me nog steeds wilt vergezellen door de galerie, dan wil ik daar wel mee instemmen.’


  Het lukte hem maar net een triomfantelijk lachje te onderdrukken. ‘Ik zal extra goed op mijn woorden letten om je niet te kwetsen.’


  Dat ontlokte haar een glimlach. ‘Ik denk niet dat je je ware aard zult kunnen verbergen, Jordan. Je bent vast gewend je zin te krijgen. Daar heb je alle middelen voor. Geld, een knap uiterlijk, en charme op de koop toe.’


  ‘Dat lijkt allemaal geen enkel effect te hebben op jou,’ verzuchtte hij quasihulpeloos.


  Ze schudde lachend haar hoofd. ‘Ik moet toegeven dat je wel vermakelijk gezelschap bent.’


  ‘Jij ook, Ivy,’ zei hij met een betekenisvolle grijns. ‘Ik heb zojuist een masochistisch trekje in mezelf ontdekt. Hoe erg je me ook vernedert, ik blijf terugkomen voor meer.’


  Ivy’s wangen werden weer rood, wat haar groene ogen nog groener deed lijken. Haar blos was zo betoverend, dat Jordan het er ook flink warm van kreeg, al was dat gevoel vooral onder de gordel geconcentreerd.


  ‘Het klinkt nogal dubbelzinnig. We gaan het toch niet over seks hebben, hè? Of is dat het enige waar je aan kunt denken?’ verweet ze hem.


  ‘De meeste mannen denken alleen maar aan seks,’ gaf hij met een ironische grijns toe.


  ‘Denk je dat je je gedachten daar even van af kunt houden om de schilderijen te bekijken?’


  ‘Dat zal moeilijk worden met jou aan mijn zijde, maar ik zal mijn best doen.’


  ‘Ja, doe dat.’


  ‘Oké.’ Hij griste de brochure uit haar hand, bekeek het nummer van het volgende schilderij en bracht het onder haar aandacht. ‘Deze heet Waterlelies. Veel meer mijn smaak. Doet me denken aan de beroemde werken van Monet. Ben je ooit naar Monets tuin in Giverny geweest?’


  ‘Nee.’


  ‘Het is prachtig. Inspirerend. Nadat ik gezien had wat hij daar had gecreëerd, was ik vastbesloten iets vergelijkbaars te realiseren in elk van de bejaardenhuizen die ik heb laten bouwen. Er gaat niets boven een prachtig bloeiende tuin om de mensen een goed gevoel te geven. De beste omgeving die er bestaat.’


  De grote overgang van dubbelzinnigheden naar tuinen zorgde voor afleiding, maar voor Ivy was het al te laat. Ze bleef maar denken aan hoe het zou zijn om met hem te vrijen. Hij had mooie vingers, lang en elegant, en ze kon het niet weerstaan zich voor te stellen hoe teder zijn aanraking zou zijn. Ben was nooit echt teder geweest. Bij hem had ze vaak liever gewild dat… Ach, hun relatie was best plezierig geweest en misschien zou ze zelfs wel met hem getrouwd zijn als hij wat meer begrip had getoond gedurende de laatste maanden van haar vaders leven.


  Een huwelijk met Jordan Powell zat er zeker niet in. Alleen seks en rozen. Maar wellicht dat de seks wel de moeite waard zou zijn. Misschien zou ze wel nooit een man ontmoeten die zijn leven graag met haar wilde delen. Ben was de enige kandidaat geweest, en ze was al zevenentwintig. De afgelopen twee jaar had ze niemand ontmoet die echt haar interesse had gewekt. Jordan Powell deed dat wel, al was het uiteraard niet voor de langere termijn. Maar voor een tijdje… Het was een aanlokkelijk idee en het werd met de minuut aanlokkelijker.


  Jordan besloot het schilderij Waterlelies te kopen. Henry plakte een rode sticker op de lijst van het schilderij, feliciteerde Jordan met zijn prachtige aankoop, glimlachte naar Ivy alsof hij wilde zeggen dat ze haar moeder een grote dienst had bewezen. Toen vertrok hij weer, waarschijnlijk in de hoop dat ze nog meer zou weten te verkopen aan de miljardair aan haar arm.


  ‘Dit was niet bedoeld als omkoperij, Ivy,’ verzekerde Jordan haar. ‘Ik zou het ook hebben gekocht als jij er niet bij was geweest.’


  ‘Wat ga je ermee doen?’ wilde ze weten, verlangend naar een bewijs dat hij het schilderij echt mooi vond.


  ‘Ophangen in een van de verzorgingstehuizen. Het straalt een gevoel van rust uit. Ik weet zeker dat de bewoners ervan zullen genieten.’


  Haar nieuwsgierigheid was gewekt. ‘Je lijkt te geven om de mensen die een woning van je kopen.’


  ‘Ik mag ze graag. Ze hebben een leeftijd bereikt waarop ze het niet meer nodig vinden om indruk te maken op iemand als ik. Ze geven eerlijk hun mening, en dat waardeer ik.’ Er flikkerde een vleugje cynisme in zijn ogen toen hij eraan toevoegde: ‘Eerlijkheid is schaars in mijn wereldje.’


  Ja, vast wel, peinsde Ivy, en ze vroeg zich af of het grote verloop van vrouwen in zijn leven daar soms mee te maken had. Maar dan zou ze de schuld helemaal bij hen leggen, en ze kon niet zomaar aannemen dat Jordan er zelf geen deel aan had. Jordan Powell had vast ook zo zijn tekortkomingen als het op relaties aankwam. Zo vermoedde ze dat hij zijn blik snel op andere dames liet vallen. De vorige keer dat ze hem hier had gezien, had hij immers ook aan haar voorgesteld willen worden, terwijl hij met een andere vrouw was.


  Ze keek hem onderzoekend aan en vroeg: ‘Ben je zelf eerlijk, Jordan?’


  ‘Dat probeer ik wel te zijn,’ antwoordde hij. Er verscheen weer een ondeugende glinstering in zijn ogen. ‘Ik geloof dat ik mijn beloftes meestal wel waarmaak.’


  Het was duidelijk dat hij aan vleselijke genoegens dacht. Ivy kreeg kriebels in haar buik van opwinding.


  ‘En jij?’ vroeg hij met uitdagend opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘O, ik kom mijn beloftes altijd na,’ zei ze. Daar hing de reputatie van haar hele bedrijf immers van af.


  ‘Ah! Een integere vrouw.’ Hij liet de woorden over zijn tong rollen alsof hij ze wilde proeven, en hij bekeek haar goedkeurend.


  Ivy mocht hem steeds meer. Ze had haar vader de laatste maanden van zijn leven thuis verzorgd, zoals hij had gewild, maar als hij naar een verzorgingstehuis had gemoeten, was een van Jordan Powells verzorgingstehuizen zeker de beste keus geweest. Ineens voelde ze het verdriet weer opwellen, en ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Laten we verder kijken. Misschien hangt er nog iets anders wat je aanspreekt,’ zei ze hees. Ze draaide zich om en loodste Jordan met zich mee, met haar ogen knipperend en diep ademhalend in een poging haar emoties onder controle te krijgen.


  Zachtjes streelde hij haar hand die op zijn arm rustte. ‘Wat is er, Ivy?’ vroeg hij bezorgd.


  Ze schudde haar hoofd, had geen behoefte het uit te leggen.


  ‘Iets heeft je overstuur gemaakt,’ drong hij aan. ‘Was het mijn opmerking over integriteit? Dacht je dat ik het sarcastisch bedoelde? Ik kan je verzekeren…’


  ‘Nee.’ Ze wist een glimlachje op haar gezicht te toveren. ‘Het heeft niets met jou te maken, Jordan. Ik dacht aan mijn vader.’


  ‘Wat is er met hem?’ Hij keek haar bezorgd aan.


  Dat raakte haar diep. Misschien wilde hij alleen alle afleidingen uit de weg ruimen, zodat hij zijn versierpogingen kon voortzetten, maar zijn bezorgdheid spoorde haar aan om de waarheid te vertellen. ‘Sacha’s vorige expositie… toen we elkaar hier voor het eerst ontmoetten… dat was vlak na mijn vaders overlijden. Jouw verhaal over verzorgingstehuizen deed me denken aan zijn laatste, zware dagen.’


  ‘Waar is hij aan gestorven, Ivy?’


  ‘Kanker. Huidkanker. Hij had rood haar en een blanke huid, net als ik, en hij moest regelmatig een melanoom laten verwijderen. Daardoor was hij extra fel op het beschermen van mijn huid.’


  Jordan knikte. ‘Dus daarom heb je geen sproeten.’


  Die opmerking maakte haar weer aan het lachen. ‘Mijn leven wordt gekenmerkt door zonnebrandcrème, hoedjes en lange mouwen. Terwijl jij me een echte zonaanbidder lijkt, wat jou toch duidelijk zou moeten maken dat ik niet in jouw wereldje pas.’


  ‘Ik heb niets tegen hoedjes en lange mouwen,’ verzekerde hij haar grinnikend. ‘En al helemaal niet tegen zonnebrandcrème. Ik zou er juist enorm van genieten om je prachtige huid helemaal in te smeren. Het zou vreselijk zijn als die mooie blanke huid ook maar ergens door zou worden ontsierd.’


  Er laaide een wederzijds verlangen op: hij wilde haar aanraken, zij wilde door hem worden aangeraakt. Met een broeierige blik keek hij haar aan, en ze voelde een golf van heet verlangen door haar lichaam trekken. Haar hart sloeg op hol. Snel wendde ze haar blik af, totaal in paniek. Ze werd zich er plotseling van bewust hoe gevoelig ze was voor wat deze man met haar zou kunnen doen. Ze zou er vast spijt van krijgen als ze dat zou laten gebeuren. Misschien wilde ze uiteindelijk wel meer van hem dan verstandig of realistisch was, gezien zijn reputatie en gezien haar positie.


  ‘Wil je geen schilderij voor jezelf?’ begon ze te ratelen, gebarend naar het volgende deel van de expositie.


  ‘Ik ben tevreden met mijn huidige collectie,’ zei hij, er schijnbaar in berustend haar het voortouw te laten nemen, althans voorlopig.


  Ivy was zich er sterk van bewust dat hij geduldig zijn kans afwachtte om haar tot een intiemer samenzijn te verleiden. Dat hoefde hij niet hardop te zeggen. Zijn bedoelingen waren al diep tot haar doorgedrongen en baanden zich een weg naar de verlangens die ze al die jaren had onderdrukt. Hij had de vrouw in haar weer tot leven gewekt. En die vrouw schreeuwde om te worden veroverd, bezeten en bevredigd.


  ‘Je hebt vast een hele verzameling Europese meesters,’ opperde ze, ervan uitgaand dat hij dat gemakkelijk zou kunnen betalen. Ze herinnerde zich dat Van Goghs Irissen door een Australische miljardair was gekocht.


  ‘Nee. Ik ben een trotse Australiër. Ik hou van mijn land en van onze cultuur. We hebben enkele fantastische kunstenaars die onze karakteristieken hebben weten vast te leggen: Drysdale, Sydney Nolan, Pro Hart. Ik heb hun beste werken gekocht, naar mijn mening tenminste.’


  Ze was onder de indruk van de namen die hij noemde en van zijn vaderlandsliefde. Ze had een grote hekel aan snobs die vonden dat iets van overzee meer cachet had dan iets uit Australië zelf.


  ‘Wat een voorrecht om daarvan te kunnen genieten,’ mijmerde ze hardop, terwijl ze verder liepen.


  ‘Ik zou ze graag aan je laten zien. En dat is niet bedoeld als omkoperij.’


  ‘Alleen maar als lokkertje,’ kaatste ze plagend terug.


  ‘De keuze is aan jou.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ antwoordde ze luchtig, waarna ze zich weer op haar moeders kunst richtte.


  Hij leunde dicht naar haar toe en fluisterde in haar oor: ‘Je zou erover kunnen nadenken onder het genot van een diner.’


  Zijn warme adem streelde haar huid. De verleiding dreigde haar te veel te worden. Gelukkig kwamen er twee obers op hen af, een met een dienblad vol hors-d’oeuvres, de ander met twee glazen bruisende champagne.


  ‘Veuve Clicquot,’ zei de ober met de drankjes. ‘Speciaal voor u, Mr. Powell. Met de complimenten van –’


  ‘Henry, uiteraard. Bedank hem voor me.’ Jordan pakte de twee glazen aan en gaf er een aan Ivy, die net een krabtaartje en een toastje met gerookte zalm en sjalotjes had gepakt.


  ‘Wacht even tot ik deze op heb,’ zei ze. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  ‘Dan heb je een fatsoenlijke maaltijd nodig,’ stelde hij. ‘Als je van zeevruchten houdt, weet ik wel een plek waar ze fantastische kreeft serveren.’


  ‘Mmm…’ Fantastische kreeft, fantastische kunstwerken, fantastische Casanova? De verleiding werd almaar groter, waardoor ze het idee kreeg dat ze zich voor deze ene avond inderdaad maar eens moest laten gaan. Ze at haar hapjes op en nam het glas champagne van hem aan. ‘Het is vrijdagavond,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Zullen alle restaurants die fantastische kreeft serveren niet vol zijn? Hoe wil je die belofte nakomen?’


  ‘Er is geen maître d’ in Sydney die niet een tafeltje voor me zal weten te regelen,’ antwoordde hij zelfverzekerd.


  ‘En geen vrouw die jou zou weigeren?’ pareerde ze scherp.


  Zijn blauwe ogen probeerden de felle, trotse blik in haar ogen te verzachten. ‘Niet doen. Alsjeblieft, Ivy,’ zei hij op verleidelijke toon. ‘Ik heb nog nooit een vrouw als jij ontmoet.’


  Haar hart maakte een sprongetje. Zij had nog nooit een man als hij ontmoet. ‘De spanning van het onbekende,’ mompelde ze, hen allebei bespottend om hun verlangen naar een nieuwe ervaring.


  ‘Waarom zou je je daar niet door laten meevoeren, in ieder geval voor vanavond?’ drong hij aan.


  Ze nipte van de champagne en voelde de bubbels meteen naar haar hoofd stijgen, wat haar roekeloosheid aanwakkerde. ‘Oké,’ stemde ze in. ‘Je hebt me overtuigd met de kreeft. Ik zal met je uit eten gaan. Als je je belofte kunt waarmaken,’ voegde ze er uitdagend aan toe.


  De zelfverzekerde grijns op zijn gezicht week niet. ‘Dat is zo geregeld,’ zei hij, terwijl hij zijn mobieltje uit de zak van zijn colbert haalde.


  Pure opwinding deed haar hele lichaam tintelen. Ze wachtte niet om hem alles te horen regelen, maar liep door om de resterende schilderijen te bekijken, alsof het haar niets kon schelen of het hem zou lukken een tafel te regelen voor het beloofde diner. Hij zou er ongetwijfeld in slagen.


  Jordan Powell kon alles kopen wat hij maar wilde en wanneer hij maar wilde. Maar zij was niet te koop. Deze avond zou ze zo ver gaan als ze zelf wilde. Eén avond, misschien één nacht…


  Niet op de zaken vooruitlopen, hield ze zichzelf voor. Misschien knapte ze wel helemaal op hem af tijdens het diner. De spanning zou kunnen wegebben…


  Ze kon zich niet herinneren wanneer ze haar smaakpapillen voor het laatst op kreeft had getrakteerd. Dat was tenminste één pleziertje dat ze zichzelf kon toestaan zonder zich af te vragen of het wel verstandig was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze reden weg in Nonie Powells Rolls-Royce met chauffeur, geleend voor het korte ritje naar het restaurant.


  Jordans moeder had met haar ogen gerold bij dat verzoek. Ze had hem berispt voor het feit dat hij haar in de steek liet en had een lijdzame zucht geslaakt, terwijl haar blik vluchtig over Ivy was gegaan. Ten slotte had ze hen weggewuifd, zich neerleggend bij het feit dat haar zoon een rokkenjager was.


  Het kon Ivy niet schelen wat zijn moeder dacht. Haar eigen moeder vond het geen enkel probleem dat ze met de miljardair wegging. Ze zag hem vast als de ultieme stadse man die haar misschien eindelijk eens van het platteland zou kunnen weglokken. Maar het kon Ivy ook eigenlijk niet schelen wat Sacha dacht. Zelf zag ze het gewoon als een spannende ervaring om van te genieten, zolang het leuk bleef. Zodra de lol eraf was, zou ze een taxi naar haar auto nemen en naar huis rijden.


  Vooralsnog genoot ze ervan om in een Rolls-Royce te zitten. Dat had ze nog nooit gedaan, en ze zou het vast niet nog eens meemaken. Het voelde luxueus. Het rook luxueus. Ze deed haar best zich alles in te prenten zodat ze het tot in detail aan Heather zou kunnen vertellen, want dat bood haar tenminste wat afleiding van de man die naast haar zat.


  Helaas schopte hij haar plannetje flink in de war door met zijn lange, elegante en extreem sensuele vingers haar hand te strelen. Haar hart sloeg meteen op hol. Ze staarde naar hun verstrengelde handen, gefascineerd door het contrast tussen zijn olijfkleurige huid en haar lelieblanke teint. Ze beeldde zich in hoe ze samen in bed zouden liggen… naakt… verstrengeld… zwart haar, rood haar. Het beeld was schandelijk verrukkelijk.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij.


  Ze was echt niet van plan haar gedachten te onthullen. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze daarom, terwijl ze hem een stralende, verwachtingsvolle blik toewierp.


  ‘Waar je maar wilt,’ antwoordde hij temend. Zijn sexy blauwe ogen nodigden haar uit om toe te geven aan al haar verlangens.


  ‘Ik had het over het restaurant,’ zei ze snel. ‘Mijn auto staat vlak bij de galerie. Als ik besluit dat ik er genoeg van heb – wat best zou kunnen gebeuren – dan wil ik liever niet al te ver terug hoeven lopen.’


  Hij kneep zachtjes in haar hand. ‘Je zult makkelijk weg kunnen komen als je wilt. Het restaurant ligt aan Rose Bay. We zijn er al bijna.’


  ‘Mooi! Hoe heet het?’


  ‘De Pier. Ze zijn gespecialiseerd in zeevruchten: krab, kreeft, tonijn. Als voorgerecht kan ik de carpaccio van forel aanraden.’


  ‘Dan hoop ik maar dat je niets beledigends zegt voor we er zijn.’


  ‘Ik zal op mijn woorden letten,’ beloofde hij, waarna hij met zijn tong over zijn lippen streek.


  Bij die aanblik vroeg ze zich af hoe sensueel zijn tong zou zijn, tijdens het zoenen maar ook tijdens andere intieme activiteiten… Ze moest haar blik snel van zijn mond afwenden, voor hij haar gedachten zou raden.


  De belofte van een nieuwe ervaring kon ongelooflijk verleidelijk zijn.


  Het was nieuw voor haar om zo uitbundig te worden verwelkomd in een chic restaurant, naar een tafel te worden geleid, met een prachtig uitzicht over de haven van Sydney, en op haar wenken te worden bediend. Jordan Powell stond vast bekend als een gulle fooiengever. Het was de gewone, werkende mens niet kwalijk te nemen dat die zijn uiterste best deed om hem te plezieren. Bovendien was Jordan oprecht charmant, tegen iedereen: de maitre d’hôtel, de sommelier, de ober, en tegen haar in het bijzonder. Hij was gewoon fijn gezelschap.


  En het eten was verrukkelijk. Vooral de kreeft, eenvoudig bereid met limoen en boter, ontlokte Ivy een diepe zucht van tevredenheid.


  ‘Voldoet het aan je verwachtingen?’ vroeg Jordan, zijn ogen twinkelend van plezier.


  ‘Zo lekker heb ik nog nooit gegeten,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Dank je.’


  Hij wierp haar een lome, zeer sensuele glimlach toe. ‘Het beste moet volgens mij nog komen.’


  Vlinders fladderden in haar buik. Ze wist niet wat ze moest doen, met hem meegaan voor een onenightstand of wegvluchten naar huis. ‘Er kan geen toetje meer bij, Jordan,’ zei ze. ‘Al zou een kop koffie wel lekker zijn.’


  Dat ene glas champagne en het glas wijn bij het eten konden toch niet zo’n invloed hebben op haar beoordelingsvermogen? Toch leek ze niet meer helder te kunnen nadenken, nu zijn ogen haar probeerden over te halen om bij hem te blijven. Misschien zou een kop koffie haar weer voldoende ontnuchteren. Dan zou ze ervandoor gaan, want dat was uiteraard de verstandigste optie. Dit hele gebeuren met Jordan Powell was slechts een fantasie. Het zou niet – kon niet – uitgroeien tot een echte relatie.


  Nadat hij de koffie had besteld, gaf hij zijn creditcard aan de ober ten teken dat ze spoedig zouden vertrekken.


  ‘Ik heb een taxi nodig om me naar mijn auto te brengen,’ haastte Ivy zich te zeggen. ‘Ik kan niet zo ver lopen op deze martelwerktuigen.’


  ‘Een taxi over twintig minuten, alsjeblieft,’ instrueerde Jordan de ober, zonder bezwaar te maken.


  Twintig minuten later verlieten ze het restaurant, waarna ze in de taxi stapten die op hen stond te wachten. Het was maar een kort ritje naar de plek waar ze haar auto had geparkeerd, maar met elke minuut namen haar zenuwen toe. Jordan had haar hand weer gepakt, en om een of andere reden kon ze zich er niet toe zetten haar hand terug te trekken. Haar hele lichaam voelde gespannen, leek zich te verzetten tegen de beperkingen die haar geest haar probeerde op te leggen. Met elke bonkende hartslag leek haar lichaam te zeggen: Ga ervoor. Ga ervoor. Ga ervoor!


  De taxi stopte vlak naast haar auto. Jordan liet haar hand los, betaalde de chauffeur en stapte uit, waarna hij haar hielp bij het uitstappen.


  Ze kwam wankelend overeind op haar onmogelijk hoge hakken, en stond naar haar sleutels te zoeken in haar tas toen de taxi wegreed, en Jordan bij haar achterliet in de donkere nacht. In een wanhopige poging de spanning in haar lichaam te verdrijven, haalde ze diep adem. ‘Je had hem moeten tegenhouden.’ Ze gebaarde verontrust naar de wegrijdende taxi.


  ‘Een echte gentleman zorgt altijd dat een dame veilig op haar bestemming aankomt,’ merkte hij quasi-ernstig op.


  Met een bos rozen, dacht ze er grimmig achteraan. ‘Ik moet even andere schoenen aantrekken.’ Vechtend tegen zijn fysieke aantrekkingskracht keek ze van hem weg. ‘Met deze kan ik niet rijden.’ Ze drukte op de afstandsbediening om haar auto te ontgrendelen en dwong haar benen in beweging te komen, zodat ze haar sandalen uit de kofferbak kon pakken.


  ‘Laat me je helpen ze uit te trekken.’


  Ze schrok van de gedachte aan zijn sensuele aanraking en hoe kwetsbaar die haar misschien zou maken. ‘Het lukt wel.’ Ze stak snel haar hand uit om de kofferbak te openen.


  Haar hand onderscheppend draaide hij haar naar zich toe. De blik van vastberadenheid in zijn ogen zorgde ervoor dat al haar verzet wegviel. Het werd compleet ondermijnd door het chaotische verlangen om er op zijn minst achter te komen hoe het zou voelen om door hem te worden gekust.


  ‘Ivy,’ fluisterde hij, terwijl hij een arm om haar middel sloeg. Haar wang strelend, gleden zijn vingertoppen langzaam naar haar lippen om die zachtjes te beroeren. Voorzichtig hief hij haar kin, zodat ze hem wel aan moest kijken.


  Ze was zich bewust van de kleine trillingen tussen haar benen, van de opgewonden kriebels in haar buik, van haar gespannen borsten die ze het liefst tegen zijn gespierde borstkas aan wilde drukken, van het uit de hand gelopen verlangen om deze man beter te leren kennen. Terwijl hij zijn hoofd boog, zag ze hoe zijn mond heel langzaam dichterbij kwam. Ze hield hem niet tegen. Het was alsof haar verstand haar in de steek had gelaten.


  Zijn mond streek tintelend over de hare. Zijn tong gleed over haar lippen om de plotselinge gevoeligheid te verzachten en haar ertoe te verleiden haar lippen vaneen te doen. Hij begon met een zachte, onderzoekende kus om haar te proeven, zonder een reactie te eisen. Maar met zijn plagende strelingen ontlokte hij wat onvermijdelijk leek: ze kon het niet weerstaan hem ook te proeven. Ze genoot van de sensuele spanning die haar hele lichaam deed gloeien.


  Het verlangen om hem aan te raken, was al net zo onweerstaanbaar. Haar hand gleed omhoog naar zijn nek, en ze woelde met haar vingers door zijn dikke, golvende haar. Misschien was dat een teken van haar complete overgave. Ze dacht niet langer na. Ze wilde zich alleen nog maar laten meevoeren door wat ze voelde: het genot, het plezier. Haar ongeremde verlangen om haar nieuwsgierigheid naar Jordan Powell te bevredigen, dreef alle andere gedachten naar de achtergrond.


  Zijn duim streek over haar kaaklijn, streelde haar oorlelletje. Het was een tedere aanraking, sensueel afglijdend naar haar nek. Hij trok haar dicht tegen zich aan, terwijl zijn kussen intenser werden, niet alleen uitnodigend, maar aansporend tot passie.


  Wat ze deed, realiseerde ze zich eigenlijk niet eens. Ze vond het gewoon heerlijk om zo dicht bij hem te zijn, om zijn krachtige, gespierde lichaam te voelen; de perfecte tegenpool van haar extreem opgewonden vrouwelijkheid. Begeerte overspoelde haar. Haar lippen verlangden naar meer en genoten van zijn intens intieme, passionele kussen. Ze was nog nooit zo opgegaan in het moment. Nooit eerder was ze aangespoord tot zulke wilde, ongeremde acties.


  Ze voelde dat zijn handen zich om haar billen sloten en haar dichter tegen hem aan drukten. Ze kreeg kriebels in haar buik bij het voelen van zijn opwinding. Dat had haar moeten waarschuwen om zich van hem los te maken. Maar dat wilde haar lichaam niet. Het was heerlijk om zich weer begeerd te voelen. Ze was te lang alleen geweest, en de vrouw in haar verlangde naar intimiteit met deze man, ongeacht de tijd, plaats of omstandigheden.


  Hij tilde haar op de motorkap van haar auto, zijn tong nog steeds spelend met de hare. Toen liet hij zijn hand onder haar korte rokje glijden. Hij schoof haar zijden ondergoed opzij en begon haar op haar intiemste plekje te strelen, tot ze zo naar hem verlangde, dat haar hele lichaam erom schreeuwde haar verlangen te bevredigen. Al het andere deed er niet meer toe. Er bestond niets anders meer voor haar.


  Het gebeurde allemaal zo snel: het moment waarop hij in haar kwam, het primitieve genot, de bevrijding, de verlossing van die allesverzengende spanning toen haar spieren schokkend samentrokken. En hij bleef doorgaan, haar overspoelend met golven van extatisch genot, bewegend op het ritme van zijn eigen verlangen, tot ook hij zijn hoogtepunt bereikte.


  Uitgeput lag ze met gespreide benen op de motorkap van haar auto met Jordan over zich heen gebogen, zijn warme adem strelend langs haar nek. Als er al verkeer langs was gekomen, had ze het niet gehoord of gezien. De nacht leek hen in een eigen cocon te hebben gewikkeld, wat de gevoelens die haar nog steeds in hun macht hadden nog versterkte.


  Zijn armen gleden onder haar lichaam en tilden haar overeind. Ze hield haar benen om zijn heupen geslagen, en hij hield haar stevig vast, terwijl hij haar van de motorkap optilde en naar de passagierskant bracht, hun intieme verbintenis pas verbrekend toen hij het portier opendeed en haar op de stoel neerzette. Hij kuste haar, deed haar gordel om, pakte haar handtas die ze op de grond had laten vallen en legde hem op haar schoot. Na nog een kus deed hij het portier dicht, waarna hij naar de bestuurderskant liep.


  Bedwelmd keek ze hem aan, deze man die ze amper kende en met wie ze zo’n erotische, intieme ervaring had gedeeld. Haar lichaam voelde loom. Het lukte haar niet ook maar iets te doen. Ze realiseerde zich amper dat hij de leiding had genomen, haar in de auto had gezet en haar tas en de autosleutel had gepakt, die hij nu in het contact stak.


  Ze dacht maar één ding, dat zich eindeloos in haar gedachten herhaalde: Ik kan niet geloven dat ik dit heb gedaan.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jordan reed op de automatische piloot, zijn brein nog steeds worstelend met het feit dat hij zich zo had laten meeslepen. Dat was niets voor hem. Hij had zich gedragen als een geile tiener die niet kon wachten om zijn verlangen te bevredigen, zonder enige subtiliteit of finesse. En erger nog, zonder enige bescherming!


  De schrik sloeg hem om het hart. Hij zorgde er altijd voor dat hij niet het risico liep een vrouw zwanger te maken. Maar nu had hij daar totaal niet aan gedacht. Hij had naar Ivy Thornton verlangd vanaf het moment waarop hij haar deze avond had teruggezien. Dat verlangen was alleen maar toegenomen, tot hij haar zo begeerd had, dat hij haar onmogelijk had kunnen laten vertrekken. Maar hij had haar alleen willen overhalen, willen verleiden met de belofte van genot, niet daadwerkelijk –


  ‘Ik kan niet geloven dat ik dat gedaan heb,’ fluisterde hij geschokt.


  ‘Ik ook niet.’


  Hij schrok van haar trillende stem en keek snel even opzij. Ze had haar hoofd gebogen, en haar gezicht ging schuil achter haar prachtige haar. Haar handen lagen slapjes in haar schoot. Ze leek ernaar te staren alsof ze niet van haar waren. Handen die zich in blinde passie aan hem hadden vastgeklampt, hem aansporend tot die primitieve, intieme daad waarin ze zich allebei hadden verloren. Ook zij was geschokt.


  Instinctief reikte hij opzij, pakte haar hand en kneep er zachtjes in. ‘Ik zal het goedmaken,’ beloofde hij.


  Hij zou het op de juiste manier doen, nam hij zich voor. Dat was de reden dat hij haar in de auto had gezet en naar Balmoral reed, om haar mee naar zijn slaapkamer te nemen en alle dingen met haar te doen waarover hij had gefantaseerd, in plaats van te bezwijken voor zijn onstuimige lustgevoelens. Het was toch te laat om zich zorgen te maken over bescherming. Hij kon net zo goed genieten van compleet onbelemmerde seks met haar. Het zou lekker zijn. Heerlijk. Fantastisch. Het onderwerp van bescherming kon hij later nog wel aansnijden. Nu wilde hij dat ze zich zou laten meevoeren, nog steeds bedwelmd door wat er tussen hen gebeurd was.


  Het was zo’n ongelooflijke kick geweest: haar opgewonden reactie, de toenemende drang om zo ver mogelijk te gaan, en haar ongetemde medeplichtigheid die hem tot het randje had gedreven… en eroverheen. Hij kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo heerlijk primitief had gevoeld. Seks met Ivy moest verder worden uitgediept.


  ‘Waar breng je me naartoe?’ vroeg ze, nog steeds met onvaste stem.


  Ze reden over de brug bij de haven naar de noordkant van de stad. Hij wierp haar een geruststellende glimlach toe, maar haar blik was strak op de weg gericht. ‘Ik heb een huis in Balmoral. Daar breng ik je naartoe,’ antwoordde hij, hopend dat ze niet zou protesteren.


  Dat deed ze niet. Ze zat roerloos en zwijgend naast hem. Misschien had ze moeite haar gedachten op een rijtje te zetten. Hoe dan ook, ze gaf geen enkel teken dat hij moest stoppen, en hij voelde zijn opwinding weer toenemen. Hij wist dat het verlangen wederzijds was. Absoluut. Hij hoefde het slechts aan te wakkeren, het vuur weer op te stoken, langzaam en zorgvuldig zodat de passie hen dit keer niet te snel zou overmeesteren.


  


  Ivy had nog steeds moeite met nadenken, alsof haar gedachten van stroop waren. Ze had seks gehad met Jordan Powell, op de motorkap van haar auto! Nu bracht hij haar naar zijn huis in Balmoral. Dat waren de feiten. Ze had geen idee hoe ze moest reageren of wat ze moest zeggen.


  Ze had nog nooit zulke seks gehad, zo onweerstaanbaar roekeloos, zo explosief, zo erotisch en extatisch. Of het nu kwam door wie hij was, door de ongewone omstandigheden, of door het langdurige gebrek aan fysieke opwinding in haar leven… Ze wist het niet. Hun roekeloze daad had op een ramp kunnen uitlopen, maar ze had geluk. Ze zat in een veilige week van haar cyclus, dus geen kans op een zwangerschap. En het was te laat om zich zorgen te maken over geslachtsziekten. Hopelijk was Jordan Powell te kritisch om zulke risico’s te lopen. Hoewel hij dat deze avond wel had gedaan. Dat verklaarde vast een deel van zijn geschoktheid om zijn eigen gedrag.


  Hoe dan ook, ze kon nu toch niet meer terug, en het klonk erg aanlokkelijk om de nacht met hem door te brengen. Zou hij haar een nog heerlijker ervaring kunnen bezorgen?


  Ze was nog nooit bij een miljardair thuis geweest. Het zou interessant zijn om te zien hoe hij woonde, om de schilderijen te zien waarover hij had verteld, en om te kijken of zijn slaapkamer eruitzag als die van een echte rokkenjager.


  Haar auto zou vlak voor de deur staan. Ze kon weggaan wanneer ze maar wilde. Zo’n ervaring zou ze vast nooit meer meemaken en ze verlangde ernaar. Al moest er natuurlijk wel een limiet aan worden gesteld. Eén nacht kon ze zichzelf wel toestaan, om haar nieuwsgierigheid te bevredigen. Maar verdere omgang met Jordan zou onverstandig zijn. De volgende dag kon ze met een glimlach vertrekken en zou ze alles weten wat ze wilde weten.


  Na dat besluit probeerde ze te bedenken hoe ze met de nieuwe situatie moest omgaan. Het was moeilijk om kalm en objectief te blijven, terwijl ze zoiets intiems met hem had gedeeld. Haar lichaam tintelde nog na. Het leek haar het beste zich maar gewoon door hem te laten leiden. Tenzij hij iets verkeerds deed, maar dat zou niet snel gebeuren met zijn geoefende charme. Hij had dit vast al met ontelbaar veel vrouwen gedaan. Al was seks op de motorkap van een auto misschien ook wel nieuw voor hem, gezien zijn oprechte verbijstering.


  Al haar spieren spanden zich aan bij de herinnering aan dat intense genot. Als Jordan haar dat gevoel weer kon geven… was het dan verkeerd van haar om ernaar te verlangen? Voor deze ene keer? Ga ervoor, zou Heather ongetwijfeld zeggen. Het was niet alsof ze er iemand mee zou kwetsen. Ze was vrij om te doen wat ze wilde.


  Haar blik gleed af naar zijn hand, die nog steeds stevig om de hare geklemd was. Zijn vingers streelden haar handpalm en lieten haar huid tintelen.


  ‘Is dat goed, Ivy?’ vroeg hij bezorgd, haar gedachten doorbrekend met zijn diepe, warme stem.


  ‘Ja, prima,’ antwoordde ze, ineenkrimpend omdat ze als een preuts schoolmeisje klonk. Ze was geen verleidster. ‘Je kunt me je schilderijen laten zien,’ voegde ze er snel aan toe om te bewijzen dat ze er geen bezwaar tegen had de nacht met hem door te brengen.


  Hij kneep lachend in haar hand. ‘Wat je maar wilt.’


  Wat ongetwijfeld betekende dat ze een fantastische tijd met hem zou hebben. Ontspan gewoon en laat het gebeuren, hield ze zichzelf voor.


  Hij reed een grote, bestrate binnenplaats op voor een gigantisch wit huis met twee dubbele garages.


  ‘Heb je vier auto’s?’ vroeg ze, terwijl hij haar auto voor de elegante ingang parkeerde.


  ‘Drie,’ antwoordde hij. ‘De vierde plek is voor Margaret.’


  ‘Wie is Margaret?’


  ‘Mijn huishoudster. Ze woont in het appartement boven de garage rechts, en Ray, mijn klusjesman en chauffeur, woont in het appartement boven de garage links.’


  Natuurlijk had hij personeel nodig om zo’n luxe onderkomen te onderhouden, en om hem te bedienen. ‘Hoelang heb je dit huis al?’ Ze vroeg zich af of hij het echt als zijn thuis zag of dat het slechts een van zijn vele onderkomens was.


  ‘Zo’n vijf jaar. Het bevalt me hier goed.’ Hij glimlachte naar haar en stapte uit. ‘Ik hoop dat het jou ook bevalt.’


  Het maakte niet uit of het haar beviel of niet, bedacht ze keek toe, terwijl hij om de auto naar de passagierskant liep, zijn mondhoeken nog steeds opgekruld van plezier omdat hij haar zover had gekregen om mee te komen. Maar zij had haar eigen motieven. Zodra haar nieuwsgierigheid bevredigd was, zou ze vertrekken. Het zou erg dom zijn om toe te geven aan de verleiding meer dan één nacht met hem door te brengen. Maar toen ze uitstapte en naast hem stond, voelde ze haar knieën nog steeds knikken door zijn fysieke aantrekkingskracht. Ze moest hard haar best doen zich aan haar voornemen te houden. ‘Mijn autosleutels,’ zei ze, en ze stak haar hand uit.


  Hij gaf ze aan haar en sloot het portier.


  ‘Leid me de weg,’ zei ze zo nonchalant mogelijk. Heimelijk bad ze dat haar knieën niet meer zo zouden knikken, zodat ze met enige waardigheid op haar gevaarlijk hoge hakken zou kunnen lopen. Helaas, na één wiebelige stap ging ze op de trap naar de ingang zitten. ‘Ik zet geen stap meer op deze martelwerktuigen,’ zei ze, zich vooroverbuigend om de bandjes los te maken.


  ‘Laat me je helpen.’ In een oogwenk hurkte hij voor haar neer en streken zijn sterke vingers haar klungelige handen opzij. Hij zette haar voet op zijn knie zodat hij er beter bij kon.


  Ivy liet hem zijn gang gaan. Ze stond zichzelf zelfs toe te genieten van de manier waarop hij langs haar enkels streek en haar voeten masseerde toen hij ze had bevrijd van die knellende schoenen.


  ‘Beter zo?’ vroeg hij met twinkelende ogen.


  ‘Ja. Dank je. Sorry dat ik mijn uitstraling als fotomodel verpest, maar ik loop liever op blote voeten,’ zei ze luchtig. Ze wilde niet dat hij zou merken dat ze zo naar zijn aanraking verlangde.


  ‘Ik ben blij dat je je zo op je gemak voelt bij mij,’ zei hij vleiend.


  Haar hart sloeg weer op hol bij de gedachte aan wat er nog meer uit zou gaan. Ze pakte haar schoenen, zette haar voeten stevig op de brede stenen trede neer, en kwam overeind. Ze stond bijna op ooghoogte met hem, doordat hij een trede lager stond. Ze keken elkaar aan. Zijn ogen glinsterden van wild verlangen. Ivy had geen idee wat hij in haar ogen zag, waarschijnlijk precies wat ze voelde, want ze had geen tijd om haar gevoelens te verbergen.


  Toen hij haar kuste, moest ze hem wel terug kussen. Als vanzelf sloeg ze haar armen om zijn nek, haar tas en schoenen bungelend in haar handen. Hij drukte haar tegen zich aan in een bezittelijke omhelzing. De hartstocht nam toe. Ze voelde het bewijs van zijn opwinding tegen haar buik drukken, voelde haar eigen verlangen naar hem oplaaien tussen haar benen. Haar onderlichaam drukte zich automatisch tegen dat van hem aan.


  Ze voelde zijn gespierde dij langs haar been wrijven, terwijl hij een stap omhoogzette. Hij boog haar iets achterover, maar stopte toen en maakte zijn lippen los van de hare.


  ‘Ik lijk wel gek!’ foeterde hij hoofdschuddend. ‘Kom mee, Ivy,’ zei hij vastberaden. ‘We gaan dit in bed doen. In alle comfort!’


  Ze had zich compleet laten gaan. Twee keer op één avond! Bevangen door passie! Ze betwijfelde of haar benen haar wel naar de deur hadden kunnen dragen als hij zijn arm niet om haar heen had geslagen om haar mee naar binnen te voeren. Ze was niet helder genoeg van geest om ook maar enig detail van de inrichting van de foyer op te merken. Het enige wat ze zag, was de trap. Toen ze bij de eerste trede aankwamen, tilde ze haar voet niet hoog genoeg op en struikelde.


  Hij ving haar op voor ze viel, tilde haar op en stormde met twee treden tegelijk naar boven.


  Het voelde alsof ze in een sneltrein zat. En ze had alleen nog maar oog voor hem.


  Jordan zette haar neer op zijn bed. ‘En we gaan dit niet in het donker doen!’ zei hij, nog steeds op vastberaden toon. Hij reikte over haar heen om een schemerlamp aan te doen.


  Het enige wat ze zag, was zijn gezicht vlakbij: de krachtige mannelijke trekken, de ongelooflijk sensuele mond, de levendige blauwe ogen met die ondeugende blik, het zwarte haar waar ze doorheen woelde tot het wild overeind stond. Ik ben een zondige vrouw, dacht ze verdwaasd, maar ze kon zich er niet toe zetten zich daar druk om te maken en ze was zich er maar al te zeer van bewust dat haar lichaam die avond meer dan bereid was tot zondig gedrag met Jordan Powell.


  ‘Laten we ons snel van die kleding ontdoen,’ zei hij, terwijl hij haar schoenen en handtas uit haar handen pakte en op de grond gooide. Daarna boog hij zich over haar heen om haar paillettenjasje, topje en beha uit te trekken.


  Het was gemakkelijk om hem alles te laten doen en stilletjes te genieten van zijn aanraking. Ze wilde niet praten, alleen voelen.


  Hij stapte opzij om snel en behendig haar rok en slipje uit te trekken en stopte toen even om zachtjes met zijn vingers door de haartjes rond haar intiemste plekje te kriebelen. ‘Wonderbaarlijk,’ mompelde hij, zich voorover buigend om zijn lippen op de kleine roodgouden krulletjes te drukken.


  Zijn vurige kussen wonden haar enorm op. Zijn behendige tong was werkelijk verbazingwekkend en riep een warm gevoel van genot in haar op. Ze moest haar best doen om niet te bewegen. Ze wilde zich concentreren, zodat ze het zich voor altijd zou herinneren. Ze vergat adem te halen; haar hele bewustzijn was op zijn handelingen gericht. Toen hij zijn hoofd optilde, slaakte ze een trillende zucht. Haar verlangen naar hem werd steeds verder aangewakkerd.


  ‘Je ziet er fantastisch uit!’ fluisterde hij, zijn ogen glinsterend van bewonderende opwinding, terwijl zijn blik over haar lichaam gleed. ‘Je huid… Die roomwitte teint… Als de kleur van volmaakte parels. En de roodgouden gloed van je haar… wat een schitterend contrast! Het zwarte kussen eronder maakt het nog stralender. Je bent een levend kunstwerk, Ivy. Mooier dan alles wat ik ooit in een galerie heb gezien.’


  Zijn bewondering verdreef alle angst om zich aan hem bloot te geven. Niet dat ze zich er zo druk om had gemaakt. Ze waren al veel te ver gegaan om daar nog bezorgd om te zijn. En haar aandacht was volledig op hem gericht, toekijkend terwijl hij zijn kleding uittrok en zijn lichaam ontblootte.


  Hij was een indrukwekkende man: zijn lichaam was perfect in verhouding met zijn lengte, gespierd genoeg om er mannelijk uit te zien zonder meteen de indruk te wekken van een sportschoolfanaat. Zijn olijfkleurige huid blaakte van gezondheid. Het kleine beetje zwarte haar op zijn borst liep in een uitdagende smalle streep omlaag naar het indrukwekkende bewijs van zijn verlangen.


  Zijn aanblik deed haar huiveren van genot. Haar handen jeukten om hem aan te raken, haar borsten verlangden ernaar hem tegen zich aan te voelen, haar armen en benen tintelden verwachtingsvol, klaar om zich om hem heen te slaan en al die mannelijke kracht te omarmen, te voelen.


  Maar toen hij weer naar haar toe kwam, pakte hij haar uitgestoken handen en hield ze boven haar hoofd. Hij kwam naast haar liggen en hield haar benen omlaag met zijn gespierde been. ‘Ik wil je proeven, Ivy,’ zei hij, zijn zinderende blik afglijdend naar haar borsten.


  De adem stokte in haar keel toen hij zich voorover boog en zijn tong over een van haar tepels liet gaan, waardoor die nog harder werd. Ze sloot haar ogen en concentreerde zich volledig op de golf van sensaties die zijn tong en zijn mond opriepen. Hij was er erg goed in, zacht en traag, wild en heftig, haar tepel in zijn mond nemend met precies de juiste intensiteit. Het was zo zalig, dat ze instinctief haar rug kromde en hem uitnodigde tot meer.


  Ze wurmde haar handen los uit zijn greep, wilde – moest – hem aanraken, door zijn haar woelen, haar vingers over zijn rug laten glijden, hem dichter tegen zich aandrukken, zijn hele lichaam in haar geheugen prenten. Ze voelde hem sidderen onder haar aanrakingen en glimlachte, wetend dat hij het erotisch vond, blij dat zij hem net zo opwond als hij haar.


  ‘Ik kan niet langer wachten.’ Bij die bekentenis richtte hij zich op om van houding te veranderen. En met een soepele beweging duwde hij zijn benen tussen de hare.


  Eindelijk, jubelde ze, waarna ze zich net zo soepel verplaatste om hem toe te laten tot de intimiteit waar ze zo naar hunkerde. Ze werd overspoeld door een golf van extatisch genot toen hij in haar kwam en al haar verlangens bevredigde. Ze omhelsde hem stevig, terwijl haar benen hem aanspoorden sneller te gaan. Ze genoot van de explosieve bewegingen, voelde dat ze steeds dichter bij die hevige uitbarsting van intens genot kwam die hij haar eerder deze avond al had laten ervaren. En nu bracht hij haar weer zo ver, maar nog intenser.


  Ze hoorde zichzelf een kreet slaken, vlak voor de hoog opgebouwde spanning zijn toppunt bereikte, en ze werd overspoeld door een vloedgolf van genot. Toen hem een luide, onverstaanbare kreet ontsnapte en hij zich hijgend op haar liet zakken, omhelsde ze hem stevig, genietend van het moment, blij met de geweldige ervaring.


  Hij rolde zich op zijn zij, trok haar met zich mee en omhelsde haar net zo stevig. Ze legde haar hoofd op zijn borst. Hij kuste haar haar, streelde het met zijn lippen alsof hij het wilde proeven. Ze voelde zich compleet uitgeput, maar heerlijk verzadigd. Een perfecte versmelting, mijmerde ze tevreden. Het was de juiste beslissing geweest om toe te geven aan de verleiding. Deze ervaring zou ze nooit meer vergeten.


  Terwijl Jordan loom haar rug streelde, zuchtte ze van genot. Hij wist precies hoe hij een vrouw moest aanraken. Kon ze maar altijd een minnaar als hij hebben! Het was jammer dat een relatie met hem geen stand zou houden, maar wat dat betrof maakte ze zich geen illusies. Ze was maar een kort hoofdstuk in het leven van Jordan Powell, en ze kon er beter zelf een eind aan maken voordat ze zich te veel aan hem zou hechten.


  Eén nacht. Dat had ze besloten. Een zeer verstandig besluit, waar ze zich zeker aan zou houden.


  ‘Dit keer gaan we het rustig aan doen, Ivy,’ zei hij op vastberaden toon.


  Ondanks haar glimlach vroeg ze zich af of het hem irriteerde dat hij zich niet had kunnen inhouden. ‘Ik had er geen problemen mee met hoe het net ging, maar ga je gang.’


  Als hij meer wilde, zou ze zeker niet protesteren. Het was nog vroeg. En ze had er geen bezwaar tegen om alles uit deze nacht te halen wat erin zat.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ivy’s inwendige klok wekte haar zoals gewoonlijk om zes uur. Ze was nog steeds moe van de uitzonderlijke activiteiten van de afgelopen nacht, maar kijkend naar de man naast zich – de absoluut verrukkelijke en extreem verleidelijke man naast zich – besloot ze dat het tijd was om te gaan, voor hij wakker zou worden en haar zou overhalen het hele weekend bij hem te blijven. Dat zou heel verleidelijk zijn, maar ze was al een beetje verliefd op hem. Welke vrouw zou dat niet zijn na zo’n nacht? Nog meer tijd samen en ze zou verloren zijn, en dan zou het behoorlijk veel pijn doen om door hem gedumpt te worden als hij genoeg van haar had. Dan kon zij hem maar beter meteen dumpen.


  Haar nieuwsgierigheid was zeker bevredigd. Ze had niet veel van zijn huis gezien, maar dat was niet zo belangrijk. Snel keek ze de slaapkamer rond, terwijl ze voorzichtig uit bed stapte. Alles was in zwart-wit. Er hingen twee schilderijen aan de muur die ze nog niet had opgemerkt, allebei uit de Ned Kelly-reeks van Sydney Nolan. Het leek een vreemde keuze om de legendarische Australische outlaw in zijn slaapkamer op te hangen. Ze had iets meer erotisch verwacht, naaktschilderijen of zoiets, maar de zwarte lijsten en Ned Kelly’s beroemde zwarte harnas pasten goed bij de inrichting.


  Het dikke witte tapijt verhulde het geluid van haar voetstappen toen ze naar de aangrenzende badkamer liep. Ze deed de deur achter zich dicht en friste zich snel op. Er hing een zwarte, zijden badjas aan een haakje vlak bij de douche. Die trok ze aan om naar haar auto te kunnen lopen, waar ze gewone kleding in haar kofferbak had liggen. Even snel omkleden en ze kon vertrekken.


  Jordan was nog steeds diep in slaap toen ze haar modieuze outfit en ondergoed van de grond griste. Op het moment dat ze de slaapkamerdeur achter zich dichttrok, zag ze dat ze op een entresol stond die uitkeek over de foyer. De trap was gemakkelijk te vinden, en ze snelde naar beneden.


  Plotseling kwam er uit een kamer links van de foyer een vrouw tevoorschijn; vrij klein, met grijs haar, gekleed in een wit uniform. Ze bekeek Ivy van top tot teen, met een gezichtsuitdrukking die zei: Wel heb ik ooit.


  Dat moest de huishoudster zijn, dacht Ivy, terwijl ze haar best deed niet te blozen van schaamte.


  ‘Goedemorgen,’ zei de vrouw. ‘Ik ben Margaret Partridge, Jordans kok en huishoudster. Noem me maar Margaret. We houden het hier graag informeel.’


  ‘Hallo,’ zei Ivy snel, dankbaar voor de nuchtere begroeting van de huishoudster, hoewel haar hart nog steeds wild bonsde vanwege het feit dat ze gesnapt was tijdens haar poging om weg te glippen. ‘Ik ben Ivy, Ivy Thornton. Ik, eh… wilde wat kleding uit mijn auto halen.’


  ‘Ik zal de voordeur voor je opendoen,’ zei Margaret behulpzaam. ‘Ik was net op weg naar de keuken. Wil je koffie? Jordan staat ’s zaterdags meestal niet voor negen uur op, dus je hoeft je niet te haasten.’


  ‘Bedankt, maar daar kan ik niet op wachten. Ik moet naar huis,’ zei ze, de trap af lopend. Ze zag Margarets verbaasd opgetrokken wenkbrauwen en bedacht dat het vast de eerste keer was dat een van Jordan Powells veroveringen zijn bed uit glipte voordat hij wakker was. Ze was zich ervan bewust dat de huishoudster op de hoogte was van alle avontuurtjes van haar werkgever, en met een blos op haar wangen liep ze kordaat naar de voordeur.


  ‘Ik maak graag nog even een ontbijtje voor je, voordat je vertrekt,’ bood Margaret aan, duidelijk nieuwsgierig naar haar.


  ‘Dat is erg aardig,’ zei ze met een beleefde glimlach. ‘Maar het is maar een uur rijden. Ik eet thuis wel.’


  ‘Neem dan tenminste wat koffie. Dat zal je oppeppen voor de rit. Ik zal een kop zetten en in de keuken klaarzetten, terwijl jij je omkleedt.’


  De onbevangen houding van de huishoudster zorgde ervoor dat Ivy’s schaamte wat afnam. Maar al liep ze dan misschien niet het gevaar dat Jordan elk moment wakker kon worden, toch was de situatie te ongemakkelijk om langer te blijven dan nodig was.


  ‘Je weet vast niet waar de keuken is,’ ging Margaret verder. ‘De laatste deur rechts in de foyer leidt naar de ontbijtkamer. Daarachter is de keuken. En er is een badkamer onder de trap, waar je je kunt omkleden als je liever niet terug wilt naar boven.’


  ‘Juist. Dank je,’ zei ze, zonder iets toe te zeggen, al was ze wel blij met de informatie over de badkamer.


  ‘Je hoeft je niet te haasten,’ herhaalde Margaret, die Ivy’s drang om weg te vluchten had opgemerkt.


  Nadat de voordeur voor haar was opengedaan, liep ze snel naar haar auto. Ze gooide de kleding van de vorige avond in de kofferbak, griste haar spijkerbroek, witte top en platte, blauwe sandalen eruit, en was binnen een paar minuten weer terug. De badkamer onder de trap was kleiner dan die naast Jordans slaapkamer, maar net zo stijlvol ingericht in grijs, wit en zilver. Nadat ze haar gewone kleding had aangetrokken en haar warrige haar had ingevlochten, zocht ze tevergeefs naar een haakje om de zwarte badjas aan op te hangen. Na enige aarzeling vouwde ze de badjas netjes op en legde hem op het krukje voor de kaptafel.


  Eenmaal weer in de foyer rook ze de aanlokkelijke geur van versgezette koffie. Weer aarzelde ze even, omdat ze zich realiseerde dat het tegenover de behulpzame huishoudster onbeschoft zou zijn om gewoon te vertrekken. Het was ook erg ongemanierd om Jordan niet te bedanken voor de fijne nacht die hij haar had bezorgd. Iemand dumpen zonder enige uitleg te geven, was nogal gemeen.


  Ondanks de risico’s besloot ze nog een paar minuten te blijven. Ze liep volgens Margarets aanwijzingen naar de ontbijtkamer, die zo’n fantastisch uitzicht bood, dat ze even bleef staan. Achter een glazen wand bevond zich een betegelde patio met een schitterend blauw zwembad. Daarachter lag de haven, glinsterend in het vroege ochtendlicht, nu al een en al bedrijvigheid.


  Ze nam de kamer in zich op. De witte tegels op de vloer gingen grotendeels schuil onder een prachtig tapijt in verschillende blauwtinten. Er stond een tafel met glazen blad en witleren stoelen. De achterste muur werd gedomineerd door twee schilderijen van Pro Hart: bushlandschappen met levendige blauwe luchten. Zo genoot een miljardair dus van zijn ontbijt, dacht ze, doorlopend naar de keuken. Die was ook voornamelijk wit en bood hetzelfde uitzicht als de ontbijtkamer. Ze liet haar blik even rondgaan vanuit de deuropening en zag een extreem professionele opstelling met de allernieuwste apparatuur; de droom van elke chef-kok.


  Margaret schonk versgezette koffie in een mok. Ze glimlachte Ivy verwelkomend toe en gebaarde naar de krukken aan de bartafel. ‘Melk? Room? Suiker?’ vroeg ze.


  ‘Excuseert u mij alstublieft. Ik kan niet blijven. Ik moet naar huis,’ antwoordde Ivy vastberaden. ‘Ik heb Jordans badjas in de badkamer achtergelaten. Hopelijk vindt u het niet erg om die voor me terug te hangen.’


  ‘Is er iets mis?’ onderbrak Margaret haar bezorgd.


  ‘Ik moet gewoon gaan,’ trachtte ze het gesprek af te kappen. ‘Ik zou u erg dankbaar zijn als u Jordan zou willen zeggen… dat ik hem wil bedanken voor de fijne avond.’


  Margaret knikte langzaam. ‘Goed. Ik zal het doorgeven.’


  ‘Nogmaals bedankt voor alles,’ zei ze met een opgeluchte glimlach. ‘Tot ziens.’


  Na nog even gezwaaid te hebben, verdween ze snel uit Jordan Powells leven, blij dat ze nog met enig fatsoen had weten te vertrekken.


  


  Toen Jordan ontwaakte, werd hij zich langzaam bewust van een heerlijk, voldaan gevoel. Plotseling herinnerde hij het zich weer: Ivy. Glimlachend deed hij zijn ogen open. Hij schrok toen hij haar niet in zijn bed aantrof, en nog meer toen hij haar kleding niet meer op de grond zag liggen. Zijn blik gleed naar de klok; het was halfnegen. Misschien stond ze graag vroeg op. Dat deden mensen die op het platteland werkten meestal. Margaret stond ook altijd vroeg op. Misschien had ze ontbijt voor Ivy klaargemaakt.


  Aangespoord door de dringende behoefte na te gaan waar Ivy was, haastte hij zich naar de badkamer. Zijn zwarte badjas hing niet aan het haakje. Dat bracht de glimlach weer terug op zijn gezicht. De badjas stond Ivy met haar prachtige haar vast erg goed.


  In de veronderstelling dat ze er nog was, douchte hij zich snel. Daarna schoor hij zich, griste nog een zwarte badjas uit zijn kleedkamer en liep met opgewekte tred de trap af.


  Er was niemand in de ontbijtkamer. Fronsend liep hij verder. Er klonken geen stemmen vanuit de keuken, hoewel de deur openstond. Hij trof Margaret op een kruk aan de bartafel aan, alleen, met een kop koffie in haar hand. ‘Waar is Ivy?’ beet hij haar toe.


  Margaret bekeek hem geïnteresseerd. ‘Weg,’ antwoordde ze. ‘En je hoeft niet zo’n toon tegen me aan te slaan, Jordan. Ik heb mijn best gedaan haar hier te houden. Ik heb haar ontbijt en koffie aangeboden, maar ze wilde niet. Niets had haar hier kunnen houden. Ze was vastbesloten om te gaan.’


  ‘Heeft ze gezegd waarom?’ tierde hij verder, te teleurgesteld om zich in te houden.


  ‘Nee. Maar ze vroeg me wel je te bedanken voor de fijne avond. Ik moet zeggen dat ze uitstekende manieren heeft, in tegenstelling tot sommige van je andere gasten.’


  Hij kookte van frustratie. Geen enkele vrouw was ooit vertrokken voordat hij dat wilde, en dan uitgerekend Ivy… Nee, hij kon niet accepteren dat ze besloten had om datgene wat ze samen zouden kunnen hebben de rug toe te keren. De afgelopen nacht hadden ze dezelfde gevoelens gedeeld, en ‘fijn’ deed alles wat er tussen hen was gebeurd tekort.


  Er kwam een cynische gedachte in hem op. Was dit een bewuste zet om te kijken hoe graag hij haar in zijn leven wilde hebben? Een slim machtsspelletje? Door te vertrekken, wilde ze hem misschien wel uitlokken haar achterna te gaan. Een miljardair zou een goede vangst zijn voor een plattelandsmeisje. Alleen had deze miljardair geen zin om te worden gestrikt.


  Desondanks wilde hij wel meer van Ivy Thornton, veel meer. En hij kon niet geloven dat zij niet meer van hem wilde. Daarom zou hij haar achterna gaan en zorgen dat het contact tussen hen pas zou worden verbroken wanneer híj dat wilde.


  ‘Heeft ze gezegd waar ze naartoe ging?’


  ‘Naar huis.’


  ‘Kun je wat specifieker zijn, Margaret?’ vroeg hij met een ongeduldige grimas. ‘Ik weet dat Ivy op een kwekerij werkt, maar ik weet niet waar die is.’


  ‘Op een uur rijden hiervandaan, zei ze.’


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Te vaag!’


  ‘Sorry. Ik kan je niet verder helpen. Als je het mij vraagt, schaamde ze zich zo om hier in jouw huis wakker te worden, dat ze niet wist hoe snel ze moest vertrekken. In tegenstelling tot vele andere dames die in haar schoenen hebben gestaan en er maar al te trots op waren om hier bij jou te zijn. En aangezien ze geen contactgegevens heeft achtergelaten, lijkt het erop dat ze niet wil dat jij haar achternagaat.’


  Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd. Misschien was het toch geen bewuste zet geweest. Margaret had veel mensenkennis. Het was mogelijk dat Ivy van zichzelf was geschrokken. Als ze niet gewend was seks te hebben bij een eerste date… Misschien schaamde ze zich omdat ze iets onbetamelijks had gedaan? Dat zou kunnen betekenen dat… O nee! Als ze inderdaad een braaf meisje was, en niet aan de pil was… Dat probleem had hij de vorige avond totaal genegeerd. Maar als zij zich dat risico vanmorgen ook ineens had gerealiseerd… Als de kans bestond dat ze zwanger was… Misschien was ze overweldigd door paniek.


  ‘Ik moet haar vinden, Margaret.’ Getergd begon hij door de keuken te ijsberen. ‘Dat moet!’ En niet alleen om er zeker van te zijn dat ze niet zwanger was. Hij kon het gewoon niet verdragen dat hij Ivy nooit meer zou zien.


  ‘Niet dat het mij iets aangaat,’ zei Margaret op een toon alsof ze zich dit keer wel graag met zijn zaken wilde bemoeien, ‘maar ik heb gemerkt dat jij niet echt behoefte hebt aan een serieuze relatie, Jordan, en Ivy leek me niet bepaald een flirt. Wellicht zou het aardiger zijn haar besluit te respecteren en haar te laten gaan. Schrijf haar gewoon af als de vrouw die je is ontglipt.’


  ‘Nee. Nee!’ De ontkenningen vlogen uit zijn mond. Hij keek Margaret kwaad aan. Ze was duidelijk verbijsterd door zijn felle reactie. ‘Dat kan ik niet!’ voegde hij er beslist aan toe, zonder verdere uitleg te willen geven. ‘Ik moet haar vinden,’ herhaalde hij vastberaden.


  ‘En dan?’ vroeg ze.


  De kritische blik in haar bruine ogen trok zijn motieven in twijfel, maar zijn roekeloze vastberadenheid veegde al zijn onzekerheden van tafel. ‘Dan kan ze me in mijn gezicht zeggen dat ze niets meer met me te maken wil hebben.’


  Dat zou Ivy niet kunnen, niet zonder te liegen.


  ‘Oké,’ gaf Margaret zich gewonnen. ‘Wat wil je als ontbijt?’ Ze liet zich van haar kruk glijden, klaar om aan de slag te gaan.


  Hij was woedend om het feit dat Margaret zijn blinde frustratie om de hele situatie zo gemakkelijk opzijschoof. Ontbijt was wel het laatste waar hij nu aan wilde denken. ‘Ivy Thornton zal niet degene zijn die mij ontglipt!’ verkondigde hij stellig.


  Margaret bleef staan en staarde hem aan alsof hij een vreemde was. ‘Sorry als ik te brutaal ben geweest,’ zei ze op ongewoon gedweeë toon. ‘Maar… ik mocht haar graag, Jordan. En ik zou het niet leuk vinden als je haar achterna zou gaan en haar zou kwetsen.’


  ‘Het is niet mijn bedoeling haar te kwetsen.’


  Ze perste haar lippen op elkaar zodat ze hem niet zou beledigen met haar opmerkingen, maar haar ogen daagden hem uit zich aan die belofte te houden. Als hij dat niet zou doen, zou hij sterk in haar achting dalen.


  Ivy had duidelijk een veel positievere indruk op haar gemaakt dan alle andere vrouwen die hij mee naar huis had genomen, bemerkte hij. ‘Ik mag haar ook graag, Margaret,’ zei hij op rustiger toon. ‘Heel graag.’


  Ze knikte, nog steeds met haar lippen op elkaar geperst.


  Hij slaakte een zucht. De strijd was begonnen. Nu moest hij Ivy voor zich zien te winnen, zodat hij Margaret voor zich kon winnen. Anders zou hij voortaan alleen nog maar aangebrand ontbijt krijgen. Of erger! Misschien zou zij hem ook wel in de steek laten!


  Zijn vechtlust werd aangewakkerd door een stoot adrenaline. Hij was er niet de man naar om een uitdaging uit de weg te gaan. Hij zou krijgen wat hij wilde, hoe dan ook!


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ivy bleef zichzelf voorhouden dat het de juiste keuze was geweest om uit Jordan Powells leven te verdwijnen, maar haar lichaam tintelde nog steeds bij de herinnering aan hem. Ze kon hem maar niet uit haar hoofd zetten.


  Het gerinkel van de telefoon bood een welkome afleiding. Ze dook naar de hoorn in de hoop dat de beller haar weer met beide benen op de grond zou zetten.


  Helaas, het was haar moeder die alles van de vorige avond meteen weer naar boven haalde. ‘Ivy, ik had net Jordan Powell aan de lijn.’


  Haar hart begon wild te bonzen. ‘Wat wilde hij?’ vroeg ze op ongewoon felle toon – uit angst of uit opwinding?


  ‘Nou, ik vond het nogal vreemd. Je bent immers met hem uit geweest gisteravond en je leek wel te genieten van zijn gezelschap, maar aangezien je hem je adres niet hebt gegeven… Was je dat gewoon vergeten, liefje, of wil je hem niet meer zien?’


  ‘Heb je hem verteld waar ik woon?’ vroeg ze angstig.


  ‘Nee. Hij was uiterst charmant – zoals altijd – maar het leek me beter om het eerst bij jou na te vragen.’


  Ze slaakte een zucht van opluchting. Ze hoefde Jordan niet meer onder ogen te komen, hoefde zich niet meer te verzetten tegen zijn aantrekkingskracht. Ze had echt het juiste besluit genomen door te vertrekken, en nu ze niet meer bij hem in de buurt was, lukte het haar ook veel beter om bij haar besluit te blijven. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze op kalmere toon. ‘Hij is niets voor mij. Leuk voor een avondje, maar daar hou ik het liever bij.’


  ‘Weet je het zeker, liefje?’


  ‘Ja. Bedankt voor het beschermen van mijn privacy. Dat waardeer ik echt. En gefeliciteerd met de expositie. Er is veel verkocht gisteravond.’


  ‘Ja. Het was zeer bevredigend. En ik vond het fantastisch dat je er zo beeldschoon uitzag. Dat heb ik altijd al geweten. Ik was zo trots op je.’


  Het was fijn om te horen dat ze haar moeder een plezier had gedaan. ‘Tja, ik wilde je niet weer teleurstellen, en het was heerlijk om Henry’s mond te zien openvallen toen hij me zag. Hij is zo’n snob!’


  ‘Maar hij is erg goed in het aantrekken van het juiste publiek, liefje, mensen met genoeg geld om iets te kopen. Jammer dat ik een goede klant als Jordan Powell zal moeten teleurstellen…’ Ze zuchtte. ‘Weet je zeker dat je hem niet meer wilt zien, Ivy?’


  ‘Ja, heel zeker. Ik pas niet in zijn wereld, en hij past niet in die van mij. Einde verhaal,’ zei ze met klem. De vlinders in haar buik negerend, dacht ze terug aan de manier waarop Jordans huishoudster haar in eerste instantie bekeken had: als de nieuwste verovering van haar werkgever.


  ‘Goed, in dat geval zal ik niets zeggen. Maar wat jammer,’ mompelde Sacha, waarna ze ophing.


  


  Die ochtend was Ivy aardig gewend geraakt aan het idee dat haar nacht met Jordan een eenmalige ervaring was geweest, waar ze met plezier en zonder spijt op terug kon kijken.


  Uiteraard wilde Heather er alles van weten, zodra ze het kantoor binnen liep. ‘Heb je zijn aandacht getrokken?’


  ‘Ja,’ antwoordde Ivy glimlachend.


  ‘Vertel me alles!’


  Ze biechtte op dat ze had toegegeven aan de verleiding om in de galerie van Jordans gezelschap te genieten en gaf een gedetailleerde beschrijving van het daaropvolgende etentje.


  ‘En toen?’ vroeg Heather verrukt. ‘Heb je zijn schilderijen bekeken?’


  ‘Een paar,’ bekende ze plagend. Ze was niet van plan in details te treden over de aanleiding voor haar bezoek aan Balmoral. Sommige dingen waren te persoonlijk.


  ‘Als je daarna meteen naar huis bent gegaan, dan vermoord ik je!’ tierde Heather. ‘Ik wil weten of hij een goede minnaar is.’


  Ivy lachte in een poging luchtig met de hele situatie om te gaan. ‘Dat is hij zeker. Ik ben blij dat ik de nacht met hem heb doorgebracht.’


  ‘Alleen die ene nacht?’


  ‘Dat was genoeg, Heather. Je weet dat hij een rokkenjager is. Ik ben weggeglipt toen hij nog sliep en ik kwam zijn huishoudster tegen op weg naar buiten. Je had de blik in haar ogen moeten zien…’


  ‘Zijn zoveelste verovering?’ raadde Heather met een meelevende uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Het voelde niet goed. Ik ben blij dat ik ervandoor ben gegaan.’


  ‘Oké. Maar wel fantastisch dat hij zo goed was in bed,’ zei Heather grijnzend. ‘Hopelijk heeft het je warm gemaakt voor wat meer actie in je leven.’


  ‘Ik hoop het,’ zei ze, dankbaar dat Heather haar ervaring met Jordan Powell al tot het verleden rekende, waar die thuishoorde. ‘Laten we nu aan het werk gaan.’


  Die dag stroomden de bestellingen weer binnen. De bestelbus werd volgeladen en op pad gestuurd. Tegen het eind van de middag was Ivy blij dat haar korte flirt met Jordan Powell verleden tijd was. Een herinnering. Meer niet.


  Tot hij weer toesloeg!


  ‘O jee,’ mompelde Heather, haar bureaustoel omdraaiend om Ivy aan te kijken. ‘Dit ga je niet leuk vinden!’


  ‘Wat?’


  ‘Jordan Powell heeft een bestelling geplaatst voor rozen en chocoladetoffees, af te leveren bij je moeder.’


  ‘Mijn moeder!’


  ‘Met een boodschap erbij. Voor jou, Ivy.’


  Heel even was ze bang dat hij wist dat zij de eigenaar van de rozenkwekerij was.


  ‘Er staat: “Wilt u alstublieft tegen Ivy zeggen”…’


  Nee, hij probeerde haar nog steeds via haar moeder te bereiken. Ze was zo opgelucht, dat ze de rest van de boodschap niet gehoord had. ‘Zeg dat nog eens, Heather?’


  ‘“Wilt u alstublieft tegen Ivy zeggen dat ik met haar wil praten. Ik zal op haar wachten bij koffiehuis Bacio in het Queen Victoria Building tussen twaalf en twee uur ’s middags op zaterdag en zondag. Ik zal blijven wachten tot ze komt”.’


  Hij wilde haar terugzien, rekende er kennelijk op dat hij haar met zijn charme zou kunnen overhalen om hem zijn zin te geven. Dat risico zou ze niet lopen – mooi niet. Dan zou ze misschien weer in de verleiding komen.


  ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Heather.


  ‘Verwerk de bestelling. Het zijn gewoon zaken. Ik zal het er met mijn moeder over hebben.’


  ‘Oké.’


  Het was echter helemaal niet oké, want dezelfde bestelling kwam binnen op dinsdag, en op woensdag, en op donderdag en op vrijdag, waardoor Ivy constant aan hem herinnerd werd.


  ‘Misschien moet je met hem gaan praten,’ opperde Heather toen ze vrijdag aan het afsluiten was.


  ‘Nee!’ verkondigde Ivy stellig.


  Desondanks werd haar weekend verpest door de gedachte dat hij daar op haar zat te wachten, en ze vroeg zich af of hij soms iets interessants te zeggen zou hebben. Maar gezien zijn reputatie met vrouwen was dat een belachelijk idee.


  Jordan gaf niet op. De week erop werd de bestelling dagelijks herhaald, tot onvrede van haar moeder.


  ‘Ik snap niet waarom je niet gewoon met hem kunt gaan praten,’ zei ze aan de telefoon. ‘Hij nodigt je toch niet bij hem thuis uit, Ivy. Het is een openbare plek. Je kunt vertrekken wanneer je maar wilt.’


  ‘Ik wil hem niet meer zien. Punt uit.’


  Haar weigering hield hem niet tegen. Voor de derde week op rij werd haar moeder overspoeld met rozen en toffees. Zelfs Heather, die de hele geschiedenis van deze rozen-Valentijn kende, begon te twijfelen aan Ivy’s besluit.


  ‘Je moet flink indruk op hem hebben gemaakt, Ivy. Anders zou hij niet zo volharden, dan zou hij ook niet twee uur op je zitten wachten in een koffiehuis.’ Ze schudde fronsend haar hoofd. ‘Dat zou een oppervlakkig type niet doen, lijkt me.’ Er verscheen een fantasierijke blik in haar ogen. ‘Stel dat hij zich echt tot je aangetrokken voelt? Misschien moet je hem een kans geven. Je zei dat hij een geweldige minnaar was.’


  ‘Hoe zou zo’n relatie ooit kunnen werken? Ik woon hier. Hij daar,’ merkte Ivy fel op, in een poging haar hoofd koel te houden.


  ‘Afstand is geen enkel probleem voor een miljardair. Hij heeft vast een eigen helikopter.’


  ‘Ik durf te wedden dat het alleen om zijn ego draait, en daar ga ik niet aan toegeven,’ zei Ivy vastberaden.


  Heather zei niets meer en hield haar gedachten voor zich, maar Ivy zag in haar ogen dat ze pro-Jordan was toen zijn bestellingen ook in week vier bleven binnenkomen. Het was gewoon stalking!


  Op de vierde zaterdagochtend nadat Ivy uit Jordan Powells leven was verdwenen, besloot ze naar hem toe te gaan om hem eens flink de waarheid te zeggen, zodat hij haar voortaan met rust zou laten.


  Ze droeg haar haar in een dikke vlecht om de aantrekkingskracht ervan te beperken. Een blauwe spijkerbroek met een marineblauw T-shirt en bijpassende sandalen hielpen haar er vrij onopvallend uit te zien. Zonder make-up was ze ervan overtuigd dat Jordan haar veel minder aantrekkelijk zou vinden. Ze moest hem duidelijk maken dat hij zijn tijd verspilde.


  Ze reed naar Sydney en parkeerde in de garage onder het Queen Victoria Building, wat duur was, maar wel handig om snel weg te kunnen komen. Toen ze zag dat het tien over twaalf was, probeerde ze op te gaan in het winkelende publiek dat langs het terras van koffiehuis Bacio liep. De meeste tafeltjes waren bezet door lunchende mensen.


  Haar hart sloeg over toen ze Jordan aan een van de tafeltjes zag zitten, met een pen in de hand, schijnbaar verdiept in een kruiswoordpuzzel uit de krant. Hij keek niet om zich heen om te zien of zij er aankwam, maar hij zat er wel, geduldig wachtend op haar komst. Ze raakte in paniek door de grote druk die op deze ontmoeting lag. Haar pas versnellend, liep ze langs zijn tafeltje, te erg van slag om kalm te kunnen blijven. Haar verontwaardiging en woede hadden plaatsgemaakt voor een angstig gevoel van kwetsbaarheid.


  Toen ze eenmaal op veilige afstand was, draaide ze zich om en bekeek hem heimelijk. Van achter gezien was zijn aantrekkingskracht niet zo zenuwslopend groot, maar feit bleef dat ze met deze man naar bed was geweest, zijn lichaam had verkend, met haar vingers door zijn volle zwarte haar had gewoeld, haar hoofd tevreden op zijn borst had gelegd. Ze kon het zich nog helder voor de geest halen, wat acuut weer seksuele gevoelens in haar opriep. En die gevoelens zou ze ook in zijn felblauwe ogen zien, zodra ze hem zou aankijken. Hoe zou ze die blik kunnen ontwijken of negeren als ze eenmaal tegenover hem zat?


  Ze aarzelde. De behoefte om Jordan eens flink op zijn nummer te zetten, nam sterk af in zijn nabijheid. Ze zag andere vrouwen aan de omringende tafeltjes naar hem kijken, waarschijnlijk in de hoop zijn aandacht te trekken. Jordan leek hun interesse niet op te merken, maar zijn charismatische uitstraling zorgde ervoor dat hij zelf wel werd opgemerkt. Ook door haar.


  Het was een vergissing geweest om hierheen te komen, een grote vergissing! Uiteindelijk zou hij wel stoppen met het sturen van rozen. Ze hoefde niets te zeggen of te doen. Behalve dan haar blik van hem af wenden en terug naar huis gaan.


  Voordat ze in beweging kon komen, keek Jordan plotseling op, alsof hij ergens op reageerde. Hij kwam soepel overeind, draaide zich om en keek speurend om zich heen.


  Ivy verstijfde, geschokt door het feit dat ontsnappen onmogelijk leek en een ontmoeting met hem onvermijdelijk was. Op dat moment zag hij haar, en de glimlach die meteen op zijn gezicht verscheen, deed haar hart smelten. Het was geen triomfantelijke glimlach, maar een glimlach van stralend plezier, die haar uitnodigde dat gevoel te delen. Hij groette haar met een verwelkomend gebaar, nodigde haar uit bij hem aan tafel te komen zitten.


  Met bonkend hart vroeg ze zich af of hij haar achterna zou komen als ze zich zou omdraaien en weg zou rennen. Maar dat was niet waardig. Bovendien wist ze niet zeker of ze wel zou kunnen rennen met haar knikkende knieën. Ze moest zichzelf tot de orde roepen en Jordan Powell onder ogen komen.


  Ze dwong haar voeten naar voren te stappen. Terwijl ze naar zijn tafeltje liep, deed ze haar uiterste best hem boos en verwijtend aan te kijken, als tegenreactie op zijn verraderlijke glimlach.


  Hij schoof een stoel voor haar naar achteren en liet haar plaatsnemen. Snel legde hij zijn krant weg, waarna hij weer plaatsnam. Er verscheen een meer serieuze blik in zijn blauwe ogen. ‘Fijn je te zien, Ivy,’ zei hij met zijn diepe, sexy stem.


  ‘Ik kwam alleen om te zorgen dat je mijn moeder niet meer lastigvalt,’ zei ze, terwijl ze hem afkeurend bleef aankijken.


  Hij leunde naar voren met zijn ellebogen op tafel en sprak op zachte, dringende toon. ‘Ik moest met je praten. Onze nacht samen… Ik heb geen bescherming gebruikt en ik heb niet gevraagd of je aan de pil was. Ik was bang dat je misschien zwanger zou zijn.’


  ‘O!’ Ze slaakte een zucht van opluchting, en het beklemmende gevoel op haar borst verdween. Zijn verklaring was heel redelijk. Het was dus niet zijn bedoeling om haar terug te winnen. Het was erg aardig van hem om bezorgd te zijn om de ernstige gevolgen die hun roekeloosheid zou kunnen hebben gehad. ‘Het is in orde,’ verzekerde ze hem. ‘Het was in een veilige periode in mijn cyclus. Je hoeft je geen zorgen te maken.’


  ‘Gebruik je verder geen voorbehoedsmiddelen?’


  Hij klonk ongelovig, alsof elke vrouw met gezond verstand zich altijd beschermde tegen ongelukjes. De vrouwen met wie hij normaal gesproken omging, deden dat vast ook allemaal.


  Ze leunde naar voren om haar standpunt duidelijk te maken, rood aanlopend van verontwaardiging om zijn nonchalante houding. ‘Ik zei toch dat ik je type niet was. Ik zei dat ik niet in je wereldje paste. Ik doe niet aan avontuurtjes en ik heb al twee jaar geen vaste relatie gehad, dus ik heb geen reden om altijd voorbereid te zijn.’


  ‘Ah!’ Zijn mondhoeken krulden tevreden op. ‘Dan ben ik blij dat je mij zo onweerstaanbaar vond. Dat is het tweede wat ik met je wilde bespreken.’


  Met haar ogen rollend, zakte ze terug in haar stoel. Ze voelde zich wederom onder vuur genomen. ‘Heb ik mijn gevoelens niet duidelijk gemaakt, Jordan?’ riep ze getergd uit.


  ‘Nee. Want die zijn gebaseerd op aannames over mij die volgens mij totaal niet kloppen,’ zei hij.


  Het waren geen aannames. Zijn bestellingen bij de rozenkwekerij waren concreet bewijs van de manier waarop hij met zijn scharrels omging. Maar dat kon ze hem niet voor de voeten werpen zonder te onthullen hoe ze aan die informatie kwam en dat wilde ze niet prijsgeven. ‘Je bent een notoire rokkenjager,’ zei ze met strijdlustig over elkaar geslagen armen.


  Zijn gezicht betrok. ‘Veel vrouwen storten zich op me, om wat ik ben, om wie ik ben. Ik ben ook maar een mens, Ivy, dus natuurlijk vind ik sommigen van hen aantrekkelijk. Sommige vrouwen doen hun uiterste best zich zo voordelig mogelijk te presenteren, maar na een tijdje wordt dat wel minder. Dan komt hun ware aard tevoorschijn.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En die is nooit zoals je had gehoopt,’ voegde hij er bedroefd aan toe.


  ‘Wat zoek je dan?’ vroeg ze. Ze moest toegeven dat hij wel eens gelijk kon hebben. Een knappe miljardair kreeg waarschijnlijk hordes vrouwen achter zich aan.


  Zijn blauwe ogen keken haar doordringend aan. ‘Eerlijkheid,’ antwoordde hij.


  Het zeldzamste ter wereld, zoals hij eerder had gezegd. Misschien was dat ook zo. Hoe meer ze erover nadacht, hoe beter ze begreep dat dat de keerzijde van zijn enorme rijkdom was: mensen die met hem wilden aanpappen om te delen in zijn rijkdom. Maar zij had zijn geld niet nodig. Ze was gelukkig met haar eigen leventje en verlangde totaal niet naar een leven als dat van hem. Het enige wat voor haar ontbrak, was een liefhebbende man, een gezin, een toekomst met iemand. Maar Jordan Powell paste niet in dat plaatje, hoewel ze het zeker niet erg had gevonden om het bed met hem te delen. Dat moest ze toegeven. Haar hele lichaam begon weer te tintelen bij die verleidelijke herinneringen, en langzaam maar zeker kreeg ze medelijden met hem vanwege zijn ervaringen met vrouwen, wat haar weerstand tegen zijn aantrekkingskracht nog verder ondermijnde.


  ‘Nou, ik wil ook eerlijkheid, Jordan,’ zei ze, in een poging zich terughoudend te blijven opstellen. ‘Waarom geef je niet gewoon toe dat ik niet meer dan een amusante uitdaging voor je was? Een nieuw speeltje. En het irriteerde je dat ik degene was die het spelletje beëindigde en niet jij.’


  ‘Het was geen spelletje, Ivy,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Een spelletje loopt niet totaal uit de hand, zoals die avond gebeurde,’ voegde hij eraan toe.


  Op de motorkap van haar auto, op de trap naar zijn huis… De spieren in haar dijen spanden zich aan bij de herinnering aan hun totale gebrek aan zelfbeheersing.


  ‘Dat is me nog nooit overkomen,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘En dat maakt jou anders, Ivy. Uniek. En je hebt me net verteld dat het voor jou ook heel bijzonder was. Dus ik denk niet dat we dit de rug moeten toekeren. Ik denk dat we dit nog veel verder moeten verkennen. Samen. Zonder geheimen. Zonder spelletjes.’


  Er was geen spoortje gelikte charme in zijn stem te bekennen, geen verleidelijke twinkeling in zijn ogen. Hij leek oprecht en straalde een krachtige energie uit, die al haar bezwaren tegen zijn voorstel stilletjes van tafel veegde.


  Ineens moest ze aan haar ouders denken. Zij hadden zo lang ze zich kon herinneren apart geleefd, maar ze waren nooit gescheiden en hadden altijd in dezelfde kamer geslapen als ze een weekend samen hadden doorgebracht. Ze hadden elk hun eigen interesses gevolgd, hadden geaccepteerd dat hun behoeften sterk uiteen lagen, maar hadden toch een liefhebbende band onderhouden.


  Zo’n relatie wilde Ivy niet. Maar stel dat ze niets beters kon krijgen? Ze staarde naar Jordan Powell en wist dat ze meer wilde met hem. Wat dat ook mocht betekenen, waar het ook toe zou leiden. Ze wilde inderdaad wel uitzoeken wat er tussen hen zou kunnen opbloeien.
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  Jordan deed zijn uiterste best om Ivy over te halen. Het idee dat ze een machtsspelletje met hem had gespeeld, was van tafel geveegd door het feit dat het zo lang had geduurd voordat ze gehoor had gegeven aan zijn verzoek. Haar houding terwijl ze bij hem zat, gaf aan dat ze niet uit zijn leven was verdwenen om hem aan te sporen haar te veroveren. Ze leek zich uit alle macht te verzetten tegen hun wederzijdse aantrekkingskracht.


  Of was het toch allemaal een slimme act, om hem nog steviger in haar net te verstrikken? Ze was tenslotte wel komen opdagen. En ze dwong hem te smeken om een kans met haar. Lok hem naar je toe… en sla hem aan de haak!


  Haar fascinerende, groene ogen hadden hem aangevallen, bespot, veroordelend aangekeken, maar nu waren ze uitdrukkingsloos, in zichzelf gekeerd, zonder ook maar iets te verklappen van wat er in haar omging.


  Hij kon niet ontkennen dat hij veel avontuurtjes had gehad, meestal van korte duur. Ivy had genoeg redenen om te denken dat zij slechts een van zijn vele veroveringen was. Zo zou het ook kunnen uitpakken. Hij was niet van plan te beloven dat dat niet zou gebeuren. Hij kon toch nog niet weten hoelang hij zich tot haar aangetrokken zou voelen? Of hij uiteindelijk een hekel aan haar zou krijgen als hij haar beter leerde kennen, zoals hem zo vaak was overkomen?


  Hij wist alleen dat hij met een knoop in zijn maag op haar antwoord wachtte. En dat was hem nog nooit overkomen. De hele situatie was hem vreemd; dat hij haar aanwezigheid al had gevoeld voor hij haar had gezien, dat zijn hart een sprongetje had gemaakt toen was gebleken dat zijn gevoel juist was, dat hij zijn verlangen naar haar voelde oplaaien, ondanks het feit dat ze haar best had gedaan er zo onverschillig en onopvallend mogelijk uit te zien.


  Ja, hij was bezeten van haar, maar dat wilde nog niet zeggen dat ze hem had gestrikt. De spanning die hij tussen hen voelde, zei hem dat zij ook niet ongevoelig was voor wat ze gedeeld hadden. Daar moest hij op inspelen, zorgen dat zij net zo naar hem verlangde als hij naar haar. Wat er ook in haar hoofd omging, hij was vastbesloten haar in zíjn net te verstrikken. Helemaal omdat ze hier bij hem zat.


  ‘Wil je soms een kop koffie, terwijl je erover nadenkt?’ vroeg hij, om haar te dwingen iets te zeggen.


  De uitdrukkingsloze blik in haar ogen loste op en onthulde een diepe kwetsbaarheid: talloze angsten doorspekt met hoopvolle verwachtingen. ‘Ja,’ zei ze, diep inademend om haar trillende stem tot bedaren te brengen. ‘Een cappuccino, alsjeblieft.’


  Hij wenkte een serveerster, bestelde twee koffie en een paar geroosterde broodjes.


  Aan de verwarde blik in Ivy’s ogen te zien, was ze in een hevige tweestrijd verwikkeld rond de vraag of ze wel of niet iets met hem wilde. Tenzij ze een briljante actrice was. Hij dacht weer terug aan Margarets woorden: ‘Ik zou het niet leuk vinden als je haar achterna zou gaan en haar zou kwetsen’. Hij was haar achterna gegaan, met goede bedoelingen, hield hij zichzelf voor. Desondanks kon de angst om gekwetst te worden wel eens erg hoog staan op Ivy’s lijstje met twijfels.


  Een rokkenjager… Voor hem was het een praktische manier van leven geweest. Gezien zijn omstandigheden vond hij het prima om gewoon te kijken waar een flirt toe kon leiden, maar hij haatte het om er vervolgens achter te komen dat hij was voorgelogen. Ergens had hij het idee dat het anders lag met Ivy, dat er veel meer viel te ontdekken.


  Ze had haar ogen neergeslagen, zodat hij wederom alleen naar haar gedachten kon gissen. Voorover leunend om haar aandacht te trekken, zei hij: ‘Ivy, ik zie je niet als een trofee.’


  Haar groene ogen glinsterden geamuseerd, en ze schoot in de lach. ‘Iedereen die ons vandaag samen ziet, verklaart je meteen voor gek als je me wel zo zag, Jordan.’


  ‘Wat mijn stelling alleen maar bewijst,’ hield hij haar met een ontspannen glimlach voor. ‘Ik wil bij je zijn, ook zonder al dat uiterlijk vertoon.’


  ‘Hm…’ Ze hield haar hoofd bedachtzaam schuin. ‘Ik moet zeggen dat ik ook van jouw gezelschap heb genoten. Al weet ik niet of dat ook voor langere tijd zal gelden. Volgens mij hebben we niet veel gemeen.’


  O, jawel! Ze hadden fantastische seks gehad. Onvergetelijk fantastisch!


  Misschien las ze die gedachte in zijn ogen, want haar wangen werden vuurrood. Ze ging ongemakkelijk verzitten in haar stoel, waarschijnlijk vanwege de golf van hormonen, die door haar lichaam raasde bij de herinnering aan die avond. Hij moest ook iets gaan verzitten om zijn eigen opwinding de ruimte te geven. Als ze niet op een openbare plek waren geweest… Alhoewel de seks haar de vorige keer ook niet bij hem had gehouden. Hij moest ook haar geest voor zich zien te winnen. ‘Ik ben blij dat je míj niet als een trofee ziet,’ zei hij om haar te testen.


  Ze haalde hem meteen neer met een spottende opmerking. ‘Daarvoor heb je te veel van je glans verloren, met al dat onverschillige vertoon.’


  ‘Jij laat me anders niet onverschillig,’ kaatste hij terug, alle voorzichtigheid opzijschuivend. ‘Er is iets speciaals tussen ons. Te speciaal om te laten schieten. Ik heb nog nooit op een vrouw gewacht zoals ik op jou gewacht heb. En zeg niet dat jij dat niet voelt, Ivy, want dat doe je wel. Dit gaat om ons, en zoiets hebben we allebei nog nooit meegemaakt. Wees eerlijk. Geef het een kans. Misschien is dit wel het beste wat ons ooit zal overkomen.’


  Een kans… Ja! Haar hele lichaam verlangde terug naar het genot dat hij haar had geschonken, en zijn aantrekkingskracht was zo groot, dat ze zich niet langer tegen zijn argumenten kon verzetten. Het was speciaal geweest. Net zo uniek voor haar als voor hem, dat wist ze. Natuurlijk was er geen enkele garantie dat het iets blijvends zou zijn, maar wat had je tegenwoordig wel voor garanties binnen een relatie?


  ‘Hoe zou dit volgens jou dan kunnen werken?’ vroeg ze.


  Begerig leunde hij naar voren. ‘We zouden de weekenden samen kunnen doorbrengen. Beginnende met dit weekend.’


  Haar hart begon meteen wild te bonzen. Ze was hier totaal niet op voorbereid. ‘Ik heb niets bij me. En zoals gezegd, ben ik niet aan de pil.’


  ‘Je hebt niets nodig. Ik wil je met niemand delen. In ieder geval niet vandaag en morgen. En ik zorg wel voor bescherming tot jij dat voor jezelf hebt geregeld.’


  Plotseling raakte ze in paniek. Dit besluit voelde te gehaast. ‘Vorige keer ben je het ook vergeten.’


  ‘Ik beloof je dat dat niet nog eens zal gebeuren.’


  Nee, peinsde ze, hij zou er wel voor zorgen dat hij zich niet nog eens druk hoefde te maken om een mogelijke zwangerschap. Hij was niet van plan een kind met haar te krijgen. Ze moest dit gewoon zien als een proeftijd en niet te… te… gehecht aan hem raken. Hij was al zo lang een rokkenjager geweest, dat ze maar beter niet de hoop moest koesteren dat hun relatie anders zou lopen dan zijn vorige avontuurtjes. Ze keek hem fel aan. ‘Maar stuur me geen rozen. Nooit!’


  ‘De rozen die ik naar je moeder stuurde, hebben ons anders wel weer bij elkaar gebracht. Het had het gewenste effect, Ivy,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ik heb het niet over die rozen!’ zei ze afwijzend. ‘Ik doelde op de rozen die je een vrouw stuurde wanneer je interesse in haar had.’


  Hij fronste, verbaasd dat ze zulke intieme details wist over zijn vorige relaties.


  Ivy zette zich schrap, klaar om de waarheid te onthullen. ‘Je bestelt ze bij mij, Jordan. Het is mijn rozenkwekerij waar je zaken mee doet via internet. Vanaf nu wil ik je niet meer als klant hebben. Als het over is tussen jou en mij, zoek je maar een andere leverancier voor je rozen. Oké?’


  Hij leek met stomheid geslagen, maar dat maakte Ivy niet uit. Als ze iets met hem zou beginnen, kon ze haar werk toch niet langer geheimhouden, en ze kon het idee niet verdragen dat hij in de toekomst vrolijk rozen zou blijven sturen naar andere vrouwen. Dat zou hij dan in ieder geval niet via haar kwekerij kunnen doen.


  De serveerster kwam naar hun tafeltje met de koffie en geroosterde broodjes. Ivy was te gespannen om iets te eten, maar ze was blij met de koffie. Die was heet, zoet en sterk, perfect om haar zenuwen te kalmeren. Ze nam een slok en keek heimelijk toe, terwijl Jordan langzaam herstelde van de schok. Ze vroeg zich af hoe hij op haar mededeling zou reageren. Het was eigenlijk wel een goede manier om zijn gevoelens voor haar te toetsen. Hij wilde eerlijkheid – die had ze hem zojuist gegeven.


  Hij reikte niet naar zijn koffie of naar een broodje. Hij zat roerloos, met zijn ogen neergeslagen en met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht, waarschijnlijk bedenkend hoe vaak hij in de loop der jaren iets bij haar kwekerij besteld had.


  ‘Aha,’ mompelde hij uiteindelijk, met een ironische uitdrukking op zijn gezicht. Zijn blauwe ogen keken Ivy doordringend aan. ‘Nu begrijp ik hoe sceptisch je moet zijn geweest over mijn bedoelingen en waarom je nog steeds twijfelt over een relatie met mij. Maar toch ben je gekomen, en ik ben hier om te vechten voor een kans met jou, want er is zo’n sterke band tussen ons dat we ons altijd zouden afvragen hoe het zou zijn geweest als we er nu niets mee doen. Zo is het toch, Ivy? Dat is de waarheid.’


  ‘Wat mij betreft wel,’ antwoordde ze, waarna ze er ironisch aan toevoegde: ‘Maar wat jou betreft, moet ik je maar op je woord geloven, en ik weet niet of ik dat kan.’


  Hij knikte. ‘Doe het gewoon. Neem dat risico. Het is de moeite waard.’ Hij wierp haar een stralende glimlach toe. ‘Bedenk hoe fijn het was. Bedenk hoe fijn het weer kan zijn.’


  Ze hoopte dat dat waar was, want ze had al besloten. Haar bloed kolkte van verwachting; ze was niet langer in staat van deze man weg te lopen.


  Hij keek haar weifelend aan, onzeker over hoe zij erover dacht. ‘Mocht ik je teleurstellen, dan kun je er altijd nog een punt achter zetten.’


  Dat terloopse voorstel bracht een spottende glimlach op haar gezicht. ‘Volgens mij kun je helemaal niet zo makkelijk accepteren dat iemand er een punt achter zet voordat jij dat doet, Jordan. Dat kan mijn moeder beamen.’


  ‘Maar ik heb je niet teleurgesteld, Ivy,’ zei hij. ‘Je nam gewoon aan dat ik dat zou doen – laten we eerlijk zijn.’


  Ze lachte, en het duizelde haar bij het idee dat ze een nog gevaarlijker stap zou nemen met deze man. ‘Oké. Ik beloof je dat ik eerlijk zal zijn.’


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Zonder terug te komen op mijn verleden?’


  ‘Ik neem je zoals je bent, tot je me teleurstelt.’


  ‘Afgesproken!’ Triomfantelijk sloeg hij met zijn hand op tafel, waarna hij opstond uit zijn stoel. Hij straalde een erotische energie uit die Ivy’s hart op hol bracht. ‘Breng me naar je auto,’ zei hij, zijn ogen brandend van verlangen om haar met zich mee te nemen naar een meer besloten plek.


  De auto… Ivy’s gedachten werden overspoeld door beelden van wilde seks, en er verscheen een blos op haar wangen. Ze gebaarde naar de broodjes. ‘En deze dan?’


  ‘Daar heb ik geen trek meer in. Jij wel?’


  ‘Nee.’ Ze kon onmogelijk iets eten met al die wellustige gedachten die door haar hoofd spookten, en het had geen zin het nog langer uit te stellen. Ze had haar besluit genomen. ‘Je hebt nog niet betaald,’ zei ze, in een poging beheerst te klinken, waarna ze opstond.


  Hij pakte zijn portemonnee, haalde er een bankbiljet uit, legde het op tafel onder de suikerpot en stak toen zijn hand uit.


  Ze pakte zijn hand, zich ten volle bewust van zijn aanraking: zijn krachtige vingers die zich met de hare verstrengelden, het tintelende genot van de aanraking van zijn huid, de verleidelijke streling van zijn duim. Ze had geen idee waarom uitgerekend hij deze seksuele opwinding in haar kon losmaken, maar vreemd genoeg was het een opluchting om zich er maar gewoon aan over te geven. ‘De lift,’ instrueerde ze hem. ‘Niveau twee van de ondergrondse parkeergarage.’


  Samen liepen ze weg, zo vastberaden dat niets hen van hun pad kon laten afwijken. Het winkelende publiek liep om hen heen, en niemand versperde hen ook maar enigszins de weg. Ivy was zich amper bewust van andere mensen. Die werden compleet naar de achtergrond gedreven door de intense band die ze voelde met Jordan.


  Opeens begon ze zich zorgen te maken. Had ze te snel toegegeven? Had ze überhaupt wel moeten toegeven? Had ze andere dingen kunnen zeggen – móéten zeggen – voor ze zich weer met hem inliet? Bestond er ook maar enige mogelijkheid dat een relatie met Jordan tot iets blijvends zou kunnen uitgroeien? Maar… maakte dat ook maar iets uit als hij haar dit gevoel kon geven?


  Net toen ze bij de lift aankwamen, gingen de deuren open. Er stapte een gezin naar buiten: vader, moeder, baby in kinderwagen. Een gewoon gezin, dat Ivy ook ooit hoopte te stichten. Maar met Jordan zou niets gewoon zijn. Was het waanzin om iets met hem te willen beginnen?


  Ze stapten de lift in. Niemand volgde hen. Jordan drukte op de knop voor N2. De deuren gingen dicht. Ze stonden samen in een kleine ruimte. Jordan kwam direct in actie, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar begerig, wat meteen werd beantwoord. Alle onderdrukte gevoelens van de afgelopen maand kwamen tot uitbarsting, en Ivy werd overspoeld door het wilde verlangen hem weer te proeven, weer te voelen, de opwinding te ervaren die al het andere deed verbleken.


  Hun monden vonden elkaar in blinde passie. Hun handen verkenden, streelden, pakten, tastten, en het dringende verlangen om elkaar te bezitten nam steeds verder toe. Ze gingen zo in elkaar op, dat ze niet merkten dat de lift tot stilstand kwam en de deuren opengingen.


  ‘Sorry dat ik jullie moet onderbreken, maar…’


  De stem bracht hen met een schok weer terug naar het hier en nu. ‘Juist,’ mompelde Jordan, en hij trok Ivy mee de donkere parkeergarage in, langs de geamuseerde toeschouwer.


  Ivy’s knieën knikten. Ze probeerde zich weer te hervatten en zich voldoende te oriënteren om haar auto te kunnen vinden. ‘Waar staat die van jou?’ vroeg ze.


  ‘Mijn wat?’ Hij leek net zo afgeleid als zij.


  ‘Je auto.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Heb ik niet bij me. Ik heb me laten afzetten door Ray.’


  ‘Wie is Ray?’


  Hij bleef staan en ademde diep in om ook weer een beetje tot zichzelf te komen. Toen draaide hij zich naar haar toe en pakte zachtjes haar bovenarmen vast. Hij keek haar doordringend aan met zijn blauwe ogen. ‘Is alles in orde, Ivy?’ vroeg hij, zijn stem hees van emotie.


  ‘Ja.’ Als Jordan haar teleur zou stellen, zou ze tegen die tijd wel een manier vinden om ermee om te gaan. Maar tot dat moment… Ze wist een bibberige glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Maar laten we niet te hard van stapel lopen. In ieder geval niet hier.’


  Hij glimlachte haar opgelucht en geruststellend toe. ‘Ik kan nog wel even wachten. En om antwoord te geven op je vraag: Ray is mijn klusjesman en hij komt me hier om twee uur oppikken, tenzij hij andere instructies krijgt. Als we met jouw auto gaan, kunnen we thuis zijn voor hij vertrekt.’


  ‘Oké.’ Ze haalde haar sleutels uit haar schoudertas. ‘Het lijkt me beter dat jij rijdt. Jij kent de weg naar Balmoral beter.’ Bovendien betwijfelde ze of ze zich wel op de weg zou kunnen concentreren.


  Toen ze even later haar auto zag staan, haakte ze haar arm door de zijne om hem ernaartoe te leiden. ‘Deze kant op. En we moeten allebei wat voorzichtiger zijn, Jordan.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal voorzichtig met je zijn, Ivy. In elke zin van het woord.’


  Dat was een grote belofte. Maar ze was bereid het avontuur met hem aan te gaan. Het was vast een Alice in Wonderland-achtig sprookje waar ze op een dag uit zou ontwaken. Hopelijk zou ze dan in staat zijn om het goede te koesteren en het slechte van zich af te schudden, en hopelijk zou ze erop terug kunnen kijken met het idee dat deze stap het risico waard was geweest.
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  Meteen bij het eerste rode verkeerslicht haalde Jordan zijn mobieltje tevoorschijn om zijn klusjesman te bellen. ‘Je hoeft niet te komen, Ray,’ vertelde hij hem. ‘Ik ben nu met Ivy op weg naar huis. Wil je aan Margaret doorgeven dat het diner vanavond voor twee is? En misschien willen we straks ook een late lunch.’


  Hij klapte de telefoon dicht, liet hem weer in zijn borstzak glijden en wierp een blik op Ivy, om te kijken of alles nog in orde was. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op de weg. ‘Vanwaar die frons?’ vroeg hij, in de hoop de gespannen uitdrukking van haar gezicht te kunnen wissen.


  Ze slaakte een zucht en keek hem bezorgd aan. ‘Je huishoudster… Ze heeft vast een hoop vrouwen zien komen en gaan in je leven, Jordan. Dat is gewoon best gênant. Ik weet dat ik me niets zou moeten aantrekken van haar mening, maar…’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Hij grijnsde en gaf een geruststellend kneepje in haar hand. ‘Margaret mag je graag. Ik vrees zelfs dat ik de wind van voren krijg als ik jou niet netjes behandel.’


  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ik heb haar maar een paar minuten gesproken. En dat was toen… Nou, het was wel duidelijk dat ik de nacht met jou had doorgebracht.’


  ‘O, daar heb ik de schuld van gekregen. Ik zou misbruik hebben gemaakt van een aardig meisje.’


  ‘Hoe weet ze dat ik een aardig meisje ben?’


  ‘Volgens Margaret heb je uitstekende manieren. Geloof me, zolang je haar respectvol behandelt, zal zij jou ook respecteren. Ze maakt zich totaal niet druk om een potje eerlijke seks tussen een man en een vrouw. Oké?’


  Ivy ontspande zich, en er scheen opluchting door in haar glimlach. ‘Oké. Ze lijkt me nogal een karakter.’


  ‘Dat is ze ook. Haar aannemen was een van mijn beste beslissingen ooit.’ En hij had sterk het gevoel dat achter Ivy aan gaan ook een van zijn beste beslissingen was geweest.


  Hij reed verder, blij dat hij Ivy’s zorgen had kunnen wegnemen en genietend van het vooruitzicht om haar het hele weekend voor zichzelf te hebben, wat hem meer dan genoeg tijd zou geven om mogelijk overgebleven zorgen rond een relatie met hem weg te nemen.


  Het was dan ook een grote domper om de zilverkleurige Porsche van zijn zus op de oprit voor zijn huis aan te treffen. Afgezien van het feit dat hij überhaupt niet zat te wachten op enig bezoek dat zijn aandacht van Ivy zou afleiden, was Olivia ook nog eens een egoïstische snob met een houding die nogal afschrikwekkend kon overkomen op iemand die haar niet kende. Bovendien kwam ze alleen naar hem toe als hij iets voor haar moest oplossen, hetgeen betekende dat ze zijn onverdeelde aandacht zou eisen.


  ‘Verdorie!’ foeterde hij, terwijl hij Ivy’s auto achter de Porsche parkeerde.


  ‘Heb je bezoek?’ vroeg ze met een bedachtzame uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Mijn zus, die alleen naar me toe komt als ze in de problemen zit. Dus ik zal haar pas de deur uit kunnen werken als ik naar haar geluisterd heb.’


  ‘Als het privéproblemen zijn, zal ze daar geen vreemde bij willen hebben, Jordan.’


  ‘Nee, dat klopt.’ Hij keek haar verontschuldigend aan. ‘Zou je het erg vinden om even met Margaret te kletsen, terwijl ik dit afhandel? Ik zal haar vragen wat te eten voor je klaar te maken. Of je kunt wat door de krant bladeren. Het spijt me. Dit is een nogal ongemakkelijk begin, niet zoals ik –’


  ‘Het geeft niet,’ verzekerde ze hem snel. ‘Familie gaat voor, zeker als er problemen zijn.’


  Hij slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Olivia weet zich altijd in de nesten te werken. Mijn vader heeft haar vreselijk verwend. Trek het je niet aan als ze minachtend tegen je doet. Het is niets persoonlijks. Ze is gewoon veel te vol van zichzelf.’


  Hij kuste haar in de vurige hoop dat hun verlangen alle twijfels zou verdrijven. Haar broeierige reactie bracht een golf van opwinding in hem teweeg. Het was een marteling zich te moeten beperken tot een kus, terwijl hij haar zo begeerde. Inwendig vervloekte hij zijn zus omdat ze hem ervan weerhield Ivy rechtstreeks mee naar zijn slaapkamer te nemen. Hij had al een maand gewacht, en nu moest hij nog langer wachten.


  ‘Straks,’ beloofde hij met zijn lippen op de hare, waarna hij zichzelf dwong de kus af te breken. ‘Eerst zal ik je voorstellen aan mijn zus.’


  Met grote tegenzin maakte hij zich van haar los. Het kostte hem al zijn wilskracht om zijn lichamelijke behoeften in toom te houden en uit de auto te stappen, maar hij had geen andere keus. Olivia kon zich maar beter gedragen, dacht hij nors. Als ze Ivy ook maar enige reden gaf om ervandoor te gaan…


  ‘Daar ben je!’ klonk het direct toen Ivy en hij de foyer binnen stapten.


  Olivia kwam, met een cocktailglas in haar hand, tevoorschijn vanuit de lounge. Ze had duidelijk te veel gedronken, want er was weinig over van haar anders zo perfect gestileerde uiterlijk: haar oogschaduw was uitgelopen, haar haar hing warrig over haar schouders, en haar zijden blouse en linnen broek waren flink verkreukt. Ze had dezelfde blauwe ogen en hetzelfde zwarte haar als Jordan. Met haar voluptueuze rondingen maakte ze doorgaans een onuitwisbare indruk op mensen, maar ze was duidelijk niet van plan een goede indruk op Ivy te maken.


  Jordan deed de voordeur achter zich dicht en keek zijn zus streng en ontstemd aan. Jezelf bezatten loste niets op, en autorijden terwijl je meer dan de toegestane hoeveelheid alcohol op had, was gewoonweg onverantwoord en strafbaar. Hij duldde het niet dat ze Ivy’s aanwezigheid negeerde en hem aansprak alsof ze het hem verweet dat hij nu pas thuiskwam. ‘Wat doe je hier, Olivia?’ wierp hij haar toe.


  Zijn vraag negerend, bekeek ze Ivy van top tot teen. ‘Wie is dit?’ vroeg ze arrogant. ‘Ben je overgegaan op Assepoesters, Jordan? Heb je de hele high society al gehad?’


  ‘Gedraag je, anders kun je vertrekken,’ zei hij nors. ‘Ik zit niet te wachten op onbeschoft gedrag.’


  ‘Sorry. Ik heb haar gewoon nog niet eerder gezien,’ mompelde ze schouderophalend. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Ivy Thornton. Helaas schenkt het me geen enkel genoegen om jou aan haar voor te stellen, Olivia.’


  ‘Jammer dan!’ Ze grijnsde spottend. ‘Ik ben familie, en daar kom je niet meer van af. Die bloedband zal er altijd zijn. Ivy daarentegen… Na verloop van tijd zal zij jullie relatie ook vast met leugens vergiftigen. Dat gebeurt altijd, of niet?’


  Dat was waar, maar zover was het nog niet, en hij wilde niet dat Olivia Ivy’s weerstand weer zou aanwakkeren, terwijl hij haar eindelijk had weten overtuigen. ‘Ik heb je gewaarschuwd!’ beet hij zijn zus toe, naar achteren stappend om de deur weer te openen. ‘Ik zal Ray vragen je naar huis te brengen.’


  ‘O, kom op! Doe niet zo beledigd. Jij hamert toch altijd op eerlijkheid en oprechtheid?’ Weer keek ze Ivy neerbuigend aan. ‘Jij bent in ieder geval nog verstandig genoeg om niet met zo’n geldwolf te trouwen. Maar ik…’ Ineens veranderde haar smalende minachting in verdriet, en toen ze Jordan weer aankeek, stonden haar ogen vol wanhoop. ‘Ik was zo dom om te trouwen met een vieze, overspelige smeerlap die me flink wil afpersen.’


  ‘Afpersen?’ Dat was een ernstige zaak. Peinzend deed hij de deur weer dicht. ‘Waarmee zou je echtgenoot je kunnen afpersen, Olivia?’


  Haar derde echtgenoot viel in de categorie toy-boy. Hij was drieëntwintig, terwijl zij al vierendertig was. De lieve, beminnelijke Ashton met het perfect afgetrainde lichaam dat een en al seks uitstraalde, wat hij blijkbaar ook buiten hun huwelijksbed had gezocht… Maar waar zou hij Olivia mee kunnen afpersen?


  Olivia schudde haar hoofd. ‘Je moet me helpen, Jordan,’ wist ze tussen haar gesnik door uit te brengen. ‘Dat moet gewoon. Papa zou het hebben opgelost.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Zijn vader had Olivia altijd uit dit soort benarde situaties gered, waardoor ze nooit haar lesje had geleerd. Zijn eigen opvoeding was er juist op gericht geweest hem met harde hand voor te bereiden op het leiden van een zakenimperium, zodat hij alle gevolgen van elk besluit zou overzien en alle risico’s zorgvuldig incalculeerde voor hij iets deed.


  Hoewel hij precies wist waarom Olivia zo was geworden, was hij sterk geneigd haar dit keer gewoon eens op de blaren te laten zitten. Maar afpersing was een smerige, criminele daad, en hij kon niet toestaan dat iemand dat zijn zus aandeed, al wilde hij haar wel een lesje leren. ‘Oké, jij wilt iets van mij, Olivia, en ik wil iets van jou,’ zei hij op barse, meedogenloze toon, terugdenkend aan haar beledigende opmerkingen tegen Ivy, een vrouw die ze niet eens kende en klaarblijkelijk ook niet wilde leren kennen.


  ‘Wat?’ vroeg Olivia chagrijnig.


  ‘Ten eerste bied je Ivy je excuses aan voor je botte opmerkingen. Haal even diep adem en doe het op een nette manier, anders kun je naar het kerkhof vertrekken om je problemen aan pa’s grafsteen te vertellen.’


  Ze staarde hem geschokt aan en keek toen naar Ivy, die geen woord had gezegd, ondanks de nare opmerkingen die ze naar haar hoofd geslingerd had gekregen.


  Wie weet wat Ivy allemaal dacht, peinsde hij. Waarschijnlijk dat een relatie met hem ineens een stuk minder aantrekkelijk leek!


  ‘Sorry,’ mompelde Olivia uiteindelijk tegen Ivy. ‘Ik ben gewoon erg overstuur. Ik wilde je wegjagen, zodat ik Jordan voor mezelf zou hebben. Ik had die dingen niet moeten zeggen.’ Ze veegde haar tranen weg, hief haar hoofd op en keek Jordan uitdagend aan. ‘Is dat goed genoeg?’


  ‘Nee, maar het volstaat voor dit moment. De volgende keer dat je Ivy ziet, kun je maar beter de moeite nemen haar op een fatsoenlijke manier te leren kennen. Je zou nog heel wat manieren van haar kunnen leren.’


  ‘Oké! Oké!’ Ongeduldig stak Olivia haar handen in de lucht, maar ze wist dit snel te verbloemen als smeekbede om hem te laten stoppen met zijn preek. ‘Het spijt me. Oké?’


  ‘Nee, het is helemaal niet oké, Olivia. Ga terug naar de lounge en wacht daar op me, zonder nog een druppel alcohol te drinken. Als je echt in de problemen zit, moeten we dat goed bespreken. Nuchter. Zonder al dat theatrale gedoe. Ik zal Ivy naar Margaret brengen, die haar een stuk beter op haar gemak zal stellen, en ik zal meteen een kop sterke, zwarte koffie voor je meenemen.’


  Olivia beende weg naar de lounge en smeet de deur achter zich dicht, uit protest tegen zijn belerende toon.


  Zijn woede onderdrukkend, keerde hij zich snel naar Ivy om haar vervolgens in zijn armen te nemen. Hij probeerde haar reactie te peilen om mogelijk opborrelende weerstand zo snel mogelijk de kop in te drukken. ‘Sorry voor het gedrag van mijn zus. Daar heb ik geen controle over, Ivy. Als ze overstuur is, haalt ze naar iedereen uit. Niet dat dat ook maar enig excuus is…’ Tot zijn grote opluchting wierp ze hem een ironisch glimlachje toe.


  ‘Volgens mij lukte het je anders aardig goed om de boel weer onder controle te krijgen.’


  Er ontsnapte hem een beklagenswaardige zucht. ‘Mijn ouders hebben Olivia vreselijk verwend. Ze hoefde maar even in woede uit te barsten of ze kreeg haar zin. Ik werd er helemaal gek van. Nog steeds. Maar met deze afpersingskwestie zou ze wel eens echt in de problemen kunnen zitten. Ik moet dit afhandelen.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze stak medelevend haar hand uit om de frons op zijn voorhoofd weg te strijken. ‘Het maakt niet uit wat je zus tegen me heeft gezegd, Jordan. Ik weet dat ik geen geldwolf ben en ik heb nog nooit een relatie vergiftigd met leugens. Als je het mij vraagt, is het juist de rijkdom van jouw familie die de boel vergiftigt.’


  Dat was waar, maar… Hij moest uitzoeken hoe winstgevend Ivy’s rozenkwekerij was, of die niet op de rand van faillissement stond, om er zeker van te zijn dat ze niet toch een geldwolf was, zoals Biancha. ‘Dat trekt inderdaad oplichters en profiteurs aan, en die kan Olivia niet weerstaan,’ merkte hij bitter op.


  ‘Wat moet het vreselijk voor haar zijn geweest om erachter te komen dat ze was voorgelogen.’


  Voorgelogen worden was altijd vreselijk. Het was hem slechts één keer overkomen, maar hij zou er niet nog eens intrappen, zelfs niet met het vooruitzicht op geweldige seks voor de rest van zijn leven.


  ‘Het wordt hoog tijd dat ze haar gezond verstand eens gebruikt,’ merkte hij op. ‘Of in ieder geval eerst kijkt wat voor vlees ze in de kuip heeft, voordat ze zich weer bindt.’


  ‘Zoals jij?’


  Hij las in haar ogen dat ze zijn vele korte avontuurtjes in een ander licht zag. Hij was niet zozeer een rokkenjager, maar meer een ietwat cynische miljardair die altijd beducht was op leugens.


  ‘Ivy, laten we hier een andere keer over verder praten. We kunnen beter in actie komen. Ik vertrouw er niet op dat Olivia de fles zal laten staan.’


  ‘Ja. Hoog tijd voor koffie.’


  Hij was blij dat ze het begreep. Geen egoïstisch gedrag, geen gepruil omdat ze een tijdje alleen werd gelaten, gewoon een eerlijke inschatting van de situatie en een verstandige reactie daarop. Dat maakte haar nog aantrekkelijker. Hij hoopte maar dat ze inderdaad geen geldwolf was.


  Ze troffen Margaret aan in de keuken. Zoals gewoonlijk had ze al ingeschat wat er nodig was en liep de koffie alvast door. Margaret was niet gek; ze was altijd op de hoogte van alles wat zich in huis afspeelde. Ondanks Margarets eerdere bedenkingen over zijn pogingen om Ivy te veroveren, verwelkomde ze haar met een glimlach en liet haar meteen weten dat ze ook voor haar klaarstond. De zaterdagkrant lag op de bar, opengeslagen op het reiskatern, en Ivy nam plaats op een van de krukken. Ze had er duidelijk geen problemen mee om zijn huishoudster beter te leren kennen, terwijl ze op hem wachtte.


  Ervan verzekerd dat deze kwestie was opgelost, richtte Jordan zijn aandacht op Olivia en haar probleem. Toen hij Olivia haar koffie bracht, ijsbeerde ze zenuwachtig door de lounge, gelukkig zonder cocktailglas in haar hand. Hij adviseerde haar te gaan zitten, een slok koffie te nemen en weer wat te bedaren. Ondanks zijn ongeduld wachtte hij af omdat hij wist dat er kalm en beheerst moest worden overlegd om de schade te beperken. Hij nam plaats in de leunstoel tegenover de sofa waar Olivia op was neergeploft en probeerde te bedenken hoe deze afpersingskwestie kon worden opgelost.


  Na een slokje koffie wierp Olivia hem een angstige blik toe. ‘Hij heeft een filmpje van me waarin ik seks met hem heb, en hij dreigt het op internet te zetten als ik hem geen geld geef,’ flapte ze er uit.


  ‘Heb je ermee ingestemd te worden gefilmd of heeft hij het zonder je toestemming opgenomen?’


  Met afgewende blik begon ze aan haar broek te plukken. ‘Het, eh… leek me op dat moment wel leuk. Iets… intiems, om samen naar te kijken.’


  Jordan schudde zijn hoofd. ‘Dat gebeurt zo vaak, Olivia,’ zei hij, geïrriteerd door haar dwaasheid. ‘Waarom zeg je niet dat hij de pot op kan en het maar online moet zetten als hij wil? Er is niets schandelijks aan seks met je echtgenoot.’


  ‘Maar dan kan iedereen ons zien!’ riep ze uit, ontzet door zijn oplossing. ‘Het is vernederend, Jordan. Het idee dat ik dan voor iedereen te kijk sta, is gewoon niet te verdragen.’


  ‘Je hebt een prachtig lichaam, daar loop je anders ook graag mee te koop. Je zult niet de eerste erfgename zijn die op die manier te kijk wordt gezet,’ zei hij smalend. Misschien zou ze de volgende keer wat verstandiger zijn.


  Haar gezicht betrok. ‘Dat is niet alles,’ mompelde ze.


  ‘Hou dan eens op met dat getreuzel en vertel me waar het echt om draait, Olivia.’


  Ze vloog op van de bank en begon weer driftig te ijsberen, zodat ze hem niet hoefde aan te kijken. ‘Ik was niet goed bij mijn hoofd. Ashton had een vriend meegenomen, nog zo’n knappe jongen. We hadden cocaïne gesnoven en waren zo stoned als wat. Het liep uit op een triootje. Dat heeft hij gefilmd.’


  ‘Alles? Ook de cocaïne?’


  ‘Ja,’ beet ze hem toe, en haar ogen schoten vuur omdat hij haar had gedwongen haar zonden op te biechten.


  ‘Doe je dat wel vaker, Olivia, cocaïne snuiven?’


  ‘Dat doet iedereen op feestjes. Dat weet je best,’ riep ze stampvoetend uit.


  Hij staarde haar zwijgend aan, verwijtend ook. Velen deden dat, ja, maar hij niet, en dat wist ze. Afgezien van af en toe een drankje waagde hij zich nooit aan verdovende middelen, en hij wilde niet dat zijn zus in zo’n neerwaartse spiraal terechtkwam, die maar al te vaak in depressie en rampspoed eindigde.


  ‘Ik deed het niet zo vaak, tot Ashton continu een voorraadje had,’ zei ze, in een poging het te verklaren.


  ‘Oké,’ zei hij kalm. ‘Nu snap ik wat er aan de hand is. Ga zitten, terwijl ik probeer te bedenken hoe we dit kunnen oplossen.’


  Opgelucht dat ze haar last eindelijk aan hem had kunnen overdragen, plofte ze neer op de bank. Ze dronk haar koffie en keek hem af en toe vluchtig aan.


  In gedachten zette hij op een rijtje welke stappen er moesten worden ondernomen. Hij moest zijn advocaat bellen om de juridische aspecten te bespreken. Hij moest zijn beveiligingsmensen bellen. Olivia’s telefoon moest worden afgetapt om Ashtons afpersingspraktijken te kunnen vastleggen. Als ze eenmaal met strafrechtelijke vervolging konden dreigen, zouden ze vast een redelijke schikking kunnen treffen. Knappe Ashton zou vast niet de gevangenis in willen draaien. Olivia moest weer nuchter worden en nuchter blijven, tot de hele kwestie was opgelost, en ten slotte zou ze moeten instemmen met een verblijf in een afkickkliniek.


  Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn om zijn moeder te bellen. Gelukkig was ze thuis, en nadat ze op de hoogte was gebracht van het probleem, stemde ze ermee in op Olivia te passen en te zorgen dat ze de volgende ochtend nuchter zou zijn zodat ze dan de zaak verder konden bespreken. Zo kon hij de rest van de dag en avond met Ivy doorbrengen voor hij weer in actie moest komen voor zijn zus, die het zeker verdiende om een nachtje wakker te liggen omdat ze zo stom en onvoorzichtig was geweest.


  Vervolgens vroeg hij Ray om de Bentley voor te rijden en Olivia naar zijn moeders huis in Palm Beach te brengen.


  Het was een smerig zaakje, bedacht Jordan, terwijl hij Olivia naar de auto bracht. Maar de verdere afhandeling kon nu in ieder geval tot morgen wachten. Ashton ging toch nergens heen, niet voordat hij zijn melkkoe helemaal had uitgemolken.


  En Ivy zat op hem te wachten. Ivy, die hem herhaaldelijk had gezegd dat ze niet in zijn milieu paste: de feestjes, de roddels, het hele statusgebeuren met die wedijverende hatelijkheid en achterbaksheid, en de ambitieuze beroemdheden die cocaïne, xtc of marihuana gebruikten om in hogere sferen te geraken.


  In gedachten deed hij een stap terug van dat alles en bekeek het als een toeschouwer in plaats van een participant. Als hij Ivy daarin zou meesleuren… Nee, daar paste ze inderdaad niet tussen. Hij wilde ook niet dat ze daartussen paste. Juist het feit dat ze anders was, maakte haar zo aantrekkelijk. Hij moest haar er op een of andere manier van afschermen, maar haar tegelijkertijd wel in zijn leven zien te houden. En in zijn bed.


  Peinzend liep hij het huis weer in, vastbesloten om daarvoor te zorgen. De adrenaline gierde door zijn lijf bij het vooruitzicht eindelijk samen te kunnen zijn met de vrouw naar wie hij zo verlangde.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ivy merkte dat Margaret verrassend gemakkelijk in de omgang was. Omdat de huishoudster vast nieuwsgierig was naar haar overwegingen omtrent een relatie met Jordan, vertelde ze haar meteen dat zij de eigenares was van de rozenkwekerij, waar hij zijn cadeautjes voor zijn scharrels had besteld en dat het haar niet de moeite waard had geleken om iets te doen met de sterke aantrekkingskracht tussen hen, aangezien ze precies wist hoe vaak hij iemand rozen stuurde.


  ‘Lieve help! En hij bleef ze maar naar je moeder sturen!’ reageerde Margaret verbijsterd.


  ‘Ja, ik deed goede zaken, maar ik moest het stoppen.’


  Margaret schoot in de lach, uitermate geamuseerd door de pikante situatie. Haar ogen glinsterden opgewekt toen ze zei: ‘Dus je geeft hem een kans.’


  ‘Ik mag hem graag.’ En haar verlangen naar hem was zo groot, dat het bijna beangstigend was. Ze kon zich niet voorstellen dat er ook maar één vrouw was die niet met Jordan Powell naar bed wilde. Dat was ook niet het probleem; het was zijn wereldje waar ze moeite mee had.


  ‘Ja, hij is erg innemend,’ stemde Margaret met een toegeeflijke glimlach in. ‘Anders zou ik nooit voor hem zijn gaan werken.’


  Deze aanprijzing van Jordans karakter door een van zijn werknemers, evenals de meesterlijke manier waarop hij met zijn zus was omgegaan, had Ivy ervan overtuigd dat ze de juiste beslissing had genomen, zelfs al zou hun relatie uiteindelijk maar van korte duur zijn. En wellicht dat hij in eerdere affaires wel veel geldwolven had getroffen, maar zo was zij niet. Misschien dat dat wel verschil maakte.


  Margaret had een schaal met hapjes neergezet, zodat Ivy alvast de ergste honger kon stillen, tot Jordan klaar zou zijn met zijn zus en ze samen konden lunchen. De dadels met brie, de kleine stukjes verse meloen gewikkeld in rauwe ham en de gemarineerde zongedroogde tomaten en olijven zagen er allemaal erg aanlokkelijk uit, en nu ze geen knoop meer in haar maag had door alle seksuele spanning, merkte ze ineens dat ze trek had.


  Van de hapjes smullend, vroeg ze Margaret welke reizen haar interesse hadden, aangezien de krant op het reiskatern lag opengeslagen. Het bleek dat de huishoudster het grootste deel van Europa al had ‘gehad’ en elk jaar een uitstapje overzee maakte. Momenteel stonden Noord- en Zuid-Amerika boven aan haar lijstje, met name Californië en Mexico.


  ‘Ik ben nog nooit op reis geweest,’ biechtte Ivy op. ‘Vrienden van me waren heel enthousiast over een cruise op de Rijn, dus wellicht dat ik dat volgend jaar eens ga proberen.’


  ‘Waarom niet dit jaar?’ klonk Jordans stem ineens.


  Ivy’s hart begon wild te bonzen, terwijl hij de keuken in liep en haar geïnteresseerd aankeek. Wat er ook aan de hand was geweest met zijn zus, hij had er duidelijk geen moeite mee het van zich af te zetten.


  Zijn blauwe ogen glinsterden opgewekt, terwijl hij verder speculeerde. ‘Volgens mij starten die cruises in mei. Het is nu pas maart. Over twee maanden zouden we samen over de Rijn kunnen varen, Ivy. Het lijkt me geweldig om dat stuk van Europa met je te delen.’ Hij bleef bij de bar staan, pakte een stukje meloen van de schaal en stopte het in zijn mond. ‘Kun je weg van de kwekerij om samen met mij op reis te gaan?’ vroeg hij toen.


  Ze wist niet wat ze moest zeggen. Zijn buitengewone voorstel kwam als een complete verrassing. Ze zag een miljardair eerder op een luxe cruiseschip als de Queen Elisabeth II, of op een indrukwekkend, gecharterd jacht, maar niet… ‘Is dat wel iets voor jou? Ik bedoel, op reis met gewone toeristen?’


  ‘Als jij ervan geniet, geniet ik ook, Ivy.’


  Er klonk geen spoortje twijfel in zijn stem, en ze was ervan overtuigd dat hij geleerd had zich in elke situatie te redden. Hij zou de andere passagiers van het schip zo weten te charmeren, dat ze zijn aanwezigheid als het hoogtepunt van hun reis zouden zien. Zij zou het ook fantastisch vinden om hem als reisgenoot te hebben, en met zoveel tijd samen zouden ze pas echt kunnen ontdekken of ze bij elkaar pasten. Een goede test voor hun relatie, dacht ze.


  Er was helaas één probleem dat hij over het hoofd zag. Het droombeeld van een reis samen vervloog toen de realiteit weer tot haar doordrong. Jordan was er ongetwijfeld aan gewend op reis te gaan naar elke plek die hij maar wilde, wanneer hij maar wilde, maar… ‘Het kan niet,’ zei ze, bedroefd haar hoofd schuddend. ‘Niet in mei dit jaar. Deze cruises moet je al een jaar van tevoren boeken.’


  Er verscheen een vastberaden blik in zijn ogen. ‘Er zijn altijd afzeggingen. Laat het maar aan mij over, dan zal ik kijken of ik een hut voor ons kan regelen.’


  Het klonk zo pertinent, dat ze vreesde dat hij een afzegging zou kopen. Dat gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Waarom betekende het zoveel voor hem? Was hij er zo aan gewend zijn zin te krijgen, dat niets hem kon tegenhouden? Hoe ver zou hij gaan om te krijgen wat hij wilde?


  Plagerig keek hij haar aan, ervan overtuigd dat hij al haar bezwaren zou kunnen wegnemen.


  Ze was bezweken voor de macht van deze man, van wie ze nog maar zo weinig wist, en de verleiding om hem beter te leren kennen, was zo groot dat ze nu niet meer terug kon. ‘Oké,’ zei ze langzaam. ‘Ik kan wel een tijdje weg van de kwekerij, maar als het je lukt om ons op de cruise te krijgen, Jordan, dan sta ik erop mijn aandeel in de reiskosten zelf te betalen.’ Ze wilde hem niet laten denken dat ze te koop was. Bovendien moest ze zorgen dat ze niet van hem afhankelijk was, voor het geval het tussen hen niet lekker liep en ze eronderuit wilde.


  Hij grijnsde, met een triomfantelijke, opgewekte blik in zijn ogen. ‘Wat je maar wilt, Ivy. Ik wil gewoon graag met je op reis.’


  Zij wilde ook graag met hem op reis. Het zou hun relatie al relatief snel op de proef stellen. Niet zoals haar relatie met Ben, waarbij ze er pas na twee jaar achter was gekomen dat hij er niet voor haar was toen ze hem echt nodig had.


  ‘Heb je genoeg gegeten?’ vroeg Jordan.


  Ze kreeg meteen weer een knoop in haar maag. Het was duidelijk dat hij geen interesse meer had in de hapjes, maar dat seks op zijn menu stond. ‘Waar is je zus?’ vroeg ze snel. Ze wist zeker dat hij er al voor had gezorgd dat ze niet meer zouden worden gestoord, maar ze was benieuwd naar de uitkomst van hun gesprek.


  Jordan stak zijn hand uit om haar van de barkruk af te helpen. ‘Ik heb haar naar mijn moeder gestuurd. Kom mee. Ik zal je de rest van het huis laten zien. Wil je dat Margaret lunch klaarmaakt of zullen we vroeg dineren?’


  Ivy voelde dat zijn hand zich om de hare sloot, terwijl ze zich van de kruk af liet glijden. Ze dacht terug aan hoe het was geweest om zijn handen op haar hele lichaam te voelen, en verlangen stak de kop op. ‘Ik heb voorlopig genoeg gegeten,’ zei ze. ‘Dank je wel, Margaret.’


  ‘Een vroeg diner dus,’ instrueerde Jordan snel.


  ‘Laat maar weten wanneer je het wilt hebben,’ zei Margaret droog.


  Ze wist natuurlijk precies wat ze gingen doen, dacht Ivy. Het was vast een veelvoorkomende situatie hier in huis. Diep in haar hart betreurde ze dat, maar ze moest Jordans verleden van zich af zetten en zich helemaal op het heden richten. Daarom begon ze ter afleiding over zijn zus en diens problemen. ‘Heb je de afpersingskwestie ook aan je moeder overgedragen?’ vroeg ze, terwijl ze naar de foyer liepen.


  ‘Nee. Dat handel ik morgen af, wanneer Olivia weer nuchter is.’ Hij keek haar verontschuldigend aan. ‘Dat betekent dat we niet het hele weekend samen kunnen doorbrengen. Ik moet morgenochtend naar Palm Beach voor een familieberaad.’


  ‘Ik hoop dat je iets kunt regelen,’ zei ze medelevend. Ze bedacht hoe vreselijk het moest zijn om door je eigen echtgenoot te worden afgeperst, een man die Olivia had vertrouwd, hoe onverstandig dat ook geweest was.


  ‘Maak je geen zorgen, Ivy. Het zal worden geregeld, hoe dan ook,’ zei hij. ‘Het zal een wijze les zijn voor mijn zus. Daar zorg ik wel voor,’ voegde hij eraan toe.


  Vervolgens leidde hij haar rechtstreeks naar de trap, zonder omwegen om haar ‘het huis te laten zien’. Dat kwam later wel, na…


  Haar hart begon sneller te slaan toen ze de trap op liepen.


  ‘En Olivia zal ook niet meer zo’n toon tegen je aanslaan,’ ging hij verder.


  Ze slaakte een zucht om de spanning in haar buik wat te verlichten, waarna ze hem een ironisch lachje toewierp. ‘Ik vermoed dat iedereen uit jouw milieu zo over me zal denken, Jordan.’


  Hij kneep in haar hand. ‘Het maakt niet uit wat iedereen denkt. Het gaat erom wat wij samen hebben.’


  Zijn overtuigende stemgeluid deed haar huiveren van opwinding. Ze verlangde naar wat ze samen konden hebben, net zozeer als hij.


  Ze waren inmiddels bij zijn slaapkamer aangekomen, en de rest deed er niet meer toe. Ze kusten elkaar alsof het de laatste keer was, terwijl ze gehaast elkaars kleding uittrokken en zich op het bed lieten vallen, hun armen en benen verstrengeld, terwijl ze elkaar bezitterig aanraakten, vastgrepen en streelden. De passie gierde door hun lijven.


  Er ontsnapte hem een vloek bij de herinnering dat ze bescherming moesten gebruiken en hij zich even van haar los moest maken om een condoom uit zijn nachtkastje te pakken en om te doen.


  Ivy verwelkomde hem met open armen toen hij zich weer naar haar toe draaide en diep in haar kwam. Met elke stoot trokken er golven van ongetemde opwinding door haar lichaam, die steeds grotere hoogten bereikten, tot ze werd overspoeld door een vloedgolf van extase die haar vervulde met een diep gevoel van bevrediging. Ja, dacht ze gelukzalig, het was alle eventuele ellende in de toekomst meer dan waard om dit met Jordan te delen.


  Ze liet haar hoofd op zijn borst rusten en hoorde zijn krachtige hartslag. Glimlachend luisterde ze hoe zijn hartslag langzaam daalde tot een kalm, regelmatig ritme. Ook bevrediging voor hem, na zo lang te hebben gewacht, dacht ze, en ze was blij dat ze gehoor had gegeven aan zijn aanhoudende versierpogingen. Haar huid tintelde van genot onder zijn strelingen.


  Hij reikte naar haar vlecht, haalde het elastiek uit haar haar en begon het langzaam los te woelen met zijn vingers. ‘Met dat haar en die huidskleur had je wel model kunnen staan voor Botticelli’s Geboorte van Venus,’ mompelde hij. ‘Het is een fantastisch schilderij, dat in Florence hangt. We zouden na de cruise naar Italië kunnen gaan om –’


  ‘Ik dacht het niet,’ protesteerde ze. ‘We zullen sowieso al een maand weg zijn.’ Ze tilde haar hoofd op en keek hem plagend aan. ‘En je hebt me nog niet eens alle schilderijen in dit huis laten zien.’


  Grinnikend streek hij haar haar achter haar oor. ‘Jij overtreft ze allemaal, maar wanneer ik genoeg energie en zin bijeen heb geraapt, zal ik je een rondleiding geven.’


  ‘Hm… Ik heb geen haast.’


  ‘Mooi, want dit keer wil ik niets overhaasten.’


  Vervolgens bleef hij haar heerlijk sensueel kussen en strelen. Ze drukten zich tegen elkaar aan in een lange, zwoele dans van geglij, gevlij en gestreel, een heerlijk seksuele verovering, sidderend van opwinding, maar zonder te ontaarden in wanhopige begeerte.


  Op verleidelijke toon sprak hij over de fantastische dingen die ze zouden zien en het plezier dat ze samen zouden beleven in Europa: de verbazingwekkende verscheidenheid aan beelden in Praag, het indrukwekkende Schloss Schönbrunn in Wenen, de wijngaarden langs de heuvels van de Wachauvallei, het verbijsterende aantal kastelen langs de Rijn.


  ‘Dat heb jij allemaal al gezien,’ merkte Ivy somber op.


  ‘Alleen in mijn jeugd. Mijn ouders namen Olivia en mij mee op wereldreis als onderdeel van onze opvoeding.’


  Dus niet met een andere vrouw, bedacht ze opgelucht. Het was belachelijk om iets te willen hebben dat alleen zij met hem deelde, gezien zijn verleden, maar toch voelde ze zich meteen opgewekter.


  ‘Bovendien zal ik er veel meer van genieten als ik het met jou kan delen,’ voegde hij eraan toe.


  Dat wilde ze zo graag geloven, dat haar hart smolt. ‘Over schilderijen gesproken, waarom heb je ervoor gekozen Sydney Nolans schilderijen van Ned Kelly in je slaapkamer op te hangen?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Heb je affiniteit met onze beroemde outlaw of passen de schilderijen gewoon goed bij de inrichting?’


  ‘Vind je ze mooi?’


  ‘Ze zijn fantastisch, maar ik had hier eerder naakten verwacht.’


  ‘Ik heb dat soort prikkels niet nodig,’ hield hij haar grinnikend voor.


  Ivy lachte, zich maar al te bewust van zijn potentie. ‘Je hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag.’


  Met afgewende blik streelde hij haar lippen. ‘Deze schilderijen herinneren me eraan me altijd te wapenen. Vooral in de slaapkamer. Jij bent de enige die me dat ooit heeft doen vergeten, Ivy.’


  Hij kuste haar alsof hij haar die macht met zijn lippen wilde ontnemen, zodat hij nooit meer de controle zou verliezen. De sluimerende opwinding laaide meteen weer op en dreef hen tot nog een extatisch samenzijn.


  Pas veel later dacht Ivy terug aan zijn woorden. Omdat hij miljardair was, waren er altijd mensen die misbruik van hem wilden maken, in bed en daarbuiten. Ze vermoedde dat maar weinigen hem voor de gek konden houden op zakelijk gebied, maar hij had een natuurlijke zwakte voor intimiteit, vanuit de wens om te vertrouwen. Hij had zijn zus hier al drie keer aan ten prooi zien vallen – geen wonder dat hij voor een leven als rokkenjager koos.


  Wat was het een eenzaam leven, dacht Ivy, als je altijd op je hoede moest zijn. Zij was ook eenzaam geweest. Maar bij hem voelde ze zich niet langer zo, en ze hoopte dat hij zich ook niet eenzaam voelde bij haar.


  


  Voordat Jordan de volgende ochtend zou vertrekken voor het familieberaad, genoten ze samen opgewekt van een heerlijk ontbijt. Daarbij spraken ze af dat hij het volgende weekend bij haar op de rozenkwekerij zou doorbrengen.


  Vol levenslust reed Ivy naar huis. Ze hoopte dat ze samen een eigen besloten wereldje konden creëren dat door niets verpest zou worden. Ze wist dat het een nogal naïeve wens was. Er zouden ongetwijfeld ongewenste elementen binnendringen. Maar ze was vastbesloten om zoveel en zo lang mogelijk van haar tijd met Jordan te genieten…


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Die maandag was Heather dolenthousiast toen ze hoorde dat Ivy zich toch had laten overhalen tot een relatie met Jordan Powell. Ze bleef herhalen dat zijn vasthoudendheid aantoonde dat hij Ivy echt graag wilde, en het feit dat Ivy had genoten van haar tijd met hem bewees dat ze de juiste beslissing had genomen.


  Sacha belde laat in de middag om te melden dat er geen rozen waren bezorgd. Wat betekende dat, wilde ze weten. Had Ivy met Jordan afgesproken? Had hij haar overgehaald hem beter te leren kennen? Ze was verheugd met Ivy’s bevestigende antwoord en kwam meteen met een hele lijst voordelen van het omgaan met een man als hij, met als belangrijkste voordeel dat Ivy zou kennismaken met een veel beschaafder manier van leven dan op de kwekerij.


  Ivy vertelde geen van beiden over de cruise. Het leek haar nog veel te vroeg om erop te kunnen rekenen dat het doorging, zelfs als het Jordan zou lukken tickets te bemachtigen. Wie wist wat er in de tussentijd kon gebeuren? Ze wist dat Heather en Barry de leiding over de rozenkwekerij op korte termijn konden overnemen en dat ze dat ook graag voor haar zouden doen. Maar ze bleef het nare gevoel houden dat deze fijne tijd met Jordan niet lang kon duren.


  Die week belde hij haar elke avond om even bij te praten over wat ze die dag hadden gedaan. Zonder in details te treden, vertelde hij dat de afpersingskwestie met zijn zus was afgehandeld, dat er een redelijke schikking was overeengekomen en dat Olivia naar een kuuroord was om bij te komen.


  Grote rijkdom kende zeker zijn nadelen, bedacht Ivy. Maar toen Jordan op vrijdagavond op de kwekerij arriveerde en haar een bevestiging overhandigde van de reservering van een luxe hut voor de cruise in mei had ze wel het vermoeden dat hij zijn rijkdom had ingezet om dat voor elkaar te krijgen.


  ‘Hadden we het geluk dat er een afzegging was of heb je iemand betaald om de reis op te geven, Jordan?’ vroeg ze, terwijl ze de waarheid uit zijn blik probeerde af te lezen. Ze wilde een eerlijk antwoord.


  ‘Ik heb een aanbod gedaan,’ vertelde hij schouderophalend. ‘Iemand nam het aan. De keuzes van anderen gaan ons verder niet aan, Ivy. Het belangrijkste is dat we gaan.’


  Het voelde verkeerd. ‘Je hebt hun plannen verpest. Ze zullen vast naar de cruise hebben uitgekeken. Voel je je daar niet schuldig om?’


  Hij fronste. ‘Ik heb hen er niet toe gedwongen. Ze vonden vast dat ze zo meer geld hadden voor een andere reis.’


  ‘Hoeveel meer?’


  ‘Dat doet er niet toe. Het is geregeld.’


  ‘Maar ik zou de helft van het bedrag betalen,’ zei ze, niet in staat haar schuldgevoel van zich af te zetten.


  ‘Nee!’ riep hij hoofdschuddend uit. ‘Ik heb dit besluit genomen. Daar betaal ik voor. Laat het rusten, Ivy.’


  Terwijl ze naar hem keek, hem tegen zich aan voelde, naar hem verlangde, werd de verleiding om de kwestie te laten rusten steeds groter. ‘Ik had best willen wachten,’ mompelde ze, gedreven door een laatste spoortje twijfel.


  ‘Dit is ons moment, Ivy,’ fluisterde hij, verleidelijk met zijn lippen over de hare strijkend. ‘Laten we er alles uit halen wat erin zit.’


  Ons moment… Ivy voelde een steek in haar hart bij die woorden, die impliceerden dat hij verwachtte dat er een eind zou komen aan hun tijd samen. Na afloop van de cruise zouden ze vier maanden samen zijn. Zou hij het dan wel genoeg vinden? En verwachtte zij dat ook niet? Haar lichaam hunkerde naar wat hij haar kon geven. Haal alles eruit wat erin zit… Ja.


  Dat weekend gebeurde er verder niets waar ze Jordan om kon bekritiseren. Hij was oprecht geïnteresseerd in het reilen en zeilen van de rozenkwekerij: de standaard bestellingen van bloemisten, hotels en grote bedrijven, het wisselende aantal particuliere klanten, zoals hijzelf, hoewel hij geen bestellingen meer bij haar zou plaatsen. Hij wilde alles weten, ook over de kassen, de verpakkingsruimte, de gekoelde voorraad toffees die werd aangeleverd door een vrouw uit de buurt, die een eenmanszaakje had, het computersysteem voor verkopen. Ze genoot ervan het hem allemaal uit te leggen.


  Op zaterdag kwamen Graham en Heather lunchen, en ze waren allebei onder de indruk van Jordan, mede doordat hij zich bewust toonde van hun bijdrage aan het succes van de kwekerij. Hij kwam helemaal niet over als een rokkenjager, maar vertelde over zijn eigen ervaring als werkgever en hoeveel waardering hij had voor de werknemers op wie hij echt kon rekenen. Graham voelde zich snel bij hem op zijn gemak, en Heather vond hem adembenemend knap.


  Toen de cruise werd genoemd, leek het hen allebei een goed idee dat Ivy eens vrij nam van de kwekerij, en ze verzekerden haar dat zij de boel wel zouden overnemen.


  Ivy stond zichzelf toe te ontspannen en te genieten van haar tijd met Jordan. Dat kostte haar weinig moeite, want hij was de perfecte geliefde, in elk opzicht.


  De daaropvolgende week belde hij haar weer elke avond om hun band verder te verstevigen. Op zaterdagochtend arriveerde hij in zijn helikopter, waarna hij haar meenam naar Port Macquarie, een strandresort aan de noordkust van New South Wales waar hij seniorenwoningen en een verzorgingstehuis liet bouwen. Hij vertelde haar zijn ideeën, wat haar nogmaals duidelijk maakte hoeveel hij om ouderen gaf. Ze aten in de beste restaurants van het stadje en sliepen in een luxe appartement dat uitkeek over Flynns Beach.


  


  Jordan leek zich nooit te vervelen tijdens de weekenden op de kwekerij, en in de andere weekenden nam hij Ivy altijd mee naar bijzondere plekken: naar de Blue Mountains en de wonderbaarlijke Jenolan Caves, naar Port Douglas en het Great Barrier Reef, naar Uluru in het Red Center, naar de wijngaarden van de Hunter Valley. Geld speelde uiteraard geen rol voor hem, en Ivy besloot er geen ruzie om te maken.


  In feite nam hij haar mee op een fantastische ontdekkingstocht; de tocht van haar leven. En zelfs al zou het maar zes maanden duren – want langer hadden zijn affaires nooit geduurd – dan had ze in ieder geval de tijd van haar leven gehad. Ze probeerde niet meer te denken aan hoe het zou aflopen. Ze genoot zo van zijn gezelschap, dat de gedachte dat er een eind aan zou komen veel te beangstigend was. Ze hield van hem, was dol op hem, dol op alles aan hem. En keer op keer leefde ze toe naar hun volgende weekend samen…


  De week voordat ze op cruise zouden gaan, besloot Ivy zichzelf te trakteren op een dagje winkelen, want ze wilde zich chic kunnen kleden voor de diners op het schip. Haar moeder stelde voor dat ze de boetiekjes bij Double Bay af zou gaan en daarna met haar zou lunchen in een bistro, aangezien ze elkaar sinds de expositie in de galerie niet meer hadden gezien. Toen Jordan van dat plan hoorde, nodigde hij haar uit die dag bij hem te blijven slapen in Balmoral zodat ze haar aankopen kon showen.


  Opgewekt liep Ivy door het winkelcentrum van Double Bay. Bij de boetiek van Liz Davenport liep ze naar binnen. Ze was net een nauwsluitend, violetkleurig broekpak aan het passen toen Olivia Powell binnenkwam met een andere vrouw, beiden gekleed in haute couture.


  Ivy had Jordans zus niet meer gezien sinds het ongemakkelijke voorval bij hem thuis. Ze aarzelde of ze haar wel moest groeten na hun korte kennismaking, aangezien het Olivia vast zou herinneren aan zaken die ze liever wilde vergeten. Maar aan de andere kant, dit was de zus van haar geliefde. Het leek ongepast om haar aanwezigheid te negeren.


  Terwijl Ivy nog steeds in tweestrijd stond, keek Olivia om zich heen en viel haar blik op Ivy. Verrast trok ze haar perfect geëpileerde wenkbrauwen op. Toen verscheen er een geamuseerde uitdrukking op haar gezicht. ‘Kijk eens aan, als dat Jordans plattelandsmeisje niet is,’ zei ze temend.


  Haar vriendin richtte haar aandacht meteen op Ivy. ‘Wie?’ vroeg ze.


  ‘Lieverd, voor je staat de reden dat Jordan zich de laatste tijd niet meer onder de mensen heeft begeven.’


  De vrouw bekeek Ivy nieuwsgierig. ‘Een plattelandsmeisje?’


  ‘Hm… Dat vertelde mijn moeder me toen ik naar zijn nieuwe vlam vroeg.’


  ‘Wat doet ze dan hier?’


  ‘Goede vraag. Misschien heeft hij besloten haar eindelijk te introduceren en wil hij dat ze fatsoenlijk gekleed gaat.’


  Ze deden geen moeite om op gedempte toon te praten; Ivy kon alles verstaan. Ze kreeg een knoop in haar maag en voelde zich vreselijk kwetsbaar door Olivia’s onvriendelijke houding en haar minachtende toon. Jordan was er niet om haar te beschermen tegen de hatelijkheden van zijn zus, en nog voordat Olivia naar haar toe kwam, zag Ivy aan de gemene blik in haar ogen dat ze op het punt stond het slachtoffer te worden van een vernederende publieke aanval. Maar ze was te trots om te wijken.


  Olivia kwam dichterbij, en haar mondhoeken krulden spottend op. ‘Heb je Jordan zover gekregen dat hij je kleedgeld geeft, Ivy?’


  Haar wangen werden rood van gêne, en ze kreeg een droge mond. Snel bevochtigde ze haar lippen, waarna ze haar hoofd ophief en antwoord gaf. ‘Nee. Ik heb helemaal geen geld van Jordan aangenomen, Olivia.’


  ‘O? Dus je investeert in jezelf? Om hem te laten zien dat je best in zijn wereld kan passen en niet alleen in zijn slaapkamer?’


  Ze schudde haar hoofd. Ze wist niet goed hoe ze moest reageren op zoveel venijn. ‘Waarom val je me zo aan, Olivia?’ vroeg ze. ‘Ik heb jou nooit iets misdaan.’


  ‘Jouw soort heeft al veel te vaak misbruik van mij gemaakt. Je doet vast poeslief tegen Jordan, zoals Ashton ook tegen mij deed, maar mijn broer is veel slimmer dan ik. Je verspilt je tijd en je geld aan hem. Je mag dan het bed met hem delen, maar verder zul je niet komen, daar is hij veel te nuchter voor. Als je ook maar even over zijn grenzen gaat, zal hij je meteen dumpen, net als al je voorgangsters.’


  Grenzen… Haar verborgen houden… Geen contact met zijn vrienden… Het besef dat Olivia gelijk had, trof haar als een mokerslag. Ze wist er niets tegen in te brengen. Kijkend in Olivia’s blauwe ogen – dezelfde als die van Jordan – besefte ze wat ze al die tijd al had geweten, maar dit keer deed het veel meer pijn. Ze paste niet in zijn wereld en ze zou er nooit in passen. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik waardeer je bezorgdheid.’


  Olivia’s verbijsterde uitdrukking op die woorden was in ieder geval nog een kleine pleister op de wonde.


  ‘Excuseer me alsjeblieft,’ ging ze zo waardig mogelijk verder. ‘Ik zou graag mijn eigen kleding weer aantrekken. Ik kan je verzekeren dat ik snel uit het leven van je broer verdwenen zal zijn.’ Ze wachtte niet op een reactie, maar liep rechtstreeks naar de paskamer. Tot haar opluchting waren Olivia en haar vriendin verdwenen toen ze weer naar buiten kwam. Ze wilde hen niet nog een keer tegenkomen.


  De bistro die Sacha had genoemd, bevond zich in een zijstraatje, en ze haastte zich ernaartoe. In afwachting van haar moeder nam ze alvast een kop koffie.


  Sacha leek dolblij met dit uitstapje met haar dochter, tot ze zag dat er geen tassen aan Ivy’s voeten stonden. ‘Heb je helemaal niets leuks gevonden?’ vroeg ze teleurgesteld.


  Ivy wist er een ironische glimlach uit te persen. ‘Ik kwam Jordans zus tegen en had op slag geen zin meer.’


  Haar moeder ging fronsend zitten. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik me realiseerde hoe dom het was om verliefd op hem te worden en dat ik er ogenblikkelijk een punt achter moet zetten.’


  ‘Maar, lieverd,’ riep Sacha geschokt uit. ‘Jullie gaan volgende week op die fantastische cruise!’


  Ze kon niet gaan, niet nu ze zich zo verscheurd voelde. De tranen brandden in haar ogen. Ze had niet meer gehuild sinds de dood van haar vader, maar dit voelde ook als een verlies; als het brute einde van de dromen en verwachtingen die ze überhaupt nooit had moeten koesteren. Zich schamend voor haar tranen sloeg ze haar handen voor haar gezicht en deed wanhopig haar best om het beklemmende gevoel op haar borst te verlichten.


  ‘O, Ivy!’


  Ze hoorde haar moeders gekwelde uitroep amper, maar voelde wel de arm om haar schouders en de hand die over haar haar streelde. Deze zorgzame gebaren maakten het nog moeilijker om zichzelf weer in bedwang te krijgen, maar uiteindelijk lukte het haar. ‘Het gaat wel,’ zei ze snel. ‘Sorry. Ga alsjeblieft weer zitten.’


  ‘Ivy, ik weet dat ik geen voorbeeldige moeder voor je ben geweest, maar… laat me je helpen.’


  ‘Je kunt me niet helpen. Het was gewoon een vergissing.’


  Sacha ging weer zitten, terwijl Ivy haar tranen wegveegde met een haastig opgezochte tissue. Zich ervan bewust dat haar moeder haar bezorgd aankeek, haalde ze een paar keer diep adem en glimlachte flauwtjes. ‘Ik had me gewoon niet zo moeten laten meeslepen,’ zei ze op besliste toon.


  ‘Zo gaat dat nu eenmaal in de liefde,’ zei Sacha wrang. ‘Het was niet verstandig van je vader en mij om verliefd te worden, een hippiekunstenares en een Vietnam-veteraan. Het was nog onverstandiger van ons om te trouwen, maar weet je, Ivy, ik heb er nooit spijt van gehad. Robert was de enige man van wie ik ooit heb gehouden, en ik ben blij dat ik dat heb mogen meemaken.’


  Met een zucht herinnerde ze zich weer waarom ze iets met Jordan was begonnen: de ervaring zou zeker de moeite waard zijn. ‘Maar het verschil is dat pap ook van jou hield.’


  ‘Weet je zeker dat Jordan niet van je houdt?’ vroeg Sacha. ‘Hij heeft hard zijn best gedaan je te veroveren.’


  ‘Volgens mij voelt hij eerder lust dan liefde voor me.’


  ‘Liefde en lust kunnen met elkaar verbonden zijn.’


  ‘Tijdens de weekenden op de kwekerij zijn we een aantal keer bij mijn vrienden langs geweest,’ vertelde ze schokschouderend. ‘Ze wilden hem graag ontmoeten, en hij was altijd een charmante gast.’ Ze keek haar moeder somber aan. ‘Tijdens de weekenden bij hem gingen we altijd ergens naartoe. Nooit heeft hij me aan zijn vrienden voorgesteld. Alleen per toeval aan zijn zus. Wat kun je daaruit opmaken?’


  ‘Dat hij je liever voor zichzelf houdt, wellicht?’


  ‘Olivia ziet dat heel anders. Ze vindt me geschikt als Jordans bedgenoot, maar niet als partner.’


  ‘Dat zij dat denkt, wil nog niet zeggen dat haar broer er ook zo over denkt,’ merkte Sacha op. ‘Je moet dit met hem bespreken, Ivy. Geef hem op zijn minst de kans te vertellen hoe hij jullie relatie ziet.’


  Ze herinnerde zich dat Jordan erop had gestaan dat ze hem een eerlijke kans zou geven en haar vooroordelen over hem overboord gooide. En hij had haar niet teleurgesteld. Ze had zich gewoon laten verblinden door haar groeiende liefde voor hem, haar hoop dat de band tussen hen meer inhield. Toch had haar moeder gelijk; het was niet meer dan eerlijk om Jordan zelf te vertellen waarom ze had besloten er een punt achter te zetten. ‘Maak je geen zorgen. Hij zal je geen rozen meer sturen,’ merkte ze droog op. ‘Hij verwacht me vanmiddag in Balmoral. Dan zal ik met hem praten.’


  ‘Zorg dat je ook naar hem luistert, Ivy,’ adviseerde Sacha, alsof ze Jordan nog steeds wilde verdedigen.


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze, waarna ze het menu pakte. ‘Ik wil er niet meer over praten, Sacha. Laten we iets te eten bestellen.’


  Eigenlijk had ze helemaal geen honger; ze had een knoop in haar maag. Ze zocht gewoon naar wat afleiding van wat haar later die middag te doen stond. Ze konden over haar moeders werk praten, het leven dat ze voor zichzelf had opgebouwd naast haar huwelijk.


  Dat zou zij ook moeten doen als ze niet meer met Jordan was, een leven alleen opbouwen omdat ze geen andere man meer in haar leven zou toelaten. Er bestond geen andere man zoals hij. Dat was simpelweg onmogelijk.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Net toen Jordan op het punt stond een vergadering in te gaan met een groep projectontwikkelaars, ging zijn telefoon. Ivy, dacht hij glimlachend, en hij pakte zijn mobieltje. Het was bijna drie uur. Misschien was ze klaar met winkelen en stond ze op het punt naar Balmoral te rijden. Ze zou vast gezellig met Margaret kletsen, tot hij er was. Hij gebaarde naar zijn compagnon om alvast vooruit te gaan en iedereen in de directiekamer te ontvangen, terwijl hij het telefoontje aannam.


  ‘Jordan, met Olivia.’


  Zijn glimlach veranderde in een frons. Wat wilde zij nu weer van hem?


  ‘Ik heb misschien een vergissing begaan,’ ging ze verder.


  Hij rolde met zijn ogen en besloot niet aan haar toe te geven door naar haar problemen te luisteren. ‘Olivia, er zitten mensen op me te wachten voor een vergadering,’ zei hij kortaf. ‘Ik bel je terug wanneer ik klaar ben.’


  ‘Nee, wacht!’ Er klonk bezorgdheid door in haar stem. ‘Het gaat over Ivy.’


  Zijn ongeduld werd meteen verdreven door de alarmbellen die in zijn hoofd begonnen te rinkelen. De enige keer dat Olivia Ivy had ontmoet, had ze erg vervelend tegen haar gedaan. ‘Wat voor vergissing?’ vroeg hij gealarmeerd.


  ‘Ik was met Caroline Sheldon naar Double Bay gegaan om te winkelen.’


  De woorden Double Bay en de naam Caroline Sheldon deden hem verstijven. Olivia’s vriendin kon net zo gemeen zijn als zij. Dit telefoontje beloofde niet veel goeds.


  ‘Toen we de boetiek van Liz Davenport binnen liepen, zagen we Ivy, die een broekpak van meer dan zevenhonderd dollar aan het passen was.’


  ‘En?’ snauwde hij.


  ‘Nou, ik dacht dat jij haar geld had gegeven, zodat ze zich modieus genoeg kon kleden om in jouw vriendenkring te passen. Dat deed ik ook bij Ashton.’


  ‘Ivy lijkt totaal niet op Ashton,’ siste Jordan, woedend om Olivia’s veronderstelling.


  ‘Hoe kon ik dat weten? Je hebt haar al die tijd voor jezelf gehouden. Mam vertelde me dat ze op een kwekerij werkt.’


  ‘Ivy is eigenares van een zeer winstgevende rozenkwekerij. Het is een kredietwaardig bedrijf. Dat ben ik nagegaan,’ schreeuwde hij bijna. ‘Ze kan alle kleding kopen die ze maar wil.’


  ‘Nou, het is je eigen schuld. Had je haar maar niet zo verborgen moeten houden,’ beet Olivia terug.


  In het leven van zijn zus was alles de schuld van een ander. ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg hij achterdochtig.


  Olivia snoof verontwaardigd. ‘Ik heb jou zo vaak om hulp moeten vragen. Het sprak me wel aan om jou eens een keer te kunnen redden.’


  ‘Redden van wat?’


  ‘Van een geldwolf! Alleen, volgens mij is ze dat niet. Hoe ze reageerde, hoe ze keek… Dat past totaal niet in het plaatje. En hoe meer ik erover nadacht, hoe meer ik het gevoel kreeg dat ik je moest vertellen van mijn vergissing, want volgens mij is ze van plan uit je leven te verdwijnen, en dat wil je misschien niet.’


  ‘Nee, dat wil ik inderdaad niet,’ zei hij bars, vrezend dat hij Ivy zou kwijtraken door Olivia’s bemoeienis.


  ‘Ik heb het je nu in ieder geval verteld, Jordan. Je kunt het vast weer goedmaken nu je ervan weet.’


  ‘Bedankt, Olivia,’ zei hij sarcastisch. ‘Wellicht dat je ook Caroline Sheldon wilt bellen om te zeggen dat ze een verkeerde indruk heeft gekregen van Ivy, die toevallig de meest oprechte en fantastische persoon is die ik ooit heb ontmoet.’


  Dat was waar. Ivy had hem geen enkele reden gegeven om te twijfelen aan het beeld dat hij van haar had.


  ‘Waarom heb je haar dan aan niemand voorgesteld?’ weerkaatste Olivia in een duidelijke poging haar gedrag te rechtvaardigen.


  ‘Omdat ik haar nog steeds zover probeer te krijgen dat ze deel wil uitmaken van mijn leven.’


  ‘Waarom zou ze dat niet willen?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Omdat ze zich niet op haar plek voelt tussen mensen zoals jij,’ antwoordde hij bot, niet in staat zijn woede in te tomen. ‘En zal ik je eens wat zeggen, Olivia? Ze heeft gelijk!’ Hij verbrak de verbinding en bleef even staan om weer wat te kalmeren.


  Zijn hart ging tekeer als een strijdtrom. Wat kon hij in vredesnaam doen om de schade die Olivia had aangericht te herstellen? Sommige dingen konden niet worden hersteld. Ivy zou er inmiddels nog meer van overtuigd zijn dat ze niet in zijn milieu thuishoorde. Die overtuiging had haar al eerder van hem weggejaagd. Nu moest hij er weer de strijd mee aangaan om haar bij zich te houden.


  Ivy had meer vreugde in zijn leven gebracht dan welke vrouw ooit. Het was altijd een genot om bij haar te zijn, in bed en daarbuiten. Hij had meer plezier gehad op de feestjes van haar vrienden – relatief ongecompliceerde mensen die gelukkig waren met hun leven op het platteland – dan op de feestjes van de high society, waar het alleen draaide om wie je was. Hij kende haar achtergrond, wist waar ze naar terug zou keren, en hoewel hij begreep waarom ze terugging, moest hij haar toch zien tegen te houden, want hij was niet bereid om te leven met de leegte die ze zou achterlaten.


  Verlangend haar te spreken, toetste hij snel haar nummer in. Geen gehoor. Ze had haar telefoon uitgezet. Was ze op weg naar huis? Nee, besloot hij, Ivy zou er niet zomaar vandoor gaan. Daarvoor hadden ze samen te veel gedeeld. Ze had beloofd redelijk te zijn, wat toch zeker zou betekenen dat ze hem zou aanspreken op Olivia’s gedrag. Dus zou ze naar Balmoral komen, zoals afgesproken. Dan zou hij de kans krijgen om haar te overtuigen bij hem te blijven. Hij zou haar niet kwijtraken, wat hij daar ook voor moest doen.


  Omdat hij er zekerder van was dat hij haar zou kunnen overtuigen, richtte hij zijn aandacht weer op de vergadering, vastbesloten die zo snel mogelijk af te ronden.


  Toen hij twee frustrerende uren later klaar was, deed hij weer een poging om Ivy te bereiken. Geen gehoor. Hij belde Margaret om te horen of Ivy was aangekomen.


  ‘Ja. Zo’n twintig minuten geleden. Maar…’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Maar wat?’ drong hij aan. Hij wilde zo veel mogelijk over de situatie weten.


  ‘Niet dat het mij iets aangaat…’


  ‘Bemoei je er vooral wel mee, Margaret.’


  ‘Nou, ze is zichzelf niet. Je weet dat ik Ivy graag mag, en dat we altijd gezellig kletsen. Ze is nooit verwaand of kortaf tegen me geweest, in tegenstelling tot sommige andere gasten. Maar vandaag lijkt ze van streek. Flink van streek. Ze sloeg een kop koffie af en zei dat ze op jou zou wachten in het tuinhuisje.’


  Niet in zijn huis. Ze trok zich terug…


  ‘Ze had ook geen weekendtas bij zich,’ ging Margaret bezorgd verder. ‘Daar heb ik op gelet.’


  Ze was niet van plan te blijven.


  ‘En als ze fijn zou hebben gewinkeld – wat volgens jou de bedoeling was – dan zou ze toch opgewekt moeten zijn over haar aankopen. Dus als je het mij vraagt, denk ik dat er iets heel erg mis is, Jordan, en dat bevalt me niets.’


  Hem ook niet. ‘Haar telefoon staat uit,’ vertelde hij. ‘Wil jij de jouwe alsjeblieft naar het tuinhuisje brengen zodat ik met haar kan praten?’


  ‘Oké. Ik ben al onderweg.’


  Verstijfd van spanning wachtte hij af. In zijn hoofd nam hij een reeks openingszinnen door, naarstig op zoek naar de effectiefste.


  ‘Hallo…’ Ivy’s stem klonk dof.


  ‘Ivy, Olivia heeft me gebeld,’ zei hij. ‘Ze heeft veel spijt van wat ze tegen je heeft gezegd.’


  Stilte. Toen, kortaf: ‘Ik bespreek dit liever niet aan de telefoon, Jordan. We praten wel wanneer je terug bent. Dank je, Margaret.’


  De verbinding werd verbroken. Maar het belangrijkste was, dat ze op hem wachtte…


  


  Het was spitsuur, en Jordan kwam maar amper vooruit. Bij een van de vele rode verkeerslichten die hij tegenkwam, trok hij gefrustreerd zijn jasje uit en deed zijn stropdas af. Hij knoopte de bovenste knopen van zijn overhemd los en probeerde te bedenken hoe hij Ivy in bed kon krijgen. Lichaamstaal werkte beter dan woorden. De seks tussen hen was fantastisch. Dat kon ze niet ontkennen, en toch had dat haar er eerder niet van weerhouden om bij hem te weg te gaan.


  Uit alle macht verdreef hij die negatieve gedachten. Hij zou haar voor zich winnen. Dat was hem al eerder gelukt. Die vastberadenheid hield hij de rest van de terugreis vast.


  Margaret onderschepte hem toen hij door het huis naar de terrassen aan de achterzijde liep. Ze gaf hem een dienblad met een gekoelde fles wijn, twee glazen en een aantal hartige hapjes. ‘Misschien helpt dit,’ zei ze.


  ‘Dank je, Margaret.’ Hij nam het dienblad aan. ‘Is Ivy nog steeds buiten?’


  ‘Ze is niet terug naar binnen gekomen,’ antwoordde ze over haar schouder, waarna ze snel voor hem uit liep om de buitendeur voor hem open te doen.


  ‘Het is Olivia’s schuld,’ vertelde hij, haar voorbijlopend. De hele situatie irriteerde hem zo enorm, dat hij Margarets beschuldigende blik niet opmerkte.


  Verdorie! Hij had zo zijn best gedaan om Ivy uit de buurt van het roddelcircuit te houden, van de jaloerse opmerkingen, de drankzuchtige feestjes en de destructieve dwazen. Hij zou niet moeten worden afgewezen vanwege een uitglijder van zijn zus.


  Woede trok door hem heen. Zijn leven kende zoveel moois. Had hij Ivy die kant niet laten zien? En dat kon hij blijven doen, als ze dat toestond. Het was niet eerlijk om er een punt achter te zetten. Dat zou hij haar laten inzien. Dat zou hij haar laten voelen!


  


  Vanuit de comfortabele stoel in het tuinhuisje keek Ivy uit over Sydney Harbour, maar de aanblik van de boten en het blauwe water met de witte schuimkoppen drong amper tot haar door. Wachten op Jordan was alsof ze was ingevroren, wetend dat ze niet terug kon naar wat ze samen hadden gehad, maar niet in staat om verder te gaan met haar leven tot ze hem had gesproken.


  Ergens was het een opluchting dat Olivia hem over hun ontmoeting had verteld. Dat hoefde ze dus niet meer uit te leggen. Het maakte niet uit of zijn zus spijt had of niet. Het was toch het beste om hun relatie te beëindigen.


  Er klonken voetstappen op het pad vanaf het zwembad, snel en doelbewust. Dat moest Jordan zijn. Ivy verstijfde toen ze hem steeds dichterbij voelde komen. Hij stapte het tuinhuisje binnen met een dienblad met drankjes en een gezaghebbende houding die alle alarmbellen in haar hoofd deed rinkelen. Een hoffelijk afscheid zat er niet in. Hij was duidelijk van plan te vechten voor wat hij wilde en zou inspelen op al haar zwaktes om zijn zin te krijgen. Dat had hij al eerder gedaan, bracht ze zichzelf in herinnering. Maar dit keer zou ze er niet in trappen, besloot ze, ook al huiverde ze zachtjes in zijn nabijheid.


  ‘Een glas wijn?’ Hij zette het dienblad op de tafel en keek haar met zijn doordringend blauwe ogen aandachtig aan, speurend naar een teken van overgave.


  ‘Nee, dank je. Ik ga zo naar huis, Jordan. Ik dacht… Misschien kun je contact opnemen met de mensen van wie je de cruisetickets hebt gekocht en ze aan hen teruggeven. Ik ga niet, en als jij niet zonder mij wilt gaan, zou het zonde zijn van de tickets.’


  Hij ging tegenover haar op een bankje zitten en leunde naar voren met zijn ellebogen op zijn knieën. Hij keek haar geduldig en een tikkeltje uitdagend aan. ‘Waarom, Ivy?’ vroeg hij.


  ‘Onze tijd samen is voorbij,’ antwoordde ze onomwonden.


  ‘Dat is niet waar. Wat heeft Olivia gezegd om je dat te laten denken?’


  ‘Ze heeft me doen inzien wat ik voor je beteken.’


  ‘Olivia heeft geen idee wat je voor me betekent,’ was zijn krachtige reactie. ‘Zij ziet alles alleen vanuit haar standpunt.’


  ‘Nee. Het klopte allemaal. Je bent een geweldige minnaar geweest, Jordan, en ik wil je bedanken voor al het plezier dat je me hebt geschonken. Ik wilde dat ik meer voor je kon zijn dan je geheime minnares, maar –’


  ‘Mijn wat?’


  Haar hart bonsde in haar keel door de sterke emotie die in zijn stem doorklonk, in zijn ogen glinsterde en hem woedend deed opstaan. Ze had hem nog nooit boos gezien. Het was angstaanjagend. ‘Alsjeblieft… wil je gaan zitten en me laten uitpraten?’ smeekte ze, bang dat hij haar misschien terug zou willen winnen met fysieke kracht.


  ‘Wat een onzin, Ivy.’


  ‘Niet waar.’


  Haar ontkenning wakkerde zijn ongeduld aan, maar toen hij haar vastberaden zag opkijken en zag hoezeer hij haar intimideerde, ging hij weer zitten. Hij legde zijn armen over de rugleuning om elk gevoel van dreiging weg te nemen en keek haar doordringend aan. ‘De afgelopen uren na Olivia’s telefoontje zijn niet bepaald makkelijk geweest,’ zei hij, wuivend met zijn hand. ‘Ik zou haar opmerkingen veel eerder hebben rechtgezet als je me had teruggebeld. Wat je nu denkt, is niet waar, Ivy.’


  ‘Waarom heb je me dan nooit aan je vrienden voorgesteld, me in je sociale leven geïntroduceerd?’


  ‘Omdat je van het begin af aan hebt gezegd dat je niet in mijn wereldje zou passen, en ik wilde van je gezelschap genieten zonder dat je ook maar door iets negatiefs zou worden afgeschrikt.’


  Zijn kalme, nuchtere antwoord bracht haar even in verwarring. Ze had hun verschil in achtergrond inderdaad aangegrepen als argument tegen een relatie met hem, maar hij had bewezen dat hij in haar wereld kon passen. Hij had haar echter niet de kans gegeven om aan zijn wereld te wennen. En dat was hij ook niet van plan geweest. Nooit. Hij wilde haar vooral plezieren in bed, want meer verlangde hij niet van haar. Hij was niet van plan te kijken of ze zijn partner voor het leven zou kunnen worden.


  ‘Zo werkt een echte relatie niet,’ zei ze vol overtuiging. ‘Je hebt me verborgen gehouden, Jordan, en me afgeleid van dat feit door me op fantastische uitstapjes te trakteren.’


  ‘Vind je niet dat we elkaar goed hebben leren kennen tijdens die uitstapjes? En dat we van elkaars gezelschap hebben kunnen genieten?’


  ‘Natuurlijk heb ik ervan genoten. Wie zou dat niet doen? Je hebt me overdonderd, in elke zin van het woord, en onze tijd samen tot de perfecte illusie gemaakt. En daar zou je mee door zijn gegaan tijdens de cruise, en ik zou te verliefd op je zijn geweest om het te merken.’


  ‘Om wat te merken?’


  ‘Dat het voor jou alleen maar een illusie was. Niet de realiteit. En als de lol er uiteindelijk vanaf was, zou je me aan de kant zetten, net als al die anderen.’ Ze wierp hem een kille glimlach toe. ‘Maar dan zonder de rozen.’


  Hij staarde haar zwijgend aan.


  Er volgde geen gevat antwoord, geen weerlegging. Ze herinnerde zich hoeveel belang hij had gehecht aan eerlijkheid en realiseerde zich dat hij niet tegen haar kon liegen.


  Ook het laatste sprankje hoop in haar hart doofde uit. Hij hield niet van haar, zoals zij van hem hield. Hun tijd samen was voorbij, en het had geen zin om nog verder te praten. Het had geen zin om nog langer te blijven. Ze voelde zich compleet uitgeput.


  Het kostte haar al haar wilskracht om haar handtas te pakken en op te staan. Haar blik werd vertroebeld door tranen toen ze Jordan nog een laatste keer aankeek. Ze moest zichzelf dwingen afscheid van hem te nemen.


  ‘Vaarwel. Kom me niet achterna, Jordan. Het is voorbij.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Nee!’ riep Jordan uit. Hij veerde op van de bank, al zijn gedachten verdreven door de noodzaak om Ivy niet uit het tuinhuisje te laten vertrekken. Haar de weg versperrend, hief hij zijn handen op om haar tegen te houden.


  Ze deed een stap naar achteren om afstand tussen hen te bewaren en hield haar handtas beschermend voor zich. Haar prachtige, groene ogen stonden vol tranen, als diepe poelen van wanhoop die hem smeekten haar erlangs te laten.


  Dat stuurde zijn gedachten en emoties nog verder in de war. Hij gaf om deze vrouw, wilde haar geen pijn doen, vond het vreselijk om haar te zien lijden. Het verlangen om haar in zijn armen te nemen en haar te troosten raasde door zijn lichaam. Het enige wat hem tegenhield, was zijn gezond verstand, dat hem waarschuwde dat dat geen goed idee was. Ze zou hem wegduwen en hem haten omdat hij haar besluit niet respecteerde.


  Hij moest haar van gedachten doen veranderen. Maar hoe? Ze had gelijk: al die weekenden met haar waren een ontsnapping geweest uit zijn gewone leven. Dat had die weekenden juist zo speciaal gemaakt. Hij had niet gewild dat hun samenzijn zou worden verpest door dingen die Ivy misschien niet leuk zou vinden. Hij had bewust voor die strategie gekozen en had de cruise aangegrepen als excuus om ermee door te kunnen gaan, omdat hij verwacht had dat hun relatie op een bepaald moment op moeilijkheden zou stuiten en zou stuklopen. Dat was een realistische verwachting geweest. Maar hij had gedacht dat zijn echte leven voor moeilijkheden zou zorgen, niet het ontwijken daarvan.


  ‘Ik wilde gewoon dat je gelukkig was met mij, Ivy,’ legde hij uit. ‘Blij met waar we waren en wat we deden.’


  ‘Blij om met jou het bed te delen,’ reageerde ze fel. Ze veegde haar tranen weg, haalde diep adem en confronteerde hem met wat volgens haar de waarheid was. ‘Bij jou draait alles om seks, of niet, Jordan? Je bent niet op zoek naar een partner voor het leven. Dus waarom geef je dat niet gewoon toe? Waarom laat je me er niet gewoon langs, want dit leidt toch nergens toe.’


  Een partner voor het leven… Nee, daar was hij niet naar op zoek geweest. Hij was vastbesloten geweest om niet in het huwelijksbootje te stappen, met alle bijbehorende valstrikken waar vele mannen aan ten onder gingen. Maar konden die niet worden omzeild met een vrouw als Ivy?


  Die vraag wortelde zich meteen stevig in zijn brein. Margaret mocht haar graag. Het was een groot pluspunt dat de twee vrouwen in zijn leven goed met elkaar konden opschieten. Bovendien was een huwelijksaanzoek de overtuigendste manier om Ivy’s argumenten voor haar vertrek te weerleggen. Het bewees dat hij een echte relatie met haar wilde. En wat de toekomst betrof: als het toch zou stuklopen, was Ivy er de persoon niet naar om hem financieel uit te kleden. Maar het kon hem ook niet schelen of hij er later voor zou moeten boeten; hij wilde haar gewoonweg niet laten gaan.


  Een publieke verloving zou het een stuk gemakkelijker maken om haar in zijn wereldje te introduceren. De mensen zouden bij haar in de gunst willen komen en haar zeker niet van streek willen maken. Dat zou haar beschermen tegen de roddels, tegen de versierpogingen van geïnteresseerde mannen, en tegen de valse vrouwen die wellicht jaloers op haar waren. Maar bovenal zou het hem meer tijd geven.


  ‘Je hebt het mis, Ivy,’ zei hij, er al van overtuigd dat dit de juiste stap was. ‘Ik heb je voor mezelf gehouden omdat onze relatie het belangrijkste in mijn leven was en is, en dat wil ik ook zo houden. Ik was niet van plan je nu al te vragen, maar ik doe het toch, want ik denk dat we het samen geweldig kunnen hebben, ondanks de verschillen in achtergrond.’


  Toen hij de twijfel in haar ogen zag, voelde hij de adrenaline door zijn lijf gieren bij het vooruitzicht op zijn overwinning. Zet door, zei hij tegen zichzelf, dan kun je haar in je armen sluiten en weer gelukkig maken.


  ‘Wat wilde je me vragen?’ vroeg ze weifelend.


  ‘Om met me te trouwen.’


  Ze keek hem verbijsterd aan.


  ‘Om mijn vrouw te worden, Ivy,’ zette hij zijn aanzoek kracht bij. ‘Om mijn partner voor het leven te worden. Om alles met me te delen, in voor- en tegenspoed.’


  Haar ogen stonden glazig van schrik, en ze verroerde zich niet.


  ‘Om samen een toekomst op te bouwen, om kinderen te krijgen,’ ging hij verder, zelf ook verrast door zijn woorden, maar dat maakte niet uit. Hij werd gedreven door de behoefte om deze vrouw voor zich te winnen. Hij kwam dichterbij, legde zijn handen op haar schouders en keek haar doordringend aan. ‘Ivy, jij bent de ware voor mij,’ ging hij verder. ‘Zie je dat niet? Voel je dat niet?’


  Nog steeds stond de vertwijfeling op haar gezicht geschreven. Hij zag haar worstelen met de wil om hem te geloven. Ze bood geen weerstand toen hij haar tas uit haar handen pakte en opzij gooide, en ook niet toen hij haar dicht tegen zich aan trok. ‘Ik zal je niet vragen de kwekerij op te geven of ook maar iets tegen je zin te doen. We zullen vanzelf wel ontdekken hoe we onze relatie het best kunnen opbouwen en hoe we een balans kunnen vinden waar we allebei blij mee zijn.’


  Hij zag dat ze hem nog steeds niet helemaal durfde te geloven. Hij moest haar zien over te halen. ‘En als je er klaar voor bent en kennis wilt maken met mijn sociale leven, dan kunnen we daar dit weekend mee beginnen,’ ging hij verder, erop gebrand al haar twijfels weg te nemen. ‘Ik heb je niet verborgen willen houden, Ivy. Ik heb gewacht tot je genoeg zelfvertrouwen had om naast mij te staan en alles met mij aan te durven omdat ik je man ben. Jouw man,’ benadrukte hij.


  Weer welden er tranen op in haar ogen, maar hij zag ook hoop, en nog iets wat hem zo diep raakte, dat hij haar stevig vast wilde pakken om haar te beschermen tegen de grote boze wereld.


  De aanblik van haar trillende lippen deed de spanning in zijn binnenste afnemen. En toen ze haar armen om zijn nek sloeg, voelde hij dat hij gewonnen had. Hij kuste haar met veel passie, vastbesloten om haar te laten voelen dat zij voor hem de ware was, de enige vrouw in zijn leven. En zij gaf hem hetzelfde gevoel, toen ze hem terug kuste. Zijn hele lichaam tintelde van opwinding, en hij voelde de drang om verder te gaan, om haar helemaal te veroveren.


  Nee, dat kon hij beter niet doen. Ze had tenslotte gedacht dat hij haar alleen voor de seks wilde. Er moest eerst worden gepraat. Haar lichaam had zich altijd aan hem overgegeven, maar hij moest weten of hij ook alle nare gedachten uit haar hoofd had verbannen. Ze was nog niet op zijn aanzoek ingegaan, niet in woorden. Al was één ding duidelijk: ze was niet meer van plan bij hem weg te gaan.


  Hij dwong zichzelf zijn verlangens in toom te houden. ‘Zeg ja, Ivy. Zeg ja tegen een toekomst samen,’ spoorde hij haar zachtjes aan.


  ‘Ja,’ zei ze, zich met een zucht overgevend. Ze keek naar hem op en wierp hem een onzekere glimlach toe. ‘Het spijt me dat ik er zo naast zat, Jordan.’


  ‘Dat is niet jouw schuld.’ Hij streelde haar lippen. ‘Ik heb Olivia duidelijk gemaakt wat ik voor je voel. En vanaf nu zullen we het van de daken schreeuwen, zodat iedereen weet dat wij bij elkaar horen.’


  ‘Van de daken schreeuwen?’ Ze werd rood bij het idee om zo in de belangstelling te staan. ‘Jordan, weet je het zeker? Misschien moeten we nog even wachten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ja is ja, Ivy.’ Hij wilde haar nu zo snel mogelijk aan zich binden. Als een van hen later twijfels kreeg, konden ze er altijd nog onderuit. ‘Voordat je morgen naar huis gaat, zal ik een verlovingsring met je gaan uitzoeken.’ Hij grijnsde. ‘Wat zou je willen? Een diamant? Een smaragd, passend bij je ogen? Een robijn? Een saffier?’


  Ze stootte een nerveus lachje uit. ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht, Jordan. Dit is zo… onverwacht.’


  ‘Straks kun je naar de ring om je vinger kijken om te weten dat het echt waar is. Ik zal een aankondiging van onze verloving in de zaterdagkrant laten plaatsen zodat iedereen ervan weet. En ik zal mijn moeder vragen deze zaterdagavond een verlovingsfeest voor ons te organiseren, voordat we op onze cruise vertrekken.’


  Het ene na het andere plan kwam in hem op. Hij zou Ivy zo snel met zich mee voeren, dat ze niet eens tijd zou hebben om te twijfelen. Hij zou haar meteen tussen de wolven van de high society gooien. Ze zou stralen aan zijn zijde, met zijn ring om haar vinger. En daarna zouden ze op vakantie gaan en kon hij haar eraan blijven herinneren hoe goed ze bij elkaar pasten. Met zo’n aanpak zou ze onmogelijk nog negatief kunnen zijn.


  Hij pakte haar hand en trok haar met zich mee. ‘Kom, Ivy. Laten we naar binnen gaan, om Margaret het nieuws te vertellen en te vragen of ze een feestmaal voor ons wil bereiden. Dan bel ik mijn moeder en jij de jouwe.’


  Toen hij haar handtas pakte, zag hij het dienblad op de tafel staan. ‘Laten we dat maar meenemen. We kunnen de fles wijn verruilen voor een fles champagne. Daar is dit de perfecte gelegenheid voor.’


  


  Champagne… Ivy had het gevoel dat ze al een hele fles achterover had geslagen. Het duizelde haar van al Jordans opgewonden plannen: een huwelijk, kinderen, voorgesteld worden aan zijn familie en vrienden… Een uur geleden had dat nog onvoorstelbaar geleken. Vanuit het niets had hij haar het leven van haar dromen voorgespiegeld, en het voelde nog een beetje onwerkelijk.


  Klaarblijkelijk had hij er alle vertrouwen in, want hij praatte honderduit over hoe hij hun toekomst samen zag, terwijl ze terug naar binnen liepen. Het vreemde was dat ze op het punt had gestaan uit zijn leven te verdwijnen omdat hij hun relatie niet openbaar had willen maken, maar nu was ze juist bang voor de gevolgen van die publiciteit. Hij was zo’n beetje de meest begeerde vrijgezel van Australië. Een nieuwe scharrel was geen groot nieuws, maar nu de schatrijke, notoire rokkenjager zou gaan trouwen, zou alle aandacht meteen uitgaan naar de volslagen onbekende verloofde. Hoe moest ze daarmee omgaan? Het was zo totaal anders dan haar normale, rustige leventje.


  Ze probeerde haar wild bonzende hart te kalmeren door zichzelf voor te houden dat ze Jordan naast zich zou hebben. Hij was eraan gewend alles te regelen en elke situatie de baas te zijn. Samenzijn met de man van wie ze hield… Was dat niet wat ze het allerliefst wilde? De rest zou niet moeten uitmaken.


  Ze volgde hem naar de keuken. Hij pakte de fles wijn uit de wijnkoeler en zwaaide ermee naar Margaret, die opgelucht leek hen samen te zien. ‘Dit is niet goed genoeg voor vanavond,’ zei hij met een opgewekte grijns. ‘Felicitaties zijn op zijn plaats, Margaret. Ivy heeft net ja gezegd op mijn huwelijksaanzoek.’


  Margarets mond viel open van verbazing.


  ‘Het is waar,’ zei Ivy met een wrange glimlach, bedenkend dat ze deze reactie vast van iedereen konden verwachten. Voor haar was het immers ook een grote verrassing geweest.


  ‘O!’ riep Margaret uit, waarbij ze verrukt in haar handen klapte. ‘Je hebt een uitstekende keuze gemaakt, Jordan! Je bent de beste, Ivy. Absoluut de beste.’


  ‘Ik ben blij dat we je goedkeuring hebben,’ zei Jordan opgewekt. ‘Je hebt een uur de tijd om een fantastisch diner voor ons te bereiden. Ik zal de hapjes meenemen naar de lounge en daar een fles champagne uit de bar pakken. Ivy en ik moeten wat telefoontjes plegen.’


  Margaret negeerde hem, liep naar Ivy, pakte haar handen en kneep er verheugd in. ‘Ik zal alles doen om te zorgen dat je hier gelukkig bent, lieverd.’


  Het warme welkom van Jordans huishoudster bezorgde Ivy een brok in haar keel van dankbaarheid. ‘Dank je,’ wist ze met moeite uit te brengen.


  ‘Ga nu maar. Alles komt goed,’ verzekerde Margaret haar.


  Alhoewel ze door het vertrouwen dat de huishoudster in haar stelde iets bedaarde, bleef ze het gevoel houden dat ze in een achtbaan zat. En dat gevoel nam toe toen ze Jordan met zijn moeder hoorde bellen. Hij had een glas champagne voor hen ingeschonken en had geproost op een mooie toekomst samen. Daarna had hij haar naar de sofa geleid. Vervolgens liep hij al bellend door de kamer, bruisend van energie.


  ‘Mam, ik wil je om een gunst vragen. Ik heb net Ivy Thornton ten huwelijk gevraagd. Ze heeft ja gezegd, en nu zou ik graag willen dat jij deze zaterdagavond een verlovingsfeest voor ons organiseert.’


  Zijn helderblauwe ogen glinsterden brutaal, terwijl hij luisterde naar de ongetwijfeld uitgebreide tirade van ongeloof aan de andere kant van de lijn. ‘Mam, ik ben zesendertig, en bij mijn volle verstand. Jij hoeft mijn aanstaande niet goed te keuren.’ Hij glimlachte naar Ivy. ‘Ik hou van haar om wie ze is, en dat zal jij ook doen.’


  Haar liefde voor hem toverde een gelukzalige glimlach op haar gezicht. Het was de juiste stap om met hem trouwen. Ze kwamen er wel uit, zolang ze maar van elkaar hielden.


  ‘Nee, ik wil niet wachten. Morgen gaan we een ring uitzoeken en volgende week vliegen we naar Europa. Ik weet dat het nogal kort dag is, maar jij en je assistente kunnen het vast voor elkaar krijgen. Vraag Olivia maar om te helpen met de gastenlijst. Ze is me heel wat verschuldigd.’


  Hij trok een lelijk gezicht bij het horen van zijn moeders reactie. Toen verscheen er een onverbiddelijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nee. Geen ontmoeting vooraf. Ik wil niet dat Ivy zich ongemakkelijk gaat voelen door jou of door Olivia, die zich vandaag al van haar slechtste kant heeft laten zien. We komen pas zaterdagavond.’


  Het was vreemd om deze ontzagwekkende kant van Jordan te zien, hoewel Ivy er al eerder een glimp van had opgevangen toen hij met Olivia’s afpersingsprobleem had afgerekend. Zo ging hij met zijn wereld om, realiseerde ze zich, de keerzijde van de charmante persoon die hij in haar wereld was.


  Ze wilde veel meer weten over Jordans leven. Haar gevoel zei haar dat hij de ware voor haar was, maar ze zou veel meer vertrouwen hebben in het slagen van hun huwelijk als ze nu eens echt kon ervaren hoe het was om een relatie met hem te hebben. Ze zou echter vooral willen dat alles niet zo verdraaid onwerkelijk leek.


  ‘Alles geregeld,’ zei hij tevreden, nadat hij het gesprek had beëindigd. ‘Wil je nu je moeder bellen? Om haar het nieuws te vertellen en haar uit te nodigen voor het feest?’


  ‘Ja, dat zal ik doen.’ Ze pakte haar telefoon uit haar handtas, haalde diep adem en maakte zich toen klaar om de verkeerde indruk die ze haar moeder eerder die dag van Jordan had gegeven recht te zetten.


  Sacha was extatisch toen ze van de ommezwaai hoorde, en ze bleef maar zeggen dat ze gelijk had gehad over de rozen en dat ze zo blij was voor Ivy. Natuurlijk zou ze naar het verlovingsfeest komen. In vol ornaat! Ze beëindigde het gesprek met de opmerking: ‘Ik heb altijd het beste voor je gewild, lieverd, en met Jordan zal je dat ongetwijfeld krijgen.’


  Dat toverde een meer ontspannen glimlach op Ivy’s gezicht. Margaret had gezegd dat zij de beste was voor hem. Haar moeder vond Jordan de beste voor haar. Ze herinnerde zich Jordans woorden nog op het terras van koffiehuis Bacio: ‘Misschien is dit wel het beste wat ons ooit zal overkomen’. Ze hoefde er alleen maar in te geloven.


  Jordan pakte haar handen en trok haar overeind. ‘Ben je blij?’ vroeg hij met een plagerige glinstering in zijn ogen.


  Haar hart was vervuld van liefde voor hem. Ze sloeg haar armen om zijn nek en keek hem aan met glimmende ogen van geluk. ‘Heel blij.’


  ‘Geen nare gedachten meer,’ fluisterde hij, haar voorhoofd kussend. ‘We passen goed bij elkaar, Ivy, en dat zullen we iedereen laten zien.’


  ‘Ja,’ zei ze. Hij had gelijk: ze pasten goed bij elkaar. Haar hele lichaam tintelde van blijdschap bij die gedachte. En toen hij haar dicht tegen zich aan trok en haar met passie kuste, leek er helemaal geen twijfel meer mogelijk.


  Haar hart werd vervuld met gelukzaligheid. Dit was haar man. Wat de toekomst hen ook zou brengen, ze zou nooit spijt krijgen van hun samenzijn.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  De eerste confrontatie met Jordans wereld deed zich voor toen Ivy en hij bij de juwelier een ongelooflijke collectie ringen bekeken. Ze had nog nooit zulke prachtig geslepen edelstenen gezien. Ze was er zo van onder de indruk, dat ze Jordan ongelovig aankeek toen hij haar vroeg er een uit te kiezen. Het was zoveel meer dan ze zich had voorgesteld, en ze kromp ineen bij de gedachte aan wat zo’n ring wel niet zou kosten.


  ‘Kies jij maar,’ zei ze, in het besef dat hij haar een ring wilde laten dragen die zijn rijkdom weerspiegelde en die haar aanzien gaf als zijn verloofde.


  Zonder aarzelen reikte hij naar een fonkelende, vierkant geslepen smaragd omlijst door twee rijen diamantjes. ‘Probeer deze eens,’ opperde hij glimlachend. Hij nam haar linkerhand in de zijne en schoof de ring aan haar ringvinger. ‘Hij past perfect. Vind je hem mooi?’


  ‘Hij is schitterend.’ Wat kon ze nog meer zeggen?


  ‘Mooi! We nemen hem,’ besloot hij tevreden.


  ‘Een uitstekende keuze,’ vond ook de juwelier. ‘Zal ik u de bijbehorende sieraden laten zien, sir? Een bijpassend collier en oorbellen met diamanten en smaragden.’ Hij glimlachte naar Ivy. ‘Die zouden Miss Thornton vast beeldig staan.’


  Ivy was sprakeloos, ontzet door zijn suggestie.


  ‘Graag,’ stemde Jordan in.


  De juwelier liep naar achteren om ze te pakken.


  Ivy greep dat moment aan om te protesteren. ‘Nee, Jordan,’ riep ze verontrust uit, ‘de ring is genoeg. Meer dan genoeg.’


  ‘Ivy, ik kan het me wel veroorloven om je te verwennen met mooie sieraden,’ verzekerde hij haar. ‘En als ze je inderdaad zo beeldig staan, gaan we ook op zoek naar gepaste kleding voor op ons verlovingsfeest.’


  ‘Nee!’ riep ze hoofdschuddend uit. ‘Iedereen zal weten dat jij ze voor me hebt gekocht. Ze zullen denken…’ Wat zijn zus ook dacht; dat hij haar een make-over had gegeven alvorens haar aan zijn vrienden voor te stellen, als een Assepoester die haar prins had gevonden. ‘Ik wil het niet, Jordan,’ zei ze trots. ‘Ik zorg zelf wel voor gepaste kleding. Als dat niet goed genoeg is voor je –’


  ‘Hé, hé!’ onderbrak hij haar, verbaasd door haar reactie. ‘Ik gunde je alleen het plezier om alle andere gasten die avond te overtreffen.’


  ‘Ik ben geen trofee, weet je nog?’ zei ze verontwaardigd. ‘Zo ben ik niet.’ Ze keek naar de ring om haar vinger en begon zich daar ook ongemakkelijk bij te voelen.


  Hij sloot zijn hand om de hare, om te voorkomen dat ze de ring af zou doen. ‘Je wordt mijn vrouw, Ivy. Daar hoort deze ring bij. Ik wil hem aan je geven. Oké?’ Hij sprak op zachte, overtuigende toon, maar zijn ogen stonden vastberaden en eisten dat ze hem zijn zin gaf.


  Ze slaakte een zucht om de spanning te verdrijven en knikte. ‘De ring is goed. Maar meer niet.’ Op dat punt was ze vastbesloten. De herinnering aan de confrontatie in de boetiek in Double Bay lag nog te vers in haar geheugen. Ze was niet van plan dat soort nare aannames over haar aan te moedigen.


  Zijn hand streelde over haar wangen die rood waren aangelopen van alle opwinding om deze kwestie. ‘Je bent meer dan goed genoeg voor me, en ik hoop dat je altijd jezelf zult blijven,’ zei hij oprecht. ‘Draag wat je wilt zaterdagavond, zolang je ook maar deze ring draagt, want die laat de rest van de wereld zien wat ik voor je voel.’


  Haar trots vervaagde, en ze verontschuldigde zich snel voor haar uitval. ‘Sorry dat ik zo kribbig reageerde.’ Haar ogen smeekten hem om begrip. ‘Het is gewoon allemaal zoveel om te bevatten. Maar ik zal je niet teleurstellen op het feest. Ik kan er heus wel representatief uitzien.’


  ‘Hecht daar maar niet te veel waarde aan, Ivy. Zo belangrijk is het niet,’ verzekerde hij haar.


  Maar eigenlijk was het dat wel. Ze stond op het punt in het openbaar aan Jordan Powell te worden verbonden en ze moest eruitzien als een geschikte echtgenote. Ze mocht zich niet misplaatst voelen aan zijn zijde.


  Om die reden besloot ze niet meteen terug te keren naar de kwekerij, maar om naar Double Bay te rijden. En daar vertrok ze pas toen ze er zeker van was dat haar garderobe voldoende was aangevuld met kleding waar niemand iets op aan zou kunnen merken.


  Het knaagde wel een beetje aan haar dat ze zoveel dure aankopen had gedaan. Ze was het niet gewend zoveel geld aan zichzelf uit te geven. Ze had zich alleen zo’n uitspatting veroorloofd voor Sacha’s expositie, vooral om afwijzing te voorkomen, en dat deed ze nu weer.


  Jordan had gelijk. Ze moest niet te veel waarde hechten aan de mening van anderen, en ze moest hem er ook niet van weerhouden haar alles te geven wat hij wilde, alleen omdat ze daar te trots voor was. Ze wilde in zijn wereld passen. Voor hem. Ze moest leren hoe dat moest zonder bij elke gelegenheid dwars te liggen. Het was nu van belang dat ze zich ruimdenkend opstelde en zich aanpaste aan het gezelschap waarin ze zich bevond. Dat had hij ook voor haar gedaan. Ze hield van hem, en hij hield van haar. Als ze dat maar in gedachten hield, zou dat hun toekomst samen een stuk gemakkelijker maken.


  Het was bijna vier uur toen ze bij de kwekerij aankwam; het tijdstip waarop Heather altijd naar huis ging. Ze haastte zich naar het kantoor met haar winkeltassen, wetend dat haar vriendin alle aankopen zou willen zien.


  ‘Dit ga je niet geloven!’ riep Heather uit, terwijl ze haar stoel van de computer wegdraaide. ‘Jordan heeft net twintig dozijn rode rozen besteld, zonder toffees, te bezorgen bij een adres in Palm Beach op vrijdagmiddag.’ Ze fronste haar wenkbrauwen om deze ongewone actie. ‘Wat betekent dit volgens jou?’


  Ivy grijnsde. ‘Ik denk dat ze bedoeld zijn om zijn moeders huis te versieren voor ons verlovingsfeest zaterdagavond.’ Ze stak haar linkerhand uit. ‘Kijk!’


  Heather sprong joelend op. Ze pakte Ivy’s hand en staarde met grote ogen naar de ring. ‘O, wauw! Een huwelijk met Jordan Powell!’ Er verscheen een verheugde lach op haar gezicht. ‘Waarom heb je me niet gebeld om het te vertellen? Het is zulk fantastisch nieuws!’


  ‘Met de nadruk op fantastisch,’ mompelde ze droog. ‘Het leek zo onwerkelijk. Ik had het totaal niet verwacht. Je weet wel waarom, Heather.’


  ‘Ach, dat heeft hij allemaal achter zich gelaten,’ wuifde Heather haar opmerking weg. ‘Ik dacht al dat hij echt gek op je was, en dit is het bewijs. Laten we naar de keuken gaan om erop te proosten. Dan kun je me alle details vertellen.’ Haar ogen glinsterden vrolijk. ‘Is hij op zijn knieën gegaan om je een aanzoek te doen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zo is het niet gegaan.’ Ze vond het niet erg om Heather de waarheid te vertellen, aangezien ze alle achtergrondinformatie toch al kende.


  Aan de keukentafel vertelde ze hoe Jordan hun relatie een onverwachte wending had gegeven. Ze vertrouwde Heather toe dat ze zelf ook nog steeds aan de nieuwe situatie moest wennen en dat alle hulp daarbij meer dan welkom was.


  ‘Laat je maar door Jordan leiden, Ivy,’ adviseerde Heather. ‘Vertrouw erop dat hij zal doen wat het beste is voor jullie allebei. Dat deed hij vast al, en dat zal hij blijven doen omdat hij van je houdt en je niet kwijt wil. Hou dat gewoon in gedachten en laat je hoofd niet op hol brengen door anderen. Niet door zijn moeder, niet door zijn zus, niet door wie dan ook.’


  ‘Ja, je hebt gelijk,’ stemde ze in. Ze voelde een last van haar schouders vallen. Ze kon dit heus wel. Ze kon Jordans echtgenote zijn. Het was zeker de moeite waard. En hoe meer ze eraan gewend zou raken, hoe beter ze zou weten wat ze moest doen om samen gelukkig te worden.


  ‘Even over dat verlovingsfeest. Zijn Graham en ik ook uitgenodigd?’ vroeg Heather hoopvol.


  ‘Natuurlijk! Net als de rest van onze vrienden.’


  ‘O, mooi! Dan kunnen we een busje huren en gezellig met z’n allen gaan.’


  Er moesten telefoontjes worden gepleegd en afspraken worden gemaakt, maar doordat ze wist dat ze de steun had van haar vrienden leek het verlovingsfeest ineens een stuk minder angstaanjagend. En ze had Jordan aan haar zijde, haar man, die de hele wereld zou laten weten dat zij zijn vrouw was.


  Het zou de mooiste avond van haar leven worden!


  


  Jordan deed er alles aan om te zorgen dat er tijdens het verlovingsfeest niets zou gebeuren wat Ivy van streek kon maken. De rozen waren een mooi onderwerp van gesprek. Niet alleen zouden ze duidelijk maken dat Ivy een slimme zakenvrouw was, maar het zou de mensen ook zeker amuseren om te horen dat hij ze jarenlang bij haar kwekerij had besteld en dat ze hem om die reden aanvankelijk had afgewezen. Een komisch verhaal was altijd een goede manier om het ijs te breken, en Ivy zou met respect behandeld worden.


  Nadat het zakelijke deel van de dag geregeld was, reed hij naar Palm Beach om te kijken wat zijn moeder en zijn zus tot nu toe hadden uitgevoerd. Het was al woensdag. Er moest veel geregeld worden in drie dagen tijd, maar waar een wil was, was een weg, helemaal omdat geld geen probleem was.


  ‘Ik ben uitgeput,’ klaagde zijn moeder, zodra de butler hem naar de zitkamer had gebracht. ‘Ik heb de hele dag aan de telefoon gezeten om het iedereen te laten weten en ik heb mijn favoriete cateraar moeten smeken alles uit zijn handen te laten vallen voor mij.’


  ‘Wat hij uiteraard meteen heeft gedaan,’ opperde Jordan droog. Niemand zou Nonie Powell iets weigeren.


  ‘Waarom heb je zo’n haast? Ze is toch niet zwanger, of wel?’ vroeg zijn moeder onomwonden.


  ‘Nee. Ik wil gewoon niet dat Ivy ook maar even twijfelt aan mijn bedoelingen,’ antwoordde hij, terwijl zijn blik afdwaalde naar zijn zus die een groot glas whisky in haar hand had. ‘Voor je jezelf verdooft met alcohol, zou ik graag van je horen dat je me daarin steunt, Olivia.’


  ‘Ik heb wel een drankje verdiend,’ hield ze hem uitdagend voor. ‘Ik heb ook de hele dag telefoontjes voor je gepleegd.’


  ‘Bedankt. Hopelijk was het geen al te zware beproeving voor je.’ Hij wist zeker dat ze er veel plezier in had gehad om niet alleen het goede nieuws te verspreiden maar ook meteen de roddels op gang te helpen. ‘Nu wil ik dat je Ivy een brief schrijft om je excuses aan te bieden voor je gedrag van gisteren en om te laten weten dat je hoopt een vriendschap met haar op te bouwen. Als je hem morgen post, heeft ze hem voor het weekend. Dan zal ze er niet zo tegen opzien om je zaterdagavond weer te zien.’


  Olivia snoof beledigd en keek toen op. ‘Ik dacht echt dat ze je probeerde op te lichten, Jordan. Hoe kon ik weten dat jullie van elkaar hielden? Je hebt nog nooit een serieuze relatie gehad. Zeker niet sinds Biancha Barlow je bijna voor de gek had gehouden.’


  Voor hem was het duidelijk dat Ivy een totaal ander karakter had dan Biancha. ‘Ivy wil me niet om mijn geld,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Dat weet ik al heel lang. Vanmorgen wilde ik haar wat sieraden voor bij haar verlovingsring geven. Ze deinsde terug voor het idee, alsof ze door een slang werd gebeten. Volgens mij heb je haar ervan afgeschrikt om dure cadeaus van me aan te nemen, Olivia, en ik wil dat je dat rechtzet. Ik wil dat ze blij is met wat ik haar allemaal kan geven.’


  Olivia fronste. ‘Wat voor sieraden heeft ze afgeslagen?’


  ‘Een ketting en oorbellen met smaragden en diamanten, passend bij de ring.’


  Haar ogen werden groot. ‘Wauw! Dat is niet te geloven!’


  ‘Ik wilde ze graag aan haar geven, Olivia,’ onderbrak hij haar bars. ‘Als jij je er niet mee had bemoeid…’


  ‘Ja, ja, ik weet wat je wilt zeggen. Ik heb het tot iets vervelends gemaakt in plaats van iets leuks.’ Ze zette haar drankje neer en kwam vastberaden overeind. ‘Ik zal meteen naar de studeerkamer gaan om de brief te schrijven. En Jordan…’ Ze wierp hem een glimlachje toe. ‘Ik ben blij voor je. Dat meen ik echt. Nu maakt tenminste een van ons kans op een gelukkig huwelijk.’


  Hij glimlachte terug. ‘Bedankt.’


  Voor de eerste keer voelde hij zich werkelijk verbonden met zijn zus. Misschien zouden ze in de toekomst wel dichter tot elkaar kunnen komen en aardiger tegen elkaar kunnen doen, als Olivia tenminste haar best deed vriendschap te sluiten met Ivy.


  Vreemd hoe zijn hele leven nu plotseling om Ivy leek te draaien. Trouwen met haar was niet in hem opgekomen tot het zich ineens had aangediend als de enige manier om haar niet kwijt te raken. Maar hij kreeg steeds meer het gevoel dat het de juiste stap was, en hij was vastberaden om alle mogelijke obstakels uit de weg te ruimen.


  ‘De expositie van Sacha Thornton was pas drie maanden geleden,’ merkte zijn moeder sceptisch op. ‘Je overhaast de boel, Jordan.’


  Er verscheen een uitdagende uitdrukking in zijn ogen. ‘Ik heb gehoord dat jij en pap elkaar pas drie weken kenden toen hij je ten huwelijk vroeg.’


  Ze wuifde zijn opmerking weg. ‘Dat waren andere tijden.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De mensen van nu hebben nog steeds dezelfde gevoelens als de mensen van toen, mam.’ Dat leverde hem een strenge blik op.


  ‘Weet je zeker dat ze de ware voor je is?’


  ‘Ja.’ Wie weet zou hij later twijfels krijgen, maar daar wilde hij nu nog niet over nadenken.


  ‘Jullie hebben een andere achtergrond,’ merkte zijn moeder op.


  ‘Maakt niet uit.’


  ‘In de toekomst wel.’


  ‘Niet als we dat niet toelaten.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Goed, ik merk dat je vastbesloten bent, Jordan, maar de wereld is veranderd, en vrouwen pikken niet meer zoveel als vroeger. Denk je echt dat je haar trouw kunt blijven?’


  Daar had hij nog niet over nagedacht, maar hij gaf zonder enige aarzeling antwoord. ‘Ja, dat weet ik zeker. Ik ben met vele vrouwen samen geweest, mam. Ik weet dat ik het niet beter kan treffen dan met Ivy. Ik zal geen enkele behoefte hebben om buiten de deur te eten.’


  Ze slaakte nog een zucht en zei toen wrang: ‘Je vader wist dat niet. Ik voelde me nooit echt prettig bij zijn wensen in bed. In sommige opzichten was het een opluchting toen zijn minnaressen hem daarin tegemoet kwamen. Ik wist dat hij me nooit zou verlaten, maar… het was geen gelukkig huwelijk, Jordan. Ik hoop dat jouw huwelijk met Ivy beter zal zijn.’


  Hij werd diep geraakt door deze openhartigheid en was bedroefd door zijn moeders ervaringen met het huwelijk. ‘Het spijt me voor je dat jullie huwelijk zo was, mam. En voor pap. Denk je dat het de juiste beslissing was om al die jaren bij elkaar te blijven?’


  ‘Ik heb een geweldig leven gehad met je vader,’ antwoordde Nonie trots. ‘Dat had ik voor geen goud willen missen. Bovendien hadden we een gezin samen. En dat zou je vader voor geen goud hebben willen missen.’


  Een gezin… Nee, dat zou hij ook niet opgeven als Ivy en hij kinderen hadden. Hij moest dit huwelijk laten slagen, in elk opzicht. De seks was geen probleem. Hij wist zeker dat dat nooit een probleem zou zijn. Als ze het juiste evenwicht konden vinden in de rest van hun leven samen, als Ivy niet zo zwaar tilde aan de vraag of ze wel in zijn wereld paste…


  ‘Dit feest is belangrijk voor me, mam,’ vertrouwde hij zijn moeder toe, een beroep doend op haar begrip en haar steun. ‘Ik wil dat Ivy erin gelooft dat ze een fantastisch leven met mij kan hebben. Zou je alsjeblieft aan je vrienden willen vragen om extra vriendelijk tegen haar te zijn? Olivia heeft haar zelfvertrouwen flink geschaad. Als jij haar je goedkeuring geeft…’


  ‘Jordan, ik ken haar amper!’


  ‘Ik vraag het omdat het belangrijk voor me is. De rest regel ik zelf wel, maar ik wil dat je dit voor me doet. Gebruik je macht, je invloed, om er een geweldige avond van te maken voor Ivy. Ik weet dat je dat kunt.’ Hij zag de onwil in haar ogen.


  ‘Je vraagt me mijn mensenkennis opzij te zetten. Wat als ze je later teleurstelt?’


  ‘Doe het uit respect voor mijn mensenkennis.’ Toen ze hem koppig aanstaarde, staarde hij even koppig terug. ‘Ik heb je nooit teleurgesteld, mam,’ zei hij zacht. ‘Alles wat je ooit van me hebt gevraagd –’


  ‘Goed dan,’ zei ze snel. ‘Ik zal het doen. Ik hoop maar dat je beeld van haar klopt, Jordan.’


  Hij glimlachte. De basis was gelegd; Ivy hoefde alleen nog maar naar het feest te komen.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Het bericht van Jordan Powells verloving met een rozenkweekster was voorpaginanieuws in de zaterdagkranten. Jordan had Ivy gewaarschuwd dat hem om een persbericht was gevraagd. Voordat de details van hun relatie openbaar werden gemaakt, had hij haar veilig naar zijn huis in Balmoral gebracht, zodat ze kon ontsnappen aan de aandacht van de paparazzi die nu massaal naar de kwekerij kwamen om alles te fotograferen, en aan de verslaggevers die meer persoonlijke informatie over haar wilden.


  Heather en Graham namen de zaken waar en verklaarden dat ze een fantastische werkgever was, dat ze niets te verbergen had en dat alles rozengeur en maneschijn was.


  Sacha was ook gevraagd om commentaar, waarop ze slechts had gezegd dat haar prachtige dochter een prachtige man verdiende en dat ze er alle vertrouwen in had dat ze een gelukkig huwelijk tegemoet gingen.


  Na het zoveelste telefoontje om haar op de hoogte te houden, rolde Ivy met haar ogen. ‘Zeg me alsjeblieft dat dit maar tijdelijk is,’ riep ze uit.


  Jordan sloeg geruststellend zijn armen om haar heen. ‘Het is ook maar tijdelijk,’ verzekerde hij haar lachend. ‘Echt waar. Het is alleen interessant omdat het zo onverwacht is. Maar ze hebben niets om naar te graven. En volgende week zitten we in Europa, dus dan hebben ze geen nieuws meer.’


  Ze slaakte een zucht en kroop dichter tegen hem aan. ‘Wat een opluchting.’


  ‘Er zullen vanavond een societyverslaggever en een fotograaf op het feest zijn, maar ze zullen je niet lastigvallen. Het zijn mijn moeders troeteljournalisten.’


  ‘Ik zal mijn best doen te wennen aan al die aandacht als je aanstaande,’ beloofde ze hem oprecht. ‘Ik zal er wel mee leren omgaan.’


  ‘Maak je geen zorgen, Ivy. De truc is om je er niet door te laten beïnvloeden. We doen wat we willen, wat de mensen er ook over zeggen of schrijven.’


  Ze glimlachte. ‘Ik moet me er gewoon wat meer voor afschermen, zoals jij.’


  Die opmerking werd weerspiegeld in de schilderijen van Ned Kelly in Jordans slaapkamer, bedacht Ivy, toen ze zich omkleedde voor het feest. Ze had ervoor gekozen in het zwart te gaan, net als het harnas van de beroemde outlaw. Zwart was veilig. Niemand zou kritiek hebben op een elegante, zwarte jurk. De halslijn en de ceintuur om de taille waren versierd met kralen, en haar schouders en armen waren ontbloot. De jurk van crêpe de Chine was strak gesneden tot aan haar heupen en liep vervolgens wijd uit tot aan haar voeten. Ze hoefde er geen hoge hakken onder te dragen, wat ook veilig was. En pijnloos. Ze vond het belangrijk dat ze zich deze avond op haar gemak voelde, in elk opzicht.


  Een laatste blik in de spiegel verzekerde haar dat ze passend gekleed was voor haar rol als Jordan Powells verloofde. Ze kon zich niet herinneren dat ze er ooit zo goed uit had gezien.


  Nadat ze een klein handtasje met make-up had opgepakt, liep ze naar beneden om zich aan Margaret te laten zien, die haar in vol ornaat wilde bewonderen. De huishoudster had Jordan al zo vaak in een smoking gezien, maar zij had in Balmoral altijd vrijetijdskleding gedragen. Deze avond was zo anders in zoveel opzichten, dat haar hart nerveus begon te bonzen toen ze zag dat Margaret en Jordan onder aan de trap op haar stonden te wachten.


  Beiden keken omhoog, terwijl Ivy met rechte rug zo zelfverzekerd mogelijk naar beneden liep. Margaret klapte in haar handen en grijnsde van oor tot oor.


  ‘Zal dit voldoen?’ vroeg Ivy, hopend op hun goedkeuring.


  ‘Dit voldoet perfect!’ riep Margaret bewonderend uit.


  ‘Perfect!’ complimenteerde Jordan haar.


  Zijn verlangende blik vervulde haar met warmte. Zij verlangde ook naar hem. Daar draaide het allemaal om; dat ze voor de rest van hun leven bij elkaar wilden zijn.


  Het kostte geen moeite dat in gedachten te houden toen ze naar Palm Beach reden. Ray bracht hen ernaartoe in de Bentley, en terwijl ze naast Jordan op de achterbank zat, haar vingers verstrengeld met de zijne om de sterke band tussen hen te bekrachtigen, begon Ivy er vertrouwen in te krijgen dat niets hen uit elkaar zou drijven.


  Niet eerder was ze bij zijn moeder thuis geweest. Jordans huis was groot en indrukwekkend, maar het viel in het niet bij zijn moeders woning. Het was een drie verdiepingen tellende villa, opgetrokken in mediterrane stijl, met talloze zuilen en balkons. Het straalde een en al rijkdom uit, wat voor Ivy nog eens extra benadrukte dat ze een andere wereld binnen stapte. Gelukkig had ze Jordan als gids en als partner. Ze hoefde niet zo nerveus te zijn.


  Er stonden bewakers naast de toegangspoort, om ervoor te zorgen dat alleen genodigden binnenkwamen. Jordan had geregeld dat ze als laatsten aankwamen zodat ze iedereen op een informele wijze konden ontmoeten en begroeten, terwijl ze zich in het feestgedruis stortten. Toen ze uit de Bentley stapten, hoorden ze dansmuziek en het geroezemoes van stemmen. Ivy hoopte dat haar vrienden het naar hun zin hadden.


  Bij de voordeur werden ze opgewacht door een butler. Ze stapten de grote foyer binnen, waar haar rode rozen in prachtige vazen op marmeren sokkels waren geplaatst. Die aanblik toverde een glimlach op Ivy’s gezicht, en ze keek geamuseerd naar Jordan omdat ze wist dat hij dat had geregeld.


  De butler leidde hen naar een balzaal met enorme kristallen kroonluchters, spiegels tot aan het plafond, prachtige sofa’s, ornamentele stoelen en tafels rond de dansvloer, en openslaande deuren die naar een balkon leidden.


  Er speelde een band op een podium achter in de zaal. De meeste jongere gasten leefden zich uit op de dansvloer. De rest van de menigte zat of stond te kletsen en genoot van de hapjes en drankjes die werden rondgebracht door een legertje kelners.


  Nonie Powell stond op van een chaise longue en liep naar hen toe om hen te begroeten. Haar satijnen avondjurk in koninklijk blauw benadrukte haar majestueuze uitstraling. Sacha verontschuldigde zich ook bij haar gezelschap en liep Nonie snel achterna. Ze leek wel een kleurrijke vlinder in haar feloranje zijden broekpak en de lange blauwe jas met oranje en rode bloemen erop, gecompleteerd door een hele verzameling rinkelende kettingen en armbanden.


  Het contrast tussen de twee moeders was enorm. Totaal verschillende achtergronden, dacht Ivy, vurig hopend dat dat nooit tot onenigheid zou leiden.


  Ze werden overladen met gelukwensen. Jordans moeder nam hen mee naar een groepje naaste vrienden om Ivy voor te stellen. Ze waren allemaal erg vriendelijk tegen haar en toonden zich ook geamuseerd dat Jordan eindelijk door iemand getemd was. Ze zeiden dat Ivy vast over vele bewonderenswaardige kwaliteiten moest beschikken om hem ertoe over te hebben gehaald zijn leven als rokkenjager op te geven, en ze waren erg benieuwd naar hun toekomstplannen. De gesprekken verliepen soepel en aangenaam, en Ivy begon zich geleidelijk aan wat meer te ontspannen.


  Nadat ze kort voor de societyfotograaf hadden geposeerd, sleurde Olivia hen mee naar haar vrienden, die er volgens haar op stonden het pasverloofde stel te ontmoeten. Ivy maakte meteen van de gelegenheid gebruik om Jordans zus te bedanken voor haar brief en zei dat zij ook hoopte dat ze vriendinnen zouden worden.


  ‘Ik zal altijd respect voor je hebben, zolang je mijn broer maar geen narigheid bezorgt,’ verklaarde Olivia, bruisend van enthousiasme.


  De champagne vloeide rijkelijk, en alle ontmoetingen verliepen in een goede sfeer. De vrouwen bewonderden Ivy’s ring. De heren bewonderden haar als vrouw. Ivy merkte dat ze van top tot teen werd beoordeeld, maar het voelde niet ongemakkelijk. De algehele goedkeurende stemming stelde haar gerust.


  ‘Jullie zien er geweldig uit samen,’ fluisterde Heather haar in het voorbijgaan toe. ‘Je pakt ze helemaal in, Ivy. Geen zorgen.’


  Haar enige zorg was het onthouden van alle namen. Jordan hielp haar door die tijdens hun gesprekken te herhalen. Ivy vond dat ze het best goed deed, maar ze was blij toen Jordan hen excuseerde omdat hij graag met haar wilde dansen.


  Het was een opluchting om even alleen met hem te zijn, om zich gewoon in zijn armen te wentelen en zich te verliezen in hun samenzijn. Het trage ritme van de jazzy wals trilde door haar lichaam en bezorgde haar een dromerig en gelukzalig gevoel. Dit was haar man, en hij was de beste partner die ze zich ooit had kunnen wensen.


  ‘Ben je gelukkig?’ fluisterde hij, terwijl hij een sensuele kus in haar weelderige rode lokken drukte.


  Ze tilde haar hoofd op van zijn schouder om hem een stralende glimlach toe te werpen. ‘Heel gelukkig.’ De sexy glinstering in zijn ogen bezorgde haar tintelingen van verwachting. Het zou extra bijzonder zijn om vanavond de liefde met elkaar te bedrijven. Konden ze maar meteen vertrekken!


  ‘Excuseert u me alstublieft, Mr. Powell. Ik heb een bericht voor Miss Thornton.’


  Ze schrokken op van de butler, die hen aansprak op de dansvloer. Was het zo dringend, dat het niet een paar minuten kon wachten, tot het nummer was afgelopen?


  ‘Is er een probleem, Lloyd?’ informeerde Jordan fronsend.


  ‘Mrs. Powell heeft me gestuurd om Miss Thornton te laten weten dat haar vader gearriveerd is.’


  ‘Mijn vader?’ riep Ivy verbijsterd uit. ‘Dat moet een vergissing zijn. Mijn vader is twee jaar geleden overleden.’


  ‘Het spijt me,’ zei de butler vertwijfeld. ‘De man stond niet op de gastenlijst, maar hij kon zich identificeren en legde uit dat hij in Melbourne was geweest voor zaken en niet had verwacht op zo’n korte termijn naar het feest te kunnen komen. Hij was erin geslaagd een nachtvlucht te boeken en wilde dit bijzondere moment niet missen. Hij kwam geloofwaardig over…’


  ‘Hij is een bedrieger,’ hield Ivy vol, ontzet dat iemand zo’n kwetsende grap durfde uit te halen.


  ‘We zullen het meteen ophelderen,’ stelde Jordan haar gerust. ‘Dank je, Lloyd. Het is niet jouw schuld dat je niet van Ivy’s familiesituatie op de hoogte bent. Al zou mijn moeder dat wel moeten zijn. Ik heb het haar verteld.’ Hij fronste nog dieper, terwijl hij Ivy van de dansvloer leidde. ‘Laten we eerst Sacha opzoeken,’ stelde hij voor. ‘Dan kunnen we die man met jullie beiden confronteren.’


  ‘Ja,’ stemde Ivy in, misselijk bij de gedachte dat ze de bedrieger onder ogen moest komen. Ze wilde haar moeder bij zich hebben om haar te steunen.


  Ze troffen haar met een groepje vrienden aan op het balkon. Ivy loodste haar snel mee naar Jordan. ‘Er is een man opgedoken die beweert mijn vader te zijn,’ legde ze verontrust uit. ‘Hij schijnt zich te kunnen identificeren, maar dat moet wel vals zijn. Kun je –’


  Sacha verstijfde, en alle kleur verdween uit haar gezicht. ‘Nee!’ riep ze fel uit, maar haar ogen werden glazig.


  Ivy sloeg haar arm om haar moeder heen om haar te ondersteunen, bang dat ze zou flauwvallen. Het was vreselijk dat iemand zich puur uit sensatie als haar vader voordeed, zeker aangezien haar vader zo geliefd was geweest. ‘Het spijt me,’ zei ze snel. ‘Ik schrok ook vreselijk. Hij staat bij Jordans moeder. We moeten hem ontmaskeren, Sacha, voor hij nog meer streken uithaalt.’


  Er trok een rilling door Sacha heen, maar de schok werd al snel verdreven door verontwaardiging. ‘Hoe durft hij!’ Ze keek Ivy met een woeste blik aan. ‘Hoe durft hij… na al die jaren! Die leugenaar!’


  ‘Wie?’ vroeg ze bevreesd.


  Sacha keerde zich vastberaden naar Jordan. ‘We moeten van hem af zien te komen. Voor Ivy. Zeg je bewakers dat ze hem naar buiten moeten escorteren en niet meer moeten binnenlaten.’


  ‘Maar wie is hij?’ vroeg Ivy, die er niets van begreep.


  ‘De broer van je vader! Dick Thornton! Doortrapte Dick!’ snauwde ze hatelijk. ‘De laatste keer dat ik hem zag, was nog voor jouw geboorte, Ivy, maar ik ken hem als een enorme schoft zonder enig geweten. Ik durf te wedden dat hij hierheen is gekomen om een slaatje te slaan uit je huwelijk met Jordan. Dat zou echt iets voor hem zijn.’


  Een oom! Haar vader had nooit verteld dat hij een broer had. Haar grootouders waren al voor haar geboorte gestorven, en hij had haar gezegd dat ze maar met z’n tweetjes waren, plus Sacha wanneer ze het weekend met haar doorbrachten.


  ‘Juist! Laten we de schade snel beperken,’ besloot Jordan op gezaghebbende toon. Hij haakte zijn arm door die van Ivy om haar met zich mee te voeren. Ze was te verward door de onthulling dat ze een sluwe oom had om ook maar enigszins te kunnen bevatten wat dit voor haar zou kunnen betekenen. Sacha beende woedend voor hen uit, haar jasje wild achter haar aan fladderend.


  De man die naast Nonie Powell stond, vlak bij de ingang van de balzaal, had het lef naar hen te glimlachten toen ze hem naderden en leek totaal niet gealarmeerd door het vooruitzicht als bedrieger te worden ontmaskerd. Hij zag er netjes uit in zijn zwarte smoking. Tussen zijn grijzende haar zaten nog wat plukjes rood. Zijn rechte neus leek erg op die van haar vader, net als zijn borstelige wenkbrauwen.


  Ivy hapte naar adem toen zijn groene ogen haar glinsterend van plezier aankeken. Het was goed te begrijpen waarom Nonie Powell hem de toegang niet had geweigerd. De uiterlijke gelijkenis en de naam Thornton zouden haar genoeg reden hebben gegeven om zijn relationele band verder uit te zoeken. Maar ze had hem discreet weggehouden van de andere gasten, tot zijn bewering zou worden bevestigd. Daar was Ivy haar zeer dankbaar voor.


  ‘Kijk toch eens, ik wist niet dat ik zo’n mooie dochter had,’ riep de man op dat moment uit.


  ‘Ze is je dochter niet! Dat is ze nooit geweest!’ weerkaatste haar moeder woedend.


  ‘Nog net zo exotisch als vroeger, Sacha,’ complimenteerde hij haar. Zijn glimlach werd alleen maar breder. ‘Nu weet ik weer waarom ik je niet kon weerstaan.’


  ‘Denk maar niet dat je hiermee wegkomt, niet deze keer,’ kaatste ze terug. ‘Robert is er niet meer, dus ik hoef geen rekening meer te houden met zijn gevoelens.’


  ‘Arme Robert, die onvruchtbaar was geworden na zijn diensttijd in Vietnam,’ zei hij spottend. ‘Je zult hem wel hebben moeten opbiechten dat ik degene was geweest die je zwanger had gemaakt. En we weten allebei dat een DNA-test dat zal bewijzen. Dus laten we ter zake komen. Onze dochter heeft een grote vis aan de haak geslagen, en ik ben hier om mijn deel op te eisen. Anders zal ik dit familiegeheim persoonlijk onthullen.’ Met een glimlach naar Jordan voegde hij eraan toe: ‘Ik denk niet dat de welgestelde, machtige familie Powell dat op prijs zal stellen.’


  ‘Jordan?’ beet zijn moeder hem afkeurend toe. ‘Ik heb je nog gevraagd naar haar achtergrond.’


  ‘We hebben allemaal wel wat lijken in de kast, of niet soms, mam?’ kaatste hij laconiek terug. ‘Laten we naar de bibliotheek gaan om dit verder te bespreken.’


  ‘Ja,’ zei ze bits, zich hooghartig omdraaiend om een mogelijk schandaal voor te zijn. ‘Wilt u me vergezellen, Mr. Thornton?’


  ‘Met plezier, Mrs. Powell.’


  Terwijl ze de balzaal verlieten, duizelde het Ivy van de onthullingen van de afgelopen paar minuten. Ze walgde bij het idee dat deze man haar biologische vader was. Was het waar? School er een kern van waarheid in zijn verhaal? Hij leek ervan overtuigd dat een DNA-test zijn bewering zou bevestigen.


  Sacha had hem een leugenaar genoemd, en dat was hij ook duidelijk. Een echte bedrieger.


  Zonder het te weten had Ivy Jordan ook met hem opgezadeld. De schrik sloeg haar om het hart. Wat zou hij ervan vinden als zij inderdaad de onwettige dochter van een afperser was? Zou hij haar nog steeds in zijn leven willen? Hij haatte afpersing en rekende er genadeloos mee af. Misschien zou hij geen andere mogelijkheid zien dan hun relatie te beëindigen, om zichzelf te behoeden voor nog meer narigheid.
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  De bibliotheek was enorm groot en indrukwekkend, met wanden van vloer tot plafond gevuld met boeken. Er stond een groot mahoniehouten bureau, met verscheidene zwartleren leunstoelen ervoor in vergaderopstelling. Ook stonden er twee chesterfields tegenover elkaar, met een salontafel ertussen.


  Jordan leidde Ivy naar een van de leunstoelen. ‘Maak je geen zorgen, ik handel dit wel af,’ zei hij.


  ‘Ik wist niet van het bestaan van deze man,’ zei ze met een gepijnigde blik in haar ogen.


  ‘We moeten de waarheid zien te achterhalen, Ivy. Zet je schrap,’ adviseerde hij haar vastberaden.


  Bang voor wat er nog meer zou worden onthuld, voelde ze zich misselijk worden. Terwijl Jordan de anderen vroeg plaats te nemen en zelf op de stoel achter het bureau ging zitten, staarde ze naar haar moeder, die deze informatie haar hele leven voor haar verborgen had gehouden.


  Ondanks de afkeurende blikken van Sacha, zat Dick Thornton volkomen ontspannen op de bank. Er speelde een zelfvoldane grijns om zijn lippen.


  ‘Sacha, Ivy gelooft dat haar vader dood is,’ kwam Jordan meteen ter zake. ‘Is dat waar of niet?’


  ‘Robert was haar vader,’ verkondigde Sacha op felle toon. ‘Ivy had zich geen betere vader kunnen wensen. Hij hield van haar en wilde voor haar zorgen. En dat deed hij ook. Geen enkele vader was zo toegewijd als hij.’


  ‘Was hij haar biologische vader?’


  Sacha ademde diep in en keek wederom vol afkeer naar de man naast zich. ‘Nee, dat was hij niet. Deze smerige rat heeft me verkracht toen ik hem dwarsboomde in zijn plannen om zijn broers erfdeel te bemachtigen. Ik werd zwanger, en toen ik dat niet langer voor Robert kon verbergen, stond Robert erop met me te trouwen en het kind als zijn eigen kind op te voeden.’


  ‘Wacht even!’ protesteerde Dick Thornton. ‘In die tijd repte je met geen woord over verkrachting, Sacha. Dat huis was een bolwerk van vrije liefde, geef maar toe.’


  ‘Vrije liefde?’ bromde Nonie Powell nors.


  ‘Alleen tussen gewillige volwassenen,’ haastte Sacha zich te zeggen, waarna ze zich weer beschuldigend naar Dick Thornton keerde. ‘Je weet best waarom ik de politie niet gebeld heb. We konden amper rondkomen van onze parttime baantjes die we naast onze studie hadden. Ik kon niet het risico lopen dat we allemaal op straat zouden worden gezet.’


  ‘Waarom zouden jullie op straat worden gezet?’ vroeg Jordan.


  ‘Omdat ze krakers waren,’ antwoordde Dick Thornton met een spottende lach. ‘Een stelletje hippie-krakers die helemaal losgingen in een leegstaande villa.’


  ‘Niemand had er last van,’ zei Sacha stellig.


  ‘Krakers!’ riep Nonie Powell geschokt uit.


  Sacha draaide zich naar haar toe. ‘De meesten van ons waren arme studenten uit arme gezinnen. Maar voordat je je neus voor ons ophaalt: een van hen is nu de beste hersenchirurg ter wereld. Een ander is een hooggewaardeerde jurist. En weer een ander is een beroemde filmmaker. Ik kan je hun namen geven.’ Bezorgd richtte ze haar blik op Ivy. ‘Robert was totaal van slag toen hij terugkwam uit Vietnam. Niemand wilde weten wat onze soldaten hadden moeten doorstaan. Niemand wilde hen helpen. Robert was een dienstplichtig militair, eropuit gestuurd om zijn land te dienen, om vervolgens bij terugkeer als oud vuil behandeld te worden. Hij vond steun bij ons. Hij onderhield de tuin en kweekte groenten voor ons. Hij wilde het leven koesteren, niet vernietigen, en we waren er gelukkig…’


  De tranen glinsterden in haar ogen. Ze knipperde ze weg om wederom vol haat naar Dick Thornton te kijken. ‘Tot zijn broer langskwam en inspeelde op Roberts kwetsbaarheid door te zeggen dat hij zijn deel van de erfenis toch niet nodig had voor het opbouwen van een toekomst en het stichten van een gezin omdat hij onvruchtbaar was.’


  ‘Als jij je grote mond had gehouden, dan had Robert zijn erfdeel aan mij gegeven en dan had jij je onbezorgde leventje vrolijk voort kunnen zetten,’ spotte Thornton.


  ‘Jij gemene schoft!’ barstte Sacha in woede uit. ‘Je wilde dat Robert zich waardeloos voelde, maar dat was hij niet. Hij had het recht om een eigen toekomst op te bouwen, en ik was niet van plan om het geld waarmee hij een kwekerij kon kopen door jou te laten inpikken.’


  ‘Dus jij stak er een stokje voor, waarop ik mijn stokje erin stak,’ zei hij grof.


  ‘Je hebt haar verkracht, uit wraak om haar bemoeienis,’ mengde Jordan zich zachtjes in de discussie.


  ‘Dat gaf me veel voldoening,’ gaf hij verlekkerd toe, waarna hij zich snel weer herpakte. ‘Het is haar woord tegen het mijne. Bovendien is het oud nieuws. Wat nu telt, is dat jij met mijn mooie dochter wilt trouwen en dat ik wil delen in haar geluk.’


  ‘Jordan, je kunt niet toegeven aan een afperser!’ riep Nonie Powell woedend uit. ‘Ivy is duidelijk geen geschikte echtgenote. Je kunt de verloving maar beter meteen verbreken.’


  ‘Ivy heeft niets misdaan!’ viel Sacha tegen haar uit. ‘Kun je dat ook van je eigen dochter zeggen, Nonie?’


  Alhoewel dat hard aankwam, perste Nonie haar lippen op elkaar. Ze keek Ivy verwijtend aan, alsof zij degene was geweest die Sacha verteld had van Olivia’s problemen. Wat niet waar was; ze had met geen woord gerept over Ashtons poging tot afpersing.


  Toen Jordan haar vragend aankeek, schudde Ivy haar hoofd. Maar de suggestie dat ze haar mond voorbij zou hebben gepraat, maakte haar misselijk. Zonder vertrouwen had geen enkele relatie kans van slagen. Zoals het er nu voor stond, wist ze niet of hun relatie wel bestand was tegen de onthullingen van vanavond.


  Het duizelde haar van alle informatie over haar ouders en de situatie die hen bij elkaar had gebracht en tot een huwelijk had geleid, een huwelijk uit noodzaak, medeleven en liefde. Robert en Sacha waren goede mensen, maar Ivy kon niet ontkomen aan het feit dat zij de dochter was van een verkrachter en dat ze voor altijd verbonden zou zijn aan deze vreselijke man.


  


  Zwijgend vormde Jordan zich een mening over wat hij had gehoord. Zijn moeders oplossing – de verloving verbreken – had hij meteen verworpen, hoewel hem dat wel van deze nare situatie zou verlossen. Als hij Ivy alleen bij zich wilde houden uit lust, als hij nog steeds verwachtte dat hun huwelijk voorbij zou zijn zodra de passie was gedoofd… Waarom zou hij dan de moeite nemen om met dit stuk vuil af te rekenen? Hij keek naar Ivy. Ze schudde haar hoofd, alsof ze het idee van een toekomst samen al had opgegeven. Haar ogen stonden vol wanhoop, en ze leek diep geschokt.


  Op dat moment wist hij dat zij meer voor hem betekende dan wie dan ook. Hij had geen enkele twijfel over hun toekomst samen. Nooit zou hij haar de rug toekeren. Het liefst zou hij haar meteen uit deze ellende wegvoeren. Maar eerst moest de situatie worden opgelost, anders zou het haar voor altijd blijven achtervolgen.


  Hij wierp zijn moeder een strenge blik toe. ‘In onze familie zijn ook kwesties geweest die we liever niet aan de grote klok wilden hangen, mam. Laten we geen overhaaste conclusies trekken over andermans privézaken. Sacha heeft niets misdaan. En Ivy al helemaal niet. Ik zou het op prijs stellen als je je onthoudt van verder commentaar en bedenkt hoe nobel het is om andermans belangen voorop te stellen. Dat verdient respect en bewondering, geen kritiek.’


  Nonie keek hem fronsend aan, niet gewend om op haar gedrag te worden aangesproken, zeker niet in het bijzijn van anderen.


  ‘Nu we het toch over nobele offers hebben: laten we eens bepalen wat jullie ervoor over hebben om mij te laten zwijgen,’ zei Dick Thornton opgewekt.


  Jordan concentreerde zich op het loskrijgen van de noodzakelijke informatie. ‘Hoeveel is je geheimhouding waard?’ vroeg hij kil.


  ‘Nou, ik weet zeker dat bepaalde media zullen smullen van dit verhaal. Een hippiehoofdkwartier in een verlaten villa, vrije liefde onder krakers, twee broers die tegen elkaar werden opgezet door onze kunstenares hier, de baby die ze bij de ene broer achterliet om een eigen carrière te kunnen opbouwen…’


  ‘Ik heb Ivy niet achtergelaten!’ riep Sacha uit. ‘Ze was gelukkig bij Robert.’ Smekend keek ze haar dochter aan. ‘Ik heb geprobeerd op de kwekerij te wonen, maar het was niet het leven dat ik wilde, en dat wist Robert. De kunstenares in mij wilde meer van de wereld zien. Hij had al te veel gezien in Vietnam, dus hij had genoeg aan de kwekerij. Maar hij stond erop dat ik zou gaan, zei dat ik hem zijn leven had teruggegeven en dat hij hetzelfde voor mij wilde doen. We brachten nog wel weekenden samen door, op de kwekerij of in de stad. Ik heb je niet achtergelaten, Ivy. Ik kon je gewoon niet weghalen bij Robert. Je was echt zijn kleine meid.’


  ‘Alleen was ze dat niet,’ zei Thornton spottend. ‘En die leugen maakt mijn verhaal alleen maar geloofwaardiger, waardoor het nog meer geld waard is, of niet, Mr. Powell? Voer voor de roddelpers.’


  Jordan hief zijn hand op, voordat Sacha nog iets kon zeggen. ‘Noem je prijs, Mr. Thornton.’


  ‘O, ik zal niet hebberig zijn,’ antwoordde Thornton in de veronderstelling dat hij aan de winnende hand was. ‘Aangezien je miljardair bent, lijkt vijf miljoen dollar me een relatief bescheiden bedrag.’


  ‘Je wilt vijf miljoen dollar van me, anders stap je met jouw versie van de gebeurtenissen naar de pers. Is dat waar je mee dreigt?’ vatte Jordan samen.


  ‘In een notendop, ja,’ beaamde Thornton grijnzend.


  ‘Oké, bedankt.’


  ‘Nee!’ Ivy sprong op uit haar stoel en keek Jordan gepijnigd aan. ‘Dat moet je niet doen, Jordan. Dit is nog maar het begin.’ Ze deed haar verlovingsring af en liep naar het bureau. ‘Al zijn verhalen zullen niets waard zijn, als ik niet met je trouw. Neem deze ring terug.’ Ze legde hem op het bureau. ‘Je kunt zeggen dat onze relatie een grote vergissing was.’ De tranen stonden in haar ogen. ‘Dat was het ook. Ik heb het altijd geweten… Het was slechts een droom.’


  ‘Nee, dat was het niet.’ Jordan kwam overeind en pakte de ring. ‘Het was de juiste beslissing! Dat is het altijd geweest, Ivy. En ik ben niet van plan je in de steek te laten.’ Hij schoof de ring weer om haar vinger en keek haar doordringend aan. ‘We zullen de rest van ons leven bij elkaar blijven.’


  ‘Bravo!’ riep Thornton, in zijn handen klappend omdat hij dacht dat hij gewonnen had.


  ‘Wat u zegt, Mr. Thornton,’ sneerde Jordan. ‘U had uzelf op geen betere manier als schuldige kunnen aanwijzen.’


  ‘Nou en?’ mompelde Thornton onbewogen. ‘Het is in ieders belang om dit onder ons te houden.’


  Jordan sloeg zijn arm om Ivy’s schouders. ‘Mijn vader had regelmatig besprekingen in deze bibliotheek. Hij liet opnameapparatuur in zijn bureau installeren om alles vast te leggen. Die heb ik aangezet toen ik plaatsnam. Naar welke pers je ook stapt met uw verhaal, ze zullen het altijd eerst bij mij willen verifiëren. Dan breng ik deze opname naar de politie en zal ik een rechtszaak tegen je aanspannen.’


  ‘Het verhaal zal toch naar buiten komen,’ kaatste Thornton terug.


  ‘Niemand zal ervoor willen betalen, en u, sir, zal zonder een rooie cent de gevangenis in draaien.’


  ‘O, bravo!’ Dit keer was het Sacha die opgelucht in haar handen klapte, blij om te zien dat Dick Thornton eindelijk zijn verdiende loon kreeg.


  Jordan keek naar zijn moeder. ‘Tijd om je bewakers te roepen, mam. Onze ongewenste gast kan beter discreet van het terrein worden begeleid.’


  Nonie was al weg, voordat het tot Dick Thornton was doorgedrongen dat zijn plan mislukt was. ‘Niet zo snel!’ tierde hij, overeind springend om zichzelf te verdedigen. ‘Ik kan je nog steeds in verlegenheid brengen door naar al jullie feestjes te komen en tegen iedereen te zeggen dat ik Ivy’s vader ben. Het moet je toch wel iets waard zijn om me uit de buurt te houden. Dat is geen afpersing. Daar kun je me niet voor laten arresteren.’


  ‘Ik kan je laten arresteren wegens huisvredebreuk,’ verklaarde Jordan, totaal niet onder de indruk van zijn dreigementen.


  Toen wierp de gluiperige bedrieger Ivy een hatelijke blik toe. ‘En zij? Ik kan haar opzoeken als jij er niet bent. Als je me afkoopt, zal ik jullie met rust laten.’


  Jordan trok Ivy dicht tegen zich aan en antwoordde vastberaden: ‘Wil je de rest van je leven mijn veiligheidspersoneel op je dak hebben, Thornton? Zoals je al zei: ik ben een miljardair, en geen bedrag is mij te hoog om mijn toekomstige echtgenote te beschermen. Ik zal zorgen dat ze in alle rust kan leven, tegen elke prijs, maar die betaal ik niet aan jou, Dick Thornton. En ik zal het je betaald zetten als je Ivy ooit nog lastigvalt. Dat zweer ik.’


  Eindelijk drong Jordans macht tot de man door. Hij staarde Jordan aan, alle strijdlust was van zijn gezicht verdwenen. Toen Nonie Powell weer binnenkwam met twee bewakers, hief hij verslagen zijn handen op. ‘Oké. Roep je honden maar terug,’ snauwde hij. ‘Ik zal jullie niet meer lastigvallen.’


  ‘O, ik zal ze nog wel even achter je aan sturen, in ieder geval tot je naar een andere stad bent verhuisd, ver bij ons vandaan,’ zei Jordan, nog eens benadrukkend hoe ver hij zou gaan om hen van deze man te verlossen.


  ‘Ik zei toch dat ik jullie niet meer zal lastigvallen,’ protesteerde Thornton paniekerig.


  ‘Nee, dat klopt. Daar zorg ik wel voor,’ beloofde Jordan hem. ‘Ik adviseer je nu rustig te vertrekken. De optie om je aan te klagen en te laten opsluiten, klinkt met de minuut aantrekkelijker. Misschien –’


  ‘Ik ga al! Ik ga al!’ Hij vertrok, op de voet gevolgd door de twee bewakers.


  Zodra de deur achter hen dichtviel, draaide Jordan zich naar zijn moeder om. ‘Mam, jij en Sacha kunnen nu beter naar het feest teruggaan, liefst arm in arm. Ik stel voor dat je zegt dat jullie met plezier het aanstaande huwelijk hebben besproken. Als iemand naar Dick Thornton vraagt, zeg dan dat hij het feest wilde binnen dringen en zich als iemand anders voordeed. En dat klopt; Robert Thornton was Ivy’s vader.’


  ‘Ja, inderdaad,’ stemde Sacha volmondig in, waarna ze zich verontschuldigend tot Nonie richtte. ‘Het spijt me van dit schokkende nieuws, Nonie, maar het is allemaal verleden tijd en ik heb het al zoveel jaar geleden achter me gelaten dat ik nooit had gedacht dat –’


  ‘We zullen het er niet meer over hebben,’ onderbrak zijn moeder haar hooghartig. ‘We moeten doen wat Jordan zegt om onaangename roddels te voorkomen.’


  ‘Ja, uiteraard,’ stemde Sacha bedeesd in. Eenmaal bij de deur keek ze bezorgd om naar Ivy. ‘Robert en ik… We waren niet van plan je te vertellen wat er precies was voorgevallen. Het spijt me dat je het op deze manier moest horen, maar het maakt verder niet uit, Ivy. We hebben altijd van je gehouden. Zielsveel.’


  Ivy knikte. Ze kon geen woord uitbrengen. De tranen stonden weer in haar ogen, en er trok nog steeds een wervelwind van emoties door haar heen. De vreselijke Dick Thornton, de omstandigheden rond haar verwekking, de reden achter het huwelijk van haar ouders, haar jeugd op de kwekerij, Jordans vastberadenheid om haar van haar vreselijke biologische vader te verlossen… Er ging zoveel door haar heen, dat ze niet wist wat ze moest zeggen.


  Nadat de twee moeders gearmd de kamer uit waren gelopen, draaide Jordan zich naar Ivy toe. ‘En nu wordt er nog meer van je gehouden,’ zei hij met zijn warme stem, terwijl hij de tranen van haar wangen veegde. Zijn felblauwe ogen beloofden haar dat hij de waarheid sprak. ‘Ik hou van je, Ivy, en wat er ook gebeurt, ik zal je nooit in de steek laten.’


  Haar leven stond op zijn kop, en het kostte haar immense moeite alles te verwerken. Desondanks werd de bittere smaak in haar mond langzaam verdreven. Jordan zorgde ervoor dat het heden en hun leven samen veel belangrijker waren. Ze waren geconfronteerd met een situatie die hun relatie compleet had kunnen verpesten, maar hij had haar niet laten vallen. En ze wist dat hij dat nooit zou doen. Hij was haar steun en toeverlaat. Ze kon erop vertrouwen dat hij er altijd voor haar zou zijn, wat er ook gebeurde. Hun relatie was geen vergissing. Het was geen droom die uiteindelijk in duigen zou vallen.


  Haar hart vulde zich met blijdschap bij de gedachte aan Jordans toewijding aan haar, die hij had laten zien tijdens de vreselijke confrontatie met Dick Thornton, maar eigenlijk al de hele tijd, vanaf het moment waarop hij geduldig op haar had gewacht in het koffiehuis. Met diep ontzag voor zijn vastberadenheid streelde ze zijn wang. ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze hees. ‘Bedankt voor je steun. Ik zal er ook altijd voor jou zijn. Dat beloof ik je, Jordan.’


  ‘Mooi!’ zei hij glimlachend.


  Toch knaagde er nog iets aan haar. ‘Ik heb Sacha niet over Olivia’s afpersingsproblemen verteld. Geloof me, Jordan. Ik zou nooit roddelen over zoiets persoonlijks en kwetsends. Je moeder dacht duidelijk dat ik dat wel had gedaan, en jij leek ook aan me te twijfelen.’


  ‘Dat was niet zo, Ivy. Ik bedacht alleen hoe verkeerd mijn moeder jou inschatte, en hoe goed je bij me past, in elk opzicht.’


  ‘O!’ Ze was dolblij dat dat probleem zo snel uit de weg was geruimd. Jordan vertrouwde haar volledig, en zij hem.


  ‘Laten we teruggaan naar de dansvloer,’ stelde hij voor. ‘Om de hele wereld te laten zien dat we bij elkaar horen. Want dat is zo, Ivy. Jij bent mijn vrouw, en ik ben je man en dat zullen we vieren, waar iedereen bij is. Daar draait dit feest om en dat laten we door niemand verpesten.’


  ‘Nee,’ stemde ze in, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. Haar tranen waren gedroogd door zijn verlangen om bij haar te zijn, door zijn overduidelijke liefde voor haar. ‘Maar geef me eerst een kus, Jordan.’


  Dat deed hij.


  Misschien dat de mensen hen nakeken, toen ze naar de dansvloer liepen, maar daar was Ivy zich totaal niet van bewust. Ze was blind voor alles en iedereen, behalve voor de man die haar hart had gestolen: haar partner voor het leven. Zijn wereld was haar wereld, en omgekeerd. Ze hoorden bij elkaar. En niets zou hen ooit nog uit elkaar kunnen drijven.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Bouquet Extra 299


  Onder twinkelende sterren van Barbara Hannay


  Lizzie wilde niet langer wachten met kinderen krijgen tot ze de ware vond. Eenmaal zwanger, besluit ze een tijdje tot rust te komen op een ranch in Australië. Van die rust komt niet veel als ze hoort dat ze niet één baby verwacht, maar twee! En dan houden de gedachten aan rancheigenaar Jack haar ook nog uit de slaap…


  


  Koninklijke verrassing van Melissa McClone


  Nadat ze van de verbazing is bekomen dat zij de aangewezen huwelijkskandidate is voor de felbegeerde prins Niko van Vernonia, stemt Isabel in met een verstandshuwelijk voor een jaar.


  Waar ze geen rekening mee heeft gehouden, zijn de twee kleine verrassingen waarmee ze te maken krijgt!


  


  HQN Roman


  Uit de schaduw van Robyn Carr


  (Virgin River)


  


  Nadat Jillian persoonlijk en beroepsmatig is pootjegehaakt door een collega, is ze alles kwijt wat ze met hard werken heeft opgebouwd. Op advies van haar baas trekt ze zich terug uit het bedrijf, en ze huurt een oud victoriaans huis met een enorme tuin in Virgin River. Daar ontdekt ze dat ze de groene vingers van haar grootmoeder heeft geërfd. Iets voor een nieuwe carrière?


  


  Colin Riordan gaat na een helikopterongeluk tijdelijk in een vakantiehuisje in Virgin River wonen om te herstellen van zijn verwondingen – zowel de fysieke als de mentale. Gesteund door zijn familie, knapt hij langzaam op, maar het is vooral de schilderkunst waar hij troost uit put, en in de omgeving vindt hij inspiratie genoeg.


  


  Wanneer Jillian Colin achter zijn schildersezel aantreft in haar tuin, voelen beiden direct een verwantschap. Of ze, na alles wat ze hebben meegemaakt, wel toe zijn aan een relatie, weten ze eigenlijk niet. Maar al spoedig merken ze dat je in Virgin River niet altijd iets te kiezen hebt als het om liefde gaat!


  


  Versluierd geheim van Courtney Milan


  Ash Turner heeft lang moeten wachten, maar nu is het zover: hij kan wraak nemen op de hertog van Parford, de man die zijn familie heeft geruïneerd. Met informatie die hij heeft gevonden heeft hij de kinderen van de hertog onwettig kunnen laten verklaren, en nu kan hij als enige erfgenaam het imposante Parford Mansion betrekken.


  


  Margaret is achtergebleven in het ouderlijk huis om Ash te bespioneren, met als doel hem de claim op het hertogdom weer te kunnen afnemen. Door zich voor te doen als de verpleegster van haar vader kan ze al Ash’ gangen nagaan. Ze hoopt iets negatiefs te vinden, maar wordt ondertussen ernstig afgeleid door andere zaken: zijn lach, zijn ogen, zijn krachtige handen... Voor ze het weet, is ze verliefd op haar aartsvijand!


  


  Het verbaast Ash dat hij zich zo aangetrokken voelt tot een verpleegster, hoe aantrekkelijk ze ook is. Het is zelfs zo erg dat ze hem afleidt van zijn plan. Hij moet haar uit zijn hoofd zetten en zich concentreren op wat echt belangrijk is: het vernietigen van de voltallige familie Parford…
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